Google 


This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  prcscrvod  for  gcncrations  on  library  shclvcs  bcforc  it  was  carcfully  scanncd  by  Googlc  as  part  of  a  projcct 

to  make  the  world's  books  discoverablc  onlinc. 

It  has  survived  long  enough  for  the  copyright  to  cxpirc  and  thc  book  to  cntcr  thc  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subjcct 

to  copyright  or  whose  legal  copyright  term  has  expircd.  Whcthcr  a  book  is  in  thc  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 

are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  cultuie  and  knowledge  that's  often  difficult  to  discovcr. 

Marks,  notations  and  other  maiginalia  present  in  the  original  volume  will  appear  in  this  flle  -  a  reminder  of  this  book's  long  journcy  from  thc 

publishcr  to  a  library  and  fmally  to  you. 

Usage  guidelines 

Googlc  is  proud  to  partncr  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  thc 
public  and  wc  arc  mcrcly  thcir  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  tliis  resource,  we  liave  taken  stcps  to 
prcvcnt  abusc  by  commcrcial  partics,  including  placing  lcchnical  rcstrictions  on  automatcd  qucrying. 
Wc  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  ofthefiles  Wc  dcsigncd  Googlc  Book  Scarch  for  usc  by  individuals,  and  wc  rcqucst  that  you  usc  thcsc  filcs  for 
personal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrainfivm  automated  querying  Do  nol  send  aulomatcd  qucrics  of  any  sort  to  Googlc's  systcm:  If  you  arc  conducting  rcscarch  on  machinc 
translation,  optical  character  recognition  or  other  areas  where  access  to  a  laige  amount  of  tcxt  is  hclpful,  plcasc  contact  us.  Wc  cncouragc  thc 
use  of  public  domain  materials  for  these  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attributionTht  Goo%\'S  "watermark"  you  see  on  each  flle  is essential  for  informingpcoplcabout  thisprojcct  and  hclping  thcm  lind 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  legal  Whatcvcr  your  usc,  rcmember  that  you  are  lesponsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  legal.  Do  not  assume  that  just 
bccausc  wc  bclicvc  a  book  is  in  thc  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countrics.  Whcthcr  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  wc  can'l  offer  guidance  on  whether  any  speciflc  usc  of 
any  speciflc  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearancc  in  Googlc  Book  Scarch  mcans  it  can  bc  uscd  in  any  manncr 
anywhere  in  the  world.  Copyright  infringement  liabili^  can  be  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Googlc's  mission  is  to  organizc  thc  world's  information  and  to  makc  it  univcrsally  acccssiblc  and  uscful.   Googlc  Book  Scarch  hclps  rcadcrs 
discovcr  thc  world's  books  whilc  hclping  authors  and  publishcrs  rcach  ncw  audicnccs.  You  can  scarch  through  thc  full  icxi  of  ihis  book  on  thc  wcb 

at|http://books.qooqle.com/| 


2i|^^ 


C     leK 


n 


t.  Lat 


--  c  uv 


V 


W,  ?o  ^^^ 


( 


\ 


r 


t  4 


I         A  to  Prof.  Dr  F.  MULLER  Ji. 

^^  FRUIUQi \1AAT  • 

/  LEIDErJ 


a   HORATIUS 

FLACCUS, 


EX  RECENSIONE  ET  CUM  NOTIS 


ATQUE 


EMENDATIONIBUS 


RICHARDI  BENTLEII. 


TOMUS  PRIOR. 


E  D  I  T  I  0     T  E  R  T  I  A, 


BEROLINI 

APUD     WEIDMANNOS 

MDCCCLXIX 


NOBILISSIMO  ET  PRAESTANTISSIMO  VIRO 

ROBERTO  HARLEIO, 

BARONI  DE  WIGMORE,  COMITI  OXONII, 
ET  COMITI  MORTIMERO,  MAGNAE  BRITANNIAE  THESAURARIO, 

RICHARDUS  BENTLEIUS: 

Q.  Horatius  Flaccus,  Vir  Nobilissime,  Lyricorum 
Latinorum  olim  summus,  hodie  solus;  cum  iam  diu  apud  me 
non  ilUberali  hespitio  acceptus  esset,  ac  tandem  domo  emi- 
grare  velle  videretur;  interrogatus  Quo  teuderet  &  Cuius  in 
patroni  aedes  se  recipere  cogitaret;  1|  ille  enimvero,  Se  quan-  [p.  ly  voi.  i 
tumvis  humili  genere  natum  Primoribus  civitatis  olim  placu-  ®^*  *•  *'**^ 
isse ;  majoresque  nido  pennas  extmdentem^  praet^r  Polliones, 
Messallas,  alios,  opibus  honoribus  studiisque  praecellen- 
tes,  etiam  Cilnium  Maecenatem  (clarissimum  in  omne  ae- 
vum  carissimumque  Nomen)  sic  consuetudine  sua  sibi  de- 
vinxisse,  ut  Convictor  ei  &  Sodalis  appellari  meruerit: 
Huic  hodie  si  aut  similis  aut  secundus  quispiam  common- 
strari  sibi  possit;  nihil  prius  se  habiturum,  quam  ut  illue 
continuo  advolet:  Se  quidem,  ut  ad  domum  quondam  Pala- 
tinam  ipsius  literis  Caesaris  accitum  sine  eius  offensione 
recusasse,  ita  nunc  ad  Augusta  Penetralia  verecundari  ac- 
cedere:  Ceterum  cum  magnis  vixisse  solitum  non  posse  iam 
curata  iam  bene  cute  senioque  sibi  absterso  humiliora  sectari ; 
sed,  ut  his  forte  temporibus  (quamquam  o  I)  Maecenati  parem 
aliquem  sperare  vix  liceat,  infra  PoIIiones  saltem  noUe  de- 
Bcendere.  Miratus  equidem  sum  tam  elegantem  tamque  pau- 
corum  hominum,  atqae  necdum  post  tot  elapsa  saecula  quae- 
sitae  olim  meritis  superbiae  immemorem.  Vultuque  ego  iam 
tum  optata  poUicente,  Quin  bono  animo  es,   inquam,  tċque 
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illi  ipsi  Harleio,  quem  iamdudum  voto  fingere  atquĠ 
ambire  mihi  videris,  tradam  &  commendabo;  illud  prius  & 
mea  &  publiea  voce  dixisse  ausus,  Te  omnia  quae  vel  in 
Maecenate  tuo  tantopere  praedicasti,  aut  paria  apud  Hunc 
Nostrum  aut  potiora  reperturum.    Nam   ut  extema  illa  pri- 

[p.  V]  mum  me-  |  morem,  Genus  dico  &  Imagines;  scimus  Hunc,  pa- 
riter  atque  Illum  Tuum,  Equestri  quidem  loco  ortum,  Gente 
vero  in  primis  splendida  ac  vetusta;  quae  &  ^4to(?^  quoque 
Reges  primordiis  suis  attingat;  quae  a  multis  retro  saecu- 
lis  saepe  domi  forisque  magnis  legionibm  imperitarit\  quae 
nusquam  penitus  intermissa  per  tot  aetates  claritudine  non 
modo  nobilissimas  quasque  Kegionum  harum  I^amilias  cogna- 
tione  sibi  iunxerit;  sed  &  Galliae  quoque,  parte  sedem  so- 
lumque  mutante ,  Harlaeos  dederit  proceres ,  tam  Sagi  illic 
quam  Togae  muneribus  iam  inde  semper  illustres.  Ille  qui- 
deiB  Tuus,  intra  fortunam  suam  &  in  Equestri  Ordine  sub- 
stitisse  contentus,  maiora  consequi  vel  nequiit  vel  non  con- 
cupivit:  Hunc  Nostruna,  abnuentem  quidem  &  moras  injectanr 
tem,  cum  vota  Civium  Patriaeque  discrimina,  tum  judicia 
Begikae  non  saeculi  modo  sui  sed  omnium  aetatum  Optimae 
perpulerunt  denique,  ut  Senatus  inferioris  Princeps  iam  ter- 
tium  lectus  ad  Celsissimum  Ordinem  vel  serus  ascenderet; 
inque  titulos  Veeorum  Oxonii  quondam  Comitum  &  MoR- 
timerorum  Baronum  de  Wigmore,  quos  sibi  Consanguineos 
in  stemmate  recenset,  non  alienus  adscisceretur.  Neque  vero 
Sanguinis  tantum,  sed  &  Doctrinae  caussa  aequum  erat; 
ut  ab  Urbe  bonis  literis  Musisque  consecrata  Ipse  omniufn 
literatorum  Decus  &  Tutela  cognomen  suum  duceret.  lam 
autem  quam  tu  Tuo  mirificam  sive  Caesaris  seu  Patrum  Po- 

[p.  VI]  pulive  gratiam  iure  olim  gratula-  ||  tus  es ;  cum,  ut  ex  peri- 
culoso  morbo  recens  convaluerat,  tota  cavea  &  orchestra 
laetum  theatris  ter  crepuit  sonum :  hunc  Suae  dicam  an  Hu- 
manae  gentis  amorem  si  &  Nostro  non  minorem  obtigisse 
dixero;  vel  illa  dies  mihi  testis  erit,  cum  in  ipsa  Begia 
coneilioque  Procerum  a  scelestissimo  omnium  nec  Britannae 
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natioDis  sicario  cuitello  percussus  est:  irrito  quidem  yulnere, 
sed  haud  dubie  (nisi  praesens  Numen  avertisset)  letali  ad 
praecordia  futuro.  lUa,  inquam,  dies,  quam  carus  omnibus 
yiveret,  certissima  dedit  testimonia.  Quo  enim  gemitu,  qua 
hominum  trepidatione,  cum  saucius  ad  penates  auos  lectica 
delatus  est,  primus  ille  nuntius  accipiebatur  ?  Qui  erat  civi- 
tatis  habitus,  qui  singulorum  animi;  dum  in  arto  diu  salu- 
tis  mortisque  confinio  (yix  Sospitatore  illo  Radcliyio  laetiora 
promittere  auso)  yita  Illi  dubia  traheretur?  communi  tum  in 
uno  capite  periculo  vel  ab  aemulis  &  adyersariis  veras  yoces 
eliciente.  Qui  yero  Ipsius  interea  yultus,  quam  sui  consimi* 
lis?  &  ad  recentem  ictum  interritus,  &adlentam  ancipitem-. 
que  curationem  imperturbatus :  tamquam  yel  no7i  doleret 
mlnus,  yel  saltem  ingens  doloris  pretium  solatiumque  secum 
ferret;  ctim  Ipsius  pectore  feliciter  est  interceptum,  quod 
(ut  credere  par  est)  in  sanctissimum  Beginae  pectus  quan- 
doque  destinabatur.  Ubi  primum  yero  incolumis  ad  curas 
publicas  redibat;  quo  Ille  oceursu,  qua  adclamatione,  quibns 
yotis  ominibusque,  locis  omnibus  exceptus  est?  Quid  notas 
ea  II  tempestate  Principis  yoces,  quid  Senatus  totius  gratula-  [p.  viri 
tiones  commemorem?  in  Ànnales  utique  ituras,  neque  sic  su* 
bi4;o  fortuitoque  sermone  nobis  delibandas.  Porro  autem 
quas  tua  aetas  in  Cilnio  naturae  doctrinaeye  dotes  yeris 
olim  laudibus  in  caelum  ferebat;  sublimem  &  erectam  indo- 
lem,  ingenium  demerendis  hominibus  natum,  yigore  ac  leni- 
tate  mixtissimum  animum,  maximarum  curarum  sub  altissi- 
mae  quietis  specie  eapacem,  diyersissima  Beip.  munia  pari 
mnia  facilitate  f elicitateque  obeuntem ,  literarum  denique 
coltum  promtamque  semper  in  eruditos  munificentiam;  parce 
tandem,  Horati,  metuere,  ne  ex  illis,  ant  siqua  illis  maiora 
sunt,  in  Hableio  quidquam  desideres.  Quippe  &  Noster 
ad.  summa  omnia  natura  formatus ,  Patrisque  optimi  &  sa- 
pientissimi  praeceptis  innutritus,  iam  a  teneris  ferme  ungui- 
cuUs  ea  Sui  docuinenta  dedit;  quibus  tum  protinus  quantus 
hodie  est  sperari  ac  praeyideri  potuerait.    Quis  enim  yel  tui 
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meique  loei,  quos  illa  bonae  mentis  Soror  ad  labores  quos«- 
vis  subeundos  vel  invitos  quondam  impulit,  tam  assidue 
àcriterque  liberalibus  studiis  dedit  operam,  quam  Ille  sponte 
in  re  Paterna  tam  praeclara  &  opulenta?  Quis  eorum,  qui- 
bus  id  solum  &  negotio  &  victui  est,  tot  quot  Ille  priscorum 
annalium  volumina,  tot  leges,  ritus,  foedera,  bella  gentium 
pacesque,  versavit  m;anu  memoriaque  tenuit?  Neque  vero, 
quod  in  Tuo  olim  laudabas,  utriusque  modo  linguae  sermo* 
nes  edidicit;    sed  Latinis  Ille  Graecisque  literis  Hebraieas 

[p.  vui]  quoque  ||  iunxit,  raro  utique  in  illa  fortuna  sanctoque  insti- 
tuto:  quo  &  usque  eo  provectus  est,  ut  difficilia  aliquot 
Sacri  Codicis  loca  ex  ludaicis  monumentis  egregie  illustra- 
verit;  quae  tamen  verecundus  Sui  aestimator  in  scriniis  pre- 
mit.  lam  autem  quid  tibi  ego  Eius  indolem  consuetudinem- 
que  praedicem?  Ubi  laetior  severitas,  aut  gravitate  tempera- 
tior  comitas?  Ubi  pectus  purius  aut  humanius;  cui  nec 
aerugo  malignitasve  inolevit,  neque  contemtor  ille  animus 
cpmmune  nimis  in  tam  alto  fastigio  malum?  Quis  aut 
prospera  fert  moderatius;  aut,  sicubi  casu  culpave  aliena 
bene  consulta  male  cesserint,  adversa  generosius?  Quid  fidem 
dicam  &  taciturnltatem ;  quid  orationem  suadendi  dissuaden- 
dive  semper  potentem?  Quid  res  pene  dissociabiles;  tam  ad 
subita  &  acuta  casuum  velox  ingenium,  quam  ubi  in  longin- 
quum  consulendum  est  caiitum  atque  providum;  tam  probis 
candideque  agentibus  nudum  atque  apertum,  quam  in  ver- 
sutos  &  veteratores  tectissimum  &  tutum  undique?  Unum 
scire  licet  ad  juvanda  Principis  onera  quasi  genitum  &  fa- 
ctum:  qui  legum  jurisque  patrii  scientissimus  idem  &  ser- 
vantissimus,  cum  Principi  imperii  Vim,  tum  Civibus  Liber- 
tatem  publicam  felici  connubio  iunctas  norit  tueri.  Quid 
porro  quod  tot  negotia  administrat,  otianti  pene  similis; 
sub  tanta  occupationum  mole  vultu  vitaque  tranquillus; 
&  desperanda  aliis  agens,  sine  ulla  ostentatione  agendi. 
Quid  quod  remissionum  horas  &  intervalla  curarum,  non  Ille 

[p.  ixj    alea  nec  hi- 1|  strionibus  ceterisve  voluptatibus  vulgi,  sed  ele- 
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gafite  &erudito  otio  solet  dispungere:  teque,  Flacee,  identi- 
dem,  nunc  rheda  iter  faciensy  nunc  domi  ad  subcisiva  tem- 
porum  Sibi  comitem  erocabit.  Postremo  autem,  quod  pene 
ego  primarium  existimo'^  non  tu  hodie,  ut  olim  Maecenatia- 
nam,  in  sterilem  domum  concesseris,  &  querelis  repudiisque 
quotitUanis.  ivLxhKAsm;  sed  amore  casto  concordem,  pulchra- 
que  prole  florentissimam:  ubi  spectare  tibi  &  audire  dabitur 
luventutis  nostrae  Principes,  Britanniaeque  spem  geminam, 
Edvardum  YLAKLEnm  Baronem  de  Wigmorey  GEORGiUMque 
Haidm  Vicecomitem  de  DuppHn]  ingenuarum  virtutum  am-, 
bos,  animique  &  ingenii  vel  in  prima  lanugine  adultos ;  For- 
tunae  autem  in  quam  aluntur  plusquam  capaces ;  Hlum  tanto 
Parente,  Hunc  Socero  dignissimum,  qui  &  nunc  tam  ingenti 
Eius  imagine  minime  obscurantur.  Neque  vero  id  te  retar- 
det,  quod  in  ea  (proh  dolor)  tempora  devċnimus,  ubi  scissa 
dissensionibus  odiisque  communitate  (per  eos  maxime  qui 
ministros  se  &  adjutores  Partium  venditant)  non  virtute 
amplius  ac  bonis  artibus,  sed  clamoribus  utrimque  calumniis- 
que  certatur.  Ut  enim  olim,  licet  in  Bruti  quondam  castris 
Tribunus,  Maecenatis  Àugustique  gratiam  tenuisti,  nullo  ea 
de  caussa  frigore  imminutam:  ita  nec  Npster  speculabitur, 
utrisne  tu  ex  Partibus  an  ex  neutris  nunc  adveneris;  Ipse 
medius  omnibusque  aequus,  &  egregio  Publico  compescens 
hinc  vel  inde  nimios  ||  factiososque;  qui  tumultuando  adipisci  [p.  xj 
flagitant,  quae  quiete  &  modestia  iure  sibi  desperent;  quive 
inita  inter  paucos  potentiae  societate  ceteris  omnibus  ad 
honores  aditum  intercludunt:  pernicioso  ambitu  (nisi  primus 
Is  eat  obviam  matureque  occurrat)  vel  in  ultima  gladiorum 
aliquando  erupturo.  Sed  haec  pauUo  commotius:  &  meliora 
ominabimur.  Tu  vero',  si  Domus  tibi,  si  Dominus,  si  Con- 
tubemales  iam  placent,  i  propere  ac  pede  fausto,  posteram- 
que  istam  &  recidivam  laudem  laetus  capesse.  Vix  dici 
potest,  Vm  Praestantissime  ,  quam  his  vocibus  accensus 
gaudioque  delibutus  Horatius,  non  gradu,  sed  cursu  ad  Te 
recta  contenderit;  adeo  ut  Gommendatitias  meas  seu  festi- 
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Batione  &  studio  sive  sui  fiducia  neglexerit  accipere. 
Tu  tamen,  sat  scio,  Ipsius  quidem  praecipue,  sed  &  Mea 
nonnihil  gratia,  cuius  Notas  Emendationesque  secum  circum- 
fert,  in  Tuorum  eum  numero  habebis.  Neque  enim  vereor, 
ne  haec  qualiacumque  sunt  Nostra  Tibi  isto  nomine  viliora 
sint,  quod  a  mei  Ordinis  homine  proficiscantur. ,  Ita  nunc 
quidem  quorundam  importunitas  totumgregem  apud  pleros- 
que  in  invidiam  adduxit:  verum  alia  Tibi  mens  est,  alia 
morum  via:  nam  &  omni  yita  anteacta  &  nunc  cum  màxime 
auctoritatem  ac  fidem  verbo  veteri  facis,  Qui  bona  fide^ 
Deum  colitj  amat  &  Sacerdotes.  Obtinebunt  igitur  .&  haec 
Nostra  locum  aliquem  in  Bibliotheca  tua  amplissima;  qua 
[p.  XI]  (praeter  parabiles  illas  Typographiae  divitias)  ||  magno  sumtu 
studioque  collegisti  vetustos  omnium  linguarum  Codices . 
MSStos  Mille  amplius  &  octingentos;  atque  incredibilem  in- 
super  Membranarum  vim,  cum  quos  Botulos  tum  quas  Char* 
tas  appellamus ;  quorum  ilH  ad  Mille  reor  &  quingentàni, 
hae  ad  tredecim  Millium  numerum  faciie  assurgunt.  Hic 
tibi  Instruinentorum  veterum,  partim  in  Urbe,  partim  rure  in 
avitis  aedibus  Bramtoniae  Castello  (quod  ab  Edvardi  ua- 
que  t  aetate  per  Bryanum  Harleium  Equitem  ad  seros  ad- 
huc  nepotes  demissum  est)  thesaurus  adservatur :  quotidiano 
quidem  is  auctu  crescens,  &  iam  nunc  miiilto  ditior  futurus; 
nisi  ad  alia  damna  per  Civiles  superiore  saeculo  Tumultus 
castellis,  templis,  villis,  nemoribusque  vestris  illata  Biblio- 
thecae  quoque  locupletissimae  direptio  accassisset.  Macte  ea 
virtute,  Vm  Literatissime  ;  deque  onini  Antiquitate,  cuius 
tamquam  ex  naufragio  tabulas  conquiris  undique  &  conser- 
vas,  perge  bene  mereri«  Haec  laudabilis  Tua  luxuries,  haeo 
honesta  avaritia  est:  haecTibi  inter  tot  egregia  non  in  ulti- 
mis  laudum  erit,  qua  Tu  aliomm  seu  immensa  villarum 
spatia,  seu  pictarum  tabularum  miracula,  sive  pecuniosam 
senectam,  &  exaeques  &  antecellas.  Keque  vero  de  Vetustate 
solum,  sed  &  de  praesenti  posteraque  aetate,  sicut  mereris 
optirae,  ita  porro  mereberis:  nidi  (dictu  nefas)  desciscas  at- 


DEDICATIO.  IX 

que  degeneres  ab  insitis  Familiae  virtutibus;  quae  potentis- 
simae  olim  Mortimeranae  domus  cum  ob  sanguinis  con- 
iunetionem  tum  ob  Ticiniam  araicitiis  |  implicata,  ruinaeque  [p.  xiij 
eius  propinquitate  patrimoniis  suis  inagnam  partem  exeussa, 
Tcl  in  accisis  tamen  rebus  fortunaeque  pristinae  reliquiis 
egregios  bello  Duces  &  pace  Senatores  suis  quemque  tem- 
poribus  Eeip.  praestitit.  Quis  enim,  ut  antiquiores  praete- 
ream  Proavo  tuo  Thoma  Senatore  sapientior  ?  cuius  si  sanis 
olim  consiliis  Iacobus  ille  I  ut  aurem,  ita  &  mentem  com- 
modasset,  cum  novae  aulae  lenociniis  a  rectis  tutisque  ab- 
stractus  ad  prava  &  ancipitia  prolaberetur;  non  utique  mi- 
seranda  illa  &  nefanda  accidissent,  quae  Carolus  filius  reli- 
giosissimus  Princeps  postea  perpessus  est.  Ille  vero,  prae- 
sago  iam  tum  futurorum  animo,  non  rebus  se  civilibus  im- 
miscere  amplius  voluit :  sed  in  agros  se  suos  redpiens  hone- 
stissimo  in  otio  literataque  senectute  octogenarius  ibi  vixit. 
Interea  tamen  Avi  tu  Eoberti  Militis  ds  Balneis  praeclaris 
operis  laboribusque  immo  &  periculis  usa  Patria  est;  quippe 
qui  in  conventu  Senatorum  tum  praesens  agebat,  cum  per- 
ditissima  coniuratorum  manus  Guriam  ipsam  comitialem  simul 
omni  cum  stirpe  Begia  &  utriusque  Ordinis  fiore  ac  robore 
tantum  non  iam  flammis  involverat.  Tum  vero  Parentem 
tuum  Edvardum,  fortissimum  &  integerrimum  virum,  quis 
satis  digne  prosequatur?  de  Balneis  itidem  Militem,  sed  qtii 
nobiliores  Vicecomitis  titulos  delatos  sibi  reiecerat,  sua  satis 
&  ingenita  nobilitate  conspicuus.  Is  cum  a  Carolo  II  Dunker- 
kam  praesidio  militari  tenendam  aceepisset ;  ||  idque  agi  vide-  [p-  iniJ 
ret,  ut  urbs  ista  tain  natura  loci  quam  manu  munitissima 
Ġallo  venderetur,  principio  summa  vi  in  Senatu  contendebat, 
&  (frustra  obnitente  aula)  in  Inferiore  domo  perfecerat,  ut 
Lege  lata,  quo  alienari  ne  umquam  posset,  in  ditionem  Regiam 
hereditarii  iuris  redigeretur:  neque  postea  vel  terrore  vel 
precibus  vel  pretio  eoque  ingenti  perduci  potuit,  ut  incepto 
desisteret  urbemve  traderet.  Praefectura  igitur  amotus,  & 
successore  sibi  misso  Britanniam  reversus,  id  primum  miranti 
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Regi  exposuit,  Quae  in  armamentariis  &  horreis  &  cetero  ap-* 
paratu  habuerit,  vel  sola  maioris  esse  quam  quanti  Ille  inte- 
gram  urbem  emtori  addixerat:  tum  deinde,  non  mediocrem 
numorum  summam  (decem  millia  pondo  erant  signati  argenti) 
clam  in  subita  obsidionis  à  se  reservatam,  &  in  arca  illic 
ferrata  relictam:  hanc  sibiBex  quamprimum  advehi  iuberet, 
ne  &  ista  Gallo  tam  quaestuosae  mercaturae  fieret  aecessio. 
Heu  pietas,  heu  prisca  fidesl  quantis  ex.mAe  Dunkerkam  pro- 
ditam  calamitatibus  luimusl  atHuius  si  tum  monitis  obtem- 
peratum  fuisset;  eam  nobis  opportunam  hostibusque  infestam 
penes  nos  stantem  haberemus,  quam  excidendam  mox  fore 
soloque  aequandam  pene  summa  iam  votorum  &  instar 
triumphi  est.  Consiliine  tamen  plus  mirer,  an  singularis  & 
in  exemplis  hodie  memorandae  abstinentiae?  Quam  nullo 
negotio  periculove  ad  se  avertere  potuit  tam  grandem  pecu- 
[p.  xiY]  niam,  eam  Is  recenti  licet  contumelia  ofiensior  ||  insperatam 
&  intactam  Principi  exhibuit.  Nihil  igitur  novum  &  non  Pa- 
temum,  Yib  Oenerosissime  ,  vel  in  summa  tua  integritate 
atque  innocentia  dedisti :  nec  sane  ego  innatam  Tibi  pecuniae 
contemtionem,  quantumlibet  alioqui  raram,  in  laudibus  Tuis 
ponendam  mihi  censeo :  qua  tamen  admirabili  cum  prudentia 
&  sagacitate  coniuncta  id  nuper  consecutus  es;  ut  Te  unum 
Fisco  Regio  praesidere,  sibi  civitas  omnis  plenius  quam  Tibi 
gratuletur.  Te  certe  Aerarii  frena  moderante,  numquam 
deerunt  vel  in  his  Numariae  rei  angustiis  paratae  civium  vo- 
luntates;  quoad  omnes  lentissimi  Belli  reliquiae  prospere  se- 
peliantur.  Ecquando  tamen  &  en  umquam  is  dies  illucescet, 
quo  Europae  per  tot  lustra  in  se  collisae,  neque  proeliis  so- 
lum  sed  &  pestilentia  exhaustae,  laetissimus  ille  Pacis  vultus 
afi^ulgeat;  maiori  iam  viventium  parti  numquam  conspectus? 
Enimvero  in  his  armis  iustissime  indutis,  tam  Principis  au- 
spiciis  quam  fide  Sociorum,  tam  Ducum  consiliis  quamMili- 
tum  virtute  freti,  felicem  aliquando  rerum  exitum  spe  certa 
praecipimus.  Quid  mali  tamen  Ductoribus  hostium  non  merito 
imprecemur?  quibus  etiam  victis  bellum  utile  est;  qui  in  im- 


DEDICATIO.  XI 

periis  consenescere  cupiuQt  quantumTis  infelicibus;  qni  toties 
fusi  ac  fugati,  castris<iue  &  exercitibus  atque  urbibus  exuti, 
certamen  nihilominus  trahunt,  utnobis  vel  vincendo  damno- 
sum,  ita  suis  sibique  exitiabile.  Sed  bene  habet,  quod  ad  seram 
supplicandi  confessionem  |{  redacti  a  Clementissima  Beoina  pa-  [p.  xyi 
cem  tandem  expetunt.  Quicumque  sane  Peloponnesiaci  vel 
Punici  belli  (quae  diutumitate  cum  hoc  nostro  fere  sola  certare 
possunt)  eventus  secum  exputet;  &  exortos  tum  semper  utrim- 
que,  qui  aut  prave  pertinaces  aut  foede  cauponantes  coale- 
scentemsubinde  pacem  discuterent  rumperentque,  donec  alter- 
utrius  demum  partis  vel  intemecione  vel  perpetua  servitute  sit 
debellatum:  is  eandem  hodie  funestam  fatalemque  gentibus 
vecordiam  iure  extimescat;  cum  tam  multos  esse  ubique  videat, 
quibus  longo  usu  iam  Bellum  negotiatio  est,  &  inter  omnes  pe- 
cuniarum  vias  quaestus  uberrimus :  his  profecto  vel  aequissi- 
mis  licet  pactionibus  quae  tandem  pax  placere  poterit?  Accin- 
gere  igitur,  Vir  Sapientissime,  &  in  hac  ancipiti  tempestate 
quicquid  virium  in  pectore  condis  excute  &  exprome.  In  Te 
omnium  ora  conversa  sunt,  in  Te  arrecta  expectatio  est.  Haec 
momenta  Te  unicum  Teque  totum  exposcunt.  Hic  Tibi  utrim- 
que  pariter  &  in  diversa  laborandum  erit ;  ne  qui  nulla  pace 
contenti  erunt,  utilissimam  exturbent;  neu  (ut  saepealias)  quo- 
rum  arma  vicerimus,  eorum  arte  astutiaque  in  conditionibus 
vincamur.  Tu  vero  utramque  partem  (neque  vanum  augurium 
est)  plenissime  exequċris ;  cum  is  sis,  quem  neque  callidissi- 
mus  ludificari  queat,  nec  turbulentissimus  de  recto  proposito 
dimovere.  Adeste  igitur  bono  cum  omine,  optatissimae  lani 
Galendae ;  dignus  profecto  dies,  quo  Conventibus  de  re  ||  tanta  ^p.  xvi] 
indictis  auspicatum  detur  exordium;  quo  totus  ille  &  insequen- 
tes  anni  feliciter  fausteque  decurrant;  quo,  in  hac  longa  ar- 
morum  serie  res  dudum  desitae  &  sepultae,  sua  Populis  quies, 
suus  Literis  honos,  sua  denique  Commerciis  praemia  redinte- 
grentur.  lam  nunc  fallor  an  clamores  ego  nauticos  &  ovantem 
strepitum  audire  mihi  videor;  iam  rates  navalibus  diripiuntur; 
iam  merces  variae  convolant  &  regnator  omnium  Pannus ;  Tua 


Xn  DEDICATIO. 

ViB  Maxime  providentia  Tuisque  ventis  ad  Oceani  sinus  ulti- 
mos  &  gravida  pretiosis  metallis  arva  eonvehendae.  Itaquidem 
inique  eomparatum  est;    antiqua  veneratione  prosequimur, 
praesentia  livore    deprimimus:    aderit   tamen  tempus,  cum 
omnia  omnium  instituta  pulcherrimum  hocTuum  repertum  ful- 
gore  suo  praestinguet :  in  quo  cum  omnia  prorsus  mirifica  sint 
nihil  magis  tamen  admirari  subit  quam  saluberrimam  neid-a- 
vay'Krjv ;  qua  &  aere  alieno  fidem  publicam  liberasti ,  idemque 
(qiiod  homines  sua  sponte  nunquam  aggressi  essent)  ad  Com- 
merciorum  incrementa  Britannicasque  opes  immensum  olim 
augendas  blandissima  necessitate  convertisti.  Quid  porro  resi- 
duum  est;  nisi  ut  cum  alios  omnes  iam  longe  post  Te  relique- 
ris,  Tecum  postea  certamen  instituas  ?  £n  stadium,  quod  timide 
ingrediarisl  Ehi  palma,  quam  difficillime  aufems  I  Efficetamen, 
si  poteris,  sive  humana  virtus  id  recipit,  ut  praeterita  Tua  ven- 
turis  exsuperes.    Inque  his,  ut  ad  mea  me  sacra  referam,  re- 
[p.  xvu]  spice  oro  rem  Literariam;  affiictam  sane  |{  atrocitate  licentiaque 
temporum,  atque  aegre  admodum  ex  ingruentis  barbariae  di- 
luvio  caput  fessum  exserentem.    Si  quaeris  subscribi  statuis 
Patek  Academiarum;  si  dicto  Principis  fidem  imples,  quo  Li- 
TERATOBUM  Fautor  publico  audivisti;  haec  Te  ciira  quando- 
que  tangat:  haec  edera  inter  olivas  tuas  eircum  tempora  Tibi 
serpat.   Sic  Te  Deus  Opt.  Max.  don^umque  Tuam  diu  sospites 
conservet:  sic  quam  hodie  habes  magnitudinem,  illibatam  ad 
sepulchrum  sero  deferas:    sic  Tuos  Tibi  superstites  habeas, 
Filium  ac  Filias  parvulosque  duos  ex  filia  Nepotes;  quorum 
alter  a  màtre  adhuc  dulce  rubet,  alter  dimidiatis  iam  verbis  Te 
Àvum  salutare  gestit;  festivi  ambo  amabilesque,  &  expressis- 
sima  Parentum  effigies ;  quique  mira  nataliun^  felicitate  ma^ 
temo  genere  Stafpordos  Angliae,  paterno  Haios  Scotiae  CV?»- 
stabularios  complexi,  id  summi  olim  fastigii  Vocabulum  ex  utro- 
que  sibi  regno  hereditarium  ducunt.   Vale,  Vir  Nobilissime, 
&  feliciter  rem  gere.  Cantabrigiae  e  CoUegio  S.  Trinitatis, 
mdccxi  sexto  Idus  Decembres,  ipso  Hor^tu  die  Natali. 
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xauca  sunt,  Lector  benevole,  de  quibus  certiorem  te  [p- ^i^] 
fieri  velim,  priusquam  Horatium  meo  munere,  nisi  fallor,  me- 
liorem  nunc  cultioremque  in  manus  tibi  sumseris.  Cum  ante 
aliquot  annos  provinciae  cuidam  admotus  essem;  ubi  aliena 
negotia,  curaeque  moieBtissimae  per  caput  quotidie  salientes, 
severiora  omnia  studia  de  manibus  mihi  excusserant:  con- 
stitui  mecum,  ne  Musarum  me  amorumque  veterum  oblivio 
prorsus  caperet,  amoeniorem  quempiam  Scriptorem  edendum 
mihi  sumere,  levioris  operae  materiaeque,  quae^  animum 
tranquillum  et  defaecatum  non  tam  requireret,  quam  efficeret: 
quaeque  horis  subcisivis  edolari,  et  mille  interpellationes  sine 
gravi  damno  pati  posset.  Ante  alios  autem  placuit  Horatius  ; 
non  quod  in  eo  plura,  quam  in  alio  fere  quovis  seu  Latino 
sive  Graeco,  restituere  me  et  emendare  posse  eonfiderem; 
sed  quod  is  omnium  veterum  maxime  vel  merito  suo  y^l 
genio  quodam  et  pkcendi  sorte  in  manibus  hominum  pectori- 
busque  haereret.  Formam  vero  et  institutum  operis  sic  mihi 
definivi  terminisque  his  circumscripsi ;  ut  ea  sola  attingeremi 
quaeadsanitatem  sinceritatemque  Lectionts  pertinerent:  eetera 
iUa  pluraque,  quae  ad  Historiam  et  Mores  antiquos  grandem 
illam  Gommentariorum  silvam  et  instrumentum  spectarent, 
prorsus  praeterirem.  Per  me  quidem  eruditis  viris,  qui  in 
iUo  stadio  decurrerunt,  suus  honos  salvus  esto:  utilissimam 
sane  operam  navarunt;  quae,  nisi  ab  illis  occupata  foret, 
iam  nunc  necessario  impendenda  esset  de  integro;  sine 
qua  aditum  tibi  patere  ad  haec  Nostra  frustra  speraveris. 
Sic  enim  se  res  habet:  diffusa  illa  lectio  et  eruditio,  veteris- 
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que  totius  Latii  et  Graeeiae  notitia,  quae  in  illa  studiorum 
materie  totum  constituit,  in  hac  Nostra  partis  duntaxat  in- 
fimae  et  initiorum  apparatusque  locum  obtinet.  Omnia-quippe 

[p.  XX]  tibi  ista  in  numerato  esse  prius  oportet,  quam  de  ||  quovis 
Scriptore  sine  dementissimae  temeritatis  nota  censuram  agere 
audeas :  est  et  peracri  insuper  iudicio  opus ;  est  sagacitate  et 
àYxtvoL{jc\  est,  ut  de  Aristarcho  olim  praedicabant,  divinandi 
quadam  peritia  et  fzavTiytfj:  quae  nulla  laborandi  pertinacia 
vitaeve  longinquitate  acquiri  possunt,  sed  naturae  solius  mu- 
nere  nascendique  felicitate  contingunt.  Inde  est,  quod,  cum 
in  ceteris  disciplinis  eventus  laboribu&  votisque  respondeat; 
contra  in  hac  Critices  palaestra,  ex  tam  multis,  qui  libris 
studiisque  insenescentes  per  integram  vitam  hoc  saxum  vol- 
verunt,  exstiteruntoppidopauci,quisperatumsibi  apud  posteros 
nomen  nancisci  valuerunt.  Et  tamen,  ne  id  forte  nescias, 
longe  longeque  difficilius  est  hodie,  quam  superioribus  erat 
annis,  emendationes  conscribere.  Ita  omnia  illa,  quae  ex 
scriptorum  Codicum  collatione  clare  et  ultro  se  ingerebant, 
praerepta  iam  sunt  et  anticipata:  neque  quidquam  fere  re- 
siduum  est,  nisi  quod  ex  intima  sententiae  vi  et  orationis 
indole  solius  ingenii  ope  sit  eruendum.  Flura  igitur  in  Ho^ 
ratianis  his  curis  ex  coniectura  exhibemus,  quam  ex  Codicum 
subsidio;  et,  nisi  me  omnia  fallunt,  plerumque  certiora:  nam 
in  variis  Lectionibus  ipsa  saepe  auctoritas  illudit,  et  pravae 
emendaturientium  prurigini  abblaħditur;  in  coniecturis  vero 
contra  omnium  Librorum  fidem  proponendis  et  timor  pudor- 
que  aurem  vellunt,  et  sola  ratio  ac  sententiarum  lux  necessi- 
tasque  ipsa  dominantur.  Quid  quod,  si  ex  uno  alterove 
Codice  discrepantem  aliis  scripturam  expromas,  frustra  es 
si  unico  duobusve  testibus  adversus  centum  fidem  facere 
postulas;  nisi  tot  argumentis  rauniveris,  quae  vel  sola  pene 
sine  Codicis  testimonio  ei  rei  probandae  sufficere  possint. 
Noli  itaque  Librarios  solos  venerari;  sed  per  te  sapere  aude, 
ut  singula  ad  orationis  ductum  sermonisque  genium  exigens 
ita  demum  pronunties  sententiamque  feras.  Enimvero  haud 
animi  me  fallit,  tot  in  Flacco  emendationes  iniquis  oculis 
plerosque  aspecturos,  nec  nisi  vi  et  ingratiis  receptas  tam 
diu  lectiones  veteresque  avias  sibi  revelli  passuros.    Quippe 

[p.  XXI]  in  aliis  auctoribus  minus  sibi  tritis  pro  libitu  id  fieri  ||  non 
aegre  tulerint;  in  hoc,  quem  iam  inde  a  pueritia  dies  noctes- 
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que  yersarunt,  quemque  intus  et  in  cute  se  novisse  opinati  sunt^ 
tot  iam  menda  detegi,  tot  absurda  sensuque  cassa  redargui,  quasi 
convicium  sibi  factum  interpretabuntur.  Horum  ego  ut  praeiu- 
dicio  et  àvxkoXxfj  occurrerem;  fuse  pleraque  et  prolixe  praeter 
moremmeumin  adnotationibus  deduxi:  utvel  indignantes  ac  re- 
Ittctantes  cum  rationum  pondere  tum  exemplorum  numero  ob- 
ruerem,  inque  meam  tandem  sententiam  vel  obtorto  eos  collo 
traberem.  '  Hoc  rogo  in  memoria  ħabeat  eruditior  Lector  et 
acutior;  siquando  ^forte,  cum  duobus  verbis  rem  pervinci  po- 
tuisse  putet,  ex  longo  tractu  adnotationis  fastidium  eum  ce- 
perit.  Non  raro  tamen  etiam  data  opera  brevior  contractior- 
que  fui;  partim  taedio  ut  fieri  solet  furtim  obrepente,  par- 
tim  consulto  viribus  pareens  et  quae  in  promtu  mibi  erant 
opes  dissimulans:  ut  ne  ubique  iudiciis  hominum  diffidere 
viderer,  utque  stolidi  et  ad  depugnandum  parati  se  in  la- 
queos  inopinantes  induerent,  risum  iocumque  nasutioribus 
daturi.  Qualiacumque  vero  haee  sunt,  aestivis  tantum  men- 
sibus  (ita  tamen  ut  uno  alteroque  biennio  fuerint  prorsus 
intermissa)  et  primo  impetu  ac  calore  sine  lima  curisve  se- 
cundis  descripta,  sic  madida  fere  charta  (ut  nemini  hic  meorum 
non  compertissimum  est)  ad  typographos  deferebantur.  Ne- 
que  enim  aut  animus  aut  otium  erat  calamistris  illainurere; 
nec  tanti  emerim  ieiunam  illam  obscurae  diligentiae  laudem; 
ac  pudebat  praeterea  nugis  calamique  lusibus  pondus  velle 
addere,  et  iut  q).axij  quod  aiunt  fÀvgov :  sic  tamen,  uti  spero, 
ut  nec  sermonis  puritatem,  nec  ordinis  lumen,  neque  rationum 
vim  et  perspicuitatem  vel  in  his  avToaxedioig  desideres. 
Porro  autemy  ut  scias  quibus  opibus  instructus  periculosae 
huic  me  operae  accinxerim;  praeter  vetustos  illos  codices 
Lamhino,  Pulmanno,  Cruquio,  Torrentio,  Bersmanno^  Statio,  aliis- 
que  versatos  olim  et  excussos,  aderant  et  mihi  Membranae 
veteres  minime  po^nitendae.  Yetustissimum  sane  exemplar 
annorum  facile  dccc,  cui  tameu  Epistolarum  et  Sermonum 
pars  magna  deerat,  suppeditavit  et  huc  trans-  J  misit  prae-  [p.  xxnj 
stantissimus  Graevius  o  fiaTtaQttrig;  post  cuius  obitum  in  Bi- 
bliothecam  Serenissimi  Ekctoris  Palatini  cum  reliqua  eius  libra- 
ria  supellectile  concessit.  Alterum  supparis  aetatis  in  Bibl. 
Leidensi  contulerat  6  xQiri'AciTarog  Nicolaus  Heinsim,  ut  et  Zu- 
lichemianum  annorum  bc  :  quorum  varias  lectiones  descriptas 
manu  Heinsii,  coniecturis  quoque  eius  identidem  interpositis. 
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disertissimi  Viri  Petri  Burmanni  comitate  nactus  sum.  Vossiani^ 
prioribus  illis  optimis  non  inferioris,  et  Markiani  qui  Episto^ 
las  modo  habet,  lectiones  serius  paullo  in  manus  venerunt, 
opera  eruditi  inyenh  Abrahami  Franckii  in  Batavia  descriptae. 
Ex  Britannieis,  quos  omnes  ipsi  oculis  usurpavimus,  palmam 
facile  aufert  Codex  Collegii  Reginensis  Oxonii ,  dcc  annorum 
et  ab  omni  parte  integer:  post  hunc  Liber  e  Bibliotheea 
Regiae  Societatis  Londini,  alter  Petrensis  Domus  Cantabrigiae, 
tertius  CoUegii  Magdalenensis  Oxonii,  quartus  Viri  ornatissimi 
RĠgeri  Galei,  quintus  Reverendi  admodum  Episcopi  EliensiSy 
qui  sub  initiis  Typographiae  scriptus  est  eadem  plane  mantt 
ac  alter  e  CoUegio  Regio  Cantabrigiae,  qui  falso  praeconio 
Bemhinus  venditatur.  Praeter  hos  et  alii  plures  accesserunt, 
qui  partem  tantummodo  Horatianorum  operum  continebant; 
Battelianus,  ex  Museo  CI.  loannis  Battely  Archidiaconi  puper 
Cantuariensis,  cui  Epistolae  omnes,  et  Sermones  aliquot  libri 
11^^  desunt;  alter  e  Bibliotheca  Regia,  Sermones  et  Epistolas 
Artemque  complexus,  cui  plane  geminus  est  ab  eodem  Librario 
descriptus  in  CoUegio  Magdalenmsi  Oxonii.  Eadem  fere  habent 
tria  exemplaria  exCoUegio  nostro  S,  Trinitatis;  Carmina  vero  et 
Epodos  Bodleiani  dno  et  Vigorniensis;  Artem  àutem  Poeticam  Vi- 
gorniensis  alter  et  Digheanus  Oxonii,  et  Moreti  liber  a  Nic,  Heinsio 
olim  collatus.  Porro  etiam  vidimus,  quas  e  Codice  Colhertino  Lu- 
tetiae  varias  exscripserat  lectiones  vir  celeberrimus  Edvardu^Bem- 
ardus,  et  eFronc/rcrano' nescio  quis;  verum  uterque  pauculas  tan- 
tum  et  leviore  cura.  Hos  omnes  manu  exaratos  Codices,  quos 
seu  ipsi  excussimus,  sive  amicorum  beneficio  nunc  primum 
[p.  xxiiij  literato  orbi  exhibemus,  No-  ||  strorum  subinde  vocabulo  indica- 
mus,  ut  et  aliis  editoribus  soUemme  est:  quod  ideo  hic  mo- 
nendum  erat,  ne  cavillator  alfquis  cornicum  hic  oculos  gestiat 
configere.  Neque  vero  Editiones  vetustas  omniumque  princi- 
pes  negligendas  mihi  existimavi ,  Venetam  anni  mcccclxxviii, 
et  Argentinensem  lacobi  Locher  poetae  laureati  anni  mccccxcviii  ; 
quasNobilissimi  ViriCAROLi  SunderlandiaeComitis  instructissima 
bibliotheca  mihi  suppeditavit;  quarumque  haec  non  ex  exem- 
plaribus  Italis  iamdudum  editis,  sed  ex  manuscriptis  Ger- 
manicis  expressa  est.  Accesserunt  his  ex  Bibliotheca  Regiae 
Societatis,  altera  Veneta  anni  mccccxc,  in  qua  prima  ut 
opinor  Scholiastae  Veteres  Acron  et  Porphyrion  comparuerunt ; 
et  Acronis  exemplar  scriptum,  quod  olim  erat  sua  aetate  ce- 
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leberriim  viri  BtUbaldi  Pirckheimeru  Ceterum  ubicumque  vel 
ex  codicibus  vetustis  vel  ex  ingenio  sic  clare  verba  restitui- 
mus,  ut  omniuo  iu  ipsum  quem  vocant  Contextum  ea  reeipi 
oporteret:  ita  caute  et  pudenter  rem  gessimug,  ut  ne  mini- 
mum.  quidem  a  probatissimis  editionibus  deflexum  nobis  sit, 
quin  receptam  simul  lectionem  in  ima  pagina  posuerimus 
adeo  ut  uno  lector  conspectu  tam  novam  hanc  quam  superio- 
res  editiones  non  sine  magno  suo  commodo  et  voluptate  con- 
templari  queat.  Ut  enim  stulta  eorum  superstitio  est.,  qui 
nihir  quicquam  in  Contextu  novari  volunt,  manifestissimum 
sit  licet  certis8imumque<;  ita  rursus  improbanda  est  et  non 
ferenda  aliorum  fiducia,  qui  clam  immutare  quicquam  et  inter- 
polare  àudent,  neque  lectorem  de  ea  re  vel  verbo  admonent 
Cum*)  autem  prius  ex  his  duobus  Volumen,  quo  Poetae 
verba  sine  commentario  exhibentur,  diu  ante  typis  excusum 
esset,  quam  Adniotationibus  manum  admoverem;  vix  aliter 
in  tam  àncipiti  iudicii  alea,  cum  nondum  mihi  omnes  Codicum 
copiae  praesto  essent,  evenire  potuit,  quam  ut  quasdam  le- 
ctiones  prioribus  omnibus  probatas  in  Contextu  ferri  sinerem, 
quas  postea  re  accuratius  perpensa  eiectas  esse  cuperem; 
contraque  novas  aliquot  introducerem,  quarum  postea  poeni- 
teret.  Ita  Carmine  III  Libri  primi  [v.  18]  Siccis  oculis  nimium 
patienter  tuli;  cuius  loco,  si  res  nunc  |  integra  esset,  Rectis  Tp- xxiv] 
Qculis  sine  dubitatione  substituere  velim:  rursus,  Carm.  II, 
2,  7  Àget,  Carm.  IV,  9,  18  Ilios,  Carm.  IV,  9,  43  Vultu  et  per, 
Epod.  5,  80  Porrecta,  Epod.  16,  63  'Secrevit,  Epod.  16,  65  Aere 
dehinc  quorum,  Serm,  I,  1,  105  Quiddam^  Serm.  I,  3,  133  Vellunt, 
Serm.  I,  4,  48  Sermo  merus,  Serm.  I,  6,  20  Censorquey  Serm.  I, 
8,  25  Utrasque,  Serm.  I,  8,  28  Confusus^  Serm.  II,  2,  85  Ànni 
et,  Serm.  II,  2,  95  Qccupat^  Serm.  II,  4,  60  Post  vinum,  Serm. 
II,  6,  23  Romae,  Serm.  II,  6,  32  Non  mentiar,  Epist.  I,  5,  11 
Tendere,  Epist.  I,  14,  5  Res,  Epist.  I,  16,  67  Perdidit,  Epist.  I, 
19,  29  Sed  rehus,  quae  nunc  imum  folium  occupant,  ad  sedes 
suas  revocari  cupiam.  Tantum  autem  abest,  ut  occultandum 
mihi  hoc  aut  erubescendum  esse  credam;  ut  ultro  etiam  le- 
ctori  imputem,  meque  vineta  mea  caedendo  ingenui  candidique 
hominis  nomen  apud  aequos  iudices  habiturum  esse  confidam  *). 
Porro   autem  Orthographiae   rationem    institui    ad    Augusti 

*)  [Haec  Cum  —  COnftdciin  editio  a.  1713  posterioresque  qnod  sciam  omnes,  lecti- 
oni'bcis  illiB  repositis,  omiseiunt] 
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saeculi  normam,  quae  ex  Inscriptionibus/Numis,  Vetustiori- 
busque  Membranis  abuude  constat,  quamque  et  alii  et  prae- 
sertim  Nic.  Heinsius  in  Virgilio  suo  secutus  est.  Ergo  prae- 
ter  Volgus,  Divom,  Inpius,  Cotipesco^  et  cetera  eiusmodi,  Accusa* 
tiyos  plurales,  ubi  Genitivi  in  lum  exeunt,  in  Is  hic  ter|nina- 
tos  habes,  Urbis,  Auris,  Omnis:  quae  omnia  me  in  antiquiori- 
bus  Flacci  Codicibus  reperisse  fide  optima  testari  possum. 
Neque  vero,  in  Poetis  praesertim,  dissimulari  id  oportuit; 
cum,  ut  ex  Gellio  et  aliunde  notum  est,  iudicium  artificium- 
que  scriptoris  yersuumque  suavitas  in  illis  terminationibus 
plerumque  spectetur.  Carminum  vero,  non  Odarum;  Sermonum^ 
non  Satirarum  libros;  atque  in  his  singulos  quosque  Sermo- 
nes  Edogas  inscripsimus ;  et  Membranarum  et  Grammàticorum 
yeterum  auctoritatem  secuti.  Eclogarum  sane  nomineSilvas  sua& 
appellavit  Statius,  Praefatione  libri  ni  et  iv;  quin  et  Flacci 
Jlpistolam  Suetonius,  Carmen  vero  Ausonius  in  praefatione 
Griphi,  Ecldgam  nuncuparunt.  Nimirum  omni  brevi  Poematio 
id  olim  vocabulum  indebatur;  ut  ex  his  Plinii  constat  Epist 
IV,  14.  Unum  illud  praedicendum  videtur^  cogitare  me  has  nugas 
inscribere,  Hendecassyllabi,  qtii  tituius  sola  metri  lege  con- 
stringitur.  Proinde  sive  Epigrammata,  sive  Idyllia^  sive  Eclogas, 
sive  (ut  multi)  Poematia,  seu  quod  aliud  appellare  malueris^  licebit 
voces:  ego  tantum  Hendecasyllabos  praesto.  Porro  ut  Terentium 
ex  Calliopiiy  Virgilium  ex  Asterii  Cos.  anno  post  Christum 
ccccxciv,  Valerium  Maximum  ex  Helpidii  Domntdi;  ita 
Flaccum  ex  Mavortii  recensione  hodie  habemus.  Sic  enim 
in  antiquioribus  Codicibus,  Leidensi  Beginensi  aliisque, 
post  Epodos  literis  maiusculis  scriptum  fertur:  Vettius 
AaoRius  Basilius  Mavortius  v.  c.  et  inl.  Excom.  Dom. 
ExcoNS.  Ord.  legi  et  ut  potui  emendavi.    Conferente 

MIHI    MAGISTRO    FELICE    ORATORE     URBIS    ROMAE:     hoc     CSt, 

Vir  Clarissimus  et  Inlustris,  Excomite  Domestico^  Exconsule 
Ordinario.  Quis  fuerit  ille  Magister  Felix,  qui  eodem  hic 
quo  Donatus  titulo  honestatur  Oratoris  Urbis  Romaey  equi- 
dem  nescio:  at  Mavortius  is  ipse  est,  qui  Consul  erat 
[p.  XXV]  sine  CoIIega  anno  post  Christum  dxxvii  :  ||  unde  Fasti 
egregie  illustrari  possunt,  cum  aliunde  iste  Mavortius  nulla 
alia  re  nisi  cognomine  solo  innotescat.  lam  vero  et  illud 
monendum  est,  Editiones  principes  et  recentioris  aetatis  Co- 
dices  alio  ac  nunc  solemus  ordine  Artem  Poeticam  QoIIocare» 
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post  Carmen  nempe  Saeculare  ante  Sermones  et  Epistolas: 
retustiores  vero  omnes  Membranas  post  Garminum  libros 
Artem  Epodis  praeponere.  Si  quaeris,  quisnam  ex  his  ordo 
recte  se  habeat,  seriemque  temporum,  quibus  singula  ab 
auctore  edita  sunt,  rite  conservet,  vetustusne  ille  an  medius 
an  hodiemus;  nullus  profecto  omnium.  Magno  quidem  studio 
et  acerrima  contentione  post  TanaquiUi  Fabri  operam  Glarissi- 
mi  Viri  Dacerius  Massbnusque  in  hanc  arenam  descenderunt; 
quorum  equidem  acumen  et  eruditionem  in  partibus  laudo; 
in  operis  vero  gumma  totoque  constituendo  rem  eos  infelici- 
ter  admodum  gessisse  censeo.  Horum  enim  rationibus,  et 
Garminibus  et  Epodis  et  Sermonibus  Epistolisque  scribendis 
uno  ac  eodem  tempore  yacayisse  Nostrum  necesse  est;  et 
singula  quaeque  poematia  sepai*atim  in  yulgus  edidisse: 
quorum  utrumque  a  yero  alienum  esse  mihi  pro  eomperto 
est.  Quippe  omnibus,  qui  eiusmodi  Poematia  scripserunt, 
id  in  more  erat,  ut  non  sparsas  Eclogas,  sed  integros  Li- 
bellos  semel  simulque  in  lucem  ederent.  Ita  Catullus  fecit, 
ut  ex  Epigrammate  i  constat,  Cui  dono  lepidum  novum  li- 
bbllum:  ita  TibuUus,  quem  yide  Elegia  i  libri  tertii,  y.  7 
et  17.  ita  Propertius  Eleg.  i  librorum  n,  m,  et  iv.  ut  et 
Libri  n  Elegia  x,  y.  25,  et  xix,  y.  39 :  ita  Virgilius  Bucolica 
dedit,  uti  patet  ex  ultimo  illo,  Extremum  hunc,  Ar^husa,  mihi 
concede  laborem :  ita  Naso  Amorum  et  Tristium  et  Ponticorum 
libros,  ipso  teste:  ita  Statius  Silyas  suas,  ita  Martialis  Epi- 
grammata,  ut  Praefationes  eorum  fidem  faciunt:  ita  Persius 
Satiras;  Phaedrus  et  Avienus  Fabulas;  Ausonius^  PrudentiuSy 
SidoniuSy  Venantiusque  sua  Garmina;  quod  ex  eorum  Prologis 
abunde  patet  Quid  quaeris?  Ipse  quoque  Horatius  Libellos 
suos  iunctim  editos  aperte  indicat;  primum  Garminum  librum 
ex  Prologo;  secundum  tertiumque  ex  Epilogis;  Epodos  ex 
illo  xrv,  Inceptos  olim  promissum  carmen  lambos  Ad  umbili- 
cum  adducere;  Sermonum  priorem  librum  ex  yersu  ultimo, 
I  puer  atque  meo  citus  haec  subscribe  libello;  posteriorem 
ex  Prologo;  priorem  yero  Epistolarum  et  ex  Prologo  et  ex 
Epilogo.  Quartum  yero  Garminum,  et  Epistolarum  secundum 
longo  post  cetera  intervaUo  emissos  esse,  plenissimum  est 
Suetonii  testimonium;  quod  qui  aut  refellere  aut  eludere 
conantur,  inanem  operam  insumunt.  His  iam  positis ;  primum 
Horatii  opus  statuo  Sermdnum  librum  primum,  quem  triennio 
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perfecit  intra  annos  aetatis  xxvi,  xxvn,  xxvin;  postea  Se-^ 
amdum  triennio  itidem,  annis  xxxi,  xxxn,  xxxin;  deinde 
Epodos  biennio,  xxxiv  et  xxxv;  tum  Carmimm  lihmm  primum 
triennio  xxxvi,  xxxvii,  xxxviii;  Secundum  biennio,  xl,  xli; 
Tertiumque  pariter  biennio,  xlii,  xliii:  inde  Epistolarum  pri- 
[p.  XXVI]  mum  biennio,  xlvi,  )|  xlvu;  tum  Carmimm  lib,  quartum  et 
Saeculare  triennio,  xlix,  l,  li.  Postremo  Àrtem  Poeticam  et 
Epistolarum  librum  alterum,  annis  incertis.  Intra  hos  cancellos 
omnium  poematia>n  natales  esse  ponendos,  et  ex  argumentis 
singulorum  et  ex  Annalium  fide  constabit.  Inde  est,  quod 
in  Sennonibus  et  Epodis  et  Carminum  primo,  Caesar  semper, 
nunquam  Àugustus  dicitur;  quippe  qui  id  nomen  consecutus 
est,  anno  demum  Flacci  xxxix;  in  sequentibus  vero  passim 
Augustus  appellatur.  Inde  est,  quod  in  Sermonibus  et  Epodis 
luvenem  se  ubique  indicat ;  et  quod  sola  Satirarum  laude  in- 
claruisse  se  dicit,  ut  Bucolicorum  tum  Virgilium  (Sem.  i, 
10.  V.  46.)  nulla  Lyricorum  mentione  facta.  In  ceteris  autem 
singulis  procedentis  aetatis  gradus  planissimis  signis  indicat: 
idque  tibi  ex  hac  serie  iam  a  me  demonstrata  iucundum  erit 
animadvertere;  cdm  operibus  luvenilibus  multa  obscaena  et 
fiagitiosa  insint;  quanto  annis  provectior  erat,  tanto  eum  et 
poetica  virtute  et  argumentorum  dignitate  gravitateque  me- 
liorem  castioremque  semper  evasisse.  Ceterum  ubicumque 
viri  doctissimi  extra  limites  hic  positos  in  adsignandis  tem- 
poribus  evagantur,  toties  illi  in  errores  prolabuntur.  Facile 
quidem  mihi  foret  id  in  singulis  ostendere;  verum  unum 
modo  alterumve  hic  attingam,  cetera  tuae  industriae  relin- 
quens.  Libri  i  Carmen  21 ,  Dianam  tenerae  dicite  Virgines^ 
perperam  Saeculare  vocant,  et  ad  Horatii  annum  xlix  referunt; 
ringente  Suetonio,  qui  tres  Carminum  libros  longo  intervaUo 
eum  annum  praecessisse  testatur.  Atqui  nihil  quiequam  hic 
de  Saecularibus  ludis  proditur;  sed  aut  ad  Dianae  aut 
Apollinis  festum  spectat,  quorum  illud  mense  Augusto,  hoc 
lulio  singulis  annis  celebrabatur.  Eodem  pertinet  CatuUi  car- 
fnen  xxxv,  Dianae  sumus  in  fide;  quod  Saecvlare  etiam  a 
viris  doctis  pessime  inscribitur;  cum  nihil  ibi  de  Saeculo  ha- 
beatur,  isque  diu  diem  obierit  ante  Ludos  Augusti  Saeculares. 
Tum  et  n,  17,  Àd  Maecenatem  aegrotum^  immani  parachronismo 
adHoratii  annum  lv  ultra  libri  quarti  tempora  ablegant;  idque 
levi  et  futili  argumento,   quod  eo  anno  continua  insomnia 
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yexari  coeperit  Maecenas  triennio  ante  diem  fatalem.  Quasi 
yero  non  plus  semel  in  tam  longa  vita  aegrotaverit,  quem 
Plinius  maior  VII,  51.  [§  172]  perpetm  febre  ab  adolescentia 
laborasse  tradidit  Illud  vero  in  Sermone  vi  libri  2,  [v.  55]  Quidj 
militibus  promissa  Triquetra  Praedia  Caesar^  an  est  Itala  tellure 
daturus?  non,  ut  volunt,  ad  pugnam  Actiacam  annumque 
Flacci  XXXV  referendum  erat,  nec  ad  Philippensem  annumve 
xxrv:  quippe  de  agrorum  divisione  hic  agitur,  quae  post 
SicvJam  de  Pompeio  victoriam  et  Lepidi  deditionem  in  Cam- 
pania  alibique  facta  est,  anno  Flacci  xxxi,  ut  disertis  verbis 
narrat  Dio  p.  456,  457  [ed.  Leunclav.  a.  1606],  Plutarchus 
Antonio  p.  941  [ed.  Francof.  a.  1599],  Paterculus  II,  81;  et 
Appianus  p.  1176  [ed.  ToII.  a.  1670].  Alia  omnia  pari  facili- 
tate  refutari  possent;  sed  his  fruere  et  vale. 


VITA 

Q.  HORATn  FLACCI 

AUCTOBE 

C.  SUETONIO  TRANQUILLO. 


[p.  XVIII]  Q,Horatius  Flaccus  Venusinus,  patre,  ut  ipse  tradit,  liber- 
tino  et  exactionum  coactore ;  ut  ver6  creditum  est,  salsamen- 
tario,  cum  illi  quidam  in  altercatione  exprobrasset,  Quotiens 
ego  mdi  patrem  tuum  brachio  se  emungentem?  Bello  Philip- 
pensi  excitus  à  M.  Bruto  Imperatore,  tribunus  mMitum  meruit: 
victisque  partibus  venia  impetrata,  scriptum  Quaestorium 
comparavit.  At  primo  Maecenati,  deinde  Augusto  insinuatus, 
non  mediocrem  in  amborum  amicitia  locum  tenuit.  Maecenas 
quantopere  eum  dilexerit,  satis  demonstratur  ilio  epigram- 
mate,  ubi  inquit,  Ni  te  visceribus  meis,  Horati,  Plus  iam 
diligo,  tu  tuum  sodalem  Hinno  me  videas  strigosiorem.  Sed 
mult6  magis  extremis  iudiciis  tali  ad  Augustum  elogio,  Ho- 
ralii  Flacci,  ut  mei,  memor  esto,  Augustus"  ei  epistolarum 
officium  obtulit,  ut  hoc  ad  Maecenatem  scripto  significat: 
Ante  ipse  scribendis  epistolis  amicorum  sufficiebam;  nunc  OC" 
cupatissimus  et  infirmus,  Ħoratium  nostrum  a  te  cupio  ab^ 
ducere,  Veniet  ergo  ab  ista  parasitica  mensa  ad  hanc  Regiam, 
et  nos  in  epistolis  scribendis  iuvabit  Ac  ne  recusanti  quidem 
aut  succensuit  quicquam,  aut  amicitiam  suam  ingerere  desiit. 
Exstant  epistolae,  ex  quibus  argumenti  gratia  pauca  subieci : 
Sume  tibi  aliquid  iuris  apud  me,  tanquam  si  convicior  mihi 
fueris:  recte  enim  et  non  temere  feceris;  quoniam  id  usus 
mihi  tecum  esse  volui,  si  per  valetudinem  tuam  fieri.  posseU 
Et  rursus;  Tui  qualem  habeo  memoriam,  poteris  ex  Septimio 
quoque  nostro  audire:  nam  incidit,  ut  illo  coram  fieret  à  me 
iui  mentio.  Neque  enim^  si  tu  superbus  amicitiam  nostram 
sprevisti,  idqo  nos  quoque  àvdvTteQricpavoviiev.  Praeterea 
saepe  inter  alios  iocos  putissimum  penem  et  homuncionem 
lepidissimum  appellat;  unaque  et  altera  liberalitate  locupleta- 
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vit.  Scripta  quidem  eius  usque  adeo  probavit,  mansuraque 
perpetuo  *  ut  non  modo  Saeculare  carmen  componendum 
iniunxerit;  sed  et  Vindelicam  victoriam  Tiberii  Drusique 
privignorum ;  eumque  coe'gerit  propter  hoc,  tribus  Carminum 
libris  ex  longo  intervallo  quartum  addere;  post  Sermones 
quoque  lectos,  nuUam  sui  mentionem  habitam  ita  sit  questus : 
Irasci  me  tibi  scito,  quod  non  in  plerisque  eiusmodi  scriptis 
mecum  potissimum  loquaris,  An  vereris  ne  apud  posteros 
tibi  infame  sit,  quod  videaris  familiaris  nobis  esse?  Expressit- 
que  Eclogam,  cuius  initium  est, 

Cum  tot  sustineas  et  tanta  negotia  solus, 
Res  Italas  armis  tuteris^  moribus  ornesy 
Legibus  emendes;  in  publica  commoda  peccem, 
Si  longo  sermone  morer  tua  tempora,  Caesar. 

Habitu  corporis  brevis  fuit  atque  obesus;  qualis  à  se  ipse 
et  in  Satins  describitur,  et  ab  Augusto  hac  epistola;  Per- 
tulit  ad  me  Dionysius  libellum  tuum^  quem  ego^  ut  accusem 
tej  quantuluscumque  est^  boni  consulo.  Vereri  autem  mihi 
videris  ne  maiores  libelli  tui  sint,  quam  ipse  es:  sed  si  tibi 
statura  deest,  *  unde  est.  Itaque  licebit  in  sextariolo  scribas^ 
cum  cif*cuitus  voluminis  tui  sit  =J=  oriyxwai'TaTOg,  sicut  est  ven- 
triculi  tui.  Yixit  plurimum  in  secessu  ruris  sui  Sabini  aut 
Tiburtini;  domusque  eius  ostenditur  circa  Tibumi  luculum. 
Venerunt  in  manus  et  Elegi  sub  titulo  eius,  et  Epistola 
prosa  oratione  quasi  commendantis  se  Maecenati;  sed  utra- 
que  falsa  puto.  Nam  elegi  vulgares,  epistola  obscura;^quo 
vitio  minime  tenebatur.  Natus  est  Sexto  Idus  Decembres, 
L.  Cotta  et  L.  Torquato  coss.  Decessit  Quinto  Calendas 
Decembres,  C.  Marcio  Censorino,  et  C.  Asinio  Gallo  €oss. 
post  VII  et  quinquagesimum  annum;  herede  Augusto  palam 
nuncupato,  cum  urgente  vi  valetudinis  non  sufficeret  ad  ob- 
signandas  testamenti  tabulas.  Humatus  et  conditus  est  ex- 
tremis  Esquiliis  iuxta  Maecenatis  tumulum. 


EPIGRAMMA  VETUS, 

OMNIA 

METRA   HORATIANA 

CONTINENS. 

[Toi.  II      1  Filia  Solis 

p.  458]      2  Aestuat  igne  novo, 

3  Et  per  prata  iuvencum 

4  Mentem  perdita  quaeritat: 

5  Non  illam  thalami  pudor  arcet, 

6  Non  regaMs  honos,  non  magni  cura  mariti: 

7  Optat  in  Jbrmam  bovis 

8  Convertier  vultus  suosy 

9  Et  Proetidas  dicit  beatas: 

10  làque  laudat^  non  quod  Isis  alta  est^ 

1 1  Sed  quod  iiivencae  comua  in  fronte  elevat. 

12  Siquando  miserae  copia  suppetit; 

13  BraehHs  ambit  fera  colla  tauri, 

14  Floresque  vemos  comibus  inligat, 

15  Oraque  iungef^e  quaerit  ori, 

16  Audaces  animos  efficiunt  tela  Cupidinisy 

17  Inlicitisque  gaudent 

18  Cojpus  includit  tabulis  efficiens  iuvencam; 

19  Et  amoris  pudibundi  malesuadis 

20  Obsequitur  votis^  et  procreat  (heu  nefasl)  Bimemhrem: 

21  Cecropides  iuvenis  quem  perculit  fractum  manuy 

22  Filo  resolvens  Cnossiae  tristia  tecta  domus. 


EADEM 

METRA   HORATIANA, 

AROHILOCĦI,  ALCAEI,  ET  SAPPHUS 
YEBSIBUS  EXFSESSA. 

1  IIoTvia  dvfiov.    Sapp.  *)  [p.  459 

2  AxvvpLivri  axvràXr],    Arch.') 

3  Nvv  d^  a^Qtiig  eQoeaaav.    Alc^) 

4  OXvov  d^  e^iniov  ycddov.    Alc.  *) 

5  Oatvofievov  xaKOV  oiycàd^  ayea&ai.    Arch.*) 

6  EaTtege  Ttàrca  (piQiov,  oaa  (palvoKtg  iaxidaa^  avfog.  Sapp.*) 

7  jBx  jue  làaag  aXyiojv,    Alc^) 

8  Tlg  aàg  TtaQjjeiQe  q^gàvag;  Arch.') 

9  Aalq>og  8e  Ttàv  adrjXov  TJdrj.    Alc.®) 

10  XaiQoiaa  vv(Aq>a,  xatQiTtj  6^  6  ydf^^Qog.    Sapp.***) 

11  Tcod^  aQ    dXwTtr]^  xeQdaXrj  avvrjvrero.    Arch,") 

12  uivdQeg  yaQ  TtoXtog  TtvQyog  aQTjlog.    Alc.  **) 

13  notKiX6q)Qov  d&dvaT  uiqQodlTa.    Sapp. ") 

14  To  fthv  yaQ  evd-ev  xv^a  xvXLvdeTai.    Alc.  **) 

15  iVcri'  qoQrjfÀe^a  avv  fjieXaLvq.    Alc.  **) 

16  Mrjdhv  aXXo  qvTevarjg  TtQOTeQov  divdQeov  dfiTtiXio.  Alc") 

17  Ovx  %Tog  (o  yvvaiyceg.    Aristoph.  ^*^) 

18  ^tevTe  vvv  a^Qal  XdQtTeg  xaXXLKOfioLTe  Motaat.  Sapp. ") 

19  Efie  deLXav,  ifie  Ttaaàv  xaxoTarftiv  [Ttedixotaav}.  Alc^^) 

20  Tolog  yaQ  (ptXoTrjTog  eQcugvTtd  ycaQdLrjv  eXvaS'eLg.  Aroh.^) 

21  uiXXd  fi  6  XvatfieXrig,  (o  ^TatQe,  ddfivaTat  Tto&og.  Arch.^*) 

22  ii  ^TatQe   ddfti^arat  Tto&og  àXXd  fi   6  XvatfieXyjg.    Vide 

Notas,  pag.  301. 

I)  [fr.  1,  4  Bergk.      »)  fir.  88',  2.      »)  et  ♦)  Anacr.  fr.  17.     5)  fr.  96.  «)  fr.  95. 

T)  fr.  95.    »)  f!r.  92,  2.    »)  fr.  18,  7.    W)  fr.  108.    H)  fr.  88«,  6.    «)  fr.  23.  W)  fr.  1,  1. 

1«)  fr.  18,  2.      15)  fr.  18,  4.       •«)  fr.  44.      l^)  vol.  K.  p.  948,  fr.  11  Mein.  18)  fo.  60 
")  fr.  59.    *«)  fr.  101,  1.    ")  fr.  85] 
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[p.  460]  ]Ne  paginae  hae  prorsns  vacarent,  exhibuimus  tibi  ex  Cruquio 

et  Pitboeo  Epigramma  yeteris  Grammatici  in  pasiphaek,  quo 
omnes  versus  Horatianos  non  ineleganter  expressit.  Porro,  quia 
semel  iterumque  usu  venerat  ut  ea  de  re  in  Notis  ageremus, 
eadem  Metra  eodemque  ordine  ex  reliquiis  trium  Scriptorum,  quos 
Noster  sequi  profitetur,  undique  collecta  dedimus;  ut  re  ipsa 
videas  qua  fide  ille  dixerit,  Ep.  i,  ult.   [19  v.  27] 

Quod  timui  mutare  modos  et  Carminis  artem. 

Versum  vero  illum  xvn  Illicitisque  gaudent,  cui  Flacci  iste 
respondet  Lydia  dic  per  omnes,  ex  Aristopbane  pensavimus, 
cum  apud  istos  bodie  non  reperiatnr.  Neque  tamen  dubium  est, 
quin  Aicaicus  sit,  fide  Grammaticorum  Lalinorum ;  etsi  ex  Aristo- 
pbane  potius  citaverit  Ħepbaestio  p.  29.  ideo,  ut  videtur,  quia 
apud  Lyricos  Proodi  duntaxat  vicem  egit,  apud  ilium  continenter 
et  iugiter  usurpatus  est.  Iliud  vero  maioris  est  momenti,  quod 
versu  xvm  consulto  vvv  circumflexum  reposuimus, 

JevTi  vvv  àfi  \  Qal  Xàqmg  xa^Xixo/Àot  t£  MoXaai, 

ut  cum  Flacci  metro  congrueret, 

Te  deos,  o  \  ro,  Sybarin  cur  properes  amando, 

Quippe  apud  Sappbonem,  (Hepbaest.  p.  30.)  wv  breve  et  Encliti- 
Gon  est;  adeo  ut  pes  primus,  pariter  ac  duo  sequentes,  Cboriam- 
bus  sit; 

Jsvii  vvv  àfi  I  Qal  Xdqixig  \  xaXkfxofÀoi  \  xb  MolaaL 

Quale  Cboriambici  exemplum  adducunt  Diomedes  p.  5t0.  [p.509]  et 
Terentianus  Maurus  p.  2424.  Atque  inde  est,  quod  litem  Horatio 
intendit  Marius  Victorinus  p.  2614.  ob  immutatum  in  versus  prin- 
cipio  pedem :  Quod  metrum,  inquit,  sive  errore  seu  studio  poetae, 
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secus  quam  ratio  est^  processit,  Etenim  si  imitatus  esset  Al- 
caeum;  ita  protulisset,  Te  deus  o,  non  Te  deoa  o.  Tamen,  si 
non  sfudio  factum  est^  ħabet  excusationem ,  quod  legem  quam 
ipse  sibi  casu  aliquo  dixerat,  usque  ad  ultimam  Asmatis  par- 
tem  observando  produxit,  Atrocius  vero  in  Nostram  inyehitnr 
Attilias  Fortunatianus  p.  2683,  ignorantiam,  saiebram,  errorem^ 
durissimumque  pedem  increpitans.  Confitendum  quidem  est,  non 
iam  amplius  Cħoriambicum  esse  Versum  Flacci ;  sed  in  illud  metri 
genus  migrare,  iToArcr/^^aT/cTTor  puta  vei  AavvàQriTov.  Studio 
tamen,  non  errore,  id  fecisse  Nostrum,  nulla  mihi  dubitatio  est; 
et  in  hoc  quoque  Alcaeum  et  Sapphonem  magistros  sibi  ac  duces 
ħabuisse  crediderim,  etsi  in  tam  pauculis  Fragmentis  nullum 
ħodie  exemplum  extet.  Quippe  hoc  metrum,  ex  gemino  iam  colo 
constans, 

Te  deos  oro  Sybarin  \  cur  properes  amando^ 
et  suave  numerosumque  est;  priusque  eius  membrum,  quod  solum 
in  Nostro  redarguunt  Grammatici,  saepe  apud  Eupolin  et  Aristo- 
pħanem  ħabetur:  ut  in  Parabasi  Nubium  y.  508.  et  seq. 

Sl  O-etofiBy 01,  xartQfa  \  Tiqog  y   vfiag  iXevd'iQQtg. 

Toig  ootpols,   (oy  ovvsx   iy(o  \  ravr'  inQayfÀarevadfÀtjv, 

et  cum  diverso  colo  iunctum  apud  Eupħorionem  Chersonesiotam, 
Hephaest.  p.  60. 

Oi)  fiifitjXog,  (u  reXeral  \  tov  viov  Jiovvtjov, 

lam  autem  Aeolica  ħaec  metra  esse,  et  proinde  de  Sapphone 
atque  Alcaeo  petita,  vel  illud  indicio  est,  quod  primus  pes  dis- 
syllabus  utriusque  coli  (seu  Spondeus  sit,  sive  Trochaeus  aut 
lambus)  indiscriminatim  ponitur  arbitrio  Poetae:  qui  proprius  est 
Aeolici  carminis  cħaracter:  ut  in  illis  Aristophanis  [Nub.  v.  549 
Mein.]  et  Eupolidis  [Aristopħ.  Nub.  v.  529  Mein.,  cf.  Hephaest. 
p.  61  P.,  Meineke  frgm.  H  p.  570,  77], 

Og  fii  !  yiOToy  oyta  KXiioy  |  enaia   |  ig  rviy  yaariQa, 
O  0(o  I  (pQ(oy  TB  ;jfw  xaranv  \  ycjy  a  \  qktt    ^xovaaTfjy. 

Praeterea  quoque,  cum  hoc  metrum  niħil  aliud  sit  quam  Tro- 
chaicus  Archilocheus  secunda  sede  fractus  et  inversus;  quemad- 
modum  ille  quem  iam  dedimus,  si  ayye  ponis  vice  iyco,  rotundissi- 
mus  exit  Tetrametrus, 

Tolg  ao(poig  (oy  ovy&c    (oye  ravT    inQayfjiaTtvadfÀfjy, 

vel  inde  etiam  coniicias  Aeolicum  fuisse  metrum.  Amabant  enim 
Aeolenses  recepta  metra  sic  infringere  et  variare;  sicut  Ħeroicum 
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versnm  Alcaeng  et  Sappho  nune  primo  pede  per  TrochaeQm, 
lambam,  aut  Pyrrichium;  nunc  qnarto  pede  per  Anapaestnm  in- 
f nscabant ; 

Y^i  j  cfi7  To  fiiXa^Qoy  €ci(§eT€,  rixtoyBS  avàqei.  *) 
KiXo  I  fÀui  Tiva  toy  ^aQUyta  Miymya  xaXiaaai, ') 
Kai&yaaxH,  Kv&iQtf,  à  \  ^Qog\4Sia  \  yig'  xi  xe  &€ifÀay;^) 
KaTTvnrtad'f,  xoQah  xai  \  xaTaqriy  \  yvtfS-e  ^iTdSyag,*) 

Ergo,  pace  tandem  Grammaticornm,  neqne  errore  Noster,  neqne 
immodnlate,  nec  sine  dnce  et  anctore  hoc  metrnm  adhibnit. 

[1)  Sapph.  fr.  91  Bergk.    2)  aIc.  fr.  ««,1.    3)  et  «}  Sappb.  fr.  62] 


J 


Q.  HORATII  FLACCI 

C  A  R  M  I  N  U  M 

LIBER  I. 

I. 
AD  MAECENATEM. 

Maecenas  atavis  edite  regibus, 
0  et  praesidium  et  dulce  decus  meum: 
SuDt  quos  curriculo  pulverem  Oljaupicum 
CoUegisse  iuvat,  metaque  fervidis 

Prooemii,  ut  res  ipsa  indicat,  sire  Prologi  locum  carmen  hoo  obtinet, 
ceterisque  huins  Libri  absolutis  noyissimum  accessit.  Sed  vereor  equidem, 
si  certa  hic  est  Librariorum  fides,  ne  non  ex  Pindari  sui  praecepto  TiQoaoiTioy 
TijXavylg,  non  purpureum  qni  late  splendeat,  sed  vilem  sordidumque  pan- 
niculum  Noster  assuerit.  Siquidcm  omnes  iam  a  literis  renatis  de  impedita 
hic  et  salebrosa  oratione  questi  sunt :  videamus  locum  integrum,  quem  libri 
ficripti  editique  omnes  sic  exhibent:  „Sunt  qjws  currictilo  pulverem  Olym- 
ptcum  Collegisse  iuvat;  metaque  fervidis  Eviiata  rotis,  palmaque  nobilis 
Terrarum  dominos  evehit  ad  Deos.  Hunc,  si  mohilium  turba  Quiritium 
Certat  tergeminis  tollere  honoribus;  111  um,  si  proprio  condidit  horreo 
Quicquid  de  Libycis  verritur  areis :  Gaudentem  patrios  findere  sarculo 
jigroSy  Attalicis  condifionibus  Numquam  dimoveas,  ut  trabe  Cypria  Myr- 
toum  pavidus  nauta  secet  mare/'  lam  quaeritur,  hunc  et  illum  unde  pen- 
^eant,  et  cuinam  verbo  connectantur.  Aut  enim  haec  structura  est,  luvat 
hunc,  illum;  aut  ista  est,  Evehit  hunc,  illum:  aut  illa  denique,  Dimoveas 
ħunc ,  illum:  nihil  est  quartum:  et  tamen  nuUa  ex  his  tribus  constructio 
recte  procedit.  Esto  enim ;  postrema  forte  prae  aliis  tibi  arriserit :  Num- 
qttam,  inquis,  dimoveas  hunc  amplissimis  lionoribus  auctum,  illum  totius 
Africae  praedia  possidentem,  ut  mutato  vitae  instituto  mercatores  esse  ve- 
lint.  Ain'  vero?  Profecto  haud  stulte  sapiunt,  si  nolunt  se  tot  et  tantis  pe- 
Ticulis  sine  caussa  exponere;  neque  dubio  mari  opes  quaerere,  quas  domi 
iam  affatim  habent.  Quid,  quaeso,  hic  tam  mirum?  Metuendum  credo 
«rat,  ne  Pompeio  quis  vel  Caesari  vel  Crasso  persuaserit,  ut  relictis  rebus 
omnibus  mercaturam  exercerent.  Illud  quidem,  quod  mox  sequitur,  accipio 
proboque ;  ubi  rusticum  paterni  agri  cultorem  vel  luculentissimis  conditio- 
nibus  negat  dimoveri  posse,  ut  pristino  vitae  genere  relicto  mercator  esse 
incipiat;  quippe  qui  parvo  contentus,  proculque  anegotiis  et  Neptuno  vitam 
agens,  securam  suam  paupertatem  operosis  incertisque  opibus  anteponit. 
H6c  quidem  et  verum  est,  et  memoratione  dignum :  illud  alterum  de  Impera- 
toribus  et  praedivitibus,  qui  nolint  fieri  mercatores,  est  ineptum  ^rorsas  et 
inficetum;  uti  iam  pridem  lulius  Scaliger  lanusque  Rutgersius  recte  animad- 
Terterunt,  Sed  fortasse  iam  alteram  mavis  constructionem ,  iuvat  hnnc,  si 
honoratus  est;   itivat  illum,  si  dives.     Recte  sane:    nisi  vetaret  hoc  emen- 

Horatius.  I.  1 
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5  Evitata  rotis,  palmaque  nobilis 
Terrarum  domiuos  eyehere  ad  Deos: 

V.  6.  Valg.  EvehiL 

dati  sermonis  lex  et  consuetudo.     Cura  enim  integra  sententia,  palmaque 

nobilis  Terrarum   dominos  evehit  ad  Deos,  inter  verba  ista  interveniat; 

numquam  ullis  macbinis  efficies,  ut  ro  iuvat  per  sententiae  istius  interval- 

lum   ad  hunc  usqne  rite   transduci  possit.    Bestat  tertia,   (quae  Eutgersii 

coniectura  erat;    et  itidem   Isacii  Pontani,    narrante  et   plaudente  magno 

Gatakero  Advers.  Postb.  c.  XVI.)  ut  distinctione  constituta  post  palma  no^ 

bilis,  evehit  ad  sequentia  referatur.  Evehit  ad  Deos  hunc,  si  bonores  con- 

sequitur:    si  divitias,   illum,    Sed  et  baec  constractio,  prioribus  licet  iUi& 

aliquanto  commodior,  non  uno  nomine  displicet.     Quam  violentum   enim 

et  coactum,  ut  palma  divellatur  ab  evehit,   cum  ipsa  orationis  series  artis- 

sime  ea  connectiEit?     Quam  ieiunum  porro   et  aridum  omnique  Yenere  spo- 

liatum,   palma  nobilis;  nisi  reliqua  subiunxeris?    IUud   evehit  quoque,   ut 

verbi  impersonalis  bic  vice  fungatur,  quis  patienter  ferat?    Denique  unde 

datum  sumis,   ut    qui    magnam  vim  frumenti  in  borreis  suis  occultaverit, 

continuo  ea  de  caussa  adDeos  immortales  evehi  dicatur?  Haud  credideram 

tam  facilem  tritamque  fuisse  ad  Superos  viam.  Indignum  vero,    si  triparcos- 

illos  Ummidios,  Fufidios,  Slaberios,   Opimios  et   immundos  Nattas  iam 

Koster  propter  auri  et  frumenti   acervos  inter  Deos  bic  coUocet,   quos  in 

Satiris  vix  hominum  loco  aut  numero  censuerat  habendos.    Numquam,  mibi 

crede,  sic  Flaccus  desipuit.    At  si  iUa  sic  conjungis,  ut  palma  nobilis  ad 

Deos  evehat;  iam  recte  erit  et  de  more,  ut  qui  Oljmpia  vicerint,  Diis  com- 

parentur.    Noster  alibi  Carm.  IV,  2,  17.    „Sive  quos  Elea  domum  reducit 

Palma  caelestes."    Cicero  pro  Flacco  c.  13.    „Homo  nobilis  Atinas  pugil 

Olympionices :  hoc  est  apud  Graecos  prope   maius   et  gloriosius,   quam 

Romae  triumphasse."   Vides  bos  Victores  pluris  apud  Graecos  fieri,   quam 

Romae  Triumpbatores.   lam  vero,  qui  Romae  triumpbabant,  cum  Diis  com- 

parabantur,  ut  iterumNoster  Epist.  1, 17,  33,  „Res  gerere  et  captos  OBteudere 

civibus  hostes  Attingit  solium  lovis  et  caelestia  tentat."    Ergo  aut  maiore- 

aut  pari  saltem  iure  Olympionicae  ad  Deos  evebendi  erant.     Quin  illi  apud. 

Lucianum  in  Anaobarsi  10  plane  I20SE0I  Diis  aequales  perbibentar:  unus« 

que  ex  iis  Pbilippus  post  obitnm,  alter  Eutbymus,  etiam  vivus  sentiensque, 

divinos  bonores  consecutus  est;    uti  narrat  Herodotus,  Plinius,  aliiqae.    Ut 

proinde  nuUo   modo  audiendi   sint  Ratgersius    ceterique:    neque  evehit  ad 

Deos   alio    referendum,    quam  ad  Palmam  Olympiacam.     Quid    igitur  fiet? 

Enimvero  correctione  locus  iuvandus  est,  priusquam  ullam  inde  sani  coloria 

sententiam  extuderis.     Eum  sic  a  poeta  profectum  esse   pro  certo  polliceri 

ausim:  „Sunt  quos  curriculo  pulverem  Olympicum  Collegisse  iuvat,  meta- 

que  fervidis  Evitata  roiis,   palmaque  nobilis  Terrarum   dominos  evebere- 

ad  Deos:  Hunc,  si  mobilium  —  Illura,  si  proprio",  etc,    Ubi  ordo  et  sen- 

tentia  est:    Diversa,  o  Maecenas,   sunt  bominum  studia:    sunt — quos  iuvat 

palma  Olympiaca,   quae  nobilis   est  vel  ad  Deos   immortales  victorem  eve- 

bere.     Hunc   iuvat,   si  bonores   consequitur;   illum,  si  divitias:    agricolaa 

numquam  persuaseris,    ut  mercator  fiat;    neque  rursus   mercatori,   ut  rure 

degat;  est — qui  vitara  voluptariam  sequitur;  multos  militia  iuvat,  quosdam 

venatio :  me,  si  noraen  et  famara  poetae  Lyrici  nancisci  possum.  Hoc  totiua 

orationis  filum,  baec  Carminis  mens  est ;  de  Pindaro,  ut  videtur,  adumbrata^ 

cuius  baec  exstant  apud  Sextura  Erapiricura  Pyrrb.  H^rpot.  p.  18.  ,'JlMonO' 

(fwj/  f^iv  rivag  €v<pQtti-Novaiy  tnntay  TifAccl  xai    ariwayoi'     Tovc  cf'  iy 

noXvxQvaoig  d'aXàfÀOtg  fitorce.     Tiqnirai  de  xai  ris   in    oldfjC  aXioy  Nat 

&of   atSg  diaar€(x(oy,**    Sunt — quos  iuvant  velocium  equorum  honores  et 

coronae :  bos  in  auraiis  thalamis  vita :  Est — qui  etiam  deleciatur,  si  celeri 

nave  salvus  per  mare  currit,    Ubi  riyas  dedimus  pro  r^y ,   ob  illud  rovg- 
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Ħunc,  si  mobilium  turba  Quiritium 
Certat  tergeminis  tollere  honoribus : 
Hlum,  si  proprio  eondidit  horreo 
10  Quicquid  de  Libycis  verritur  areis. 

qnod  seqaitur;  /Siorà  autem  pro  fiKora;  <ri3s  (fia^rrcc/oiJ^  pro  avSy  diaani' 
^cjv,  lam  autem  ut  yerba  Flacci,  cum  de  sententia  satis  constet,  paullatim 
explicemus ;  iUud  primum  observabis,  rb  sunt-^quos  iunctim  et  v(p'  ^y  acci- 
piendum  esse,  perindeque  esse  ac  si  ^iosdam,  aliquos  dixisset:  ita  Graeci 
eiaty  oSff,  daiy  olg  passim  usurpant.  X^oster  Serm.  I,  4.  t.  24.  „Quod  sunt— 
quos  genus  hoc  minime  iuvat,  utpote  pluret  Culpari  dignos  i^*  ubi  nisi  vq>* 
€y  legeris,  digni  utique,  non  dignos  dictum  oportuit.  Arte  Poet.  361.  „Uf 
piciura,  poesis:  erit— quae,  si  propius  stes,  Te  capiet  magis;  et  quaedam, 
si  longius  abstes,''^  et  hic  quoque,  nisi  vq>  %y  adsciscis,  quae  erat  dicen- 
dum,  non  quaedam,  Finge  itaque  hic  esse,  Quosdam  curriculo  pulverem 
Olympicum  collegisse  iuvat :  Hunc,  simobilium  etc,  lUam,  si  proprio  etc. 
et  familiarior  credo  ad  aures  tuas  oratio  accedet.  Illud  deinceps  notabis, 
iuvat  collegisse,  iuvat  meta,  iuvat  palma,  vocabulum  unicum  iuvat  in 
eadem  periodo  modo  personalis  yerbi,  modo  impersonalis  potestatem  habere : 
Sio  Noster  alibi  Cann.  lY,  1,  21.  „Me  nee  femina,  nec  puer  lam,  nec  spes 
animi  credula  mutui,  Nec  certare  iuyat  mero."  et  luyenalis  XI,  199. 
„Spectent  iuvenes,  quos  clamor  et  audax  Sponsio,  quos  cultae  decet  asse- 
disse  pueilae."  Atque  haeo  pauUo  insolentior  locutio  Librariorum  oculis 
caliginem  offudit.  Sed  praecipue  eis  fraudi  fuit  ignorantia  constructionis, 
nobiiis  eveħere:  quod  loquendi  genus  a  Graeco  fonte  deductum,  Horatio  et 
sequentis  aeyi  poetis  admodum  famUiare  est.  Sic  Carm.  I,  37,  10.  Impoiens 
sperare,  III,  12, 11.  Celer  excipere,  10.  Catus  iacuiari.  I,  12,  11.  Biandus  du- 
cere,  1, 10,  7.  Caliidus  condere.  I,  24, 17.  Lenis  reciudere.  I,  37,  26.  Foriis 
tractare.  IV,  14,  22.  Impiger  vexare.  IV,  12, 19.  Largus  donare,  20.  Efficax 
eluere.  Serm.  II,  8, 24.  Ridicuius  absorbere.  Ep.  1, 17,  47.  Firmus  pascere.  Per- 
sius  1, 1 18.  „CaUidus  excusso popuium  suspendere  naso.'''  Silius  Italicus  111,375. 
et  387.  „Saetabis,  et  teias  Arabum  spreyisse  superba,  Ei  Pelusiaco  fiium  com- 
ponere  lino.  Asper  frena  pati,  aut  iussis'g&jeremagistri."  Qualia  innumera  sunt 
apud  Silium ;  multa  apud  et  Lucanum  Statium.  IUud  yero  apud  Nostrum  Carm. 
1, 12,  25.  emendationem  hanc  unice  confirmat ;  quippe  ubi  idem  yocabulum  ea- 
dem  plane  iunctura  exhibetur :  „  Dicam  et  Alciden,  puerosque  Ledae,  Hunc 
equis,  iiium  superare  pugnis  Nobilem.*'  Cui  geminum  omnino  est  illud 
Silii  lib.  XI,  73.  „Hic  Torquatus  avum  fronte  aequayisse  severa  Nobilis:" 
etPropàrtii  rV,  10.  y.  42.  „Nobilis  e  tectis  fundere  gaesa  rotis.^*  Nequeillud 
Luoani  absimile  est,  III,  697.  „Eximius  Phoceus  animam  seryare  sub  undis 
Scrutarique  freium:*^  autPersii  VI,  6.  quod  sic  corrigendum:  ,.,Mox  iuvenes 
agitare  iocos,  et  poilice  honeslo  Egregius  lusisse  senes,^'  Ita  duo  codices, 
alter  Galeanus,  alter  CoU.  Tiinitatis ;  non  ut  yulgo  Egregios,  Habes  itaque, 
aut  omnia  me  fallunt,  certissimam  Flacci  emendationem :  ubi  et  sententia 
mirum  quantum  erigitur,  et  oratio  noyo  cultu  enitescit. 

7.  Hunc;  si  mobilium]  Mobiiium  recte  habent  codices  yetustiores,  qua- 
tuor  Blandinii  apud  Cruquium,  dno  apud  Pulmannum,  Bersmanni  unus,  et 
ex  nostris  optimi  Leidensis,  Graeyianus,  et  pro  yaria  lectione,  eadem  tamen 
manu,  codex  CoIIegii  Reginae ;  tum  etiam  yetus  Scholiastes.  Desinant  ita- 
que  ex  recentioribus  libris  nobiiium  ingereie:  quum  altero  abhinc  yersu 
praecesserit,  paimaque  nobiiis;  quae  quam  inepta  atque  inyenusta  foret  re- 
petitio,  quis  non  yideat?  Sane  nobiles  Quirites  dici  poterant,  ob  imperii 
Rom.  magnitudinem.  Fatemur:  sed  quamobrem  tandem  turba  nobilium? 
quae  duo  yocabula  sic  coniuncta  se  mutuo  toUunt  et  eyertunt.  Epitheto 
illo  mobilium  leyitatem  et  inconstantiara  yulgi  in  honoribus  per  suffragia 
sua  deferendis  notat  et  perstringit.    Sic  alibi,  Epist.  1, 19,  37.  „Non  ego  ven- 

1* 
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Gaudentem  patrios  finder^  sarculo 

Agros  Attalieis  conditionibus 

Numquam  dimoveas,  ut  trabe  Cypria 

Myrtoum  pavidus  nauta  secet  mare. 
15  Luctantem  Icariis  fluctibus  Africum 

Mercator  metuens,  otium  et  oppidi 

Laudat  rura  sui:  mox  reficit  rates 

Quassas,  indocilis  pauperiem  pati. 

Est  qui  nec  veteris  pocula  Massici, 
20  Nec  partem  solido  demere  de  die 

Spernit;  nunc  viridi  membra  sub  arbuto 

Stratus,  nunc  ad  aquae  lene  caput  sacrae. 

Multos  castra  iuvant,  et  lituo  tubae 

Permixtus  sonitus,  bellaque  matribus 
25  Detestata.  manet  sub  love  frigido 

Venator,  tenerae  coniugis  inmemor; 

Seu  visa  est  catulis  cerva  fidelibus, 

tosae  plebis  suffragia  venor.^^  Statius  Silv.  II,  2.  v.  123.  „Quem  non  ambigui 
fasces ,  non  mobile  vulgris,  Non  leges,  non  casira  tenent."  Seneca  Herc. 
Fur.  V.  169.  „Illum  populi  favor  attonitum,  Fluctuque  magis  mobile  vul- 
gus  Aura  tumidum  tollit  inanf  Idem  diu  mendum  insedit  in  omnibus 
Lucani  codicibus,  IV,  521.  „sic  cunctas  sustulU  ardor  Nobilium  mentes 
iuvenum,  etc.**  Tu  lege  ipsius  loci  sententiaeque  ductu,  'Mobilium  iuvenum: 
ut  Virgil.  Georg.  III,  165.  „Dum  faciles  animi  iuvenum,  dum  mobilie  aetas." 
Nam  quod  apud  Nostrum  est,  Carm.  IV,  12, 15.  luvenum  nobilium  c/icn*,"ubi 
plura  afferemus,  non  eiusmodi  est,  ut  receptae  Lucani  lectioni  patrocinetur ; 
aut  ut  cohorti  Opiterginae  iuventutis  id  epitheton  inde  donandum  sit. 

16.  Otium  et  oppidi  Laudat  rura  sui]  Ingeniosa  profecto  Valentis 
Acidalii  coniectura  est,  in  Notis  ad  VelleiumPaterculum,  II,  110.  ^Luctan- 
tem  Icariis  fhictibus  Africum  Meroator  metuens,  olium  et  oppidi  Laudat 
tuta  sui:  mox  refieit  raies  Quassas,  indocilis  pauperiem  pati.'^  Quam 
fiibi  tacite  adoptavit  acutissimus  Gronoyius  Pater  Observ.  Eccles.  c.  X.  p.  101. 
ubi  sic  emendat  Paullini  carmen :  Repetitgue  portum,  et  terreae  tuto  viae 
Praevertit  intutum  maris.  „Tutum^\  inquit,  ,^viae:  ut  Horatio,  OHum  et 
oppidi  Laudat  tuta  sui''.  £go  vero  sagacissimis  viris  libenter  accedo :  nam,  ut 
ferri  forte  possit  lectio  recepta,  tamen  aptior  venustiorque  est  oppositio,  hinc 
metuens,  iUinc  tuta.  Tuta  autem  absolute,  ut  Ovid.  Trist.  II,  201.  ,^Unde 
precor  supplex  ut  nos  in  tuta  releges,"  Tacitus  Annal.  1, 2.  „/4c  novis  ex 
rebus  aucti  tuta  et  praeseniia ,  quam  vetera  et  periculosa  mallent.*'  Et 
XV,  29.  „Exin  Romanus  laudat  iuvenem,  omissis  praecipiiibus  tuta  et 
salutaria  capessentem.^*^  Tuta  autem  oppidi,  ut  Virgilius,  XI,  882.  „Moeni- 
bus  in  patriis  atque  inter  tuta  domorum.^'  Recte  porro  et  convenienter 
iunguntur,  otium  et  tuta;  ut  Martialis  XII,  5.  „Plura  legant  vacui,  quibus 
otia  tuta  dedisii."  et  111,67.  „Tuta  luditis  otium  carina.^^  Virgil.  Georg. 
111,376.  „secura  sub  alta  Otia  agunt  terra."  Denique  rite  et  de  more 
Laudat  tuia  aliquis ;  ut  Noster  Epist.  I,  15, 42.  „Nimirum  Jnc  ego  sum :  nam 
tuta  et  parvula  laudo:'^  praesertim  mercator,  qui  rei  parandae  causa  peri- 
culis  se  obiioiens,  supremis  sibi  votis  tuia  otia  pollicetur:  utiterum  Noster 
Serm.  1, 1,  30.  y,nautaeque  per  omne  Audaces  mare  qui  currunt,  hac  mente 
laborem  Sese  ferre^  senes  ut  in  otia  tuta  recedant.^'  Equidem  rmra  oppidi 
vel  simile  quid  non  usquam  legisse  memini. 
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Seu  rupit  teretis  Marsus  aper  plagas. 
Me  doctarum  ederae  praemia  frontium 

aoDis  miseeut  superis;  me  gelidum  uemus, 
Nympharumque  leves  cum  Satyris  chori 
Secernunt  populo:  si  neque  tibias 
Euterpe  conibet,  nec  Polyhymnia 
Lesboum  refugit  tendere  barbiton. 

35  Quod  si  me  Lyricis  vatibus  inseris, 
Sublimi  feriam  sidera  vertice. 

n. 

AD  AUGUSTUM. 

lam  satis  terris  nivis  atque  dirae 
Grandinis  misit  Pater,  et  rubente 
Dextera  sacras  iaculatus  arces 

Terruit  Urbem: 
5  Terruit  gentis,  grave  ne  rediret 
Saeculum  Pyrrhae  nova  monstra  questae: 
Omne  cum  Proteus  pecus  egit  altos 

Visere  montis; 
Piscium  et  summa  genus  haesit  ulmo, 
10  Nota  quae  sedes  fuerat  columbis ; 
Et  superiecto  pavidae  natarunt 

Aequore  damae. 
Vidimus  flavum  Tiberim,  retortis 
Litore  Etrusco  violenter  undis, 
15  Ire  deiectum  monumenta  fiegis, 

Templaque  Vestae: 
Iliae  dum  se  nimium  querenti 
lactat  ultorem,  vagus  et  sinistra 
Labitur  ripa,  love  non  probante,  u- 
20  xorius  amnis. 


10.  Nota  quae  sedes  fiterat  columbis']  Codex  Battelianns  pro  varia 
lectione  palumbis,  cui  astipnlantnr  illa  veteris  Scholiastae,  Leviter  in  re 
tam  atroci  et  piscium  et  palambornm  meminit  Nimirum  iam  olim  hic 
locns  obelo  notatns  est:  cum  enim  arboribus  raro  aut  numquam  eolumbae 
insideant,  quo  iure  ulmum  hic  appeUat  notam  columbarum  sedem?  An 
reponemus  itaque  his  fideiussoribus  palumbis?  Illud  tamen  adrersatur,  quod 
et  Noster  aUbi,  et  Virgilius  palumbem  solent  dicere,  non  palumbum.  Sed 
et  palumbus  suos  auctores  habet,  Columellam,  FUnium,  Martialero,  Catonem 
De  Re  Rust.  cap.  XC.  lam  quidem  apud  Persiam  III,  16.  post  Pithoeum 
sic  hodie  fertur:  ,,at  cur  non  potiiis  teneroque  columbo  Ei^  similis 
regum  pueris.*^  Verum  ibi  et  veteres  editiones  et  tres  quos  consulai  codices 
palumbo  plane  exhibent.  Exeusari  poterit  recepta  Flacci  lectio,  si  dixeris 
stib  columbarum  nomine  etiam  palumbes  comprehendi:  sed  neque  illo  pacto 
yitatuT  ambiguum  et  ro  evdiafiXtjToy. 


6  Q.  HOSATn  FLACCI 

Audiet  civis  acuisse  ferrum, 

Quo  graves  Persae  melius  perirent; 

Audiet  pugnas,  vitio  parentum 

Rara  iuventus. 
25  Quem  vocet  Divum  populus  ruentis 
Imperl  rebus?  prece  qua  fatigent 
Virgines  sanctae  minus  audientem 

Carmina  Vestam? 
Gui  dabit  partis  scelus  expiandi 
30  luppiter  ?  Tandem  venias,  precamur, 
Nube  candentis  humeros  amictus 

Augur  ApoUo: 
Sive  tu  mavis,  Erycina  ridens, 
Quam  locus  eircumvolat  et  Cupido: 
35  Sive  neglectum  genus  et  nepotes 

Bespicis  auctor, 

31.  Nube  candentes  humeros  amictus]  Ita  nunc  pleraeque  editiones. 
Terum  principes  illae  Yenetae  et  Loscħeriana  candentiy  neque  aliter  oUm 
Acron  Scholiastes:  Melius,  inquit,  Nube  candenti,  quam  Candenlis  hume- 
ros,  Idem  in  codicibus  aliquot  repererunt  Lambinus,  Torrentius,  aliique, 
qui  tam  suspenso  hic  pede  leviterque  rem  transeunt,  ut  nescias  cui  magis 
lectioni  faveant.  Mihi  vero  in  nuUo  melioris  notae  codice  candenti  iUud 
est  yisum:  omnes  candentis  clare  exhibent:  nisi  quod  in  Graeviano  Utera 
S  mala  manu  olim  erasa  est,  ita  tamen  ut  yel  hodie  manifesto  se  prodat. 
Sed  rem  ipsam  videamus.  lam  primum  qualis  sodes  hiatus  erit,  si  legeris 
candenti?  qualem  yel  unum  alterum  nusquam  hic  inyeneris.  IUud  deinde 
animadyertes ,  participiorum  horum  casus  ablatiyos  yix  umquam  apud  No- 
strum  terminari  inTI,  sed  inTE:  ut  hoc  ipso  in  Oarm.  rubente,  probante; 
et  aUbi:  fulgente  arcuy  lamna  candente;  etc.  Vide  quae  dicemas  ad  Carm. 
I,  25.  y.  17.  Sed,  quod  caput  est,  iUud  nube  candenti  non  tam  non  appo- 
situm  est  huius  loci  sententiae,  quam  prorsus  contrarium.  Nempe  nube 
hic  amiciendus  erat  ApoUo,  nequis  eum  mortalium  inter  ipsos  versantem 
agnosceret.  Hoc  certum:  et  sic  Homerus,  unde  hoc  Noster  mutuatus  est, 
Uiad.  E,  y.  186.  „àXkà  ris  ayxi  "EartiX*  àB'ttvdxoiv  Pitpàkri  eiXvf^iyog 
wfÀOvs"  Sed  Deorum  aliquis  prope  adstitit,  nube  humeros  amictus:  et 
ibid.  y.  344.  „Kal  rov  (aIv  fxtth  /f^crii'  kqvaaxo  ^oX^og  'AnoXkiav  Kvayiii 
y€g>iXii/*  i.  e.  Atque  Aeneam  quidem  manibus  susiulit  Apoilo,  nube  nigra 
tectus:  soil.  ne  a  Diomede  conspiceretur.  Et  ex  eodem  fonte  VirgiUus 
Aen.  XII,  416.  „Hoc  f^enus  obscuro  faciem  circumdala  nimbo  Detulit.'^ 
etl,  411.  „At  Fenus  obscuro  gradientis  a^re  sepsit,  Et  multo  nebulae  eir- 
cum  Dea  fudit  amictu,  Cernere  ne  quis  eos^  neu  quis  contingere  posset,*' 
et  ibidem  516.  „Dissimulant  et  nube  cava  speculantur  amicti.'^  lam 
autem,  qut  quaeso  conyenit,  aut  quo  poetae  consiUo  factum,  at  qui  oeulos 
faUere  et  latere  conetur,  nubis  istius  candore  se  ipse  manifestet?  Hoc  tam 
inepte  incommodeque ,  ut  nihil  supra.  Sed  quid  multis  opus?  Retinemus 
ex  potioribus membranis  candentis  humeros.  Candens,  nitens,  fulgens, 
perpetua  sunt  humeri  epitheta.  Statius  Silv.  III,  4,  29.  ,,sed  non  erai  illi 
Arcus,  et  ex  humeris  nullae  fulgentibus  umbrae."  ei  ibidem  87.  iterum, 
„humerosque  manu  nudare  nitentes.**  Tibullus  I,  8.  33.  „Huic  tu  candentes 
humero  suppone  lacertos.'*  Horat.  Carm.  I,  13,9.  „Uror,  seu  tibi  candidos 
Turparunt  humeros.'^  et  II,  5,  18.  „Non  Chloris  albo  sic  humero  nitens.*' 
Quod  si  humeri  mortalium  recte  dicuntur  candere,  multo  magis  ApoIUnis, 
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Ħeu  niinis  longo  satiate  ludo; 
Quem  iuvat  clamor,  galeaeque  leves, 
Acer  et  Marsi  peditis  cruentum 
40  Voltus  in  hostem. 

Sive  mutata  iuvenem  figura 
Ales  in  terris  imitaris,  almae 
Filius  Maiae,  patiens  vocari 

Gaesaris  ultor: 

V.  39.  Vulg.  Mauri. 

qui  totus,  quantus  quantns  est,  folget  et  candet:      Virg.  VIII,  720.     ,Jpse 
tedensniveo  candentis  limine  Phoebi  Dona  reeognoscit  populorum," 

39.  Aeer  et  Mauri  peditis  cruentum  Fultus  in  ħostem]  Vir  sagacis- 
siraus  Tanaq.  Faber,  Emenda,  inquit,  Marsi,  Nam  Mauri  imbelles:  otim 
correctionem  probaho.  Et  in  hanc  soceri  sui  sententiam  conoedit  celeber- 
rimus  Dacerius ;  promissum  tamen  eius  minime  absolvit :  illud  addit  unicum, 
sie  extare  m  vetustis  editionibus.  Magnopere  equidem  videre  veUem  tam 
raras,  quas  memorat,  editiones :  plurimas  mihi  usu  venit  inspicere ;  veterrimas 
in  manibus  iam  habeo;  nihil  tamen  quicquam  vel  legendo  vel  fando  mihi 
compertum  est  de  ea  lectione :  ut  plane  verear ,  ne  ei  somnium  hoc  advola- 
verit  per  ebumeam  portam.  Nihilo  tamen  secius  emendatio  ista  certissima 
est,  refragantibus  licct  omnibus  libris,  et  scriptis  et  editis.  Quippe  haeo 
militis  descriptio  est,  et  fortis,  et  peditis,  et  cominus  stabilique  pede  eum 
hoste  pugnantis^  Tria  haec  plane  indicantur  his  verbis,  Acer  peditis  vul- 
tus  in  ħostem  cruentum:  quorum  ne  unum  quidem  Mauris  convenire  iam 
tibi  ostendam.  Principio  multum  abest,  ut  hi  fortes  haberentur;  utpote 
fiispanis,  et  Gallis,  nedum  Romanis^  virtute  inferiores.  Hirtius  de  Bello 
Africano.  cap.  6.  „Accidit  res  incredibilis,  ut  equites  minus  triginta  Galli 
Haurorum  equitum  duo  millia  loco  pellerent,  urgerentque  in  oppidum.*^ 
Livius  XXIII,  26.  Nec  Numida  Hispano  eques  par  fuit,  nec  iaculator 
Maurus  cetrato,  veloeitaie  part,  robore  animi  viriumque  aliquanium  prae- 
stanti.*^  Neque  vero  peditis  Mauri  uUo  in  nuraero  erant;  equitatu  solo 
valebat  ea  gens ;  nec  cominus  denique  vel  iusta  acie  pugnabant,  sed  eminus, 
«t  Parthorum  fere  more  statim  refugientes,  ubi  iacula  semel  emiserant. 
Valer.  Flaccus  III.  587.  „llte  velut  refugi  quem  contigit  improba  Mauri 
Laneea."  Hirtius  c.  7.  „Subiio  equites  Mauri,  neque  opinantibus  Cae- 
sarianis,  remiges  adorti,  multos  iaculis  convulneraverunt,  nonnullos  inter- 
fecerunt.  Latent  cnim  in  insidiis  cum  equis  inter  convalles,  et  subito  ean- 
stunt,  non  utin  campo  cominus  depugnent/'  Sali.  Jug.  cap.  97.  „£quites  Mauri 
atque  Gaetuli  non  acie  neque  uUo  more  proelii,  sed  catervatim  uti  quosque 
fors  conglobaverat^  in  nostros  incurrunt.^*  Tacitus  Hist.  II,  58.  ^Jngens 
Mauronim  numerus  per  latrocinia  et  raptus  apta  bello  manus."  Claudianus 
de  BeUo  Gildonico.  432.  „Nec  vos,  barbarieih  quamvis  collegerit  omnem, 
Terreat.  An  Mauri  fremitum  raucosque  repulsus  Umbonum  et  vestros 
passuri  cominus  enses?  Non  contra  clypeis  tectos  galeisve  micantes 
ibitis.  In  solis  longe  fidueia  telis.  Exarmalus  erit,  cum  missile  iorserit, 
hostis.  Dextra  movet  iaculum.  praetentat  pallia  laeva.  Cetera  nudus 
eques.  Sonipes  ignarus  habenae,  Firga  regit.  Non  ulla  fides,  non  ag- 
minis  ordo.  Arma  oneri ,  fuga  praesidio."  Qui  quidem  locus  vel  unus 
Tem  totam  oonficit :  cum  et  imbelles  fuisseMauros  testatur,  et  ex  equo  pu- 
gnare  soUtos,  telisque  eminus  missis  continuo  in  fuga  praesidium  quaerere. 
Et  praetcrea,  cum  Horatius  haec  ita  coniunxerit,  „Quem  iuvat  clamor, 
galeaeque  leves,  Acer  et  Mauri  peditis  cruentum  Fultus  in  ħostem^',  VLt 
plane  peditem  galeatum  inteUigi  oporteat;  mUes  ille  Maurus  omnino  sind 
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45  Serus  in  caelum  redeas,  diuque 
Laetus  intersis  populo  Quirini: 
Neve  te  nostris  vitiis  iniquum 

Ocior  aura 

galea  pugnam  inire  solet)  ut  docet  te  idem  iUe  locus :  ^^Non  contra  clypeis 
iectos  galeisve  fnicafiles  Ibiiis.  in  solis  longe  fiducia  ielis,'^  Silius  quoqu& 
X,  602.  fjpatulis  illa  horrida  campis  Sit  metuenda  lues;  muros  haud 
fregerit  umquam  Eamltare  levis  uudato  corpore  Maurus."  Denique  ut 
condonemus  haec  omnia^  demusque  tibi  et  pedites  fuisse  Mauros,  et  fortesy 
et  cominus,  et  galeatos  in  acie  pugnavisse ;  quorum  nihil  est  yerum :  stultis- 
simus  tamen  omnium  foret  Horatius ,  si  virtutis  hic  militaris  exemplum  de- 
Maura  gente  petiisset.  Quippe  acri  iUo  Mauri  peditis  sxjMxiMartem  iuvari 
dicit:  eandemque  ai/c/orem  Komulae  gentis  hic  memorat,  atque  genus  suum 
ac  nepotes  diu  neglectos  tandem  respicere,  Quid  ergo  ?  an  Mars  iUe  tandem 
suis  propitiatus  Mauri  virtute  delectetur?  At  quibus  tandem  cum  hostibus 
conflictati  sunt  Mauri,  magis  quam  Komanis  ?  Ergo  ille  hic  cruentus  hostis^ 
et  a  Mauro  confoasus  ao  trucidatus,  erit  demum  Eomanus.  Meliora  vero^ 
o  Noster;  atque  apage  tam  indignam  et  in  nepoles  et  in  auctorem  contu- 
meUam.  lU^ne  ut  uUius  magis  gentis  quam  viitute  Itala  iuvetur?  Itect& 
itaque  repositum  est^  qui  miles  Italorum  omnium  fortissimus  semper  est  habi^ 
tus.  Strabo  V.  p.  241.  ,,MAPSOI  xcec  JltjXiyyoi,  zà  id^ytj  zavTa  uiXQà 
fÀty,  àydgiXiOTaza  ài/'  Appianus  JBell.  Civil.  I.  p.  639.  [c.  46.]  àe  marsis^ 
yerba  faciens:  "Eoti  yccQ  ro  ed^yog  noXefiixoiTaToy,  xai  (fecal  xut  avToH 
^QittfÀfioy  ini  rojlda  Tiy  nTttlafxaTi  yeyiad^ai  fÀOvt^,  XeyofÀiyoy  nQeTtgoy,, 
OvTt  xaTtt  MAP2SIN  ovis  ayev  MAP2SIN  ytyia&ai  ^Qiafxfioy.*'  Proyerbii 
loco  fuisse  ait,  Neque  de  Marsis,  neque  stne  Marsis  triumphum  agi  posse, 
Yirg.  Georg.  II.  v.  167.  „Haec  genus  acre  viruvn  M&rsoH  pubemque  Sabel^ 
lam  ExtulitJ'  Horat.  Carm.  IT,  20, 17.  ,,3/e  Colchus  et  qiii  dissimulat  metum 
Marsae  cohortis,  Vacus.^'  Et  III,  5,  8.  indignatur  tamquam  de  lectissimis- 
militibus,  quod  ^Consenuit  socerorum  in  arvis  Sub  rege  Medo  Marsus  et 
Appulus.*-' 

46.  Laetus  intersis  populo  Quirini\  Libri  tres  apud  Lambinum,  et  er 
Cruquianis  unus,  Quirino,  Alii  omnes  omnium,  mei  certe  magno  consensu^ 
Quirini,  IUud  mayult  vir  summus  Nic.  Heinsius  ad  Ovidii  Fast.  IV,  375. 
et  disertissimus  Broukhusius  ad  Propert.  lY,  10.  Ita  nimirum  alibi  Gen^ 
Romula,  f^enena  Coicha,  Sulpicia  horrea  etc.  Noster  tamen  £p.  II,  2. 
v.  68.  ,<tCubat  hic  in  colle  Quirini,  Hic  exlremo  in  Aventino."  Sed  et 
hic  similiter  Heinsius  libens  scripserit  Quirino,  Yerum  nuUi  libri  suffra* 
gantur;  et,  quod  maius  est,  ipsae  aures  repugnant;  tinnituque  isto  Quirino- 
et  Aventino,  graviter  offenduntur.  Ovid.  Metam.  XIY,  836.  ,,coniux^ 
nunc  esse  Quirini :  Siste  tuos  fleius ,  et  si  iibi  cura  videndi  Coniugis  est^ 
duce  me  lucum  pete,  coUe  Quirino  Qui  vireL"  Ubi  plerique  codices. 
notante  Heinsio,  Quirini.  Ipse  tamen  ex  paucioribus  Quirino  edidit;  et 
fortasse,  i^ecte:  quia  Quirini  iam  praecesserat.  Idem  Fast.  lY,  375.  ,,Qui 
dicet,  Quondam  sacrata  est  coUe  Quirini  Hac  Fortuna  die  Publica,  veru^ 
erit.^'-  Sic  omnes  membranae.  £t  hic  nequicquam  Heinsius  Quirino  sub- 
stituit.  luven.  II,  133.  ,.fifficium  cras  Primo  sole  mihi  peragendum  in 
colle  Quirini."  Ovid.  Trist.  I,  3.  v.  33.  et  8,  v.  37.  „Dtque  relinquendi,  quos^ 
urbs  habet  alta  Quirini.  x\on  ego  te  placida  genitum  reor  Urbe  Quirini.*'^ 
Ubi  omnino  frustra  nobis  obtruseris  Quirina:  cum  hoc  prohibeant  £pitheta. 
illa  aita  et  placida.  Pont.  I,  5.  v.  73.  et  Fast.  I,  69.  ^Dividimur  caelo, 
quaeque  est  procul  Urbe  Quirini.  Dexter  ades,  Patribusque  iuis,  populo- 
que  Quirini."  Metam.  XY,  572.  et  756.  „Seu  laetum  est,  palriae  laeium 
populoque  Quirini.  Cinyphiumque  lubam  populo  adiecisse  Quirini."  Sido- 
nius  £p.  IX,  16.    „geminae  poiiti  Fronde   coronae,    Quam  mihi  indulsit 
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ToUat:  hic  magnos  potius  triumphos, 
50  Hic  ames  dici  Pater  atque  Princeps : 
Neu  sinas  Medos  equitare  inultos, 

Te  duce,.  Caesar. 

UI. 

Sic  te  Diva  potens  Cypri, 

Sic  fratres  Helenae,  lucida  sidera, 
Ventorumque  regat  pater, 

Obstrictis  aliis  praeter  lapyga; 
5  Navis,  quae  tibi  creditum 

Debes  Virgilium,  finibus  Atticis 
Reddas  incolumem,  precor, 

Et  serves  animae  dimidium  meae. 
Hli  robur  et  aes  triplex 
10     Circa  pectus  erat,  qui  fragilem  truci 
Conmisit  pelago  ratem 

Primus,  nec  timuit  praecipitem  Africum 
Decertantem  Aquilonibus, 

Nec  tristis  Hyadas,  nec  rabiem  Noti: 
15  Quo  non  arbiter  Hadriae 

Maior,  tollere  seu  ponere  volt  freta. 
Quem  mortis  timuit  gradum, 

Qui  rectis  oculis  monstra  natantia, 

V.  18.  Vulg.  Siccis. 

populus  QuiriniJ*    Ita  summo  consensu  omnes  ubique  codiceB:   ut  melius 
opinor   fuerit  receptam  toties  lectionem  non  temere  soUicitare. 

18.  Qui  siccis  ocuUs  monstra  nato7t/ta]  Egregius  yero  locus,  ut  et  totum 
sane  carmen  non  Yulgaris  est  spiritus  atque  artis:  aut  tamen  omnia  me 
fallunt,  aut  turpe  hic  sub  pelle  decora  mendum  deliteseit.  Videamus  quid 
rei  sit:  „Illi  robur  et  aes  Iriplex  Circa  peetus  erat,  qui  fragiiem  truct 

Commisit  pelago  ratem  Primus; Quem  mortis  timuit  gradum,  Qui 

siccis  oculis  monstra  natantia^  Qui  vidit  mare  turbidum  et  Infames 
scopulos  Aeroceraunia?  Ubi  recte  Scholiastes  siccis  oculis  interpretatur 
sine  lacrimis,  testem  advocans  Lucanum,  IX,  1044.  „qui  sioco  lumine 
campos  Fiderit  Emathios/'  Cui  addas  licet  Senecam  de  TranquiU.  XV. 
^Plerique  enim  lacrimas  fundunt,  ut  oslendanl:  et  toties  siccos  oculos 
habenty  quoties  spectator  defuit."  Propert  1,17,11.  yjAn  poteris  sicois  mea 
fata  reonere  ocellis?  Ita  siccas  genas,  quod  idem  est,  poetae  passim: 
Ovi^  Trist.  I^  l^  2$b  „Carj9ifna  nec  siccis  perleget  ipse  genis.'*  Martialis  XII,  3, 
16*  „Nec  nmMim  siccis  perlegit  ipse  genis,^*  1,79.  ,^icciB  ipse  genis  fletites 
hortatus  amicos."  His  positis  expendamus  poStae  sententiam.  Quanto, 
inquit,  animi  robore  fuit,  quem  mortis  gradum  timuit,  qui  primus  fragili 
86  lati  committens,  monstrosas  belluas,  turbidos  fluctus,  scopulos  horrendos, 
res  omnium  maxime  terribiles,  stne  lacrimis  videre  snstinuit  Egregie  sane : 
ego  Tero  Tel  meticulosum  quemvis,  etiam  feminam  id  posse  praestare  dico, 
nt  sine  laerimis.  ea  videat;  quippe  quae  in  eiusmodi  terrore,  prout  natura 
omnes  comparati  sumus,  etsi  maxime  velit,  lacrimari  uon  possit.  Prae  mise- 
ricordia  quidem,   vel  amore,  desiderio,  pudpre,  ad  leve  periculum  praesens. 
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Tel  ingentis  praeteriti  recordationem,  etiam  inyitis  oculis  identidem  oborian- 
tur  lacrimae :  at  in  magno  payore,  praesentique,  ut  ħic,  eonsternatione  nullus 
lacrimis  locus  est,  ne  in  puella  infante  quidem.  Soimus  hoo  omnes;  quod 
et  vita  magistra  didicimus,  et  in  nobis  ipsis  experti  sumus.  Quid  igitur 
tam  magnum  aut  mirabile,  si  siocis  oculis  vir  fortis  ea  viderit;  quae  vel 
timidissimi  non  aliter  possunt  aspicere  ?  f mmo  vero,  quo  horribilior  formido 
est,  tanto  sicciores  sunt  oculi,  ut  rigeant  plane  et  immobiles  fiant.  Yirgi- 
lius  YII,  446.  de  Turno:  At  iuvent  oranH  subitus  tremor  occupat  artus: 
Deriguere  oculi:  tot  Erinnys  sihilat  Hydris,*^  Ergo  et  Noster  ipse,  in 
simili  pavore  a  fluctibus  belluisque  marinis,  non  flentem  Europen,  quamvis 
«t  sexu  et  aetate  tum  timidam ,  sed  palleniem  facit ,  Carm.  III,  27,  26.  „et 
scatentem  Belluis  pontum  mediasque  fraudesVsXbiTX  audax/^  Neque  vero 
apud  Homerum  Yirgiliumve,  qui  Heroas  suos  aqidàxqvtts  et  ad  lacrimandum 
proclives  inducunt,  eoque  nomine  hodie  ab  ineptis  culpantur,  aut  Ulixes 
aut  Aeneas  in  praesentis  naufragii  terrore  flet;  sed  ingemit  ei  vociferatur. 
Hos  enim  natura  tum  sonos  elicit,  laorimas  claudit  vetatque.  Quis  subito 
incendio  implicatus,  quis'fluvio  profundo  hauriendus,  quis  stricto  gladii 
mucrone  petitus,  in  tali  tempore  lacrimari  umquam  visus  est?  Sentis  iam, 
opinor,  absurdum :  et  siccos  illos  oculos  minus  aequis  tu  oculis  incipis 
aspicere.  Verum  illud  praeterea  contemplare:  Qui  haec  omnia,  inquit,  siccis 
oculis  vidit,  ei  robur  et  aes  triplex  erat  oirca  pectus,  is  nullum  mortis 
gradum  timere  noverat.  Atqui  siccos  ad  rem  aliquam  tenere  oculos,  ubi 
mortalium  plerisque  lacrimae  excuterentur,  non  tam  roboris  est,  quam  duri- 
tiae,  non  tam  audaciae,  quam  atrocitatis,  non  tam  magni  animi,  quam  feri 
et  inhumani.  Ovid.  Heroid.  XI,  10.  fjpse  necis  cuperem  nostrae  spectator 
adesset;  Auctorisque  oculis  exigeretuir  opus:  Vt  ferus  est  multoque  suis 
truculentior  ^«m,  Spectasset  siccis  vulnera  nostra  genis.'*  Similia  passim 
apud  scriptores  invenias:  adeo  ut  parum  commode  apud  Nostrum  instituatur 
oratio.  Nimirum  alios  hic  quam  siccos  oculos  iam  tempus  estquaerere,  qui 
mentem  interritam  fortisque  robur  pectoris  rite  ostendant.  Atque  ecce  tibi 
quos  afflrmare  ausim  in  Horatii  scriniis  olim  comparuisse;  ,,Quem  mortis 
Hmuit  gradum,  Qui  rectis  oculis  monstra  natantia,  Qui  vidit  mare  turbi- 
dum,"  Non  ita  magna  est  a  recepta  lectione  mutatio;  ut  incredibile  sit 
audaculos  librarios  hoc  in  se  facinus  admisisse;  praesertim  cum  haec  dictio 
paullo  rarior  esset,  illa  vulgo  tritissima.  Sententia  vero  iam  talis  est,  ut 
vel  ducentis  exBcriptoribus  fidem  omnem  et  auctoritatem  abroget.  Seneca 
Epist.  ClVy  24.  Nihil  illi  videtur  grave,  nihil  asperum,  quod  virum  incur- 
vet,  „Terribiles  visu  formae  letumque  labosque?^  Minime  quidem^  si  quis 
rectis  oculis  intueri  illa  possit,  et  tenebras  perrumpere,**^  Idem  De  oonstan- 
tia  c.  5.  „Adversus  apparatus  tcrribilium  rectos  oculos  tenet  sapiens ;  nihil 
ex  vultu  mutat,  sive  illi  dura  sive  secunda  ostentantur."  Suetonius  Aug. 
c.  16.  „Unde  praebitam  Antonio  materiam  putem  exprobrandi,  ne  rectis 
quidem  oculis  eum  aspicere  potuisse  instructam  aciem ;  verum  supinum, 
caelum  intuentem,  stupidum  cubuisse,'^  Quid  iam  videtur?  Cemis  opinor 
ista,  terribiles  visu  formas,  et  terribilium  apparatus,  ipsa  illa  monstra 
scilicet  et  fluctus  et  scopulos;  utque  ea  non  siccis,  sed  rectis  oculis  vir 
fortis  contueatar.  Quippe  is  demum  intrepido  et  invicto  est  animo,  qui 
neque  conniveat  ad  intentatum  periculum,  neque  vultum  avertat.  „Primi  in 
omnibus  proeliis  oculi  vincuntur";  ut  vere  ao  diserte  Tacitus  de  Mor. 
Oerm.  c.  43.  £t  similiter  Plinius  Hist.  XI,  37.  ^FiginH  gladiatorum  paria 
in  Caii  prineipis  ludo  ftiere :  in  iis  duo  omnino,  qui  eontra  comminaHo- 
nem  aliquam  non  conniverent,  et  ob  id^invicti."  Inde  est,  quod  rectis 
oculis  oq&oiff  ofÀfiaaiy,  àyrotpd^aXfitly ,  oculos  contra  attoilere,  daxaq^ 
àafivxri  fiUntiy,  omnia  de  audaci  homine  atque  impavido  praedicentur. 
Iterum  Seneca  Epist.  LXXVI,  33.  „Si  Tteiis  oeuliagiadios  micantes  videt,  et 
si  scit  sua  nihil  interesse,  utrum  anima  per  os  an  per  iugulum  exeat, 
àeatum  voca,^'    Cicero  pro  Kabirio  Posthumo,  cap.  ult.  ,,Hie  vos  aliud  nihil 


CABMINUH  LIB.  I.  3.  11 

orat,  nisi  ut  reotis  oculis   hanc  urbem  sibi  intueri,  aique  in  hoe  foro 
vestiffium  facere  liceat^    Ubi  frustra    haeseruiit  Interpretes:    tu  acoipe, 
fidenter,  sine  metu  aut  pudore.    Statius   Theb.  X,  542.     „non   ora   virum, 
non  pectora  flectit  Imber  atrox,  rectosque  ienent  in  moenia  Tultus,  Imme- 
mores  leti,   et   lantum  sua  tela  videntes,"    luyenalis  VI,   400.  ,jCumque 
paludatis  ducibus,  praesente  marito,  Ipsa  loqui  recta  facie  siccisque  ma- 
millis."  Bo^t  de  Consol.  Phil.  lib.  I.  metro  IV.  y^Fortunamque  tuens  utramque 
rectus,  Invictum  potuit  ienere  vultum."  Sophocles  Oed.  Tyr.  p.  205.  Ed.  Steph. 
[1384.]  ^Toiayd'  iyà  xtjXtda  fitjyvw  if*iy»  OPSOIS  ifuXkw  OMMASIN 
rovtovg  oQ&y;**  Theocritus  Idyll.  V,  35.  »^A%£  ovrt  on€vd(o'  fuyad'  c^O-O' 
ftai'    €i  Tv  fi€    ToXfxSg  OMMASl  TOIS  OPeOISI  noTifiUn^y,"   Arriani 
Epictetus,  fine  libri  III.   „TavTu  iaxi  fÀoya  rà  jovs  iXtvOà^ovs  noiovyra, 
rà  rovg  àxtoXvrovg,   rà  rby  rQaj^tjXoy  inaiqoyra  rtSy  r€ian€iyotfiày(oy, 
rà  àyri^Xin€iv  notovyra  OPSOIS  TOI2  O^BAAMOIS  nQog   rovg  nXov- 
aiovg,  nQog  rovg  rvQayyovg."  Archidamus  oratione  adMilites,  Xenoph.  Hellen. 
VII.  p.  620  [1  §30].   tlAydgeg  noXlrai,  yvy  àya&oi  y^yqu^yoi,  ttyafiXhf/oiu^y 
OPeOISOMMASIN."  Hierax  Stobaei,  X  extr.  „Tovg cT  vn"  iXev^cgiag  iXiy' 
yoyrag  aviov  ro  axaioy  rov  n^ovsy  ovdà  lifctV  OPSOIS  TOIS  OfPBAAMOIS 
ayixsfai.**  Aristides  pro  Quatuor  viris.   Tom.  II.  p.   299.    dc  Themistocle: 
„Kai  fioyos    OPBOIS    TOIS  OWAAMOIS    àyriax^y  anaoi^  xai    rols 
naqovainqayfÀaat,  xtà  ovx  ànoarQatp^is t  ^ffn€Q  ot  nQos  roy  ^Tiioy  fiXà- 
noyr€S' "    Sic  Latini  tollere  oeutos  contra  minas  et  terrorem.  Lucret.  I,  67. 
y^Quae  caput  a  caeli  regionibus  ostendebat,  Ħorribili  super  aspectu  mor- 
talibus  instans:   Primus   Graius  ħomo  mortales  tollere  contra  Est  oculos 
ausus,  primusque  obsistere  contra.'^    Ita  omnes  Lucretii  codices  toliere; 
et  perperam  agunt,  qui  ex  Nonio  reponunt  tendere.  Livius  VI,  t6.   ,yNec 
adoersus  dictatoriam  vim  aut  tribuni  plebis  àut  ipsa  plebs  attollere  oculos 
aut  hiscere  audebat.*'  Seneca  Epist  LXXI,  34 :  „Alius  iam  in  tantum  profeeit, 
ut  conira  fortunam  audeat  attollere  oculos."    Quod  ipsum  sic  extulit  Plu- 
tarchus  n^Qi  €vdvfÀlas»  p.  476.  ,,To  fuX^r^y  xai  dvyaad-ai  nQOS  rijy  rvx'jy 
dy€<fiy6ot  rols  ofÀfAoaty  dyrifiXin€ty'\  i.  e.  Posse  contra  fortunàm  apertos 
oeulos   attoUere.    Seneca   iterum  De  Benef.  I,    3.  ,,Non  audebit  aAjersus 
multa  ooulos  attoUere.*^     Auctor  Octaviae.  y.    841.     ,,ne   quid  simiie   ten- 
tare  audeat,   Contraque  sanctos   coniugis  vuitus  meae  AttoUere  oculos.*^ 
Hoc  Graeci  eleganti  compositione  dyroq>d'aXfÀ€iy  dicere  solent,  quod  vooa- 
bulum  Polybio  historico  in  delioiis  erat ;  ut  I,  68.  ,,Mri  oioy  KaQx*idoyiovs 
ANTO^&AAMHSAI  nor   ày  nQos  avrovs  iy  rois  onXots,  dXXà  fÀfjàk  riSy 
Xotnuiy  fiffdiya  Qadiios.''  Yide  ipsum  11,^24.  et  III,  14,  64.  et  lY,  32,  34. 
et  alibi.    Porro    et  iisdem   daxaQdufAvxri  fiXin€ty,    inconniventibus  oculis 
contueri,  audaciac    et    fortitudinis    sig^num.     Aristophanes   Equit.    v.   292. 
BXi\ffoy  €ts  f*  daxaQddfivxTos."  siolege,  non  €ls€fi,  ob'metri  rationem.  Lu- 
cianus  in  KardnXfp  p.  270.  [c.  26]  de  Megapenthe  Tyranno :  ,,*Pddtoy  yovy  (lege 
^aoy)ayrts  rby  ijXioy  ^  rovtoy  ASKAPAAMYKTI  nQoaifiX€\ff€y."  Oppia- 
nus  Cyneg^t  I,  208.    de  £quo:  U„   nios  ayra  didoQx^y  ASKAPAAMYK- 
TOISIN  onionais  AiCrioiot  Xo^oy  n^nvxaofjiiyoy  onXiruai.**  Quemlocum  vir 
summus  lulius  Sealiger  in  Epinomide  adduoit,  ut  ostendat  Creticum^pedem 
(qualis  hio  axaQdafAvxr)  in  Hexametro  versu  nonnumquam  tolerari.  Frustra : 
neque  enim  tam  terso  poetae  tam  indigna  lioentia  placere  potuit   Sine  dubio 
sic  reponendum:    „E[  ntos   àvTa  didoQX€y  ATAPMYKTOISIN  onatnatS'" 
Nimirum  àraQftvxros  unum  idemque  est  ao  doxaQddfjivxros,  inconnivens; 
unde   Euphorion    apud   Etymologum    et  Suidam,    ATAPMYKTON  r^in^y 
OMMA.     Etymol.   AraQfivxtoy,    dfpofioy,    ^Qaav^   xvqIois  to   fjt^  fivoy. 
Corrigendus  inde  Hesychius:  'AraQfiiiroy,  acpofioy,  ^Qacvv.     Scribe  yel  ex 
ipsa  yerborum  serie,  AraQfjtvxroy,    Idem  aliDi:    TaQfAv^aad^t,  q>ofi^&^yat, 
Et  Etymologus:    TaQf4vaa€ty,   rb   (pofi€iy,    m  AvxoipQtoy.    Nota  hoc  ex 
Lyeophrone  oitari.    At  apud  illum  hodie  legitur,  y.  1177.    KXdyyatat  ruQ- 
fiijaoovaay  iyyv^ois  fiQorovs.    Restituendum  vero,  vel  Etymologi  auctoritate, 
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Qui  yidit  niare  turbidum,  et 
20     Infamis  seopulos  Acroceraunia? 
Nequicquam  Deus  abscidit 

V.  19.  Vulg.   Turgidum. 

raQfÀvaaovaay;  ut  et  scriptus  codex  etiam  exhibet.  Sed  ut  tandem  manum 
de  tabula:  satis  iam,  opinor,  et  abunde  pervicimus,  aut  scripsisse  reelis 
oculis  Flaccum,  aut  saltem  ita  debuisse:  quorum  alterum  modo  si  negas; 
qui  Ħoratius  sit,  omnino  nescis:  sin  utrumque;  vereor  ne,  qui  tu  sis,  optime 
sciamus. 

19.  Qui  vidit  mare  turgidum]  EditioVeneta  1478  quam  omnium  pri- 
mam  esse  crediderim,  habet  iurgidum;  at  Germanica  Loscheri  1498,  turbi" 
dum,  Postea  tamen  prior  iUa  lectio  fere  cunctas  oocupavit.  Codices  quidem, 
etiam  optimae  notae,  alii  hanc,  alii  illam  exhibent:  et  sane  utraque  sat 
commode  tolerari  potest.  Prudentius  Peri  Steph.  V,  475.  ^Quae  turgidum 
quondam  mare  Gradienie  Christo  straverat.^'  Avienus  in  Arateis  307.  ^saluTnr- 
que  Fluctilms  instabile  et  glaud  vada  turgida  ponti."  Sic  Virgil.  Tumi- 
dum  mare,  Tumida  aequora,  Maria  alta  tumescunt;  et  Graeci,  a},ioy 
ol&fia,  oldfAa  x^aXdcaris.  Vix  tamen  dubito,  quin  turbidum  ab  Ħoratii  roanu 
fuerit;  quod  fortius  epitheton  est,  et  maiorem  terrorem  incutit.  Lucret.  V,. 
998.  „72ec  turbida  ponti  Aequora  laedebant  navis  ad  saxa  virosque.*^ 
Ovid.  Trist.  I,  11,33.  ,yCumque  sit  hibemis  agitatum  fluctibus  aequor,  Pe^ 
clora  sunt  ipso  turbidiora  mari.^'  idem  Leand.  Her.  7.  ,,Ipsa  vides  caehim. 
pice  nigrius,  et  freta  ventis  Turbida^  perque  cavas  vix  adeunda  rates.**' 
Et  ibidem  172,  „Cumquemea  fiunt  turbidame/tto  freta.^'  Seneca  Herc.  Oet» 
456.  „concussi  fretum  Cessante  vento:  turbidum  explicui  mare.^''  Avienus 
in  Arateis  656,  „iVo7i  tum  freta  turbida  pinu  Quis  petat.'^  £t  iteium  850  „Quan- 
ium  suspenso  linquit  vada  turbida  'caelo.**^  Et  1458,  „Turbida  certantes 
converrent  aequora  CauriJ'^  Et  1761,  „5t  fugiunt  volucres  raptim  freta 
turbida  Nerei.'''  Ut  pene  iam  metuendum  sit,  ne  et  in  istis  quoque  Pru- 
dentii    et  Avieni  locis,  quae  supra  protulimus,  turbidum  eubstitui  debeat. 

20.  Infames  scopulos  Acroceraunia]  Virgilius  Aen.  III,  506.  „Prove- 
himur  pelago  vicina  Ceraunia  iuxta,^^  Ubi  Servius  lectionem  hanc  in 
Flacco  Gonfirmat.  Ceraunia ,  inquit ,  montes  Epiri ,  a  crebris  fulminibus 
propter  altitudinem  nominati.  Unde  Horatius  expressius  dixit,  Jcrocerau- 
nia,  propter  altitudinem  et  fulminum  iactus.  Lactantius  ad  Statii  Theb. 
I,  133.  Infames  Scirone  petras.  Nota,  inquit,  Infames  dixit,  ut  est,  ,,/n- 
fames  scopulos  Acroeeraunia."  Idem  repetit  ad  III,  121,  et  ad  VI,  156. 
Sed  in  ultimo  Lactantii  loco  libri  antiqui  repraesentant  alta  Cerauniay 
notante  Theod.  Marcilio  et  Georgio  Fabricio,  in  Notis  ad  hoc  Carmen.  Unde 
vir  reconditae  eruditionis  Gulielmus  Baxter  in  nupera  suaHoratii  cditione 
sic  edidit,  ,,Infames  scopulos,  alta  Ceraunia.^'  Nollem  factum ;  nequeenim 
ulla  unius  loci  suspecti  auctoritas  est  contra  duo  alia  eiusdem  Lactantii  loca, 
et  eo  v^ustiorem  Servium,  et  omnes  quotquot  ubique  sunt  Horatii  libros: 
neque  sane  tolerari  hic  poterit  duplex  epitheton,  infames,  alta;  ut  agno- 
scent,  quipoeticae  gustum  habent.  'AxqoxtQavvia,  ut  ^AicQoxoQtpd'os :  nimi- 
rum  montes  Ceraunii  longissimo  tractu  protenduntur,  quorum  summum  pro- 
montorium  Acroceraunia  nomen  habet.  Ovid.  Remed.  Amor.  v.  739.  ,fiae 
tibi  sint  Syrtes,  haec  Acroceraunia  vita.*'  Plin.  Hist.  III,  23.  „Initium 
Epiri,  montes  Acroceraunia ,  et  iterum  eodem  libro  quater  vel  quinquies. 
Lucius  Ampelius  cap.  6.  „Pamassus,  Acroceraunia  in  Epiro.'^  Tum  autem, 
quod  idem  suspicatur  Acroceraunia  ex  glossemate  esse,  quia  vulgatius 
plane  aliter  res  habet.  Nam  praeter  loca  iam  citata,  frustra,  opinor,  alibi 
Acroceraunia  quaesiveris;  cum  Ceraunia  vulgatissimum  sit,  cum  apud 
Poetas,  tum  alios. 
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Prudens  Oceano  disBociabilis 
Terras,  si  tamen  inpiae 

V.  22.  Vulg.  Dissociabili. 

22.  Neguicquam  Deus  abseidit  Prudens  Oceano  dissociabili  Terras 
Olim  hic  passive  (ut  Granimatici  loquuntur)  accipiebant  dissociahili;  eo 
sensu  ut  Deus  recte  dbsciderit  terras  ab  Oceano,  guem  par  erat  ab  eis 
dissociari  et  abscindi.  Qaomodo  et  Ovidius  Metam.  I,  22.  „Nam  caelo 
ierras,  et  terris  abscidit  undas."  Et  Statius  Silv.  III,  2.  v.  61.  ,tQuis 
rude  et  abscissum  miserit  animantibus  aequor  Fecit  iter?*''  Posterioribus 
autem  ea  melior  visa  est  sententia,  ut  Deus  providenter  terras  discreve- 
rit,  alias  scilicet  ab  aliis,  interveniente  Oceano;  quale  illud  Lucretii  est, 
[V,  203 .]  „Etmare,  quod  late  terrarum  distinet  oras,"  fCt  Senecae  Consolat.  ad 
Marciam.  c.  18.  Quid  —  vinculum  terrarum  Oceanus,  continuationem  gen- 
tium  triplici  sinu  scindens,  et  ingenti  licentia  exaestuans?^^  Tum  autem, 
quod  huic  consentaneum  erat,  iam  non  passive  ut  illi  priores,  verum 
active  sumere  volunt  dissociabili,  qui  terras  dissociat,  ut  genitabilis  aura, 
penetrabile  frigus  et  id  genus  alia.  Atque  haec,  ut  video,  interpretatio 
iam  sola  passim  obtinet,  et  pro  legitima  habetur.  JEsto  sane:  dissociabiJis 
active  per  analogiam  defendi  possit;  etsi  in  ea  notione  iam  nusquam  alibi 
«xtet.  at  vide  quam  inficeta  demum  sententia  exoriatur:  Deus  abscidit 
terras  Oceano  dissociabili ,  hoc  est,  ut  quidam  explioant,  Deus  abscidit 
terras  Oceano,  qui  terras  abscindit.  Quisquamne  sibi  persuaserit,  putidu- 
lum  hoc  et  TavToXoyoy  ab  Horatio  profectum  esse?  Tu  vero  scribe,  si 
sapis,  unius  literulae  adiectione:  „Nequicquam  Deus  abseidit  Prudens 
Oceajio  dissociabilis  Terras,^^  Hoc  est,  ut  hodie  moris  est  scribere,  di^so- 
ciabiles.  Frustra,  inquit,  providentia  Dei  terras  has  ab  illis  consulto  absci- 
dit,  mari  interfuso :  siquidem  homines  mare  illud  navibus  traiiciunt,  et  terras 
sic  a  Deo  dissociatas  commercio  inter  se  miscent.  Sane  et  oratio  iam  et 
■sententia  sunt  omni  ex  parte  commodissimae.  Ita  Statius  Siciliam  ab  Italia 
dissociafam  esse  memorat.  Silv.  I,  3.  v.  32.  „sic  dissociata  profundo  Bru- 
iia  Sicanium  circumspicit  ora  PeloTnim^^  Rutilius  Itin.  I,  330.  „Eminus 
Igilii  silvosa  eacumina  miror,  Quam  fraudare  nefas  laudis  honore  suae. 
Gurgite  eum  modico  victricibus  obstitit  armis,  Tamquam  longinquo  dis- 
sociata  mari.*^  Florus  II,  8.  „Euboeam  insulam  conlinenti  adhaerentem, 
ienui  freto  reeiproeantibus  aqiiis  Euripus  abscidit.  Valer.  FlaccusII,  615. 
„Asiamque  prementem  Effugit  abruptis  Europa  inmanior  oris.  Has 
etiam  terras  eonsertaque  gentibus'  arva ,  Sic  pelago  pulsante  reor ,  Nep- 
tunia  quondam  Cuspis  et  adversi  longus  labor  abscidit  aevi.,  Ut  Siculum 
Libycumque  latus."  Et  eodem  plane,  quo  Noster,  sensu,  bene  disseptas 
a  natura  terras  ait  Seneca ;  atque  improbe  factum  ab  Argonautis,  quod,  primi 
mare  transcurrere  ausi,  commercia  vetita  exercerent.  Medea  335.  „Candfda 
nostri  saeeuia  patres  Videre  procul  fraude  remota.  Sua  quisque  piger 
Jitora  tangens  Patrioque  senex  factus  in  arvo,  Parvo  dives;  nisi  quas 
iulerat  Natale  solum  non  norat  opes.  Bene  dissepti  foedera  mundi 
Traxit  in  unum  Thessala  pinus,  lussiique  pati  verbera  pontum,  Partem- 
•que  metus  fieri  nosiri  Mare  seposiium.  Dedit  illa  graves  Improba  poenas/' 
Satis,  opinor,  iam  dictum  est  ad  emendationem  nostram  lirmandam ;  superest 
iamen  adhuc,  quod  aliorum  opiniones  prorsus  refutet.  Neque  enim  prior 
iila,  quae  Oceanum  ipsum  terris  abscissum  tentarique  vetitum  esse  statuit, 
consistere  potest  cum  sequentibus,  „si  iamen  impiae  Non  tangenda 
rates  troiisiliunt  vada."  Quorsum  enim  iransiliuntt  Nam  id  quidem  satis 
indicat,  non  Oeeanum  modo  tentari,  sed  et  regiones  exteras  trans  Oceanum 
peti":  quale  scilicet  commercium  prohibere  Natura  conata  est.  Neque  utra- 
libet  sane  defendi  in  eo  potest,  quod  Oceanum  dicat  dissociabilem ;  quippe 
-vox  ea  numquam  usurpatur,   nisi  vel  de   diversis   rebus,   vel  de  re  una  ex 


14  Q.  HORATn  FLACCI 

Non  tangenda  rates  transiliunt  vada. 
25  Audax  omnia  perpeti, 

Gens  humana  ruit  per  vetitum  nefas. 
Audax  lapeti  genus 

Ignem  iraude  mala  gentibus  intulit 
Post  ignem  aetheria  domo 
30     Subduetum,  macies  et  nova  febrium 
Terris  incubuit  cohors: 

Semotique  prius  tarda  necessitas 
Leti  corripuit  gradum. 
Expertus  vacuum  Daedalus  ae'ra 
35  Pennis  non  homini  datis. 

Perrupit  Acheronta  Herculeus  labor. 
Nil  mortalibus  ardui  est. 

Caelum  ipsum  petimus  stultitia,  neque 
Per  nostrum  patimur  scelus 
40     Iracunda  lovem  ponere  fulmina. 

IV. 
AD  SESTIUM. 

Solvitur  acris  hiems  grata  vice  veris  et  Favont: 

Trahuntque  siccas  machinae  carinas. 
Ac  neque  iam  stabulis  gaudet  pecus,  aut  arator  igni; 
Nec  prata  canis  albicant  prumis. 
5  lam  Cy tnerea  choros  ducit  Venus,  inmlħente  Luna : 
lunctaeque  Nymphis  Gratiae  decentes 

V.  37.  Vulg.  Arduum. 

dlversis  rebus  concreta  et  congregata.  Tacitus  in  Agric.  3.  „Quamquam 
Nerva  Caesar  res  olim  dissociabiles  miscuerit,  Principaium  et  Libertatem,^' 
Claudianus  in  Huf.  II,  238.  i,Quid  consanguineas  aeies,  quid  dividis  olim 
Concordes  aquilas?  Non  dissociabile  corpus,  Coniunctumque  sumus,*' 
Frudentius  Psycom.  763.  ^,Quod  sapimus,  coniungat  amor:  quod  vivimus, 
uno  Conspiret  studio.  Nil  dissociabile  firmum  est,"  Hac  sola  itaque  ra- 
tione  dissociabilis  dici  poterit  Oceanus;  si  diversas  eius  partes,  aliam  ab 
alia  discindi  et  divelli  et  distrahi  yelis;  quod  nihil  ad  mentem  Horatii  est. 

37.  Nil  mortalibus  arduum  estl  Ardui  meliores  codd.  Cruquii  et  alio- 
mm,  et  sic  yetustissimi  mei  Graeyianus,  Leidensis,  et  ex  prima  manu  Re> 
ginensis  cum  aliis :  adde  Barthii  librum  optimae  notae ,  Adyers.  XXXV,  2. 
Omnino  itaque  recipienda  haec  lectio  est,  adulterina  illa  exclusa.  Noster 
Epist.  II,  1,  31.  „Nil  intra  est  olea,  nihil  extra  estinnuce  duri."  Atque 
hanc  probat  elegantissimus  Nic.  Heinsius  ad  Ovidii  Heroidas  VIII,  t04. 

5.  lam  Cytherea  choros  ducit  f^eniis]  Nota  illud  Fenus  plane  otiose 
positum.  Neque  enim  ipse  alibi,  nec  uUus  Poetarum  Latinorum  Cytherea 
Venus  dixit,  sed  simpliciter  Cytherea.  Carm.  III,  12.  ^Tibi  qtffilos  Cy- 
thereae  puer  aies."  Virgil.  Aen.  IV,  128.  „Annuit  atque  dolis  risit  Cytherea 
repertis.''  Ita  omnes  ubique,  nisi  me  memoria  fallit:  neque  quisquam  ex 
Graecis  Kv&iQ£iay  IdcpQoàizriy ,  non  ipse  Horaerus,  qui  toties  inculoat 
^otfioff  ^AnoXktav,   quod  solus  et  semel  imitatus  est  Virgilius  Aen.  111,251. 
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Alierno  terram  quatiuDt  pede;  dam  gravis  Cyelopum 
Yolcanus  ardens  visit  officinas. 

V.  8.  Vulg.  Urit, 

yjQuae  Phoebo  pater  omnipotens,  mihi  Phoebus  Apollo  PraedixiL*'  De- 
fendi  itaque  poterit  noster  hoc  Yirgilii  exemplo.  Nam  de  mendo  suspicari 
vetat  omninm  libromm  consensio.  Quibus  adde  Marinm  Plotinm  de  metris 
p.  2662.  Logaoedtetim  Àrchebulium  fit  duobus  daetyHs  et  duobus  tro- 
ehaeis,  sive  Irochaeo  et  spondaeo.  lam  Cytherea  ehoros  verius  dat.  XJbi 
ex  metro  ipso  manifestnm  est  legi  oportere  Fenus  dat:  atqui  iste  yersicu- 
lus  ex  nostro  expressus  est,  et  receptam  lectionem  stabilit. 

8.  Dum  graves  Cyclopum  Fuhamis  ardens  urit  officinas]  Yir  magnus 
lulius  Gaesar  Scaliger  in  Poetices  lib.  VI,  p.  882.  conooquere  ista  non  po- 
tuit.  Non  urit,  inquit,  caminos:  deficerent  enim.  At  non  deficiunt.  Me-' 
lius,  urget  officinas:'  quippe  magistri  est  operas  urgere.  Haec  Scaliger; 
quem  nostri  Interpretes,  etsi  quavis  data  occasione  libenter  ei  obtrectant> 
intactum  hic  loci  dimittunt:  nec  interea  tamen  aut  audiunt  monentem,  aut 
alia  yia  locum  expediunt.  Y^re  profecto  et  acute  Scaliger:  quamquam  in- 
cautius  posuit  caminos.  Quidni  enim  urantur  camini?  luTenalis  XIV,  118. 
yyhicude  assidua,  semperque  ardcnte  camino.'*^  Ovid.  Fast.  IV,  473.  yyAntrO' 
que  Cyclopum  positis  exusta  caminis,*^  Sed  aliud  plane  est  urere  offidnas : 
quippe  eo  pacto  et  totam  tabemam  et  omne  operis  instrumentum  una  com- 
bnreret;  quod  de  Vulcano  tabemae  domino  suspicari  festivum  sane  esset. 
Neque  illud  Propertii,  quod  huo  adducit  Fasseratius,  £leg.  II,  1, 54.  „Colchis 
lolciacis  urit  ahena  focis,^^  uUo  modo  par  vel  simile  est.  Uruntur  enim 
quotidie  ahena,  salvis  tamen  ofScinis.  Illud  quoque  a  Scaligero  praeteri- 
tum  miror;  quam  inficete  bina  illa  iungantur  ardens  et  urit.  Exclamare 
prorsus  licet,  Jh  javioy  elnas'.  adeo  ut  geminatus  ille  calor  iam  merum 
frigus  spirare  videatur.  Omnino  itaque  mallem  cum  Scaligero  u  r  g  e  t  offici- 
nas;  cum  velapueromeminerim  illaVulcaniapudVirgil.  VIII,  439.  „Toili(e 
euncta,  inquit^  coeptosque  auferte  labores,  Aetnaei  Cyclopes,  et  huc  ad- 
vertite  mentem.  Arma  acri  facienda  viro:  nunc  viribus  usus,  Nunc  ma- 
nibiis  rapidis,  omni  nunc  arte  magistra:  Praecipitate  moras.''  Agnoscis, 
opinor,  magistri  yerba  quam  acerrime  operas  urgentis,  Scd  tamen  aliud 
longe  melius  subministrant  priscae  membranae.  Leidensis  enim  octingentdm 
annorum  codex  verissime  exhibet,  ,^f^ulcanus  ardens  visit  officinas:*^  Quo 
modo  et  Lambini  aliquot,  et  Colbertinus  pro  varia  lectione,  et  Bodleianus, 
ubi  vissit  scriptum  est ;  et  qui  his  omnibus  antiquior  est  Plotius  Gramma- 
ticus  p.  2663.  Logaoedicum,  inquit,  Archilochi  Ithyphallicum  fit  quaiuor 
dactyiicis  pedibus  et  tribus  trochaeis.  Exemplum  hoc  est:  „Àltemo  ter- 
ram  quatiunt  pede,  dum  gravis  Cyclopum  Vulcanus  ardens  ussit  officinasj^ 
Ubi  hodie  quidem,  ut  vides,  editum  est  ussit;  sed  sine  dubio  librariorum 
culpa  pro  visit:  quo  yocabulo  nihil  Horatianae  sententiae  aptius  vel  fingi 
vel  optari  potest.  Noster  alibi  de  Venere,  Carm.  III,  28.  „Quae  Paphon 
lunctis  visit  oloribus.^^  Virgil.  Aen.  IV,  143.  „Qualis  ubi  hibemam  Lyciam 
Xanthique  fluenta  Deserit,  ac  Delum  matemam  invisit  Apollo.*^  Ovidius 
in  Arte,  II,  579.  de  ipso  Vulcano,  „Fingit  iter  Lemnon.  veniunt  ad  foe- 
dus  amantes:  Impliciti  laqueis  nudus  uterque  iacent.^^  Apollonius  Bho- 
dius  III,  40.  ly  iyrvytaxe  ^£«  Uxoff*H<paiaToto,'AXX  6  fiey  ei^  XAAKESINA 
xal  axuoyas  fiQi  BEBHKEI  N^aoio  nXayxxfls  tvQvy  fAvyoy,  ((J  eyi  nayTcc 
Jaiàaka  YoXxevey  ^tnġ  nvqog,  §  (f*  aqa  fAOvyti  ^Horo  oofjif^  &iy(OToy  àyà 
^Qoyoy  ayTa  &VQa<oy.  XJbi  habes  Venerem,  ndħ  ut  hio  ad  lunam  choreas 
celebrantem,  sed  ut  frugi  matremfamilias,  domi  manentem,  et  domestica  ne- 
gotia  capessentem,  dum  Vulcanus  maritus  suam  Liparae  visit  officinam, 
Haec  scripseram,  cum  sero  animadverti  ingeniosissimum  Hatgersium  ante 
me  maluisse  visit,  et  insuper  locum  Apollonii  huc  attulisse. 
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Nunc  decet  aut  vmdi  nitidum  caput  inpedire  myrto, 
10     Aut  flore,  terrae  quem  ferunt  solutae. 
Nunc  et  in  umbrosis  Fauno  decet  inmolare  lucis, 

Seu  poscat  agna,  sive  malit  haedo. 
Pallida  mors  aequo  pulsat  pede  pauperum  tabernas, 
Begumque  turris.  5  beate  Sesti, 
15  Vitae  summa  brevis  spem  nos  vetat  inchoare  longam. 
lam  te  premet  nox,  fabulaeque  Manes, 
Et  domus  exilis  Plutonia:  quo  simul  mearis, 

12.  Seu  poscat  agnaitt  sive  malit  haedmn]  Ita  scriptum  in  tribns 
Lambini,  XJnus  Cruquii  et  Bersmanni  cum  meis  Zulichemiano  et  Kegiae 
soeietatis,  Jgnam,  et,  haedos.  Quod  paullo  propius  accedit  ad  veram  lectio- 
nem,  et  plurium  et  vetustiorum  codicum  suiFragiis  innixam,  Seu  poscat 
agna,  sive  malit  haedo.  Servius  ad  Virgil.  Eclog.  III,  77.  Cum  faciam  vitula. 
Figurate,  faciam  vitulay  ut  faciam  ture,  faċiam  agna.  Horat.  „Seu  po- 
scat  agna,  sive  malit  hoedo.''  Ita  leġitur  etiam  apud  Marium  Victorinum 
p.  2575.  et  Plotium  2659.  Codex  Graevianus  in  margine:  „Deest,  immolari 
sibi."  Rectissime:  et  profecto  si  agnam  et  haedum  legeris,  nihilo  secius 
subaudiendum  erit  extrinsecus,  Seu  poscitagnàm  immolari  sibi.  Atqui  tam 
bene  Latine  dicitur,  poscit  agna  sibi  immolari,  qaam,  poscit  agnam  sibi 
immolari.  Macrobius  Saturn.  III,  10.  „Quando  enim  diceret  Virgilius, 
Caelicolum  regi  mactabam  in  Ktore  taurtim:  si  sciret  Tauro  immolari 
huic  deo  vetitum?  aut  si  comprehendisset,  quod  Atteius  Capito  comprehen- 
dit,  cuius  verba  ex  libro  I.  de  iure  Sacrificiorum  haec  sunt:  Itaque  lovi 
tauro,  verre,  ariete  immolari  non  licet.  Labeo  vero  LX  et  VIII  libro  in- 
tulit,  nisi  Neptuno,  ApoUini  et  Marti  tatirum  non  immolari."  Frustra  igi- 
tur  Grammatici  hic  quaerunt  nodum  in  scirpo.  Illud  tamen  fortasse  pu- 
gnabunt,  poscat  agnam  hic  legi  oportere,  ut  in  Epod.  XVII,  38.  „Paraius 
expiare,  seu  poposceris  Centum  iuvencos."  Verum  ibi  codex  mcus  Batte- 
lianus,  bonae  notae,  clare  exhibet,  centum  iuvencis ;  quae  vera  scriptura 
est,  tamque  huius  loci  lectionem  confirmat,  quam  ab  ea  invicem  confirmatur. 

16»  lam  te  premet  nox  fabulaeque  manes]  Dubitare  poteris  plura- 
line  numero  hic  accipiatur  fabulae,  an  genitivo  singulari.  Hoc  ille  maluit, 
quicuraque  fuit,  qui  margini  codicis  Graeviani  hoc  Scholion  allevit,  Fabu- 
lae,  genit:  singul.  pro  Fabularum.  et  Prudentius,  perpetuus  Nostri  iraita- 
tor,  Contra  Symmachum  I,  190.  ,^Et  tot  templa  deàm  Romae,  quot  in  orbe 
sepulchim  Heroum  numerare  licet:  quos  fabula  manes  Nobilitat,  noster 
populus  veneratus  adorat:"  plane  hunc  locura  in  animo  habuit.  Illud 
tamen  secutus  videtur  Persius,  cura  dixit  V,  152.  „cinis  et  manes  et 
fabuta  fies."   TJtrumlibet  elegeris,  eodem  fere  res  redit. 

17.  Et  domus  Exilis  Plutonia]  Daniel  Heinsius,  et  Barthius,  cum 
Advers.XXX,13.  tum  ad  Statii  Thebaida  I,  56.  legit:  „Et  domus  exilii." 
Nihil  umquam  vidi  dilutius.  Domus  exiiis,  est  egena  et  inops,  sine  supel- 
lectile  et  penu :  ut  alibi  Epist.  I,  6,  45.  „ExiIis  domus  est,  ubi  non  et  fnulta 
supersunt,  Et  dominum  fallunt,  et  prosunt  furibus.^'  Sic  tenues  penates 
Seneca  in  Hippolyto  v.  209.  ^fiur  in  penates  rarius  tenues  subit  Haec 
delicatas  eligens  peslis  domos?"  Sic  gracilem  /flrm  Apuleius  in  Apologia. 
„Sed  quod  vivo  gracili  lare,  quod  pauciores  servos  habeo."  Probant  hoc 
et  sequentia,  Nec  regna  vini.  Nihil,  inquit,  ibi  reperies,  quo  bene  sit: 
neque  conviviis,  nec  amoribus  indulgendi  facultas  erit,  aut  locus  commodus. 
Neque  vero  hic  quemquam  ofi^endere  debet  geminum  Epitheton,  exilis  Plti- 
tonia,  quod  tamen  alias  rarum  est.  Sic  enim  et  alibi,  eadem  plane  forma, 
Ej>i8t.  II,  1, 157.  ,,sic  horridus  ille  Defluxit  numerus  Satumius."  Et  Virgil. 
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Nec  regna  vini  gortiere  talis; 
Nee  tenerum  Lycidan  mirabere,  quo  calet  iuventus 
20     Nunc  omnis,  et  mox  yirgines  tepebunt. 

V. 

AD  PYRRHAM. 

Quis  multa  gracilis  te  puer  in  rosa 
Perfusus  liquidis  urguet  odoribus 
Grato,  Pyrrha,  sub  antro? 
Gui  flavam  religas  comam, 
5  Simplex  munditiis?  ħeu  quoties  fidem 
Mutatosque  Deos  flebit,  et  aspera 
Nigris  aequora  ventis 
Emirabitur  insolens; 

Aen.  X,  408.  „exlendi'lur  una  Horrida  per  latos  acies  Volcania  campos.^ 
J!t  Seneca  Oedip.  v.  228.  ^lmminens  Phoebea  launu  tremuit,  et  movit 
4iomum.'^ 

18.  Nee  regna  vini  sortiere  talis]  Codex  Regineneis :  Nee  regna  talis 
■sortiere  vini.  Quae  verborum  coUocatio  magis  aperte  indicat  tatis  esse 
zolg  àmQayakoig.  Frustra  sane  sunt,  qui  damnatam  interpretationem  talis 
mni,  hoc  est,  tam  generosi,  recoquere  nuper  et  resuscitare  voluerunt  Quasi 
vero  vel  vilissimi  vini  copia  esset  in  domo  Plutonia.  Magisterium  vini, 
regnum  vini  recte  dixeris:  regnum  vini  boni,  regnum  vini  talis,  nequa- 
<quam.     Usus  et  sensus  repugnant. 

19.  Nec  tenerum  Lycidam\  Codex  inter  optimos  Reginensis  cum  duo- 
t>us  Torrentii  Gracca  forma  habet  Lycidan.  Recte :  Sic  aliUi  Serm.  II,  4,  3. 
„Pythagoran  Anytique  reum  doetumque  Platona.*'  Ita  et  Yirgilius  [Ecl.  II, 
15.  IX,  10]  Menatcan:  et  alii  passim  alia. 

•  8.  Emirabitur  insolens]  Sio  miro  consensu  Codices ;  atque  ita  Donatus, 
•qui  ad  Terentii  Eunuch.  Y,  8,  8.  hunc  locum  adducit  Flacci :  et  tamen  iUud 
€mirandum  est  vel  maxime ,  neminem  quemquam  eo  vocabulo  usum  esse 
praeter  Nostrum,  idque  hoc  tantum  loco.  Quid  vero  tam  dignum  in  se 
continet  emirari,  ut  vox  nova  plane  procudi  debucrit?  Emirari,  aiunt 
interpretes,  est  magnopere  et  valde  mirari.  Atqui  et  vox  notissima  demirari 
eandem  omnino  vim  habet  Terent.  Hecyra  IV,  1, 14.  „Demiror,  qvid  sit, 
quamobrem'^  etc.  ubi  recte  Donatus,  Demiror,  valde  miror.  Ceite  tanti 
oon  erat,  ut  verbum  prorsus  novum  fingeret  Noster,  nec  tamen  quicquam 
■sententiam  adiuvaret.  Facile  quidem  foret  snbstituere  demirabitur;  sed  si 
id  ab  Horatii  manu  esset,  minime  omnium  credibile  est,  tam  usitatum  ver- 
bum  in  tot  libris  potuisse  corrumpi,  ut  alterum,  et  inauditum  et  nihilo 
significantius,  ubique  eius  vicem  teneret  Quid,  quod  neutra  quidem  ratione 
•confieri  res  potest:  remanet  euim  in  oratione  ipsa  subabsurdum  quid  et  se- 
<cnm  pngnans:  Quoties,  inquit,  emirabitur  insolensl  Atqui  si  toties  emira- 
bitnr,  quomodo,  quaeso,  insolensf  Ceite  non  nisi  prima  vice  insolens  erit, 
"post  illam  expertus  et  magis  magisque  assuetus  futurua.  Haeret  itaque 
ħoc  negotium,  Solus  codex  Reginensis,  quantivis  sane  pretii,  suspicionem 
mendi  hic  praebuit,  qui  clare  habet  et  mirabitur,  punctulo  sub  T  posito  a 
manu  secunda,  quo  delendam  esse  literam  aliquam  notare  solent  Ubrarii. 
Nempe  corrigere  locum  volnerunt  ad  aliorum  exemplarium  fidem.  At  cur 
non  potius  legamus,  levissima  quidem  mutatione,  sententia  autem  commo- 
4issima;     y,heu    quoiiens   fidem   Mutatosque  Deos  flebitl  et  aspera  Nigrif 
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Qui  nanc  te  fruitur  credulus  aurea, 
10  Qui  semper  yacuam,  semper  amabilem 
Sperat,  nescius  aurae 
Fallacis.  miseri,  quibus 
Intentata  nites.  me  tabula  sacer 
Yotiya  paries  indieat  uyida 
15     Suspendisse  potenti 
Vestimenta  maris  Deo. 

VI. 
AD  AGRIPPAM. 

Scriberis  Vario  fortis  et  bostium 
Victor,  Maeonii  carminis  alite, 
Qua  rem  cumque  ferox,  nayibus  aut  equis, 
Miles  te  duce  gesserit. 

V.  3.  Vulg,  Quam  rem. 

aequoravenfuXJimirabiturimolensl^^  Notmn  iUud  Virgilii  est:  [E.VI1I,41.I 
„(Jt  vidi,  ut  perii!  ut  me  malus  absitdit  errorf^  Et  CatuU.LXVII:  „Ut 
tibi  tum  toto  pectore  sollicilae  Sensibus  ereptis  mens  exeiditt^  Et  loco 
ut  facillime  obrepere  potnit,  qaia  prima  cuiusque  yersns  litera  olim  minia 
describi  solita  est;  atque  ideo  a  librariis  plerumque  omittebatur,  ab  aliis 
postea  supplenda.  Huc  adde,  qnod  in  vetusta  editione  Donati  Argentinafr 
MDIII.  non  emirabitur  invenies,  sed  et  mutabitur;  in  quo  vestigia  priscae- 
lectionis  aliquatenus  extant. 

3.  Quam  rem  eumque  ferox  navibus  aut  equis  Mites  te  duee  geuerifl 
Vereor  ut  recto  talo  stare  possit  haec  lectio;  licet  prima  fronte  sana  esse 
yideatur;  et  cum  in  plerisque  omnibus  libris,  tum  et  inVictorino  sic  hodie- 
extet,  p.  2614.  Quid  enim?  An  quamcumqve  rem  gesserit  Agrippa,  sive 
mediocrem  sive  lcriculam  et  nullius  momenti,  dignum  Maeonio  carmine- 
argumentum  erit?  An  victor  erit  hostium,  etiamsi  mate  rem  gesserit?  nuU 
lus  dixeris.  Frofecto  quamcumque  rem  gesserit  non  sunt  eius  yerba,  qul 
laudat  Agrippam ;  sed  vituperantis  potius,  nihilque  magni  de  eo  pollicentis.. 
Gicero  ad  Lentulum  Epist.  1, 9.  „Huc  accessit  commemoranda  quaedam  et 
divina  Caesaris  in  me  fratremque  meum  iiberalitas,  qui  miħi,  quascum- 
que  res  gereret,  tuendus  esset:  niinc  in  tanta  felidtate  tantisque  vietoriiSy 
eiiamsi  in  nos  non  is  esset  qui  est^  tamen  omandus  videretur.'^  Ubi  luce- 
ipsa  clarius  est,  quascumque  res  ita  opponi  tantis  victortis,  ut  parvas- 
maximis,  male  gestas  felicissime  gestis.  Libenter  itaque  sequor,  quam  ex 
suis  libris  Muretus  lectionem  protulit,  Var.  Lect.  IX,  7.  „Qua  rem  cumque- 
ferox  navibus  aut  equis.'^  Quacumque,  hoc  est,  sive  mari  sive  terra:  id 
enim  sibi  volunt  navibus  aut  equis.  Florus  II,  2.  ,,Ostendit  nihit  interesse- 
virtutiSy  equis  an  navibus,  terra  an  mari  dimicaretur.^*  Livius  XXIII,  40. 
„Navalibus  sociis  armatis,  ul  terra  rem  gereret.^^  XXVIII,  23.  ,yUt  terra 
marique  communi  consilio  rem  gererent.^''  NeposinHamilc.  t.  „Cumante- 
eius  advenium  et  mari  et  terra  male  res  gererentur/*  Rem  autem  gerere, 
sine  epitheto  vel  adverbio,  dicebant.  Valerius  Max.  II,  7,  10.  „Cum  apud 
Conirebiam  res  gerereiur.^^  PliniusXII,  31.  „Res  in  Arabia  gessimus,  et 
Romana  arma  in  magnam  partem  eius  penefravere.^'  Seneca  de  Constant.  19, 
4.  fff^os  enim  rem  geritis,  illiparta  victoria  est.'^  Gualterius  Ohabotius,  Vir 
(Bruditus,  legit  potius  nXri&vt^ziinàs  qua  res  cum^ue:   quia  àyimog,    ut  ait^ 


J 


CABHmUM  LIB.  I.   5.  6.  19 

5  Nos,  Agrippa,  neque  ħaec  dieere,  nec  grayem 
Pelidae  stomachum  cedere  nescii, 
Nec  cursus  duplicis  per  mare  UUxei, 
Nec  saevam  Pelopis  domum 

rem  gerere  de  re  privata  dieitur,  nnmqaam  de  publica,  ntsi  habeat  secum 
epitheton  prospere,  maie,  yel  simile  qnid.  Sed  in  eo  fidlitur,  ut  videre  est 
ex  locis  iam  citatis,  quibus  aUa,  si  opus  esset,  possem  adiicere.  Ceterum, 
nisi  longius  paullo  id  a  libris  recederet,  non  male  legere  poteris,  ut  rem 
eumqtte  ferox;  i.  e.  quandeque  sive  quandoettmque,  Sic  enim  alibi  Koster 
Carm.  lY,  2,  33.  eadem  omnino  qua  ħio  sententia.  „Concines  maiore  poeta 
pleclro  Caesarem,  quandoque  irahet  feroces  Per  saerum  elivum ,  merila 
deeàrus  Fronde,  Sicawibros,^*  Quid  quod  adhuc  propius  ad  vulgatam 
lectionem  accedere  est,  eodem  sensu,  „Quum  rem  cumque  feroic'' :  Quidni 
enim  quumcumque  tam  commode  dioere  poteris,  ac  quandocumque  f  At  non 
extat,  inquies.  Hodie  quidem,  tot  libris  deperditis:  qui  tamen  et  ipsi  for- 
tasse,  nisi  corrupti  essent,  hoc  verbum  exhiberent.  Certe  in  Senecae  Oedi- 
pode  y.  648.  „Proinde  pulxum  finibus  regefn  oeius  Jgite  exulem:  quod- 
cumque  funesto  gradu  Sohtm  reUnquet,  vere  florifero  virens  Reparabit 
herbas:  spiritus  puros  dabit  Fitalis  aura,  veniet  et  sHvis  decor:"  ubi 
membranae  habent  quocumque,  quodcumque^  quacumque :  yix  aliud  a 
Senecae  roanu  proficisei  potuit,  ac  quumctimque.  Quippe  sententia  est, 
quandocumque,  quum  primum  solum  relinquet.  Neque  aliud  ac  Thebaicum 
solum  intelligit,  quod  tum  peste  ac  fame  laborabat 

7.  iVec  eursus  duplieis  per  mare  Ufyssei]  Yetus  Scholiastes  :  ^Amphi- 
bolon:  nam  et  duplicis  Ulixei  potest  accipi,  quod  significat  callidi;  et 
duplicis  cursuB  per  accusativum  pluralem ,  id  est,  itus  ac  reditus."  Ita 
iam  olim  dubitatum  est,  de  sententia  huius  loci;  inde  nata  ambiguitate, 
quod  veteres  accusativum  pluralem  in  is  efferebant  in  iis  nominibus,  qui- 
bus  genitivus  exiret  in  rvic.  Et  proinde  veteres  quique  codices  hio 
habent  duplieis,  recentiores  plerique  duplices,  Priscianus  tamen  p.  562. 
„Ulyxes  pro  ^Oàvookvg,  quod  astendHur  in  geniiivo  Ulyxei.  Horatius 
in  I.  Carm.  ^Nec  cursus  du^lices  per  mare  UiyxeiV''  Et  sio  tres  libri 
scripti,  quoB  eonsului.  Sed  pag.  723.  ubi  eadem  repetuntur,  nunc  extat 
dupiicis:  cum  tamen  iidem  eodices  etiam  illio  ħabeant  dupiices.  Reliqunm 
est  igitur,  cum  in  scriptura  tam  parum  auxilii  sit,  ut  senientiam  ipsam 
discutiamus.  Sine  dubio  Noster  intelligit  Argumentum  Odysseae;  ut  et 
Peiidae  stomaehum  Mijifiy  [JtiXtiiadiit)  ^/(^/Joi*  sive  Iliada  notat.  Becte 
itaque  Odysseam  vocaveris,  cursus  Uiixei  dupiicis:  si  modo  dupiex  virum 
caUidum  et  versutum  significet.  Sic  enim  Auctor  Priap.  de  Odys8ea[6S,19.] :  ,,Ai- 
iera  materia  est  error  faUentis  Uiixei."  Inde  Statio  varius  dictus  est  Ulixea, 
AcħiU.  II,  172.  „qui  caiiida  dona,  Graiorumque  doios,  variumque  igno^ 
rat  Uiixen/^  Ita  aliis  dicitur  faiiax,  peiiax,  furiis  aptus,  noXvfAfing, 
noXvTQonos,  „Eidiàg  nayroiovg  zs  doXovg  xui  fAijdia  nvxya.**  Et  sane 
Graecis  dinXovg  ày^Q  est,  qui  aliud  loquitur,  aliad  sentit.  Nemo  tamen 
Latinorum,  excepto  si  forte  Nostro,  eiusmodi  hominem  dupiicem  vocavit. 
Kam  quod  Muretus  affert  ex  Catullo  Epig.  LXYIII,  51.  „Nam  mihi  quam  dedc" 
rit  dnplex  Amathusia  curam.'^  aliud  plane  est,  et  ad  dupiicem  sexum 
referri  debet,  quia  Yentis  Amathusia  et  mas  et  femina  erat;  ut  recteYossius 
ad  CataUum ,  et  ante  eum  Menrsius  in  Cypro  sua  Ub.  I,  c.  8.  Sic  Statio 
Centauras  Hylaeus  dicitnr  dupiex,  quia  partim  homo,  partim  equus.  Theb. 
lY,  140.  „Non  aiiter  siivas  humeris  et  utroque  refringens  Peciore,  mon- 
tano  duplex  Ħylaeus  ab  antro  Praecipiiat."  Yidendum  itaque  erit,  an 
cursus  dupiices  commod^  interpretari  queas.  Ubi  illud  primum  quivis 
videat,  in  eo  falli  Scħoliastam,  quod  cursus  duplices  Ulixei,  itum  et  redi- 
ttim  intelligit.  Neque  enim  quicquam  in  Odyssea  est,  de  itu  Ulixei  ad  Uium ; 
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Conamur,  tenues  grandia:  dum  pudor, 
10  Inbellisque  lyrae  Musa  potens  vetat 
Laudes  egregii  Caesaris  et  tuas 
Culpa  deterere  ingent. 

nequc  in  eo  alios  casus  passns  est  Ulixes,  quam  quivis  alias  Docum.  Me- 
liorem  forte  viam  insistunt,  qui  cursus  duplices ,  hunc  per  mare  intemum, 
illum  per  externum  sive  Atlanticum  interpretantur;  quos  inter  est  Jsaacus 
Vossius  loco  citato,  qui  huc  trahit  illa  Manilii  II,  4.  de  Ulixe ;  „Errorem* 
que  ducis  iotidem,  quot  oieeraty  annis  Instantem  àello,  geminata  per  ae- 
quora  ponU:'''  £t  geminata  aequora  ea  ratione  exponit,  qua  hic  dupUees 
cur.ius,  Sed  pace  tanti  viri  cUxerim,  nihil  ez  tam  mendoso  loco  coUigi 
poterit.  Quid  enim  est,  errorem  instantem  beUof  £t  quaenam  porro  bella 
gessit  Ulixes  per  alterum  decennium  a  Troia  capta?  Ponio  etiam  habent 
manuscripti  omnes,  etiam  et  Vossianus;  et  qua  fide  ponti  ex  eo  citet,  ipse 
viderit.  Si  quid  in  re  paene  deplorata  tentandum  esset,  equidem  sio  libens 
reponerem:  „Erroremque  ducis  totidem,  quot  feeerat  annis  Instantem 
bellOf  et  geminata  pericula  ponto,"  Certe  Gemblacensis  cum  duobus  aliis 
per  agmina,  Vossianus  cum  tribus  aliis  per  aequora;  ut  utrumque  librario- 
rum  commentum  esse  iure  suspiceris.  Fecerat  autem  quatuor  habent  codi- 
ces  cum  editionibus  primis:  £rrorera,  ait,  totidem  annis,  quot  feeerat  sive 
scripserat  Homerus  eum  bello  instantem.  Tibullus  II,  3,  42.  „Praeda  vago 
iussit  geminare  pericula  ponto,  Beltica  cum  dubiis  rostra  dedit  ratibus,^' 
Sed  ecce  in  aliam  iam  coniecturam  incidi,  quam  praestare  tibi  ausim  certam 
liquidamque.  Cum  enim  veterrimi  codices  Gemblacensis,  Lipsiensis,  Vene- 
tus  uno  consensu  praeferant,  ,^eminata  per  agmina  ponto;"  in  illis 
utique  vestigiis  emendatio  instituenda  est.  Repono  igitur,  geminataque 
Pergama  ponto.  £leganter,  et  argutia  vere  Maniliana.  Sic  Claudianus  de 
Bello  Get.  v.  387.  „Et  Trebiam  socio  geminassent  funere  Cannae."  Quae- 
cumque  vera  fuerit  lcctio,  hoc  interim  certissimum  habeo,  nihil  aliud  Mani- 
lium  voluisse,  quam  Ulixen  tot  annos  in  errore,  quot  in  beUo  consumsisse. 
Claudianus  in  Laude  Serenae.  v.  26.  4e  Ulixe:  „beUi  pelagique  iabores, 
Et  totidem  saevi  beUis,  quot  fluctibus,  anni  Coniugii  docuere  fidem.'^ 
Ovid  Art.  III,  15.  „Est  pia  Penelope,  lustris  errante  duobus,  Et  totidetn 
lustris  bella  gerente  viro,"^  £t  Aroor.  II,  1,  31.  „Quique  tot  errando,  qu^^t 
beUo  perdidit  annos.'^  lam  autem  neque  haec  neque  iUud  Manilii  ad 
cursus  duplices  omnino  faciunt;  atque  adeo  paucos  fore  crediderim,  quibus 
Vossii  sententia  rem  attigisse  videatur.  Quippe  eo  sensu  potius  cursus  per 
duplex  marOf  qnam  duplices  per  mare  cursus  dictum  oportuit.  Utràque 
igitur  interprctatione  tam  dupticis  Uiixei,  quam  curstis  duplices,  pauUisper 
seposita,  experiamur,  an  ex  coniectura  meUus  quicquam  suppeditari  possit. 
£t  ut  mihi  quidem  videtur,  non  magna  mutatione  non  pauUo  elegantius 
aut  dixit  aut  -dicere  potuit  Noster,  ^,Et  cursus  reducis  per  mare  Ulixei.^^ 
£a  sane  Odysseae  materia  est:  ut  recte  alibiNoster  deUlixe;  £pist.  I,  2, 21. 
,Jatumque  per  aequor  Dum  sibi,  dum  sociis  reditum  parat.^*'  Non 
satisfacit  itftque  cursus  Vlixei  per  mare  ad  argumentum  Odysseae  indican- 
dum,  nisi  addideris  reducis.  Qut  enim  ex  his  verbis,  nisi  aUunde  tibi 
compertiim  sit,  poteris  dignoscere,  utrumne  cursum  veUt  ab  Ithaca  Troiam, 
an  retrorsum  a  Troia  Ithacam?  Si  errorem  quidem  cum  Ovidio  ManiUoque 
dixisset,  id  utique  verbum  satisper  se  rem  conficeret;  quia^tum,  cum  Troiam 
peteret  UHxes,  ininime  erravit,  sed  in  reditu  dumtaxat.  Nunc  cum  non 
errorem,  sed  cursus  posuit;  dubium  profecto  reliquit,  reditumne  hic  vo- 
luerit  an  abitum.  Quare  pene  inducor,  ut  crcdam,  non  aUter  scripsisseHo* 
ratium,  quam  reducis :  et  sic  sane  alu  de  re  eadem.  Statius  SUv.  IV,  2,  4. 
,y/4lcinoique  dapes  mansuro  carmine  monslrat,  Aequore  qui  mulio  redu- 
cem  consumpsit  Ulixen.'*^  Silv.  II,.  7,  49.  f,JVoctumas  aiii  Phrygum  ruinas^ 
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Quis  Martem  tunica  tectum  adamantina 

Digne  scripserit?  aut  pulvere  Troico 
15  Nigrum  Merionen  ?  aut  ope  Palladis 
Tydiden  superis  parem? 

Nos  conyivia,  nos  proelia  virginum, 

Strictis  in  iuvenes  unguibus  acrium, 

Cantamus,  vacui,  sive  quid  urimur, 
20      Non  praeter  solitum  leves. 

vn. 

AD  MUNATIUM  PLANCUM. 

Laudabunt  alii  claram  Rhodon,  aut  Mitylenen, 
Aut  Ephesum,  bimarisve  Corinthi 

T.  18.  Vulg.  SecHs. 

Et  tarde  reducis  viat  Utixi,  Et  puppem  temerariam  Minervae  Trita  va- 
tibus  orbita  sequantur,  Silv.  II,  1. 118.  ,jMaeonium  sive  ille  senem,  Troiae- 
que  labores  Diceret^  aut  casus  tarde  remeantis  Vliaii."' 

14.  Pulvere  Troico]  lUustrissimas  Nic.  Ħeinsius  in  ora  libri  sui: 
„For/e  Troio."    Vide  nos  ad  Carm.  Ili,  3.  v,  32. 

18.  Proelia  virginum  Sectis  in  iuvenes  unguibus  acrium]  IterumNic 
Ħeinsius:  ^Sectos  Gronovius  legit."'  In  libris  editis  Gronovii  non  memini 
reperisse  :  verum  hoc  vel  colloquio  vel  per  Epistolara  cum  Ħeinsio  communi- 
eari  potuit.  Caeterumviro  longe  acutissimo  non  potuit  non  displicere  lectio 
vulgata.  Quorsum  enim  sectis  unguibus?  lam  tibidicent  interpretes,  fes^ive 
oppido  hoc  dictnm  esse:  ut  notet  virginum  repugnantium  proelia  non  vera 
esse,  sed  simulata:  ideo  enira  sibi  ung^es  secare,  ne  ora  secent  amatoribus. 
Itane  vero?  an  et  ideo  addidit,  acrium,  ut  tam  festivnm  hoc  deprendere- 
mus?  Sane  si  usque  adeo  sunt  acres,  iam  periculum  erit,  ne  serio  et  in- 
festis  unguibus  in  oculos  involent.  Propert.  III,  6,  3.  „Cum  furibunda  mero 
mensam  percelHs,  et  in  me  Proiieis  insana  cymbia  plena  manu.  Tu 
vero  nostros  audax  invade  capillos^  Et  mea  formosis  unguibus  ora  nota  '^ 
Ovid.  Oenone  Par.  V,  141.  ,Jd  quoque  luctando ;  rupi  tamen  ungue  capillos; 
Oraque  sunt  digitis  aspera  factameis.^*  Art.  II,  451.  „///e  ego  sim,  cuius 
faniet  furiosa  eapillos:  Ille  ego  sim^  teneras  cui  petat  ungue  genasj^ 
Claudianus  in  Epithal.  Palladii  etCelerinaev.  134:  „concede  marito  Tuquo- 
qucy  nec  Scythicas  infensis  unguibus  iras  Exercere  velis.^^  lam  vides, 
non  seetis  iocose,  sed  vere  iratis  unguibus  amatorum  ora  lacerabant.  Neque 
tamen  pari  hic  felicitate  versatus  est  Gronovius,  ac  alias  plemmque  solet. 
Sectos  iuveneSf  et  acres  unguibus  in  iuvenes,  non  sapiunt  ad  elegantiam 
Flacci.  Quid  quod  secandos  potius  quam  secios  oportuit,  si  ita  loqui  vo- 
luisset.  Sed  quid  multa  ?  Certissima  emendatio  est,  quam  et  ipse  Gronovius, 
si  in  vivis  esset,  continuo  amplecteretur,  „Strictis  in  iuvenes  unguibus 
acrium,"  Quod  cum  sic  olim  compendiose  scriberetur,  stctis,  literula  t 
supra  /  posita;  ut  norunt  qui  Bcriptos  eodices  versavere;  proclive  erat,  ut 
stupore  librariorum  degeneraret  in  sectis.  Caeteium  ordo  est,  strictis  in 
iuvenes,  non  acrium  in  iuvenes.  Ovid.  Amor.  I,  6, 14.  „Non  timeo  strictas 
in  mea  fata  manus,"  Trist.  V.  2, 30.  „Ut  taceam  strictas  in  mea  fata  manus,^'^ 
Statius  Theb.  III,  535.  de  aquilis  loquens ;  „lnvasere  ghbum  nivei  gregis, 
uncaque  pandunt  Caedibus  ora  novis,  et  strictis  unguibus  instant,"^ 

1.  Claram  Rhodon,  aut  Mitylenen]  Imitatus  est  Martialis  lY,  55,  4. 
^^Argivas  generatus  inter  urbes  Thebas  carmine  cantet  aut  Mycenas;  jiut 
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Moenia,  vel  Baccho  Thebas,  vel  Àpolline  Delphos 

Insignis,  aut  Thessala  Tempe. 
5  Sunt  quibus  unum  opus  est  intactae  Palladis  arces  . 

Garmine  perpetuo  celebi*are,  et 
Undique  decerptam  fronti  praeponere  olivam. 

Plurimus  in  lunonis  honorem 

T.  5.  Vulg.  Palladis  urbem.         7.  Decerptae  frondi. 

claram  Rhodon,  aut  libidinosae  Ledaeas  Lacedaemonis  palaestras."  Et 
itenimX,  68, 1.  y.Cutn  tibi  non  Epħesos,  non  sit  Rhodos,  aat  Mitylene,  iSfftf 
domtis  in  vicOy  Laelia,  Patricio." 

5.  Intactae  Palladis  urbem]  Athenas  sic  recte  dixeris:  quis  negat? 
Sed  tamen,  cam  anns  Bersraanni  habeat  areem,  non  nrbetn;  et  Lambini 
aliqaot  cam  optimo  meo  Reginensi  arces;  longe  pronior  erat  mutatio  a 
figurata  voce  arces  in  tritissimam  urbem,  quam  retrorsam  ab  uràem  in 
arces.  Statius  Theb.  VII,  184.  „cara  submovit  ab  KtQQ  HosHles  Tritonis 
aquas.'^  Et  IV,  136.  y,Illum  Paliadia  sonipes  Nemeaeus  ab  arce  Detulit.'' 
Ovid.  Pont.  IV,  1,  31.  ^Arcis  ut  Aeiaeae  vel  ebuma  velaenea  cusios,  Belliea 
Phidiaca  stai  dea  facta  manu}^  Et  Metam.  VI,  70.  „Cecropia  Pailas 
scopulum  Mavortis  in  arce.'^  Sed  adhnc  figaratius  arces  dicere  solebant, 
etiam  cam  de  una  arce  loqaebantur.  Valerius  Flaccus  V,  646.  „anne 
ego  clara  Mycenis  Culmina,  virgineas  praeder  si  Cecropis  arces."  Auctor 
Epigram.  [Priap.  56,  4.]  „Pallas  Cecropias  tuetur  arces.*'  Virgil.  Culice  v.  29. 
„Urit  Erichthonias  Oriensnon  ignibus  arces/'  EiAen.  XI,  477.  „Nec  non  ad 
templum,  summasque  ad  Palladis  arces.**  Et  Eclog.  II.  v.  61.  „Pallas,  quas 
condidit  arces,  Ipsa  colat"  Statius  Theb.  V,  100.  ,yErumpunt  tecto,  sum- 
masque  ad  PaUados  arces.'*  Rectius  itaque,  ni  fallor,  arces  hic  legeris, 
quam  urbem.  Nam  in  Urbe  alii  etiam  Dii  erant,  in  arce  PaUas  pra^side- 
bat.  Livius  XXXI,  30.  „Urbis  quoque  f i/ae  (Athenarum)  similem  deformita- 
iem  futuram  fuisse,  nisi  Romani  subvenissent :  eodem  enim  scelere  arbem 
colentes  Deos,  praesidemque  arcis  Minervam  peiitam.  Sed  tamen  sicui 
altera  lectio  magis  arriserit,  per  me  qaidem  saum  caique  arbitriom  sit 

7.  Undique  decerptae  frondi  praeponere  oiivam]  Hano,  qaae  iam  ple- 
rasqne  editiones  occupat,  lectlonem  primas,  ut  aiunt,  invezit  Erasmus,  in- 
vitis  omnibas  libris:  sic  enim  in  manuscriptis  locas  exhibetur,  ,,Undique 
decerptam  fronti  praeponere  olivam.^'  Ac  veteres  quidem  libros  tuentur  Tur- 
nebus  et  Torrentias  cum  paaois:  pro  Erasmo  acerrime  pugnant  Lambinas, 
Marcilius,  Dan.  Heinsius,  Dacierius  aliique.  Mihi  vero,  qui  pro  operis  sus- 
cepti  ratione  certaminis  huius  expers  esse  non  possum,  nihil  sane  commeo 
rita  videtur  prisca  lectio,  quamobrem  tam  diu  possesso  loco  cedere  cogatur. 
Sunt,  inquit,  poetae,  qui  integra  et  iusta  volumina  oonscripserunt  de  laadi- 
bus  Athonarum;  sive,  quibus  unum  opus  est  de  laudibus  Athenarum  perpe- 
tuum  Garmen  a  prima  urbis  origine  ad  sua  teropora  deducere :  atque  ea  ra- 
tione,  „Undique  decerptam  fronti  praeponere  oiivam:''  hoc  est,  ex  eo  ar- 
gumento  undiquaque  exhausto  coronam  sibi  poeticam  quaerere.  Quid,  quaeso, 
hic  vides,  quod  merito  culpetur?  Quod  vel  morosissimi  iudicis  acumen  re- 
formidet?  Nihil  profecto  aptius,  decentius  poni  potuit;  planeque  ex  Lu- 
cretianis  his  expressum  videtur,  quae  bis  quidem  yiculoavit  magnus  ille 
poeta;  adeo  in  eis  sibi  placuit:  I,  926.  et  IV,  3  „Avia  Pieridum  peragro 
loca,  nullius  ante  Triia  solo:  iuvat  integros  accedere  fontis  Atque  hau- 
rire :  iuvalque  novos  deoeipere  flores.  Insignemque  meo  capiti  petere  inde 
ooronam,  Unde  prius  nulli  velurunt  tempora  musae "  Vides  omnia  ad 
amussim  respondere ;  Hic  decerpit  flores,  unde  coronam  temporibus  nectat : 
Noster  praeponit  fronti  olivam  undique  decerptam.  Ita  Cioero  pro  Sestio  56 : 
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^,Ut  omni  ex  genere  orationem  aucuper,  et  omnes  undique  flosculos  car^ 
pam  ac  delibem,  lam  yero,  quod  obiiciunt,  non  ex  oliva  coronam,  sed  he- 
^eraceam  yel  .laureani  poetis  conTenire,  id  sane  levissimum  est.  Nam  pro 
varietate  argumenti  varias  sibi  adsciscunt  coronas.  Ovidius  de  Amoribus 
«criptnrus  Myrteam  sibi  postulat,  quia  Myrtus  Veneri  dicata.  Amor.  I,  t,  29. 
^fiingere  liiorea  flaventia  tempora  mjrto,  Musa,  per  undenos  emodulanda 
pedesJ*  I,  15,  37.  „Susiineamque  coma  metuentem  frigora  myrtum,  Atque 
a  sollicito  mullus  amante  legar,^^  Art.  II,  733.  ,jFinis  adest  operi:  pal 
snam  date,  grata  iuvenlus;  Sertaque  odoratae  myrtea  ferte  comae»^^  Qut 
minus  itaque  de  Athenis  et  Pallade  scribentes  coronam  sibi  sumant  olivae, 
<)uae  et  Miuervae  sacrata  est^  et  Athenis  nobilissima?  Porro  autem,  qul  in 
Athenarum  laudem  tam  operosa  carmina  conscripserunt,  eos  Athenis  natus 
fuisse  prdbabile  admodum  est.  Quae  igitur  invidia,  si  ex  gentili  arbore 
•coronam  sibi  elegerint?  ut  decenter  sane  Hercules,  apud  Senecam,  rem  di- 
vinam  facturus,  ipse  sibi  populeam  coronam  aptat,  Theseo  vero  oleagineam, 
.utpote  Atheniensi:  Hercul.  Fur.  v.  913.  ,fPopulea  nosfras  arbor  exomet 
-comas:  Te  ramus  oleae  fronde  gentili  tegat,  Theseu.^^  Neqae  sane  pluris 
«st,  quod  interrogant,  Quis  mortalium  sic  umquam  locutus  est,  Praeponere 
otivam  fronti,  pro  eo  quod  est,  frontem  olea  coronare  ?  Atqui  imponere  co- 
Tonam,  imponere  diadema,  cum  Ciceroni,  tura  aliis  dictum  est.  Virgil.  bis. 
Oeorg.  I,  304.  et  Aen.  IV,  418.  ,yPuppibus  et  laeti  nautae  imposuere  co- 
,ronasJ'  Quin  et  fronti  imponere  àiiit  Propertius  IV,  2,  46.  ,^Nec  flos  ullus 
hiat  pratis,  quin  itle  decenter  Impositus  fronti  tqngueat  ante  meae."' 
^uidni  itaque  tam  Latine  dixeris,  praeponere  olivam  fronti,  quam  impo- 
nere  olivam  fronti?  Quid  distat?  quid  interest?  Cum  certe  si  rem  ipsam 
•coQsideres,  nuUa  corona  imponatur  fronti,  quin  eadem  et  praeponatur.  Vale- 
Tius  Flaccus  III,  436.  „glancasque  'comis  praetexere  frondes  Imperat^*' 
Tu  vero  ostende,  quid  discrepent  praetexere  glaucas  frondes,  et  praeponere 
•Oiivam.  Quin  et  praecingere,  eadem  forma,  dixit  Seneca  Medea  v.  70. 
„Praecingens  roseo  tempora  vinculo.^^  Atque  ita  locuti  sunt  et  Graeci  Lyrici, 
A  quibus  Noster  in  Carminibus  totus  pendet,  naQttxhiiT&ai  oràfpttvov  Tulg 
xouais,  quod  est  verbum  de  verbo,  praeponere  coronam  capillis.  Sappho  apud 
Athenaeum  lib.  XV,  p.  674.  [fr.  77.  Bk.]  ,»2v  61  OTHpttvotg,  iSdixn,  mxQ^ia&' 
^QttTttlff  <po/ittiai.  Tu  vero  coronas  praepone  amabilibus  comisj'^  Atque 
•hactenus  de  vetere  lectione.  Videamus  porro,  quid  tam  dignum  protulerit 
JBrasmus  quique  eum  sequuntur;  cur  hac  reiecta  et  repudiata,  novam  illam 
:et  Gommentitiam  tam  patienter  admittamus;  „Undique  decerptae  frondi  prae- 
ponere  olivam."  Hoc  est,  ut  ipsi  interpretantur,  omnibus  omnium  loco- 
rum  et  tei*rarum  frondibus  olivajn  anteponere.  Bene  sane:  sed  illud  in- 
primis  scire  cupio,  quorsum  pertineat  decerptae,  siquidem  ea,  quam  volunt, 
sententia  est?  Quid  sit  decerpere  olivam,  ficum,  florem;  satis  opinor  intel- 
^igimus  omnes.  lam  quaero.  cur  non  cuivis  arbori,  etiam  sic  stanti  et  in- 
■tactae,  olivam  anteponebant  ?  Quid  ad  rem,  ut  prius  decerperetur  frons 
•quaevis,  quam  cum  oliva  compararetur  ?  Nihil  profecto  invenustius  vidi, 
iie  dicam,  ineptins.  Lucretius  loco  iam  citato,  „iuvalque  novos  decer- 
pere  /lores."  Quamobrem  sodes  decerpere  ?  nimirum  ut  ex  iis  sic  decerptis 
«orona  fieret;  „hisignemque  meo  capiti  pefere  inde  coronam.^^  Similiter 
in  vetere  Lectione,  „Undique  decerptam  fronti  praeponere otivam.'''  Quid 
ita  decerptam,  si  interrogas:  ratio  in  promptu  est,  ut  corona  inde  facta 
fronti  praeponatur;  quod  nisi  decerpta  prius  fronde  fieri  uon  potest.  lam 
vero  in  novitia  lectione,  comminiscantur,  si  poterunt,  uUam  eausam,  vel 
ineptam  saltem  et  pravam;  quid  referat  in  comparatione  arborum,  utra  utri 
praeferenda  sit,  ut  alterius  frons  decerpatur.  Crediderim  equidem,  iam  nunc  eos 
iudicii  sui  poenitere;  sed  et  aliud  adhuc  reliqunm  est  nihilo  minus  poeniten- 
<lum.  Sic  enim  narrant,  eum,  qui  Athenas  laudare  instituit,  ante  omnia  cuivis 
^rbori  praeponere  debere  Olivam,  utpote  a  Minerva  inventam,  et  in  eius  arce 
A.thenis  consecratam.  Esio:  etsane  multa  de  Oliva  Attica  praedicant  cum  poe^ 
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tae,  tum  rhetores  et  historici :  sed  in  eo  iam  res  vertitur,  an  ad  Horatii  sensnm 
hoc  faciat;  ant  cum  iis  qnaepraecesserant,  non  incommode  connectatur.  Dixcrat 
noster,  Poetas  esse  nonnullos,  quibus  vnnm  opus  est  Alhenartini  laudes  per- 
petuo  carmine  prosequi :  adde  iam  istorum  commentum,  et  dic ;  Et  Olivam  om- 
nibus  arborib'us  anteferre,  Numqiiamne  tandem  ineptiarum  pigehit?  Anp^r- 
pe/t/t/m  eiusmodi  carminis  argumentum  erat  Olea?  Quid?  an  reliqua  Athe- 
narum  miracula,  quorum  ne  centesima  [quidem]  pars  erat  olea,  silentid  erant 
praetereui^da?  Yide  modo  pauca  haec  Ciceronis  yerha,  pro  Flacco  cap.  26» 
^fAdsunt/'  tiitf  f,j4thenienses,  unde  humanitas,  doctrina,  religio,  fruges^ 
iura,  leges  ortae,  atque  in  omnis  terras  distributae  putantur;"  et  qua& 
sequuntur.  Quantus  vel  in  his  pauculis  campus  aperitur,  quem  poeta  de- 
ctrrat:  quam  foecunda  laudum  materia  Tix  multis  lihris  exhaurienda.  Adde 
Teteres  historias,  adde  nohilitatas  fahulas :  haec  omnia  scilicet  intacta  trans- 
mittenda  erant,  ut  perpetuo  carmine  suam  oleam,  quasi  repetitam  cramhen,. 
Tel  ad  nauseam  usque  ponerent.  Sine  duhio  quidem  in  tali  poemate  suam 
partem  hahuit  Minervae  olea ;  et,  si  id  contendere  ?elis,  hahuerit  praecipuam. 
Sed  quid  tum  postea?  Ne  hoc  quidem  posito,  sic  locutus  fuerit  noster; 
Sunt  qui  integris  lihris  id  solum  argumenti  sihi  proponunt,  ut  Athenas  omni- 
bus  laudibus  in  caelum  tollant,  et  olivam  cuilibet  frondi  anteferant:  quod 
perinde  esset  ac  si  dixerit  quis,  Titum  Livium  CXL.  libris  Romanorum  ze& 
gestas  laudesque  celehrasse,  et  nutricem  Romuli  Lupam.  Yiderint  itaque, 
qui  tam  putidam  orationem  tam  emunctae  naris  poetae  pergent  af6ngere» 
Aliam  viam  instituit  celeberrimus  Thomas  Gale  o  fjtaxaQlitj^,  et  pro  recon> 
dita  sua  doctrina  novam  lectionem  protulit  ex  historia  vetcre  sibi  oblatam; 
quae  est  huiusmodi;  „Undique  decerptam  fonti  praeponere  olivam,"  Fa- 
bula  nimirum  erat,  apud  Graecos  decantata,  Cum  olim  Neptunus  et  Minerva 
de  Athenarum  tutela  certarent;  placuisse  Diis,  ut  eius  esset  urhs,  qui  mu^ 
nus  melius  mortalibus  protulisset:  Tunc  Neptunum  produxisse  f'ontem  (ut 
voluit  Galeus)  Minervam  vero  olivam ,  atque  eam  fonti,  Diis  iudicibus,  esse- 
praelatam.  Hanc  ah  Horatio  Historiam  tangi  arhitratus  est  vir  eruditus^ 
eiusque  auctores  laudat  (quod  ex  ipsius  codice  comperi)  Herodotum,  Hime- 
rium  Sophistam,  et  Lucium  Ampelium.  Enimvero  multa  sunt,  quae  con- 
iecturam  hanc  aut  minus  probahilem  faciunt,  aut  funditus  evertunt.  Quippe 
alia  plane  fabulae  huius  narratio,  apud  Bomanos  praesertim,  invaluit,  non 
fontem  scilicet,  sed  equum  prosiluisse,  cum  Neptunus  terram  percuteret; 
unde  Virgilius  Georg.  f,  12.  „tuque  o,  cui  prima  frementem  Fudit 
equum  magno  teilus  percussa  tridenti,  Nepiune,'^  Ovidius  Metam.  VI,  75* 
„Stare  Deum  pelagi,  longoque  ferire  tridente  Aspera  saxa  facit,  medio^ 
que  e  vulnere  seuci  Exiluisse  ferum.**  T7t  parum  verisimile  sit,  nostrnm 
ab  amicis  suis  in  narratiuncula  hac  discedere  voluisse.  Hoc  primum:  sed 
illnd  maius,  quod  nemo  quisquam  a  Neptuno  Fontem  creatiun  narrat,  sed 
Mare,  sive  fluctum.  Ipse  Herodotus,  a  Galeo  testis  laudatus,  VIII,  55» 
OàXaaaày  mare  nominat,  et  similiter  Apollodorus  III,  14.  Himerius  quo- 
que  apud  Photium  p.  1134.  KvfAu  fluctum  appellat,  quo  modo  et  rausania» 
in  Atticis  cap.  24.  Statius  denique,  ubi  hoc  deorum  certamen  memorat^ 
Theb.  XII,  632.  ^Jpse  quoque  in  pugnas  vacuatur  collis,  ubi  ingens  Lir 
superum,  dubiis  donec  nova  surgeret  arbor  Rupibus,  et  longa  refugum 
mare  frangeret  umbra:^^  satis  clare,  opinor,  indicat,  Neptunum  mare  tum 
creavisse:  quamvis  Lactantius  ibi,  prorsus  repugnante  Poeta,  Equum  ex  re- 
cepta  traditione  substituit  „Colle?n,^^  inquit,  „Acropolin  dicit  arcem  Tiie- 
barum  (immo  vero  lege,  Athenarum)  de  qua  Neptuno  et  Minervae  dicitur^ 
fuisse  certamen:  percussa  Neptuno  ten'a  Equum  dedit  indicium  belliy. 
Minervae  vero  Olivam  pacis  insigne.  Magnitudinem  arboris  ostendit  ex^ 
umbrae  aequalitate  qua  obscurat.*'  Ubi  iterum  repone,  umbrae  quanti- 
tate.  Testis  tertius  Ampelius,  citatus  non  respondet:  nihil  enim  quicquan^ 
de  hac  re  narrat  is,  qui  a  Salmasio  in  lucem  editus  est:  alium  autem  Am- 
pelium  nescio.    lam  vero  cui  persuaderi  poterit,   vel  mare  ipsum  vel  salsos- 
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Aptam  dicet  equis  Argos  ditesque  Mycenas. 
10     Me  neque  tam  patiens  Lacedaemon, 
Nec  tam  Larissae  percussit  campus  opimae, 

Quam  domus  Albuneae  resonantis, 
£t  praeceps  Anio,  ac  Tibumi  lucus,  et  uda 
Mobilibus  pomaria  rivis. 

V.  9.  Vulg.  DiciL      10.  Nec  tam.       13.  Et  Tib. 

Neptani  fluctus  FonHs  nominenotaTisse  nofitram?  Adde,  quod  quaecumque 
contra  Erasmi  coniecturam  Buperius  disseruimus^  eadem  omnia  yel  iisplura 
adversus  hano  militant.  Quorsum  enim  decerpta  oliva,  ut  cum  Fonte  com- 
paretur?  Quorsum  IJndiqve  decerpta;  cum  secundam  hanc  sententiam  solae 
Atticae,  quae  MoQiai  Tocatae  sunt,  intelligi  debuerint?  Quorsum  denique 
in  perpetuo  earmine,  quo  Athenarum  laudes  undique  congestae  fuerint,  so- 
lius  olivae  mentio?  TJt  semel  dicam;  in  refingendo  hoc  loco  perdiderant 
plane  operam  tot  viri  eruditi;  cum  vulgata  lectio  et  recta  sinceraque  sit, 
et  eorum  commentis  longe  melior,  et  sola  sno  auctore  digpia. 

9.  Aptum  dicit  equi$  Argos\  Dicel  bis  citatur  apud  Servium  Aen. 
I,  24.  et  XI,  246.  atque  ita  habent  meliores  duo  libri  Pulmanni,  Bersmanni 
unus,  et  ex  meis  Graevianus,  Zulich.  Batt  Magd.  quibus  aocedit  Lauren- 
tianus  Torrentii  in  quo  est  duceL  Dicet  igitur  Argos,  ut  antea,  tanda- 
hunt  Rhodon.  Ceterom  non  improbat  Torrentius,  quod  in  suo  codice  in- 
Tenit,  ducet;  cum  tamen  pessime  interpretetur.  Equidem,  si  animus  esset 
lectionem  istam  defendere,  Propertianum  iUudpotius  hac  allegarem,  I,  7.  1. 
^JDum  tibi  Cadmeae  daountur,  Pontice,  Thebae.  Jrmaque  fratemae  tristia 
militiae,^^  Quippe  pari  omnino  ratione  dixeris,  ducet  Jrgot,  ac  dueuntur 
Thebae.  Sed  neque  Propertii  locus  mendo  vacat ;  et  noUem  elegantissimum 
Broukhusium  contra  omnes  suos  oodices  (ut  fatetur  ipse)  sic  edidisse.  Ke- 
Tocanda scilicet Tetus lectio  est,  dicuntur,  Pontice,  Thebae:  soUemne  enim 
id  Terbam  est  apud  omnes  po^tas.  ut  apud  nostrum  passim  :  „Dices  tabo- 
rantes  in  uno  Penelopen  vitteamque  Circen.  Et  versis  animosum  equis 
Parlhum  dicere.  Terrarumque  situs,  et  flumina  dicere,  et  arces  Montibns 
impositas,  etbarbara  regna.**^  Yirgil.  [G.  III,  6.]  „Cui  nondicius  Hylas  puer,  ei 
Latonia  Delosf^'  £t  alia  innumera.  Neque  porro  Terisimile  est,  Thebalda 
suam  ad  CycUorum  poetarum  morem  a  Thebis  conditis  et  ab  ipsa  Amphio- 
nis  Lyra  deduxisse  Ponticum;  sed  statim  ab  Oedipodis  orsum  esse.  Nullo 
tamen  pacto  tolerari  poterit  Ducuntur  Thebae;  nisi  eum  Thebaium  KriVti' 
et  origines  in  pofimate  suo  oTolvisse  dixeris. 

13.  Et  praeceps  Anio  et  Tibumi  iucus]  LeTe  est,  quod  dicturus  sum 
(si  tamen  quicquam  in  cultissimo  poeta  leTC  existimandum  est)  omnes  fere 
codices  habere  Anio  a  c,  non  e  t.  Quod  sane  Tenustius  est,  quam  ut  in  uno 
yersiculo  et  ter  repetatur.  Priscianus  p.  684.  „Anien  et  Anio.  Horat.  „Et 
praeceps  Anio  ac  Tiburti  lucus."  Yerum  ibi  codex  manusoriptus  600  an- 
norum,  ac  Tiburni.  Quae  Tera  lectio  est;  et  iam  ab  aliis  satis  superque 
Tindioata. 

14.  Mobilibus  pomaria  rivis]  Pomeria  est  inGracTiano,  Reginensi,  Ga- 
lei,  Batt.  in  Magdalenensi  a  manu  secunda,  in  Bodleiano  altero  a  manu 
prima,  et  in  prisca  editione  Yeneta.  Sic  etiam  in  uno  Cruquii,  qni  ad  hanc 
lectionem  magis  inclinare  se  profitetur.  Sed  in  Cruquio,  ut  modestiam  et 
probitatem  numquam,  ita  iudicium  et  eruditioncm  saepe  desideraveris.  Mar- 
cilius  autem  legit,  Nobilibus  pomeria  rivis.  Perperam  utrumque.  Omnino 
recte  habet  pomaria.  Quippe  ut  per  totam  Italiam  Pomaria  frequentissima 
erant,  teste  Varrone  de  K.  R.  I,  2,  „Non  arboribus  consita  Ilalia  est,  ut 
tota  pomarium  videatur?*'^  ita  in  Tiburte  et  Picena  regione  omnium  erant 
nobilissima.    Statius  in  descriptione  Tillae  Tibortinae,  SilT.  1, 3,  81.    „Quid 
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15  Albus  ut  obscuro  deterget  nubila  caelo 
Saepe  Notus,  neque  parturit  imbris 
Perpetuo:  sic  tu  sapiens  finire  memento 

Tristitiam  vitaeque  labores 
Molli,  Plance,  mero;  seu  te  fulgentia  signis 
20     Castra  tenent,  seu  densa  tenebit 
Tiburis  umbra  tui.    Teucer  Salamina  patremque 

Cum  fugeret,  tamen  uda  Lyaeo 
Tempora  populea  fertur  yinxisse  corona, 
Sic  tristis  adfatus  amicos: 
25  Quo  nos  cumque  feret  melior  fortuna  parente, 
Ibimus,  6  socii  comitesque. 
Nil  desperandum,  Teucro  duce,  et  auspice  Teucro: 
Certus  enim  promisit  ApoUo 

V.  17.  Vulg.  Perpetuos, 

bifera  Alcinoi  laudem  pomaria,  vosque  Qui  numquam  vaeui  venistiM  in 
aera  ramiV^  ColumeUa  X,  407.  „Ei  Turni  iacus,  et  pomosi  Tiburis 
arvaJ'^  Noster  Serm.  II,  4,  70.  „Picenis  cedunt  ]^omis  Tiburtia  succo/'^  Sym- 
machus  Epist.  YII,  18.  „IVum  ego  seire  postulo,  quid  in  Tiburtibus  po- 
mariis  literarii  operis  exerceas?^^  £t  YII,  19.  de  Tibure:  ,,Fel  si  adkue 
iuvat  aestivos  dies  in  pomariis /t//«  ducere^^  PropertiusIV,  7, 81.  ^Pomosif 
j4nio  qua  spumifer  incubat  arvis,"  Ut  verissime  et  ingemose  emendafit 
Broukhusius;  cum  antea  inscite  ederetur,  „Ramosis  Anio  qua  pomifer  in^ 
cubat  arvis,"  Quid  enim  Tolunt  ramosa  arvaf  Quid  autem  fluvius  po- 
miferf  Certe  aliud  egit  limatissimi  iudicii  Vir  N.  fieinsius,  cum  locum 
Ovidii  sic  refinxit,  Amor.  III,  6,  45.  de  Aniene :  „A^ec  ie  praetereo,  qui  per 
cava  saxa  volutans  Tiburis  Argei  pomifer  arva  rigas."  Iterum  enim 
TOgo,  qui  poterit  Anio  poma  ferre?  Nec  tamen  accedo  celeberrimo  Brouk- 
husio,  qui  spumifer  roceptam  hic  olim  leotionem  frustra  tuetur.  Quippe 
inconcinnum  ubique  duplex  Epitheton;  hic  autem  eo  magis,  quod  eodem 
fere  rccidit  utrumque,  per  cava  saxa  volutans  et  spumifer.  Proclive  erat 
restituisse  literam  A  a  sequente  absorptam:  „Tiburis  Argei  pomifeTSL  arva 
rigas."  Silius  lib.  IV,  224.  de  eadem  re:  „Quosque  sub  Hercuteis  taeitumo 
flumine  muris  Pomifera  arva  creant.*^  Nec  verearis  elisionem  vooalis.  in 
posteriore  parte  Pentametri:  etsi  plerumque  id  caveat  Ovidius.  Sic  Fast, 
II,  216.     „Silvaque  montanas  occuiere  apta  feras.^^    £t  alibi   non  semel. 

17.  Neque  parturit  imbres  Perpetuos]  Servius  ad  Virgil.  Georg.  I,  460. 
„Claro  aquilone :  serenifico^  quia  est  et  nubilus,  sicut  fere  omnes  ventL 
fioratius:  „Aibus  ut  obscuro  deterget  nubila  caeio  Saepe  notus,  neque 
parturit  imbres  Perpetuos."  Sic  quidem  Servii  editiones:  an  manuscripti 
ita  habeant,  dubito.  Certe  fioratii  .vetustiores  codiees,  tres  Blandinii  apud 
Cruquium.  et  ex  meis  optimi,  Lcidensis,  Graevianus,  Reginensis,  cum  duo- 
bus  aliis  elare  exhibent  perpettw,  quae  melior  lectio  est.  Saepe,  inquit, 
Auster  serenum  facit,  neque  perpetuo  paiturit  imbres.  Ubi  vides  antitheta, 
saepe,  perpetuo :  quae  in  altera  lectione  dispereunt.  Adde  quod  subabsur- 
dum  est  illud  perpetuos,  Quid  enim  tantopere  notandum,  quod  perpetuos 
imbres  non  parturiret?  Imo  vero  ne  ullo  quidem  modo  id  fieri  aut  concipi 
potcst.  Nam  si  ipsi  imbres  perpetui  essent;  tumNotus  crearet  imbres,  cum 
non  flaret,  hoc  est,  cum  ipse  omnino  non  esset.  Nisi  forte  velis  Notum 
quoque  perpetuum  esse,  perinde  ac  imbres:  quo  nihil  absurdius. 

27.  Teucro  duce  et  auspice  Teucro]  Invitus  equidem  huno  versum 
soUicito,    qui  tam  apte  pulchreque  a  Christianis  hominibus  naQtadiciCtcd'at 
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Ambiguam  tellure  nova  Salamina  futuram. 
30      0  fortes,  peioraque  passi 

iam  solet ,  f^Nil  desperandum  Chrislo  duce ,  et  auspice  Cħrtslo^*  Longe 
tamen  se  melius  habet  ea  parodia,  quam  ipsa  Horatii  yerba  ut  nunc  qui- 
^em  leguntur.  Christus  enim  vere  et  duz  noster  et  auspez;  Teucer  hic  dux 
quidem  suis  erat,  auspex  an  fuerit,  dubito.  Cur  enim  auspex?  An  quia 
oraculum  Apollinis  consulnit?  Cui  umquam  auditum  est  talem  hominem 
Auspicem  vocari?  An  quia  ipse  vates,  et  interpres  ApoUinis  ?  Quis  tale  de 
Teucro  memoriae  prodidit  ?  An  ex  Romanomm  more  interpretabimur,  ut  duce 
et  auspice  Teucro  perinde  sit,  ac  ductu  et  auspieio  Teacri?  ut  sciiptores 
<iuidem  Latini  passim  loquuntur,  ductu  alqueauspiciis  Augusti^  Tiberii  etc.  Sed 
neque  apud  ipsos  Bomanos  quemquam  inveneris,  qui  quae  Augusti  auspiciis 
^esta  sunt,  ea  Aagusto  auspice  gesta  esse  dixerit.  Nemo,  inquam,  ita  locu- 
tus  est,  Auspice  Caesare,  Auspex  enim  numquam  de  Ħomine  usurpatur, 
nisi  de  eo  qui  proprie  eo  verbo  signabatur.  Ovidius  quidem,  ut  nunc  ibi 
fertur,  Fast.  I,  26.  de  Germanico  Caesare:  Si  licet  et  fas  est,  vates  rege 
vatis  hahenasf  Auspice  te  felix  totus  ut  annus  eatJ''  At  editiones  vetustae, 
€t  scripti  plerique  codices,  in  quibus  unus  est  doctissimi  amiciHadriani 
Eelandi,  rectius  habent:  „Auspicio  feliXy  totus  ut  annus  eatJ^  Ut  infra 
T.  168.  iyTotus  ab  auspicio  ne  foret  annus  m0r«/*  Ubicumqae  autem /lera- 
<poQix(Sc  accipitur,  non  hominem  sed  Deum  aliquem  notat.  Ita  Yirgilius 
Aen.  XII,  20.  „Sacra  Dionaeae  matri,  divisque  ferebam  Auspicibus  tan- 
iorum  operum.*'  Et  IV,  45.  ,yDiis  equidetn  auspicibus  reor  et  lunone 
jtecunda."  Noster  Epist.  I,  3,13.  „Thebanos  aplare  modos  studet,  auspice 
Mtisa.*^*^  Ovid.  Fast.  I,  615.  ,,Auspicibusque  Deis,  tanti  cognominis  heres 
Omine  suscipiat,  quo  pàter,  orbis  07ius.'*  Prudentius  contra  Symmachum 
II,  708.  „Numquid  et  ille  dies  Jove  contulit  auspice  tantuin  f^irtutis  pre- 
Hum?^'  Avienus  in  Arateis.  v.  1.  „auspiee  terras  Linquo  Jove.^^  Neque  aliter 
umquam,  nisi  valde  fallor,  scriptores  Latini.  Lucanus  quidem  Brutum  vocat 
Auspicetn,  ubi  nuptias  describit  Catonis  et  Marciae.  II,  370.  „Pignora 
nulta  domus,  nulli  coiere  propinqui;  Junguntur  tadti,  contentiqUe  auspice 
Bruto.*'  £t  Seneca  Troad.  864.  Helenam:  Quieunque  hymen  funestus, 
Hlaetabilis  Lamenta,  caedes,  sanguinem,  gemitus  habet,  Est  auspice  Helena 
dignus.^^  Yerum  ibi  proprie  accipitur  ea  vox :  cum  notissimum  sit,  Auspices 
more  soUemni  nuptiis  adhiberi  solitos.  Sane  olim  turbabant  hic  codlces, 
iit  ex  vetere  Scholiasta  patet :  „a  u s p  i c  e,"  inquit,  ,,hoc  est,  fautore  vel  spon- 
4ore.  Apottinem  dicit,  cuius  responsa  vet  promissa  sequebaiur.^'  Ita 
«tiam  plane  habet  Acron  manu  scriptus  in  Bibliotheca  Begiae  societatis ;  ita 
fere  Cruquii  Commentator.  Atqui  ea  annotatio  cum  praesenti  leotione  con- 
ciliari  non  potest.  Inde  quoque  est,  quod  duo  I<ambiniani  cum  totidem  meis 
praeferant  auspice  Teucri.  Quae  quidem  lectio,  quantumvis  inepta,  certd 
illud  evincit,  eius  fabricatores  non  ad  Teucrum,  sed  ApoIIinem  ro  auspice 
Tctulisse.  Quid  multa?  Ipsam,  credo,  poetae  manum  repraesentabit ,  qut 
refinxerit  versum  ad  hanc  speciem:  ,«7Vt7  desperandum  Teucro  duce,  et 
auspice  Fhoebo.'^  Frofeoto  longe  meliores  animos  et  certiorera  spem  suis 
sociis  addidisset  Teucer,  si  his  verbis  eos  compellasset ;  quam  si  ad  suam 
iinius  auctoritatem  omnia  retulisset :  sub  gemino  enim  illo  praesidio  nihil  pror- 
sus  desperandum  erat.  Quid  quod  hanc  videntur  emendationem  flagitare,  quae 
proxime  sequuntur:  „Certus  enim  promisit  Apollo.'^  Quo  enim  pertinet 
illud  enim,  si  in  priore  versu  nihil  quicquam  de  ApoUine  memoratum  est? 
Quanto  aptius  haec  cum  superioribus  connectuntur,  si  mecum  legeris,  Auspice 
Phoebo?  ut  in  ilUs  Statii  Silv.  III,  5,  74.  „hic  auspice  condila  Fhoebo 
Tecia,  Dicarchei  portus."  Et  Silv.  II,  2,  38.  „reseretque  arcana  pudieos 
Phemonoc  fontes,  vet  quos  meus  auspice  Phoebo  Allius  immersa  iur- 
bavit    Pollius    urna."    Neque   vero    illud    te   deterreat,     quod    continuo 
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Mecum  saepe  viri,  dudc  tIdo  pellite  curas: 
Cras  iDgeDs  iterabimus  aequor. 


VIIL 
AD  LYDIAM; 

Lydia,  dic  per  omuis 

Te  Deos  oro,  SybariD  c  r  properes  amaDdo 
Perdere;  cur  apricum 

Oderit  campum^  patieus  pulveris  atque  solis^ 
5  Cur  Dcque  militaris 

luter  aequales  equitat,  Gallica  uec  lupatis  . 
Temperat  ora  freois? 

Cur  timet  flavum  Tiberim  taugere?  cur  olivum 
SaDguiue  viperiDO 
10     Cautius  vitat?  ueque  iam  livida  gestat  armis 
Bracħia,  saepe  disco, 

Saepe  traus  fiDem  iaculo  Dobilis  expedito? 
Quid  latet,  ut  mariuae 

Filium  dicuDt  Thetidis  sub  lacrimosa  Troiae 
15  Fuuera ;  dc  virilis 

Cultus  iu  caedem  et  Lycias  proriperet  catervas? 

Y.  6.  Vnlg.  Equitet        7.  Tempcret 

repetit,  ApoHo,  „Cerlus  enitn  promitU  ApoHo^*:  Tainqiiam  satis  fuiseet 
in  priore  Tersu  Phoebum  nominasse.  6ic  enim  alibi  Romnli  nomen  snb- 
iunġit,  cum  eum  nsQKfQaaiixeSs'  iam  nominasset,  Carm.  IV,  8^22.  quid 
foret  Iliae  MaTortisque  puer,  si  taciturnilas  Obstaret  meritis  invida  Ro'^ 
muli?''     Atque  alii  ita  poetae  non  raro. 

2.  Te  Deos  oro,  Sybarin  cur  properes]  Pulmanni  aliquot  codices  Bers- 
mannique  cum  meis  Graev.  Gal.  Regiae  Soc.  Petrensi ;  et  Marius  Yictorinus 
p.  2533,  2614,  2621.  habent  Noe  deos  oro.  Sed  plures  tamen  libri  cum 
Diomede  p.  509.  et  Fortunatiano  p.  2683,  2703.  praeferunt  ie,  Utrumque- 
probum  est,  sed  hoc  videtur  concinnius :  sic  Serm.  I,'  1,  33.  „Per  maffnos, 
Brute,  deos  te  Oro/' 

6.  et  7.  Inter  aequales  equitet,  —  Temperet]  Vetustissimae  Graeyil 
membranae  clare  habent  equitat  et  temperat  Qaidni  rectius?  Sane  hoc  pacto* 
nad-iiTtxojTiQa  fit  oratio,  si  per  interrogfationem  proferatur ;  quam  si  Lydiam 
narrare  haec  sibi  iubeat.  Mutata  vero  sunt  a  Librariis,  quia  praecesserant 
properes  et  oderit,  Neque  sane  hic  finem  fecissent,  quin  et  yersu  decimo- 
vitet,  gestet  supposuissent ;  nisi  obstitisset  Tersus  octavus,  nbi  ex  timet 
fieri  iimeat  mensurae  ratio  prohibebat  Quln  et  fortasse  ipsum  illud  pro^ 
peres  ex  oderit  natum  est :  cum  tamen  to  oderit,  teste  Prisciano  p.  1059, 
interrogative  hic  positum  sit;  et^  utidem  ait  p.  1146.  tam  Indicatiri  futurum 
sit,  quam  Subiunctivi.  Poterimus  igitur  in  versu  primo  legere  properas^ 
prout  nuno  extat  apnd  Diomedem  p.  509.  Victoiinum  p.  2533.  Fortuna- 
tianum  p.  2683.  et  2703. 
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IX. 
AD  THALIARCHUM. 

Yides,  ut  alta  stet  nive  eandidum 
Soracte,  nec  iam  sustineant  onus 
Silvae  laborantes,  geluque 
Flumina  eonstiterint  aeuto. 
5  Dissolve  frigus,  ligna  super  foco 
Large  reponens;  atque  benignius 
Deprome  quadrimum  Sabina, 
0  Thaliarche,  merum  diota. 
Permitte  Diyis  caetera:  qui  simul 
10  Stravere  ventos  aequore  fervido 
Deproeliantis;  nec  cupressi, 
Nec  veteres  agitantur  omi. 
Quid  sit  futurum  cras,  fuge  quaerere;  et 
Quem  fors  dierum  cumque  dabit,  lucro 
15    Adpone:  nec  dulcis  amores 

Speme  puer,  neque  tu  cboreas. 

1.  f^idesy  ut  aUa]  Ħaec  per  interrogatioiiem  proferuatur  in  omnibns 
^ditionibiu :  qnae  tamen  elegantius  omittitur.  Sic  in  Carm.  III,  28,  5.  y,/n- 
clinare  meridiem  Sentis ;  ae  veluli  slet  volucris  diet ,  Pareis  deripere 
horreo  Cessanlem  Bibuli  consvlis  amphoram,"  Et  sic  Oraeca  Alcaei,  [fr. 
34  Bgk.]  undehaec  adTerbnm  fere  oonversa  sant;  ,"Y€i  fjiky  6  Ztvff,  Ip  à* 
^Qaytfi  fÀiyeis  XHfiwy,  mnnyaaiy  d*  v&uTOxy  ^oai.*'  « 

7.  Sabina  —  diota\  Vir  Doctissimus  Thomas  Gale  legere  maluit  Sabino, 
-Oredo,  qnasi  a  Graeco  duorijc.  Neque  dissimulandum  est,  in  ▼etustissimis 
€odioibtts  Graeviano  et  Reginensi ,  in  iUo  praesertim,  posteriorem  a  forma- 
tam  videri  ex  o.  Utcumque  hoo  fuerit;  Graece  certe  dionos  vel  diiàxls 
-diceretur;  non  duSitjff  nec  dKojtf.  Neque  enim  uUa  compoaita  ex  Ov^  ter- 
minationes  eas  recipiunt.  Mvootirtj  herba  sic  dicta  citatur  ex  Aegineta: 
sed  mendose  pro  /uvoirQtTtc  vel  ftvog  (Jra.  Ħesjehius  tamen  noster,  ^EyfaTatc, 
iywTioiff.  Tġ  ngoofoài^,  fà^  (piXonaiS.  £o(poxX^ff  Aij[fÀahaTtoiy,  Qui  si 
locus  sincerus  esset,  nesciiemus  tamen,  utrunme  in  casu  recto  iytoTtjf  fuerit 
-an  iyiOTri.  Sed  omnino  faUit  nos  Hesychius,  et  Uppientibus  ocuUs  inspexit 
8UOS  codices,  unde  ista  descripsit.  Quippe  ilU  habuerunt  ^Eyonaig^,  non 
^£!yt6Taiff.  Auctor  Etymologici  Magni:  Eyonat£,  Tolg  iytoTfoig,  àno  tov 
ralg  TtSy  ^xfay  onals  xfXah'ai,  2o<poxXffS.  Yides  hunc  ex  eodem  Sophocle 
laudare  iyonaig,  et  eadem  plane  significatione ,  qua  alter  suum  iyioTaig, 
Neque  vero  dubitabis,  quin  kyonais  rectius  sit,  tum  quod  ab  07717  formetur, 
tum  quod  ut  <ptX6nats  pronuncietur.  Glossae  Philoxeni ;  Dioia,  àfÀfpoqioy, 
<^iyo<p6Qioy,  Sed  neo  inde  quicquam  didiceris,  generisne  sit  ma.eculini,  an 
feminini.  Quare  tutius  est,  ut  in  re  adeo  incerta  plurimorum  codicum  au- 
'Ctoritatem  sequamur. 

16.  Neque  iu  ehoreas]  Displicet  viro  summo  luUo  Scaligero  pronomen 
4u  hic  intrusum.  Ferstis,  ait,  coegisse  videiur  eum,  ut  pronomen  inier' 
poneret.  Sane  a  codieibus  Petrensi  et  Galeano  abest  tu  ;  fortasse,  quod  et  Li- 
l>rariis  quoque  otiose  positum  videbatur.  Cur  igilur  udem  Yirgiiio  ignoscunt, 
^ui  eodem  plane  modo  locutus  est,  Aen.  Y,  456.  „Praecipitemque  Daren 
ardens  agit  aequore  toto,  Nunc  dextra  ingeminans  ichis,  nune  iUe  si" 
nistra^^   £t  ^omeio,  cum  oyi  sic  usurpat  Odyss.  B.  326.  et  alibi :  „R  Twas 
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Donec  yirenti  canities  abest 
Morosa;  nunc  et  campus,  et  areae, 
Lenesque  sub  noctem  susurri 
20     Conposita  repetantur  hora: 
Nunc  et  latentis  proditor  intimo 
Gratus  puellae  risus  ab  angulo, 
Pignusque  dereptum  lacertis, 
Aut  digito'  male  pertinaci. 

X. 

AD  MERCURIUM. 

Mercuri,  facunde  nepos  Atlantis, 
Qui  feros  cultus  hominum  recentum 
Voce  formasti  catus,  et  decorae 
More  palaestrae: 

«x  TTvXov  a^€i  ttfÀVvroQns  ^nad-osvros,  H  oysxal  SnaQTtjS-ey,  Indvv  nt^ 
uzai  aiviàg.'*  Seneca  Herc.  Fur.  1246.  „Per  sancta  genen's  saera,  per 
im  nominis  Utnimque  noslri,  sive  me  allorem  vocas,   Seu  tu  parenietn. 

24.  ^ut  digito  male  perUnaci\  Imitatas  est  hunc  locum  Prudentius^ 
in  Praefat.  Cathem.  14.  „Exin  iurgia  turbidos  Àrmarunt  animos,  et  male 
pertinax  Fincendi  studium  subiacuit  easiàus  asperis,*'  Yerum  illic  male 
pertinax  est  praefracte  et  obstinate  pertinax;  apud  nostTom  autem  ali» 
sensu  ponitar.  Neque  tamen  est  parum  pertinax;  ut  Tulgo  exponunt;  sed 
qui  simolat  se  pertinacem  esse,  et  tamen  pertinaciam  suam  expugfuari  cupit. 
Eodem  sensu  Petronius  c.  87 :  Irrepsi  tamen,  et  male  Tegugnaati  gaudium  ex- 
torsi.  Et  soster  alibi  Carm.  II,  12,  26.  „Et  facili  saeviHa  negat,  Qua& 
poscente  magis  gaudeat  eripi," 

1.  Mercuri  facunde,  nepos  Atlantis]  Laudant  hunc  Yersiculum  Pri- 
scianus  p.  739.,  Servius  ad  Aen.  I,  521.  et  lY,  558.  Caeterum  in  omnibus, 
quas  vidi,  editionibus  male  interpungitur :  sio  enim  distinguendus  est^ 
^Mercuri,  facunde  nepos  Àtlantis,'*  Quod  cum  ipsa  sensus  elegantia  do- 
ceat,  tum  et  Ovidii  loous  ex  nostro  manifcste  expressus,  Fast.  Y,  663.  „Clare 
nepos  Atlantis,  ades:  quem  montibus  olim  Edidit  Àrcadiis  Pleias  una 
lovi,"  Ubi  obiter  mendum  occultissimum  abolere  poteris:  quod  miror  equi- 
dem  sagacissimum  Heinsium  non  advertisse.  Quid  enim  est  Plelas  unaT 
An  periculum  erat,  ne  duabus  matribns  genitum  esse  suspicaremur?  Tu 
vero  lege  meo  periculo ;  „Edidit  Arcadiis  Ple'ias  uda  lovi,"  passim  Pleiades- 
apud  po^tas  aquosae,  madidae,  imbriferae  appellantur.  Sed  et  ipsae 
personae  M<fa0  dicuntur ,  utldem  Fast.  II,  597.  „Dixerat:  annuerunt  omne^ 
Tiberinides  udae.'^  EtSapphoPhaoni :  ,^Constiiit  ante  oculos  Natas  udameox.'^ 

4.  Et  decorae  More  palaestrae]  Praeterquam  quod  omnes  libri  ia 
hac  lectione  conspirant,  accedit  etiam  Servius,  qui  ita  locum  oitat  ad  Aen. 
ly,  559.  et  Lactantius  ad  Statii  Thebaid.  YI,  830.  Daniel  tamen  Heinsius 
pro  solita  sua  nsqiEQyitf  incrustare  vult  looum  sincerum ;  et  mirum  quam. 
infeliciter  corrigit,  „catus  et  decorae  humore  palaeslrae,'''  Mos  palae- 
strae,  est  lex  et  institutum  palaestrae ;  ut  recte  explicavit  vir  immensae  lec- 
tionis  Barthius  Advers.  XXYIII,  1.  Terentianus  Mauius  in  Praefat.  48.  „Mos- 
eertaminis  et  modus,  Sudor  dum  solitus  cadit  Nulla  mole  paiaestrica," 
Silius  Ital.  XYI,  409.  f,Quo  ruis  ?  aut  quinam  ħic  rabidi  certaminis  esi  mos  T 
Et  nobis  et  equis  letum  cotnmune  laboras/^  Lactantius  Placidus  ad  Oyid^ 
Metam.  X.  Fab.  XI.  „Cum  ffippomenes  morem  certaminis  non  expavesce^ 
Pet,"    Atque  haec  quidem  attulit  Barthius ,   qui  laude  sua  minime  fraudau* 


CABMINUM  LIB.  I.  10.  11.  31 

5  Te  canam,  magni  lovis  et  Deorum 
Nuntium,  curvaeque  lyrae  parentem; 
Callidum,  quicquid  placuit,  iocoso 

Gondere  furto. 
Te,  boves  olim  nisi  reddidisses 
10  Per  dolum  amotas,  puerum  minad 
Voce  dum  terret,  viauus  pharetra 

Risit  Apollo. 
Quin  et  Atridas,  duoe  te,  superbos, 
Ilio  dives  Priajnus  relicto, 
15  Thessalosque  iguis,  et  iniqua  Troiae 
Castra  fefellit. 
Tu  pias  laetis  animas  reponis 
Sedibus,  virgaqne  levem  cjoerces 
Aurea  turbam,  superis  Deorum 
20  Gratus,  et  imis. 

XI. 

AD  LEUCONOEN. 

Tu  ne  quaesieris  (scire  nefas)  quem  mihi,  quem  tibi 
Finem  Dl  dederint,  Leuconoe;  nec  Babylonios 

du8  erat,  etsi  eadem  loea  per  nos  quoque  videramus.  Adde  porro  etLucani 
illud,  quod  oninium  maxime  huc  pertinet,  IV,  613.  ^^perfudit  membra 
liquore  Hospes,  Olympiacae  servato  more  palaestrae.'*  Similiter  et  Pin- 
darus  Olymp.  VI.  116.  flerculemaitinstituisse  Olympiae  ,,TE0MON /LtiyiffTor- 
uà^Xfav,  morem  maximnm  certaminum."  et  iterum  Olymp.  XIII.  56.  Isthmia 
Neptuni  morem  appellat,  ,^Ey  ttfAtpidXoiai  JToTSidàyog  TE0MOI2I,**  nt 
itidem  Nem.  X,  60.  Oiympia  Yocat  morem  Herculis^  ,l'YifTatoy  6^  t^x^  Jliaa 
*H.QttxHos  TE&MON."  Hlud,  credo,  Heinsio  pruriginem  excitayit,  quod 
Inlio  Scaligero  resonatio  iUa  insuavis  visa  est,  Decorae,  more.  Sed  recta 
'sine  dubiolectio  est,  et  neque  huius  aures  necillius  acumen  metuere  debet. 
19.  Superis  Deorum  Gratus  et  imisl  Hinc  aperte  mutuatus  est  Ovi- 
dius  illa  de  Mercurio,  Fast.  V,  665.  „Pacis  et  armorum  superis  imisque 
deorum  Arbiter,  alato  qui  pede  carpis  iter.'^ 

1.  Tu  ne  quaesieris]  Variant  hic  editiones;  quarum  aliae  sic  distin* 
guunt,  „71»  ne  quaesieris  scire  (nefas)  quem"  etc.  aliae  sic,  „7^«  ne 
quaesieris  [scire  nefas)  quem."  Et  in  diversa  iudicia  abeunt  interpretes, 
Parva  quidem  res  est;  quippe  ntrolibet  modo  distinxeris,  bene  se  habebit. 
Recte  enim  dixeiis  Ne  quaesieris  scire ,  quem  finem  dederint;  ut  noster 
Epist.  I,  3,  1.  „luli  Flore,  quiàus  terrarum  militet  oris  Clauditts  Augmti 
privignuSf  scire  laboro."  Recte  itidem  dixeria^  Ne  quaesieris,  quem  finem 
dederint,  nt  Ovid.  Amor.  II,  2.  „Nec  iu,  linigeram  fieri  quid  possit  ad 
Isin,  Quaesieris:  nec  tu  curva  theatra  iime."  IUa  tamen  verior  inter- 
punctio  videtur,  quae  ambo  ista  {scire  nefas)  parenthesi  concludit.  Ovidiua 
Fast.  III,  325.  „Quaqve  trahant  superis  sedibus  arte  lovem ,  Scire  nefas 
homini:  nobis  concessa  canentur."  Lucanus  1, 1 26.  „Quis  iustius  indfiit 
arma ,  scire  nefas."  Statius  Theb.  III,  562.  „Quid  crastina  volveret  aetas, 
ficire  nefas  homini."  Prudentius  Cathem.  III,  116.  „Corpora  mutua  (nosse 
nefas)  Post  epulas  ino'pet^ta  videntj*  Noster  Epod.  XVI,  13.  „Quaeque  carent 
Ventis  et  soHbus  ossa  Quirini  (Nefas  videre)  dissipabit  insolens." 

2.  Di  dederinf]   Codex  Zulichemianus ,    et   a  prima  manu  Reginensis, 
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Tentaris  numeros.  ut  melius^  quidquid  erit,  pati; 
Seu  pluris  hiemes,  seu  tribuit  lupiter  ultimam, 
5  Quae  nunc  oppositis  debilitat  pumieibus  mare 
Tyrrhenum.  sapias,  vina  liques,  et  spatio  brevi 
Spem  longam  reseces.  dum  loquimur,  fugerit  invida 
Aetas:  carpe  diem,  quam  minimum  credula  postero. 

XII. 

AD  AUGUSTUM. 

Quem  virum  aut  heroa  lyra  vel  acri 
Tibia  sumis  celebrare,  Clio? 
Quem  Deum?  cuius  recinet  iocosa 

Nomen  imago, 
5  Aut  in  umbrosis  Heliconis  oris 
Aut  super  Pindo;  gelidove  in  Haemo, 
Unde  vocalem  temere  insecutae 

Orphea  silvae, 
Arte  materna  rapidos  morantem 
10  Fluminum  labsus  celerisque  ventos, 
Blandum  et  auritas  fidibus  canoris 

Ducere  quercus. 
Quid  prius  dicam  solitis  Parentis 

dederunL  Non  male.  Nam  secundum  Astrologos  Babylonios,  quos  Leuco- 
no^  consiiltnm  ibaf,  iam  fato  fixom  erat,  quot  annos  yictura  esset.  Nihil 
tamen  mutandnm. 

2.  Tibia  sumes  celebrare]  In  Leidensi  et  Graeviano  sumes,  In  cae- 
teris  et.  in  Reginensi  a  manu  prima,  sumis.  Atque  ita  libri  plerique  ab 
aliis  inspecti.  Eecte.  Sic  nostcr  alibi  Epist.  I,  3,  7.  y,Quis  sibi  res  gestas 
Jugusli  scribere  sumit?"  Sumis  celebrare  habet  vim  et  notationem  tempo- 
ris  futuri;  idemque  valet,  ac  si  dixisset,  celebrabis. 

13.  Quid  prius  dicam  solitis  Parentis  Laudibus]  Magna  hic  diver- 
sitas  est,  cum  lectioiiis,  tum  interpretationis.  Plerique  codices  habent  paren^ 
ium;  in  quibus  sunt  vetustissimi  mei  Leidensis,  Graevianus,  Reginensis: 
quod  si  cuipiam  gcnuinum  esse  videatur,  tum  meo  quidem  iudicio  totus  lo- 
cus  sic  erit  concipicndus,  „Quem  prius  dicam  solilis  parentum  Laudibus^ 
qui  res  hominum'^  etc.  Vide  enim  seriem  orationis;  quem  virum  aut 
heroa,  quem  Deum,  o  Musa^  celebrabis?  Quem  prius  dicam?  lovem, 
qui  res  etc,  Etenim  dicere  laudibus,  ut  noster  alibi  Carm.  I,  21,  9.  ,,^o* 
Tempe  toiidem  tollite  laudibus,"  Seneca  Troad.  294.  „Ferent;  et  illum 
laudibus  cuncti  canent.^^  Virgil.  Georg.  II,  95.  „et  quo  te  carmine  di- 
cam,  Rhaetica?-'  Laudibus  autem  parentum^  id  est,  quas  parentes  loyi 
tribuebant :  ut  Idem  Georg.  III,  1 85.  „  Tum  magis  a  'que  magis  blandis 
gaudere  magistri  LaudibusJ'  Soliiis  •porro  laudibus,  ut  noster  Carm.  IV,  15, 
29.  „Firtute  functos,  morepatrum,  duces,  Troiamque  et  Anchisen  et  almae 
Progeniem  Veneris  canemus,'^  Atque  haec  quidem  lectio  ab  omni  parte 
commoda  est;  cui  unice  favent  illa  Statii  Theb.  I,  41.  t,Quem  prius  Aeroe/m, 
Clio,  dabis?  immodicum  irae  Tydea?  laurigeri  subilos  an  vatis  hiatus?^' 
Alterum  autem  proponit  cum  Muretus  ex  conicctura,  tum  vetus  codex  Gem- 
blacensis^  quo  olim  usus  est Pulmannus,  „Quid  prius  dicam?  solUis  paren- 
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Laudibus?  qui  res  hommuia  ae  Deorum, 
l5Qui  mare  ac  terras,  variisque  muDdum 
Temperat  horis. 

Unde  nil  maius  generatur  ipso; 

Nec  viget  quidquam  simile,  aut  seeundum: 

Proximos  illi  tamen  oeeupayit 
20  Pallas  honores, 

T.  15.  Yulg.  Et  ter.        20.  Honores.  Froeliis  audax  —  Liber. 

tem  Laudibtu,  qui  res"  etc.  Sed  in  ea  refellenda  morari  non  est  operae 
pretium;  adeo  dura  et  impedita  structura  est.  Veniemus  igitur  ad  tertiam, 
quam  suppeditant  Yaticanus  codex  Lambini,  yetustissimus  Blandinius  Cru- 
quii,  Bersmanni  unus,  et  noster  Zulichemianus ,  et  Lactantius  denique  ad 
Theb.  I,  48.  „Quid  prius  dicam  solitis  Parentis  LaudiàusT  qui  res"  etc. 
Ea  vero  et  per  se  satis  probabilis  est,  et  imprimis  cum  sequentibus  apte 
4;onTenit:  „Pareniis,  Unde  nil  maius  generatur  ipso"  Hac  itaque  con- 
tenti  esse  possumus.  Primam  tamen  lectionem  praetulerim,  si  coniecturam 
nostram  quem  liber  aliquis  adstruer^t.  Imo  ea  Tcra  omnino  est,  invitis 
licet  onmibus  membranis. 

14.  Qui  res  ħominum  ac  Deorum]  In  Lambini  quibusdam ,  ^yQui  Rex 
hominum  ac  Deorum."  quam  lectionem  ille  non  damnat.  Keque  vero  ego: 
sic  enim  passim  luppiter  audit  apud  Poetas  Deum  rex,  Rex  superum^ 
DiuHm  pater  atque  hominum  rex,  paaikhvg,  ^aàt/  ivQttvyos  $  et  plura 
eiusmodi.  NihUo  tamen  minus  certissima  est  illa  altera,  et  loco  sententiae- 
que  melius  congruit.  Yirgilius  Aen.  I,  229.  „0  qui  res  hominumque 
deflmque  Aetemis  regis  imperiis,  et  fulmine  terres."  Ubi  obiter  moneo, 
sic  potius  a  poeta  scriptum  esse,  ,^o  qui  res  hominumque  deorumque.*' 
ut  Aen.  II,  745.  „Quem  non  incusavi  amens  hominumque  deorumque?" 
Auctor  ad  Liriam  y.  61.  de  Augusto.  ,JUe  vigil,  summa  sacer  ille  loca- 
ius  in  arce,  Kes  hominum  ex  tuto  cernere  dignus  erat,^^  Statius  Theb. 
YI,  48.  de  Adrasto.  y^nunc  fata  recensensy  Kesque  hominum  duras,  et 
inexorabile  pensum."  Porro  in  sequente  versu,  plerique  mei  codices  habent, 
qui  VMire  ac  terras;  non  et.  atque  id  secuti  sumus. 

19.  Proximos  illi  tamen  occupavit  Pallas  honores]  Argutantur  hic 
interpretes  quidam,  cur  Pallas  lovi  proxima  dicatur  ante  maris  dominum 
Keptunum,  ante  ipsam  Tonantis  matronam:  neque  tamen  ex  ea  difficultate 
expedire  se  possunt.  Quamobrem  secare  potius  hunc  nodum,  quam  solvere, 
voluerunt  Viri  Doctissimi  Claudius  Puteanus,  Daniel  Heinsius,  lanus  Rut- 
gersius,  etDacierius:  quippe  contra  omnes  libros  sic  legendum  esse  conten- 
dunt,  ,,Proximos  illi  tamen  occupabit  Pallas  honores/^  Occupabit,  scilicet 
in  hoc  hymno.  Nempe  mentem  poetae  non  omnino  perceperunt  Viri  alio- 
quin  acutissimi;  etsi  rectam  viam  iam  olim  monstraverat  vetus  Scholiastes. 
j,Unde  nil  maius  generaiur  ipso'^*'  ubi  unde  non,  ut  plerumque,  valet  qua 
ratione,  sed  a  quo:  a  quo  love,  sive,  a  qno  parente  isi  eam  mavis  lectio- 
nem,  solitis  parentis  laudibns)  nil  ipso  maius  generatur.  Nam  verbum 
tinde,  non  ad  Rem  tantummodo,  sed  etiam  ad  Personam  saepe  refertur.  Sic 
Virg.  Aen.  V,  123.  ^,Scyllaque  Cloanthus  Caei*ulea,  genus  unde  tibi, 
Romane  Ciuenti."  Hoc  est,  a  quo  Cloantho.  Ita  V,  568.  „Alter  Àlys, 
genus  unde  Jtii  duxere  Latini:"  a  quo  Atye.  Sic  saepe  Virgilius:  et 
noster  Serm.  I,  6, 12.  „Contra  Levinum^  Faleri  genus,  unde  superbus  Tar^ 
quinvis  regno  pulsus  fugit."  a  quo  Falerio.  Ita  Serm.  II,  3,  33.  „Siquid 
Stertinius  veri  crepat^  unde  e^o  mira  Descripsi  docilis  praecepta  haec" 
a  quQ  Stertinio.  lam  autem,  nisi  fallor,  elucescere  incipit  scntentia  poetae. 
A  quo  'love  nihil  ipso  maius,  imo  ne  simile  quidem  vel  secundum,    genera- 
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Proeliis  audax.  neque  t6  silebo, 
Liber,  et  sacfvis  inimica  vifgo 
Beluis;  nec  te,  metuende  certa 
Rioebe  sagittà. 

tur:  tamen  inter  omnes  eius  liberos  mAsimofr  ho&ores  eoiiseeuta  est  Mi- 
nerva.  Yides,  opinor,  frustra  hic  laborasse  iu^rpnretes :  neque  enim  cum 
lunone  vel  patruo  suo  Neptuno  comparatur  hic  Pallas;  sed  cum  sobole  lo- 
yis  tantum,  fratribns  sororibusque  suis.  £t  -proinde  nemo  in  seqiientibus 
memoratur,  praeter  love  genitos ;  Bacchum,  Dianamy  Apollinem,  Hfirculem, 
Pollucemy  et  Castorem:  quorum  omninm  sine  controversia  honoratissinia 
erat  Minerva.  Reliquum  est,  ut  quo  consilio  hoc  inter  lovis  laudes  poeta 
posuerit,  quod  neminem  se  maiorem  generaverit,  breviter  indicemus.  Atque 
id  quidem  gemina  de  causa  factum  est.  Ipse  enim  ortus  Saturno,  maior  suo 
parente  erat,  regnoque  eum  expulit:  nemo  tamen  ex  ipso  natus  est,  qui 
parem  ei  vicem  referret:  unde  Maxiini,  Invicli,  similiumque  nominum  titu- 
lis  cumulatus  est.  Ovid.  Metam.  XV,  855.  ubi  lulio  Caesari  Augustum  prae- 
ponit ;  jjSic  magni  cedit  titulis  Agamemnonis  Àtretis  .•  Aegea  sic  Theseus,  sic 
Pelea  vincit  Achilles:  Denique,  ut  exemplis  ipsos  aequantibus  utar^  Sic 
et  Saturnus  minor  est  love.'*  Sed  praeterea,  erat  in  fatis,  ut,  si  luppiter 
cum  Thetide,  cuius  amore  flagrabat^  concubuisset,  nasceretur  tandem  ipso 
love  maior,  quique  de  caelo  eum  et  mundi  imperio  deiiceret,  ut  ipse  olim 
Saturnum.  Saepe  hoc  lovi  minatur  Prometheus  apud  Aeschylum :  [907]  ,^  ptiiy 
(^ti  Zths  t  xainsQ  avxf-adriS  (pQiyiiSy,  Earai  Taneiyoc,  oioy  i|a^rt;€r<r.t 
rdfxoy  yafjtBiy,  os  avioy  ix  Tvqavyidog  QQoyoiv  x  aiaxoy  ixfiaXtly  naxQog^ 
(f'  àp«  KQoyov  Tox  ^&i^  nayieXtSg  XQayS-^jasxai ,  Hy  ixnixyvjy  rjQcċxo 
àtjyaiMy  d-Qoytay,"  Quod  cum  lovi  innotuisset,  Thetidem  Peleo  nuptum 
dedit.  Ovid.Metam.  XI,  221.  „Namque  senex  Thetidi  Proteus,  Dea,dixerat, 
undae,  Concipe:  mater  eris  iuveni,  qui  fortibus  adis  Acta  palris  vincet, 
maiorque  vocabitur  illo.  Ergo,  ne  quicquam  mundus  lo\'e  maius  haberety 
Quamvis  haud  tepidos  sub  pectore  senserat  ignes,  luppii  r  aequoreae 
Thetidis  connubia  vitat:  Inque  sua  Aeaciden  succedere  vota  nepotem 
Itissit,  et  amplexus  in  virginis  ire  marinae.^^  lam  plane  constat,  nisi 
omnino  failor,  de  consilio  poetae;  ut  nihil  quidem  a  love  generatum  fuerit 
ipso  maius,  vel  prorsus  simile  ei  aut  secundum:  occupaverit  tamen  PaUas 
proximos  illi  honores  prae  cetera  lovis  sobole. 

21.  Proeliis  audax  neque  te  silebo  Liber]  lam  inde  a  veteris  Scho- 
liastae  Acronis  temporibus  nemo  est,  qui  non  hoc  modo  versum  interpunxe- 
rit,  tamquam  si  Liber  proetns  audax  ab  Ħoratio  diceretur.  Quod  supine 
adeo  et  oscitanter  factum  iure  indignari  debemus.  Quamquam  enim  faten- 
dum  est,  ad  ultimos  Indos  victorem  Bacchum  cum  Satyrorum  suorum  Mae- 
nadumque  thyaso  penetrasse:  unde  eo  nomine  audax  vocatur  Valerio  Flacco 
V,  498.  „quolque  ante  secuti  Inde  nec  audacem  Bacchum  nec  Persea 
reges:"  et  in  Gigantomachia  sub  leonis  imagine  Ehoecum  lacerasse:  tamen 
non  ab  uno  alterove  facinore,  sed  a  perpetuo  Bacchi  more  et  charactere 
dandum  hic  fuisset  epitheton.  Atqui  a  poetis  Bacchus  tamquam  omnium 
Deorum  molUssimus  et  meticulosissimus,  fere  semper  traducitur.  Vide  modo 
Aristophanis  Batrachos;  ubi  miros  ludos  de  ignavia  eius  et  timiditate  facit 
poetarum  facetissimus.  Quid  multa?  Ad  Palladem  id  referendum  est,  non 
ad  Liberum;  et  vitiosa  distinctio  corrigenda  ad  hunc  modum:  „Proximo» 
illi  tamen  occupavit  Paltas  honores,  Proeliis  audax.  Nequ^  te  silebo, 
Liber.^  Quod  quam  aptissime  Palladi  conveniat,  caecus  plane  sit  oportet^ 
qui  non  videat«  Siquidem  eam  passim  his  titulis  omant  poetae;  Bellicay 
bellatriXy  beltipotens,  beltigera  etc. ;  et  itidem  Graeci.  VirgiUus  Aen.  XI, 
453.  „Armipotens  helli  praeses  Tritonia  Virgo,''^  Statius  Silv,  IV,  5, 23. 
Regina  bellorutn  Virago."    Putidum    esset   plura  congerere:    sed  et  iUud 
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25Dicam  et  Alciden;  puerosque  Ledae, 
Hunc  equis,  illum  superare  pugnis 
Nobilem:  quorum  simul  alba  nautis 

Stella  refulsit, 
Defluit  saxis  agitatus  humor; 
30  Concidunt  venti,  fugiuntque  nubes; 
Et  minax  (sic  Dt  yoluere)  ponto 

Unda  recumbit. 
Eomulum  post  hos  prius,  an  quietum 
Pompili  reguum  memorem,  an  superbos 
35  Tarquini  fasces,  dubito,  an  Catonis 
Nobile  letum. 

T.  81.  Vulg.  Quod  sie  vol. 

▼ide  quanto  venustius  senteBtiam  inchoet  neque;  „Neque  ie  sitebe,  Liber:*^ 
quam  si,  ut  vulgo  hic  fit,  in  mediam  orationem  intrudatur,  PreeliiM  audax 
neque  te.  lUud  fortasse  obiiciet  quis ,  si  proeHis  audax  a  Baccho  separe- 
tur,  tum  nihU  quicquam  de  Baccho  hic  dici.  Fatemur:  atqui  et  paullo 
pofft  nihii  prorsus  de  Alcide  pracdicatur ;  nudum  tantummodo  nomen  ponitur. 

31.  Et  minax  {quod  sic  vofuere)']  Turbant  hic  mirum  in  modum  co- 
dices.  Herique  omnesVetnstiores,  quia  sic:  recentiores  quidam,  Quod  sie: 
duo  Gemblacenses  Pnlmanni,  et  Lambini  unns,  Namsie:  £ditio  Veneta  1478, 
Quod  si:  Loscheri  1498,  Q^iofl  sic  dii:  Cod.  He^nensis  a  nianu  secunda, 
Quaesie:  T etrensiBf  Quia  voluere:  Laurentianus  Torrentii,  diisievoL  Editi 
aliqnot,  sie  dii  voL  Taraen  iUud  dii  ex  glossa  irrepsisse  videatur,  ut  in 
editione  Loscheri ;  et  sane  Godex  Reginensis  dii  habet  inter  versus,  loco  ex- 
plicationis,  non  lectionis.  6ic  et  Acron,  „voiuere)  dii  vel  pueri  Leda/ey 
Latet  hic  fortasse  ulcus.  Interea,  dum  meUus  quiddam  proferatur,  iUud 
recipiamus,  quod  etNicolao  fieinsio  placuit,  sie  divoluere,  Ovidins  Ibide.  209. 
fJVaius  es  infelix  {sie  di  voluere)  nee  ulla  Commoda  nascenti  siella  /e- 
visve  fuiV^  Idem  Metam.  IV,  660.  ,firescil  in  immensum  {sie  di  sta- 
tuistis)  et  omne."  Metam.  XIII,  597.  de  diis  loquens.  „Oceidit  a  magno 
{Mie  vos  voluistis)  jieàille."  VirgU.  Aen.  V,  50.  „Semper  ħonoratum  {sie 
di  volmsHs)  habebo.*'' 

35.  An  Calonis  Nobile  letum]  Taeent  hic  Interpretes :  roihi  vero  niirari 
plane  subit,  quo  consilio  noster,  post  Romulum,  Numam,  et  Tarquinium 
Priscum,  continuo  ingerat  Catonemy  qui  tot  saeculis  post  iUos  natus  est; 
Tursumque  ad  veteres  illos  revertatur,  Regulum,  Scauros,  I'auUum,  ceteros- 
que.  Profecto  non  dat  commode  divisa  sunt  temporibus  tibi,  Flaooe,  haeo. 
In  aUis  iUis  memorandis  fastorum  fere  seriem  secutus  es :  Catonem,  qui  pau- 
cos  ante  annos  in  vivis  erat,  aUenissimo  locQ  et  tempore  inter  cascos  iUos 
intrudis.  Hoc  primum,  quod  merito  reprehendas:  sed  et  alterum  est,  in 
quo  desideres  poetae  prudentiam.  Cum  enim,  quod  res  ipsa  loquitur,  ideo 
caimen  hoe  scripserit,  ut  ab  Augusto  et  eius  domo  gratiam  iniret:  quo, 
quaeso,  iudicto  atrocissimum  Caesarianorum  hostem  Catonem  tanto  hic  elogio 
omatum  voluit?  Mirum  sane  in  uno  eodemque  carmine  et  luUum  Gaesa- 
rem  ad  caelura  nsque  toUi,  et  Catonis  letom  tantopere  nobiUtari.  Cnr  enim 
leto  occubuit  hic,  nisi  quod  iUo  principe,  vitam  sibi  putavit  mortc  acer- 
biorem?  Quid?  non  Caesar  ipse  Anticatones  duos  scripsit,  in  quibus  fa- 
mam  et  existimationem  Catonis  acerrimia  probris  laceravit?  Non  Bfutus, 
peroussor  Caesaris,  et  Aug^sti  hostis,  Catonis  gener  erat?  Non  ipse  Au- 
gnstus  adversus  Catonem  calamnm  strinxit,  libro  cui  titulum  indidit  jffe- 
seripta  Bruto.  de  Catone?  Vide  Saetonium  Aug.  c.  LXXZV.  Illud  qno- 
qae  Macrobii  expende,  Satura.  II,  4.    y^Venity^^  inquit,  ,,/brto  Augustns  in 
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Regulum  et  Seanros,  animaeque  magnae 
Prodigum,  Poeno  superante,  PauUum 
Gratus  insigni  referam  Gamena, 
40  Fabriciumque. 

Hnne,  et  incomtis  Curium  capillis 
Utilem  bello  tulit,  et  Camillum 
Saeva  paupertas,  et  avitus  apto 
Cum  lare  fundus. 

▼.  38.  Vnlg.  Prodigum  Paulum,  sup.  Poeno, 

domum,  in  qua  Cato  habitaverat:  dein  Strabone  (is  Seiiis  est  Seiani  pa- 
ter)  in  adulationem  Caesaris  male  existimante  de  pervicaeia  Catonit,^  etc. 
Yides  hic,  quid  auribus  Augusti  tum  dare  solerent  Aulici.  Is  quidem  ibi 
composito  Tultu  satis  honorifice  de  Catone,  j^Quisquis,"  ait,  „praesentem 
statum  civitatis  commutari  non  volet,  et  eivis  et  vir  bonus  est."  Nimi- 
rum  iam  yetus  imperandi  et  sibi  hoc  dioto  cavit,  et  Strabonem  leniter  re- 
polit.  At  si  Strabo  ipse  yel  hoo  yel  simile  quid  Catonis  honori  ultro  de* 
disset,  yix  credo  tacitam  offensionem  irigusque  Principis  effugisset.  Certe 
qui  Catonis  letum  inter  praecipua  Romanae  gentis  deoora  celebrat,  eo  ipso 
se  Augusti  dominatum  inique  ferre  yeteremque  rempubUcam  reposcere  pro- 
fitetur.  Credat  tiaque,  qui  volet,  hoc  ab  Horatio  profectum:  mihi  quidem 
Librariorum  hoc  facinus  esse  yeiisimilius  videtur,  qui  Catonis  mortem  decla- 
matoribns  adeo  deoantatam  yel  obtorto  coUo  huc  traxerint^  eiecto  alio  no- 
mine,  quod  nnne  inTestigandum  est.  Yide  yero,  annon  hunc  in  modum 
totus  hic  locus  constitui  possit :  „Romulum  post  hos  prius,  an  quietum 
Pompilt  regnum  memoremj  an  superbos  Tarquini  fasees,  dubito,  anne 
Curt!  Nobite  letum*'  Marcum  Curtium  inteUige,  qui  levera  nobilissimum 
sibi  letum  pro  patria  consciyit;  cum  armatus  et  equo  insidens  in  profun- 
dam  yoraginem,  quae  medio  foro  Romae  repente  nata  est,  insUuisset.'  Inde 
lacuiCurtio  nomen  inditum;  et,  ut  narrat  Yal.  Mazimu8[Y,6, 2,]quamvismagnu 
postea  decora  in  foro  Romano  fuiserunt,  principatum  tamen  gloriae  ob- 
tinuit  Curtius.  Proinde  cum  Yirgilius,  uti  plane  hic  noster,  prinoipes 
in  gente  Romana  yiros  memorare  yoluit,  inter  primos  Curtium  nominat; 
in  Culice  y.  360.  „Ħic  Fabii,  Deciique,  hic  est  et  Horatia  virtus:  Hic 
et  fama  vetus  numquam  moritura  Camilli :  Curtius  et  mediis  quem  quon- 
dam  sedibus  Urbis  Devotum  bellis  eonsumsit  gurgitis  hausius."  Hao 
certe  ratione  recte  procedet  oratio:  onm  inter  iUos  priores,  et  qui  mox  se- 
quuntur,  mediusaetate  sit  Curtius.  Recte  etiam  anne.  Sie  Yirgil.  Georg. 
I,  25.  „urbisne  invisere,  Caesar  —  Àn  deus  inmensi  venias  maris 
Anne  novum  tardis  sidus  te  mensibus  addas."  Idem  Georg.  II,  158.  „An 
mare,  quod  supra,  memorem,  quodque  adtuit  infra,  Anne  lacus  tantos?^' 
Ausonius  Profess.  YIII,  1.  ubi  horumFlacoi  yersuumparodiamfacit:  ^RomU' 
htm  post  hos  prius,  an  Corinthi,  Anne  Sperchet,  pariterque  nati  Mtieas 
musas  memorem  Menesthei,  Grammaticorum?^^ 

38.  Prodigum  Pautlum  superante  Poeno]  Codex  optimae  notae  Regi- 
nensis  olare  et  sine  uUa  litura  babet.  „Prodigum,  Poeno  superante,  Paul^ 
lum"  Quam  composition,  ut  suaviorem  et  notiTUcaitiQay  secuti  su- 
mus.  Yirgil.  Aen.  II,  311.  „iam  Deiphobi  dedit  ampla  ruinam,  Fol" 
eano  superante,  domus."  Priscianus  quidem  p.  1123.  sic  laudat  hunc  lo- 
cum,  „Reguium,  et  Seauros,  animasque  magnae  Prodigum  PauUum." 
Sed  ex  quatuor  Prisoiani  codicibus,  quos  data  opera  consului,  tres  non,  agno- 
sount  To  Paullum :  quod  indicio  est,  non  aliter  olim  hio  lectum  esse,  quam 
nunc  exhibet  liber  Reginensis.  Laotantius  tamen  ad  Thebaid.  III,  603.  et 
YIII,  406,  citat  Prodigum  PauUum. 

43.  Saeva  paupertas  et  aviius  apto   Cum  lare  fundus]    Ita  omnes, 
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45  Crescit,  occulto  velut  arbor  aevo, 
Fama  Marcelli:  micat  ioter  omnis 
lulium  sidus,  velut  inter  ignes 

Luna  minores. 
Gentis  humanae  pater  atque  custos, 
50  Orte  Satumo,  tibi  cura  magni 
Caesaris  fatis  data:  tu  secundo 
Caesare  regnes. 

qnot  vidi,  codices :  neque  quicquam  muto.  -Sio  tamen  mallem,  si  per  libros 
liceret:  „Sanctà  paupertas^  ei  avitvs  arto  Cutn  fare  fundusJ*  Sancia,  ut 
SUius  Jtalicus  casia,  quod  idem  fere  valet,  ubi  de  vetere  Senatu  loquitur, 
Ub.  1, 609.  „Conciiium  voeat  augustum^  oastaque  heatos  Paupertate  Patres^'' 
Sane  quicquid  hic  mussitent  interpretes,  nemini  pUcere  potest  iUud  saeva. 
Geterum  de  arto  iare  vide  nos  ad  £pist.  I,  7.  v.  58.  Claudian.  in  Rufin. 
I,  203.  „Et  casa  pugnaees  Curios  an^sta  tegebaL"  Koster  Carm.  J,  38,  7. 
sensu  eodem;  ^,neque  te  ministnim  Dedeeet  myrtus,  neque  me  sub  arta 
yite  bibentem,^' 

45.  Creseit  oeculto  vefut  arbor  aevol  Nie.  Heinsius  in  ora  librisui: 
Forte,  Arvo,  Ingeniose.  Sic  enim  Ovidius  in  Ni^ce  y.  87.  y,Felix,  se- 
ereto  quae  nata  est  arbor  in  arvo,  Et  soU  domino  ferre  tribvta  potesL** 
Lucret.  1,314.  ^,Siillieidi  casus  lapidem  eavat:  uncus  aratri  Ferreus  oc- 
culte  deereseit  vomer  in  arvis.^*  Propertius  I,  2, 1 1 .  „j4dspice,  quot  submit- 
tat  ħumus  formosa  eolores,  Et  veniant  kederae  sponie  sua  meliut :  Surgat 
et  in  solis  formosius  arbuhis  antris/*  XJbiillnd,  si  vigUas,  animadTertisti, 
Formosa  et  Formoif im  indecora  repetitione  cultissimum  poetam  dehonestare. 
Poterat  dixisse  metaphora  eleganti:  „Surgat  et  in  sofis  animosibr  arbulus 
antris  ^'  Placet  enim  hic  adiectivum  magis,  quam  adverbium.  Vel  propius 
ad  receptam  lectionem  hoo  modo;  ^,Surgat  et  in  soiis  frondosior  arbutus 
antris*"^  lUud  enim  in  Arbuto  notatur,  quod  pauoa  fronde  est.  Virgilius 
EcL  VJI,  46.  „Et  quae  vos  rara  viridis  tegit  arbutus  umbra;^'  ubi  Ser- 
vius,  Genus  arboris  frondibvs  raris.  Cetemm  ad  hanc  Flacci  emendatio- 
nem  inprimis  facit  Homericum  illud,  Jliad.  P,  53  ,,0\or  dl  tqifpa  tqyof 
àrtiQ  iQi&fjXàff  iXairjc  Xtagt^  iy  oionoXtp,  S^'  nXiff  àyafiifiQvxey  votog,  Ka- 
Xoy,  TtiXt^oy:"  ubi  x^'^QV  olonoXij^  est  sofo  et  occtiUo  arvo.  Scholiastes, 
OlonoX^,  igiifAt^  xal  ^oytjQft.  Apposite  Eustathius:  4faol  rà  iy  iQnf^iif 
xai  fÀoyftCot^tt  fpvra  fdaXtora  &ttXXiiy.  Aiunt  arbores  in  loco  deserlo  ae 
solo  pfurimum  creseere.  Hue  itaque  res  redit;  Si  creseit  oecufto  arvo 
adsciscis,  perindeerit  m  Ceferiter,  cito  creseit:  Sin  occuiioaevo,  idem  erit 
ac  Lente  tardeque.  Et  ceferilaiem  quidem  in  hac  metaphora  quaesiyit  Ho- 
merus  Iliad.  JS,  57.  de  AchiUe:  „o  d*  àyidgafAty  (Qyti  hroc,  Tby  fuy 
iytit  S-Qitpaoa  (pvroy  Mg  yovy<p  nXfa^ff.'^'  et  Quintus  Smymaeus  de  eodem, 
yjl,  645.  „6  (T'  a^*  (Jxa  &e<Sy  iQtxv&ii  fiovXġ  '^Qyo^  Swwf  iQt»>jXiff 
ài^iTO."  lam  autem  si  cum  plerisque  interpretum  MarceUum  hie  inteUigis 
Oetaviae  fitinm,  qui  iam  tum,  cum  haec  serioeret  noster,  florente  adolescen- 
tia  erat;  omnino  consequens  erit,  ut  arvo  hie  substituas.  Atqni  rcpujrnat 
loeuB  ipse  seriesque  orationis,  quae  Hareellum  veterem  quinquies  oonsulero 
hie  aeeipi  flagitat;  euius  seri  nepotes  cum  in  familiam  luliiun  adsciti  fue- 
rint,  dat  hie  Augusto,  ut  eius  famam  superstitem  indies  florere  dicat,  et 
usque  postera  laude  reeentem  crescere.  Nihil  igitur  mutandum,  et  rectis- 
eime  habet  aevo.  Quint.  Gurtius  VII,  33.  „Quidf  tu  ignoras  urbores 
magnas  diu  ereseere,  una  hora  extirparif*^  Prudentius  Hamartigenia 
▼.  177.  „Qui  vefut  aeiema  fatitans  sub  nocte,  retrorsum  rixerit,  et 
tecto  semper  regnaverit  aevo."  Corrigendus  quoque  forte  Lucretii  locus, 
quem   modo  adduzimus.      6ie  eiiim  citat   Servius    ad  iUud  Georg.  1,  46 


38  Q.  HOBATII  FLACCI 

Ille  seu  Parthos  Latia  iDminentis 

Egierit  iusto  domitos  triumpbo, 
55  Sive  subiectos  orientis  orae 
Seras  et  Indos;. 

Te  minor  latum  r^et  aequus  orbem: 

Tu  gravi  curru  quaties  Olympum; 

Tu  parum  castis  inimica  mittes 
60  Fulmina  lucis. 

xm. 

AD   LYDIAM. 

Cum  tu,  Lydia,  Telepbi 

Cervicem  roseam,  lactea  Telephi 

V.  2.  Vtdg.  Cnrea  Telephu 

y^et  sulco  attritus  splendeseere  vomer)  Lucretius:  Occulto  decrescit  votner 
in  arvo.^^  Ita  Servius :  sed  sine  dubio  comiptus.  Qui  eidm  magis  in 
occulto  arvo  decrescit  Yomer,  quam  in  obvio  et  exercitato  ?  Imo  si  occ«//i/m 
est  arvum ;  tum  et  inaratum,  neque  vomerem  terere  potest*  Yide,  an  scripse- 
rit  LucretiUs:  „Stilticidt  casus  lapide?n  cavat:  uncus  aratri  Ferreus  oc- 
culto  decresdt  vomer  iri  aevo."  Ovidius  Amor.  1, 15,  31.  „Ergo  cumsilices,  cum 
.dens  patientis  aratri  Depereant  aevo:  carmina  morte  earent."  Idem  ta- 
men  Art.  I,  474.     ^Jnterit  assidua  votner  aduncus  humo." 

54.  Egerit  iusto  dotnitos  triumpho]  Celeberrimus  Tho.  Gale,  Lege, 
inquit,  dominus  vel  domitor.  Sed  nihil  mutandum.  Noster  Carm.  lU,  8,  22. 
,^Servit  Hispanae  vetus  hostis  orae  Cantaber  sera  domitus  catena.^' 

55.  Sive  subiectos  orientis  oris  Sei*as  et  Indos]  Omnes  fere  editiones 
maculavlt  invenustum  illud  oris,  quo  fit  ut  idem  sibilus  per  quinque  voces 
oontinuetur;  odiosa  aurium  offensione:  oum  tamen  omnes  uhique  scripti 
oodices  et  editio  Yeneta  1478  habeant  orae.  Revocetur  igitur  in  sedem 
suam.  Sic  noster  alibi,  Ora  septentrionis,  Carm.  I.  26,  4.  quis  sub  Arcto 
Rex  gelidae  metuatur  orae.'' 

57.  Latum  reget  aequus  orbetn]  Torrentii  tres,  Pulmanni  unus,  Lam- 
bini  aliquot,  et  ex  nostris  Battelianus,  Bodl.  Magdalenensis  a  prima  manu, 
Colbertinus  pro  varia  lectione,  laetutn:  quod  Torrentio  et  Dacierio  magis 
placet.  Utrumque  sane  tolerari  potest.  Laetum  enim  dixerit  orbem,  ut 
VirgUius  de  eodem  Augusto;  GeoTg.  lY,  560.  „Caesar  dum  magnus  ad 
allum  Fulminat  Euphraten  bello,  victorqueyo\e,niu  Per  populos  dat  iura, 
viamque  adfectat  Olympo.^'  Rectius  tamen  latum  reget ,  ut  vetustiores 
quique  libri.  Noster  Caim.  II,  2,  9.  „Latius  regnes  avidum  domando  Spiri- 
tum,  quatn  siLtbyam  remoHs  Gadibus  iutigas,  et  uterque  Poemis  Serviat 
uni.^^  Yirgil.  Aen.  lY,  199.  „Templa  lovi  centum,  latis  inmania  regnis." 
£t  I,  25.  „Hinc  populum  late  regem  belloque.  superbum."  Seneoa  Troad. 
879.  ,iCui  regnA  campi  lata  Thessalici  iacentj'  Ovid..  Metam.  IX,  794. 
^yPostera  lux  radiis  latum  patefecerat  orbem.*.* 

2.  Cerea  Telephi  Laudas  brachia]  Omneaj  opinor,  quotquot  hodie  ex- 
tant,  membranae  in  ea  lectionq  consentiunt,  .firmatque  SeEvitls  ad  Yirgil. 
JE2olog.  II,  53.  „Àddam  cerea  pruna)  aut  cerei  coloris,  aut  mollia.  Horatius, 
cerea  Telephi  laudas  brachia."  lure  tamen,di8pUouit  lulio  Scaligero :  cuius 
verba  haeo  sunt:  „Cum  dixit  roBeam  cervicem,  oerea  brachia  eolorem  quo- 
que  indicare  suspicabitnur ;  sicut  apud  poetam  oeteA  gruntki  profectoptus 
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Laudas  brachia,  vae,  meum 
Fervens  diffi^li  bile  tiimet  iecur. 
5  Tunc  nec  mens  mihi,  nec  color  . 

Gerta  sede  m;anet;  hujaaor  et  in  gen^s.   ■ 
Furtim  labitur,  arguens. 

Quam  lentis  p.^nitu6  mti^rer  ignibua. 
Uror,  seu  tibi  candidos 
10     Turparunli  hwnerfi^s  inmodicae  mero 

V.  6.  Vulg.  ManenL'  - « 

tapiat  lactca/*    Interpretes    quidem   in   omnes   partes  se  versant,  et  illud 
cerea,  quasi  revera  cereum  esset,  inquoscumque  volunt  sensus  flectunt  fln- 
guntque,  ut  auctorem  suum   vel  defendere  vel  excusare  videantur:  sed  late- 
rem   plane  lavant.     Quid  enim?    an  'cerea  de  eolore  interpretAbuntur  ?  at 
foeda  res  est  color  flavufi  in  br^hiis,  qualia  eunt  iotericorum»  Ovid.  Pont. 
1.10,28.  cummorbo  laborabat,  ^Parvus  in  exiles  succus  mihi  pervenit  arlus, 
Membraque  sunt  cera  pallidiora  novaJ'    an  cerea  sunt  pulchra,  tamquam 
quae  in  cereis  imaginibus  videmus,  ut  Virgilius  cervicem  inarmoream  Georg. 
IV,  523.  jyTum  quoque  marmorea  caput  a  tervicà  revulntm.'^   et  manum 
Martialis  Vni;  56,  14.  ,yj4dstabat  domiui  tnensis  puicherrimm  HleMsnmoreA 
fundens  nigra  Falerna  mami}^    Atqui  illic  mormorea  est  candida,  et  colo- 
remnotat,  nonfiguram:  ita  noster  Carm.  I,  19,6.    ,,Urit  me  Glycerae  nitor 
Splendentis  Pario  m&Tjnove  puritis."  LucretiusII,  784.  ,yCur  ea^  quae  nigro 
fuerint  paullo  anle  colore^  Marmoreo    fieri  possint  candore  repenle."   An 
igitur  cerea  brachia  stint  lenta  et  mollia^  ut  noster  Epod.  XV,  6.   „Lentis 
adhaerens  brachiis'''' ?  Sed  et  hod  nihilo  magis  sanum   est;    quamvis   enim 
<}era  moUis  est  et  tactui  cedit;  vestigium   tamen  impressum  servat,  ut  aolet 
hydropicorum  caro,  qua  nulla  turpior  imago  est.     Quod  si   authorum  ullo 
aut  alio  quovis  fiensu  recte  dici  possent  eerea  brachia ;  imprudenter  tamen, 
iit  vere  Scaliger  observavit,  post  roseam  cervicem  cerea  brachia  nominaverit 
noster,   ne  forte  lector  utrumque  epitheton  de  colore  suspicetur  dictum,    et 
pro   formoeo   luridum  Telephum    imaginetur,    Quid   igitur   flet?   Bene    sit 
Tetustissimo  ^rammatico  Flavio  Capro.,  qui  solus  rem  impeditam  solvit,  et 
Horatium  omni  culpa  liberat.     Is  narrat  pag.  2242.    ut  inter  se  differant 
lactans,  lactenSy    lacteus,    „Lactans,"  inquit,  ,,qui  decipit  Lactens,    lacte 
abundans  ^   velut  lactens  fictis  (sicenim  ibi   legendum:  non  ut  editum  est, 
tacteus,  ei,  lacteas  ficus.  Ovid.  Fast.  II,  263.     '  Mt  tibi  dum  lactens  hae- 
rebit   in   arbore   ftcus')    Lucilius:   '  Lactentia    coagula  cum   melle  bibi' 
Lactea,    candida  sunt,   ut  laotea   laudat  braohia  dicit  lioratius.^'    Ħaec 
opportunissime  sane  Caper:  ubi  scribe  laudas  pro  laudat;   nam  sine  dubio 
ad  hunc  ipsum  Horatii  locum  respexit;   neque    de  menda  hic  ulla  suspicio 
«8t ;  cum  60  fine  haec  adduxerit,  ut  probet  lactea  esse  candida.  Quid  autem 
dubitomus,  tam  bonoauctore,  genuinam  lectionem  agnoscere?  ,,Cum  tu,  Lydia, 
Telepħi  CervicemrQseam^  ikct&a.  Telephi  laudas  brachia:''  qua  nihil  aptius, 
puloħrius  optari  potuit.  ^Utrobique   a  cc^ore  laudat;   Cervicem  roseam,  ut 
Virgilius  de  Venere  Aen»  I,  406.  „DiiCif,  et  avertens  rosea  cervice  refufsit.'^ 
Brachia  autem.  factea,  ut  iterum  Virgilius- de  Ascanio.Aen.  X,  137.   ,,fusos 
cervix  cui  laetea   crifies  Jccipit"    £t  de  Gallis  VIII,.  660.   f,tum  laotea 
€0llu  Auro  inneetuntur.^''  i^emesianus  IX,  %Q.  „Purpureas  landando  genas 
.  et  Wtea  colia.^^  Candor  autem  rat  braehiorum  perp^tua  laus»    Ovid.  Amor. 
JII,  7,  7.  fjlta  tamen  nosiro  sti^iecit  eburnea  colio  Brachia,  Sithonia  oan' 
didiora  niveJ' 

5.  Tiinc  nee  mens  mihi  neo  color  Certa  sede  maneni]   Libri   aliquot 
Lambini  et  Fuhnanni,  manet;  et  sic  editio  Veneta  147S.  Beetissime.  Neque 
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Bixae;  sive  puer  fureoB 

Inpressit  memorem  dente  labris  notam. 
Non,  si  me  satis  audias, 
Speres  perpetuum,  dulcia  barbare 
15  Laedentem  oscula,  quae  Venus 
Quinta  parte  sui  nectaris  inbuit 
Felices  ter  et  amplius, 

Quos  inrupta  tenet  eopula;  nee  malis 
Diyolsus  querimoniis 
20     Suprema  citius  solvet  amor  die. 

XIV. 

0  navis,  referent  in  mare  te  novi 
Fluctus?  6  quid  agis?  fortiter  occupa 
Portum.  nonne  vides,  ut 
Nudum  remigio  latus, 
5  £t  malus  celeri  saucius  Àfrico, 
Antennaeque  gemant:  ac  sine  funibus 
Vix  durare  carinae 
Possint  imperiosius 

alterum  admittit  linguae  Latinae  consaetudo.  Terent.  Eannch.  iy,5,  3.  i,neque 
pes,  neque  mens  satis  suum  officium  faoit/*  Ubi  dao  singolaria  coniun- 
guntur,  cam  utrinsTis  niimeri  yerbo  congruant,  sea  singolaris  sive  plaralis. 
Ubi  Tero,  at  hic  fit,  disianguntur ;  et  usus  et  ratio  postulat,  ut  verbum 
etiam  sit  singulare.  Mutatum  est  ab  eraditulis :  qui  tamen  nesciebant  bre- 
vem  syllabam  in  versus  caesura  potestatem  longae  habere  posse.  Cam.  II, 
13,  t6.  tfCaeea  Hmet  aliunde  fata^'' 

16.  Quinta  parte  sui  nectaris  imlhiit]  Vir  Clarissimas  lacobus  Talbot, 
qui  paucis  abhinc  annis  luculentam  Horatii  editionem  Cantabrigiae  procu- 
ravit,  non  male  de  nostro  meritum  esse  autumat,  (quem  tamen  non  nominat) 
qui  loco  quinta  substituit,  „Qaanta  parte  sui  neetaris  imbuit  t  ^'  Is  autem 
est  Bamirez  de  Frado  in  Pentecontarcho  suo  c.  50.  Ita  sane  Persias  Sat. 
y,  21.  „tibi  nunCy  hortante  Camena,  ExeuHenda  damus  praecordia, 
quantaque  nostrae  Pars  tua  sit,  Comuie,  animae.^  Tu  vero,  quid  quinta 
hic  sibi  velit,  vide,  sl  libet,  apud  interpretes.  nobis  semel  est  constitatum, 
nuUam  his  rebus  turpiculis  lucem  affandere. 

19.  Nec  malis  Divulsus  querimoniis]  Ego  vero  sine  codioam  auctoritate 
tam  oommodam  leetionem  non  moveo,  Tamen ,  aut  faUor,  aut  elegantior 
exiret  sententia,  sio  leviterimmutata:  ,,Felices  teretampUuSy  Quosirrupia 
tenet  eop'ula,  nec  malis  Divolsos  querimoniis  Suprema  citius  solvet  amor 
die,''  Ita  Noster  alibi,  Carm.  III,  9, 18.  ,fQuid  si  prisca  reditFentu,  Diduotos- 
que  iugo  cogit  aHheo,**  et  II,  17, 15.  „Me  nec  Ckimaerae  spiritus  igneae  Divel- 
let  umquam.'*  et  I,  36,  19.  „nec  Damalis  novo  DiveUetar  adultero,'*  Ubi 
omnia,  ut  vides,  ad  amatores,  non  ad  ipsam  amorem  referantur 

7.  f^ix  durare  carinae  Possint]  f,Ànimadvertendum  est/'  ait  laliofl 
Soaliger,  „quibus  legibus  de  una  modo  navi  dixit  carinas  m  nnmero 
plurali,^'  Vere  et  recte  hoo  ScaUger.  Neqae  enim  oUiis  veteram  ita  loon- 
tus  est;  quippe  singulae  naves  non  nisi  singulas  carinas  habent.  Quid  hic 
autem  nostri  interpretes,  qtti  libenter  ScaUgerum  ut  Horatiomastigem  in* 
eectari  solent  ?  Rem  oalUde  dissimolant,  intistam  hanoFlaooo  notam  nkntio 
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tegentes ;  interea  tamen  pergunt  in  uoica  aaTi  earinas  nobis  ingerere.    Nos, 
nt  tam  tuipe  dedecos  a  cultissimo   poeta  amoliamur,    paollo  fusius  ex- 
plicabimus  totum  locum.    ,,0  navfs,  referent   in  mare  te  novi  Fluctus?^^ 
Sic  scribe  per  interrogationis  notam;   et  sic  Yeneta  editio  1478:  ceterae, 
opinor,   omnes  male  omittunt.    „o  ^id   Of^iM?    forHter  oeeupa  Portnm: 
nonne  vides  ut  Nudum  remtgio  tatuM?^*^  Strenae,  inquit,  in  intimum  por- 
tum  te  reconde,  ne  fluctus  Tentusque  te  retrorsum  in  altum  pellant;  quod 
nisi  caves,  eveniet:   cum   latera  tua  nuda  sint   remigio,   quo   solo  poteris 
Tcnto  obsistere.  Nudum  autem  remigio  dicit,  tcI  quod  tempestatibus  confli- 
ctata  naTis  remos  iam  (regerat,  utVirgiliusA.!,  104.  ^^Frangtmturremiy  tum 
prora  avertit:*^  et  noster  Epod.  X,  6.  „Niger  rudentes  Eurms  inversomari 
Fraciosque  remos  differat:^^  vel  quod  introeuntes  in  portum  nautae  remos 
subducere^  atque  intra   naTcm  reponere  solent.    Sequitur:     „nonne  vides, 
nt  Nudum  remigio  latus,  Et  matus  eeleri  saueius  Afrieo  .dntennaoque 
gemant?  et  sine  fkmibus  Vix  durare  earinae  Possint  imperiosius  Aequor  ?*' 
Sic  quidem  editiones,  gemant,  et,  possini:  adeo  ut  sententia  sic  procedat: 
Nonne  vides,  ut  iatus  et  malus  et  antennae  gemant?  Quid  iam  Tidetur? 
Satin'   placet  illud,  vides,   ut  gemant?  oculisne  percipi  poterit  gemitus? 
credideram,   auribus  potius  sentiri.     Sed   illud   omnino  adTertendum,   bis 
apud  SerTium,   ubi   loeum  ħunc  adducit^  Àen.  I,   211.  et  VJII,  577.  non 
possint  legi,  sed  possunt,  Atque  ita  dare  hic  exhibent  codex  optimas  Regi- 
nensis,  et  Zulicħemianus :  quibus   adde  Editionem  Losoħeri   1498.     Neque 
Tero  dubium  est,  quin  in  aliorum  aliquot  sic  extiterit :  sed  saepe  deprehendi, 
soUemne  esse  interpretibus  nostris,  ut  reticeant  varias  lectiones,  quas  ipsi 
non  approbant.   lam  autem,  si  tot  auctoribus  freti  reducemus  illud  possunt; 
sequitur,  ut   eadem  opera  etiam  gemunt  legamus.   Quid  multa?   codex  Pe- 
trensis  D  ferċ  annomm  sine  uUa  Utura  utrumque  retinet,    et  gemunt  et 
possunt     Sic   itaque    totus    locus   constituendus    erit,    et  distingiiendus. 
,ynonne  vides,  ut  Nudum  remigio  latus?  Et  mal'us  celeri  saucius  A/rieo 
Antennaeque  gemunt,    et  sine  funilms  Vix  durare  carinae  Possunt  im- 
periosius  Aeqtior?^*   Quibus  in  Terbis  illud   primum  indicandum  est,  quod 
et  Scaligerum  et  Enarratores  nostros  fefeUit,  non  de  una  modo  naW  eartna«, 
sed  de  pluribus  hic  accipi.     Tanta,  inquit,  coorta  est  tempestas,  o  naTis, 
ut  malus  tuus  antennaeque  gemant ;   et  ceterae  naTCs,  quae  in  eodem  portu 
sunt,   Tix  possint  stationem  tenere,  nisi  anchoris  iactis.    Verum  haec  per 
partes  expUcanda  Teniunt.     Carinas  totas  naTcs  denotare   tralatitium   est. 
Funibtis  autem  anchorae  significantur,  quod  tot  interpretes  fugisse  quis  satis 
minifi  poterit?  Lucanus  II,  621.  „^/  tremulo  starent  eontentae  fune  cari- 
nae.^    Idem  V,   514.  „Litora   curva   legit,   primisque   invenit   in    undis, 
Rupiàus  excMfs  haerentem  fune  carinam,"  VirgU.  Aen.    IV,  575.    „Solvite 
vela   ritu     Deus   aethere   missus   ab   alto   Festinare   fiigam,    tortosque 
incidere   funis   Ecce   iterum  stimulat."      Nihil   qnicquam  Tulgatius  est: 
neque  illud  omittendum,    tcI   ipsum  iUud  Funibus    satis   nos   admonere, 
non  de  uno,  sed  pluribus  naTigus   Terba  hic  fleri.    Nemo    enim   de  naTC 
uniea  fiines  dixit,  Terum  funem.    lam  autem  illud  sacTissimae  tempestatis 
indicium    erat,     cum   in   ipso   portUj    ut    hic,    nisi    in     anchoris    stare 
naTCs   non  possent:    plerumque   enim    aUter    solebat.      Virgilius  Aen.    I, 
172.  ubi   tranquUlum  quendam   tutumque   portnm   discribit,     ,^hic   fessas 
non  trincula  navis   Vlla   tenent,    tmco   non    adligat    anchora   morsu," 
Et  Homems  Odyss.  /,  136.  *Ey  dk  XifA^y  ivoQfÀe^,    i^   ov  /^ecti  miofitttoc 
iofiy,  OvT    ilyàs'   fiaXitty ,     ovzi    nqv(jiv^Oi      ttyatffai."     et    N.     100. 
„htoa9ty  dk  aytv  ifOfieZo  fAiyovat  NijH  i^aoeXfiot,  Htay  o^fiov  fAixqoy 
ticmrtai,**  ProindeTide,  inquit,  OnaTis,  ne  in  mare  te  referant  fluctus :  cum 
enim  in  ipso  portu  tempestas  sit,  quales  tandem  in  aperto  pelago  te  manent 
procellae?  lUuddumtaxat  reUquum  est,  ut  durare  aequor  satis  quidem  in- 
Bolentem  phrasinpro  perferre,  stistinere,  simiUbus,  si  fieri  potest,  exempUs 
adstruamus.     Eo    enim    adigcbat    optimum    Torrentium,   ut   ineptissimam 
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Aeqnor?  non  tibi  sunt  integra  Itntea; 
10  Non  Dl,  quos  iterum  pressà  Toees  xnalo, 
Quamvis  Pontiea  pinns, 
Silvae  filia  nobilis, 
laetes  et  genus  et  nomen  inutile: 
Nil  pictis  timidus  navita  puppibus 

potiu$  distinotioaem  admiiteret,  quimi  ut  ipse  hanc  loouiionem  durare  veUet. 
Atqui  bis  citat  hĠo  Serviua,  ut  probet  durare  esse  smlinere^  ut  Virgil. 
YUI,  577.  „patiar  quemvis  durare  laborein.^''  cui  adde  Statiupa  Silv.  V, 
2,  53.  yyFeliXy  qui  viridi  fidens  oplata  iuventa  Durabis  quaecumque  vias, 
vallumque  tenebis.^^  et  Yalerium  Flacoum  YII,  338.  „Oecidis?  heu  primQ 
poies  hoc  durare  sub  aevoT'* 

10»  Non  Di  quos  iterum  pressa  voces  malo\  Ita  omnes,  opinor,  libri : 
certe  quos  ipse  vidi ;  credo,  etiam  et  ceteri.     Aliud  tamen  maluit  praestan- 
tissijnus  N.  Heinsius;  prensa  scilicet;  quod  et.nobis  in  mentem  diu  ante 
venerat,  quam  eius  codicem  Tidimus.     Itasane  nosterCarm*!!,  16>2.  „Otium 
divos  rogat  in  patenti  Prensus  Aegaeo."  ubi  perperam  in  nonnullis  mem- 
branis,  ut  hic,  pressus.  CatuUus  XX  V^  13.  „veiut  minuta  magno  Beprensa 
navU  in  mari,  vesaniente  vento.^^  Lucretius  YI,  428.  „Et  qtMecumque  in 
eo  tum  sunt  deprensa  tumultu  Navigia ,  in  summum  veniunt  vexata  peri- 
clum.^^  Yirgilius  in  Ciri,  v.  60.  ^Dulichias  ve;i:asse  rates,  et  gurgiie  in  alto 
'De'gieuBO&  nautas  canibus  lacerasse  marinis,*'   £t  Georg.  IV^421.  „Depreusis 
olim  statio  fidissima  nautis."  EtAen.  Y,  52,  „/4rgolicovemaride^rensiis,  et 
urbe   Mycenae."    Oyid.  Metam.    XI,    663.    ,^Nubilus  Aegaeo  deprendit  in 
aequore  navim  Auster.^*  Idem,  Bido  Aeneae,  66  ^jFinge  age  ie  rapido  {nullum 
sit  m  omine  pondus)  Ttirbine  deprendi:   quid    tibi  mentis  erit?^'  Statius 
Theb.  I,  370.  ,,Ac  velut  hibemo  deprensus  navita  ponto.^^  Seneca  de  Yita 
beata  c.  14.  „Sicut  deprehensi  mari  Syrtico,  modo  in  sicco  relinqtitmtur, 
modo  torrente  unda  fluctuantur."    Atque  his,  credo,  auctoritatibus  inductus 
Yir  lUustris  substituere  Yoluit  prensa.    Nihil  tamen  hic  temere  mut^ndum 
censeo.  Sane  si  salo^  vel  vado  hichaberent  codices;  equidem  accederem,  ut 
/xren^a  non  incommode  legeretur :  ita  tamen  ut  tum  quoque  non  minus  apte 
\ega.tvLv  pressa  :  nunc  cum  omnes  ubique  Ubri  praeferant  malo,   receptam   le- 
ctionem  retineo,  cui  omnino  meUus  congruit  pressa  quam  prensa.  Minucius 
Felix  p.  258.  [c.  28]  „Et  si  quis  infirmior,  malo  pressus  et  victus,  Cftristianum 
se  negassei.''^  OyidiusAmor.  II,  11,6.  „(?  utinam,  remo  nequis  fretalonga 
moveret^  Argo  fiinestas  pressa  bibisset  aquax."  IdemFast.  lY,  300.   ^^Sedit 
limoso  pressa  carina  yado/*  et  Metamoiph.  XI,  557.  „Mergit  in  ima  ra- 
tem^  cum  qua  pars  magnavirorum  Gurgiie  •gte»a&  gravi."  Auctor  Ootaviae 
347.  ^jRuit  in  pelagus,  rursumque  salo  Pressa  resurgit.^'  Bigest.  lib.  XIY. 
tit  2.  leg.  6.  ,,Navis  adversa   tempestate    depressa,  ictu.  fulminis  deusiis 
armamentis  et  arbore  et  antemna,  Hipponem  delata  est.''  Ubi  tamen  vix 
dubites,  quin  deprensa  corrigendum  sit;   ut  res  ipsa  flagitat:  Lege.tam.en 
YII     ibidem  sine  dubio    depressa   bene  habet:   ^^Cum   depressa  riavis  aut 
deiecta  esset,  quod  quisque  ex  ea  suum  servasset,  sibi  servare  respondit, 
tamquam  ex  incendio.''    NuUa  itaque   dubitatio  est,   quin  sana  sit  lectio 
omnium  librorum,  „Non  di,   quos  iterum  pressa  voces  malo."  Ubi  pressa 
valet  mersa :  et  sane  dii  isti  (Biosouros  loteUigit)   etiam  mersa^  et  pbrutas 
nayes  eripiebant  periculo:  ut  noster  Carm.  XY,  8^  31.  „Giarum  Tyndaridae 
sidus  ab  infimis  Quassas  eripiunt  aequoribus  rates,'*'  Theooritus  in  AioamvQOis 
vers.    17*    »M^  €f4nrjff  vfAtXs  r^  xal  EK  BY&OY  ^Axer^  .y^aff  Avioinfiv 
yavraiaiy  oiofÀiyoig  &aysia\f'ai." 

14.  Nil  pictis  timidus  naoita  puppibus  Fidii\  Galei  cpdex  bpnae  notae, 
Tumidut:  quod  Scaligerp- ^acuerat    ,,/mo/^iiiquit  iMe,.  ytfidebai  Brutus, 
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15     Fidit.  tu,  nisi  ventis 

Debes  ludibrium,  cave. 
Nuper  soUicitum  quae  mibi  taedium; 
Nunc  desiderium,  curaque  non  levis, 
Interfusa  nitentiB    - 
20         Yites  aequora  Oycladas. 

•    .  XV.  • 
NEREI  VATICINIUM  DE  EXCIDIO  TROIAE. 

Pastor  cum  traheret  per  freta  navibus 
Idaeis  Helenen  perfidus  hospitam; 
Ingrato  celeris  obruit  otio 

Ventos,  ut  caneret  fera 
5  Nereus  fata.    Mala  ducis  avi  domum, 
Quam  multo  repetet  Graecia  milite, 
Coniurata  tuas  rumpere  nuptias, 

Et  regnum  Priami  vetus, 
Eheu,  quantus  equis,  quantus  adest  viris 
10  Sudorl  quanta  moves  funera  Dai-danae 
Gentil  iam  galeam  Pallàs  et  aegida 

Currusque  et  rabiem  parat 
Nequicquam  Veneris  praesidio  ferox 
Pectes  caesariem,  grataque  feminis 
15  Inbelli  cithara  carraina  divides : 

Nequicquam  thalamo  gravis 
Ħastas  et  calami  Bpicula,  Cnossii 

neque  timidus  erat:  quare  tumidus,  non  timidus;  et  fidat,  non  fidit." 
Hecte  quidem  omnino,  si  de  Bruto  yel  per  somnium  hic  cogitasset  noster. 
Sed  Scaligerum,  ut  plerosque  alios,  decepit  Quintiliauus  et  Scholiastae  ye- 
teres,  qui  perpetuam  in  hoc  carmine  allegoriam  esse  volunt,  et  navim  pro 
republica^  tempestates  pro  bellis  civilibus,  portum  pro  pace  atque  con- 
cordia  dici.  Atqui  inane  hoc  commentum  esse  recte  vidit  Yir  acutus  Tan. 
Faber,  et  ante  eum  elegantissimus  Muretus. 

9.  Eħeu  quantus  equis  quantus  adest  viris  Sudon]  £leganter  hinc 
mutuatus  est  Statius  iUa  Theb.  III,  210.  „Quantus  equis,  quantusque  yiris  in 
pulvere  crasso  Sudor,  io  quanium  crudele  rubebitis  amnes."^  .  Ut  et  illa 
▼.  17.  „Calami  spicula  Cnossii"'  pulchre  imitatus  est  Prudentius  Cathem. 
V,  52.  „Hic  fidit  iaculis,  ilie  voiantia  Praefigit  calamis  spioula  Cnossiis." 
£t  iUa  denique 

15.  ImbeUi  cithara  carmina  divides]  expressisse  yidetur  Seneca;  sed 
hodie  locus  oorruptus  est;  Herc.  Oet.  1080.  f^Sed  cupi  linqueret  inferos 
Orpheus  earmina  fundens;  Et  vinci  lapis  improbus  Et  vafem  poluit  se- 
qui.''*'  Quippe  in  versu  secundo  vicem  dactyli  vel  Oretici  occupat  Spondaeus, 
qui  nisi  in  clausula,  quae  hic  non  est,  locum  habere  nequit.  Atque  idoo 
.aoutidsimus  Fred.  G-ronovius  pro  fundens  reponit  funditans,  Yide,  annon 
nos  aliquanto  melius,  jfirphetts  carmina  dividens."  Sane,  cum  pro  fun- 
dens  substituimus  dividens,  nuUa  fit  mutatio  nisi  primae  modo  literae: 
nam  9/n  et  iui  iu  manuscriptis  vix  poteris  inter  sa  dignoscere. 
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Vitabis,  strepitumque,  et  celereBi  sequi 

Aiacem:  tamen,  heu  serus,  adolteros 
20         Crinis  pulvere  eollines. 

Non  Laertiaden,  exitium  tuae 

Gentis,  non  Pylium  Nestora  respieis? 

Urguent  inpayidi  te  Salaminius 
Teucerque,.  et  Sthenelus  sciens 
25  Fugnae ;  sive  opus  est  imperitare  equis, 

Non  auriga  piger.    Merionen  quoque 

Nosces.    ecce  furit  te  reperire  atrox 
Tydides  melior  patre: 

21.  Non  Laerliad(n  exititnn  tuae  Gentis]  Tres  Blandinii  aptid  Cru- 
quium,  totidemque  Lambinif  ffenli:  quodque  amplius  est,  praestantissimi 
mei  codices  Graevianus  et  Reginensis  clare,  ,yNon  Laeriiaien^  excidium 
tuae  Genti.'*  Excidium  etiam  in  suo  invenit  Fabricius.  Sane  quaelibet 
ex  his  lectionibus  proba  est,  sive  \q\\s  Exitium  gentis,  sive  Exilium  genti; 
seu  Excidium  genti,  sive  Excidium  gentis,  Poeta  Tetus  apud  Ciceronem  de 
Divin.  I,  21.  de  Paride  loquens,  ,^Eum  esse  exitium  Troiae,  pestem  Per^ 
gamoJ''  Vellcius  Paterc.  II,  30.  „Romanis  certam  vietoriam,  parHhus  suts 
excidium,  sibi  turpissimam  mortem,  pessimo  auctoravit  fadnore,^*  Plautus 
Bacch.  lY,  9,  20.  „Excidium,  exitium,  exlecebra  fiet  hic  equus  hodie  auro 
senis/'  et  pauUo  post  131 :  „Scivi  ego  iamdudum  fore  me  exitium  Pergamo/* 
Manilius  lib.  I,  506.  „Quot  post  exeidiitm  Troiae  sunt  eruta  regnaf*'  Virgil. 
Eclog.  IIE,  101.  „Idem  amor  exitium  est  pecori  pecorisque  magistroJ*  Et  Aen. 
II,  190.  „Tum  magnum  exitium  {quod  dt  prius  omen  in  ipsum  Convertant) 
Priami  imperio  Phrygibusque  futurum."  Arridet  tamen  prae  aliis  ea, 
quae  et  plures  merabranas  et  editiones  credo  omnes  occupavit,  exitium 
gentis :  praecesserat  enim  genti  rersu  undecimo.  Cicero  de  Arusp.  Respons. 
c.  4.  „Scipio  natus  mihi  videtur  ad  interitum  exitiumque  Carthaginis**' 
Seneca  Consolat.  ad  Marciam  c.  17.  „Dionysius  ille  tyrannus,  libertatis^ 
iustitiae,  legum  exitium,''  Ovidius  Metam.  XIII,  500.  „Exitium  Troiae 
nostrique  orbator  JchillesJ*  Sulpicia  in  Satira  57,  „Romultdart4m  igiiur 
longa  et  gravis  exitium  pax."  Seneca  Hercule  flir.  358.  „Quidnam  tsie, 
nostri  generis  exitium  ac  tues  V^  Et  Troad.  893.  „Quos  Helena  suadet, 
pesUs,  exitium,  lues  Utriusque  populi." 

24.  Teucerque  et  Sthenelus]  Yetustissimi  quique  libri,  Teucer  et  Sthe- 
nelus,  et  sic  editiones  priscae,  Yeneta  et  Loscheri.  Alii  codices,  Teueer  te 
Sthenelus;  quod  amplexae  sunt  post  Lambinum  editiones  pleraeque.  Unus 
modo  ez  meis  'isque  omnium  recentissimus ,  Teucerque  et  Sth.,  nisi 
quod  in  Reg^nensi  ex  spatii  magnitudine  intcr  Teucer  et  et,  suspicio  est 
que  esse  erasum.  Atqui  Torrentius  afSrmat  se  in  omnibus  suis  inyenisse 
Teucerque  et,  Sed  nullus  dubito,  quin  Typographi  culpa  sit,  atque  ibi 
Teucer  et  sit  reponendum.  TJtcumque  fuerit,  ea  probabilis  sane  videtur 
lectio,  „Urgent  inpavidi  te  Salaminius  Teucerque  et  Sthenelus.*'  Quippe 
si  dixisset,  Te  Sthenelus,  non  utique  plurali  numero  protulisset,  Urgent 
impavidt  Amatenim  noster  etiam  post  plures  nominativos  Yerbum  singu- 
lare  ponere:  ut  Carm.  IV,  14,41.  quodapprime  hucconvenit:  „Te  Cantaber 
'non  ante  domabilis  Medusque  et  Indus,  te  profugtu  Scythes  Miratttr." 
Vid  enos  ad  Carm.  I,  24  vers  8.  Recte  igitur  Tetieerque  et  Sthenelus;  ututer- 
que  simuleumurgere  intelligantur ;  atque  ideo  in  plurali  efferatur  verbum  Ur- 
gent.  Id  quoque  observavi  in  codicibus  scriptis,  ubi  duplex,  ut  hic^  coniunctio 
est,  alteram  plerumque  a  Librariis  omitti,  si  modo  versus  mensura  id  fieri  pa- 
tiatar.  Si  cui  tamen  Te  Sihenelus  magis  arrideat :  equidem  non  valde  repugnaoo. 
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Quem  tu,  cervus  uti  yallis  in  altera 
30  Visum  parte  lupum  graminis  inmemor, 
Sublimi  fugies  mollis  anhelitu, 

Non  hoc  pallicitus  tuae* 
Iracunda  diem  proferet  liio 
Matronisque  Fhrygum  clasais  AchilleL 
35  Post  certas  hiemes  uret  Aehaicus 
Ignis  Iliacas  domos. 

XVL 
PALINODIA. 

0  matre  pulchra  filia  pulchrior, 
Quem  criminosis  cumque  voles  modum 
Pones  iambis;  sive  flamma, 
Sive  mari  libet  Hadriano. 
5  Non  Dindymene,  non  adytis  quatit  , 

Mentem  sacerdotum  incola  Pythius, 
Non  Liber  aeque,  non  acuta 
Si  geminant  Corybantes  aera, 
Tristes  ut  irae:  quas  neque  Noricus 
10  Deterret  ensis,  nec  mare  naufragum, 
Nec  saevus  ignis,  nec  tremendo 
luppiter  ipse  ruens  tumultu. 

Y.  8.  Vulg.  Sic  gemi. 

5.  Aon  Dijidymene]  Yide  modo  totum  locum:  „Non  Dindymene, 
non  adytis  quaUt  Menlem  sa^erdotum  ineola  Pythius,  Non  Liber  aeque, 
non  acuta  Sie  geminant  Corybantet  aera,  Trisles  ut  irae/*  tJbi  nulla 
alia  esse  possit  constrnptio,  praeterquam  haec ;  Corybantes  non  sic  gemi- 
nant  acuta  aera,  ut  tristes  irae  geminant  acuta  aera.  Quocumque  te 
Yertas,  nihil  melius  ex  his  verbis  effieies.  Quod  cum  iueptum  sit  plane  et 
ayaxoXov^y,  eogitandum  est  opinor  de  emendatione,  Crediderunt  boni 
Librarii,  necessario  reponendum  esse  in  versu  quarto  sic;  utsit  cui  respon- 
deat  To  uL  Atqui  aUud  potius  cttrare  debuerant;  oum  in  versu  tertio 
ħoe  satis  provisum  sit ,  ut  aeque  ad  ut  referatur.  Yix  dubites,  quin  ita 
scripBerit  Flaccus,  „IVon  Liber  aeque^  non  acuta  Si  geminant  Ċorybantes 
aera*'  Sententia  est;  Non  Cjbele,  non  Phoebus,  non  Bacchus,  non  Cory- 
bantes  si  acuta  aera  geminant,  aeque  quatiunt  mentem,  ut  tristes  irae  eam 
quatiunt.  Simile  plane  loquendi  genus  est  Carm.  II,  17,  14.  „Me  nec  Cki- 
viaerae  spiritus  igneae,  Nec  si  resurgat  centimanus  Gyġes,  Divellet  um- 
quam/'  Et  Carm.  III,  21,21.  „TeLiber,  et  si  laeta  aderit  Fenus,  Segnesque 
nodum  sobjere  Gratiae,  Fivaeque  producent  lucemae.'*  Eodem  res  redi- 
bit,  si  legeris,  Si  geminent,  aut,  Si  ingeminent,  Ceterum  quid  sit  gemi- 
nare  aera  disees  ex  Lucretio  II,  635.  „Cww  pueri  circwn  puermn  pemice 
chorea  Armati  in  numerum  puUarent  aeribus  aera"  Et  Ovidio  Metam. 
III,  532.  „aerane  tantum  Aere  repulsa  valent,  ei  adunco  tibia  cornu  V 
EtFast.  lY,  184.  „Aeraque  tinnitus  aere  repulsa  dabunU'  £t  ex  Statio, 
Theb.  Vin,  221.  „gemina  aera  sonant,  Idaeaque  terga,  Et  moderata^ 
sonum  varia  spiramine  buams,*' 
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Fertur  Prometheus  addere  prineipi 
Liuio  coactus  partieulam  undique 
15     Desectam,  et  insani  leonis 

Vim  stomacho  adposuisse  nostro* 
Irae  Thyesten  exitio  grari 
Stravere;  et  altis  urbibn&  ultimae 
Stetere  causae,  eur  perii-ent 
20         Funditus,  inprimeretque  muris 
Ħostile  aratrum  exercitus  insolens. 
Conpesce  mentem.  me  quoque  pectoris 
Tentavit  in  dulci  iuventa 
Fervor,  et  in  celeris  iambos 
25  Misit  furentem :  nunc  ego  mitibus 
Mutare  quaero  tristia;  dum  mihi 
Fias  recantatis  amica 

Opprobriis,  animumque  reddas. 

XVII. 
AD  TYNDARIDEM. 

Velox  amoenum  saepe  Luoretilem 
Mutat  Lycaeo  Faunus,  et  igneam 
Defendit  aestatem  capellis 
Usque  meis,  pluviosque  ventos. 
5  Inpune  totum  per  nemus  arbutos 

V.  5.  Vulg.  Tutum. 

t3.  Jddere  principi  Limo  coactus]  Offendit  lulium  Scaligerum  iUud 
eoaetm:  „nequeenim,"  ait,  „Prometheus  coactus  fuit,  aut  eoactus  feeit/^ 
Hoc  unde  compertum  Scaligero  esse  potuerit,  equi^em  nescio:  cum  nuUus 
opinor  nunc  extet  praeter  nostrum,  qui  banc  fabulam  tangat.  Quamquam 
fatendum  sane  est,  non  ralde  veri  simUe  esse,  eiusmodi  fabulam  a  quoquam 
exeogitatam,  qua  Frometħeus  coactus  hoc  fecerit.  Ipse  enim  o<mgulto  ho^ 
minem  formasse  dicitur,  non  alterius  iussu  et  imperio.  Siquis  igitur  a 
Scaligeri  partibus  steterit,  facili  mutatione  sic  huic  loco  mederi  poterit, 
„Fertur  Prometheus  addere  prineipi  Limo  coactam  particuimn  undique; 
Desectam  et  tnsani  leonis  Fim  stomacho  adposuisse  nostro,*'  Reete  enim 
undique  eoaetam,  hoc  est,  coUectam,  congestam.  VirgU.  Aen.  VIII,  7. 
„undique  cog^nt  ^uxilia,  et  hatos  vastant  culloribus  agros/^  Idem  Aen. 
VII,  582.  fyUndique  coUeeti  eeeunt,  Martemque  fatiganL^^  Noster  inArte 
l^oet.  y.  3.  „(Jndique  eollaiis  membris,^^  VirgiL  Aen.  II,  763.  „hue  undi' 
que  Trota  gaza  Congeritur,"  Recte  quoque  feriur  addere,  pro  addidisse: 
etiam  cum  sequatur  adposuisse.  Noster  Carm.  III,  20,  11.  ,yArbiter  pugnae 
posuisse  nudo  Sub  pede  pahnam  Fertur,  et  leni  recreare  vento  Sparsum 
odoratis  humerum  eapillis/'  Propertius  III,  14, 19.  „fnier  quiis  Heiene  nudis 
capere  arma  papillis  Fertur,  nee  fratres  erubuisse  deos/' 

5.  Impune  tutum  per  nemus]  Enimvero  indignandum  est  tot  magnis 
interpretibus  haec  placere  potuisse.  Certe  impune  tutum  consistere  una 
nequeunt.  Quid  enim  tantopere  mirandum,  si  per  tutum  nemus  impune 
vagantur  pecora?  mirarer  magis,  si  in  nemore  feris  infesto^  impune  errarent. 
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Quaerunt  latentis  et  thyma.deTiae 
Olentis  uxores  mariti: 
Nee  viridis  metuunt  colubras, 
Nec  Martialis  haeduleae  lupos; 
10  Utcumque  dulci,  Tyndari,  fistula 
Vàlles,  et  Usticae  cubantis 
Levia  personuere  saxa. 
Di  me  tuentur:  Dis  pietas  mea 
Et  musa  cordi  est.    nic  tibi  Copia 

V.  9.  Vulg.  Hoedilia,      14.  Hinc  tibi. 

Apage  itaque  tulum,  quod  tantum  abest  ut  auġeat  scntientiam ,  ut  plane 
deminuat  destruatque.  Recte  codices  quidam  Lambino  inspecti,  iotum:  ut 
et  nos  ex  coniectura  prius  i^eposueraBUis^  quam  ap«d  Lambinum  idvidimus. 
Per  totum,  inquit,  nemus,  per  densissima  quaeque  silyarum  loca,  ubi  fera- 
rum  latibiila  sunt ,  impune  pervagi^otur.  Persius  Sat.  V,  32.  „Cum  biandi 
eomites,  totaque  impune  Suhurra  Permint  sparsisse  oculos  iam  candidus 
umbo."  Yirgil.  Georg.  II,  308.  ,fEt,  totum  invohit  fiammis  nemus."  etAen. 
YI,  259.  „procul  o  proeul  este  profani ,  Conclamat  vates,  totoque  ab- 
sistite  luco.**  Nemesianus  IX,  66.  „tectumqm  sulnre  Fiminis,  et  eaveam 
totis  praeponere  silvis*" 

8.  Ne  virides  metuunt  colubras]  Viderint,  qui  reclamantibus  fere 
omnibus  ubique  codiċibus,  colubros  hic  nobis  obtrttdunt.  Cohibras  legebat 
et  Lactantius  ^d  Statii  Theb.  V,  &49.  Vide  Nonium,  ubiexempla  profert  ex 
Lucilio,  Turpiħo,  et  Yarrone.  Noster  Serm.  1, 8,  42.  ,,1/tque  lupi  barbam  variae 
cum  dente  ^(Av^iTeLe^''  luvenal.  V,  103.  ,,yos  anguiUamanet,  longae  cognata 
colubrae."  Arnobiu»  lib.  lY  c.  22.  „S(ercurius  ore  facundus,  et  ^estator 
affabilium  colubrarum.** 

9.  Nec  Martiales  haedilia  lupOs]  Vetustissimi  nostri  Leidensis,  Grae- 
▼ianus ,  Reginensis ,  ffaediliae.  Atque  ita  in  suis  invenerunt  Lambinus  et 
Cruquius,  qui  tamen  kaeduliae  haedorum  septa  perperam  interpretai^tur. 
Tu  vero  scribe,  quod  minimum  ab  libris  recedit,  „Nec  Martiales  haeduleae 
lupos."  XJt  ab  equo  equuleus,  ab  hinno  hinnuleus,  ita  ab  haedo  haeduleus. 
£t  potuit  quidem  hic  dixisse,  haedulei  lupos;  sed  maluit  genus  femininum, 
ut  pauUo  ante  colubras  et  uxores  olcntis  mariti.  Quidni  autem  haeduleae; 
cum  Varro  dixerit  hinnas  et  equulas  apud  Noniiim  Marcelium?  Certe  qui 
haedilia  hic  defendunt,  praeterquam  quod  in  versu  flagitium  insigne  ad- 
mittunt,  verbum  insuper  veteribus,  crcdo,  Romanis  inauditum  fingunt. 
Quippe  agni  et  haedi  non  seorsim,  sed  una  cum  matribus  plerumque  sta- 
bulabantur.  Proinde ,  ut  agnorum  oviumque  stabulum  nemo  ttgnile  dixit, 
sed  ovile:  ita  caprarum  haedorumque  septum  non  haedite  vocabatur,  sed 
eaprife.  Glossarium  quidem  vetus;  'E^KpooTaaia ,  haedilia;  et  ^EQfpmvig 
(lege  'EQitpnSyis)  haedilia:  sed  apud  Kei  Rusticae  scriptores  vel  Graecos 
vel  Latinos  frustra,  opinor,  ea  verba  qu^esiveris.  hno  vero,  quia  et  oves 
et  caprae  plerumque  uno  septo  claudebantur,  etiam  stabula  caprarum  ovilia 
vocitabant  veteres.  Tibullus  II,  1,  57.  „Huic  datus,  a  pleno  memorabile  mu- 
nus  ovili,  Dux  pecoris  hircus :  duxerat  hircus  oves**'  Ovid.  Metam.  XIIJ, 
827.  „Sunt  fetura  minor  tepidis  in  ovilibus  agni;  Sunt  quoque  par  ae- 
tas  aliis  in  ovilibus  haedf 

14.  Hinc  tibi  Cbpia  Manabit]  Leġendum  puto,  etiara  invitis  manu- 
scriptis,  H  i  c  tibi  copia ;  ut  mox  sequitur,  II  i  c  in  reducta  valle.  Qutyd  et 
erudito  Dacierio  et  ante  eum  Boctissimo  Fabricio  placuissc  video.  Sane 
sic  habet  editio  Loscħeri  1498.  Hinc  ei  hic  frequentissime  confnnduntur 
in  scriptis  codicibus.    Quod  si  hine  legeris,    interpretandum  quidem  fuerit 
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15     Manabit  ad  plenum  benigno 

Ruris  honorum  opulenta  eornu. 
Ħie  in  redueta  valle  canieulae 
Vitabis  aestus,  et  fide  Teia 
Diees  laboràntis  in  uno 
20         Penelopen  vitreamque  Gireen. 
Hic  innoeentis  pocula  Lesbii 
Duees  sub  umbra:  nec  Semelel'us 
Gum  Marte  eonfundet  Thyoneus 
Proelia:  nec  metues  protervum 
25  Suspecta  Gyrum ;  nec  male  dispari 
Incontinentis  iniiciat  manus, 
Et  scindat  haerentem  eoronam 
Grinibtts,  inmeritamque  vestem. 

XVIII. 

AD    VARUM. 

NuIIam,  Vare,  sacra  vite  prius  severis  arborem 
Girca  mite  solum  Tiburis,  et  moenia  Gatili. 
Siceis  omnia  nam  dura  Deus  proposuit:  neque 
Mordaces  aliter  diffugiunt  solhcitudines. 
5  Quis  post  vina  gravem  militiam,  aut  pauperiem  crepat? 
Quis  non  te  potius,  Bacche  pater,  teque,  decensVenus? 
Ac  ne  quis  modici  transiliat  munera  Liberi, 
Gentaurea  monet  cum  Lapithis  rixa  super  mero 
Debellata:  monet  Sithoniis  non  levis  Euius; 
10  Gum  fas  atque  nefas  exiguo  fine  libidinum 

T.  7.  Vulg.  Ai  ne. 

ob  pieiatem  meam:  atqui  eo  pacto  dicendum  potius  foret  Ħinc  miħi  eo- 
pia,  quam  hinc  Hbi,  Keque  enim  amicam  suam  Tyndarin  vel  uxoris  con- 
ditione  habere  voluit,  vel  heredem  sibi  instituere.  Geterum  iUud,  quod 
mox  sequitur,  ruris  honorum,  ut  eleganter  dictum  iure  laudant  interpretes : 
poterant  etiam  et  exemplis  illustrare:  nam  imitatus  est  clare  Statius  Silv. 
IV,  5,  1.  „Paroi  beatus  ruris  honoribus.'^  et  occultius  in  Theb.  X,  788. 
,,hi  serlis,  hi  veris  honore  soluto  Acctimulant,**  et  Silius  Italicus  III, 
487«    Nutlum  ver  usquam,  nullique  aestatis  honores/* 

19.  Fide  Teia  Dices  taborantes  in  uno\  Codices  nostri,  Galei,  Zu- 
lich.  et  a  sccunda  raanu  Reginensis,  discesi  ut  alibinoster  Carm.  IV,  tl,  34. 
ad  Phyllida.  ^condisce  modos^  amanda  Foce  quos  reddas,"  et  11,19.3. 
jyBacchum  in  remotis  carmina  rupibtu  Fidi  docentem  (credite  posteri) 
Nymphasque  disoentes.**  Sed  nihil  mutandum:  nam  quid  est  discere  fide 
Teia  ?  Nimirum  Tyndaris  fidibus  et  yoce  canare  soiebat,  ut  Lyde,  Carm.  III, 
28^  11.  „Tu  curva  recines  fyra  Latonam,  et  celeris  spicula  Cynthiae,^* 

7.  At  ne  quis  modici]  Graeyianus  noster  cum  Leidensi,  Batteliano, 
Fetrensi,  et  Galei  ae.  Et  sic,  opinpr,  aliorum  aliquot;  sed  haec,  ut  putant, 
levia  male  praetereunt.  Sane  sic  editio  Loscheri  1498.  Omnino  elegantius 
est,  et  Horatianum.  Sic  Epist.  I,  19.  v.  26.  „Ac  ne  me  foliis  ideo  brevio- 
ribus  omtSy^  ut  ibi  omnes  fere  codices:  tamen  et  illic  quoque  a/editiones 
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Discernunt  avidi.  non  ego  te,  eandide  Basdareu, 
Invitum  quatiam;  nec  variis  obsita  frondibus 
Sub  divum  rapiam.  saeva  tene  cum  Berecyntio 
Cornu  tympana,  quae  subsequitur  caeeus  amor  sui, 
t5  Et  tollens  vacuum  plus  nimio  gloria  verticem, 
Àrcanique  fides  prodiga,  perlucidior  vitro. 

XIX. 
DE  GLYCERA. 

Mater  saeva  Cupidinum, 

Thebanaeque  iubet  me  Semeles  piier, 
Et  lasciva  Licentia, 

Finitis  animum  reddere  amoribus. 
5  Urit  me  Glycerae  nitor 

Splendentis  Pario  marmore  purius; 
Urit  grata  protemtas, 

Et  voltus  nimium  lubricus  aspici. 
In  me  tota  ruens  Venus 
10     Cyprum  deseruit;  nec  patitur  Scythas, 

oocupayit.  Epist.  1, 1.  y.  13.  „Àe  ne  forle  roges^  quo  me  duce,  guo  lare 
tuter.^^  Epist.  II,  1.  v,  208.  „Ac  ne  forte  putes  me  quae  facere  ipse  re- 
cusem^',  Ovid.  Remed.  Am.  465.  „y4c  ne  forte  pules  nova  me  tibi  condere 
iuray  Sic  ibi  editio  prima  et  duo  scripti ,  ut  fatetur  praestantissimas 
Heinsius.  Yulgo  et.  Ipse  nuUo  praeeunte  codice  reposuit  at.  Non  dubito, 
quin,  si  haeo  nostra  yidisset,  mutasset  factum. 

3.  Et  lasciva  licentia]  Recte.  Sic  SaUustius  lugurth.  39.  ,,Militi' 
àus ,  quos  soluto  imperio  licentia  atque  lascivia  comiperaf  Quintilia- 
nus  Instit.  IX,  4.  ,jQuorundani  in  oraiione  simili  pene  licentia  lascivien- 
Hum."  Scribe  tamen  hic  non  tasciva  licentia,  sed  Licentia;  nam  Deam 
intelligit,  ut  in  superioribus  Yenerem  et  Bacchum  posuit.  Cicero  de  Legi- 
busll,  17.  „Fexati  nostri  Lares  familiares:  in  eorum  sedibus  exaedifi- 
catum  templum  Licentiae:  pulstis  a  delubris  is,  qui  illa  setvarat."  Sed 
hoc  Cicero  QijTOQixdig:  nam  Clodius  LibertaU,  non  Licentiae,  id  consecra- 
yerat.  Claudianus  de  Nuptiis  Honorii  y.  77.  ubi  Veneris  aulam  et  comita- 
tum  describit;  ,jiec  cetera  Numina  desunt:  Ħic  habitat  nullo  con- 
stricta  Licentia  nodo."  Poteris  etiam  non  minus  eleganter  reponere,  „Et 
lasciva  Libentia.**  Libentia  enim  yel  ipsa  Yenus  est,  yel  Dea  quaepiam  in 
Yeneris  oomitatu.  Plautus  Asinaria,  II,  2,  [2].  ,,l]t  ego  vos  lubentiores  faciam 
qnam  Lubentia  estJ'^  et  Sticho,  II,  1,  [3].  „Itaqtfe  onustum  pectus  porto  laeti- 
tia  lubentiaque.*'  GeUius  XY,  2.  ,^Nam  cui  Libentiae  GraHaeque  omnes 
conviviorum.  incognitae  sunt^'  Quae  ex  Gellio  sublecta  iisdem  yerbis  ha« 
bentur  apud  Macrobium  Saturn.  II,  8.  Yarro  de  Lingua  Latina  lib.  YI  [47].  „j4 
libendo,  iibido,  libidinosus,  sic  alia  ut  LibenHna."  Sic  quidem  editi,  at 
Yossii  codex  scriptus :  libidinosus,  ac  Feniis  Libentia,  et  LibiHna,  sic  atia, 
Porro  in  versu  praecedente  plures  libri  iubent,  Leidensis,  Reginensis,  Reg. 
Societatis,  Petrensis  et  alii:  sed  rectius  Graevianus  et  Batt.  iubet.  Amat 
enim  noster  in  eiusmodi  constructione  singularem  numerum,  ut  alibi  pluri« 
bus  docebo.    Yide  ad  Carm.  I,  24.  yers.  8. 

6.  Splendentis  Pario  marmore  pnrivs]  Manifeste  hoc  imitatus  est  Se- 
neca  Hippolyto  795.  „Fexent  hanc  faciem  frigora  parciusf  Haec  solem 
facies  ravius  appetat;  Lucebit  Pario  marmore  clarius. 

Horatins.  ^ 
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Et  verois  animosum  equis 

Farthum  dicere,  nec  quae  nihil  attinent. 
Hic  yivum  mihi  cespitem,  hic 

Verbenas,  pueri,  ponite,  turaque 
t5  Bimi  cum  patera  meri: 

Mactata  yeniet  lenior  hostia. 

AD  MAECENATEM. 

Vile  potabis  modicis  Sabinum 
Cantharis,  Graeca  quod  ego  ipse  testa 
Coiiditum  levi;  datus  in  theatro 

Cum  tibi  plausus, 
5  Clare  Maecenas  eques,  ut  patemi 
Fluminis  ripae,  simul  et  iocosa 
Bedderet  laudes  tibi  Vaticani 

Montis  imago. 
Caecubum,  et  praelo  domitam  Caleno 
10  Tu  bibes  uvam :  mea  nec  Falemae 
Temperant  vites,  neque  Formiani 

Pocula  coUes. 

XXI. 

IN  DIANAM  ET  APOLLINEM. 

Dianam  tenerae  dicite  virgines: 
Intonsum,  pueri,  dicite  Cynthium, 
Latonamque  supremo 
Dilectam  penitus  lovi. 
5  Vos  laetam  fluviis,  et  uemorum  comam, 

V.  5.  Vulg.  Care.      5.  Cama. 

5.  Care  Maeeenas  eques]  Recte  quidem  pro  amicitiae  et  familiaritatis 
iore  Care  Maecenas  dicere  potutt  noster,  ut  alibi  Dilecte  Maecenas.  Sed  quid 
tum  de  Equite  fiet?  Neque  enim  care  eques  tolerabile  quidem  est;  et 
multo  minus  eques  sic  nudum  et  Epitheto  destitutum.  Sine  dubio  legendum 
cum  codice  Regiae  Societatis,  ^^CIare  Maecenas,  eques/*  ut  alibi  Carm.  III,  16» 
20.  „Maecenasy  equitum  decus."  etPropertiusIII,  9.  [v.  1.]  y^Maecenas,  eques 
Etrusco  de  sanguine  Regum."  Martialis  VI,  58,  [10].  y,Sospite  me,  sospes  La- 
tias  reveħeris  ad  urbes,  Et  referes  pili  praemia  darus  eques.^*  riinius 
Epist.  II,  13.  „Pater  ei  in  equestri  gradu  darus,  clarior  vitricus.'' 

5.  f^os  laetam  ftuviis,  et  nemorum  comd\  Quatuor  Blandinii  longe 
optimi  apud  Cruquium,  et  noster  GraeTianus  comam.  Quae  melior  lectio 
est  et  sequentibus  aptius  respondet.  Vos,  inquit,  puellae,  Dianam  oantatey 
et  nemora  Algidi,  aut  Erymanthi,  aut  Cragi :  vos  invicem,  pueri,  ApoUinem, 
et  Tempe,  et  Delon.  Quod  si  legeris  coma^  tum  sola  Diana  ab  illis,  ab 
bis  vero  praeter  ApoUinem  Tempe  et  Delos  canentur.  Quomodo  ergo  iubet 
totidem  toUere  laudibus?  Recte  vero  nemorum  comam  celebrare  imperat: 
ut  aUbi  Carm.  III,  28, 10.    „Nos  eantahimus  invieem  Neptunum,  et  viridis 
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Quaecumque  aut  gelido  prominet  Alg^do 
Nigris  aut  EryiuantU 
Silvis,  aut  yiridis  Cragi: 
Vos  Tempe  totidem  toUite  laudibus, 
10  Natalemque,  mares,  Delon  ApoUinis, 
Insignemque  pharetra 
Fratemaque  bumerum  lyra. 
Hic  bellum  lacrimosum,  hic  miseram  famem 
Pestemque  a  populo  et  principe  Caesare  in 
15     Persas  atque  Britannos 

Vestra  motus  aget  prece. 

XXII. 

AD  ARISTIUM  FUSCUM. 

Integer  vitae,  scelerisque  purus 
Non  eget  Mauris  iacuUs,  ne<]|ue  areu, 
Nec  yenenatis  gravida  sagittis, 
Fusce,  pharetra; 

JVereidum  comas.**  Porro  aliud  a^nt  Enarratores,  cum  sequentia  sic  con- 
struunt :  Laudate  ħttmerum  Apollinis,  insfffnem  pharetra.  Meliora  sane  illos 
Tel  Porphyrio  Scholiastes  docere  potuisset.  Respondent,  inquam,  haec  su- 
perioribus,  voà  dtcite  Dianam  laetam  fluviis;  vos  Apollinem  inngnem  hu- 
merum  pharetra.  Insignis  A»meni/m  Hellenismus  notissimus  est,  nostro  quoque 
familiaris :  [Carm.  III,  TO,  1 8]  ,yNee  Mauris  animum  mitior  anguibus^''  et  alibi. 

13.  Uic  bellum  laerimosum,  hic  miseram  /amem]  In  praecedentibus 
et  Dianae  et  Apollinis  laudes  una  celebrantur:  iam  vero  Apollinem  solum 
ait  beUum,  famem,  et  pestilentiam^  a  Bomanis  amoliturum.  Quid  ergo  opus 
erat  supervacuis  precibus  Dianam  soUicitare?  Quamobrem,  ne  nihil  omnino 
hic  agat  Diana,  Tide  an  legendum  sit,  ^Haec  belhtm  lacrimosum,  hie  mi- 
seram  famem.*'*'  BeUum  autem  lacriroosum  inteUige  CrvtVe.*  ut  Carm.  ^II,  8, 
19.  „Medus  infesHs  sibi  luctuosus  Dissidet  armis**'  Discordiam  vero  abigit 
propitia  Diana,  ut  memorat  Callimachus,  Hymno  in  Dianam  t.  133.  Ovcfc 
d^j^oajaaiij  TQCjysi  yiyos,  ijre  xal  fin€Q  Otxovg  ioTtjtoiac  iaiyaTO.** 

2.  Non  eget  Mauris  iaculis]  Ita  prisci  quique  codices,  Mauris,  ut 
iamdudum  monuerunt  Interpretes :  mei  certe  vetustiores  Leid.  Graev.  Zulich. 
Batt.  et  a  prima  manu  Reginensis.  Adde£ditionemLo8cheril498.  etLactan- 
tium  Instit.  Y.  18.  ubi  non  aliter  citatur  hio  locus.  Quare  eipugnanda 
tandem  est  eorum  pertinacia,  qui  alterum  iUud  Mauri  etiam  in  xecentissi- 
mis  aliquot  editionibus  obtrudunt.  Quippe  et  noster  alibi,  ^yMaura  unda, 
Mauris  anguibus,^^  ut  ab  aliis  observatum.  TrebelUus  Claudio  c.  14.  n^^' 
pura  Maura.^'  Yopiscus  Aureliano  c.  12.  „Stragula  MauraJ^  Ovid.  Fast 
VI,  244.  ,yAttoniii  Mauras  pertimuere  manus.""  luvenalis  X,  148.  „hie  est 
quem  non  capit  Africa  Mauio  Percussa  Oeeano.^^  et  XII,  4.  „Par  vellus 
dabitur  pugnanH  Gorgone  Maura.'^  Statius  Silv.  I,  3  [v.  35].  „Auratasne  trabes, 
an  Mauros  undique  postes  f^*  Idem  Theb.  IX,  189.  „Sic  t/^t  Maura  diu 
populatum  rura  leonem.*'  Martialis  XIY,  90.  „Aon  sum  erispa  quidem, 
nec  silvae  filia  Maurae.*^  Avienus  in  Descript.  Orb.  [111].  „sic  caelum  veriice 
fuleit  Maura  Abila,  et  dorso  consurgit  Jberica  Calpe.'^  Silius  ItaUc.  III 
[v.  339].  „ivga  Pyrenes  venatibus  acer  Metiri,  iaculoye  extendere  proelia 
Mauro.'' 
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5  Sive  per  Syrtis  iter  aestuosas, 
Sive  faeturus  per  inhospitalem 
Caueasum,  vel  quae  loca  fabulosus 

Lambit  Hydaspes. 
Namque  me  silva  lupus  in  Sabina, 
10  Dum  meam  canto  Lalageu,  et  ultra 
T^rminum  curis  vagor  expeditus, 

Fugit  inermem: 
Quale  portentum  neque  militaris 
Daunia  in  latis  alit  aesculetis; 
15  Nec  lubae  tellus  generat^  leonum 
Arida  nutrix. 

7.  Fabulosm  Lambit  Ħydaspet]  Nic.  Heinsius  ad  oram  libri  stii; 
,,Sabulosas  legit  GroUiit  Petrus/'  Nollem  sane  hoc  ei  excidisse;  quippe 
quod  ct  sententiae  et  versui  repugnat.  Sabulosus  enim  primam  syllabam 
brevem  habet;  et  de  solo,  terra,  dicitur,  non  de  /luvio.  Fabiilosus  Hy- 
daspes  (ut  Carm.  III,  4,  9.  Fabulosae  palumbes)  hoc  est,  de  quo  multa  in 
Poetarum  fabulis  narrantur.  Curtius  III,  1.  „9farsyas  amnis  fabulosis  Grae- 
corum  carminibus  inclylus.^*^  Plinius  Hist.  Nat.  Y,  1.  ^^Hontem  Africae 
ve/fabulosissimum  Jtlantem."  Quintil.  Declam.  X  [c.  8].  „Filium  tuum,  mu- 
lier  infelix^  non  impositae  inferis  clusere  ierrae,  non  spissa  perpetuae 
noctis  caligo  compescuit,  non  fabulosa  vatibus  palus,  multumque  celebrati 
curvato  igne  torrentes.^'  Seneca  Epist.  45.  „Nec  me  Charybdis  et  Scylla, 
et  fabulosum  istud  fretum  deterrere  potuisseni" 

11.  Curis  vagor  expeditis]  Variant  hic  et  scripti  et  editi,  dnm  alii 
expeditis,  alii  expeditus  praeferunt.  Utramlibet  lectionem  tuto  sequi  po- 
teris :  posterior  tamen  et  verior  videtur  et  elegantioi^  Sic  expedire  se  mo^ 
lestia,  metu,  crimine,  aerumnis,  laqueis  eic.  passim  occurrunt.,  Expeditus 
igitur  curis,  ut  illud  Senecae  Oedip.  v.  13.  „Curis  solutus,  exul,  intrepi' 
dus,  vagans.^'-  et  Symmachi  Epist.  VII,  32.  „lamdudum  curis  publicis  ab- 
solutus,  relegere  iter  debuisti.*'  et  Terentii  Phonn.V,4,  4.  „Hic  simul  ar- 
gentum  reperit,  cura  sese  expedivit.''  Mutatum  suspicor  ab  eruditulo  quo- 
dam/qui  pauUo  ante  legerat  in  Carm.  VIII  v.  12.  „Saepe  trans  finem  iaculo 
nobilis  expedito^*:  et  proinde,  ut  ibi  trans  finem  expedito,  itidem  et  hic 
voluit  ultra  terminum  expedilis:  nesoiens  scilicet,  vagor  ultra  terminum, 
veram  hic  coustruetionem  esse. 

14.  Daunia  in  latis  alit  esculeiis]  Sic  omnes,  credo,  editi  iam  ab 
annis  plus  centum:  nuUae  tamen,  quod  sciam,  membranae  sic  repraesen- 
tant:  verum  antiquiores  Daunias  latis;  ut  praeter  aliorum  Codices  Nostri 
Leid.  ZuUch.  Graev.  et  a  manu  prima  Reginensis;  nam  litera  S  nunc  erasa 
est:  caeteri  autem  Daunia  latis  sine  praepositione.  Par  etiam  varietas  est 
in  editionibus  priscis;  Veneta  anno  1478.  Daunia  latis;  Loscheri  1498. 
Daunias  latis:  ut  plane  credibile  sit  lectionem  illam,  quae  hodie  obtinet, 
Daunia  in  latis,  in  nuUis  omnino  manuscriptis  nunc  reperiri.  Quid  igitur 
fiet?  Daunias,  Dauniados,  Graeca  enuntiatione,  erudite,  ut  alia  omnia, 
defendit  Nicolaus  Heinsius  ad  Ovid.  Sappho  Phaon.  v.  164.  „Datinias,^* 
inquit,  .,more  Graeco,  ut  Cephesias  ora,  Phasias  terra,  Hadrias  unda, 
Aetias  Orithya ;  quibus  addi  possent,  Lemnias^  Scyrias,  Gnossias,  Mynmas^ 
et  alia  innumera.  Sed  illa  Graeca  sunt,  et  Graecam  inflexionem  Ubenter 
accipiunt:  quae  tamen  in  Latino  Daunia  invitius,  ni  faUor,  admittetur. 
niud  igitur  magis  ad  rem,  quod,  ut  ibidem  affirmat  Vir  siunmus,  AppiM 
via  pro  Appia  non  uno  loco  occurrit  apud  Ovidium.  Quidni  itaque  Daur 
nias  regio,  ut  Appias  via?    Sed   operae   pretium  est,   ut  loca  integra  huc 
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coram  adducantur.    Artis  Amatoriae  I,  7^.    ,,Et  fora  conveniunt  {qnis  cre- 
dere  possit)  amori,   Flammaque   in    arguto   saepe  reperta  foro.     Subdita 
qua  Veneris  facto  de  marmore  templo  Appias  expressis  aera  pulsat  aquis. 
Illo  saepe  loco  capitur    consultus  Amori:    Quique  aliis  eavit,    non   cavet 
ipse  sibi,    Hunc  Fenus  e  templis,   quae  sunt  confinia,   ridet:   Qui  modo 
patronus,  nunc  cupit  esse  cliens.*'^    Art.  Amat.  III,  449.     „Redde  meum, 
clamant  spoliaiae  saepe  pueilae;  Redde  meum,   toio  saepe  boa?iie  foro. 
Has,  Fenus,   e  templis  mulio  radiantibus  auro  Lenta  vides  Hies,  Appia- 
desque  tuae.*''    Remed.  Amor.  659.     ^^Turpe  vir  et  mulier^    iuneti  modo, 
protinus  ħosies :  Non  illas  lites  Appias  ipsa  probaW"'    lam  autem  in  loco 
secundo  Àppiadas  interpretatur  meretriculas,  quae  exira  urbetn  via  Appia 
habitabant:  in  ceteris  Appias,  ut  opinatur,   est  ipsa  via  Appia.     Profecto 
alibi   occupatus   erat  vir,   siquis   alius,   emunctae   naris,    cum   haec  effudit. 
Niħil  enim  hic  à.e  Fia  Appia,  nec  de  meretriculis :  in  urbe  media  res  agitur, 
proxime  ipsum  Forum;  quod  satis  superque  indicant  tot  vocabula,   forum, 
consultus,   confinia,  patronus;  ut  legenti   continuo  patebit.    Paucis  rem 
explicabimus.    Appius   Claudius  Caecus  in   censura  sua  aquam,   quae   ab 
ipso  Appia  vocata  est,  ad  urbem  duxit :  ea,  praeter  alios  in  aliis  Urbis  locis, 
unum  exitum   sive   Salientem  habuit  prope  Forum,  iuxta   aedem  Yeneris; 
quae  Venus  inde  Appias  cognominata  est:   Appiades  autem  sunt  Nymphae 
vel  Deae,  quarum  statuae  circa  istum  Salientem  ornamenti  gratia  poneban- 
tur,  et  ex  ore,  mammis,  digitis,  vel  capillitio  aquas  emittebant.    Atque  id 
qnidem  cum  haeo  ipsa  Ovidii  loca  satis  demonstrant,  tum  iraprimis  Piinius, 
lib.  XXXVI,  24.     „Agrippa,**'  inquit,   „in  aedilitale  sua,   adiecia  Firgine 
aqua,   ceteris  corrivatis  aique  emendatis,  laeus  sepUngentos  feeit:  prae- 
terea  salientes  centum  quinque :  easfella  centum  iriginta,  complura  etiam 
cuitu  magnifica:  operibus  iis  signa  treeenta  aerea  aut  marmorea  impO' 
suit,  columnas  ex  marmore  quadringentas^*    Equidem  haec  certissima  esse 
iudico  :  proinde  si  Yenus  vel  Nympha  ad  Appiae  Salientem  coUocata  Appias 
dicitur,  non  idcirco  et  terra  Daunias  vocari  poterit;   non  magis  profecto 
quam  Italias  vel  Sicilias.     Quippe,  quod  caput  rei  est,  et  praecipue  adver- 
tendum,  Daunia  est  nomen  substantivum,  ut  loquuntur  Grammatici,    aeque 
ut  Itaiia  vel  Sivilia.  Festus  Pompeius :  „Daunia,  Aptilia  appeitatur  a  Davno 
lUyricae  gentis  claro  f^iro,  qui  eam  propier  domeeiicam  sediiionem  ex' 
eedens  pairia  occupavit.**    Polybius  III,  88.     nEig  nQOiTijv  M^aXs  tfjv 
JAYNIAN.''*  et  IX,  7.  ,,nouiaaf4€vog  rijv  noQiiav  dià  rfjgJAYNIAS  xtd 
t9js  BQtTTiag."     Stephanus  Byzantius:  to  i^ytxov  Aavviog,   xal  JAYNIA 
t6  ^ij'Avxov.    Huc  accedit,  quod   et  ipsum  Daunias   substantive  hic  poni- 
tur,  miiitaris  Daunias :  quod  adhuc  durius  est,    quam  si  pro  Epitheto  ha- 
beretur.     Tolerabilius  enim  foret  Daunias  ħasta,  vel  Daunias  Nympha  vel 
eiusmodi  aliud  quid,  quam  militaris  Daunias.    Tamen  et  illud   refugerunt, 
cum  noeter  in  Carm.  II,  1,  34.  —  „quod  mare  Dauniae  Non  decoioravere 
eaedes?*'  et  IV,  6,  27.  „Dauniae  defende  decus  camenae.^*  tum  et  Virgilius  Aen. 
VIII,  146.    ,,Gens  eadem  quae  te  crudeii  Daunia   bello  hisequitur.'^    Et 
XII,  785.    ,,Procurrit,  fratrique  ensem  ^/eaDaunia  reddif    Quaecumita 
sint,  non  ausim/sane  vetustissimis  licet  codicibus  fidem  habere;  neque  tam 
xcrxo^ijAof' Horatium  credere,  ut  nuUa  ne  versus  quidem  necessitate  cogente 
Daunias  diceret,  cum  in  promptu  esset,  quod  nunc  editiones  oocnpat,  Dau- 
nia  in  tatis.    Recte  enim   et  de  more  praepositio   hic   ponitur,  ut  pauUo 
ante,  ,,Namque  me  stlva   lupus  in   Sabina.'*    Et  Virgil.  Georg.  III,  224. 
^,Pascitur  in  magna  silva  formosa  iuvenca.'*    lUud   tamen   di&cile  dietu 
est,  unde  nisi  ab  ipsa  Horatii  manu  provenire  potuerit  Daunias  in  priscis 
membranis.    Neque  enim  quicquam  obscnri  est  in  hodierna  lectione:  neque 
librariis  proclivis  erat  lapsus   a  facili  et  usitato  ad  inauditum  vocabulum. 
Unde  illud  evenit,  ut  in  recentioribus  Scriptis,  litera  8  erasa,    ro  Daunias 
rursum  ad  Daunia  etiam  metri  damno  revocaretur.     Si  ħariolari  hic  liceret, 
suspicarer   olim,   pro  Daunia  in,    librariorum    errore  Dauniam   scriptum 
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Pone  me  i>igris  ubi  nulla  campis 
Arbor  aestiva  recreatur  aura; 
Quod  latus  mundi  nebulae  malusque 
20  luppiter  urguet: 

Pone  sub  curru  nimium  propinqui 
Solis,  in  terra  domibus  negata; 
Dulce  ridentem  Lalagen  amabo, 
Dulce  loquentem. 

xxin. 

AD    CHLOEN. 

Vitas  hinnuleo  me  similis,  Chloe, 
Quaerenti  pavidam  montibus  aviis 
Matrem,  non  sine  rano 
Aurarum  et  silttae  metu. 

fuisse :  unde  correctores,  ut  et  versui  et  casui  nominativo  consulerent,  substituisse 
Daunitu.  Yel  ezortus  est  fortasse  sciolus  aliquis,  quiiniUis,  ,^Quale  porten' 
tum  neque  miUtarU  Dauniam  laiis  alii eseulelis,"  porientum  casu  nomi- 
nativo  caperet,  et  idoirco  militarisj  hoc  est,  militares  Daunias  aoousativum 
faceret.  Utoumque  se  res  habuerit;  me  sane  noninyito,  utramlibet  lectionem 
sire  Daunias,  sive  Daunia  in  pro  arbitrio  sequetur  lector  eruditus. 

18.  Arbor  aestiva  recreatur  aura]  Marius  Victorinus  p.  2603.  bishune 
versiculum  laudat  ad  hanc  speciem,  „/4rbor  aestiva  reereatur  umbra.'*  Sed 
nihil  est,  quod  a  oodicibus  recedamus.  Sane  in  zona  glaeiaU,  quae  hic 
deflcr?bitur,  satis  superque  erat  umbrae:  neque  proinde  aestivam  umbram 
desiderabat,  sed  auram,  quae  maxime  arbores  frugesque  recreat  Noster 
Carm.  Saeculari  v.  32  f^Nutriant  felus  et  aquae  salubres  Et  lovis  aurae.**  Catul- 
lus  Epig.  LXII  [v.  39].  „(Jtflos  inseptis  seeretus  paseitur  hortis,  Queni  muhent 
aurae^  firinat  sol,  educat  imber.^^  Idem  in  Nuptiis  Pel.  et  Thet.  [LXIV  v.  282.] 
„Aura  parit  flores  nitidi  feeunda  FavonV^  Ovid.  Fast.  V,  209.  ^Est  mihi  fecun^ 
dus  dotalibus  hortus  in  agris:  AvLra,  fovet:  Hquidae  fonte  rigatur  aquae,^^ 
Yalerius  Flaccus  VI,  711.  y,Qualem  siquis  aquis  et  fertilis  ubere  terrae 
Educaty  ac  ventis  oleam  felicibus  implei:  Nee  labor  tusiduus,  nec  spes 
sua  fallit  alentem.^*^  Idem  VI,  340.  „Dixit,  et  Edonis  nutritum  missile 
ventis  Concitat"  ubi  o  ndyv  Nio.  Heinsius.  j,Nutritum,**  inquit,  ^ymissile  ven- 
tis,  ut  apud  Homerum  àyifJLoxQtipBs  xvtÀa,  impulsum  ven(is,^^  Pei'peram  qui- 
dem :  ut  ex  superioribus  satis  apparet,  et  adhuo  magis  ex  Seneca  Nat 
Quaest.  V,  18.  ,,Dedit  deus  ventos,  ad  custodiendam  caeti  terrarumquo 
tetnperiem,  ad  evocandas  supprimendasque  aquas,  ad  alendos  satorum 
atque  arborum  fructus,  quos  ad  maturitatem  cum  aliis  caussis  adducit 
ipsa  iactatio,  attrahens  cibum  in  summa,  et,  ne  torpeant,  movens,^ 

4.  Aurarum  et  siluae  metu]  ubi  siliiae  tribus  syllabis  posuit;  ut  ite- 
rum  Epod.  XIII,  2.  „nunc  mare,  nunc  silUae  Threieio  Aquilone  sonanL*^ 
Quod  equidem  non  possum  non  demirari ;  cum  adeo  in  promptu  esset,  quod 
pari  elegantia  nuUaque  vi  mensurae  adhibita  dicere  potuit,  „Aurarum  et 
nemoris  metu,^*^  et,  ^^Nune  mare,  nune  nemora:"  plane  ut  Virgilius 
Oeorg.  I,  335.  „Nunc  nemora  ingenti  vento,  nunc  tittora  plangunL^^ 
Neque  tamen  vel  dubitandum  quidem  est  de  lectionis  sinoeritate;  cum  eam 
omnes  ubique  codices  conflrment,  et  Priscianus  tribus  in  locis,  pag.  546, 
740,  1039,  ubi  eo  ipso  fine  looum  hunc  adducit,  ut  SitUae  trisyllabum  esse 
doceat.    Similem  sane   Dialysin  in  aliis   verbis   admiserunt    non   Catullui 
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5  Nam,  seu  mobilibus  vepris  inħorruit 
Ad  ventum  foliis,  seu  Tirides  rubum 
Dimovere  lacertae, 
Et  corde  et  genibus  tremit. 

V.  5.  Vulg.  Verit,       6.  Jdvenħu. 

solum,  qui  paollo  durior  est,  sed  tersissiini  Poetarum  Tibulltts  et  Ovidius: 
ille  Eleg.  I,  7  [y.  2],  et  alibi,  y^Stamina  non  ulli  dissoliienda  deo,^*'  hio  in  Epist. 
Medeae  lasoni  [X1I,4].  ,jDebuerant /ksot  evoliiisse meos,*'*  et  passim.  Verum  alia 
ratio  horum  est,  alia,  ni  fallor,  siliiae.  Solvo  enim  et  volvo,  si  con- 
sonantem  in  yocalem  dissoWeris,  primam  breyem  habebunt;  ut  ex  supinis 
et  partieipiis  constat,  Solutusy  voluttts:  Silua  autem,  etiam  per  diaeresin 
in  tres  syllabas  dissoluta,  primam  tamen  longam  retinebit ;  siquidem  cei*tum 
est,  a  Grraeco  vXfi ,  yel  per  digamma  Aeolicum  vXYti,  Latinum  Silva  pro- 
fluxisse.  Nam  vhi  quidem  apud  Graecos  syllabam  pritfiam  semper  pro- 
ductam  habet.  Ita  Miluus  aut  miliius,  siye  disyllabon,  siye  trisyllabon 
facias,  utroque  roodo  primam  longam  seryat.  Sed  eo  tantum  haeo  notamus, 
ut  acuamus  eruditorum  iudicia :  non  ut  poetam  culpae  insimulemus,  qui  sine 
dubio  ez  usu  sermonis  et  eruditorum  consuetudine  scire  melius  faciliusque 
ħaec  potuit,  quam  quiyis  hodie  ^mortalium  ex  incertis  Analogiae  rationibus 
tanto  post  interyallo  hariolari. 

5.  Nanij  seu  mobilibus  veris  inhorruit  Advenlus  foliis]  Ita  libri  qui- 
dem  nostri  magna  constantia :  ut  et  plerique  aliorum.  Solus  Muretus  ex 
oodicibus  suis  protulit,  „Nam  seu  mobilibus  yitis  inhorruit  Ad  yentum 
foliis,^^  Quod  ad  priorem  lectionem  attinet,  multis  ea  nominibus  cordato 
leotori  displicere  debet.  Neque  enim  poterit  veris  adventus  inkorrescere 
foliis,  cum  eo  tempore  nondum  nata  sint  folia:  yer  enim  ipsum  frondes 
educit.  Neque  2^à.yeiiiM  yex\%  kinnulei  matres  quaeritant;  cum  ante  yer  adul- 
tum  cenrae  non  pariant.  Neque  tunc  temporis  Laeertae  rubos  dimovent^ 
oum  ex  latebris  suis,  in  quas  hieme  se  oondunt,  tam  mature  non  prodeant. 
Neque  porro,  si  baec  omnia  sustuleris,  Latine  dici  potest,  Adventiu  veris 
inkorruit  foliis:  cum  retro  potius  oratio  instituenda  sit,  ut  folio  inhor- 
rescant  adventu  veris.  lam  autem  in  Mureti  lectione  illud  certe  vitis  con- 
sistere  non  potest:  quippe  in  montibvs  aviis  nullae  omnino  sunt  yites, 
quae  hinnuleos  territent.  Alterum  yero  illud  ad  ventum  optime  se  habet ; 
et  nuUa  pene  mutatione  totus  locus  sic  legendus  est,  ^Nam  seu  mobili- 
bus  yepris  inkorruit  Ad  yentum  foliis ;  seu  virides  ruMum  Dimovere  lacer- 
tae."  Nihil  profecto  hac  coniectura  certius  est ; '  suoque  ipsa  lumine  aeque 
se  probat,  ac  si  ex  centum  scriptis  codicibus  proferretur.  Nam  principiOf 
aptissime  vepris  eum  rubo  coniung^tur.  Plinius  XII,  42.  ^Gigniiur  (cinna- 
momi  frutex)  in  planis  quidem,  sed  in  densissimis  yepribus  rubisque,  diffi- 
cilis  eoUectu,  Seneca  Hippolyto,  1103.  ,^acutis  asperi  vepres  rubis,  Om- 
nisque  trunctis  corporis  partem  tulit,^^  CoIumeUa  VII,  6.  de  pecore  ca- 
prino;  „Nam  nec  rubos  aversatur,  nec  yepribus  offendiiur}^  Deinde  et 
ipsa  per  se  yepris  korret,  et  recte  vento  inkorreseere  siye  intremisoere 
dicitur.  Virgilius  Georg.  III,  315.  „Ħorrentisque  rubos,  et  amantis  ardua 
dumos,**  Georg.  I,  151.  ,^segnisque  horreret  in  arvis  Carduus.'*  Aen. 
XI,  579.  ,fHic  natam  in  dumis  interque  horreniisL  lustra,*'  Georg.  III,  198. 
„tum  segetes  attae  campique  natantes  Lenibus  horresount  flabris,  sum- 
maeque  sonorem  Dant  silvae."  Recte  postremo  ad  ventum,  tritissimo 
loquendi  genere.  Virgil*  Aen.  IV,  513.  ,.Falcibus  et  messae  ad  lunam 
quaertmtur  akenis  Pubentes  kerbae."  Celsus  lib.  I,  cap.  2.  et  3.  ,,Ad 
ignem  ungi  atque  sudare.^^  Oyidius  Pont,  I,  3  [y.  9].  ,,Et  iam  deficiens,  sic  ad 
tua  verba  revixi;  Vt  solet  infliso  vena  redire  mero.^^  LucretiusVI,  1169. 
,,ad   yentum    et   frigora  semper,    In   fluvios  partim  gelidosy    ard^ntia 


56  Q.  HOBATII  PLACCl 

Atqui  non  ego  te,  tigrie  ut  aspera 
10  Gaetulusve  leo,  frangere  persequor. 
Tandem  desine  matrem 
Tempestiva  sequi  viro. 

XXIV. 

AD   VIRGILIUM. 

Quis  desiderio  sit  pudor  aut  modus 
Tam  cari  capitis?  praedpe  lugubris 
Cantus,  Melpomene,  cui  liquidam  pater 
Vocem  cum  citbara  dedit. 

morbo  Membra  dabantJ^  Porro  ex  Anacreonte  ħuno  locam  expressum  esse 
recte  obserrarunt  interpretes;  sed  in  digerendis  eius  versibus  fefellit  eos 
metri  ratio;  non  enim  quattuor  sunt,  sed  duo  tantum,  et  sic  disponendi: 
j!j4je  ve^QOp  reo^TjXia  yaXadijvov,  Zat*  Iv  vXfi  KiQoiaarjff  ànoXufpMs' 
vnh  fifjTQog  iTtTotjdj^."  Galliambi  sunt,  quales  frequentes  erant  apudAna- 
creontemj  teste  Ħephaestione,  qui  hoc  exemplum  producit,  ^,11«^«  à'  jJvtb 
JIvd-ofAavSQov  xaTi&vv  €Q(ora  (pevyojv.'*  Sic  enim  legendum  ex  scripto 
codice,  non  nv&o/nav  (ff,  ut  vulgo.  Atque  baec  vel  his  similia  cum  ad  in- 
comparabilem  Tiriim  loannem  Georgium  Graevium  tov  fiaxaQirijv,  anitnam 
qualem  neque  candidiorem  terra  tutit^  ante  biennium  scripseram;  hisyer- 
bis  mihi  responsum  dedit  lY.  Non.  Decemb.  MDCCII.  paullo  ante  obitum» 
,fCum  nuperius  tuas  litteras,  in  quibus  aliquot  emendationes  Ħoratianas 
mecum  communiearas,  recitassem  Petro  Burmanno  ħomini  elefcantissimOy 
mire  tibi  applaudebat  Post  aliqnot  dies  rediit  ad  me  secmn  ferens  Ħo- 
ratium ,  cui  non  pauca  adscripserat  Nicolaus  Heinsius ,  et  Statium.  In 
utriusque  libri  margine  vir  ilie  doctissimus  notaverat,  in  Od.  XXIII.  lib,  /. 
Sahnasium  pro  yeris  correxisse  vepris,  quod  ex  Menagio  didicerit,  Hoe 
tu  quidem  ignorasti^  ut  tibi  laus  inventi  pulcherrimi  debeatur:  gaudebis 
tamen  credo  idem  viro  magno  in  mentem  incidisse,  quod  tuae  inciderat.^ 
Haec  quidem  ad  me  vir  celebcn*imus :  Ego  Tero,  cum  postea  doctissimi 
Burmanni  beneficio  exemplar  Ħeinsiani  Ħoratii  nactus  essem,  in  libri  mar- 
gine  hoc  adnotatum  repperi :  „yepris,  Salmasius,  teste  Menagio  :'*  hanc  autem, 
quaecumque  est,  emendationis  praereptae  laudem  Tiro  maximo  libenter  con> 
cedo;  quam  habeat  secum,  seryetque  sepulcro. 

2.  Praecipe  lugubres  Cantus  Melpomene]  Recentiores  quidem  libri 
ex  meis  Lugftbres  ,•  Tetusti  Tero  Leidensis,  (rraeyianus,  Reginensis  cum  ple- 
TiBqiie  CrVLqvLii  Lugubris :  quod  tamen  eodem  redit;  cum  sollemne  sit  eisdem 
codicibus  accusatiTos  plurales  per  is  scribere.  Hinc  tamen  Danieli  Heinsia 
arrepta  est  occasio  coniecturam  minime  ^e  dignam  proferendi.  Ynlt  enim 
genitiTo  casu  haec  concipi,  Melpomene  lugubris  cantus,  dea  sciUoet  can> 
tus  lugubris.  Dolet  profecto  hominem  et  ingenii  et  eruditionis  gloria  aliaa 
florentem  adeo  turpiter  se  in  Horatio  dedisse.  Cuius  enim  aures  non  istud 
refiigient,  Melpomene  cantusf  Quis  nmquam  Tel  fando  audiTit,  f^enus 
amoi*um,  Apollo  musicae ,  Minerva  ariium ,  deus  tcI  dea  subintellecto? 
Adde,  quod  et  sententiam  quoque  subTCrtit,  dum  huinsmodi  constmctionera 
facit,  Praecipe,  quis  modus  sit  Desiderio:  in  quo  paiia  paene  ei  peccayit 
Muretus,  qui  post  Scholiastam  Teterem  sic  Tcrba  ordinat,  Praecipe  cantus, 
quts  siTC  quibus  desiderio  pudor  sit  et  modus,  IntempestiTa  sane  haec 
Tidentur,  et  cum  sequentibus  pugnant.  Nam  continuo  luctum  orditur  noster, 
praecepti  istius  nimis  immemor,  „Ergo  Quintilium  perpetuus  sopor  Urget  .^* 
Quid,   quod  odiosum    est  luctui   modum  ponere;   ut  quidem  sentit  Statius 
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5  Ergo  Quintilium  perpetuus  sopor 
Urguet?  eui  Pudor,  et  lustitiae  soror 
Ineorrupta  Fides,  nudaque  Veritas 
Quando  uUum  inveuiet  parem? 
Multis  ille  bonis  flebilis  occidit; 
10  NuUi  flebilior  quam  tibi,  Virgili. 
Tu  frustra  pius,  heu  non  ita  creditum, 

Poscis  Quintilium  Deos. 
Quod  si  Tbreicio  blandius  Orpheo 
Auditam  moderere  arboribus  fidem; 
15  Non  vanae  redeat  sanguis  imagini, 
Quam  virga  semel  horrida, 
Non  lenis  precibus  fata  recludere, 
Nigro  conpulerit  Mercurius  gregi, 
Durum:  sed  ievius  fit  patientia, 
20     Quicquid  corrigere  est  nefas. 

V,  8.  Vulg.  Invenient, 

Silv.  II,  6  [v.  1].  „Saeve  nimis,  lacrimis  quisquis  discrimina  ponis,  Lugendi- 
que  viodos.**  Idem  Silv.  V,  5.  [v.  59].  „0  nimium  felix,  nimium  crudelis,  et  ex- 
pers  fmperii,  Fortuna,  tui,  qui  dicere  legem  Ftetibus,  aut  fines  audet 
censere  dolendij'^  Seneca  tamen  in  Consolat.  ad  Helviam  c.  1.  „Cui  ni- 
ħilf^  inquit,  „negares ,  huic  hoc  tiiique  te  non  esse  negaturam  {licef 
omnis  moeror  contumax  sit)  spero,  ut  desiderio  tuo  velis  a  me  modum 
statui."  Verum,  utcumque  hoc  sit,  recte  se  habet  vulgata  lectio,  per  inter- 
rogationem. 

8.  Quando  ullum  invenient  parem]  Silent  ħic  interpretes;  adeo  ut 
crediderit  quis ,  eos  invenient  in  omnibuB  suis  codicibus  invenisse.  Vide 
hominum  securam  negligentiara.  Equidem  in  plus  decem,  quos  penes  me 
habeo  aut  habui,  hisce  oculis  legi  inveniet;  illud  alterum  ne  in  uno  qui- 
dem.  £t  sic  plane  habent  editiones  principes,  Veneta  et  Loscheri.  Muta- 
tnm  vero  ab  iis  est,  qui  triplicem  nominativum  Pudor,  Fides,  Feritas  cum 
plurali  numero  libentius  iungi  existimarunt.  In  quo  eos  fefellit  prorsus 
et  latuit  Horatiani  serraonis  genius :  quem,  quia  aliquoties  in  progressu 
operis  necesse  erit  observare,  semel  hic,  ut  opera  illa  defungar,  lectori  ex- 
ħibebo.  Carm.  I,  2,  38.  ,.Quem  iuvat  clamor,  galeaeque  leves,  Acer  et  vultus." 
1,3,  3.  jjSic  te  diva  potens  Cypri,  Sic  fratres  Helenae,  lucida  sidera,  Fen- 
torumque  regat  pater."  v.  10.  „flli  robur,  et  aes  triplex  Circa  pectus  erat." 
I,  4, 16.    yyfam  /cpremet  nox,  fabulaeque  manes,  Et  domus  exilis  Plutonia." 

I,  6, 10.  „dum  pudor  Imbellisque  iyrae  Mxisa  potens  vetat."  I,  34, 12.  ^Qtw 
bruta  tellus,  et  vaga  flumina,  Quo  Styx,  et  invisi  horrida  Taenari 
Sedes,  Atlayiteusque  finis  Concutitur."  I,  35,  21.  „Te  Spes  et  albo  rara  Fides 
colit  Felata panno^^.  v.26.  „At  vutgus  infidujn,  et meretrix  retro  Perinra  cedit." 

II,  13,  38.  „Quin  etPrometheus,  et  Pelopis  parens  Dulci  laborem  decipitur 
sono."  in,  3,  10.  „Hac  arte  Pollux,etvagus  Hercules  Enisus,  arces  attigit 
igneas,"  111,6, 10.  „Iam  bisMoneses,  et  Pacori  manus  Non  auspicatos  contudit 
impetus^^.  v.  14.  „DeleYiturbemDacusetAethiops."  111,11,22.  „Quin  etlxion 
Tiiyosque  vultu  Risit  invito.  Dum  fatet  nox  et  Fenus,"  JII,  16,  32.  „Purae 
rivus  aquae,  silvaque  iugerum  Paucortim,  et  segetis  certa  fides  meae 
Pallit  sorte  beatior."  IV,  5,  18.  „Nutrit  rwrfl  Ceres  almaque  Faustitas.  Mos 
et  lex  maeulosum  edomuit  nefas."  IV,  8,  27.  „Virtus  et  favor  et  lingua  po- 
tentium    Vatum    divitibus   consecrat   insulis.*'     Sed   abunde ,    credo ,    iam 
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XXV. 
AD    LYDIAM. 

Parcius  iunctas  quatiunt  fenestras 
Ictibus  crebris  iuvenes  protervi, 
Nec  tibi  somnos  adimunt:  amatque 
lanua  limen, 
5  Quae  prius  multum  facilis  movebat 
Cardines.  audis  minus  et  minus  iam, 

czemplorum  est:  et  similia  porro  in  ceteris  Flaooi  operibus  notabit  dili- 
gens  lector:  yidebitqne  tix  umquam  aliter  extare  apud  nostrum,  nisi  forte 
cum  locus  est  mendosus. 

1.  Pareius  iunctas  quatiunt  fenestras  Ictibus  crebris]  Codices  aliquot 
mei  et  aliorum,  vinctas;  sed  recepta  lectio  recte  habet;  ut  luyenalis  IX, 
105.  „c\axiàe  fenestras ,  Fela  tegant  rimas,  iunge  ostia,  tollito  lumen." 
Mox  pro  ietibus  Teterrimi  mei  Leid.  Graev.  Regin.  et  Cruquiani  praeter 
unum  omnes  iaetibus.  Quod  probare  videtur  Nic.  Heinsius  ad  Ovid. 
Metam.  IX,  35.  ^yNisi,'^  addit ,  ^tactibus  mavis,  ut  apud  Claudianum  L  in 
Europ.  V.  93.  de  Latde  iam  vetula:  /am  lurba  procax,  noctisque 
recedit  Ambiltu,  et  raro  pu/satur  ianua  tactu.'  Sed  Tereor,  ut  cuiquam 
haec  persuaserit  vir  praestantissimus.  Equidem  siquid  hic  mutatum  vellem, 
vectibus  crebris  potius  legerim,  quam  aut  tactibus  aut  iactibus.  Vectibus 
enim  utebantur  amatores  ad  expugnandas  amicarum  ianuas  et  fenestras,  ut 
noster  Carm.  111,26,  7.  .,Atc,  ħic  ponite  lucida  Funaliay  et  vectes,  et  ar- 
cus  Oppositis  foribus  minaces.^^  Eleganter  autem  crebris  Tectibus :  ut  Vir- 
gilius  Aen.  II,  492.  „labat  ariete  crebro  lanua^  et  emoti  procumbant 
cardine  postes."  Et  alibi  crebra  tela,  crebris  bipennibus.  Sed  omnino 
retinenda  est  recepta  lectio  iclibus;  cui  astipulantur  aliorum  codiccs  non 
.pauci,  et  ex  meis  Petrensis,  Magdalenensis,  Battelianus,  Galei;  adde  editio- 
nem  Loscheri  149S.  Crebris  iciibus,  ut  plane  Lucretius  IV,  932.  „Tundier, 
atque  eius  crebro  pulsarier  ictu."  et  ibid.  1277.  „Nam  leviter  quamvis 
quod  crebro  tunditur  ictu.  Virgil.  Aen.  XII,  713.  „tum  crebros  ensibus 
ictus  Congeminant."  Et  ibid.  V,  459.  „sic  densis  iotibus  keros  Creber 
utraque  manu  pulsat  versatque  Dareta.^' 

5.  Quae  prius  multum  faciles  movebat  Cardines]  Facilis,  ut  extat 
in  Tetustissimis  Cruquii,  et  Beginensi  nostro  cum  aliquot  aliis,  ambiguum 
facit,  utrumne  faeilis  ianua,  an  faciles  cardines  sit  construendum.  £t 
utrumyis  sane  optimorum  auctornm  exemplis  tueri  poteris.  luTcnalis  IV,  63. 
„Ut  cessit,  facili  patuerunt  cardine  valvaej'  Serenus  Sammonicus,  fre- 
quens  nostri  imitator,  [489]  „Aut  medio  veniris  prodest  adspergere  terram, 
Quam  signaveruni  vesligia  pressa  rotarum,  Proderit  et  pulvis  facili  sub 
cardine  raptus."  Contraautem  OTidius  Amor.  I,  [6,  2].  „DifficiIem  moio  car- 
dine  pande  foT&OL^*  Tibuilus  Eleg.  I,  2  [,7].  '„lanua  difficilis  domini,  te  ver- 
beret  imber"  quod  huc  adducit  Torrentius:  Terum  hic  potius  di/pcilis 
domini  coniungenda  sunt,  quam  ianua  difpcilis,  Seneca  Troadibus  406. 
„limen  et  obsidens  Custos  non  facili  Cerberus  ostio.'*  Idem  de  ira,  111,37. 
„Nunc  ille,  qui  intra  iacet,  felix  fortunatusque  est;  et  beaii  hominis 
iudicat  ac  potentis  indicium,  difdcilem  ianuam:  nescit  durissimum  esse 
ostium  carceris."  Atque  huc  potius  inclino,  ut  facilis  ianua  apudNostrum 
sit  Tcrior  constructib :  quamquam  maiori  interpretum  parti  alterum  magis 
placuit.  Convenit  enim,  ut  facilitas  et  benignitas  de  agente  potius  quam 
de  patiente  dicatur;  de  ianua  quae  movebat,  quam  de  cardinibus  quimO' 
vebantur,    Ulud  autem  memineris,  mullum  faciiis  hic  accipere,    non  mut' 
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Me  tuo  longam  pereuste  Doctem, 

Lydia,  donnis? 
Invicem  moeeħos  anus  arrogantis 
10  Flebis  in  solo  levis  angiportu, 
Thracio  bacchante  magis  sub  inter- 

lunia  vento. 

T.  7.  Vulg.  Longas  nocles^ 

ium  movebat:  ut  Senu.  I,  3, 57.  „MuUum  demissus  komo/'  II,  3,  147.  ,^u/- 
ium  eeier  atque  fidelis"  II,  5,  92.  y,Multum  similis  metventi.**  Epist.  1, 10,  3. 
„Multum  dissimiles,*^  et  denique  II,  2,  62.  „Poscentes  vario  multum  diversa 
palato." 

7.  Me  tuo  longas  pereunte  noctes,  Lydta,  dormis]  Amator  ezclusus 
conqueritur,  se  eios  amore  et  desiderio  pereunte,  Lydiam  altum  dormire. 
Our  autem  hngas  noetesT  Satis  erat  de  ana  illa  noote  queri,  qua  tum 
excubabat.  Gerte  spem  fovebat,  se  ea  ipsa  nocte  intromissum  iri;  nequio- 
quam  alioqui  fores  pulsaturus.  Quid  itaque  dubitas,  yel  invitis  codicibus, 
iongam  noctem  reponere?  SicOridius  Epistola  Paridis  [315],  „Sola  iaces  viduo 
iam  longa  uocte  eubili."  Idem  Amor.  n,  19  [v.  22].  y,Et  sine  me  ante  tuos 
proieetum  in  limine  postes  Longa  pruinosa  frigora  nocte  paH^^  Statius 
Sily.  Y,  4  [y.  14].  ^At  nune^  ħeus,  aliquis  longa  sub  nocte  puellae  Brachia  nexa 
ienensy  ultro  te,  somne,  repetlit.^^  Incertus  auctor  in  Epigrammate,  Priap.  47, 5. 
„Et  ipse  longa  nocte  dormiet  solusJ^  Noster Epist.  I,  i ,  20.  „Ul  nux  longa,  quibus 
menHinr  amica,  videtur.^'HelesigeT  inAnthoLlib.yiI.[ep.20.]  „NYS  MJKPH, 
xeu  /iijtice,  fÀiaijv  (f  inl  nXmida  dvyBi,  K^ycj  nQo  nQod-vgoig  ytiaaofdai 
vofifyoff."  Ita  recte  vticcofÀai  vel  yiaao/Liai,  nam  utroque  modo  scribi  so- 
let,  ambulo,  versor  ante  fores:  et  perperam  substituebat  magnus  Scaliger 
ràaaofiai',  neque  melius  Theodorus  Marcilius,  xuaofiai. 

11.  Tħracio  baecħante  magis  sub  interlunia  vento]  Dixerat  iam 
ante,  Tu  invicem  amatoribu^  destituta,  et  libidine  furens ,  per  vicos  et 
angiportus  eaptabis  moecħos:  nunc  addit,  Borea  sub  interlnnia  magis 
baecħanie,  quae  suromus  Criticus  luUus  Scaliger  ipso  Borea  frigidiora 
esse  dicit.  Et  sane  difftcile  est  luculentam  aliquam  sententiam  ex  iis  ex- 
tundere.  Quid  enim?  An  in  boIIb  iuterluniis  conditiones  quaerebant  mere- 
trices?  An  tetra  et  tempestuosa  nox,  qua  nemo  extra  domum  prodibat, 
opportunior  ei  quaestui  erat,  quàm  serena  et  sideribus  illustris,  cum  acque 
fere  ac  interdiu  plateae  frequentabantur?  Sed  esto:  concedamus  haec  bene 
se  habere:  at  quid  demum  cum  illo  magis  facies?  Nulla  quidem  hic  com- 
paratio  est,  neque  quicquam  apparet  quo  magis  referri  commode  possit.  Ut 
Scatigeri  igitur  oensuram  Noster  effugiat,  vide  an  aptius  haec  constitui 
possint  unius  litterulae  mutatione;  (nam  bacehate  vetusti  codices  exhibent, 
lineola  super  a  ducta.)  „Flebis  in  solo  levis  angiportu,  Thracio  bacchata 
magis  sub  interlunia  vento,"  Libidine,  inquit,  percita,  per  angiportus 
qnaeres  adulteros,  bacchata  magis,  quam  Boreas  sub  interlunia  bacchatur. 
Recte  enim  bacchata,  ut  YirgiUus  in  Cudice  y.  112.  „f^enit  Nycieleum 
ftigiens  Cadme'is  Agave,  Quae  gelidis  bacchata  iugis  reqinevit  in  antro.^^ 
ClaudianuB  I.  in  Rufinum  [v.  82],  de  Megaera :  „Haee  Agamemnonios  inter  bac- 
<chata  penates  Altemis  lusit  iugulis"  Recte  quoque  magis  vento:  ut 
noster  Serm.  II,  8,  17.  „Hic  ħerus;  Albanum,  Maecenas,  sive  Fatemum  Te 
magis  appositis  deleetat:"  et,  I,  3,  142.  „Privatusque  magis  vivam  te  rege 
beaius."  lam  vero  usitatissimum  et  apud  poetas,  ut  mulieres  amoris  aestu 
ineensae ,  qualem  noster  hic  Lydiam  memorat,  baccħari  et  Baccharum  more 
agitari  ferrique  dicantur.  Ita  Pholo^  apud  nostrum  Carm.  III,  15,  10.  „filia 
rectius  Expugnat  iuvenum  domos ,  Pulso  Thyas  uH  eoncita  tympano." 
Pasipha^  apud  Ovid.  Art.  Armat.  I,  31 2.     „ln  nemus   et  saltus    tħalamo  re- 
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Gum  tibi  flagrans  amor,  et  libido, 
Quae  solet  matres  furiare  equorum, 
15  Saeviet  circa  iecur  ulcerosum ; 
Non  sine  quaestu, 

gina  reliclo    Fertur,   ut  Aonio    concita  Baccħa  deo."    Mulier  Cf^Xoivnog 
ibid.  II,  380.     „In  ferrum  /lammasque  ruit,   positoque  decore  Fertur ,   ut 
Aonii  comibus  icta  dei**    Procris  ibidem  III,  708.    „Nec  mora,  per  medias 
passis  furibunda  capillis  Evolat,  ut  thyrso  concita  Baccha,  vias."  Ariadne, 
in  Epistola  [v.  48]  :    „^ut  ego  diffmis  erravi  sola  capillis,  Qualis  ab  Ogygio 
concita  Baccħa  Deo."    Byblia,    Metamorpħ.  IX,  640.     „Utque   tuo  motae, 
proles  Semeleia,    thyrso  fsmariae  celebrant   repelHa   triennia   Bacchae: 
Byblida  non  aliter  latos  ululasseper  agros"  Phaedra  in  Epistola  [v.47]:  „Nune 
feror,  utBacchi  />/rtV*  Eleleides  actae:  Quaeque  sub  Idaeo  tympana  coUe 
movent.^''  Cynthia  Propertiilll,  [8, 14].  ^ySett  sequitur  medias,  Maenas  ut  icta, 
vias."  Tarpeia  apud  eundem  IV,  4  [v.72].  „Illa  Tniit,  quaUs  celerem  prope  Ther- 
modonta  Strymonis  abscissos  fertur  aperta  sinus."    SoyUa  apud  VirgiUum 
in  Ciri.  v.  163.     .,Quae  simul  ac  venis  hausit  sitientibus  ignem,  Et  vali^ 
dum   penitus   concepit   in    ossa   furorem,   Saeva   velut  gelidis  Ciconum 
Bistonis  in  oris ,    Jnfelix  toia  virgo  bacchatur  in  urbe.^^    Ubi  obiter  no- 
tandum,    perperam  eos  facere,   qui  versum  tertium  sio  interpolant ;    ,jSaeva 
velut  gelidis  Edonum  Bisionis  oris,"    Neque   feiicius   comgit  o  nàyv  N. 
Heinsius  ad  Ovid.  Trist.  IV,  l.  v.  42.    „Saeva  velut  Ciconum  gelidis  Edonis 
in  oris.^'    Quia  Bistonis  scilicet,  ut  hi  opinantur,  syUabam  mediam  ubique 
ħabet  brevem.     Atqui   aliud   ex  Stepħano   didicimus,    qui    Bistonis    per  O 
magnum  quoque  dici  testatur.     ,,To  &ijXvxoy,"  inquit,   ,,Bi<JTovig,  lxr£r«- 
rai  (fe  xa\MyiTtttBiaTiav\g  dicc  rov  (o."    Sed  et  hio  quoque  turbat  postre- 
mus    Stephani    editor    BerkeUus,    vir   doctissimus,    qui  Epitomatori    dicam 
scribit  ob  hoc  ipsum,    negatque  uUum  exemplmn    adduci  posse,   ubi  media 
in  Bistonis  producatur.     Enittivero   iam   unum    ex  Ciri  citavimus;    caius  si 
dubia  cuiquam  fides  esse  videatur;  ecce  aiterum  ex  ApoUonio  Rhodio,    quo 
sponsorem    et  iideiussorem    aUum    non  quaesiveris   meliorem ;   lib.  I.  v.  34. 
,,OQ(pia  fÀSv  &ri  ToXov  toiv  inaqtoyhv  aid-Xtav  Aiooyiàtjg,    XeiQtovos'  i(p>i- 
fioavvrioi  ni&ijaag,    Ji^ato ,    JIuQirj    BI2TSINUI  xoiQuviovTa.     Sed   ut 
ad  Elaccum  revertamur;  id  etiam  poetis  soiitum  est,   ut  furore  actos  non 
Bacchis  solum,  ut  supra,  sed  cuivis  aHi  rei  comparent,  quae  concitato  motu 
rapitur.  Ita  TibuUus  amore  flagrans  se  assimilat  Turbini,  Eleg.  I,  5  [v.3].  „Nam' 
que  agor ,   ut  per  plana  citus  sola  verbere  turben,    Quem  ceter  assueta 
versat  ab  arte  puer.^^  quod  ex  Amata  Virgilii  expressisse  videtur,  Aen.  VII, 
376.  „Tum  vero  infelix,  ingentibus  excita  monstris,   Inmensa^n  sinemore 
furit  lympħata  pei*   urbem:    Ceu   quondam    torto   volitans   sub   verbere 
turbo,"    et  quae  sequuntur.     Noster   autem,    non    iUi  quidem  lusario,    sed 
ventorum  Turbini  comparat  quendam  prae  avaritia  insanientem,  Serm.  I,  4. 
V.  30.      jfquin   per    mala   praeceps  Fertur,    uti  pulvis    coltectits  turbine, 
ne  quid  Summa  deperdat  metuens ,  aut  ampliet  ut  rem.^^    Eleganter  ita- 
que  etLydiam,  furiatam  iUam  Hbidine  et  per  angiportus  cursitantem,  eidem 
Turbini  comparat,  aitque  bacchari  eam  per  plateas  magis  Thracio  Borea  sub 
interlunia  baccħante.     Nara  et  venti  ipsi  bacchari  dicuntur,    ut  Virgilio  in 
Ciri  V.  479.     i,^fer   ut  hiberno   bacchatur  in  aequore  turbo.**   etomnium 
maxime  Tħracius  Boreas,  ut  Ovid.  Trist.  1, 2  [v.  29].  „Nunc  gelidus  sicca  Boreas 
baccħatur  ab  Arcto;*'   quippe  ventorum  omnium  violentissimus ;    at  Neme- 
sian.    Cyueg.  270.     ,jĦaud  secus  effusis  Nerei  per  caerula  ventis,    Cum  se 
Threicius  Boreas  superextulit  antro ,   Stridentique   sono  vastas   exterruit 
undasj  Omnia  turbato  cesserunt  ftumina  ponto:   Ipse  super  ftuctus  spu^ 
manti  murmure  fervens,   Conspicuum  pelago  caput  eminett    omnis  eun- 
iem  Nereidum  mirata  sito  stupet  aequore  turba.*^  et  praecipue  sub  inter- 
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Laeta  quod  pubes  edera  yirente 
Gaudeat,  pulla  magis  atque  myrto; 

V.  17.  Vulg.  rirerUi. 

iunia  cttm  maxime  debaochari  solet;  „Interluniorum  enim  dies  tempesta^ 
tibus  plenos,  et  navigantilms  quam  maxime  metuendos,  non  solum  peri- 
tiae  ratio,  sed  etiam  vulgi  tuus  intelligit,*^  ut  Yegetius  narrat  De  Re  Mil. 
lib.  y.  c.  10.  Atque  haec  quidem  a  nobis  dicta  sint,  mag^s  ut  lectorLB 
iudicium  ezerceamus,  quam  ut  hoc  ab  Horatio  profeotum  esse  praestare  ve- 
limus.  Siquidem  pace  Scaligeri,  sic  satis  commode  explicari  potest  lectio 
▼ulgata:  Ut  olim  amatores  tui,  Lydia,  etiam  longis  et  hibemis  noctibus  fo- 
xea  tuas  frustra  pulsabant,  neque  intromittebantux:  ita  tu  vicissim,  cum 
mox  anus  fueris,  prae  eorum  foribus  nequicquam  excubabis,  flebisque  te  ex- 
cludi  tenebrosa  et  procellosa  nocte,  sub  interluniorum  tempus,  QyxmBoreas 
tnagis  quam  alias  debacehalur. 

17.  Laeta  quod  pubes  edera  virenti]  ^trtfn^t  in  plerisque  meis  repperi ; 
nec  de  suis  quicquam  proferunt  ijiterpretes.  Sed  apud  Marium  Yictorinum 
p.  2604.  legitur  virente,  et  sic  quidem  yetnstus  meus  Graevianus  clare  et 
sine  litura.  Verrius  flaccus  apud  Gharisium  p.  101.  „Eorum/^  inquit, 
„nominum,  quae  NS  finiuntur  easu  nominativo,  ablativus  in  E  dirigendus 
esL'^  Is  cst  Yerrius,  qui  ab  Augnsto  nepotibus  eius  Praeceptor  electus, 
transiit  in  Falatium  cum  tota  Schola,  et  sestertia  centena  in  annum  acce- 
pit,  ut  narrat  Suetonius  de  lUust.  Gram.  cap.  17.  ut  Terisimile  sit  Yexrium, 
ex  consuetudine  claromm  Scriptorum  Yirgilii,  Varii,  Horatii,  aliommque 
qui  amicitia  Augfusti  iloraerant,  id  regulae  loco  posuisse.  Certe  ubique 
fere  noster  ad  eam  speciem  ablativos  dirigit:  quos,  quia  aliquoties  in  hac 
re  peccatum  est,  ut  et  meae  et  iectoris  operae  paream,  omnes  hic  recen- 
sebo :  abeunte,  aecedente,  aedifieante,  agente,  altereante,  arente,  baccħante, 
àeliante,  eandente,  continente,  crepante,  culpante,  currente,  dante^  defefi-^ 
dente,  deficiente,  dicente,  ducente,  eludente,  fafiente,  florente,  fngiente, 
fulifente,  imminente,  iubente,  mentiente,  metuente,  nascente,  notante,  ob' 
ecurante,  parente,  peltente,  pereunte,  poseente,  praebente,praesente,prae' 
tereunte,  probante,  proficiente ,  quadrante,  rapiente ,  redeunie,  referente, 
rubente,  saliente,  sapiente,  serpente,  sonante ,  spectante,  stante,  surgente, 
iemperante,  ienente,  vekemente,  volente,  urente.  Vide,  quam  ampla  ablati- 
Tomm  sUva  est  in  te  desinentium;  atque  hi  interdum  quidem  in  fine  ver- 
6US,  pleiumque  autem  in  medio  coUocantur,  ubi  nuUus  errori  locus  est;  in 
omnibus  tamen  omnes  ubique  libri  consentiunt.  lam  autem  ter  quaterve 
tantum,  vei  summum  quinquies,  in  diversum  abeunt  eodices;  de  quibus  io- 
cis  quid  sentiendum  sit,  iam  credo  iudicare  poteris.  Quis  enim  dubitet  in 
hoc,  de  quo  agitur,  loco  fide  Victorini  et  Graeviani  reponere^  „Laeta  quod 
jnibes  edera  virente,*^  cum  viderit  apud  nostmm  hoc  genus  ablativos 
sexaginta  ferme  teiminari  in  te?  Fmstra  quoque  sunt,  qui  Garm.  1 ,  2, 31. 
substituere  volunt,  „Nube  candenti  kumeros  amictus/'  quod  ibi  refntavi^ 
mus.  Illud  quoque  Garm.  II,  16, 1.  „Otium  divos  rogat  in  patenti  Prensiu 
Aegaeo  *'  corrigatur  patente,  Batteliano  nostro  auctore.  Tum  et  illud 
Epod.  V,  11.  „Ut  haec  irementi  questus  ore  eonstitit'*  cur  non  potius  ad 
oeteromm  exemplimi  iremenie,  quod  mensurae  lex  aeque  recipit,  ac  alte- 
rnm  ?  et  sic  Ovidius  Trist.  III,  1 1  [v.54] .  ,^Exhibuit  querulos  ore  tremente  sonos/' 
et  Pont.  111,1  [ V.  154].  „Maec  quoque  vix  poteris  ore  tremente  loqui/^  et  in  Ibide  : 
[v.  112.]  „Exiguumqfiepeias  ore  tremente  cibum"  Porro  etiam,  quod  Serm.  1, 2, 
30.  occuirit,  „Conira  alius  nuilam  nisi  olenti  in  fomice  stantem,"  levi  manu 
mutatum  aliomm  formara  sequetur,  olente  in  fornice:  ut  et  illud  Serm.  I,  7,  28. 
„Tum  Praenestinus  salso  multumque  fluenti  Expressa  arbusto  regerit 
eonvieia."  ubi  Daniel  Heinsius  in  scriptis  quosdam  codicibus  multoque, 
ftuente   repperisse   memorat:     quod  si   fhtenU    legas,    dubium   tamen   egt 
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Àridas  frondis  hiemis  sodali 
20  Dedicet  Euro. 

V.  20.  Vulg.  Hebro, 

ablatiyusne  sit  an  dativus.  Uiiicus  dumtazat  locus  est,  qui  in  turbam  cogi 
negat,  Carm.  II,  19,  5.  „Euoe  recenti  mens  trepidatmetu."  respuit  enim  metri 
ratio,  ut  reeente  reponatur.  Yerum  hoc  Nomen  est,  non  Participium:  et 
proinde  alia  huius,  alia  ceterorum  ratio  haberi  debet 

19.  Aridas  frondes  hiemis  sodali .  Dedicet  Hebro]  Yera  huius  loci 
interpretatio  et  lectio  de  superioribus  pendet,  „Laeta  quod  pubes  hedera 
virente  Gaudeat,  pulla  maf^is  atque  myrto  :*'  Quippe  haec  sententia  est,  uti 
zecte  vidit  magnus  Salmasius  ad  Solinum  [p.  67 4a],  luvenes  magis  gaudere  arbo- 
ribus  attfpvXkots  semper  yirentibus,  quides  hedera  atque  myrtus :  arida  autem 
et  caduca  folia  nihili  aestimare.  Ut  enim  virens  hedera  sio  itidem  pulla 
myrtus  perpetuo  hic  epitheto  dlcitur.  Quippe  bicolor  est  myrtus;  alfoa,  et 
nigra  sive  puUa,  quia  ex  viridi  nigrescit.  Sic  Dioscorides  et  Graeci  alii, 
MvQoiyij  /liiXaiya  et  Aevxi^.  Ovid.  in  Axie  Amat.  III,  690.  ^,Silva  nemus 
non  aita  facit:  tegit  arbutus  herbam  :  Ros  maris,  et  lauri,  nigraquemyr- 
tus  olent"  Frustra  igitur  laboiant,  qui  comparationem  hic  esse  Tolunt  in- 
ter  yirentem  myrtum,  et  nigram.  £adem  enim  et  Tirens  est  et  nigra:  ne- 
que  nigra  myrtus  minus  iuventuti  in  deliciis  est,  quam  alba.  Infeliciter 
quoque,  ut  hic  solet,  Daniel  Heinsius  coirigit,  „Gaudeat  pulla  magis:  at' 
que  myrti  Aridas  frondes  hiemis  sodali  Dedicet.*'  Imo  Tero  aridae  fron- 
des  plane  opponuntur  frondibus  hederae  ac  myrti,  scilicet  quae  non  areseunt 
hieme,  sed  perpetuo  virent.  Atque  his  sic  explicatis,  iam  fisujilis  yia  pan- 
ditur,  quae  ad  illum  hiemis  sodaletn  nos  perducat  Nam  sine  dubio  enm 
hic  noster  inteliigit,  qui  frondes  arborum  (pvÀXofioXooy  aridas  et  caducas 
facit.  Quorsum  igitur  Hebro?  Anne  Hebrus  quicquam  in  causa  est,  ut 
folia  exarescant  et  deeidant?  Nihil  minus.  Quamobrem  porro  Hebrus  soda- 
lis  hiemis  est?  Eleganter  quidem  Claudianus  Danubium  et  Rhenum  Martis 
et  Boreae  sodales  Tocat,  de  Bello  Getico  t.  339.  „Amba  habiles  remisy 
ambo  glacialia  secti  Terga  rotis,  ambo  Boreae  Martisque  sodaUsJ'  Ita 
recte  tres  codices  apud  Nic.  Heinsium,  Martis^  quem  miror  equidem  Marti, 
quod  in  aliis  iuTenit,  alteri  lectioni  praetulisse:  quod  tcI  hic  ipse  Flacci 
locus,  si  eius  meminisset,  prohibere  potuit,  ut  et  alter  Carm.  III,  18, 6.  y,Larga 
nec  desunt  Yeneris  sodaii  Fina  craterae,^^  Eleganter,  inquam,  Claudianus: 
parique  aut  melioxe  iure  Hebrum  dixeris  Boreae  et  Martis  sodalem:  siqui- 
dem  ut  Hebrus  Thraciae  fluTius  est,  ita  Boream  Threicium  et  Threlcium 
Martem  passim  apud  Poetas  legas.  Yereor  tamen  ut  similiter  Hiemis  soda- 
lis  dici  possit:  nisi  si  forte  perpetuas  ibi  hiemes,  Hebrumque  aeterna  niTis 
compede  Tinctum  esse  audacter  finxeris.  Sed  utcumque  hoc  habeat;  qut 
quaeso  conTcnit,  ut  luTentus  Romae  degens  Hebro,  qui  longe  longeque 
abest,  foHa  dedicet?  Dedicare  est  dare,  et  proinde  qui  absenti  Deo  quid 
dedicat,  dono  id  ei  mittit,  ut  Earinus  Statii  capillum  suum  Aesculapio 
Pergamum.  An  ergo  et  iuTcnes  dedicatas  illas  frondes  Thraciain  usque  de- 
tulerunt?  Nugae.  Omnino  talis  hiemi  quaerendus  est  sodalis,  qui  et  folia 
decidere  faciat,  et  Romae  quoque  praesens  sit.  Is  Tcro  iam  praesto  erit; 
si  pro  Ebro,  ut  in  Tetustis  libris  sine  aapiratione  plerumque  iegitur,  Euro 
zeponas,  ^Aridas  frondes  hiemis  sodali  Dedicet  Euro.''  XJt  enim  veris 
coinites  suntZephyri,  Caxm.  IV,  12, 1.  „lam  Tcris  comites,  quae  mare  tem- 
perant,  Impellunt  animae  lintea  Thraciae:'*  et  Orionis  comes  est  Notus 
Carm.  I,  28, 21.  „Me  quoque  devexi  rapidus  comes  Orionis /%rieti  Notus 
obruit  undis:^^  et  Aestatis  comt/M  Etesiae,  Lucret.  V,  740.  „Inde  loei 
sequitur  calor  aridus ,  et  comes  una  Pulverulenta  Ceres,  et  Etesia  flabra 
Aquilonumi^^  ita  Eurus  recte  Hiemis  sodalis  dici  poterit;  nam  hieme  cum 
maxime  flat:   ut  Yirgilius   Georg.  II,  339.    „ver  illud  erat,    ver  magnus 
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XXVI. 

DE  AELIO  LAMIA. 

Musis  amicus,  tristitiam  et  metus 
Tradam  protervis  in  mare  Greticum 
Portare  ventis;  quis  sub  Arcto 
Rex  geUdae  metuatur  orae,  "  '^  , 

5  Quid  Tiridaten  terreat  unice 
Securus.    6  quae  fontibus  integris 
Gaudes,  apricos  necte  flores, 
Necte  meo  Lamiae  coronam, 
Pimple'i  dulcis:  nil  sine  te  mei 

y.  9.  Vnlg.  Pimpiea. 

agebat  Orbis^  et  hibernis  parcebant  flaiibus  Euri:**  vel  Aquilo,  qui  Poetis 
idem  fere  ac  Eurus  est:  Virgil.  Aen.  III  [t.  285].  ,fEt  glaeialis  hiems  AquUonibus 
asperat  undas.''^  Martialis  I,  50  [v.  19].  ^^At  eum  December  eanus  et  bmma 
impotens  Aquilone  rauco  mugiet*'^  lam  autem  quid  aliud,  quaeso,  ares' 
eere  frondes  et  decidere  faeit,  nisi  venti  hiemales  ?  Ovid.  Epist.  Oenones  [v.llO] : 
^Tulemor  foliis.,  tumcum  sine  pondere  sucei  Mobilibus  ventis  arida  facta 
volant:'''  atquc  Euras  sive  Aquilo  praesertim,  ut  Virgil.  Georg.  II,  404.  „^rt- 
gidus  et  silvis  Aquilo  deeussit  honorem.^''  Severus  poeta  Christianus  [y.86]: 
,^Quam  mulHs  foliis  silea  eadentibus  ^udatur,  getidis  tacta  AquilonibusJ'*' 
Gum  itaque  Eurus  et  hiemis  sit  comes,  et  frondes  arboribus  deeutiat,  et 
Romae  quoque  et  ubivis  gentium  praesens  sit,  ut  convenieuter  ei  dedieari 
quid  possit;  nihil  obsistere  video,  quo  minus  fidenter  Euro  corrigamus. 
Atque  in  hac  sententia  erat  vir  ingeniosus  lanus  Autgersius:  cui  postea 
accessit  Tan.  Faber:  et  sic  sane  loous  a  Soaligero  citatur  Poetic.  p.  340. 
Quam  equidem  laudem  integram  et  illibatam  servari  iis  yelim ;  etsi  in  men- 
tem  mihi  iam  olim  emendatio  venerat,  priusquam  apud  illos  eam  vidissem. 
Neque  vero  me  absterret  celeberrimi  Dacierii  cunctatio,  qui  ideo  a  sooeri 
sui  sententia  decessit,  quia  ventis  dedicaii  quicquam  non  commeminit. 
Quid?  oblitusne  est  Virgiliani  illius,  Aen.  III,  120.  „Nigram  Uiemi  pecu- 
dem,  Zephyris  feUcibus  albam.^''  et  Epod.  X,  23.  ^yLibidinosus  immolabitur 
caper,  Et  agna  Tempestatibus,'*^  Certe  si  immolatum  est  ventis,  cur  non 
utique  et  dedicatum?  Quid,  quod  Ara  Athenis  Boreae;  et  Belphis,  Ventis 
dedicata  est?  Quid,  quod  Seneca  narrat  Nat.  Quaest.  V,  17.  „Divum  Au^ 
gustum  Temphim  Circio  vento,  cum  in  Gallia  moraretur,  et  vovisse  et 
feeisseV*  Adde,  quod  noster  iocose  hic  posuit  dedicare;  nihilque  aliud 
notat,  ac  donare,  mandare,  tradere:  ut  Carmine  prozime  sequente,  ^Musis 
amieus,  iristHiam  et  metus  Tradam  protervis  in  mare  Creticum  Portare 
ventis.'*  et  ut  Lesbia  CatuUi  [36,6]  vovit  se  ,,Selectissima  pessimi  poetae  Scripta 
tardipedi  Deo  daturam  Infelicibus  ustulanda  lignis,"'  Myrtum  igitur  at- 
que  hederam  a  iuvenibus  appeti  dicit,  caduoa  yero  folia  praeteriri  atque 
£uro  mandari,  „Ut  neglecta  volent  rapidis  ludibria  ventis.'* 

3.  Quis.  sub  Arcto  Rex  gelidae  metuatur  orae\  Codez  Kegiae  Socie- 
tatis,  et  a  manu  prima  Ghraevianus  qui  sub.  In  hoc  postea  adscriptum  est 
S,  et  inter  lineas  explicatum  Quihis.  Bectissime.  Securus,  inquit,  quts 
sive  quibus  £ex  gelidae  orae  sub  Arcto  metuatur.  FaUuntur  interpretes, 
cum  haec  aliter  aocipiunt.  Lucan.  V,  55.  „fidumque  per  arma  Deio* 
iarum,  et  gelidae  dominum  Rhascuporin  orae.**  Valerius  Flaccus  V,  317. 
,/iec  fama  fefeltit  Soligenam  Aceten  media  regnare  subArcto." 

9.  Pimplea  duleis]  Omnes,  opinor,  qui  nunc  eztant,  codioes  aut  pim- 
ptea,  aut  piplea:  nam  utroque  modo  scribitur  tam  apud  Latinos,  quamGrae- 
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10  Possunt  honores.   hunc  fidibus  novis, 
Hunc  Lesbio  saorare  plectro 
Teque  tuasque  decet  sorores. 

V.  10.  Vulg.  Prosunt. 

« 

cos.  Doctissimiis  Nic.  Heinsius  in  margine  libri  sui:  ,iLeffe  Fimplaei:  sic 
vetus  Scholiastes  videtur  affnoscere.^^  Frequens  id  genus  menda  est  in  co- 
dicibus  scriptis.  Sic  Ovid.  Metam.  I,  504.  ,^Nympha^  precor,  Penea,  mane" : 
ubi  unus  et  alter  ex  optimis  reote  Penfii'.  Sic  ibidem  JDodona,  Cadmeay 
Ledea,  pro  Dodoni,  Cadmei\  Ledei'.  Iterum  Heinsius  ad  istum  locum  Ovidii^ 
„iVcc  dubito'*',  inquit,  ^a/^W /^ora/t^/m  Fimplael  dulcis  ;»/*o  Pimplaea  re/^ont 
debere^^.  Rectissime  hoc,  ut  fere  omnia,  vir  insiġnis:  in  eo  dumtaxat  levi- 
ter  erratum  est,  quod  dipħthongum  pro  simpUce  vocaU  posuit:  Graece  enim 
TlifÀnXriig  est,  non  llifÀnXaiig.  Enimvero  hic  Musam  compellat  Horatius, 
ut  res  ipsa  praedicat :  atqui  Pimplea  locus  est ;  seu  oppidum  sit,  seu  mons, 
sive  fons,  sive  omnia:   musa  vero  inde  denominata  Pimplels.     CaUimachus. 


%f-Qtrjy  d-*  vneQd-€  TTIMHAEFAS  axonrip."  ubi  Tzetzes  (sive  is  Isaacus  est, 
sive,  ut  Ludolfus  noster  Kusterus,  exceUente  vir  ingenio  atque  doctrina, 
primus  deprehendit,  lohannes  Isaaci  frater)  ,,Tlif4n%£ta  noXtg  xalKQ^vtj  xal 
Voog  Maxedoyiag."  Strabolib.  10  [pj^410.47l]  et  7  [p.  330].  jEx€i h  noXis.TO 
Jioy  xwfÀfjy  nXtfoioy  niMJIAEIAN,  fyd-a*Oqqitvs  duTQi^s,"  Statius  SUv.  I,  4 
[v.  26].  (icet  enthea  vaiis  Eo'cludai  Pimplea  sttim,  nec  conscia  detur  PireneJ'' 
ibidem  II,  2  [v.  37].  „Non  mihi  si  cuncios  Helicon  indulgeat  amnes,  Et  superet 
Pimpiea  sitim.'*  Inde,  inquam,  derivata  Pimpletis,  Pimple'is,  Pimpleias,  ut 
CatuUusEpig.  106.  „Pimpleum  ^ean^erd  monfe/A.'^  etMartialis  XII,  It  [v.  3]. 
„C?/i/«  Pimpleo  lyra  clarior  exit  ah  antro?^^  Gave  tamen  credas,  uimons 
Pimpleus,  et  antrum  Pimpleum,  ita  Mma  quoque  Pimplea  bene  Latine 
dici:  quippe  idemhabetCatuUus  [61,  1].  ,,Collis  o  Helieonii  Cullor" :  Musae 
tamen  non  Heliconiae,  sed  HeUeonides  vel  HeUcoaiades  nominantur.  Or- 
pheus  apud  Tzetzem  ioco  iam  dicto,  ,,Nvy  &'  aye  fioi  xovQtj  niMIIAHIA^i 
iyytne  fdovaa.'*  Martialis  XI,  4  [v.  1].  „Non  urbana  mea  tanium  l?im^leide 
gaudmt  Otia}^  Varro  lib.  VI.  de  Ling.  Lat.  p.  69  [VII,  20].  „/te  ah  terrestribus 
locis  cognominatae  Musae  Libethrides,  Pipleides,  PimpUades,  Thespiades, 
Heliconiades."  Festus  Pompeius :  „Pimpleides  Musae  a  fonie  Macedoniae 
dictae  propter  liquoris  eius  unicmn  subtilitatem.  Porphyrio  Schol.  ad  hunc 
Flacci  locum :  „Pimpleides  musae  dicuntur  a  Pimplea  fonte  Macedoniae ". 
unde  coUigas  hunc  certe  Pimplei  dulcis  olim  legisse.  Imo  et  fons  vel  mons 
ipse  Pimpteis  interdum  dicitur:  ApoUonius  Rhodius  I,  26-  ttOiayQi^  axo- 
Ttitjg  niMTIAUIA02  ay/t  T^xia&a^."  ubi  Scholiastes,  JlifmXwc,  ;jfai^/o»' 
xaTà  niSQiay.  ÀusoniusEpist.  XIV  [v.  9].  „Siriguamlaetis  recolis Pimpleida 
musis.'^  Et  Etymologici  auctor,  v.  MifiayTos,  aUounde  laudat,  IJifjinXijidoe 
axQvis.  Turbat  qnidem  Hesychius,  qui  habet  HmXiai,  al  fxovaai:  sed  tam 
corrupti  codicis,  cum  solus  est,  nuUa  habenda  est  ratio. 

10.  Nil  sine  te  meiProsimt  honores]  /'rofuit/ in  plerisque  libris  extat ; 
et  ferri  quidem  potest:  verum  cum  Lambini  aliquot,  Bersmanni  unus,  et 
Zulichemianus  noster  Possunt  exhibeant,  non  possumus  non  hano  lectionem 
alteri  praeferre.  Sic  VirgUius  Aen.  IX,  446.  „Fortunati  amho,  siquid  mea 
carmina  possunt/*  Idem  Eclug.  III  [v.  2S].  „Fis  ergo  inter  nos,  quid  possit 
uterque,  vidssim  Eoeperiamur.^*  Noster  Carm.  III,  4,  58.  „Sed  quid  Thy^ 
phoeus  et  validus  Mimas  Contra  sonantem  Paliadis  aegida  Possent  T^en- 
tes?*'  EtEpist.  I,  2,  17.  „Rursum  quid  virtus,  et  quid  sapientia  possif 
Sed  in  Arte  quidem  Poetica  v«  410.    nunc   legis,    „ego   nec   studium  sine 
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XXVII. 

AD   SODALES. 

Natis  in  usum  laetitiae  scyphis 
Pugnare,  Thraeum  est.  toihte  barbarum 
Morem,  verecundumque  Bacchum 
Sanguineis' prohibete  rixis. 
5  Vino  et  lucemis  Medus  acinaces 
Inmane  quantum  discrepat.  inpium 
Lenite  claraorem,  sodales, 
Et  cubito  remanete  presso. 
Vultis  severi  me  quoque  sumere 
10  Partem  Falenii  ?  dicat  Opuntiae 
Frater  Megillae,  quo  beatus 
Volnere,  qua  pereat  sagitta. 
Cessat  voluntas?  non  alia  bibam 
Mercede.  quae  te  cumque  domat  Venus, 

divite  vena,  Nec  rude  qnid  prosit,  video,  ingenium."  Atqui  et  illic  quo- 
que  codices  nonnulli  possit  habent;  omnino  rectius;  et  sic  locum  citat  lo- 
hannes  Saresberiensis  Metalog.  I,  8.  ut  etiam  codex  eius  manu  scriptus 
<clare  habet. 

3.  Verecundnmque  Bacchum  Sanguineis  proħibite  rixis]  Equidem 
non  soUicito  hanc  lectionem,  in  qua  omnes  codices  consentiunt:  et  explico, 
Defendite  Bacchum  a  rixis,  qui,  nisi  per  nos  steterit,  Terecundus  erit.  Ita 
€icero  dixit  [deimp.  Pomp.  7,  19],  Rempub.  a  periculo  prohibere;  et  Caesar 
[b.  c.  I,23];Ca/?/fuo*  a  conviciis  militum  prohibere.  NosterEpist.  1, 1,  31.  „Ao- 
dosa  corpus  notis  prohibere  cheragra'*,  hoc  est,  defendere,  protegere,  Verun- 
tamen,  cum  levissima  mutatione  res  aliter  confieri  possit;  prope  adducor  ut  cre- 
dam  sollemne  sibi  facinus  Librarios  hic  adràisisse.  m  enim  postrema  litera  zov 
morem  absorpsisse  mihi  videtur  praepositionem  in,  quae  continuo  sequebatur. 
Hoc  infinitis  in  locis  accidisse ,  praesertim  ubi  versus  mensura  non  prohibet, 
sciunt  qui  antiquos  codices  versavere.  Sic  Virgil.  Aen.  V,  3.  ^,Moenia  re- 
spiciens,  quae  iam  infelicis  Elissae  Conlucent  flammis."  Membranae  ali- 
quot,  quas  inspexit  Pierius,  iatn  felicis  habent;  plane  contra  sententiam. 
Quo  exemplo  fieri  potest,  ut  omnes  iam  Horatii  codices  hic  error  possede- 
rit,  cum  ab  ipslus  manu  sic  scriptum  fuerit:  ,,tollite  barbarum  Morem, 
inverecundumque  Bacchum  Sangwneis  prohibeie  rixis.'''  Bacchus  enim 
natura  sua  inverecundus  est,  et  idcirco  insanus,  fÀcnvofÀiyog,  ficcyicodfis, 
uygios,  S-Qaovs,  etc.  passim  audit  apud  poetas.  Prohibete  igitur,  iam  sensu 
usitatiore,  prohibete,  inquit,  Bacchum  a  rixis  cruentis,  ad  quas  sponte  sua 
facilis  et  proclivis  est.  Noster  Epod.  XI,  13.  de  Baccho:  ,,Simut  caleniisin' 
verecundus  deus  Fervidiore  mero  arcana  promorat  loco.'^  Seneca  Epist, 
S3  [§  19].  „Omne  vitium  ebrietas  et  incendit  et  detegit:  obstantem  malis  cona- 
tibus  verecundiam  7'emovetJ^  Profecto,  nisi  valde  fallor,  et  simplicius  et 
Bacchi  naturae  convenienlius  videtur,  ut  potius  dixerit  noster,  Prohibete 
Bacchum,  ne  in  rixas  incurrat,  quam  Prohibete  rixas,  ne  in  Bacchum 
incurrant. 

13.  Cessal  votuntas]  Mirum  vero  vetustissimos  quosque  Codices  Lam- 
bini,  Torrentii,  et  ex  nostris  optimos  Leidensem,  Graevianuro,  Beginensem, 
non  votuntas,  sed  voluptas  habere.  Sed  altera  lectio  sincerior  est.  Statius 
Theb.  IV,  690.    ~,,adiuvat   ipse  Phoebus   ad  hoc  summo    (cesset  ni  vestra 

Horatins.  I.  ^ 
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15     Non  erubescendis  adurit 

Ignibus,  ingenuoque  semper 
Amore  peceas.  quicquid  habes,  age, 
Depone  tutis  auribus.  ah  miser, 
Quanta  laboras  in  Charybdi! 
20         Digne  puer  meliore  flamma. 
Quae  saga,  quis  te  solvere  ThessaHs 
Magus  venenis,  quis  poterit  Deus? 
Vix  inligatum  te  triformi 
Pegasus  expediet  Chimaera. 

XXVIII. 

Te  maris  et  terrae,  numeroque  carentis  arenae 

Mensorem  cohibent,  Archyta, 
Pulveris  exigui  prope  litus  parva  Matinum 

Munera:  nec  quicquam  tibi  prodest, 
5  Aerias  tentasse  domos  animoque  rotundum 

Percurrisse  polum,  morituro. 

voluntas)  Limite^'    Valer.  FlaccuslV,  471.    „Quin  age,  mitte prece^ ;  nam' 
que  est  tibi  nostra   voluntas/'^ 

15.  Non  erubescendis  adurit  Ignibus,  ingenuoque  semper  Amore  pec' 
casl  Non  videntur  percepisse  haec  interpretes.  Ingenuo  amore  peccare, 
hoc  est,  ingenuae  mulieris,  non  ancillae.  Qui  enim  cum  ancillis  rem  habe- 
bant,  tamquam  humiles  et  sordidae  libidinis  homines,  male  vulgo  audiebant^ 
et  Ancillarioli  vocabantur:  unde  noster  Carm.  II,  4.  solatur  Xanthiam  quen^ 
dam  exemplis  Achillei,  et  Agamemnonis,  Ne  sit  ancillae  sibi  amor  pudori. 
Atque  huc,  et  non  alio  pertinent  iUa,  non  erubescendis  ignibus;  hoc  est^ 
non  ancillae,  qui  erubescendi  essent.  Seneca  Controvers.  XXI.  [§  8]  contra  ser- 
vum,  qui  domini  filiam  uxorem  duierat,  ^Habeamus  generum,  sipossumus, 
parem:  sin  minus,  non  erubescendum",  id  est,  non  servum.  Idem  Con- 
trov.  IX.  [§  6]  eodem  sensu.  „Non  insanissimum  dispendiorum  malum,  non 
erubescendos  amores,  neque  luxuriantem  habitum,  neque  nepotatus  ob- 
iicis  filio." 

19.  Quanta  laboras  in  Cħarybdt]  Deest  praepositio  in  omnibus  meis, 
credo  etiam  et  aliorum.  Unde  codices  aliquot  laborabas  habent,  ut  Leid. 
Zulich.  et  pro  varia  lectione  Battelianus,  et  editio  Veneta  1478.  Atque  hanc 
scripturam  a  magni  nominis  viris  vulgatae  anteponi  video :  quorum  equidem 
sententiae  non  possum  accedere.  Quorsum  enim  laborabas  tamquam  de 
amore  praeterito?  Cum  iam  tum  laboraret,  cum  hoc  interrogaretur ;  ut  locus 
ipse  olare  indicat.  Quid,  quod  ne  Latinum  quidem  videtur,  laborabas  cha- 
rybdi?  Laborare  morbo,  frigore,  inopia  etc.  passim  invenias:  atque  ea 
opinor  de  causa  praepositionem  omiserunt  Librarii;  quod  crederent  idem  lo- 
quendi  genus  hic  locum  habere:  et  deinde  exorti  sunt  correctores,  qui  ut 
laboranti  versui  succurrerent,  pro  laboras,  laborahas  reposuerunt.  In  quo 
sane  fugit  eos  ratio  et  dictionis  proprietas*  Neque  enim  dixeris,  laborare 
itine7*e,  silva,  negotio,  mari,  syrti;  sed  in  itinere,  in  silva  etc.  neque  la- 
borare  puella,  sed  in  puella;  ut  noster  Carm.  1, 17, 19*  ^,/>ice«laborante& 
in  uno  Penelopen  vitreamque  Circen.'^ 

3.  Pulveris  exigui  prope  litus  parva  Maiinum  Munera]  Nic.  Hein- 
sius,  in  libri  margine,  „Forte,  Funera."  Nollem  equidem  hoc  tanto  viro  ex- 
cidisse:  dissimulare  tamen  illud  et  supprimere  religio  mihi  erat.  '    . 
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Occidit  et  Pelopis  genitor  conviva  Deorum, 

Tithonusque  remotus  in  auras, 
Et  lovis  arcanis  Minos  admissus:  ħabentque 
10     Tartara  Panthoiden,  iterum  Orco 
Demissum;  quamvis  clypeo  Troiana  refixo 

Tempora  testatus,  nUiil  ultra 
Nervos  atque  cutem  morti  concesserat  atrae; 
ludice  te,  non  sordidus  auctor 
15  Naturae  verique.  sed  omnis  una  manet  nox, 
Et  calcanda  semel  via  leti. 
Dant  alios  Furiae  torvo  spectacula  Marti: 

Exitio  est  avidum  mare  nautis: 
Mixta  senum  ac  iuvenum  densentur  funera:  nuUum 
20     Saeva  caput  Proserpina  fugit. 

V,  18.  Vulg.  Avidis, 

8*  Tithontuque  remotus  in  auras]  Male  cepit  hunc  locum  eruditis- 
simus  Dacierius  pro  in  auras  attenuaius,  evanidus:  cum  tamen  recte  eum 
Torrentius  explicavisset.  Remotus  in  auras  hoc  est,  in  aetherias  auras 
avectus  ab  Aurora.  Passim  hoc  PoStae  decantant;  unum  dumtaxat  Statii 
locum  afferam,  quihuio  nostro  geimanus,  Silv.  I,  2.  [v.  44]  „N€C  siDardania 
pastor  temerarius  Ida  Sedisses,  haec  dona  forent:  nec  si  alma  per  auras 
Te  potius  prensa  veheret  Tithonia  biga,"  Sententia  ita(][ue  huius  loci 
haec  est:  Mortuus  est  Tantalus,  etsi  conviva  deorum  fuerit;  Tithonus,  etsi 
aetheris  incola;  Minos,  etsi  Jibs  oaQiaziqSj  sive  consiliarius  lovis.  ToUe 
iam  hoc,  et  dic  cum  Dacierio,  (etsi)  in  auras  solutus;  et  sententiam  pror- 
sus  corruperis.  Certe,  ut  Minois  et  Tantali,  sic  et  Tithoni  dignitas  quae- 
dam  et  eminentia  exprimenda  erat,  quo  taiem  et  tantum  hominem  mortuum 
tamen  esse  mirabundus  fateretur.  Caeterum  viderit  Noster,  quos  auctores 
sequatur :  Cum  et  hic  et  Garm.  li,  16,  30.  Tithonum  in  mortuis  numeret.  Certe 
nondum  obierat,  cum  Virgilius  sua  Georgica  conscriberet:  quippe  iam  tum, 
ut  antea,  surgebat  „Tiihoni  croeeum  linquens  Aurora  culnle."  Quin  et 
posterigres  PoStae,  tum  cum  Noster  ipse  in  domo  Plutonia  esset,  Tithonum 
adhuc  in  uxoris  gremio  cubantem  viderunt. 

18.  Exitio  est  avidis  mare  nautis]  Ita  editi  plerique ;  sed  multo  maior 
meliorque  pars  codicum  scriptorum,  mei  certe  omnes,  avidum:  quibus  ac- 
cedunt  editiones  priscae  Veneta  et  Loscheri,  et  Schoiiastae  veteres.  Utra- 
que  sane  lectio  bene  habet,  si  versiculum  hunc  ab  oratione  reliqua  abscis- 
sum,  ipsum  per  se  consideres.  Quippe  avidi  sunt  mercatores,  et,  dum  lu- 
cro  inhiant,  exitium  saepe  sibi  quaerunt.  Propert.  III,  5.  [v.  37]  ^Foriuna  in- 
sidias  pontum  substravit  avaris.'*  Nemesianus  Cyneg.  v.  102.  „Nec  prae- 
das  avidus  sectaris  gurgite  ponti/'  Atque  avidum  quoque  mare  est,  quasi 
exitium  iis  machinetur:  Noster  Carm.  III,  29,61.  „Ne  Cypriae  Tyriaeque 
merces  Addant  avaro  divitias  mari."  Lucret.  I,  1030.  ^Efficit,  ut  largis 
avidum  mare  /luminis  undis  Integreni  amnes."  Bo6tius  de  Cons.  Phil.II,  8. 
,^lJt  fluctus  avidum  mare  Certo  fine  coerceat."  Quid  ergo?  nihilne  est, 
unde,  utra  lectio  sit  verior,  diiudicari  poterit?  Nimirum  ex  orationis  serie 
et  ex  Apti  et  Decori  ratione  coUigas,  potius  Avidum  ab  Horatii  manu  esse, 
quam  avidis.  Sive  enim  Nauta  hic  loquitur,  qnae  multorum  sententia  est^ 
profecto  ut  male  sibi  dicat  seque  avidum  vocet,  non  est  probabile:  sive, 
ut  alii  volunt,  Archytae  iam  oratio  est;  ne  id  quidem  convenit,  ut  nautae 
male  dicat,  a  quo  humationis  officium  mox  erat  rogaturus. 

19.  Minnta  senum  ac  iuvenum  densentur  funera]  Densentur  vetustio- 

5* 
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Me  quoque  devexi  rapidus  comes  Oriottis 

Illyricis  Notus  obruit  undis. 
At  tu,  nauta,  yagae  ne  parce  malignus  arenae 

Ossibus  et  capiti  inbumato 
25  Particulam  dare.  sic,  quodcumque  minabitur  EuruB 

Fluctibus  Hesperiis,  Venusinae 
Plectantur  silvae,  te  sospite;  multaque  merces, 

Unde  potest,  tibi  defluat  aequo 
Ab  love,  Neptunoque  sacri  custode  Tarenti. 
30     Neglegis  inmeritis  nocituram 
Postmodo  te  natis  fraudem  conmittere?  fors  et 

Debita  iura  vicesque  superbae 
Te  maneant  ipsum:  precibus  non  linquar  inultis; 

Teque  piacula  nuUa  resolvent. 
35  Quamquam  festinas,  non  est  mora  longa;  licebit 

Iniecto  ter  pulvere  curras. 

XXIX. 

AD  ICCIUM. 

Icci,  beatis  nunc  Arabum  invides 
Gazis;  et  acrem  militiam  paras 
Non  ante  devictis  Sabaeae 
Regibus;  horribilisque  Medo 

V.  4.  Vulg.  Horribilique, 

res  quique  coàices,  et  in  ħis  nostri  Leid.  GraeT.  Reginensis,  cum  editione 
Yeneta  1478.  Tamen  adhuc  in  plerisque  editis  densantur  inveneris.  Quae 
haec  tandem  pertinacia  esfc?  Virgilius  Aen.  X,  432.  ^Extremi  addensent 
acies/'  XII,  264.  ,,yos  nnanimi  densete  catervas.''  XI,  650.  „Et  nune 
lenta  manu  spargens  hastilia  densety  Vide  Nic.  Heinsium  ad  Ovià^  Metam. 
XIV,  369.  et  Fast.  III,  S20.  et  ad  Valer.  Flacc.  III,  207.  et  Gifanium  in 
Indice  Lucret.  V.  Densare.  Porro  in  yersu  21.  „Me  quoque  devexi,"*  ele- 
gantissimus  N.  Heinsius  in  ora  libri  sul,  ^Forte,  Te  quoque*';  adeo  ut  a 
versu  demum  23  Archytas  loqui  incipiat. 

32.  Fors  et  debita  iura  vicesque  superhae  Te  maneant  ipsuvi]  Fors 
et  legendum  cum  veteribus  libris,  non  forsan,  De  quo  vide  Nic.  Heinsium 
ad  Valer.  Flacc.  I,  478.  Mox,  vices  superbae  in  pierisque  oodicibus,  et 
Servio  ad  Aen.  II,  433.  Boctissimus  tamen  Passeratius  ex  conieotura  ma- 
luit,  ,,Ficesque^  superbe,  Te  maneant  ipsum,^*  non  incommode  sane:  sic 
€nim  saepius  Seneca ;  ut  Herc.  Fur.  v.  89.  ,J  nunc,  superbe,  caelitum 
sedes  pete.*'  Hippol.  703.  „Iterum,  superbe,  genibus  advoivor  tuis/'  Me- 
dea,  1007.  „/  nunc,  superbe,  virginum  tkalamos  pete,^''  Auctor  Octaviae 
643.  „Quos  nunc  pudor  luctusque  perpetuus  manetEtte,  nefande,  meque 
qui  talem  tuli,*^  £t  Regiae  qnidem  societatis  codex  superbe  cum  o  inter 
lineas,  ut  notetur  casus  esse  vocativi.  Profecto  utraque  proba  lectio  est 
et  st/perbae,  et  superbe,  Perperam  tamen  idem  Passeratius  substituebat, 
,,precibus  non  linquor  inultus*',  pro  inultis.  Valer.  Flaccus  IV,  14. 
^jdabit  impia  poenas  f^irgo,  nec  Aeetae  gemitus  patiemur  inultos."  Ovid. 
Metam.  IV,  426.  „Nil  poterit  luno,  nisi  inultos  flere  dolores?" 

4.  Horribitique  Medo  Nectis  catenas^  Non  contendo,  quin  recte  Medus 
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5  Nectis  eatenas.  quae  tibi  virginum, 
Sponso  neeato,  barbara  serviet? 
*  Puer  quis  ex  aula  capillis 

Ad  cyathum  statuetur  unetis, 
Doetus  sagittas  tendere  Sericas 
loArcu  patemo?  quis  neget  arduis 
Pronos  relabi  posse  rivos 
Montibus,  et  Tiberim  reverti; 
Cum  tu  coemtos  undique  nobilis 
Libros  Panaett,  Socraticam  et  domum 
15      Mutare  loricis  Ħiberis, 

PoUicitus  meliora,  tendis? 

XXX, 
AD  VENEEEM. 

0  Venus  regina  Cnidi  Paphique, 
Speme  dilectam  Cypron,  et  vocantis 
Ture  te  multo  Glj^cerae  decoram 
Transfer  m  aedem. 

horribilis  dicatur ;  ut  Catullo[l  1, 1  Xlhorrihiles  Britanni :  neque  reċeptam  lectio- 
ncm  de  possessione  deiicio.  Kon  celabo  te  tamen,  quod  in  mentem  mihi 
inuiderit;  ut  legatur  forte,  ^^horribiUsqae  Medo  ^eetis  eatenat,**  hoo  est, 
ut  nunc  dierum  scribitur,  horribiles  catenas,  ut  alibi  Serm.  1, 3,1 19.  j^iViec  tcutica 
dignum,  horribili  sectere  fiagello/'  Noster  Garm.  II,  13,  15.  „Miie9  sagittas 
et  celerem  ftigam  Parthi;  cntenas  Parthus  et  Italum  Robur  perhorresoit.*^ 
Eodem  redit,  ut  notum  e^^  seu  Farthum  sive  Medum  dixeris :  eadem  quippe 
gens  intelligitur.  lam  ergo,  si  Parthus  perhorrescit  catenas  Italas,  recte 
utique  legeris,  Nectis  catenas  Horribiles  Medo:  sed  ncissim,  si  miles  Ko- 
manus  perhorrescit  sagittas  Parthi^  reote  quoque  habebit  recepta  lectio, 
horribiii  Medo,  Vide  tamen,  annon  loco  huic  et  sententiae  aptias  sit  ^or- 
ribiles:  quippe  iam  nunc  catenas  nectit  IcciuSy  tamquam  oertus  victoriae: 
nec  proinde  Medus  horribilis  ei  Tidebatur.  Conyenit  igitur,  ut  Parthi  po* 
tius  expeditionem  Icci  horreant,  quam  ut  locius  Parthos.  Sic  alibiNoster 
Carm.  I,  35,  3t.  „et  iuvenitm  recens  Examen  Eois  timendum  Partibus 
Oceanoque  rubro/^  et  Serm.  IT,  5,  62.  „Tempore  quo  iuvenis  Parthis  horren- 
dus.^'  et  Epist.  II,  1,256.  „j&/  formidatam  Parthis,  te  principe,  Romamy 
13.  Cum  tu  coemtos  undique  nobiles  Libros  Panaeti]  Editi  opinor 
omnes  repraesentant  nobiles,  Plures  tamen  ex  meis  codices,  Beginensis, 
Batt.  Magdal.  Galei,  Mori,  Petrensis,  Nobilis.  Neque  dubites,  quin  etbona 
pars  libroram,  quos  Interpretes  inspexeruut,  sic  habuerit;  quamTis  id  ipsi 
silentio  tegant.  Optimus  tamen  Bersmannus  testatus  est,  ex  tribus  suis  co- 
dicibus  daos  habere  nobilis,  Ambiguum  igitur  ex  yetere  scribendi  ratione 
fit,  Nobilis  ne  libros  volaerit  Noster,  an  nobiiis  Panaetii,  Ego  yero  ne  du* 
bitare  quidem  possum,  quin  nobiiis  ad  Panaetiam  attineat,  ne  tibros  du- 
plici  epitheto  aocumulemus.  Qui  inPoStis  triti  sunt,  hoc  statun  inteUigent^ 
Nobilis  autem  Panaetii;  ut  alibi  NosterEpod.  ZIII,  11.  „Nobilis  ut  grandi 
cecinit  Centanrus  alumno,*'^  et  Epist.  1, 19,  39.  ,^Non  ego  nobiUum  scripto^ 
rtim  auditor  et  uttor,^'  Scriptorum  enim  ibi  a  Scripior,  non  a  Scriptum.  Ita  Ci- 
cero  [de  Iny.  II,  2, 7];  „Magnus  ^^nobilis  Rhetor  Isocrates  :'*  et  [de  Or.  II,  37, 155» 
cf.  157.]  Tres  illius  a0to/?>  uobilissimi  et  ciarissimi  Philosophi.  Gelliusyil,  5. 
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6  Fervidus  tecum  puer,  et  solutis 
Gratiae  zonis,  properentque  Nymphae, 
Et  parum  comis  sme  te  luventas, 
Mercuriusque. 

XXXI. 

AD   APOLLINEM. 

Quid  dedicatum  poscit  ApoUinem 
Vates?  quid  orat,  de  patera  novum 
Fundens  liquorem?  non  opimae 
Sardiniae  segetes  feracis; 
5Non  aestuosae  grata  Calabriae 
Armenta;  non  aurum,  aut  ebur  Indicum; 
Non  rura,  quae  Liris  quieta 
Mordet  aqua  tacitumus  amnis. 
Premant  Calenam  falce,  quibus  dedit 
loFortuna,  vitem;  dives  ut  aureis 
Mercator  exsiccet  cuIuUis 
Vina  Syra  reparata  merce, 

V.  9.  Vulg.  Calena.     10.  Dives  et  aur. 

„  Tragoediaspaetarum  nobilium  scite  atque  cuseverate  actilavitJ'^  Sueton.  De  il- 
lust.  Gramm.  o.  \(S. ^^Atteim PraeiextatmyVioh\\i%GrammatictuLatinuiJ^ ^Qà.Qt 
€um  propriis  Nominibus  copulant  Oicero  aliique ;  ,,Nobili8  Sylla,  Honoratus  et 
nobiiis  Thucydides,  Nobilis  et  clarus  DemetriusJ^  Recte  tamen  alias  di- 
cere  poteris  Nobiles  libros:  ut  Noster  in  Arte  258,  Nobilibus  Ennii  trif 
metris:  et  Martialis  VII,  46.  „Nam  me  diligit  itle,  proximumque  Turni 
nobilibus  putat  Ubellis.''  Sententia  igitur,  utramcumque  lectionem  seque- 
ris,  eodem  recidit:  in  illa  tamen  constructio  est  moUior  et  yenustior. 

9.  Premant  Calena  falce,  quibus  dedit  Foriuna,  vitem]  Lego,  non  lit- 
tera,  sed  lineola  dumtaxat  addita,  „Premant  Galenam  falce,  quibus  dedii 
Fortuna,  vitemJ*'  Sic  enim  et  compositio  suayiorest,  etEpithetondigniori 
vocabulo  tribuitar.  Virgil.  Georg.  I,  157.  „et  ruris  opaci  Falce  premes 
umbras}^  NosterEpod.  2, 13.  ,Jnutilesque  falce  mwio*  amputans.*'  Ubi  vi- 
des  70  faice  nullo  Epitheto  oomitatum.  Alibi  tamen  noster  Garm.  1, 20,  9. 
„Caecubum,  et  praelo  domitam  Galeno  Tu  bibes  uvamJ'  Atque  hinc,  credo, 
Librariis  ansa  data  est  ad  hunc  locum  corrumpendum.  Sed  profecto  non 
parva  in  his  duobus  differentia  est:  Falce  enim  Calena,  quae  alio  quovis 
facile  transferri  potest^  quaevis  alia  vitis,  etiam  Veientana,  tonderi  posset: 
praelo  vero  Caleno,  quod  inter  immobilia  magis  numeretur,  non  alia  pote* 
rit  premi  uva,  nisi  quae  Calibus  nata  sit. 

10.  Dives  et  aureis  Mercator  exsiccet  cululiis  Fina  Syra  reparata 
merce]  Vetustissimi  duo  ez  nostris,  Leidensis,  et  ez  prima  manu  Graevia- 
nus,  „dives  ut  aureis,"  £t  sio  quoque  Scholiastes  vetus  Porphyrio, 
quod  argutam  sane  sententiam  efficeret,  si  reparata  cum  vulgo  interpretum 
pro  commutata  acciperemus:  Alii  Galibus  vineta  colant,  nempe  ut  pretiosa 
vina  habeant  Mercatores,  quae  mercibus  Syriacis  permutata  ex  aureis  culullis 
ebibant.  Satirice :  tamquam  non  possessorum  mensis  vina  Galena  nascerentur, 
sed  divitum  mercatorum,  qui  à  dominis  ea  emerent.  Sed  nescio,  an  quisquam 
sic  umquam locutus  sit;  reparata  pro  empta  yel  commutata?    Poteris  vina- 
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Dls  carus  ipsis:  quippe  ter  et  quater 
Anno  revisens  aequor  Atlantieum 
15     Inpune.  me  pascant  olivae, 

Me  cichorea,  levesque  malvae. 
Frui  paratis  et  valido  mihi, 
Latoe,  dones;  ac,  precor,  integra 
Cum  mente  nec  turpem  senectam 
Degere,  nec  cithara  carentem. 

XXXII. 

AD  LYEAM. 

Poscimus,  si  quid  vacui  sub  antro 
Lusimus  tecum,  quod  et  hunc  in  annum 
Vivat  et  pluris,  age  dic  Latinum, 
Barbite,  carmen: 

V.  15.  Yulg.  Pascunt,    18.  Et  prec.     1.  Sub  umbra, 

* 

Syra  reparata  merce  interpretari  yina  condita  siye  medicata  Syriaca  nardo. 
Nam  olim  divites  et  laxuriosos,  quales  hic  mercatores  describit  yinis  unguenta 
miscuisse  et  una  ebibisse  notissimum  est.  Nardus  autem  ideo  Merx  Syra, 
qaia  ex  India  per  Syriam  adveberetur;  unde  noster  Carm.  II,  11,16.  jy^ssy- 
riam  nardum^*  vocat :  et  TibuUus  IV,7.  [III  extr.]  ^Jamdudum  Syrio  madefactus 
tempora  nardo.^'  et  alii  pariter  Latini  Graecique.  Quare  placet  recepta 
lectio,  dives  et   aureis. 

1 5.  Me  pascunt  olivae]  Tanaquillus  Faber  singulari  vir  ingenio,  „Lego*^, 
inquit,  ,,me  pascant.  quod  sequentia  facile  probent'^,  Nihil  yerius  dici 
potuit;  et  sie  clarb  exhibet  codex  Regiae  Societatis.  ^,Premant  alii  Gale- 
nam  yitem,  me  pascant  Olivae."  Ovidius,  Amor.  1, 15.  [y.35]  „FHia  miretur  vul- 
gus:  mihi  flavus  ApoUo  Pocula  Castaliae  piena  ministret  aquae."  Tibul- 
lus  Eleg.  1, 1.  [y.l]  „Divitias  alius  fulvo  sibi  oongeTnt  auro,  Et  teneatcu//i 
iugera  magna  soli:  Me  mea  paupertas  vitae  traducat  inerti.'''  Martialis 
XII,48.  [v.l5]  yyConvivas  afios  coenarum,  quaere  magister,  Quos  capiant  men- 
sae  regna  superba  tuae.  Me  meus  ad  subitas  invitet  amicus  ofellas.*^ 
Prudentius  Cathem.  III,  61.  „Sint  fera  gentibtu  indomitis  Prandia  de 
nece  quadrupedum:  Nos  oleris  coma,  nos  siliqua  Faeta  legumine  multi- 
modo  Payerit  innocuis  epnlis.^'  et  similia  passim. 

18.  Et  precor  integra]  Nostri  libri  at:  unde  legendum  cum  codicibus 
Cruquii,  editione  Veneta  1478.  et  Scholiasta  Acrone  ac,  Alioqui  nihil  erit, 
quo  referatur  iUud  „et  valido  miki,*^  Porro  cave  interpungas  post  mente: 
quippe  constructio  est,  cum  mente  inlegra  degere,  senectam,  Cicero  de 
Senectute  c.  20.  „Sed  vivendi  finis  est  optimus,  cum,  integra  mente  ce- 
tcrisque  sensibus,  opus  ipsa  suum,  eadem  quae  eoagmentavit,  natura 
dissolvit. 

1.  Poscimur,  si  quid  vacui]  Poscimur  codices  nostri  Leidensis,  Pe- 
trensis,  et  a  prima  manu  Graevianus  et  Reg.  Soc.  In  Graeviano  manu  et 
atramento  eisdem  s  opponitur  supra  r.  £t  sic  veteres  Scholiastae  cum  £d. 
Veneta  1478.  poscimur.  Atque  huic  lectioni  patrocinatur  elegantissimi  vir 
ingenii  Broukhusius  ad  Propert.  IV,  1  [y.76].  Certe,  quin  bene  Latine  sic  dica- 
tur,  Poscimur,  hoc  est,  poscimur  carmina,  ne  dubitandum  quidem  est.  Ovid. 
Fast.  IV,  721.  „Nox  abiit,  oriturque  aurora,  Palilia  poscor.  Non  po- 
scor  frustra.,  si  favet  alma  Pales.**  hoc  est,  poscor  dicere  Palilia.  Idem 
Metam.  V,  333.     „Poscimur  Àonides.     Sed  forsitan   otia  non  sint:    Nec 
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5  Lesbio  primum  modulate  civi; 
Qui  ferox  bello,  tamen  inter  arma, 
Sive  iaetatam  religarat  udo 
Litore  navem, 

nosiris  praebere  vacet  tibi  eaniibus  auremJ'^  i.  e.  nos  Musae  poscimur 
canere.  Idem  Metam.  lY,  274.  „Poscitur  Alcaihoe\  posiquam  siluere  so- 
rores**:  scilicet  ut  narret  fabulam.  Metam.  II,  144.  „non  est  mora  li- 
bera  nobis:  Poscimur:  efftilget  tenebris  Aurora  fugaU*^  haec  Phoebua 
ad  filium  PhaSthontem.  Hannibal  apud  Silium  Italicum  lib.  II.  [y.44]  ^Poscimur^ 
0  socii:  Fabiusque  e  puppe  catenas  Ostentaty  dominique  vocat  nos  ira 
senatfisJ^  Propertius  IV,  l.[v.761  ex  emendatione  N.  Heinsii :  .jAversis  Charisin 
cantas:  aversus  Apolto  Poscitur  invita  verba  pigenda  lyra,^*  Ego  vero, 
ut  hanc  quidem  lectionem  non  aspemor;  ita  alteram  poscimus,  quae  plu^ 
rium  membranarum  testimonio  nititur,  anteferre  ei  non  dubito.  „Po6cimus 
[si  quid  vacui  sub  antro  Lusi^nus  iecum)  quod  et  kunc  in  annum  Fivat 
et  pluris,  age  dic  Latinum^  Barbite,  Carmen^*  Rogamus,  inquit;  oramus 
te,  Barbite,  si  quid  umquam  de  te  bene  meriti  sumus,  dicas  carmen  Lati- 
num,  quod  et  in  hunc  et  in  plures  annos  vivat.  £t  nota  ordinem,  qui 
omnes  Interpretes  fefellit.  Bic,  ait,  cai-men,  quod  (iiu  vivat.  ut  Carm.  III,  11,. 
7.  ad  Mercurium,  „Z?ze  modos,  Lyde  quibus  obsiinatas  Applicet  aures,^^ 
lam  autem  Posoimifs  germanam  esse  lectionem  vel  ex  vocabulo  si  coUigas, 
quae  in  obtestationibus  soUemnis  est:  Virgilius  Aen.  IV,  317.  „Si  bene 
quid  de  te  merui,  fuit  aut  tibi  quicquam  Dulce  meum,  miserere  domus 
labentis,  et  istam,  Oro,  siquis  adhuc  precibus  locus^  eanie  mentem,*'^  Idem 
Aen.  VI,  529.  „</«  talia  Graiis  Instaurale,  pio  si  poenas  ore  reposco.'*^ 
Suetonius  in  Tib.  cap.  XXI.  [extr.]  „Deos  obsecro,  ut  te  nobis  conservent,  et 
valere  nunc  et  seinper  paHantury  si  non  populum  Romanum  perosi  sunt/'^ 
Noster  Carm.  Saec.  37.  „Supplices  audi  pueros,  Apollo^  Roma  si  vestrum  est 
opus.^^  Carm.III,  18,5.  „Lenis  incedas  abeasque  parvis  Aequus  alumnis: 
Si  /enei*  pleno  cadit  haedns  anno.^^  Serm.  II,  6,  6.  „nihil  amplius  orOy 
Maia  nate^  nisi  ut  propria  haec  mihi  munera  faxis:  Si  neque  maiorem 
feci  ratione  mala  revi.^'  Recte  autem  Poscimus^  cum  Barbiton  aUoqui- 
tur ;  ut  MartiaUs  lambum  rogat,  Epig.  I,  96.  „Si  non  molestum  est,  ieque  noUr 
piget,  Scazon,  JSostro^  rogamus^  pauca  verba  Maierno  Dicas  in  auremy 
sic  ut  audiat  solus,"  et  Pindarus  Musam  obsecratur,  Nem.  III.  [v.l]  „IZ  noi- 
via  fxolaa,  /liuibq  'AfttTiQcc,  AI220MAI,  '7xeo  JvjQida  vàaov  Alyiyav.*'^ 
1.  Siquid  vacui  sub  umbra  Lusimus  tecum]  IJmbra  habent  omnes 
fere  codices;  et  sic  hodie  legitur  apud  Diomedem  p.  521.  et  Servium  ad 
Yirg.  Ecl.  I.  [v.  10]  Quam  equidem  lectionem  minime  damno:  sic  enimNoster 
Epist.  11,2,78.  „Scripiorum  choms  omnis  amat  nemus,ei  fugiturbes  Rite- 
cliens  Bacchi,  somno  gatidentis  et  umbra."  TibuUusIII,  [l]v.  15.  „Pervos 
auctores  huius  mihi  carminis  oro,  Castaliamque  umbram  Fieriosque  la-, 
cus.'"''  Statius  Silv.  V,  3.  [v.  5]  „Te  sine  Corycia  quicquid  modo  Phoebusin 
umbra,  Quicquid  ab  Ismariis  monstrabat  collibus  Euan^  Dedidici.^''  Mar- 
tiaiis  IX,  84.  [v.  3]  ,,ffaec  ego  Pieria  ludebam  tutiis  in  umbra."  luvenal.  Sat. 
VII,  [8].  ,,Nam  si  Pieria  quadrans  tibi  nullus  in  umbra  Ostendaiur.^^  Ve- 
rumtamen  cum  Galei  codex,  optimae  quidem  notae,  quique  solus,  ubi  ce- 
teri  omnes  mendosi  sunt,  sex  septem  Horatii  loca  praeciare  restituit,  diver- 
sam  hic  exhibeat  lectionem,  „Poscimus,  siquid  vacui  sub  antro^':  non  pos- 
sumus  non  ambabus  ulnis  eam  amplecti,  ut  veram  et  germanam  Ħoratii  ma- 
num.  Longe  enim  veri  est  similius,  ut  hanc  potius  in  illam,  flguratiorem 
nimirum  et  noitjTix(aT£Qav  in  faciliorem,  quam  vice  versa,  illam  in  hanc, 
mutaverintLibrarii.  Ita  Noster  Carm.  II,  1,  39.  ,,Mecum  Dionaeo  sub  antro 
Quaere  modos  teviore  plectro.'^  et  iterum  III,  25,  4.  ,fQuo  me,  Bacche,  ra- 
pis  iui  Plenum?  quae  nemora,  aut   quos   agor  in  specus,   Pelox  mente 
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Liberuin  et  Musas  Veneremque  et  illi 
10  Semper  haerentem  puerum  eanebat, 
Et  Lyeum  nigris  oculis  nigroque 

Crine  decorum. 
0  decus  Phoebi,  et  dapibus  supremi 
Grata  testudo  lovis,  6  laborum 
15  Dulce  lenimen,  mihi  cumque  salve 
Rite  vocanti. 

XXXHL 

AD  ALBIUM  TIBULLUM. 

Albi,  ne  doleas  plus  nimio  memor 
Inmitis  Glycerae,  neu  miserabilis 
Decantes  elegos,  cur  tibi  iunior 
Laesa  praeniteat  fide; 
5  Insignem  tenui  fronte  Lycorida 
Cyri  torret  amor:  Cyrus  in  asperam 


nova  ?  quibus  Antris,  egregii  Caesaris  audiar  etc."  et  III,  4,  40.  ubi  Camenas 
aUoquitur,  „^^0$  Caesarem  altumy  militia  simul  Fesscu  coħortes  reddidit 
oppidis,  Finire  quaerentem  labores  Pierio  recreatis  antro."  Propertiu* 
III,  l.[v.  5]  ,fiallimachi  maneSy  et  Coi  Sacra  Philetaej  Bicite,  quo  pqriter  car- 
men  tenuastis  in  antro.**  Virgil.  Georg.  IV,  507.  de  Orpheo :  „Septem  illum 
totos  perhibent  ex  ordine  mensis  Rupe  sub  aeria  deserti  ad  Strymonis 
undam  Flevisse,  et  gelidis  haec  evolvisse  sub  antris."  Martialis,  XII,  1 1.  [▼.  3] 
„Cuius  Pimpleo  lyra  clarior  exit  ab  antro?  Quem  plus  Pierio  de  grege 
Phoebus  amat?*^  Statius  Sily.  I,  2.  [v.  253]  Callimachusque  senex,  Umbroque 
Propertius  antro."  Idem  Silv.  IV,  5.[v.60]  ad  Septiraium  Severum  po6tam :  y^sed 
meinor  interim  Nostri,  verecundo  latentem  Barbiton  ingemina  sub  antro.'^ 
iibi  nota  et  Barbiton  et  anirum  pooi,  plane  ut  apud  Kostrum.  Idem  Silv. 
rV,  6.  [v.  31]  „namque  ħaec,  quoties  chelyn  exuit  ille,  Desidia  est;  hic  Aoniis 
amor  avocat  antris."  et  ibid.  V,  3.  [v.  291]  „«c  sacra  Numae  ritusque  colen" 
dos  Mitis  Aricino  dictabat  Nympha  snh  a,n.tTO."  Auctor  Copae  [v.  9],  „Est  et 
Maenalio  quae  garrit  dulce  sub  antro,  Rustica  pastoris  iistula  in  ore  so- 
nans."^  ubi  fistula  sub  antro,  ut  hic  barbiton.  luvenal.  VII,  59.  „neque 
enim  cantare  sub  antro  Pierio,  thyrsumve  potest  contingere  maesta  Pau- 
pertas.^^ ,  Rutilius  in  Itinerario  267.  „Haec  quoque  Pieriis  spiracula  com- 
parat  antris  Carmine  Messallae  nobilitatus  ager.*^  Claadianus  Praefat. 
in  m  Cons.  Honorii[v.l5],  „Me  quoque  Pieriis  tentatum  saepius  antris  Audet 
magna  suo  mittere  Roma  deo."  Idem  de  Nuptiis  Honorii,  236.  „sie 
mitis  in  antro  Mnemosyne  doeili  tradit  praecepta  Thaliaey  Idem  Prae- 
fat.  ad  n  de  Kaptu  Froserpinae  [v.  51],  „Antraque  Musarum  longo  torpentia 
somno  Excutis."  Avienus  in  Arateis  [v.  623],  de  L^rra ;  ,,Aflnc,  ubi  rursum  Con- 
centus  superi  complevit  pulcher  ApoUo,  Orphea  Pangaeo  docuit  gestare 
sub  antro."  Sidonius  Carm.  XXIII,  181.  „Nec  si  me  Odrysio  canens  in 
antro,  Princeps  instituisset  ille  vatum.*'' 

15.  Mihi  cumque  salve  Rite  vocanti]  Scio  quid  Interpretes  de  cumque 
iUo  sic  nude  posito  dixerint,  quorum  ego  mentem  et  industriam  laudo.  Ne- 
que  tamen  quisquam,  quod  sciam,  vel  ex  omni,  qua  patet,  Latinitate  simile 
exemplum  proferre  potuit:  neque  quicquam  de  tam  singulari  loco  habent 
Grammatici  veteres.     Quamobrem  tempus  erat,  cum  impetum  cepi  corrigendi 


74  Q.   HORAXn  FLACCI 

Declinat  Pholoen:  sed  prius  Appulis 

lungentur  capreae  lupis, 
Quam  turpi  Pholoe  peccet  adultero. 
10  Sic  visum  Veneri;  cui  placet  inpares 
Forraas  atque  animos  sub  iuga  aenea 

Saevo  mittere  cum  ioco. 
Ipsum  me  melior  cum  peteret  Venus, 
Grata  detinuit  compede  Myrtale 
15  Libertina,  fretis  acrior  Hadriae 

Curvantis  Calabros  sinus. 

XXXIV. 

Parcus  Deorum  cultor  et  infrequens, 
Insanientis  dum  sapientiae 

Consultus  erro;  nunc  retrorsum 
Vela  dare,  atque  iterare  cursus 
5  Cogor  relectos.  namque  Diespiter, 

V.  5.  Vulg.  Relietos. 

Hd  hunc  modum:  „o  lahorumDulce  lenimen,  mihi,  cuique^  salve,  Rite  vo- 
canti/*  hoc  est,  salve  mihi  vel  cuicumque  alii  rite  vocanti.  ludicet  lector 
ingeniosus;  ego  enim  coniecturam  hanc  in  medlum  protulisse  contentus, 
tueri  et  praestare  eam  non   tenebor. 

14.  Myrtale  Liberiina]  quidam  codices  Miriale,  BliiMirtala,  Loscheri 
Editio  1498.  Myrtile:  Sed  melius  vetustiores  omnes  Myrtale.  Martialis  Y^ 
4.  [v.l]  jyFoetere  multo  Myrtale  solet  vino.^^  Recteautem  Libertina  :  nam  fre- 
quens  hoc  Libertinarum  cognomen  occurrit  in  Inscriptionibus  antiquis. 
Gruter.99,5.  DOMITIA.  L.L.  MYRTALE.  581,6.  FLAVIAE  MYRTALAE. 
740,  10.  SATIAE  MYRTALES.  711,  6.  VALERIA  MYRTALE.  983,  7. 
VERATIA.  0.  L.  MOETALE  (corrige,  Myrtale).  749,4.  rEMlNIA  MYP- 
TÀAH.  882,  8.  NUMUSCULEIAE  MYRTALES.  1046,  2.  DORYPHORVS 
ET  MYRTALE  PARENTES.  Reines.  XIV,  75.  GELLIAE  MYRTALES. 
Xn,  60.  MYRTALE  SABINAE  ET  POMPONIAE  FESTAE  VXORIBVS. 
Marm.  Felsin.  pag.  447.  MARCLA.  MYRTALE. 

5.  Iterare  cursus  Cogor  relictos]  N.  Heinsius  in  libri  sui  margine. 
,,Lege  relectos.  Dixi  ad  Metamorph.  VIII,  173."  Quo  quidem  loco  prae- 
claram  hanc  emendationem  profert,  firmatque  ex  Valerio  Flacco,  qui  rele- 
gere  campum,  relegere  viam  dixit,  et  alias  relegere  vestigia.  Equidem, 
quod  sancte  asseverare  possum,  ipse  quoque  in  eandem  correctionem  multo 
prius  incideram,  quam  ab  Heinsio  eam  didici.  Neque  tamen  uUa  ex  parte 
obsto,  quin  solidam  hanc  sibi  laudem  habeat  vir  magnus,  PoStarum  Latino- 
rum  unicus  sospitator.  Certe  numquam  mihi  placuit  cursus  retictos;  etsi 
praeter  omnesHoratii  codices,  apudEutychem  quoque  Grammaticum  p.  2182 
nunc  ita  legatur.  Iterare  relicta  maria,  vestigia,  vias,  spatia,  rectequi- 
dem  dixeris:  cursus  autem  cum  non  ipsa  via  sit,  sed  per  viam  decursio; 
non  dixeris  cursus  relictos,  sed  intej*missos ;  non  desertos,  sed  desitos. 
Itaque  hac  lectione  semel  repudiata,  nullo  statim  negotio  perveni  ad  illam 
alteram,  quam  tot  in  aliis  auctoribus  exempla  memoriae  suggerebant.  Sta- 
tius  Achil.  I,  23.  ,,Plenaque  matemi  referens  praesagia  somni  Culpatnm 
relegebat  iter.'*  Silius  Italicus  II.  [v.  20]  „Dum  detur,  relegant  pontum, 
neu  se  addere  clausis  Festinent.'^    Claudianus  de  bello  Getico,  529.  „Ut 
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mea  converso  relegam  vestigia  curntJ'^  Ovid.  Metam.  VIII,  172.  ^Vtque 
ope  virginea  nullis  iterata  priorum  lanua  difficilis  filo  est  inventa  re- 
lecto."  ubi  plures  codices  perperam,  ut  hic,  relicto.  Caeterum  miror  inge- 
uiosissimum  Heinsium  in  priore  Tersu  svperata  magis  probare  quam  ilerata. 
Huic  enim  lectioni  faret  hic  ipse  Flacci  locus,  iterare  curstis  relectos, 
'Quid  quod  muttis  prierum  superata  erat  ianua,  tum  cum  ad  Minotaurum 
intromittebantur :  sed  iterare  et  reverti  inde,  hic  labor  erat,  hoc  opus,  ut 
OvidiuB  in  Ibide  ▼.  373.  „Ut  qui  tecta  novi  formam  celantia  monstri  In- 
irarunt  caecae  non  redeunda  domtis.^''  Seneca  Agamemn.  574.  „ffanc  alia 
Tetro  spatia  reiegentem  ferit,  Et  fraeta  frangit^'^  ubi  nota  retro,  ut  in 
Nostro  retrorsum.  Sed  ante  omnes  alios  Symmacho  in  deliciis  erat  hoc 
Terbum,  ut  fipist.  III,  62.  „f//  cum  iter  in  patriam  relegere  coeperimus,^^ 
lY,  57.  „Belegite  viam  dissimulati  hactenus  moris,^^  VII,  4.  ^Quibus  im^ 
pletis,  iter  ad  nostros  relegemus."  VII  24.  „Erit  optio  iua,  intendere 
iter,  an  relegere  debeamus.^''  VII,  32.  „Relegere  iter,  et  in  conspectum 
vestrum  tandem  redire  meditamur.^^  VII,  40.  „lamdudum  curis  publicis 
^bsolutus,  relegere  iter  debuisti.^^  VIII,  25.  „Belegere  ad  vos  iter  avidis- 
^ime  studeo."  IX,  71.  ^^Quamvis  relegere  iter  Ulico  parem,"'  SenecaEpist. 
102:  [§  20]  ,,Quanto  satiusest,  ire  aperta  via  et  recta,  quamtibi  ipsi/lexus 
disponere,  quos  eum  magna  molestia  debeas  relegere?'^  Valerius  Flaccus 
IV,  54.  „Haeo  fatus^  relegitque  vias,  et  vallibus  exit^^  Idem  VIII,  121. 
^jEgressi  relegunt  campos,  et  ftuminis  ora  Summa  petunt.**  Sed  dices  for- 
tasse;  Relegere  campos,  vias,  Uer,  spatia,  aequora  satis  superque  exem- 
plorum  habent :  yemm  relegere  cursm,  quod  in  Flacco  reponere  vis,  non- 
dum  yideo.  Atqui  iam  yidebis,  idque  ex  magno  Flacci  imitatore  Prudentio 
in  Apotheosi  y.  1003.  ,,Sursum  versus  agit  seriejn,  scandente  nepoiis  Cor- 
pore^  perque  atavos  cursum  relegente  vetustos."  £t  ex  Paulino  quoque  in 
Natali  XI,  y.  602.  Bianmus,  ut  fugiens  non  fugerit;  uique  redaetis  Pas' 
sibtis  emensos  sua  per  vestigia  cursus  Incassum  totiens  volvente  relegerit 
orso.*''  Iterare  autem  relectos  idem  est  ao  relegendo  iterare:  quod  genus 
ioquendi  poStis  frequentissimum  est,  utVirgil.  V,  500.  „Tum  validis  flexos 
incuryant  viribus  arcus*^ :  neque  hic  opus  est  pluribus  exemplis.  At  paene 
omiseram  insignem  Virgilii  locum,  qui  maxime  huc  facit  Aen.  III,  690. 
,,Talia  monstrabat,  relegens  errata  retrorsum  Littora  Jcħaemenides.^^  ubi 
retrorsum  una  habes,  pariter  ac  apad  Nostrum.  Atque  hac  occasione  ad- 
monitus, 'digressionis  credo  yeniam  u  lectore  impetrabo,  si  alteri  Virgilii 
loco,  pius  mille  annos  deposito  et  deplorato,  manum  medicam  admoyero. 
Is  extat  Aen.  IV,  256.  „Hic  primum  paribus  nitens  Cyllenius  alis  Con" 
Mtitit:  kinc  toto  praeceps  se  corpore  ad  undas  Misit;  avi  similis,  quae 
4nrcum  litora,  circum  IHscosos  scopulos  humilis  yolat  aequora  iuxta. 
Haud  aliter  terms  inter  caelumque  yolabat;  Littis  arenosum  Libyae  ven- 
4o^que  secabat  Matemo  veniens  ab  avo  Cyllenia  proles.^^  ubi  quam  multa 
merito  yituperanda  sint,  yides.  Foiat  et  mox  volabat,  Deinde  in  conti- 
nuatis  yersibus  ingratum  auribus  ofjLOioxiXtvxoy,  volabat,  secabat:  ad  quod 
eyitandum  yetustissimi  aliquot  codices  apud  Pierium  mutato  ordine  sic  yer- 
sus  collocant,  ,Maud  aliter  terras  inter  caelumqne  votabat  Matemo  ve- 
niens  ab  avo  Cyllenia  proles,  Litus  arenosum  ei  Libyae  ventosque  seca- 
baf  Sed  nihil  omnino  proficiunt,  aut  locum  adiuvant:  adhnc  enim  re- 
linquitur  yitium  omnium  deteriimum,  secabat  litus  venlosque.  Quid  enim 
«st  litius  secare,  nisi  littus  arare  et  effodere?  Quid  autem  hoc  ad  Mercu- 
rium  Tolantem?  Nullus  dubito,  quin  sic  scripserit  princeps  poetarum: 
.„Haud  aliter,  terras  inter  oaelumque,  legebat  Litus  arenosum  Libyae, 
ventosqtie  secabat  Matemo  veniens  ab  avo  Cyllenia  proles.'^  Nihil  opus 
«st,  ut  pluribus  hanc  emendationem  stabiliam  aut  illustrem :  adeo  ipsa  per 
se  suo  lumine  clara  et  manifesta  est.  Litus  legebat,  ut  supra,  relegens 
errata  retrorsum  Htora.  et  iterum  Aen.  III,  292.  „Litoraque  Epiri  legimus, 
portuque  subimus.^^  et  Georg.  II,  44.     „ades,   et  primi  lege  litoris  oram.'^ 
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Igni  corusco  nubila  dividens 
Plerumque,  per  purum  tonantis 
Egit  equos  yolucremque  currum: 

6.  Igni  corusco  nuHla  dividens]  Totas  locus  sic  se  habet:  „nd9n- 
que  Diespiter  Igni  cortisco  nubila  dividens,  Plerumqueper  purum  tonan^ 
tes  Egit  eqnos  volucremque  currum^\  Quae  ob  Terba  sagacissrmus  Tana^ 
qmUus  Faber  Epist.  52.  lib.  2.  ridicolae  ac  iuyeniUs.  temeritatis  Nostrum 
incusat,  quod  plerumque  sine  nube  tonare  dicat,  quasi  altemis  quibusque- 
diebus  id  fleret;  oum  vel  secundum  vulgus  aut  Historicos  ex  opinione  Tulgi 
loquentes  rarissime,  ex  Fhysicorum  autem  sententia  numquam  id  ereniat. 
Àliam  autem  viam  instituit  dignissimus  eius  gener  Dacierius;  quippe  noQ 
serio,  sed  urbane  ironiceque  hic  Nostrum  loqui ;  ideoque  data  opera  rem  in 
maius  augere,  quo  Stoicos  Providentiae  patronos  acerbius  derideat.  "Ego 
yero  neqne  moveo  haeo  nec  exagito,  sed  suis  salva  auctoribus  relinquo^ 
iUud  saltem  monuisse  liceat,  ex  prava  et  peryersa,  quae  vulgo  obtinet,  hu- 
ius  loci  distinctione  commenta  haec  nata  esse,  qua  sublata  in  fumum  aat 
fumo  siquid  levius  continuo  evanescunt.  Sic  enim  interpungo,  ^nam-- 
que  Diespiter,  Igni  corusco  nubilu  dividens  Plerumque,  per  purum  to^ 
nanies  Egit  equos  volucremque  currumy  hoc  est,  ^%o^  qui  antehac  £pi- 
cureus  eram,  nunc  cogor  fateri  Deos  esse;  quia  id  quod  alias  ope  nubium. 
naturalibns  ex  causis  fieri  solebat,  nuper  caelo  sereno  tonuisse  oertum  est. 
Quod  quidem  oUm  ceu  vaUdissimum  adversus  Atheos  argamentum  omnibua 
in  ore  erat.  Nihil  ergo  hic  temere  aut  iuveniUter,  nihil  ironice  aut  con* 
tumeUose  dictum  est :  ad  volgi  quidem  gustum  et  patriae  reUgionis  indolem 
aptari  hoc  et  accommodari  non  inficior.  Sic  etVirg^iius,  ipse  intereaEpi- 
cureus,  non  minus  ac  Noster,  Georg.  I,  486.  „Non  aiias  caelo  ceeiderunt 
plura  sereno  Fulgura.'*'  Ovid.  Fast.  III,  370.  „Ter  ionuit  sine  m^e  deus, 
tria  fulgura  misit:  Credite  dicenti:  mira  sed  acta  loquor/^  Varro  Lege 
Maenia,  apud  Nonium  in  Plagae  [p.  369, 10  M.]  etRimari  [p.382,  lOM.]  ,^Vo< 
admirantes,  quod  sereno  lumine  Tonuisset,  oculis  caeli  rimari  plagas,^^  Sie 
haec  constitue ;  nam  versns  lambici  sunt;  quod  editoresnon  odoratos  essemiror. 
Atque  hanc  emendationem  cum  ante  aUquot  annos  cum  erudito  viro  lacobo  Tal- 
bot  communicaveram,  ille  nuperam  suam  Flacci  editionem  ea  auctam  esse  vo> 
luit,  mihique  candide  aeceptam  retuiit.  Postea  tamen,  indicio  venerandi  et 
praestantissimi viri  JohannisMori,  Norvicensis Praesulis, inteUexi  a Thoma. 
Bangio,  cuius  ne  nomen  quidem  antea  audiveram,  distinctionem  hanc  prius- 
animadversam  fuisse  et  occupatam.  Is  enim  Observationum  FhUologiearuuL 
Vol.  II.  p.  1435.  jjQuando,"  inquit,  „Horatius  canit,  Plerumque  per  purum: 
tonantes  egit  equos  —  ipsi  experientiae  plane  coniradicit,  quae  testatur 
toniiru  rarius  puro  serenove  ae're  audiri.  Id  quod  Lucretius  observavit 
HbS.  [v.245].  Nam  caelo  nuUa  sereno  Nec  leviter  densis  mittuntur  nubibus  um> 
quam.  Eipostea  [v.39$],  Denique  cur  numquam  caelo  iacit  undique  puro  luppiter 
in  terras  fulmen?  Et  quia  prodigii  instar  habebant  Ethnici^  ut  et  hoc 
loeo  fforatius,  quando  aere  sereno  tonitruavit^  quomodo  quaeso  plerum- 
que  et  saepius  id  fieri  affirmare  ausit  Ħoratius  ?  Huic  dubio,  unico  eom* 
mate  voci  plerumque  apposito,  facile  obviam  iveris,  hoc  pacio:  Namque 
Diespiter,  Igni  corasco  nubila  dividens  Plerumque,  per  purum  tonantes  etc. 
Hac  enim  ratione  Horaiium  cum  Lucretio  de  facili  conciliaveris,  eumque 
facula  distinctionis  commode  iliusiraveris.'^  Atque  haec  quidera  feUciter 
Bangius :  absque  quibus  esset,  siquis  est,  qui  existimet  nos  propria  Minerva 
hoc  eruere  non  potuisse,  is  quidem  per  nos  Ucet  existimet,  ut  volet.  £go 
vero  praeter  eam,  quam  iUe  profert,  ab  experientia  ductam,  etiam  aUas  .ra* 
tiones  habui,  cur  distinctionem  vulgatam  refugerem.  Ea  enim  posita,  plane 
deUraret  Noster,  et  verba  secum  pugnantia  loqueretur.  Quid  enim  aUud 
est  jflgni  corusco  nubila  dividens'^,   quam   ex  nubibus  fulmen.  emittensf 
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Quo  bruta  tellus  et  vaga  fiumiDa, 
10  Quo  Styx,  et  inyisi  horrida  Taenari 
Sedes,  Atlanteusque  finis 
Concutitur.  valet  ima  summis 
Mutare,  et  insigne  attenuat  Deus, 
Obscura  promens:  hinc  apicem  rapax 

V.  13.  Vulg.  Jnsignem. 

Tide  igitur,  qualis  hinc  sententia  proveniat:  luppiler  ex  nuhihus  fulmi- 
nans  puro  et  innubilo  eaelo  tonuit  Quid?  an  eodem  tempore  ^t  ex  nu- 
bibus  et  sine  nube?  Necesse  est  enim  uno  eodemque  tempore  haec  fieri 
fatearis,  si  a  recepta  distinctione  steteris.  Tum  et  illud  ne  Latine  quidem 
dictum  foret,  ,yPlerumque  per  purum  tonantes  Egit  equos  volucremque 
'Currum."'  Quomodo  sodes  plerumque  egit?  hoc  est,  ut  explicant,  saepe 
•egit  Atqui  alind  est  saepe^  aliud  plerumque,  Saepe  enim  fit  aliquid, 
«tiam  praeter  naturam  et  consuetudinem :  nihil  plertmque  fit,  nisi  quod 
natura  et  consuetudine  ita  fieri  solet.  Saepe  homo  senex  hilarescit  et  lu- 
bente  animo  est;  at  plerumque  morosus  est  et  difficilis:  saepe  aestate  plu- 
Tia  et  grando  est;  at  plerumque  sudum  caelum  et^erena  tempestas:  saepe 
sub  morte  lulii  Gaesaris  per  purum  tonantes  equos  egit  luppiter;  at  ple- 
rumque  igni  corusco  nubila  dividit.  Quod  plerumque  fit,  idem  et  saepe 
fit;  at  non  vicissim  omne  quod  saepe  fit,  plerumque  fit.  Saepe  est  quod 
Oraecis  no)J.axi^i  at  plerumque  est  ini  to  nXslOToy,  iàs  inl  to  noXv. 
Nihil  hac  observatione  verius:  quam  tamen  pauci  animadverterunt.  Nemo 
igitur  sanae  mentis,  nedum  Noster,  dicere  potuit,  Plerumque  per  purum 
egit,  Ut  enim  saepe  id  fecerit  luppiter:  at  certe  plerumque  non  facere 
«olet.  Verum  illud  fortasse  quibusdam  insolens  videbitur,  adverbium  plerum- 
que  in  clausula  poni :  atqui  et  alibi  ita  Noster  Epist.  II,  2, 84.  „statua 
iaciiurnius  exit  Plerumque^  et  risu  popuium  quatit/*  etLucrctius  V,  1131. 
^Jnvidia  quontam,  ceu  fulmine,  summa  vaporant  Plerumque^  et  quae  sunt 
aliis  magis  edita  eumque.''^  Nam  quod  vir  eruditus  inauditum  quid  hio 
protnlit,  ut  plerumque  egit^  idem  sig^ificare  possit,  ac  interdum  egit,  id- 
^ue  ex  Nostro  in  Arte  v.  95  probare  conatus  est,  ,,Interdum  tamen  et  vo- 
■cem  Comoedia  tollit,  Jratusque  Chremes  iumido  delitigat  ore;  Et  Tragi- 
cus  plerumque  dolet  sermone  pedestri^^ :  id  sane  nihil  aliud  est,  quam  er- 
Torem  veterem  novo  accumulare.  Jnterdum^  inquit,  vocem  toUit  Comoedia: 
€t  interdum  Tragoedia  vocem  submittit.  annon  hoc  voluit  Horatius?  Recte 
quidem:  at  vide  quaeso,  nt  Noster  verba  variaverit.  Jnterdum,  inquit, 
Comoedia  cothurno  incedit :  et  Tragoedia  plerumque  d  o  l  e  t  verbis  socco  con- 
venientibus:  tum  scilicet,  cum  lamentatur  Tragoedia,  sermone  pedestri  lo- 
<)uitur;  neque  interdum  si  modo  doiet,  sic  loquitur,  sed  plerumque  et  ut 
plurimum:  in  aliis  autera  affectibus  ampulias  suas  et  verba  sesquipedalia 
profundit. 

13.  Et  insignem  attenuat  Detis  Obscura  promens]  Acate  annotavit 
Dacierius,  necessitate  metri  ooactum  Nostrum  obscura  posuisse,  cum  debe- 
ret  dicere  Obscurum  hominem,  ut  respondeat  tm  insignem.  Atqui  huius 
«ulpae  immunis  est  Noster,  solisque  ea  Librariis  impingenda  est.  Eqnidem 
nullus  dubito,  quin  ad  hunc  modum  scripserit,  ,<,valei  ima  stimmis  Mu' 
tare ;  et  insigne  attenuat  J)eus,  Obscura  promens.'-^  Ubi  omnia  vides  eius- 
dem  formae ,  ima,  summa,  insigne,  obscura.  Atque  huio  emendationi  favet 
codex  Reginensis,  qui  pro  varia  lectione  habet,  insigne  attenuat  decus :  nec 
moramur,  quod  Hesiodns  in  loco  Bimi\i[*'Egy.  5],  ad  quem  forte  respexit  Horatius, 
aQiCrj^oy  insignem  hominem  posuerit:  ^,'Pia  fAiv  yuQ  PQiaH,  qia  àk  /9^i- 
aorra  ^aXiniet,  ^PsZa  6'  aQiCrjXoy  fiiyvif-ti,  xori  aàfjXoy  ài^n,  'Pcta  ài  r' 
l&vyei  axoXioy,   xai  àytjyoQa  xaQfpBi  Zfvg  v\fJiPQ€fiiTiif»"    Uterque  enim 
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15     Fortuna  cum  stridore  acuto 

Sustulit,  hic  posuisse  gaudet. 

XXXV. 
AD  FORTUjNAM. 

0  Diva,  gratum  quae  regis  Antium, 
Praesens  vel  imo  toUere  de  gradu 
Mortale  corpus,  vel  superbos 
Vertere  funeribus  triumphos: 
5  Te  pauper  ambit  soUicita  prece 
Ruris  colonus;  te  dominam  aequoris, 
Quicumque  Bithyna  lacessit 
Carpathium  pelagus  carina. 
Te  Dacus  asper,  te  profugi  Scythae, 
10  Urbesque,  gentesque,  et  Latium  ferox, 
Regumque  matres  barbarorum,  et 
Purpurei  metuunt  tyranni: 
Iniurioso  ne  pede  proruas 
Stantem  columnam;  neu  populus  frequens 

seryayit  propositum  suum;  Ħosiodus  omnia  illa,  hominibus,  Noster  reàuf 
accommodaTit ;  ut  alii  ez  Latinis ;  Seneca  Thyeste,  598.  „Ima  permutat  le- 
vis  ħora  summis/*  Ausonius  Epigr.  CXLIII.  De  Fortuna,  „Et  summa  in 
imum  vertit,  et  versa  erigit^"'  Seneca  Nat.  Quaest.  III,  praefat.  [§  9]  „Nunc 
cum  maxime  Deus  alia  exaltat,  alia  submittiL"  Unde  obiter  emendandus 
est  alter  Senecae  locus,  frustra  viris  magnis  tentatus,  De  Beneficiis  VI,  3S. 
[§  3]  „^gricolam  annonae  caritas  erigit:  eloquentiae  exoptat  pretiujn 
litiwm  nmnerus" :  lego,  exaltat  pretium, 

14.  Neu  populus  frequens  Ad  arma  cessantes,  ad  arma]  Scio  quid  sit 
populus  frequens,  et  sic  alibi  locutam  esse  Nostrum  memini,  Carm.  II,  17^ 
25.  „cum  populus  frequens  Laetum  Theatris  ter  crepuit  sonum:"  et  Ci- 
ceronem  pro  Sextio  c.  59.  „Equidem  existimo  nuUum  iempus  esse  fre- 
quentioris  populi,  quam  illud  gladiatorium*' ;  et  aliospassim.  Yide  tamen, 
annon  melius  aptiusque  huic  loco  conveniat,  „neu  populus  fremens  Ad  arma 
cessantes  ad  arma  Concitet.*'  Id  enim  fere  sollemne  verbum  est  in  describenda 
seditione,  et  beUo.  Livius  I,  17.  ^FremeTe  deinde  plebs,  mulliplicatam  servi- 
tutem,  centum  pro  uno  dominos  jfactos/'  Idom  XXIY,  26.  [extr.]  „itaque  fre- 
mere  multitudo,  et  comitia  poscere"  Valerius  Max.  VI,  2,  3.  „  Totius  /'ori  fre- 
mentis  ora  clauserunt."  Servius  ad  Virgil.  Aen.  I,  60.  „Circum  claustra 
fremunt.  Quidam  hoc  loce  fremunt,  id  est,  imperia  recusant,  intelligunt: 
ut  a  Coss.  (lege,  Cassio:  is  est  Cassius  Hemina  Annalium  scriptor)  Anna- 
fium  secundo :  Ne  quis  regnum  occuparet,  si  plebs  nostra  fremere  imperia 
coepisset,  i.  e»  recusare".  Statius  Theb.  III,  594.  „lrrupere  Argos,  maesti- 
que  ad  limina  regis  Bella  animis,  bella  ore  fremunt."  Virgil.  Aen.  XI, 
453.  „Arma  manu  trepidi  poscunt:  fremit  arma  iuuentus."  idem  VII, 
460.  „Arma  amens  fremit,  arma  toro  iectisque  requirit."  itetum  Statiua 
Theb.  VI,  [611].  ,yArcades  arma  fremunt,  armis  defendere  regem  Con- 
tendunt''  Accius  in  Epigono  apud  Nonium  y.  vulgus  [p.  230,  24  M.]; 
„Nonne  Argivos  fremere  bellum,  et  velle  vi  vulgum  videtV*  Tum  autem 
iUud  cessantes  quid  sibi  yelit,  satis  yideor  inteUigere:   aut  enim  morantes^ 
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15     Ad  arma  cessantis,  ad  arma 

Concitet,  imperiumque  fraugat. 
Te  semper  anteit  saeva  Necessitas, 
Clavos  trabalis  et  cuneos  manu 
Gestans  a^na;  nec  severus 
20         Uncus  abest,  liquidumque  plumbum. 
Te  Spes,  et  albo  rara  Fides  coht 
Velata  panno,  nec  comitem  abnegat, 

tardantes  notat,  aut  qaietos,  pacatos,  otio  deditos.  Neque  yero  utramlibet 
interpretationem  aspernor:  nescio  tamen,  an  potius  scripserit  Noster  ciir* 
sanies.  Ad  arma  ctirsare,  ut  in  prosa  oratione  dicere  solent,  ad  arma 
discurrere,  LiTiusXXIV,  31.  ^ffaec  ciim  recitata  essent,  cum  tanto  cla" 
viore  ad  arma  discursum  est,  ut  etc.*'  Idem  XXV,  37.  „lnde  verso  re^ 
pente  ad  iram  luctu,  discurrere  ad  arma,^'  Idque  verbum  apprime  con- 
venit  cum  fremens  et  concitet;  ut  idem  libro  XXXTV,  37.  f^ffaec  inter  se 
primo  in  circulis  serentes  fremere;  deinde  ad  arma  subito  discurrerunt.*^ 
Et  Seneca  de  Ira  III,  2.  [§  3]  „Tota  multitudo  paucissimis  verbis  conci- 
tata,  ipsum  concitatorem  antecessit:  ad  arma  protinus  ignesque  discursum 
est.*^  Quamobrem  consideres,  lector  ingfeniose,  an  totus  locus  sic  constituen- 
dus  sit;  „neu  populus  fremens  Ad  arma  cursantes  ad  arma  Concitet,  itn- 
periumque  frangat.*'  Sed  profeoto,  sive  Tulgatam  lectionem  sequeris,  siye 
nostram  coniecturam;  totus  interea  locus  reprehensioni  obnoxius  est.  Qui 
enim  illi  sunt,  quos  populus,  vel  frequens,  vel  fremens,  ad  arma  concitet 
Tel  cessant^s,  vel  cursantes?  An  aliqui  erant,  quos  populus  conoitaret, 
praeter  ipsum  populum?  An  proceres  Tult,  et  aulae  ministros?  Intelligo: 
sed  in  ipsis  auctoris  Terbis  nihil  Tideo,  quod  eo  nos  ducat.  Quare  aut  al- 
tius  latet  mendum,  aut  per  me  quidem  alii  Ħoratium  hic  excusent,  qui 
Telint  aut  possint. 

17,  Te  semper  anteit  saeva  necessilas]  Editio  Veneta  1478  serva,  Lo- 
scheri  autem  1498  saeva:  et  ex  eo  tempore  pro  diTerso  Inteipretum  iudicio 
nunc  haec,  nunc  illa  tox  libros  occupaTit.  Membranae  quoque  in  diTCrsft 
abeunt;  Cruquii  aliquot  omnium  Teterrimae  cum  Acrone  et  Porphyrione 
serva  habent :  ex  nostris  omnes  melioris  notae,  Leid.  Begin.  GracT.  Zulich. 
Batt.  Fetr.  Gale,  et  a  prima  manu  Beg.  Soc.  Saeva:  duabus  tantum  ex  re- 
centioribus  ab  altera  lectione  stantibus.  Sane  facilis  erat  Librariis  erratio 
in  Tocibus  tam  inter  se  similibus:  unde  et  supra  Carra.  1, 16, 11.  „necmare 
naufragum,  Nec  saevus  ignis,^*  in  Beginensi  a  prima  manu  erat  Servus 
ignis.  Utra  igitur  lectio  sequenda?  Profecto^  nisi  codices  turbavissent, 
nihil  melius  quam  saeva  necessitas  desideraremus :  sic  enim  eadem  dura, 
dira,  acerba,  detvrj,  XQatSQri,  ax^tXia  etc.  dicitur:  optimeque  id  epitheton 
cum  seqnentibus  quadrat,  ubi  claTi  et  cunei  et  uncus  in  ahena  eius  manu 
gestantur.  Tamen  et  illud  serva  argutule  positum  rideatur;  quippe  licet 
omnium  rerum  domina  et  regina  sit  necessitas,  ipsa  tamen  sibi  serva  est; 
nihil  enim  libere  aut  Toluntarie  agit.  Nec  tamen  idcirco  hanc  lectionem 
probaTcrim :  imo  Tero,  si  serva  legeris,  ipsa  orationis  structura  postulat,  ut, 
non  sibi,  sed  Fortunae  serTam  eam  constituas.  Qut  autem  couTenit,  ut  Ne- 
cessitas,  quae  nulli  paret,  serva  sit  Fortunae?  Huc  adde,  quod  serTae  an- 
teire  dominas  non  solebant.  Erant  quidem  servi  et  clientes  'pauperculi,  qul 
quod  ante  dominos  ambularent,  populumque  submoTerent  de  Tia,  Anteam- 
bulones  dicti  sunt:  Ancillae  Tcro,  nisi  fallor,  a  tergo  pone  sequebantur,  ne- 
que  Anteambulatrices  erant,  sed  Pedisequae. 

22.  Npc  comitem  abnegat]  DifQcilis  quidem  hic  locus  est,  multosque 
non  parum  torsit.  Spes,  inquit,  et  bona  Fides  fortunam  colit^  et  comita' 
tur:  at  vulgus,  et  meretrices  et  fucati  amici  eam  derelinquunt.    Contra 
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Utcumque  mutata  potentis 
Veste  domos  inimica  linquis. 
25  At  Yolgus  infidum,  et  meretrix  retro 
Periura  cedit:  diffugiunt  cadis 
Cum  faece  siccatis  amiei, 
Ferre  iugum  pariter  dolosi. 
Serves  iturum  Caesarem  in  ultimos 

autem  dicunt  alii,  infldeles  amicos  Fortunae  comites  esse :  veram  autem  Fi- 
dem  minime  Fortunam  sequL  Oyidius,  Pont  II,  3.  [v.  10]  de  amicitia  et 
fide  fucata.  ,^Turpe  quidem  dictu,  sed  {gi  modo  vera  fatemtir)  Fulgus 
amicitias  utilitate  probat.  Cura  quid  expediat  prius  est  quam  quid  sit 
honestum :  Et  eum  Fort^na  statque  caditque  Fides/'  at  mox  ibidem  [t.  56] 
de  fido  amico,  „Scilicet  indignum,  iuvenis  rarissime,  ducis  Te  fieri  comi- 
tem  stantis  in  orbe  Deae/*  et  Pont  I,  9.  [v.  16]  ,,Adf'uit  ille  mihi,  cum 
parsme  magna  reliquit,  Maxime;  Fortunae  nec  /t/e7  tV/e  comes."  et  iterum 
Pont.  IV,  10.  [v.  74]  „Quemque  refers,  imitare  virum:  vetat  iUe  pro- 
fecto  TranquilH  comitem  temporis  esse  Fidem.*^  luvenalis  Sat.  X,  73.  ^,sed 
quid  Turba  Remi?  sequitur  fortunam  semper,  et  odit  DamnalosJ'  Quid 
igitur  fiet?  aut  quo  tandem  pacto  tam  diversa  haec  inter  se  oonciliari  po- 
teii^nt?  Sane  cum  Ovidius  et  luvenalis  Fortunam  nominant,  Secundam 
tantum  intelligunt  ex  recepto  loquendi  more:  et  proinde  recte  dicunt,  ab- 
eunte  Fortuna,  manere  tamen  fidos  amicos;  neque  fortunae  comites  esse. 
Noster  autem  aiiam  plane  imaginem  concepit  et  repraesentavit;  sub  Fortu- 
nae  enim  nomine,  eandem  et  prosperam  et  adversam,  mutata  tantum  veste, 
inteUigit:  unde  consequens  erat,  ut  etiam  mutatae  fortunae  Spero,  Fidem, 
et  amicos  certos  adhuc  comites  et  cultores  esse'diceret :  meretrices  autem  et 
parasitos  retrocedere  et  diffugere.  Et  bene  quidem  hoc  Horatio  cessisset,  nisi 
addidisset  verbum,  quod,  ut  mihi  quidem  videtur,  totam  hanc  scenam  detur- 
pat  et  prorsus  corrumpit;  „nec  comitem  abnegat,  Utcumque  mutata  poten- 
tes  Feste  domos  inimica  linquis."  Quippe,  si  Fortuna  linquit  domos  af- 
fiictas,  unaque  comitantur  abeuntcm  Spes  et  Fides;  tum  profecto  omnes 
omnino  diffugiunt,  tam  fidi  amici,  quam  infideles :  quo  nibil  absurdius  fingpl 
potest.  Certe,  si  quid  video,  vel  hoc  vel  non  dissimili  verbo  dictum  opor- 
tuit,  ,^Utcumque  mutata  potentes  Vesle  domos  inimica  vertis:*'  hoc  est, 
conculis,  affligis.  Spes,  inquit,  et  Fides  semper  te  colunt,  Fortuna ;  neque 
te  deserunt,  sed  etiam  in  afflicta  domo,  cum  vestem  mutaveris,  tecum  ma- 
nent:  vulgus  autem  infidum  statim  difingiunt.  SenecaEpist.  IX[iJ  9].  ,,F/o- 
rentes  amicorum  turba  circumsedet:  circa  eversos  ingens  solitudo  est:  et 
inde  amici  fugiunt,  unde  probantur.^'  Ut  semel  dicam;  nisi  Fortunam, 
etiam  cum  adversa  sit,  in  eadem  tamen  qua  prius  domo  manere  finxerit 
Noster ;  nuUum  hic  exitum  video,  neque  quomodo  sententia  procedere  possit, 
intelligo.  Nisi  siquis  fortasse  satirice  haec  dicta  accipiat,  Spem  Fidemque, 
ut  nunc  res  hominum  se  habeant,  Fortunam  semper  comitari:  ut  supra  que- 
stus  est  Ovidius,  „TranquiiH  comitem  temporis  esse  Fidem.  Et  cumFor- 
tuna  statque  caditque  fides.'^  Yerum  eo  pacto  non  at  vulgus  infidum  le- 
gendum  fuerit,  sed  Tum  vulgus,  vel  Et  vulgus,  vel  aliud   quid  simile. 

29.  Serves  iturum  Caesarem  in  ultimos  Orbis  Britannos]  Ħactenus 
Fortunae  vim  et  potentiam  memoravit;  nunc  precationem  orditur,  ut  ser- 
vare  velit  Caesarem  et  Exercitum.  Sed  quid  illud  est,  Ultimos  orbis  Bri- 
tannos?  Satis  profecto  erat  ultimos  Britannos  dixisse,  et  longe  elegantius 
esset:  ut  ipse  alibi  Carm.  II,  20,  18.  ,,Dacus,  et  ultimi  Noscent  Geloni.*^ 
Epist.  I,  6,  6.  ^Quid  maris  extremos  Arabas  ditantis  et  Indos?"  Epist. 
I,  1,45.  ,Jmpiger  extremos  curris  mercator  ad  Indos-'^  Sic  Carm.  I,  36,4. 
jjQui  nunc  Hesperia  sospes  ab  ultima.^^  et  II,  18,  4.    „Premant  columnas 
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30  Orbis  Britannos,  et  iuvenum  recens 
Examen  Eois  tiiiieudum 
Partibus  Oceanoque  rubro. 
Eheu,  cicatricum  et  sceleris  pudet, 
Fratrumque.     quid  nos  dura  refugimus 

V.  30.  Forte,  Ultimos,  Oro^  Britannos. 

nltima   recisas   Africa."    Virgil.  Georg.  I,  30.  ^tibi  serviat  ultima  Thule " 
Aen.  XII,  334.  ,,gemit  ultima  pulsu  Thraca  pedum,"   VIII,  689.  „et  ultima 
secum  Bacira  vehit.*'    Catullus,  Epig.  XXX.  [v.  3]   ^yquod  Comata  GaUia 
Ħabebat  uncli,  et  ultima  Britannia.**    Idem^  XI.  [v.  2]   ,ySive  in  extremos 
penetrabit  Indos,    Gallicum  Rħenum,   horribiies  et  ultimo^que  Britannos." 
Glaudian.  in  Ruf.  II.  [v.  148]  ^quicquid  iigat  ultima  Tethys,  Extremos  tilira 
volitat  gens  siqua  Britannos.'*    Vides,  opinor,  tot  exeniplis,  elegantius  omitti 
iUud  orbis,  neque  eo  sublato  quicquam  ad  sententiam  deesse.     Quid,    quod 
si  additum  quicquam   volaisset  Noster,    ullimos  credo  hominum  Britannos, 
non   ultimos   orbis  appellasset,   ut  Virgil.    Aen.    IX   [VIII],   727.       „Ex- 
tremique  hominum  Morini,  Rhenusque  bicornis ;"  a  quo  Plinius  Hist.  XIX,  2. 
yfVttimique  hominum  eanstimati  Morini.'^     Sane   ultimos   Orbis,    vel  quod 
perinde  est,  ultimos  ferrae  mihi  plane  semibarbarum  videtur ;  neque  huius- 
modi   loquendi   genus,   nisi   fallor,   apud   ullum    bonum  auetorem  inveneris. 
Unus  modo  et  aiter  locus  occurrit,  qui  prope   huc  accedere  videatur,  qualis 
ille  veteris  Tragici  apud  Ciceronem  de  Nat.  Deorum  I,  42.     „Omitto,'*   in- 
quit,  „Eleusinam,  sanctam  illam  et  augustam,  Ubi  initiantur  gentes  orar- 
rum  ultimae.*'     Ultitnae  gentes  orartim,  ut  ultimos  Britannos  orbis.    Ve- 
rum  ibi  ultimae  genitivus    singularis   esse  poterit,    ut  structura  sit,  gentes 
(orae)  ultimae  orarum :  vel,  quod  verius  pato,  oorrigendus  locus  est  ad  hune 
modum,  „Ubi  initianiur  genies  orai'  ultimae.^'     Utcumque  haec  sint,  vete- 
rum  illorum  Tragicorum  obsoletior  est  oratio,  quam  ut  inde  Ħoratio  contra 
aevi  sui  morem  patrocinium  petas.    Alter,  quem  dixi,  locus  apud  Lucanum 
extat  libro  VII,  541,  et  prima  qaidem  ironte  germanus  huic  nostro  videtur, 
extremi  Iberi  orbis,  ut  ultimos  Britannos  orbis.  ,^vivant  Galataeque,  Sy- 
rique,    Cappadoces,    Gallique,   extremique    orbis   Iberi,   Armenii,  CiUces.^^ 
propius  antem  contuenti  plane  alia  huias  loci  ratio,   quam  nostri,  apparet: 
quippe  extremi  bic  genitivus  est  singularis,  Iberi  orbis  extremi;  utVirgiL 
Georg.  II,  123.  „Aut  qttos  Oceano  propior  gerit  India  lucos,  Extremi  sinus 
orbis."     Ovid.  Fast.  I,  717.  „Horreat  Aeneadas  et  primus  et  ultimus  orbis." 
Trist.  1, 1.  [v.  127]    „nobis  habitabitur  orbis  Ultimus,  a  terra  terra  remota 
mea.''^    Epistola  Hyperranestrae  [XIV,  112]:  ,^regnoque  domoque  Pellimur: 
eiectos-  ultimus  orbis  kabet."    Statias  Silv.  V,  1.  [v.  90]  „quantum  ultimns 
OTbis  Cesserit,  et  refluo  circumflua  gurgite  Thule."    Recte  itaque  dixeris,  ul- 
timi  orbis  Iberos,  ultimos  autem  minime.  Huc  etiam  accedit  quo  minus  uitimos 
orbis  Britannos  Horatium  dixisse  credam,  quod  non  tam  ultimam  orhis  Bri- 
tanniam,   quam  plane   alium  orbem   et  a  suo   diversum  appellare  soleant 
poStae:  ut  auctor  Epigrammatis  ad  Claudium  Caesarem,  „Libera  nonhostem, 
non  passa  Britannia  regem,   Aetemum  nostro   quae  procul  orbe  iacef 
Claudian.  de  Consul.  M.  Theod.  v.  50.  „Hispana   tibi  Germanaque  Tethys 
Paruii,  et  nostro  diducia  Britannia  mundo."    Virgilius  Ecloga  I.  [y.  66] 
„Et  penitus  toto  divisos  orbe  Britannos"    Ergo  cum   illud   ultimos  orbis 
minime  recto  talo  consistere  videatur;  neque  nos   iuvent  Codices  MSti;  ee- 
quid  est,  quod    ex  coniectura  commode   substitui  poterit?    Equidem,   quia 
iam  tandem   Fortunam   precari  Noster   incipit,    plane  inducor,  ut  precandi 
yerbnm  hinc  excidisse  credam,  et  locum  sic  reponendum  esse;  „Serves  itUr- 
rum  Caesarem  in  ultimos,    Oro,   Briiannos.'^    Quid  facilius   procliviusve, 
quam  ut  oro   ab   ineptis   Librariis  in   orbis  mutaretur?     Serves,  oro:  ut 

Horatius.    I.  6 
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35     Aetas?  quid  intactum  nefasti 

Liquimus?  unde  manum  iuventus 
Metu  Deorum  eontinuit?    quibus 
Pepereit  aris?  6  utinam  nova 
Ineude  defingas  retusum  in 
40         Massagetas  Arabasque  ferrum. 

V.  39.  Vulg.  Diffingas. 

Noster  alibi  Senn.  II,  4,  5.  „sed  des  veniam  banus^  oro."  Ovid.  Trist.  I^ 
4.  [v.  43]  „Invigile8  i-gitur  nostris  pro  casibus,  oro."  atque  alii  passim. 
Porro  eodem,  quo  hic,  mendo  laborat  locus  Silii  Italici  lib.  III.  [v.  126} 
ubi  uxor  Ħannibalis  pro  viro  suo  precatur,  ,fSedtu,  bellorum  genitor,  mi- 
serere,  nefasque  Averte,  et  serva  caput  inviolabile  Teucris.*''^  Quis,  quaeso, 
est  iste  bellorum  genitorf  Mars,  opinor:  sed  ex  qua  uxore,  vel  amica, 
bella  genuit?  Nugae  merae.  Tu  vero  lege  meo  periculo,  „Sed  tu,  Bele, 
oro,  genitor,  miserere/^  Nimirum  Hannibal  originem  stirpis  duxit  a  Belo  r 
unde  idem  Silius  lib.  VIII.  [v.  31]  ,^Hannibal  a  nostro  nomen  memora- 
bile  Belo."  et  lib.  IV  [III,  650]  sic  Hannibalem  Bostar  alloquitur,  „Maxime 
Belide,  palriis  qui  a  moenibus  arces  Servitium  dexira."  Virgilius  Aen.  I,. 
626.  ,,genitor  tum  Belus  opimam  Fastabat  Cyprum  et  victor  ditione 
tenebat.''^ 

36.  (Jnde  manus  iuventus]  Manus  habet  Editio  prima  Veneta  1478. 
unde,  credo,  in  plerasque  editiones  ea  lectio  profluxit.  SedLoscherus  1498. 
recte  edidit  manum,  ut  omnes  ubique  fere  scripti;  etsi  hic  taceant  Lambi- 
nus  et  Torrentius.  Certe  ita  nostri  Graevianus,  Beginensis,  Battelianus, 
Kegiaeque  societatis  cum  aliis.  Et  rectius  manum,  quam  ut  invenustum  ho- 
moeoteleuton  fiat,  manus  iuventus. 

38.  0  utinam  nova  hicude  diffingas  retusum]  Diffingas  habent  £di- 
tiunes  fere  omnes,  tam  veteres^  quam  recentiores;  et  scripti  etiam  plerique. 
Verum  ea  vox  minime  huic  loco  convenit.  Cum  enim  diffingere  contrarium 
sit  Ti^  fingere,  uti  constat  ex  Carm.  III,  29,  47,  nihil  ab  hac  sententia 
alienius  concipi  potest.  Nova  enim  incude  finguntur  res  et  fabricantur; 
non  diffinguntar  et  corrumpuntur.  Quare  melior  videtur  lectio,  quae  in 
duobus  Cruquii  libris  extat  defixigas;  quibus  accedit  optimus  noster  Begi- 
nensiSj  ubi  defi  gas  est,  n  per  malani  manum  erasa.  Leidensis  quoque 
noster,  deffingas,  f  geminato.  Sane  id  saepe  observavi,  in  compositis,  quae 
a  def  vel  des  incipiunt,  plerosque  codices  manuscriptos  diff  et  diss  exhi- 
bere :  ut  Epist.  »1,  7,  6.  ,^Designatorem  decorat  lictoribus  atris.'''  codices. 
nostri  Leid.  Graev.  Regin.  cum  aliis  Dissignatorein ;  et  sic  alibi  non  raro : 
quod  etin  hoc  loco  contigisse  credo.  Scribimus  igituT  defingas ;  sed  iara  de 
sequente  verbo  retusum  difficilior  quaestio  est.  Retusum,  aiunt  Scholiastae^ 
civili  bello  hebetatum:  recte.  et  sic  Virgil.  Georg.  II,  301.  „neu  ferro  laede 
retuso  Semina.*^  Lucan.  VI,  161.  „confringite  iela  Pectoris  incursu,  iu- 
gulisque  retundite  ferrum."  Ovid.  Amor.  IT,  9.  [v.  13]  „Quid  iuvat  in  nu- 
dis  hamataTetnxiàere  tela  Ossibus?^^  Silius  Ital.  XVI,  [v.  105]  „[am  campi 
vallesque  madent^  hebetataque  tela.  Auctor  Octaviae  v.  525.  „condidit  tan-- 
dem  suos  lam  fessus  enses  victor,  hebetatos  feris  Fulneribus.  et  continuit 
imperium  metu."  Sed  illud  huic  interpretationi  videtur  obstare,  quod  re- 
tusi  gladii  potius  cotibus  aeuuntur,  quam  incudibus  renovantur ;  ut  Lucan. 
VII,  139.  „2Vec  gladiis  habuere  fidem,  nisi  cotibus  aspe?^  Exarsit  mucro."^ 
tunc  omni-s  tancea  saxo  Erigilur.^^  Caeterum  pro  retusum,  quod  in  meis 
omnibus  extat,  codex  Cruquii  recusum,  atque  id  cupide  arripuerunt  Lam- 
binus,  Marcilius,  aliique,  et  diffingas  recusum  poetica  phrasi  dictum  vo- 
lunt,  pro  diffingas  recudendo.  Verum  ut  hoc,  quod  taraen  hic  durum  est, 
concedatur;    quis  tamen   in   eodem  versiculo   ferre   possit  incude  recusum? 
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XXXVI. 

Et  ture  et  fidibus  iuvat 

Placare,  et  yituli  sanguine  debito 
Custodes  Numidae  Deos; 

Qui  nune  Hesperia  sospes  ab  ultima, 
5  Garis  multa  sodalibus, 

NuUi  plura  tamen  dividit  oscula, 
Quam  dulci  Lamiae;  memor 

Actae  non  alio  rege  puertiae, 
Mutataeque  simul  togae. 
10     Cressa  ne  careat  pulchra  dies  nota: 

Ne  in  oratione  quidem  soluta  duo  haec  vocabula  iuncta  repereris,  ubi  mi- 
nus  tamen  aurium  iudicio  tribuitur,  quam  in  versu.  Mihi  vero  alia  in  men- 
tem  incidit  coniectura ;  quam  sane  veram  existimo,  ,,o  utinam  nova  Incudo 
defingas  recoctum  in  Massagetas  Arabasque  ferrum,'^  £t  sane  sic  vide- 
tur  olim  legisse  vetus  Scholiastes.  Narrat  quippe  Cruquius,  se  in  Scriptis 
adnotationibus  offendisse,  confusum  et  commassatum:  quod  mendose  hodie 
in  Acrone  legitur  confusum  et  quassatum.  Atqui  commassatum  plane  ex- 
plieat  reeoctum,  non  retusum  neque  recusum.  Persius  Sat.  V,  10.  „Tu 
neque  anhelanti,  coquitur  dum  massa  camino,  Folle  premis  ventos.*'  Mar- 
ti^s  XI,  53.  [v.  10]  ,,Altera  non  deerunt  tenui  versata  favilla,  Et  Ve- 
labrensi  massa  recocta  foco.*'  de  Caseo  Yelabrensi  loquitur,  de  quo  vide 
Epig.  XIII,  29.  Virgilius  ^en.  VII,  636.  „Fomeris  ħuc  et  falcis  honos, 
huc  omnis  aratri  Cessit  amor:  recoquunt  patrios  fomacibus  ensis.*^  Lu- 
canus  VII,  145.  „Non  aliter  Phlegra  rabidos  toUente  Gigantas,  Martius 
incaluit  Siculis  incudibus  ensis:  Et  rubuit  flammis  iterum  Neptunia  cus- 
pis :  Spiculaque  extenso  Paean  Pythone  recoxit.'*  Lucius  Florus  III,  20. 
„^  ferro  ergastulorum  recocto  gfadios  ac  tela  fecerunt.*'  Prudentius  IliQi 
Żtifp.  V,  70.  ^Excisa  fabrili  manu,  Cavis  recocta  et  follibus.^'  IdemPsy- 
chomachia  v.  600.  „auri  Sordida  frusta  rtidis,  nec  adhuc  fornace  re- 
coctam  Materiem.^^  Silius  Italicus  IV,  sub  initio  [v.  12];  „Pila  novant, 
ac  detersa  rubigine  saevus  Induitur  ferro  splendor:  niveumque  repostae 
Instaurant  galeae  coni  decus :  hasta  iuvatur  Àmento :  renovantque  nova 
fomace  bipennes.^'  ubi  quid  quaeso  est  renovant  nova  ?  quam  ineptum  et 
TiWToXoyoy,  praesertim  cum  paullo  ante  dixerat,  pila  novant.  Codex  ve- 
tustus  Coloniensis  habet  revocant:  quod  nihilo  melius.  Lege  sine  dubio, 
„recoquunt9i/e  nova  fomace  bipennes*^ :  ut  Virgilius  loco  iam  dicto,  reco- 
quunt  fomacibus,  et  Prudentius,  fomace  recoctam,  Optat  igitur  Horatius, 
ut  ferrum,  quod  civili  cruore  pollutum  et  commaculatum  erat,  iam  in  massam 
redactum,  repurgatum,  et  recoctum,  nova  incude  formaretur  in  tela  contra 
Arabas  et  Massagetas. 

10.  Cressa  ne  careat  pulchra  Dies  nota.]  Vexatissimus  hic  locus  est, 
et  eruditomm  hominum  disputationibus  nobilis.  Erasmus  et  pauci  alii 
Thressa  coriigunt  ex  Plinio,  qui  lib.  VII,  40.  morem  memorat  Thraciae 
gentis,  quae  calculos  colore  distinctos  pro  experimento  cuiusque  diei  in 
urnam  condif,  album  diei  felici,  infelici  nigrum  assignans,  ac  supremo  die 
separatos  dinumerat,  alque  ita  de  quoque  prominciat.  Quae  omnia 
Phylarchus  apud  Zenobium  Proverb.  VI,  13.  Scythis  tribuit:  ex  quo  Pli- 
nius  sua  hausisse  videtur,  notante  elegantissimo  Ħarduino.  Eadem  etiam 
ex  Phylarcho  profert  Suidas  in  Mvx^  ^f^iga,  Veteres  vero  Scholiastae, 
Porphyrio  et  Acro,  plane  similia  narrant,  non  de  Thracibus  aut  Scythis, 
sed  Cretensibus ,'  unde  et  Cressam  notam  eodem  modo  explicant,  quo  prio- 

6* 
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Neu  promtae  modus  amphorae, 

Neu  morem  in  Salium  sit  requies  pedum: 
Neu  multi  Damalis  meri 

Bassum  Threieia  vineat  amystide: 
15  Neu  desint  epulis  rosae, 

Neu  vivax  apium,  neu  breve  lilium. 
Omnes  in  Damalin  putris 

Deponent  oculos:  nec  Damalis  novo 
Divelletur  adultero, 
20     Lascivis  ederis  ambitiosior. 

res  iUi  Thressam.  Verum  haec  quidem  interpretatio  nequaquam  satisfacit: 
cum  enim  vel  Cretenses  vel  Thraces,  nam  utroslibet  dixeris  perinde  est,  dies 
sing^los,  prout  bene  vel  male  processissent,  vel  nigro  calculo  vel  albo  no- 
taverint;  profecto  sive  Thressa  nota  sive  Cressa  non  magis  album  et  feli- 
cem  calculum  hic  indicaret,  quam  nigrum  ac  infaustum:  quippe  et  niger 
calculus  Thressa  certe  nota  est,  aeque  ac  albus.  Thressa  itaque  nota,  nisi 
sic  plene  dixeris  candida  Thracum  nota,  nuUo  modo  diem  bonum  et  pul- 
chrum,  qualem  hic  celebrat  Horatius,  notare  poterit.  Proinde  aliud  quid, 
et  si  fieri  potest,  melius  indagandum  est.  Atque  iUud  inprimis  se  olfert, 
quod  eruditissimus  Harduinus  proposuit,  cum  ad  locum  Flinii  iam  citatum, 
tum  in  praeclaro  opere  de  Nummis  Populorum  et  TJrbium,  voce  KYJSIN: 
ubi  Cressam  notam  pro  vini  Cretici  nota  accipit,  ut  alibi  Noster  Carm.  11, 
3,  8.  et  Serm.  I,  10,  24.  „nota  Falemi,^^  et  similiter  Cicero  iuBrutoc.  83. 
Cretico  autem  vino  diem  puichram  hic  celebrari,  ut  Carm.  III,  21,  6.  diem 
bonum  antiqua  testa,  et  III,  28,  1.  diem  festum  recondito  Caecubo.  Porro 
vinum  Creticum  in  maximo  pretio  habitum  fuisse  Clementem  Paedag,  ll^ 
[p.  156]  aliosque  permultos  docuisse.  Huc  recidunt,  quaecumque  pro  fir- 
manda  sua  sententia  diversis  in  locis  protulit  vir  ingeniosus.  Utinam  vero 
nominasset  permultos  illos,  qui  Creticum  vinum  tam  magnopere  praedicent. 
Clemens  certe  Alexandrinus  uno  verbulo  hoc  laudat,  6  ev(a&^g  xai  avnyovs^ 
AàaptoSt  xal  Kqris  rig  yXvxvSt  Creticum  quoddam  vinum  dulce  appellans : 
et  sic  Aelianus  Var.  Hiàt.  XII,  31.  ,,rXvxvs  rig,  xal  Kqrig  aXXog.*'  Sed 
quale,  amabo,  iUud  vinum  dulce?  non  aliud  quam  Passum,  quod  quidem 
Cretae  optimum  fiebat.  PUnius  XIV,  9.  „Passum  a  Cretico  Cilicium  pro- 
baiur,  et  Africum,  et  in  Jtalia,  finitimisque  provinciis.'-'  luvenalis  XIV, 
270.  de  mercatore,  ,,Qui  gaudes  pingue  aniiquae  de  litore  Cretae  Passum, 
et  municipes  lovis  advexisse  lagenas.^^  MartiaUs  Epigr.  XIII,  106.  „Pa8- 
sum.  Cnossia  Minoae  genuit  vindemia  Cretae  Hoc  tibi,  quod  mulsum  pau- 
peris  esse  solei.*'''  Caeterum  Passum  quid  sit  et  quemadmodum  fiat,  ex  Co- 
lumella  disces  XII,  39.  et  Palladio  in  Octob.  c.  19.  et  cur  pingue  et  pau~ 
peris  mulsum  luvenali  Martialique  dicatur,  probe  inteUiges ;  quippe  exuvis 
passis  in  praelo  compressis  effiuit,  et  conditum  vasculo  mellis  more,  ser- 
vatur.  lam  autem  praeter  hos  modo  laudatos,  qui  passum  Creticum  me- 
morant,  nego  ullos  veterum  Eomanorum  vini  Cretici  mentionem  facere.  Quid 
ergo?  faceta  sane  et  ridicula  res  esset,  si  tot  cari  sodales,  tam  pulchra  ob 
Numidae  reditum  die,  nihil  nisi  passum  sorberent,  vel  lingerent  potius. 
Habeat  id  sibi  domi  Harduinus,  tam  bellae  comissationis  novus  Magister. 
Quid,  quod  si  notam  vini  voluisset  hic  Noster,  omnino  Chium  potius  quam 
Creticum  elegisset,  „Chii  ne  careat  pulchra  dies  nota.^^  ut  £pod.  IX,  34. 
petit  „Aut  Chia  vina  aut  Lesbia:*'  et  Carm.  III,  19,  5.  Quo  Chium  pretio 
cadum  mercetur,  interrogat.  Satis  vero  de  vini  copia  provisum  est  in  versu 
sequente,  „Neu  promptae  modus  amphorae,"  ubi  iUud  neu  plane  indicat 
nihil  antea  de   vino   dictum    esse.     Mihi   quidem   omnia  perpendenti  nuUa 
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XXXVII. 

AD  SODALES. 

Nunc  est  bibendum,  nunc  pede  libero 
Pulsandà  tellus:  nunc  Saliaribus 
Omare  pulvinar  Deorum 
Tempus  erat  dapibus,  sodales. 
5  Antehac  nefas  depromere  Caecubum 
Cellis  avitis:  dum  Capitolio 
Regina  dementis  rumas, 
Funus  et  imperio  parabat, 

Terior  yidetur  expUcatio,  quam  ut  Cressa  nota '  pro  cretae  vel  cretea  nota 
capiatnr.  Quippe  priscos  Latinos  cretae,  ab  insulaCreta  unde  eam  glebam 
adTectam  crediderunt,  nomen  indidisse  vero  simiUimnm  est.  Ita  sane  Isi- 
dorus,  etsi  auctor  non  optimus.  Orig.  XYI,  1.  [§  6]  ,^creta,^^  inquit,  „aA 
insuia  Creta,  ubi  melior  est.**  Quamquam  enim  Graecis,  quibus  parva  in- 
sula  Gimolos  bene  cognita  erat,  y^  KifÀ(aXid  terra  Cimolia  vocitata  est ; 
Latini  tamen  a  maiore  et  nobiUore  insula,  quae  Cimolo  vicina  erat,  cretam 
vocare  poterant :  vel  quod  a  nautis  forte  Cretensibus  adveheretur.  lam  igitur 
si  creta  idco  dicta  est,  quia  terra  Cressa  existimaretur,  quidni  Horatins, 
ut  verbum  humile  evitaret,  Cressam  notam  pro  cretae  nota  et  splendide 
et  eleganter  dixerit  ?  Idem  tamen  in  Sermonibus,  ubi  propriis  et  inomatis 
verbis  utitur,  cretam  eodem  sensu  non  recusavit,  II,  3.  v.  246.  ^,Quorsum 
abeant?  sanin*  creta,  an  carbone  notati?^'  quod  manifeste  imitatus  est  Per- 
sius,  Sat.  V.  [v.  108]  „Quaeque  sequenda  forerit,  quaeque  evitanda  vicis- 
sim,  Illa  ■pri'us  creta,  mox  haec,  carbone  notasti.^*  Porro  id  solenne  eet 
Scriptoribus  Latinis,  ut  dies  feUces  creta  vel  albo  lapide,  lapillo,  calcuto, 
gemma  signandos  et  notandos  dicant;  infaustos  vero  nigro.  MartialisXIT, 
34.  [v.  1]  „Triginta  mihi  quattuorque  messes  Tecum,  si  memini,  fuere, 
luli,  Quarum  dulcia  mixta  sunt  amaris :  Sed  iucunda  tamen  fuere  plura. 
Et  si  calculus  omnis  huc  et  iliuc  Diversus  bicolorque  digeratur,  f^incet 
candida  turba  nigriorem/*  Catullus  LXIX  [v.  147],  de  die  fausto;  „Quem 
iapide  illa  diem  candidiore  notet,"  et  CVIII  [v.  6],  „o  lucem  candU 
diore  notal"  Idem  Martialis  ob  Terentii  reditum  ex  Sicilia,  et  lactea 
gemma  diem  notat,  et  vini  veteris  amphoram  promit,  plane  ut  Noster  nec 
Cressam  notam,  nec  amphoram  deesse  vult:  Epig.  VIII,  45.  [v.  1]  „Pris' 
cus  ab  Aetnaeis  mihi,  Flacce,  Terentius  oris  Redditur :  hanc  lucem  lac- 
tea  gemma  notet.  Defluat,  et  lento  splendescat  turbida  lino  Amphora, 
centeno  consule  faeta  minor,"  Idem  ob  insperatum  reditum  Caii  lulii 
ProcuU  albam  gemmam  et  vetustum  cadum  postulat,  XI,  37.  [v.  1]  „Caius 
hanc  lucem  gemma  mihi  lulius  alba  Signat,  io,  votis  redditus,  ecce,  meis^ 
Hypne  quid  expectas  piger  ?  immoriale  Falemum  Funde :  senem  poscunt 
talia  vota  cadum.'^  Persius  quoque  et  candidum  lapillum  etmerumposcit, 
ob  Macrini  sui  natalem,  Sat.  II.  [v.  1]  „Ħunc,  Macrine,  diem  numera  me- 
liore  lapillo:  Funde  merum  Genio.^''  Dubiumne  vero  posthaec  cuiquam 
esse  poterit,  quin  Horatius  per  Cressam  notam  idem  voluerit,  quod  Martia- 
lis  Persiusque  per  iacteam  aibamve  gemmam,  et  meiiorem  lapiiium?  Ite- 
rum  Marti^is,  Epig.  IX,  52.  [▼.  5]  „Feiix  utraque  lux,  diesque  nobis  Si- 
gnandi  melioribus  lapiUis."  et  X,  3S.  [v.  4]  „0  nox  omnis  et  hora,  quae 
notata  est  Caris  iitoris  Indiei  lapillis."  Plinius  iunior,  Epist.  VI,  11.  „0 
diem  laetum,  notandum  mihi  candidissimo  caicuio!"  Sidonius  Carm.  XIV,  3. 
„Prosper  connubio  dies  coruscat,  Albus  quem  picei  lapillus  Indi  Signet.^*^ 
Statius  Silv.  IV,  6.  [v.  18]  „Nox,  et  Erythraeis  Thetidis  signanda  lapillis, 
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Contaminato  cam  grege  turpium 
10  Morbo  virorum,  quidlibet  inpotens 
Sperare,  fortunaque  dulci 
Ebria.  sed  minuit  furorem 

Y.  10.  Forte,  Opprohriorum  quidl. 

Et  memoranda  diu,  gmiumque  habitura  perennemJ^  Idem  Silv.  IV,  8. 
[y.  37]  ^^Litera,  quae  festos  cumulare  altaribus  ignes,  Et  redimire  chelyn, 
postesque  omare  iuberet:  Albanoque  cadum  sordeniem  promere  fumo^ 
Et  cantu  signare  diem:  sed  tardus  inersque  Nunc  demummea  vota  cano.'^ 
ubi  male  profecto  cantu;  cum  iam  ante  chelyn  nominaverat,  et  mox  repe- 
tit  cano.  Quid  autem  est  signare  diem  cantuf  tu  vero  lege,  y^Albanoque 
cadum  sordentem  promere  fumOy  Et  creta  signare  diem  :'*  cadum  hic  cum 
creta  consociat,  ut  Noster  amphoram  cum  Cressa  nota,  Martialis  ampho- 
ram  cum  lactea  gemma,  cadum  cum  gemma  alba,  et  Persius  merum  cum 
lapillo  cfindido,  ad  diem  festum  faustumque  celebrandum. 

9  Contaminato  cum  grege  turpium  Morbo  virorum^  ,yFulgatam  'hanc 
lectionem  (inquit  losephus  Scaliger  Auson.  Leot.  I.  17.)  quis  sanus  volet 
tueri?  quomodo  inde  bonum  sensum  efficiet?^^  Ipse  igitur  ex  coniectura 
sic  locum  restituit,  „Contaminato  congrege  turpium  Morbo  virorum:"'  et 
explicat,  Morbo  virorum,  morbosis  yiris;  ut  scelus  viri^  scelestus.  Atque 
huius,  ut  yidetur,  auctoritatem  secutus  Cruquius,  trium  tamen,  ut  narrat, 
manuscriptorum  codicum  fide,  etiam  in  ipso  textu  edidit  congrege;  et  ob 
eam  rem  laudatus  est  a  Barthio  Adversariorum  lib.  59.  cap.  9.  Ac  de  Cru- 
quio  quidem  Barthioque  non  adeo  solliciti  sumus:  Scaligerum  tam  graviter 
dormitasse  non  possumus  non  indignari.  Quae  enim  iUa  sartago  loquendi 
uon  modo  Venusino  nostro,  sed  et  ipso  Ennio  et  verrucosis  eius  aevi  Tra- 
gicis  indigna  ?  Contaminato  morbo  turpium  virorum  congrege  ;  sive,  quod 
peiorem  adhuc  stribliginem  prae  se  fert,  Contaminatis  morbosis  turpibiu 
viris  cottgregibus :  apage  tam  foedam  scabiem  a  nitidissimo  scriptore !  Morbo 
virorum  pro  morbosis  viris  nemo  unquam  dixisset.  Congrex  Horatiano 
saeculo  vox  nondum  nata  erat.  Posteriores  quidem  usurparunt,  Apuleius, 
Ausonius,  Prudentius,  Auctor  Pervigilii  Veneris,  CyriUus  in  Glossario;  sed 
eo  sensu,  qui  a  Flacci  sententia  plurimum  distat.  Quid  multa?  Contami- 
nato  cum  grege  minime  sollicitandum  est:  nam  vocabulum  grex  turpi 
iUi  spadonum  et  cinaedorum  contubemio  quasi  proprium  erat.  Aurelius 
Victor  in  Tito  [epit.  10]:  ,,Berenicen  nuptias  suas  sperantem  regredi  do^ 
mum,  et  enervatorum  greges  abire  praecepit/'  Curtius  III,  8.  „Spadonum- 
que  grex  haud  sane  illis  gentibus  vilis/'  Suetonius  Tito,  c.  7.  „Nec  mi- 
nus  libido  propter  exoletorum  et  spadonum  greges  suspecta  in  eo  erat!'*' 
Seneca  Epist.  95.  [§  24]  „Transeo  agmina  exoletorum,  per  nationes  colo" 
resque  disposita,"  Tacitus  Annal.  15.  37.  ,tUni  ex  illo  contaminatorum 
grege  in  modum  sollemnium  coniugiorum  denupsisset."  Quibus  adde  Va- 
lerium  Max.  [VII,]  .7,  7.  ubi  de  Lenone  et  Lupanari  loquitur :  „Qui  fortw- 
nas  suas  in  stabulum  contaminatum  proiecerat.*'  Quae  loca  et  Marsilii 
errorem  satis  redarguunt,  qui  sic  constituit  interpunctionem,  ut  contaminato 
non  cum  grege,  sed  cum  imperio  coħaereat;  ,^Funus  et  imperio  parabat 
Contaminato,  cum  grege  etc."  Vera  itaque  lectio  est,  contaminato  cum 
grege:  et  quae  sequuntur  in  vulgatis  codicibus  sic  satis  commode  explicari 
possunt;  cum  grege  virorum  turpium  morbo.  ,^Morbo  turpes  dixit  (sunt 
verba  veteris  Scholiastae),  quia  fere  ii  effoeminati  sunt.*'  Recte :  sic  enim 
Claudianus  de  Cinaedo,  Epigr.  26.  [v.  5]  „Quod pateris  turpem  iam  cano 
podice  morbum,  Faemineis  signis  Luna.  Fenusque  fuit."  et  notum  illud 
Ħerodoti  I,  105,  quod  Venus  irata  Scythis  inflixerit  d^riXaiay  N0Y20N  mu- 
liebrem  morbum.    CatuUus  Epig.  58.  [v.  1]  „Pulchre  convenit  improbit 
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Vix  una  sospes  navis  ab  ignibus: 
Mentemque  lymphatam  Mareotico 
15     Redegit  in  veros  timores 

Gaesar,  ab  Italia  volantem 

Cinaedis  Mamurrae  pathicoque  Caesarique :  Morbosi  pariler,  gemelH  uiri- 
que."  Philoxenus  in  Glossario:  „Morbosus,  na&ixos.*'  Sine  dubio  itaque 
sententiam  Horatii  iam  tenemus;  „ctim  contaminato  grege  morbosorum 
spadomifn.'^  Nequeo  tamen  a  me  plene  impetrare,  ut  verba  ipsa  sic  a  poeta 
profecta  esse  credam.  f^irot*um  nomine,  nisi  fallor,  non  dignaretur  Eunu- 
chos;  qui  semiviri  potius  vel  faeminae  vel  monstra  dicendi  erant,  hoc  sal- 
tem  in  loco,  cum  eos  execraretur,  et  contemptui  ħaberet.  Ego  iamen  vir 
rum  aiebat  Vespasianus,  cum  Mucianum  notae  impudicitiae  hominem  taxa- 
ret.  Porro  et  in  illa  locutione,  Yirorum  iurpium  morbo,  non  agnosco  ele- 
gantiam  Flacci ;  neque  alius,  credo,  agnoTerit,  qui  aures  ab  optimorum  scri- 
ptorum  lectione  adhuc  calentes  habeat.  Quare  tentandum,  an  iacenti  et 
fere  deplorato  loco  coniectura  opem  ferre  possimus.  Mihi  quidem  varia  ex- 
cogitanti  nihil  visum  est  aut  sententiae  aut  receptae  lectioni  propius  acce- 
dere,  quam  si  pro  morbo  virorum  legerimus  opprobriorum,  „Coniaminato 
€um  grege  iurpium  Opprobriorum.^"  opprobria  autem  intelligo  spadones 
ipsos,  omnibus  probris  contaminatos,  qui  humani  generis  opprobria  sunt. 
Notns  ille  Jlellenismus  est,   iam   inde   ab   Horaero,    qui   homines   probrosos 


Sic  et  illud  Sancti  Apostoli  ex  Epimenide  petitum  [Tit.  1,  12],  ,,KQ^Ttff 
tUl^lJtvazai,  xax'  iXàyxtn,  yaaiiQts  nQyni.'*  Sic  proverbiale  iilud,  Houitoy 
nalits  Xtofiai,  vel  aiai;  Heroum  liberi  Opprobria  sunt,  vel  Damna,  Ca- 
tullus  Epig.  29.  [v.  14]  „.^t  vobis  mala  niulta  Dt  deaeque  Dent,  Opprobria, 
Romuli  Remique."  Charinus,  adolescens  luxu  perditus,  apud  Plautum  Mercat. 
Prol.  V.  59.  ^fibiurgare  pater  haec  me  noctes  et  dies:  —  Convitium  iot 
me  annos  iam  se  pascere.^^     Sic  et  illud  accipio  apud  Nostrum  Carm.  III, 

6,  32.  „seu  vocat  Institor,  Seu  navis  Hispanae  magister,  Dedecorum  pre- 
tiosus  emtor.*^  Dedecorum,  mulierum  impudicarum,  A(o^c5y,  iXty^i<ay.  Huc 
accedit,  quod  alias  opprobrium  de  MoUibus  et  Cinaedis  aptissime  usurpa- 
tur,  Claudianus  in  Eutropium  Eunuchum  I,  57.  „Profuerat  mansisse  virum. 
Felicior  extat  Opprobrio.  Serviret  adhuc,  si  foriior  esset.''  Propertius 
de  hac  ipsa  Cleopatra,  III,  ^''[v.  29]  „Quid  modo  quae  nostris  opprobria 
vexerat  armis,  Et  famulos  inter  faemina  trita  suos.'^  Favet  etiam,  quod 
iurpium  commodissimum  epitheton   est   opprobriorum^    ut  Noster  Serm.  I, 

7.  [I,  6,  84]  „pudicum,  Qui  primus  virlutis  honos,  servavit  ab  omni  Non 
^olum  facto,  verum  opprobrio  quoque  turpi." 

14.  Mentemque  lymphaiam  Mareoiico  Redegit  in  veros  timores]  Sic 
constanter  Codices  Mss.  in  veros :  nec  locum  sollicitamus ;  etsi  ad  aliorum 
scriptorum  exemplum  potias  ad  veros  dixerimus.  Ita  Seneca  constanter; 
ut  Epist.  13.  [§  13]  .,Nemo  enim  resisiit  sibi,  cum  coeperit  impelli:  nec 
timorem  suum  redigit  ad  verum.**  Epist.  45  [§  10]  „Ecce  tota  mihi  vita 
mentiiur:  hanc  coargue:  hanc  ad  verura,  si  acuius  es,  redige."  Epist.  95. 
[§  57]  i,Habitus  porro  animi  non  erit  in  oplimo,  nisi  res  ad  verum  re- 
degerit."  Seneca  alter  Controv.  9.  [§  25]  „Nam  dum  insanos  imitatur 
{Gaftus  Fibius),  dum  lenocinium  ingenii  furorem  putat;  quod simulabai, 
ad  verum  redegit."  Jta  Livius  saepe,  redigere  ad  cerium,  ad  irriium  ei 
vanum,  ad  nihilum;  de  quibus  consule  accuratissimura  Fred.  Gronovium 
ad  Liv.  41,  23.  Illud  autem  obiter,  etsi  praeter  morem  nostrum,  qui  non 
Commentarium,  sed  Emendationes  scribimus,  adnotare  non   piget,    male  hic 
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Eemis  adurgens,  (accipiter  velut 
Mollis  columbas,  aut  leporem  citus 
Venator  in  campis  nivalis 
20         Haemoniae)  daret  ut  catenis 
Fatale  monstrum:  quae  generosius 
Perire  quaerens,  nec  muliebriter 
Expavit  ensem,  nec  latentis 
Glasse  cita  reparavit  oras. 

T.  24.  Forte,  Peneiravit. 

rem  gessisse  Interpretes  quos  viderim  omnes;  dum  Lymphatam  intelligunt 
ebriam,  insanam,  furiatam.  Imo  vero,  tu  vano  pavore,  sive  metu  Lympha- 
tico,  territam  et  consteimaiam  accipe.  Quod  ex  Historia  verum  esse  com- 
peries.  Quippe  ipso  statim  Actiaci  praelii  initio,  quasiPanico  terrore  con- 
cussa  Cleopatra  fugam  capessebat:  quem  vanmn  timorem  ab  Augusto  ad 
verum  esse  redactum  ait  Noster,  cum  illa  parta  victoria  mox  tota  clas8& 
fugientem  eam  sequeretur.  Certe  nisi  hoc  sensu  Lymphatam  explices,  fri- 
gebit  tota  sententia,  vel  potius  ad  nihilum  redigetur.  Seneca  Epist.  13. 
[§  9].  „Nulli  tam  pemiciosi,  tam  irrevocabiles,  quam  Lymphati  m  e  t  u  s  suni : 
eaeteri  enim  sine  ratione,  hi  sine  mente  sunt.''^  Idem  Epist.  85.  [§  27] 
„Describe  captivitatefn,  verbera,  catenas  —  inter  Ijymphaticos  metus  nu- 
merat  sapiens/^  Lucanus  VII,  186.  f,Quid  mirum  populos,  quos  lux  ex- 
trema  manebat,  Lymphato  irepidasse  metu?^'  Ita  passim  alii.  Urbane 
autem  et  amare  Noster,  non  Pane  vel  ApoUine  vel  quovis  alio  numine  Lym- 
phatam  Cleopatrae  mentem,  sed  vino  Mareotico   tradit; 

24.  Nec  latentes  Classe  cita  reparavit  oras'\  Quid,  obsecro,  est  repa- 
rare  oras  classe  ?  NonnuUi  per  HypaUagen  interpretantur,  oras  classe  pro 
o/*f>  classem;  ut  sententia  sit,  non  coUegit  denuo  exercitum,  non  instau^ 
ravit  beUum  navale.  Sed  vestram  fidem,  Grammatici,  quis  huiusmodi  Uy- 
paUagas  in  poetarum  scriptis  deprehendit?  aut  ubi  natae  sunt  nisi  in  ce- 
rebeUis  Magistrorum:  qui,  si  HypaUagen,  Hyperbaton,  Synchysin  nomina- 
verint,  egregie  loca  quaeque  contaminatissima  se  putant  expedire?  Neque 
iUud  interea  vident,  se  huic  loco  ineptissimum  sensum  affingere;  cum  iUud 
generose  a  Cleopatra  factum  volunt,  quod  classem  non  reparavii?  Atqui 
illud  timidi  prorsus  animi  fuisset,  non  reparasse ;  siquidem  reparare  potuis- 
set.  Alii  autem,  stoUda  iUa  HypaUage  repudiata,  reparavit  oras  pro  re- 
petiit,  requisivit,  accipiunt:  neque  tamen  ex  omni  Latinitate  vel  unicum 
eius  significationis  exemplum  proferre  possunt.  Ego  vero,  vel  reclamantibus 
quotquot  hodie  extant  codicibus,  sic  ab  Horatio  scriptum  esse  contendo,. 
,,nec  latentes  Ctasse  cita  penetravit  oras."  hoc  est,  non  aufugit  in  longin- 
qua  terrarum  loca,  quo  Augustus  aut  non  potuisset,  aut  noluisset  eam  per- 
sequi.  Et  sententia  haec  clarissima  est,  et  facilis  Ubrariorum  lapsus.  Yir- 
giUus  Aen.  I.  [v.  243]  „i4ntenor  potuit  mediis  elapsns  Achivis  Illyricos 
penetrare  sinm,  aique  intima  iutus  Regna  Libumorum.'^  Ubi  omnia  beUe^ 
huic  loco  respondent:  simiUs  utrinque  ab  hostibus  fuga;  hic  intimos  sinusy 
Ula  oras  latentes  penetrare  potuit.  Idem  Aen.  IX.  [v.  10]  ,^Nec  satis:  ex- 
tremas  Corylhi  penetravit  ad  urbes.'^  SiUus  ItaHcus,  III.  [v.  651]  ^,Maxime 
Belide,  Libycas  penetravimus  oras."  et  iterum  IV.  [v.  365]  „5?rf  Spariam 
penetrare  deus  frairesque  negabani.^^  LucanusVIlI,  v.  216.  „remotas  Me- 
dorum  penetrare  domos,  Scythicosque  recessus.^*"  Suetonius  in  lulio  c.  52. 
„Et  eadem  nave  thalamego  paene  Aethiopia  tenus  Aegypttim  penetravit.**^ 
Ammianus  29,  5.  ^,Caprarienses  monies  longe  remotos  penetravit,  ei  dirupiis 
mpibus  inaccessos.^^ 
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25  Ausa  et  iacentem  visere  regiam 
Voltu  sereno,  fortis  et  asperas 
Tractare  serpentis,  ut  atrum 
Corpore  conbiberet  yenenum, 
Deliberata  morte  ferocior: 
30  Saeyis  Libumis  scilicet  invidens 
Privata  deduci  superbo 
Non  humilis  mulier  triumpho. 

xxxvm. 

AD  PUERUM. 

Persicos  odi,  puer,  apparatus; 
Displicent  nexae  philyra  coronae: 
Mitte  sectari,  rosa  quo  locorum 

Sera  moretur. 
5  Simplici  myrto  nihil  adlabores 
Sedulus  cura:  neque  te  ministrum 
Dedecet  myrtus,  neque  me  sub  arta 

Vite  bibentem. 

V.  6.  Vulg.  Curo. 

25.  Ama  ei  iacentem  visere  regiam  Fultu  iereno\  Quid  sibi  vult  ia- 
centem  regiam  f  aut  humilem,  credo,  et  igfiobilem,  ut  in  Ciceronis  Oratore 
c.  67.  „Depressam,  caecam,  iacentem  domum,  pluris  quam  te  et  fortuntu 
tuas  aestimasti ;  qui  sensus  huic  loco  minime  convenit :  aut  dirutam  et  de- 
siructam;  ut  iUud  Senecae  Controv.  34.  [§  2]  ^,Duc  illum  ad  iacentem 
Olynthnm :  duc  illo,  uhi  liberos,  ubi  domum  perdidit.*^  Atqui  et  hoc  ipsa 
Historia  aspematur :  tum  enim  stabat  Regia  integra  et  intacta.  Conieceram, 
inyitis,  ut  tum  credebam,  codicibus,  Ausa  et  tacentem  msere  regiam:  hoc 
est,  desolatam,  vacuam:  quippe  Aulicorum  turba,  et  parasitorum  agmina 
difiPugerant,  lapsis  Cleopatrae  et  Antonii  rebus.  Ita  noster  Garm.  IV,  14, 
36.  de  re  eadem ;  ,^nam  tibi  quo  die  Portus  Alexandrea  supplex,  Et  va- 
cuam  patefedt  aulam.^*  Claudianus  Rapt.  Froserp.  III,  148.  „Flebilis,  et 
tacitae  species  apparuit  aulae.*'  et  mox  v.  154.  „Dum  vacuas  sedes  et  de- 
solata  pererrat  Atria.^''  Lucanus  II,  22.  „sic  funere  primo  Attonitae  ta- 
Guere  domus.**  Statius  Theh.  V,  310.  „Conticuere  domus/'  Tacitus  Hist. 
III,  84.  „f^itellius  in  Palatium  regreditur  vastum  desertumque  —  Terret 
solitudo  ei  tacentes  loci.^^  Postea  didici  manuscriptum  codicem  Bersmanni, 
cains  editionem  nondum  videram,  clare  exhibere  tacentem,  non  iacentem. 

5.  Simplici  myrto  nihil  adlabores  Sedulus  curo"]  Itane  vero?  an  Ho- 
ratius  tantopere  curat,  ne  Servulus  piaeter  mandatum  myrto  aliquid  addat? 
mirum,  ni  Saturnalia  tunc  agebantur,  et  servi  dominis  imperabant.  Tu  vero 
lege,  meo  periculo,  et  distingue,  „Simplici  myrto  nihil  adiabores  Sedulus, 
cura.^'  cura,  inquit,  sive  cave,  ne  nimia  diligentia  vel  rosam  vel  philyram 
vel  quidquam  appares,  praeter  unicam  myrtum.  Utique  pro  imperio  dixis- 
set  Noster,  scdulus  mando.  Sed  sine  dubio  legendam,  cura:  Terent.  And. 
V,  2.  [v.  24]  Simo  ad  Davum:  „tu  tamen  Cura  adservandum  vinctum.*' 
Noster  Serm.  II,  6,  38.  „Imprimat  his,  cura,  Maecenas  signa  tabellis." 
Favet  Manuscriptus  Bodleianus,  qui  habet  curae.  Atque  adeo  mirabuntur 
plerique,  tam  conspicuum  mendum  tam  longo  tempore  indeprensum  latere 
potuisse.  Sed  aliud  longe  est  erratum  corrigere,  aliud  agnoscere  semel 
correctura. 
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C ARMINUM 

LIBER  n. 

I. 
AD  ASINIUM  POLLIONEM. 

Motum  ex  Metello  consule  civieum, 
Bellique  caussas,  et  vitia,  et  modos, 
Ludumque  Fortunae,  gravisque 
Principum  amicitias,  et  arma 
5  Nondum  expiatis  tincta  cruoribus, 
Periculosae  plenum  opus  aleae, 
Tractas,  et  incedis  per  ignis 
Subpositos  cineri  doloso. 

V.  5.  Vulg.  Uncta. 

5.  Et  arma  Nondum  expiatis  uncta  eruoribuà]  Sic  exhibent  miro 
consensu  codices  Manuscripti,  uncta  cruoribus;  et  defendi  quidem  poterit 
ex  alio  Horatii  loco,  Epod.  5,  19.  ,^Et  uncta  turpis  ova  ranae  sanguine." 
nisi  forte  eodem  vitio  et  iste  versiculus  laboret.  Sed  simiii  metaphora  ob- 
lita  dixenint  alii;  Ovid.  Metam.  IV,  96.  „venit  ecce  recenti  Caede  leaena 
boum  spumantes  oblita  rictus/^  et  in  Epist.  Canaces  [XI,  2] :  „Oblitus  a 
dominae  caede  libeUus  erit^^  Cicero  pro  Roscio  c.  52.  „Crudelitate  san' 
guinis  perlitus,"  Ita  et  delibuta.  Seneca  Controv.  2.  [§  9]  „Conversata 
es  diutim  inter  humano  ^ang-t/ine  delibutos."  NosterEpod.  17,  31.  ^jQuan- 
tum  neque  atro  delibutus  Hercules  Nessi  cruore.'^  Quippe  deiibutus  unctujf 
dicitur,  ut  Donatus  ait  ad  Terentium  [Phorm.  V,  6,  16],  et  vetus  Scholia- 
stes  ad  Nostrum.  Quamquam  observandum  est  alios  scriptores  in  eadem  Ne»i 
historia,  ubi  Horatius  delibutus  habet^  non  unctus  verum  tinctus  usurpasse. 
Cicero  De  Nat.  Deorum  III,  28.  „Nec  enim  Herculi  Deianira  nocere  vo- 
luit^  cum  ei  tunicam  sanguine  Centauri  tinctam  dedit.^''  Ovid.  Metam. 
IX^  131.  ,yExcipit  huncNessus:  neque  enim  moriemur  inulti,  Secum  ait: 
et  nalido  velamina  tincta  cruore  Dat  munus  nuptae,*'  et  pauUo  infra, 
quod  eodem  redit,  v.  153.  „imbutam  Nessaeo  sanguine  vestem.'^  Seneca 
Herc.  Oetaeo,  v.  1470.  de  Nesso:  j^Cruore  tincta  est  palla  semiferi,  pater/^ 
Lego  itaque  et  hic,  „Nondum  expiatis  tincta  cruoribus,^^  minima  quidem 
Scripturae  differeutia,  cum  in  Codd.  Mss.  unctus  a  tinctus  nisi  contentis 
oculis  vix  possis  dignoscere :  sed  non  minima  sententiae.  Uncta  enim  cruore 
aima  vix  dici  potuerunt,  nisi  statim  a  praelio  et  caede,  priusquam  terge- 
rentur:  tincta  vero  etiam  diu  postea  manserunt;  quia  macula,  quae  semel 
penitus  insederat  ferro,  ablui  non  poterat.  Quare  aptius  est  huic  loco  et 
occasioni  tincta;  et  sic  alii  passim  scriptores;  nemo  usquam,   quod    sciam, 
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PauUum  severae  Musa  tragoediae 
10  Desit  theatris :  mox,  ubi  publieas 
Res  ordinaris,  grande  munus 
Cecropio  repetes  cothurno, 
Insigne  tnaestis  praesidium  reis, 
Et  consulenti  Pollio  curiae: 
15     Cui  laurus  aetemos  honores 
Dalmatico  peperit  triumpho. 
lam  nunc  minaci  murmure  comuum 
Perstringis  auris:  iam  litui  strepunt: 
lam  fulgor  armorum  fugacis 
20         Terfet  equos,  equitumque  voltus. 
Videre  magnos  iam  videor»duces 
Non  indecoro  pulvere  sordidos, 
Et  cuncta  terrarum  subacta, 
Praeter  atrocem  animum  Catonis. 

V.  21.  Vulg.  Audire, 

tineta,  Virgil.  Georg.  III.  [v.  492]  „Ac  vix  suppositi  tinguuntur  sanguine 
cultri.'''  Noster  Garm.  III,  23,  13.  j^Fictima  Pontificum  securim  Cervice 
tinguet."  Oyid.  Trist.  11,  387.  „Tingeret  ut  ferrum  natorum  sanguine  ma- 
tery  Ibid.  IV,  2.  [v.  6]  ^^VicUma  purpureo  sanguine  tingat  humum."  Ibid. 
IV,  6.  [v.  34]  jfQuam  cui  tela  suo  sanguine  tincta  rubent."  Idem  in  Ibide 
Iy.  54] :  „Tincta  Lycambeo  sanguine  tela  dabit^^  et  iterum,  „Sive  meo  tin- 
g^nt  sanguine  rostra  lupi.^'  et  iterum,  „Ipse  suo  melius  sanguine  tinxit 
humum.^*  Quin,  ut  hic  apud  Nostrum  tincta  cruoribuSy  ita  et  utramque 
Tocem  apud  alios  sic  positam  reperias:  ut  praeter  Ovidii  et  Senecae  loca 
iam  citata,  ille  Pont.  III,  2.  [v.  54]  „Decolor  affuso  tincta  cruore  rubet' : 
hic  Thyeste  [immo  Phoen.],  257.  „Cruore  saepe  regio  tinctas  fl/i7."  Phae- 
drus  Fab.  II,  4  [II,  3,  2],  „Tinctum  cruore  panem  misit  malefico.*' 
Boetius  Consol.  II,  5.  „Cruor  horrida  tinxerat  arma,^^ 

12.  Grande  munus  Cecropio  repetes  cothumo]  Heinsius  pater,  Forte, 
ait,  scribendum  est,  „Cecropii  repetes  cothumi.*'  Ħeinsius  autem  filius, 
in  ora  sui  codicis,  cuius  exemplar  penes  me  est,  Forte,  ait,  legendum,  ^Ce- 
cropios  repetes  eothumos."  Sed  vix  tanti  haec  videntur,  ut  a  recepta 
omnium  librorum  lectione  hic  recedamus.  Caeterum  ista,  Mox  ubi  publi- 
cas^  Res  ordinaris,  perperam  accipiunt  nuperi  Interpretes.  Rectius  veteres 
Scholiastae,  qui  ordinaris  explicant,  scripseris.  Ordinare  quidem  hoc  sensu 
inusitatum  .est  satis:  sed  Noster  magnus  Kovator,  a  Graecis  hoc  accepit; 
quibus  .Sui'rarrfiii',  ordinare,  est  librum  scribere,  et  SvvjayfAtt,  libery  vo- 
lumen.     Ipsa  plane  hic  sententia  sensum  hunc   efflagitat. 

21.  Audire  magnos  iam  videor  duces]  Quid  sodes  narrant  boni  ilii 
Duces,  quos  audire  sibi  videtur  Noster?  ,,Audire  magnos  iam  videor  dU' 
ces,  Non  indecoro  pulvere  sordidos ;  Et  cuncta  terrarum  subacta  Praeter 
atrocem  animum  Catonis."  Nihil  scilicet  narrant :  neque  enim  loquentes 
eos  hic  introducit.  Quo  autem  ista  pertinent,  ,,IVon  indecoro  pulvere  sor- 
didos?  Pulvis  enim  et  sordes  non  ad  auditum,  sed  ad  visum  pertingunt. 
In  alio  quidem  loco  Calliopen  audire  sibi  visus  est,  Carm.  III,  4,  6.  „Au- 
dire,  et  videor  pios  Ei*rare  per  lucos^*:  et  merito  sane;  quippe  tum  ea 
longum  melos  inceptabat:  hic  vero  loci  quos  audire  se  putatDuces  ne  his- 
«unt  quidem.  Mirum  profecto  tot  interpretes  haec  concoquere  potuisse.  Sed 
flalvam  fortasse  rem   praestabunt  veteres  Scholiastae:  „Ambiguum,^'^  aiunt, 
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25  luno,  et  Deorum  quisquis  amicior 
Afris,  inulta  cesserat  inpotens 
Tellure,  victorum  nepotes 
Kettulit  inferias  lugurtbae. 
Quis  non  Latino  sanguine  pinguior 
30  Campus  sepulcris  inpia  proelia 
Testatur,  auditumque  Medis 
Hesperiae  sonitum  ruinae? 
Qui  gurges,  aut  quae  flumina  lugubris 
Ignara  belli?  quod  mare  Dauniae 
35     Non  decoloravere  caedes? 

Quae  caret  ora  cruore  nostro? 
Sed  ne  relictis,  Musa  procax,  iocis, 
Ceae  retractes  munera  naeniae: 
.  Mecum  Dionaeo  sub  antro 
40         Quaero  modos  leviore  plectro. 

jjUtrtim  enim  ipsos  duces  concionantes  audire  se  dicat,  an  Pollionem  de 
ducibus  narra?item,  incertum  est/*^  Quid,  obsecro  vos,  in  medio  praelii 
pulvere  et  nnbe  concionantes  ?  aut  qua  licentia  illud  condonantes  in  manca 
oratione  supplendum  omittebatur?  Tum  et  posterius  commentum,  ut  per 
Duees  ipsum  Pollionem  inteiligamus,  quo  tandem  exemplo  defendetur?  Ni- 
mirum  locus  corruptus  est,  et  explicari  quidem  negat,  sanari  facile  patitur. 
Lego  enim,  „Videre  magnos  iam  videor  duces  Non  indecoro  pulvere  sor- 
didos."  Quid  hac  lectione  clarius?  mutarunt  tamen  boni  librarii,  quia 
praecesserat  pauUo  ante,  ,/murmure  comuum  perstringis  aures,  iam  litui 
strepunt.^''  Quasi  vero  non  eiusdem  esset  hominis,  et  audire  lituos  canen- 
tes  et  videre  duces  praelia  obeuntes  ?  Fideor  videre,  trita  sed  eleganti  lo- 
cutione.  Plautus  Mostellaria  I,  3.  [v.  113J  ,,Non  videor  videre  lenamcalti- 
diorem  ullam  alteram/'  Terent.  Adelph.  III,  3.  [v.  30]  „Videre  videor  iam 
diem  illum^  cum  hinc  egens  Profuġiet  aliquo  mititatum.''  Ciceio  in  CatU. 
IV,  6.  „Videor  mihi  videre  hanc  urbem  subito  uno  incendio  concidentem." 
Cicero  filius  in  Epist.  Fam.  XVI,  21.  „Videor  enim  videre  ementem  te 
rusticas  resy  cum  villico  loquentem.^'  Prudentius  Peristeph.  II,  558  „Vi- 
deor  videre  inlustribus  Gemmis  coruscantem  virum."  Sic  et  caeteri  poe- 
tae,  in  re  simili,  non  audire  bella  et  duces,  (qul  enim  possunt)  sed  videre 
et  cernere  se  fingunt.  Virgil.  Aen.  VI.  [v.  87]  „Dardanidae  venient  (mitte 
hanc  de  peclore  curam)  Sed  non  et  venisse  volent:  bella  horrida  bellay 
Et  Tiberim  multo  spumantem  sanguine  cerno.^^  Claudianus  Cons.  Honorii 
III,  200.  ,,/am  video  Babylona  rapi,  Parthumque  coactum  Non  ficta  tre- 
pidare  fuga;  iam  Bactra  teneri  Legibiis,  et  famulis  Gangem  pallescere 
ripis.^^  Petronius  [121  v.  111]:  „Cerno  eqvidem  gemino  iam  stratos  Marte 
Philippos,  Thessalicosque  rogos^  et  funera  gentis  Iberae,  lam  fragor  ar- 
morum  trepidantes  personat  aures :"  ubi  vides  eandem,  quae  apud  Nostrum, 
oeconomiam.  IUe  Fragorem  armorum  audit;  Philippos,  et  Thessalica  Hispa- 
nicaqne  funera  ceniit:  ita  Noster  cornuum  quidem  et  lituorum  sonitum  au- 
dit,  regiones  vero  subactas,  et  victores   duces  videt. 

38.  Ceae  retractes  munera  naeniae]  Nicolaus  Heinsius  ex  coniectura 
legit  funera.  Chabotius  ex  vetustis  quibusdam  exerAplaribm  praefert,  vul- 
nera.  Nescio  equidem  quaenam  illa  sint  vetusta  exemplaria:  mea  enim 
omnia,  ut  et  Lambini,  Cruquii,  Torrentii,  Pulmanni  etc.  summo  consensu 
retinent,  munera.  Quod  placet.  Noli,  inquit,  suscipere  munus  viribns  tuis 
impar,  quod  graviori  Simonidis  musae  magis  convenit.     Virgil.  Aen.  V,  846- 
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n. 

AD  CRISPUM  SALLUSTIUM. 

Nullus  argento  color  est  avaris 
Abdito  terris;  inimice  lamnae 
Crispe  Sallusti,  nisi  temperato 

Splendeat  usu. 
5  Vivet  extento  Proculeius  aevo, 
Notus  in  fratres  animi  paterni: 
IUum  aget  penna  metuente  solvi 

Fama  superstes. 

V.  2.  Vulg.  Abditae. 

^fyse  ego  paullisper  pro  te  tua  munera  intbo.^^  Caeterum  mox  Cod.  Pe- 
trensis,  ipso  metro  repugnante :  „Quaere  modos  leviore  l^rra'' :  plectro  ta- 
men  inter  lineas  addito  pro  varia  lectione.  Leviore  lyra,  leviore  chorda, 
leviore  pleetro,  eodem  omnia  recidunt.  OTid.  Metam.  X,  150.  „cecini  plec- 
tro  g^Tiore  giffantas;**  et  moi  [v.  152],  „Nunc  opus  est  leviore  lyra." 
Statius  Theb.  X,  440.  „^o«  quoque  sacrati,  quamvis  mea  carmina  sur^ 
gant  Inferiore  lyra."  Seneca  Agam.  329.  „Sed  quale  soles  leviore  l^rra 
Flectere  carmen  simplex,  Itisus  Cum  docta  tuos  Musa  recenset.  Licet  et 
chorda  graviore  sones,  Quale  eanebas,  cum  Titanas  Fulmine  misso  fregere 
Dei/*    Quae  omnia  ex  hoc  Iloratii  loco  mutuati  sunt  isti. 

2.  Abditàe  terris  inimice  lamnae.]  Mag^am  se  rem  praestitisse  cre- 
didit  LambinuB,  quod  invitis  omnibus  Ubris,  qui  abdito  argento  hic  exhi- 
bent,  abditae  lamnae  reposuerit,  hunc  in  modum:  „Nullus  argento  color 
est,  avaris  Abditae  terris  inimice  lamnae  Crispe  Sallmti,  nisi  temperato 
Splendeat  usu."  Quippe,  inquit,  si  ita  locutus  esset  Horatius,  Nullus  est 
color  argento  abdito  terris  {et  proinde  tninime  splendenti)  nisi  splendeat 
usu  temperato :  nonne  esset  ineptissime  locutus?  Est  enim  simile  ac  siquis 
ita  dicat,  Nulla  est  mulieris  deformis  gratia  et  venusias,  nisi.  formosa 
sit  Recte  quidem  disputat  Lambinus;  modo  ita,  ut  iUe  somniat,  Horatius 
esset  locutus.  Sed  fefeUit  plane  Larabinum  ipsa  verborum  constructio.  Po- 
namus  enim  Lectionem  in  omnibus  MStis  codicibus  receptam,  distinotionem 
tantummodo  novam:  „Nullus  argento  color  est  avaris  Abdito  terris;  ini- 
mice  lamnae  Crispe  Sallusti,  nisi  temperato  splendeat  usu.^'  lam  haeo 
verba  non  negant  colorem  esse  argento  abdito,  nisi  argentum  iUud  splen- 
deat;  sed  SaUustium  narrant  inimicum  esse  lamnae,  nisi  lamna  illa  splen- 
deat.  Ubi  nunc,  obsecro,  Lambini  acumen?  Et  tamen  omnes  fere  post 
ipsum  Editiones  scabies  illa  occupavit.  Clara  iam  satis,  nt  opinor,  sententia 
est.  Nullus  color,  nuUa  gratia^  nihil  pulchri  est  argento  abdito  terris, 
sive  in  terras  defosso,  ut  avaris  mos  est  thesauros  suos  sepelire.  Noster 
Serm.  I,  1,  41.  „Quid  iuvat  immensum  te  argenU  pondus  et  auri  Fur- 
tim  defossa  timidum  deponere  terra?  Quod  si  comminuas,  vilem  rediga- 
tur  ad  assem:  At  ni  id  fit,  quid  habet  pulchri  constructus  acervus?^^ 
Hoc  verum  esse  tu,  inquit,  agnoscis,  Crispe  Sallusti,  qui  nihili  facis  /am- 
nam,  nisi  in  quantum  humanis  usibus  inserviat.  Lamna  est  ipsum  argen- 
tum,  vel  aurum.  Ovidius  Fast.  I,  208.  „Iura  dabat  populis  posito  modo 
Consul  aratro,  Et  levis  argenti  laraina  crimen  erat.*'  Seneca  de  Benef. 
VIII,  10.  [§  1]  „Nunc  volo  tuas  opes  recognoscere,  laminas  utriusque  ma- 
teriae,  ad  quas  cupiditas  nostra  caligaV' 

7.  Illum  aget  penna  metuente  solvi]  Veterrimi  quique  Torrentii  codi- 
ces,  ut  et  ex  nostris  Leidensis,   Graevianus^  Beginensis,  cum  Forphyrione 
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Latius  regnes  avidum  domando 
10  Spiritum,  quam  si  Libyam  remotis 

Gadibus  iungas,  et  uterque  Poenus 
Serviat  uni. 

Crescit  indulgens  sibi  dirus  hydrops; 

Nec  sitim  pellit,  nisi  causa  morbi 
15  Fugerit  venis,  et  aquosus  albo 
Corpore  languor. 

Eedditum  Cyri  solio  Phraaten, 

Dissidens  plebi,  numero  beatorum 

Eximit  yirtus;  populumque  falsis 
20  Dedocet  uti 

Scholiasta  legunt,  agit  Retinemus  tamen  aget  cum  recentioribus.  Cum 
enim  haec,  si  recte  rationes  ponimus,  circa  annum  Horatii  ZL,  Augusto 
VIII  et  Tauro  H  Coss.,  scripta  sint,  Proculeius  tum  et  diu  post  in  viviB 
erat,  ut  ex  Historia  notum.  Ergo  aget  fama  superstes  post  mortem; 
quam  is^  narrante  Plinio  Hist.  XXXVI,  59,  in  maxtmo  stomachi  dolore 
gypso  poto  sihi  ultro  conseivit;  postquam  Horatius  ut  opinor,  ad  plures 
abierat.  Porro  in  yersu  praecedente,  vir  doctns,  qui  Horatiiim  nuper  edidit, 
distinguendum  censet  post  notus,  t,Fivet  extento  Proculeius  aevo  Notus, 
in  fratres  animi  paterni'^ :  quod  et  miratur  neminem  ante  sevidisse.  Ego 
Tero  et  miror  et  doleo  tam  prayam  distinctionem  in  mentem  ei  yenisse. 
f^ivet  notus:  quanto  minus  leyiusque  hoc  est,  quam  vivet  absolute.  Yelle- 
ius  Paterc.  II,  66.  „Vivit  vivetque  Cicero  per  omnium  saeculorum  mc- 
moriam.'^  Ovidius  in  fine  Metamorph.  „Ore  legar  populi:  perque  omnia 
saecula  fama  (Si  quid  habent  veri  vatum  praesagia)  vivam."    Idem  Amor. 

I,  15.  [v.  9]  „Vivet  Maeonides,  Tenedos  dum  stabit  et  Ide:  Dum  rapidas 
Simois  in  mare  volvet  aquas.  Vivet  et  Ascraem :  dum  mustis  uva  tumebit^^ 
Tara  et  illud,  In  fratres  animi  patemi  vir,  minus  utique  multo  est,  quam 
Notus  animi  patemi:  illud  enim  nude  (piXadeXtpoy  fuisse  Proculeium  indi- 
cat ;  hoc,  fpiXadfXqiias  nomine  per  ora  h'ominum  celebrem.  Quid  quod  sua- 
vissimam  figuram  ex  Graeco  fonte  deductam  hoc  pacto  amisimus,  notvs 
animi:  quam  primus,  opinor,  Noster  invexit,  et  posteris  imitandam  tradidit. 
Silius  Italicus  XV.  [v.  270]  ,,Hanc  notam  formae  concessit  laetus  ovans- 
que."  et  XVII.  [v.  147]  „invisvs  Marti,  notusque  fagarum."     Statius  Theb. 

II,  274.  „Cyclopes,  notique  operum  Telchines,  amica  Certafim  iuvere  manu/'^ 
Symmachus  Epist.  II,  63.  „Suscipe  igitur  notum  militiae  virum.''* 

15.  Et  aquosus  albo  Corpore  languor]  Eleganter  haec  imitatua  est 
Prudentius,  Christianorum  Maro  et  Flaccus,  Cathem.  VIII,  61.  ),Ergo 
ne  limum  fragilem  solutae  Deserant  vires,  et  aquosus  albis  Humor  in  ve- 
nis  dominetur,  aegrum  Corpus  inerrans}^  et  iterum  Peristeph.  II,  241. 
„Hydrops  aquosus  lucido  Tendit  veneno  intrinsecvs.^^  Sed  apertius  Se- 
renus  Sammonicus  cap.  28  [cap.  27  v.  517],  de  Hydrope:  y^Unguine  quo 
frangit  vires  languoris  aquosi":  Quem  ad  partes  citavit  etiam  Theod.  Mar- 
cilius,  et  post  eum  Dacierius:  atque  eo  fine  et  nos  quoque  adduximus,  ne 
quis  superiore  Prudentii  loco  confisus  temere  apud  Horatium  reponat,  „et 
aquosus  albi  Corporis  humor.*' 

18.  Dissidens  plebi]  Verior  videtur  lacobo  Cruquio  Blandiniorum  co- 
dicum  lectio,  Dissidens  plebis:  et  sic  sane  Codex  noster  Reginensis  cum 
prisca  editione  Veneta.  Non  negamus,  quin  Graeca  constructione  Dissideiis 
plebis  uti  potuisset  Noster;  sicut  alibi  habet,  Regnavit  populorum,  Absti- 
neto  irarum,  Desine  querelarum :  Sed  praevalere  debet  auctoritas  Prisciani 
p.  1158.  „Pauca  sunt,  quae  activa  voce  iransitive  soli  Dativo  adiungun- 
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Vocibus:  regnum  et  diadema  tutum 
Deferens  uni,  propriamque  laurum, 
Quisquis  ingentis  oculo  inretorto 


Spectat  acervos. 


III. 

AD   DELLIUM. 

Aequam  memento  rebus  in  arduis 
Servare  mentem,  non  secus  ac  bonis 
Ab  insolenti  temperatam 
Laetitia;  moriture  Delli, 
5  Seu  maestus  omni  tempore  vixeris, 
Seu  te  in  remoto  gramme  per  dies 
Festos  reclinatum  bearis 
Interiore  nota  Falemi. 
Qua  pinus  ingens  albaque  populus 
10  Umbram  hospitalem  consociare  amant 
Kamis,  et  obliquo  laborat 
L^mpha  fugax  trepidare  rivo; 
Huc  vma,  et  unguenta,  et  nimium  brevis 
Flores  amoenae  ferre  iube  rosae: 
15     Dum  res,  et  aetas,  et  sororum 
Fila  trium  pa'tiuntur  atra. 

V.  2.  Vulg.  In  bon. 

tur,  Di'ssideo  tibi:  Horatius  in  II  Garm.  Redditum  Cyri  solio  Phraatem 
Dissidens  plebi  numero  beatorum  Eanmit  virtus/*  Et  eo  melior  est  lectio 
Plebi;  quia  hoc  pacto  vitatur  ambiguum:  ne  forte  dissidens  numero  plebis 
cum  Acrone  Scholiasta  ridicule  quis  construat. 

2.  Non  secus  in  bonis]  Ita  nostri  ad  unum  omnes:  sequimur  tamen 
potius  scripturam  duorum  apud  Lambinum  codicum,  Non  secus  ac  bonis, 
£a  notissima  est  constructio  rov  secus.  Noster  in  Arte  149 :  ,,et  in  medias 
res,  Non  secus  ac  notas,  auditorem  rapit," 

9.  Qua  pinus  ingens]  Atque  haee  etiam  lectio  est  ex  MStis  Lambini: 
nostri  enim  omnes  cum  editionibus  vetustis,  Quo  pinus,  Sic  et  iUudy.  11. 
Ramis,  et  obliqtw,  iam  vulgo  receptum  est:  sed  adyersus  fidem  codicum, 
qui  hic  habent,  Ramis,  quo  obliquo;  vel  quoque  vel  quidy  vel  quo  et,  vel 
qua.  Forte  legendum ;  „Umbram  hospitalem  consociare  amant  Ramosque, 
et  obl,'*  Caeterum  lege  cum  codicibus,  albaque  populus:  non  alta,  ut 
Lambinus  suspicatur  ex  Epod.  I.  [II,  10]  ,^Ergo  aut  adulta  vitium  pro- 
pagine  Altas  maritas  populos.^*  Cui  loco  addas  licet  Ciceron.  de  Leg.  I, 
5.  ,ySic  nos  inter  has  procerissimas  populos  in  viridi  opacaque  ripa  in- 
ambnlantes."  Et  Claudian.  in  Rapt.  Proserp.  II.  Praefat.  [21]  „Ardua 
nudaio  descendit  populus  ffaemo,^'  Quippe  nihil  frigidius  esset  gemino 
illo  eiusdem  significationis  epitheto,  Ingens  altaque.  Satis  autem  ex  eo  in- 
telligitur,  et  aibam  iUam  populum  pariter  ingentem  fuisse,  quod  umbram 
et  ramos  cum  ingente  pinu  consociaret;  quod,  nisi  et  ipsa  quoque  procera 
esset,  facere  nequiret.  Ergo  non  opus  erat  epitheto  alta,  ad  proce'ritatem 
indicandam. 
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Cedes  coemtis  sallibus,  et  domo, 
Villaque,  flavus  quam  Tiberis  lavit: 
Cedes;  et  exstructis  in  altum 
20         Divitiis  potietur  ħeres. 
Divesne  prisco  natus  ab  Inacho, 
Nil  interest,  an  pauper,  et  inflma 
De  gente  sub  divo  moreris, 
Victima  nil  miserantis  Orci. 
25  Omnes  eodem  cogimur:  omnium 
Versatur  uma  serius  ocius 
Sors  exitura,  et  nos  in  aetemum 
Exsilium  inpositura  cumbae. 

IV. 

AD  XANTHIAM. 

Ne  sit  ancillae  tibi  amor  pudori, 
Xanthia  Phoceu;  prius  insolentem 
Serva  Briseis  niveo  colore 

Movit  Achillem: 
5  Movit  Aiacem  Telamone  natum 
Forma  captivae  dominum  Tecmessae: 
Arsit  Atrides  medio  in  triumpho 

Virgine  rapta; 
Barbarae  postquam  cecidere  turmae 
10  Thessalo  victore,  et  ademtus  Hector 
Tradidit  fessis  leviora  toUi 

Pergama  Graiis. 
Nescias  an  te  generum  beati 
Phyllidis  flavae  decorent  parentes: 
15  Regium  certe  genus,  et  Penatis 

Maeret  iniquos. 
Crede  non  illam  tibi  de  scelesta 
Plebe  dilectam;  neque  sic  fldelem, 

17.  De  scelesta  Plebe  delectam]  Omnes  fere  codices,  dilectam:  iinde 
ambiguum  evadit,  utrum  amatam  inteUigamus,  ut  Noster  alibiEpist.  II,  1, 
247.  „Dilecti  tibi  Firgilius  yariusque  poetae'* :  an  selectam,  electam:  sic 
enim  antiquitus  etiam  in  ista  significatione  scribebant,  dilectus  militum 
etc.  quod  et  alii  notarunt.  Uterque  sensus  satis  est  commodus;  sed  poste- 
rior  magis  placet.  Ovid.  Amor.  [Àrt.]  I,  42.  ,,Elige  cui  dicas,  Tu  miħi 
sola  places/*  Plinius  Hist.  VIII,  5.  [§  13]  de  Elephantis  loquens:  „Tra- 
ditur  unus  amasse  quandam  in  Aegypto  corollas  vendentem;  ac  nequis 
vulgariter  electam  putet^  mire  gratam  Aristophani  celeberrimo  in  arte 
Grammatica,^'  Ita  01.  Harduinus  ex  suis  codicibus  edidit;  nam  aliaeEdi- 
tiones,  vulgariter  dilectamx  quod  eodem  redit,  neque  loco  movendum  erat. 
Oaeterum  frustra  laborant  Interpretes,  ut  scelesta  plebe  exponant  servili, 
misera,  infelice.    Imo  vero  scelesta  hic,  ut  semper  alibi,   scelerata,  impia. 
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Sic  lucro  ayersam  potuisse  nasci 
20  Matre  pudenda. 

Brachia,  et  voltum,  teretisque  suras 
Integer  laudo:  fuge  suspicari, 
Cuius  octavum  trepidavit  aetas 
Glaudere  lustrum. 

V. 

Nondum  subacta  ferre  iugum  valet 
Cervice,  nondum  munia  conparis 
Aequare,  nec  tauri  ruentis 
In  venerem  tolerare  pondus : 
5  Circa  virentis  est  animus  tuae 
Campos  iuvencae,  nunc  fluviis  gravem 
Solantis  aestum,  nunc  in  udo 
Ludere  cum  vitulis  salicto 
Praegestientis.  toUe  cupidinem 
lolnmitis  uvae:  iam  tibi  lividos 
Distinguet  Autumnus  racemos, 
Purpureo  varius  colore. 

V.  24.  Forte,  Condere  lust. 

Sie  enini  argumentatur  po^ta :  £x  moribus  et  indole  facile  conieceris,  natam 
esse  eam  ħonestis  parentibus :  quippe  sic  fidelis,  sic  lucro  aversa  non  po- 
tuit  nasci  ex  plebe,  quae  scelesta  semper  et  infida  et  lucro  addicta  est.  Lu- 
cretius  II,  623:  ,Jngratos  animos  atque  impia  pectora  vulgi  Conterrere 
metu  quae  possint  numine  divaeJ'*^  Scelesta  itaque  non  ad  conditionem 
Tulgi,  sed  ad  mores  spectat:  ut  contra  in  yersiculo  sequente,  tAsktre  pudendat 
non  ad  mores  referendum,  sed  ad  conditionem;  matre  ancilla,  matre  liber- 
Una.    Suetonius  in  YitelUo  c.  2.  „Contra,  plures  auctorem  generis  Uber- 

tinum  prodiderunt. Caeterum  sive  ille  stirpis  antiquae,  sive  puden- 

dis  parentibus  atque  avis,  eques  certe  Romanus.^'  Vide  quae  supra  dixi- 
mus  ad  Carm.  I,  27.  v.  15. 

24.  Cuius  octavum  trepidavit  aetas  Claudere  lustrum]  Claudere  lu- 
strum  MSti  omnes,  tam  nostri,  quam  aliorum.  Neque  Tero  ex  possessione 
sua  deiicio  lectionem  ħanc,  quae  et  sic  satis  elegans  est,  et  non  dispari 
Nemesiani  loco  firmari  potest.  Eclog.  I,  45.  „Felices  anni,  nostrique  no- 
vissimus  aevi  Circulus  innocuae  clauserunt  tempora  vitae."  Suspicionem 
tamen  meam  dissimulare  non  possum,  irrepsisse  nempe  librariorum  seu  in 
cuiia  sive  audacia  claudere  pro  condere,  ,,Cuius  octavum.  trepidavit  aetas 
Condere  lustrum.*^  Quis  in  Latinis  Uteris  adeo  hospes  est,  ut  receptissi- 
mam  ħanc  locutionem  nesciat?  Suetonius  Augusto  97.  „Cum  lustrum  in 
Campo  Martio  magna  populi  frequentia  conderet."  Vide  Liyium  passim, 
Ciceronem,  Valerium  Maximum,  et  aUos.  Condere  ibi  est  finire.  Ut  noster 
Carm.  IV,  5,  29.  „Condit  quisque  diem  collibus  in  suisJ^  et  VirgiUus  [Ecl. 
9,  52],  „Cantando  longos  memini  me  condere  soles^':  Lucretius  III,  1104. 
„Proinde  licet  quotvis  vivendo  conàere  saecla.*^ 

12.  Furpureo  varius  colore]  Ita  nostri  omnes:  Lambini  tamen  aliquot, 
yyPurpureus  vaHo  colore.^'  Et  utramvis  quidem  lectionem  Uleprobat;  ego 
yero  neutram.  Quis  enim  vel  poeta  dixerit,  yel  pictor  finxerit  Auctumnum, 
aut  varium  colore  purpureo,  aut  vario  colore  purpureum?     Sine  dubio  sub- 

Horatiiis.  I.  ' 
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lam  te  sequetur  (currit  enim  ferox 
Aetas;  et  illi,  quos  tibi  demserit, 
15     Adponet  annos)  iam  proterya 

Fronte  petet  Lalage  maritum: 
Dilecta,  quantum  non  Pholoe  fugax, 
Non  Chloris:  albo  sic  humero  nitens, 
Ut  pura  noctumo  renidet 
20         Luna  màri,  Cnidiusve  Gyges: 
Quem  si  puellarum  insereres  ehoro, 
Mire  sagacis  falleret  hospites 
Discrimen  obscurum,  solutis 
Crinibus,  ambiguoque  yoltu. 

est  mendum.     Quid  si  ex  coniectura  reposneris,  „iam  Hbi  lividos  Distinguet 
Auctumnus  racemos,  Purpureo  varios  colore,"    Certe  posteriora  verba  ad 
r acemos,  uon  ad  Auctumnum   pertinent:    Ovidius  Metam.  III,  483.    ,y^on 
aliler  quam  poma  solent^  quae  candida  parie,   Parte  rubent:  aut  ut  va- 
riis  solet  uva  racemis  Ducere  purpureum,  nondum  matura,  colorem."  Qui 
loeus  ex  Horatiano  hoc  plane  expressus  videtur:   utrobique  enim  habes  va- 
rios  racemos,   et  purpureum  colorem,    Propertius  IV,  2.  [v.  13]    „Prima 
mihi  variat  liventibas  uva  racemis.^*    Flinius  Hist.  XVII,  22.  [§  197]  ,,Ubi 
uva  varia  fieri  coeperit,  vites  subligatO'*'    Ovidius  in  Nuce,  31.  „Quaeque 
sibi  vario  distinguit  poma  colore,  Audiat  hoc  cerasus:  stipes  inanis  erif 
13.  Currit  enim  ferox  AetOs]  Et  pltlres  et  vetustiores  ex  nostris,  Lei- 
densis,  Graevianus,  Reginensis  cum  aliis,  curret.    Sed  placet  recepta  lectio : 
quippe  si  curret  scripseris,    de  solius  Lalages  aetate  capiendum  erit:    cur- 
rit  vero  erit  yyu)fiixoyt  et  notabit  omnem  omnium  aetatem  velociter  currere. 
Cicero  Tuscul.  I,  31.  [§  76]  ^Feniet  tempus,  et  quidem  celeriter;    et  sive 
retractabis,  sive  properabis:  'volat   enim   aetas/^     Ovid.  Metam.  X,  519. 
,yfallitque  volatilis  aetasj  Et  nihil  est  annis  velocius,"    luvenal.  IX,  126. 
^Jestinat  enim  decurrere  velox  Flosculus,  angustae  miseraeque  brevissima 
vitae  Portio/'    Propertius  II,  14.  v.  7.  „Quid  si  iam  canis  aetas  mea  ca- 
neret  annis?    Et  faceret  scissas  languida  ruga  genas?*^    Ita  codices  ibi, 
caneret:  quod  adsciscunt  Scaliger  et  Broukhusius,   dictumque   olim  volunt 
utraque  coniugatione  Canere,  et  cànere,  ut  FervSre  et  fervere,  ac  alia  si- 
milia.     Durissimum   vero  istud,   et   a  nullo   auctore   proditum.      Sed   esto, 
quid  tum  postea?  quale  demum  erit  illud,  caneret  canis?    Apage  tam  ille- 
pidum  et  ignavum   schema,    quale  neuter  istorum   in   suis  versibus   passus 
fuisset.     Bepone,  ut  hic  Horatius,   y,Quid  si  iam  canis  aetas  mea  curreret 
annis?"    Sed  quid  est,  obsecro,  quod  sequitur:    ,,Aetas,  et  illi,  quos  tibi 
demserit,  Apponet  annos/*^    Id  vero  explicant  ex  alio  loco  in  Arte  Poetica 
175:    „Multa  ferunt  anni  venientes  commoda  secum,  Multu  recedentes 
adimunt^*    nempe   usque  ad  medium    aetatis  clivum   anni  venire;  postea 
reeedere,  et,  ut  volunt  interpretes  nostri,  demi  dicuntur.     Sed  demere  an- 
nos,  quod  pace  eorum  dixerim,  nihil  aliud  notare  potest,  quam  detrahere  de 
numero  annorum,  atque  adeo  vitae  spatium  decurtare.  Ovidius  Metam.  YII, 
168.     „Deme  meis  annis,   et  demtos  adde  parenti:"    Sunt  lasonis  verba, 
ad   Medeam;  ut  vel  suorum   annorum    dispendio  patri  Aesoni  annos  pro- 
rogaret:  eadem  plane  sententia,  qua  populus  Romanus  Traiano  adulatus  est 
[TertuUian.  Apolog.  35],   „De  nostris  annis  tibi  luppiter  augeat  annosJ^ 
Statius  Silv.   V,   1.   v.    180.     „Pars   animae  victura  meae;  cui  linquere 
possim  0  utinam,   quos  dura  mihi  rapit  Atropos,  annos.'*    Ovid.  Metam. 
X,  24.    „in  quam  calcata  venenum  Fipera  diffudit,  crescentesque  abstulit 
annos."    Seneca  Consol.    ad   Marciam   c.  XX.    [c.  XXI,  6].     yiQuo   quisque 
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VI. 

AD   SEPTIMIUM. 

Septimi  Gadis  aditure  mecum,  et 
Cantabrum  indoctum  iuga  ferre  nostra,  et 
Barbaras  Syrtis,  ubi  Maura  semper 

Àestuat  unda; 
5  Tibur  Argeo  positum  colono 
Sit  meae  sedes  utinam  senectae: 
Sit  modus  lasso  maris  et  viarum 

Militiaeque. 
Unde  si  Parcae  prohibent  iniquae; 
loDulce  pellitis  ovibus  Galesi 
Flumen,  et  regnata  petam  Laconi 

Kura  Pbalantho. 
IUe  terrarum  mibi  praeter  omnis 
Angulus  ridet:  ubi  non  Hymetto 
15  Mella  decedunt,  viridique  certat 

Bacca  Venafro: 
Ver  ubi  longum,  tepidasque  praebet 
luppiter  brumas,  et  apricus  Àulon 
Fertilis  Baccho  minimum  Falernis 
20  Invidet  uvis. 

V.  18.  Vulg.  Amicus,       19.    Fertili. 

primum  lucem  vidit,  iier  mortis  ingressus  est,  accessilque  fato  propior: 
ei  illi  ipsi,  qui  adiiciebantur  adolescentiae  anni,  vitae  detrahebantur.*' 
Hoc  Itaque  significare  debent,  si  modo  sana  sant,  verba  Flacci ;  amputabit, 
auferet  tuos  annos,  et  ablatos  illi  addet  et  apponet.  Atqui  ħoc  a  poStae 
mente  sic  alienum  est,  ut  nihil  magis.  Quid  itaqne  fiet?  Yide,  an  ħaec 
coniectura  calculo  albo  notari  mereatur,  „currit  enim  ferox  Aetas;  et  illi, 
quod  tibi  demserit ,  Apponet  annus.^*  Ħoc  est,  Quantum  tu  consenesces, 
tantum  illa  adolescet:  demct  tibi  annus  de  flore  aetatis,  illi  annus  additus 
erit  flos  ipse.  Annus  hic  vel  stricte  proprieque  capi  potest,  vel  laxe  pro 
quovis  tempore,  ut  Nemesianus  Eclog.  4.  [v.  24]  „Donum  foima  breve  est; 
nec  se  tibi  commodat  annus."  Noster  Carm.  II,  16,  31.  ,jEt  mihi  forsan, 
tibi  quod  negarit,  Porriget  hora."  Epist.  II,  2,  55.  ,,Singula  de  nobis 
anni  praedantur  euntes:  Eripuere  iocos ,  venerem,  convivia,  ludum."  et 
iam  illud  ex  Arte  melius  huc  quadrabit,  „Multa  ferunt  anni  venientes  com- 
moda  secum,  Multa  recedentes  adimunt."  Poteris  etiam,  eadem  sententia, 
propius  ad  vulgatam  lectionem  refingere;  „Et  illi,  quot  iibi  demserit,  Ap- 
ponet  apnos." 

18.  19.  £i  amicus  Aulon  Fertili  Baccho"]  Amicus  in  omnibus  mem- 
branis  extat;  neque  opus  est  (si  modo  cetera  se  recte  habeant)  ut  cum  t^ 
nàvv  Kic.  Heinsio  corrigamus,  amictus.  Rectissime  enim  dicitur  amicus 
Baccho  Aulon.  Claudianus  in  Bapt.  Proserp.  II,  108.  „bellis  accommoda 
comus,  Quercus  amica  lovi."  Seneca  in  Phoenissis,  607.  „Hinc  grata 
Cereri  Gargara."  Idem  Oed.  279.  ,ySecat  una  gratum  Phocidos  Baccho 
solum.''  et  Troad.  227.  „Et  cara  Phoebo  Cilla.''  et  Herc.  Oet.  1874. 
„Caerula  Crete,  magno  tellus  Cara  Tonanti."  Ita  optime  habet  codez 
longe  vetustissimus  Florentinus ;  vulgo,  Clara  Tonante:  unde  frustra  Gro- 
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IUe  te  mecum  locus  et  beatae 
Postulaut  arces:  ibi  tu  calentem 
Debita  sparges  lacrima  favillam 
Vatis  amici. 

vn. 

AD   POMPEIUM. 

0  saepe  mecum  tempus  in  ultimum 
Deducte,  Bruto  militiae  duce, 
Quis  te  redonavit  Quiritem 
Dis  patriis,  Italoque  caelo, 
5  Pompei,  meorum  prime  sodalium? 
Cum  quo  morantem  saepe  diem  mero 
Fregi,  coronatus  nitentis 
Malobathro  Syrio  capillos. 
Tecum  Philippos  et  celerem  fugam 
10  Sensi,  relicta  non  bene  parmula ; 
Cum  fracta  virtus,  et  minaces, 
Turpe,  solum  tetigere  mento. 
Sed  me  per  hostis  Mercurius  celer 
Denso  paventem  sustulit  aere: 
15      Te  rursus  in  bellum  resorbens 
Unda  fretis  tulit  aestuosis. 
Ergo  obligatam  redde  lovi  dapem; 
Longaque  fessum  militia  latus 
Depone  sub  lauru  mea;  nec 
20         Parce  cadis  tibi  destinatis. 
Oblivioso  levia  Massico 
Ciboria  exple:  funde  capacibus 
Unguenta  de  conchis.  quis  udo 
Deproperare  apio  coronas 
25  Curatve  myrto  ?  quem  Venus  arbitrum 
Dicet  bibendi?  non  ego  sanius 
Bacchabor  Edonis:  recepto 
Dulce  mihi  furere  est  amico. 

novius,  parvo  teUus  Clara  Tonante.  Trochaeum  enim  non  redipit  iste 
versus.  Statius  Silv.  III,  5.  [v.  102]  „Caraque  non  moUi  iuga  Surrentina 
Lyaeo."  et  IV,  8.  [v.  8]  „plaf:a  cara  madenti  Surrentina  deo."  et  itemm 
Silv.  II,  2,  4.  ^^Qua  Bromio  dilectus  ager,  coUesque  per  altos  Uritur,  et 
praelis  non  invidet  uva  Falernis."  ubi  totum  hunc  Horatii  locum  vel-  casu, 
vel  de  industria  expressit.  Sed  quid  tandem  erit  fertili  Baceho?  lure  id 
displicuit  Passeratio,  Cantero,  aliisque:  nam  sane  iUud  Propeitii,  lY,  6. 
[v.  76]  fjngenium  potis  irritat  musa  poetis:  Bacche,  soles  Phoebo  fertilia 
esse  t7io*%  nihil  ad  rem  facit.  £tsi  enim  fertilis  Phoebo  recte  Bacchus 
dioatur,  non  ideo  absolute  et  perpetuo  epitheto  fertHis  Bacchus  dicetur; 
neque  uUo  exemplo  locutionem  hanc  defendere  aut  firmare  poteris.    Kectius 
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vni. 

AD    BARINEN. 

Ulla  si  iuris  tibi  peierati 

Poena,  Barine,  nocuisset  unquam ; 

Dente  si  nigro  fieres,  vel  uno 

Turpior  ungui; 
sCrederem:  sed  tu,  simul  obligasti 
Perfidum  votis  caput,  enitescis 
Pulcħrior  multo,  iuvenumque  prodis 

Publica  cura. 
Expedit  matris  cineres  opertos 
10  Fallere,  et  toto  taciturna  noetis 
Signa  cum  caelo,  gelidaque  Divos 

Morte  carentis. 
Bidet  hoc,  inquam,  Venus  ipsa;   rident 
Simplices  Nymphae,  ferus  et  Cupido, 
15  Semper  ardentis  acuens  sagittas 

Cote  cruenta. 
Adde,  quod  pubes  tibi  creseit  omnis. 
Servitus  crescit  nova:  nec  priores 
Inpiae  teetum  domiuae  relinquunt, 
20  Saepe  minati. 

itaque  membranae  aliquot  veteres,  ut  ex  meis  Leidens*  Petrensesque ,  una 
cum  Servio  ad  Virgil.  Aen.  III,  553.  „Fertilis  Baccħo.^'  Statius  Sil?.  II, 
7.  [v.  28]  jjQuae  Tritonide  fertiles  Athenas  Unctis,  Baeiica,  provocas 
trapeħ's'^:  hoc  est,  fertiles  oleo  Athenas.  Seneca  Agam.  852.  „Àrborque 
pomis  fertUis  aureis/^  Severus  in  Aetna  [419]:  ,yCaetera  materies,  quae- 
eunque  est  fertilis  igni."  Virgil.  Georg.  IV,  128.  „nec  fertilis  illa  iuven- 
cis,  Aec  peeori  opportuna  seges,  nec  commoda  Baccho.^^  Ita  /eliap^  hilaris 
'Baccho,  Virgil.  Aen.  VII.  [v.  725]  ,,veriunt  felicia  Baccho  Massica  qui 
rastris.*^  Olaudian.  II,  Stilich.  457.  „hilares  Baccho  frugumque  feraces:^^ 
Statius  Theb.  VII,  308.  „feracem  Messe  Coroniam,  Baccho  Glisanta  co- 
lentes:  ubi  vetus  Scholiastes  Lactantius,  Duae,  inquit,  civitates  duorum 
numinum  pari  gaudent  munere:  Coronia  Baccho  fertilis  est.  Sequa- 
mur  itaque  meliorum  codicum  auctoritatem ;  fiatque,  „et  amicus  Aulon 
Fertilis  Baccho.^^  Sed  ecce  tibi  aliud  incommodum:  si  enim  vera  lectio 
«st,  Feriilis;  tum  altera  iUa  Amicus  vitiosa  sit  necesse  est:  quippe  quae 
iam  nihil  habet,  quo  referatur.  Quid  multa?  lege  totum  locum  levissima 
mutatione,  „et  apricus  Aulon  Fertilis  Baccho,  minimum  Faiernis  Invidet 
uv'is.^'  Virgil.  Eclog.  IX.  [v.  49]  „Duceret  apricis  in  collibus  uva  colo- 
Tem.^'  et  Georg.  II..  [v.  522]  ,,Mitis  in  apricis  coquiiur  vindemia  saxis/' 
TibuUus  I,  4.  [v.  15]  „Annus  in  apricis  maturat  collibus  uvas."  Recte 
Tero,  postquam  dixisset,  tepidas  brumas,  subiunxit  statim  aprieus  Aulon; 
nam  apridtas  iUa  etiam  hyemis  teporem  notat.  Acron  Scholiastes  ad  hunc 
locum:  „Tarentini  agri  deliciis  et  amaenitate  delectari  se  dicit:  nam  et 
metle  et  olivetis  praecellii,  hiemes  quoque  apriciores  habet. 

1.  Ulla  si  iuris  tibi  peierati  Poena,  Barine]  Vitiosum  videtur  Ulud 
nomen  Barine,  ut  acute  observavit  Tan.  Faber;  cum  neque  Latinum  neque 
Graecum   esse  possit,   quamvis  Graecam  formam  prae  se  ferat.    Immaniter 
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Te  suis  matres  metuunt  iuyeneisy 
Te  senes  parci;  miseraeque,  nuper 
Yirgines,  nuptae,  tua  ne  retardet 
Aura  maritos. 

IX, 

AD  VALGIUM. 

Non  semper  imbres  nubibus  hispidos 
Manant  in  agros;  aut  mare  Caspium 
Vexant  inaequales  proeellae 
Usque;  nec  Armeniis  in  oris, 
5  Amiee  Valgi,  stat  glacies  iners 
Mensis  per  omnis;  aut  Aquilonibus 
Querceta  Gargani  laborant, 
Et  foliis  viduantur  orni. 

tamen  lapsus  est  idem  Faber,  cum,  et  testante  et  laudante  hoc  Dacierio, 
reposoit;  „Ulla  si  iuris  ttbi  peierafi  Poena,  Earine,  nocuisset  umquam,*'' 
fyf/'empe,  alunt,  Earine,  et  Earinus  cognomina  fuisse  satis  frequentia  tes- 
tantur  loca  Martialis  de  Earino.'^  Addant,  si  velint,  et  Statium  PraefSeit. 
in  Silvarum  Ub.  III.  „Earinus  Germanici  libertus:"^  et  Titulum  Silv.  III, 
4.  „Coma  Earini,^'  vel  ut  Godd.  quidam  Mss.  larini.  Extat  etiam  apud 
Gruterum  pag.  830,  10.  Elpidi.  eab,inae.  coNrvGi.  Et  p.  1099,  8. 
QViNTiLiA  Iabine.  et  p.  460,  9.  Atiliab.  Iarinab.  concvbinae.  Re- 
stituendum  credo  hoc  nomen  apud  eundem  p,  746,  3.  ubi  mendose  editum 
vbnoniae.  Iabiliae,  pro  Iabinae.  et  iterum  p.  875,  6.  Deis.  manibvs. 
ivLiAE.  LARiNAE,  corrigeudum  opinor,  ivliae  Iaeinae.  Nisi  fortasse 
LABiNAE  retinere  malis  ex  illo  Virgilii  Aen.  XI,  655.  „Larinaque  virgo, 
Tullaque  et  aeratam  quatiens  Tarpeia  securim,  Jtalides.^^  Sed  utcumque 
hoc  sit;  bis  peccavit  in  metri  legem  TanaquiUus,  cum  Earine ,  iaQiytj  in 
versum  Sapphicum  intrusit;  ter  peccaturus,  si  larine  daoiyij  posuisset. 
Quippe  in  Earine  tres  priores  syUabae  Tribrachyn  pedem  faciunt,  in  lanne 
Dactylum.  Ipse,  quem  citant,  Martialis  Epig.  IX,  11.  [v.  10]  de  Earino. 
yJVomen  nobile,  molle,  delicatum  Fersu  dicere  non  rudi  volebam:  Sed 
tu  Syllaba  contumax  repugnas:  Dicunt  larinon  tamen  poetae:  Sed 
Graeci  quibus  est  nihil  negatum.*'  Proinde  aliud  quoddam  excudendum 
erit  nomen,  si  cui  displicebit  illud  Barine.  Certe  bona  pars  codicum 
habent,  f^arine.  In  Graeviano  nostro  vetere,  Barine  est;  sed  tres  literae 
posteriores  a  manu  recentiore  sunt,  scriptura  antiqua  erasa.  Latet  certe 
mendum:  et  plura  quidem  nomina  se  offerunt,  Larine,  Nerine  etc.  ex  qui- 
bus  quodnam  sit  verum ,  hariolari  non  possumus ,  nisi  codex  alicunde  pro- 
diens,  quasi  Deus  ex  machina,  rem  expediverit. 

24.  Tua  ne  retardet  Aura  maritos].  Aura  etiam  legitur  apud  Ser- 
vium  ad  Virgil.  Aen,  VI,  204.  ubi  exponit,  splendor.  Et  sic  codices  Ho- 
ratiani  summo  consensu,  unaque  veteres  scħoliastae.  Miras  tamen  tempe- 
states  concitat  haec  aura  inter  interpretes:  quorum  hi  splendorem,  ilU 
odorem,  aUi  ventum  hic  intelligunt.  Mihi  iam  diu  suspicio  oborta  est, 
fallacem  hanc  auram  esse;  et  fortasse  rescribendum  quam  minima  muta- 
tione  unius  Uterulae,  „tua  ne  retardet  Cura  maritos.'^  hoc  est,  ne  amor 
tuus  retardet,  moretur,  iUigatos  teneat  maritos  suos.  Propertius  I,  1.  [v.  35] 
„Hoc,  moneo,  vitate  malum:  sua  quemque  moretur  Cura,  neque  assueto 
mutet  amore  locum.''    et  iterum  I,  8.   [v.  1]    „Tun*  igitur  demens?  nee 
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Tu  semper  urgues  flebilibuB  modis 
loMysten  ademtum;  nec  tibi  Vespero 
Surgente  decedunt  amores, 
Nec  rapidum  fugiente  solem. 
At  non  ter  aevo  functus  amabilem 
Plorayit  omnia  Antilocbum  senex 
15     Annos;  nec  inpubem  parentes 
Troilon,  aut  Phrygiae  sorores 
Flevere  semper.  desine  mollium 
Tandem  querelarum;  et  potius  nova 
Cantemus  Augusti  tropaea 
20         Caesaris:  te  rigidum  Niphaten, 
Medumque  flumen  gentibus  additum 
Victis,  minores  volvere  vertices; 
Intraque  praescriptum  Gelonos 
Exiguis  equitare  campis. 

X. 

AD    LICINIUM. 

Rectius  vives,  Licini,  neque  altum 
Semper  urguendo;  neque,  dum  procellas 
Cautus  horrescis,  uimium  premendo 

Litus  iniqiium. 
5  Auream  quisquis  mediocritatem 
Diligit  tutus,  caret  obsoleti 
Sordibus  tecti,  caret  invidenda 

Sobrius  aula. 
Saepius  ventis  agitatur  ingens 
loPinus;  et  celsae  graviore  casu 
Decidunt  turres;    feriuntque  summos 

Fulgura  montis. 

V.  12.  Vulg.  Fulmina, 

te  mea  cura  moratur?"  Cato  in  Dirig  [101]:  Dulcia  amara  prius  fient, 
et  moliia  >dura :  Quam  tua  de  nostris  emigret  cura  medullis :  Quamvis 
ignis  eris;  quamvis  aqua;  semper  amabo/'  Ovid,  Remed.  Amor.  311. 
„Haeserat  in  quadam  nuper  mea  cura  puella/'  Et  Propertius  denuo  I, 
15.  [▼.  31]  jyMuta  prius  vasto  labantur  flumina  ponto,  Jnnus  et  inver- 
sas  duxerit  ante  vices:  Quam  tua  sub  nostro  mutetur  pectore  cura,  Sis 
quodcumque  voles;  non  aliena  tamen/^  Noster  denique  hoc  ipso  in  car- 
mine ;  „iuvenumque  prodis  Publica  cura."  Qui  tamen  locus  manum  miħi 
iniicit,  ne  nimium  fidam  huic  coniecturae;  nam  eodem  in  carmine  bis 
euram  ingerere  non  usquequaque  caret  culpa. 

12.  Feriuntque  summos  Fulmina  montes]  lam  a  duobus  fere  saeculis 
plerasque  editiones  occupavit  fulmina:  Prisca  tamen  illa  Veneta  1478.  et 
Loscheri  altera  1498,  agnoscunt  fulgura;  et  ita  omnes  Cruquii,  Bersmanni, 
Pulmannique  codices;  mei  certe  universi:  ut  mirer  profecto,  quid  viro 
optimo  Torrentio  in  mentem  venerit,  ut  in  omnibus  suis  fulmina  se  reppe- 
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Sperat  infestis,  nietuit  secundis 

Alteram  sortem  bene  praeparatum 
15  Pectus.  informis  hiemes  reducit 
luppiter;  idem 

Submovet:  non,  si  male  nunc,  et  olim 

Sic  erit:  quondam  citharae  tacentem 

Suscitat  musam,  neque  semper  arcum 
20  Tendit  ApoUo. 

Bebus  angustis  animosus  atque 

Fortis  appare:   sapienter  idem 

Contrahes  vento  nimium  secundo 
Turgida  vela. 

XI. 

AD    QUINTIUM. 

Quid  bellicosus  Cantaber,  et  Scythes, 
Hirpine  Quinti,  cogitet  Hadria 
Divisus  obiecto,  remittas 

Quaerere;  nec  trepideġ  in  usum 
5  Poscentis  aevi  pauca.'fugit  retro 
Levis  iuventas  et  decor,  arida 
Pellente  lascivos  amores 
Canitie,  facilemque  somnum. 

V.  18    Vulg.  Cithara. 

risse  asseveraret.  Id,  etsi  inoredibile  est,  credamus  licet;  sed  tamen  San- 
ctum  Hieronymum,  omnibus  Horatii  codicibus,  quotquot  hodie  extant, 
antiquiorem  alterum  illud  in  suis  libris  inyenisse  constat;  sic  enim  ille  in 
£pitapħio  Nepotiani  [ed.  Ben.  IV,  2  p.  274]:  „Dicat  aliquis,  Regum 
talis  conditio  est;  feriuntque  summos  fulgura  montes":  et  iterum  in  Epi- 
taphio  Paulae  [ibid.  p.  679]:  „Semper  quidem  viriutes  sequitur  Invidia; 
feriuntque  summos  fulgura  montes'':  denique  in  Prooemio  ad  Quaestiones 
Hebraicas  [sub  init.] :  ^Semper  enim  in  propatulo  fortitudo  aemulos 
hahet:  feriuntque  summos  fulgura  monies.*'  Becipiamus  itaque  hanc 
lectionem:  nam  fulgur  idem  saepe  notare  quod  fulmen  apud  optimos  La- 
tinitatis  auctores ,  Virgiliura ,  Plinium ,  TacitUm ,  Suetonium  aliosque ,  adeo 
notum  est,  ut  exemplis  id  probare  minime  hic  necesse  sit. 

18.  Qnondam  cithara  tacentem  Suscitat  musam]  Ita  quidem  codices 
plerique,  et  editiones  credo  omnes  cithara:  sed  longe  elegantior  lectio  est, 
quam  olim  in  suo  codice  Bersmannus,  et  nos  in  Graeyiano  nostro  yetere  et 
Bodleiano  altero  invenimus,  citharae,  Non  enim  hoc  vult  Horatius,  Apol- 
linem  nescio  quam  ex  novem  sororibus  tacentem  vel  dormientem  cithara 
sua  suscitare;  quod  ex  vulgata  lectione  excudunt  interpretes:  sed  illud 
nimirum  dicit,  Apollinem,  cuius  gestamina  sunt  Arcus  et  Cithara,  non 
semper  aroum,  sed  aliquando  et  citharam  tendere:  illud  autem  iratus  facer« 
Bolet,  hoc  laetus  et  propitius.  Musa  ergo  Citharae  est  ipsa  Cithara,  quam 
tacentem  suscitat  Phoebus.  Mtisa  autem  Citharae,  ut  alibi  Noster,  Carm. 
II,  1,  9.  ^jPaullum  severae  musa  Tragoediae  Desit  theatris.*'  Noster  alibi 
Carm.  III,  19,  20.  „CMr  pendet  tacita  fistula  cu?n  lyra?"  Ovid.  Ep. 
Sapphus  [XV,  198].    „Plectra  dolore  tacent,  muta  dolore  lyra  w^."    Statius 
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Non  semper  idem  floribus  est  honor 
10  Vernis ;  neque  uno  Luna  rubens  nitet     • 
Voltu.  quid  aetemis  minorem 
Consiliis  animum  fatigas? 
Cur  non  sub  alta  vel  platano,  vel  hac 
Pina  iacentes  sic  temere,  et  rosa 
15      Canos  odorati  capillos, 

Dum  licet,  Assyriaque  nardo 
Potamus  uncti?  dissipat  Euius 
Curas  edacis.  quis  puer  ocius 
Eestinguet  ardentis  Falerni 
20         Pocula  praetereunte  lympha? 
Quis  devium  scortum  eliciet  domo 
Lyden?  eburna  dic  age  cum  lyra 
Maturet,  incomtam  Lacaenae 
More  comam  religata  nodo. 

V.  9.  Vulg.  Honos.      23.  Incomtum.      24.  Nodum. 

Silv.  V,  3.  [v.  6]  ,^dux  ipsa  silenti  Fulta  caput  cithara."  Claudianus  II, 
Rapt.  Proserp.  in  Praefat.  [v.  6]  jymetuensque  leonum  Implorat  citharae 
vacca  tacentis  opem.*'  Drepanius  Florus  [ad  Uulfin.  v.  17]:  ^,Conticuit 
citharae  quondam  vox  optima  nostrae;  Et  Lyra  dulcimodos  pressit 
amica  sonos."  Suscitat  autem,  pulsat,  quasi  e  somno  ezcitat,  ut  Lucretius 
II,  412.  jyj4c  Musaea  mele,  per  cħordas  organici  quae  Mobilibus  digitis 
expergefacta  figurant. 

9.  Non  semper  idem  floribus  est  honos  f^emis]  Honos  hodie  babes  in 
omnibus  editionibus :  atqui  principes  illae  Veneta  et  Loscheri  cum  veteribus 
membranis,  quotquot  vidi,  Honor.  Recte,  ut  vitetur  sibilus  iste,  floribus, 
ħonos,  vemis.     Qui  primus  mutavit,  ei  defuit  aurium  iudicium. 

17.  Dissipat  Evius  Curas  edaces]  Nicolaus  Heinsius  in  ora  Godicis, 
yyLege,  ait,  dissipet."  Non  multum  interest:  tamen,  si  vetus  codex  acoede* 
ret,  coniecturam  Ħeinsii  libenter  receperim. 

23.  Maturet  incomium  Lacaenae  More  comam  religata  nodum]  De 
hoc  loco  quot  capita,  totidem  fere  sententiae.  Quidam  in  comtum  legunt, 
duobus  verbis,  et  orationem  sic  ordinant,  religata  comam  in  nodum  com^ 
fum.  Sed  dubium  est,  an  satis  Latine  dicatur,  Religare  in  nodum.  Col- 
ligere  in  nodum  passim  quidem  occurrit,  ut  Virgil.  Aen.  XI,  775.  ,yChla- 
mydemque  sinusque  crepantes  Carbaseos  fulvo  in  nodum  coUegerat  auro.^^ 
Ovid.  Metam.  III,  170.  „sparsos  per  colla  capillos  Colligit  in  nodum." 
Sic  in  nodum  torquere  dixit  Martialis  Spectac.  III.  [v.  9]  „Crinibus  in 
nodum  tortis  venere  Sicambri."  Et  quod  adhuc  propius  accedit,  in  nodo- 
tum  globum  ligare  reperias  apud  Statium  Silv.  I,  6.  [v.  59]  ,,Hic  audax 
subit  ordo  pumilonum,  Quos  natura  brevi  statu  peracto  Nodosum  semel 
in  globum  ligavit}^  Quidni  itaque  et  religata  in  nodum  recte  dixerit 
Horatius :  modo  reliqua  bene  se  haberent,  et  sententiam  tanto  po^ta  dignam 
parerent.  Verum  id  aliter  evenit:  quid  euim  est  nodus  eomtusf  Sed 
totum  iUud  Comtum  poetae  menti  repugnat:  iubet  enim  Lyden  maturare, 
neque  moram  facere  in  comendis  capillis:  id  enim  tarda  arte  fieri  solebat, 
ut  eleganter  TibuUus  I,  8.  [v.  15]  „llla  placet;  quamvis  inculto  venerit 
ore,  Nec  nitidum  tarda  comserit  arte  caput,*^  Et  praeterea  non  comti, 
sed  neglecti,  simplices,  incomti  potius  capilli  erant,  cum  nodo  coerceban- 
tur.     Ovidius  Metam.  VIII,  319:    „Crinis  erat  simplex,  nodum  collectus 
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XII. 

AD  MAECENATEM. 

Nolis  longa  ferae  bella  Numantiae, 

Nec  durum  Hannibalem,  nec  Siculum  mare 

Poeno  purpureum  sanguine,  moUibus 

Aptari  citharae  modis; 
5  Nec  saevos  Lapithas,  et  nimium  mero 
Hylaeum;  domitosque  Herculea  manu 
TeUuris  iuvenes,  unde  periculum 

Fulgens  contremuit  domus 
Satumi  veteris:  tuque  pedestribus 
10  Dices  historiis  proelia  Caesaris, 

V.  2.  Vulg.  Dirum. 

in  unum^^  et  ibid.  II,  4t3.  „Fitta  coercuerat  neglectos  alba  capillos/^ 
et  Fast.  y,  79.  „Turn  sic  neglectos  hedera  redimita  capillos/^  An  lega- 
mus  itaqne  cum  maiore  parte  codicum  incomtum  unica  voce?  ,fdic  age 
cum  lyra  Maturet  incomtum  Lacaenae  More  comam  religata  nodum,^^ 
Sed  neque  hoc  pacto  aut  sententia  expeditu  facilis  est,  aut  yerborum  con- 
structio.  Nodus  siquidem  incomtus  nihilo  minus  ineptum  erit,  quam  nodus 
comtus.  Tum  autem,  quod  Yolunt  Interpretes,  ut  maturet  ihcomtum  nodum 
significationem  habeat  agentem,  ut  maturare  fugam^  necem  etc.  id  sane 
locum  hic  habere  non  potest.  lubet  enim,  ut  cum  lyra  ebuma  maturet; 
nimirum,  ut  maturet  venire,  et  lyram  una  secum  afferat.  Nam  profecto 
non  tenere  debuit  lyram,  tum  cum  matnraret  nodum.  Quid  ergo?  Codex 
quidam  Torrentio  visus  habuit  incomtam;  atque  eo  auctore  totus  locus  sic 
constituendus  est,  „ebuma  dic  age  cum  lyra  Maturet,  incomtam  Lacaenae 
More  comam  religata  nodo.**  Recte  coma  incomta;  quippe,  ut  amoris 
Magister  ait  in  Arte  III,  153.  „Et  neglecta  decet  multas  coma^^:  et  ut- 
oumque  sit,  reniam  certe  meretur  mulier,  quae  amatori  placuisse  festinat. 
Becte  etiam  religata  nodo ;  ut  TibuUus  I,  8.  [v.  5]  „lpsa  Fenus  magico 
religatum  bracħia  nodo  Perdocuit  multis  non  sine  vei*beribus^^  Noster 
Carmin.  III,  14,  22.  „Murreum  nodo  cohibere  crinem.'^  et  II,  19,  19. 
„Nodo  co^rces  viperino  Bistonidum  sine  fraude  crines^^  Seneca  Hippo- 
lyto  V.  400.  „et  nodo  comas  Coegit."  Caeterum  crucem  interpretibus 
fixit  Noster,  cum  more  Lacaenae  comam  religare  iubet:  nihil  enim  iam 
restat  ez  veterum  monumentis,  unde  colligamus  id  magis  in  more  fuisse 
Lacaenis  faeminis,  quam  aliis.  Utinam  prodiret  codex  aliquis,  qui  pro 
Lacaenae  exhiberet  Dianae:  nam  Dea  iUa  venatrix  et  pingitur  ubique  et 
describitur  coma  in  nodum  coUecta.  Ovidius  ita  apposite,  ut  ad  hunc 
ipsum  locum  respexisse  videatur.  Art.  III,  141.  „Alterius  crines  humero 
iactentur  utroque:  Talis  es  assumta,  Phoebe  canore,  lyra.  Altera  suc- 
cinctae  religetur  more  Dianae:  Ut  solet,  attonitas  cum  petit  illa  feras,*'' 
Statius  Theb.  II,  237.  „Pallas,  et  asperior  Phoebi  soror,  utraque  telis, 
Utraque  torva  genis,  flavoque  in  vertice  nodo."    et  ita  alii  passim« 

2.  Nec  dirum  Hannibalem]  Editiones  quidem  hodie  occupavit  illud 
dirum;  sed  in  Codicibus  fere  omnibus,  meis  certe  Graeviano,  Leidensi, 
Reginensi  cum  aliis  inferioris  notae,  haeret  vera  lectio  dumm :  neque  aliter 
habent  editio  Veneta  et  Loscheri.  Recte  durum,  ut  gratius  fiat  antitheton 
in  mollibus  apiari  citharae  modis.  Virgilius  [G.  III,  4]:  f,quis  aut 
Eurysthea  durumV'    et  iterum  [A.  II,  7],  „aut  duri  miles  Ulixi.*' 
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Maecenas,  melius,  ductaque  per  vias 
Regum  coUa  minacium. 

Me  dulcis  dominae  Musa  Licymniae 

Cantus,  me  voluit  dicere  lucidum 
15  Fulgentis  oculos,  et  bene  mutuis 
Fidum  pectus  amoribus: 

Quam  nec  ferre  pedem  dedecuit  choris, 

Nec  certare  ioco,  nec  dare  brachia 

Ludentem  nitidis  yirginibus,  sacro 
20         Dianae  celebris  die. 

12.  Regum  eolla  minaeium]  Minacium  habent  vetustiores  membranae 
Gmquii  et  aliorum.  Sic  ex  nostris  Leidensis :  at  Oraevianus  cum  Reginensi 
minaiium  contra  orthographiae  rationem:  unde  ansa  p'orrecta  est  recentio- 
ribtts  scribendi  minantium:  quod  nuperis  Editoribns  in  ipsum  textum 
recipere  placuit,  altero  eiecto.  NoUem  factum:  Quamquam  enim  aliquorum 
regum  minantes  fħerint  vultus,  etiam  tum  cum  catenati  in  triumpho  duce- 
rentur;  ut  Oyidius  Trist.  IV,  2.  [v.  24]  ^,Finclaque  captiva  reges  cervice 
gerentesy  Ante  coronatos  ire  videbit  equos:  Et  cemet  vullus  aliis  pro 
tempore  versos,  Terribiles  aliis  immemoresque  sui^':  et  mox,  „Hic  qui 
nune  in  humo  lumen  miserabile  figit,  Non  isto  vultu,  cum  tutit  arma, 
fuit:  Ille  feroXy  oculis  et  adkue  hostilibus  ardens,  Hortator  pugnae  con- 
siliumque  fuit^ :  non  tamen  omnes  minanti  tum  vultu  erant,  quod  hic 
ipse  Nasonis  locus  satis  indicat:  imo  plures  deiecto  et  lugubri.  Auctor 
Elegiae  de  morte  Drusi  v.  273.  ^yAdspiciam  regum  liventia  colla  catenis, 
Duraque  per  saevas  vincula  nexa  manus:  Et  tandem  trepidos  vultus, 
inque  illa  ferocum  Invitis  lacrimas  decidere  ora  genis."  Quare  melius 
est,  ut  noster  dixerit  Minacium,  sicut  iUe  alter  ferocum :  scilicet  qui  paullo 
ante  minaces  et  feroces  erant.  Noster  alibi,  Carm.  IT,  7,  11.  ,yCum  fracta 
virtus,  et  minaces  Turpe  solum  tetigere  menlo."  Adde,  quod  minacium 
utrosque  reges  comprehendit,  tam  eos  qui  pauUo  ante,  quam  qui  iam  adhuc 
minabantur;  ut  Carm.  III,  4,  54.     „Aut  quid  minaci  Porphyrion   statu?^^ 

13.  Me  dulces  dominae  Musa  Licymniae]  Membranae  aliquot  et  prae- 
sertim  recentiores,  Liciniae;  quod  nollem  ab  editoribus  nuperis  receptum, 
cum  in  versus  mensuram  peccet,  syUaba  secunda  brevi;  ut  paullo  ante 
Carm.  X,  1.  ,yRectius  vives,  Licini,  neque  altum.'*  Codex  Regiae  Socie- 
tatis,  Laeimniaej  alii  Lycimniae:  sed  praestantiores  Licymnia,  ut 
apud  VirgUium,  Aen.  IX,  546.  „Maeonio  Regi  quem  serva  Licymnia 
furtim."  ubi  pari  Lectionum  diversitate  Pieriani  codices,  Lycimnia,  La- 
cimnia,  et  Licinnia  exhibebant.  AixvfÀPiog  notum  Graecis  nomen  apud 
Homerum,  Pindarum,  Pausaniam  et  alios.  Caeterum  de  Licymnia  hac  in- 
signis  sane  locus  est  Scholiastae  Acronis  ad  Serm.  I,  2.  v.  64,  qui  meretur 
hic  describi.  „f^iHius  in  Fausta  Syllae  gener)  Semper  incerta  nomina 
pro  certis^  ut  alibi,  Me  dulcis  dominae  musa  Licymniae  pro  Terentiae:  et, 
Malthinus  tunicis  demissis  ambulat,  pro  Maecenas :  et  hic,  ViUius  in  Fausta, 
id  est:  Annius  in  Fausta:  eodem  numero  syllabarum  comviutationem 
nominum  fecit.'*  Haec  Acron.  Equidem  de  Annio  non  adsentior,  ut  ad 
locum  ipsum  pluribus  dicam:  de  Licymnia  autem  yalde  probabile  est,  sub 
ficto  eo  nomine  Terentiam  Maecenatis  uxorem  signari.  Certe  si  vero  nomine 
yocaretur  haec  Licymnia,  oportet  eam  fuisse  Libertinam  et  meretricem,  ut 
probe  sciunt  antiquitatis  periti.  Atqui  Matronam  hic  describi  certo  certius 
est  ex  iis,  quae  statim  sequuntur,  ,,Quam  nec  ferre  pedem  dedecuit  choris, 
Nec  certare  ioco^  nec  dare  brachia  Ludentem  nitidis  virginibus,  sacro 
Dianae  eelebris  die,"    Quippe   in  sacris  soUemnibus   non  nisi  Liberas  et 
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Num  tu,  quae  tenuit  dives  Achaemenes 
Aut  pinguis  Phrygiae  Mygdonias  opes 
Permutare  velis  crine  Licymniae, 
Plenas  aut  Arabum  domos? 

Honestas,  seu  Yirgines  seu  Matronas,  saltitasse  compertissimura  est:  Noster 
in  Arte  v.  232,  ,^(Jt  festis  Matrona  moveri  iussa  dieħus."  et  Carm.  IV,  6, 
31.  ^jFirginum  primae,  puerique  claris  Patribus  orti/*  Nec  matronam 
tantum,  sed  et  nobilem  et  primariam  sub  Lioymniae  titulo  delitescere  yel 
ex  verbo  iUo  dedecuit  non  obscure  inteUigas;  „Quam  nec  ferre  pedem 
dedecuit  choris."  Neque  enim  periculum  erat,  ne  inter  virgines  lect/is 
saltare  cuivis  faeminae  dedecori  esset,  excepta  forte  Livia  Augusti  vel 
Terentia  Maecenatis,  vel  Octavia,  aliave  ex  nobiUssimis,  quarum  infra  digni- 
tatem  id  esse  severioribus  videri  potuit.  Fictum  itaque  nomen  est  Licym- 
nia;  et  Terentiam  quidem  denotari  veri  est  simiUimum.  Sed  observanda 
sunt  imprimis,  quae  subiungit  Scholiastes,  ,^Eodetn  numero  syllabarum 
commutationem  ?iominum  fecit."  Eecte  hoc:  neque  eodem  tantummodo 
numerOy  sed  et  quantitate  syUabarum.  £t  data  quidem  opera  id  a  poStis 
factitatum,  ut  qui  eius  rei  conscii  essent,  et,  quod  dicitur,  clavem  haberent, 
facile  pro  ficto  nomine  verum  substituere  possent  sine  versus  dispendio;  ut 
hic,  ,Jfe  dulces  dominae  musa  Terentiae :  Permutare  velis  crine  Terentiae." 
Sic  et  iUud  Persii,  ,^Auriculas  asini  Mida  rex  habet":  qui  Poetae  con- 
sUium  noverant,  mutato  nomine  legere  poterant,  „Auriculas  asini  Nero 
rex  habet."  Non  hic  praetermittendus  est  praeclarus  Apuleii  locus  in 
Apologia  [p.  405  Oud.]:  y^Eadem  igitur  opera  accusent  Catullum,  quod 
Lesbiam  pro  Clodia  nominarit:  et  Ticidam  similiter,  quod  quae  Metella 
erat,  Perillam  scripserit:  tt  Propertium ,  qui  Cynthiam  dicat,  Hostiam 
dissimulet:  et  Tibullum,  quod  ei  sit  Plania  (alii  codices,  Flavia,  Plautia) 
in  animo ,  Delia  in  versu.^''  Yides  hic  a  caeteris  po^tis  factum,  quod  in 
Flacco  observavit  Acron;  commutata  nempe  esse  nomina  eodem  numero 
(adde  et  quantitate)  syllabarum;  pro  Clodia  Lesbiam  esse  positam,  pro 
MeteUa  PeriUam,  pro  Hostia  Cynthiam,  pro  Plania  seu  Flavia  sive  Plautia 
DeUam.  Unde  et  magni  Passeratii  error  evincitur,  qui  pro  Hostia  Propertii 
Hostiliam  substituere  voluit:  ueque  enim  convenit  syUabarum  numerus.  De 
MeteUa  Ticidae  testis  etiam  est  Ovidius  Trist.  II,  v.  433.  „Quid  referam 
Ticidae,  quid  Memmi  carmen,  apud  quos  Rebus  abest  nomen,  nominibus- 
que  pudor?  Cinna  quoqiie  his  comes  est,  Cinnaque  procacior  Anser, 
Et  leve  Cornifict,  parque  Catonis  opus :  Et  quorum  libris  modo  dissimu- 
lata  PeriUae,  Nomine  nunc  legitur  dicta,  MeteUe,  tuo."  Ubi  non  Ticidam 
modo,  sed  Menmiium,  Cinnam,  Anserem,  Cornificium,  Catonem,  aliosque 
memorat,  qui  sub  falso  PeriUae  nomine  amores  suos  cum  MeteUa  versibus 
vulgaverant:  atque  id  imprimis  notandum  addit,  verum  tandem  MeteUae 
nomen  (post  eorum  credo  obitus)  a  Librariis  repositum  esse,  ficto  Ulo 
reiecto.  Caeterum  nihil  opus  est,  ut  cum  zt^  ndyv  Nicolao  Heinsio  versi- 
culum  ultimum  sic  refingamus,  invitis  codicibus,  „Nomine  nunc  legitur 
dicta  MeteUa  suo.*'  Quippe  lectio  vulgata  eodem  plane  redit,  et  quidem 
elegantior  est:  dicta  nomine  Metelli;  hoc  ipsum  est,  dicta  Metetla,  Fae- 
minae  enim  in  omni  famiUa  a  maribus  nomina  acceperunt;  in  Clodiorum 
gente  Clodiae  erant,  in  Hostiorum  Hostiae,  in  MeteUorum  MeteUae.  Neque 
vero  meUus,  imo  longe  deterius  successit  viro  mag^o;  cum  Bottendorphii 
sui  emendationem  secutus,  reclamantibus  Membranis,  in  ipso  textu  reposuit, 
versu  secundo,  „Rebus  abest  omnis  nominibusque  pudor.**  Nihil  certius, 
inquit,  ea  coniectura*  Imo  nihil  ea  infeUoius:  nihil  recepta  oodicum 
lectione  certius,  argutiusque,  et  magis  Nasonianum;  ,yRebus  abest  nomen, 
nominibusque  pudor."  Rebus,  hoc  est,  argumento,  materia  operis:  ipse 
Pont.  I,  1.  [v.  17]     „lnvenies,   quamvis  non  est  miserabilis  Index,    Non 
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25  Dum  flagrantia  detorquet  ad  oscula 
Gervicem;  aut  facili  saevitia  negat, 
Quae  poscente  magis  gaudeat  eripi; 
Interdum  rapere  occupat. 

XIII. 

Illum,  6,  nefasto  te  posuit  die 
Quicumque  primum,  et  sacrilega  manu 

V.  28.  Vulg.  Occupet,      1.  lile  et  nef. 

minw  hoc  illo  Triste,  quod  ante  dedi.  Rebus  idem,  titulo  differt'^  ubi 
dicit  Epistolas  saas  ex  Ponto  rehus  siye  argumento  conyenire  cum  priore 
opere  qaod  Tristia  inscripserat,  iitulo  tantum  et  nomine  differre.  Hoc  ita- 
que  Tult  Ovidius;  apud  Ticidam  et  eius  similes  po^tas  rebus  sive  argu- 
mento  verum  nomen  abesse;  cum  hic  Perillam,  alter  Lesbiam,  alter  aliam 
quam  falso  inscriberent:  nominibus  porro  iUis  pudorem  abesse,  cum 
scripta  illa  praeter  turpes  amores  et  flagitiosa  adulteria  nihil  fere  aliud 
continerent. 

25.  Dum  flagranlia  detorquet  ad  oscula']  Yariant  hic  libri  manuscripti, 
ut  et  editiones  vetustae.  Princeps  illa  Veneta,  Flagrantia ;  Loscheri, 
Fragrantia;  quae  posterior  lectio  Lambino  magis  placuit.  Sane  ea  oscu- 
lorum  commendatio  est,  apud  Statium  Silv.  II,  1.  [v.  46]  „blandis  ubinam 
ora  arguta  querelis?  Osculaque  impliciti  vemos  redolentia  flores?"  et 
Martialem  Epig.  III,  65.  [v.  9]  „Quod  madidas  nardo  sparsa  corona 
comas:  Hoc  tua^  saeve  puer  Diadumene,  basia  fragrant.**  et  XI,  9.  [v.  12] 
„Lapsa  quod  externis  spirant  opobalsama  truncis ,  Ultima  quod  curvo 
quae  cadit  aura  croco:  etc.  Singula  quid  dicam?  non  sunt  satis:  omnia 
misce:  Hoc  fragrant  pueri  basia  mane  mei.*'  Neque  tamen  ea  de  causa 
lectionem  hanc  alteri  praeferimus:  tum  quia  non  oscula  Licymniae  hic  in- 
teUigit,  cuius  vel  unus  capillus  divitiis  Àrabum  praestabat;  sed  ipsius 
Maecenatis,  quae  interdum  allium  obolaerunt,  narrante  Nostro  in  Epod.  III, 
cum  in  eius  caena  aUium  comedisset:  f,j4t  si  quid  umquam  tale  con- 
cupiveris,  locose  Maecenas,  precor  Manum  puella  siiaoio  opponat  tuo." 
tum  praeterea  quia  vox  Fragrantia,  sic  nude  et  per  se  posita,  mediae  foret 
significationis ,  et  tam  malum  quam  bonum  odorem  indicare  posset:  ut 
iterum  Martialis  I,  87.  [v.  1]  ,,Ne  gravis  hestemo  fragres,  Fescennia, 
vino."  Valerius  Flaccus,  de  Harpyiis,  IV,  493.  „Fragrat  acerbus  odor, 
patriique  expirat  Avemi  Halitus.^*^  Quamobrem,  ut  vitentur  haec  incom- 
moda,  melius  est  ut  cum  potioribus  membranis,  meis  certe  Leidensi,  Grae- 
viano,  Reginensi  cum  aliis,  legamus  flagrantia^  cuius  verbi  facilis  est  in-' 
terpretatio,  nec  ezemplis  aut  illustratione  est  opus. 

28.  Interdum.  rapere  occupet]  Occupet  habent  editiones,  credo,  omnes, 
iam  inde  a  principe  iUa  Veneta  et  Germanica  Loscheri.  Silent  quoque 
interpretes,  Lambinus,  Gruquius,  Torrentius,  Pulmannus,  etc.  quasi  omnes 
quos  viderint  Codices  six  exhiberent.  At  ex  meis  melior  maiorque  pars 
habet  occupat,  Graevianus  certe  et  Reginensis^  Zulichemianus,  Galei,  Bat- 
teUanus,  Magdalenensis,  et  duo  Bodleiani :  quibus  accedunt  Acron  Scholiastes 
et  Cruquii  commentator,  siquidem  interpretantur  occupat,  expetit.  Neque 
ta  dubites,  quin  plerique  aliorum  codices  sic  clare  exhibuerint;  etsi  id  dis- 
simulent  editores.  Recte  vero  occupat;  ut  detorquet,  negat:  et  sententia 
est,  Dum  aut  osculari  se  abs  te  patitur,  aut  grata  protervitate  negare  si- 
mulat,  aut  ipsa  prior  occupat  et  oscula  a  te  sumit.  Nihil  certius.  Magis 
poscente,  est,  magis  quam  tu  ipse  qui  poscis. 

1.   llle  et   nefasio  te  posuit  die]   Vide  modo   totum  locum:     ,,///e  et 
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Produxit,  arbos,  in  nepotum 
Pemiciem,  opprobriumque  pagi; 
5  IUum  et  parentis  crediderim  sui 
Fregisse  cervicem,  et  penetralia 
Sparsisse  noctumo  cruore 
Ħospitis:  ille  venena  Colcha, 

V.  8.  Vulg.  Colchica. 

nefasto  te  posuit  die  Quicumque  primum,  et  sacrilega  manu  Produant, 
arbos,  in  nepotum  Pemiciem  opprobriumque  pagi:  Illum  et  parentis 
crediderim  sui  Fregisse  cervicem,"  Ita  omnes  ubiqae  libri',  et  sciipti  et 
editi;  Ille  et  nefasto:  neque  aliter  hodie  apud  Diomedem  Grammatioiim 
Teterem  p.  523.  Quocumque  tamen  te  vertas,  nuUum  in  his  yerbis  senten- 
tiae  exitum  invenias.  Sive  enim  hoc  modo  construxeris  yerba,  „///e  qui- 
cumque  primum  posuit  te  nefasto  die  etc."  nihil  leliquum  erit  quo  ille 
pertineat:  sive,  ut  Yulgo  solent^  ordinaveris,  „Ille  et  posuit  te  nefasto  die, 
qtticumque  primum^^;  quid,  obsecro,  erit,  quo  referatur  quicumque?  Sub- 
audiendum,  inquiunt,  posuit:  ille  posuit  te  nefasto  die,  quicamque  primum 
posuit.  Yah,  ut  execraretur  tam  inficetam  stribliginem ,  si  ad  yivos  redire 
posset  Horatius  I  Quid  moramur  in  redarguenda  barbarie  ?  lege,  ut  edidimus, 
„Illum,  o,  nefasto  te  posuii  die  Quicumque  primum,  etc.  Ilium  parentis 
crediderim  sui  Fregisse  cermcem.^''  lam,  opinor,  agnoscis  Horatii  genium : 
quid  enim  clarius,  rotundius,  acrius  dici  possit?  Repetitio  roi}  illum  in- 
dignationem  ostentat,  ut  pauUo  infra,  „Te  triste  lignum,  te  eaducum,^*' 
Atque  haec  prius  commentatus  eram,  quam  sagacissimi  Nic.  Heinsii  codicem 
nactus  essem:  ubi  cum  samma  yoluptate  comperi  coniecturae  nostrae  tan> 
tum  virum  accedere.  Legit  enim,  Illum  et  nefasto.  Optime;  praeterquam 
quod  non  viderit  cum  illo  et  languere  sententiam ;  et  necessario  reponendum 
esse,  0,  quod  magnam  vim  et  acrimoniam  orationi  impertit. 

8.  Ille  venena  Colchica  Et  quicquid  usquam]  Ita  editiones,  opinor, 
omnes;  et  maior  pars  membranarum,  Colchica:  et  sio  noster  alibi  Epod.  5, 
24,  „Flammis  aduri  Colchicis:'^  Et  17,  35.  „Cales  venenis  officina  Col- 
chicis.^'  Sed  quid  opus  est,  ut  syUaba  ultima  ad  sequentem  versum  reiicia- 
tur?  cum  pari,  si  non  maiore,  elegantia  dicere  potuit  Fenena  Colcha:  et 
sic  certe  yetustissimi  Codices  Cruquii  et  aliorum,  ut  et  ex  nostris  Graeyia- 
nus  et  Galei:  Reginensis  vero  Colchia,  ut  et  unus  Bersmanni;  unde  error 
videtur  primum  emanasse.  Colcha  yenena  pro  Colchica;  ut  Marsi  duelli, 
Italo  caelo,  Mauris  iaculis,  de  quo  yide  nos  ad  Carm.  I,  22,  2.  Proper- 
tius  lU,  2.  [III,  21,  11]  „Tuque  tuo  Colchum  propellas  remige  Phasin." 
uti  ex  libris  scriptis  edidit  elegantissimus  Broukhusius,  cum  antea  ferretur 
Colchon:  atque  idem  ad  Propert.  I,  1.  [1,  11,  30]  probat  hic  loci  apud 
Horatium  Colcha ,  et  Ovidio  in  Metam.  YII,  394.  ,ySed  postquam  Colchis 
arsit  nova  nupta  Tenenis.^'  Cai  addas  et  sequentia,  Metam.  XIII,  24. 
yjLitoraque  intravit  Pagasaea  Colch&  carina.^'  Heroid.  VI.  [v.  131]  „Hanc 
tamen,  o  demens,  Colchisque  ablate  venenis/'  et  XYI.  [v.  346]  „Laesa 
nec  est  Colcha  Thessala  terra  manu.^^  Amor.  III,  3.  [Pont.  1,3,  76] 
„Quo  duce,  trabs  Colchas  sacra  cucurrit  aquas.  Fast.  III,  876.  ,^Pervenit 
in  Colchas  aurea  lana  domos.'^  Sidonius  Carm.  XXIII.  274.  ^yQui  iactos 
super  arva  Colcha  dentes  Expavit.^'  Martialis  XII,  57.  [v.  17]  „Cum 
secta  Colcho  luna  vapulat  rhombo.*^  ubi  perperam  Nic.  Heinsius  ad  Ovid. 
Fast.  II,  575.  corrigere  iubet  lolco  rhombo.  Dolet  insignem  Virum  non 
attendisse  ad  analogiam.  Regionis  nomen  est  Colchi;  inde  adiectivum 
gentile  Colchus,  et  possessivum  Colchicus;  sic  ab  Italia  gentile  Italus, 
possessivum  Italicus;  et  sic  alia  sexcenta.  lam  id  poStis  familiare,  ut 
gentilia  pro  posBessivis  usurpent,  sive,  ut  Graeci  dicunt,  i&yixà  àyri  rtSy 
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Et  quicquid  usquam  concipitur  nefas, 
10  Tractayit;  agro  qui  statuit  meo 
Te  triste  lignum,  te  caducum 
In  domini  caput  inmerentis. 
Quid  quisque  yitet,  numquam  homini  satis 
Gautum  est  in  horas.  nayita  Bosporum 
15     Poenus  perhorrescit,  neque  ultra 
Caeca  timet  aliunde  fata: 
Miles  sagittas  et  celerem  fugam 
Parthi;  catenas  Parthus  et  Italum 
Robur:  sed  inprovisa  leti 
20         Yis  rapuit  rapietque  gentis. 

V.  17.  Forte,  Reducem  fugam. , 

XTfiTixtay ;  ita  Itala  arva  pro  Italicis,  venena  Colcħa  pro  ColchicU.  Atqui 
lolcus  nomen  arbis  tantummodo  est,  non  etiam  adiectivum  gentiie:  neque 
lolco  rħombo  dioere  possis,  sed  lolcto:  quippe  to  id-yucoy  est  lolcius,  et 
To.TtTiiTtxoy,  lolciacus. 

17.  Miles  sagittas  et  celerem  fugam  Parthi\  Irascor  membranis  vete- 
ribus,  quod  constanter  adeo  lectionem  hanc  repraesentent  eelerem  fugam: 
certe  cessayit  hic  bonus  Horatius,  si  eo  modo  scripsit.  Yideamus,  quid  per 
celerem  fugam  commode  notari  possit.  Noster  Carm.  II,  7,  9.  ,,Teeum 
Philippos  et  celerem  fugam  Sensi,  relicta  non  bene  parmulaJ*  et  IV,  8, 
15.  f^non  celeres  fugae,  Reiectaeque  retrorsum  Hannibalis  minae/^ 
Virgilius  Aen.  III,  243.  „celerique  fuga  sub  sidera  labsae  Setnesam  prae- 
dam  et  vestigia  foeda  relinquunt.'*  Silius  Italicus  XVII.  [v.  588]  „Impletur 
terrore  vaga  cuncta  Africa  pulsis  Agminibus,  volucrique  fuga  sine  Marte 
ruentes  Tendunt  attonitos  extrema  ad  litora  cursus."  ubi  obiter  anno- 
tandum,  sine  more  potius  quam  sine  Marie  legi  oportere.  Martialis,  VIII, 
56.  „Risit  Tuscus  eques,  paupertatemque  matignam  Reppulit,  et  celeri 
iussit  abire  fuga.*^  luvenalis  XV,  75.  „Terga  fugae  oeleri  praestaniibus 
omnibus  instant."  In  ħis  omnibus,  et  aliis,  opinor,  quibuscunque  locis  non 
ficta  et  suspecta,  sed  vera  fuga  inteUigitur,  ubi  celerem  nominant.  Quid 
ergo?  an  quid  causae  erat,  ut  miles  Bomanus  veram  Parthorum  fugam 
perhorresceret  ?  ut  victores  usque  adeo  timerent  victos  et  fugatos?  Haud 
vidi  magis.  Atqui  aliud  erat  in  Parthis  perhorrescendum,  ne  astuta  scilicet 
fag&e  simulatione,  et  incaute  sequentes  hostes  sagittis  figerent  aversi,  et 
statim  versis  equis  redeuntes  maiore  cum  impetu  incursarent.  Id  cum  ex 
historia  oompertissimum  est,  tum  et  omnibus  fere  po6tis  decantatum.  Fro- 
pertius  III,  7.  [v.  54]  „Partħorum  astutae  tela  remissa  fugae."  IV,  3. 
[v.  66]  „Subdolus  et  versis  increpat  arcus  equis."^  Valerius  Flaccus  VI, 
698.  „Nunc  fuga  conversas  spargit  mentita  sagiitas.^^  Statius  Silv.  V,  2. 
[v.  40]  „Quae  suspecta  fidesj  et  quae  fuga  vcra  ferocis  Armcnii?^^  Seneca 
Thyeste  383.  ,jTelis  quae  procui  ingerit  Parthus ,  cum  simulat  fugam." 
et  Oedip.  118.  „Fidit  et  versas  equiiis  sagitias,  Terga  fallacis  metuenda 
Parthi."  et  sic  alii  bene  multi.  Quod  si  Horatius  ad  haec  exempla  dixis- 
set,  Perhorrescit  miles  sagittas  et  asiutam,  subdolam,  mentitam,  suspectam, 
simulatam,  fallacem  fugam  Parthi,  omne  utique  punctum  tulisset.  Nunc 
cum  celerem  fugam  Parthi  nominet,  quae  aut  veram  prOrsus  indicat,  aut 
certe  falsam  non  indicat,  ne  excusari  quidem  potest.  Sed,  obtestor  vos,  an 
credibile  est  tantum  ingenium  tam  castigato  iudicio  praeditum  adeo  turpiter 
86  dedisse  ?  Ego  vero  Librarios  potius  quam  ipsum  insimulaveiim ;  et  prosit 
mihi,  si  extundere  quidquam  valeo,  quod  immunem  eum  culpae  praestare 
videatur.    Enimvero  non  celerem  fugam  Parthi,  sed  celeres  ez  fuga  recursus 
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Quam  paene  furvae  regna  Proserpinae, 
Et  iudicantem  vidimus  Aeacum, 
Sedesque  discretas  piorum,  et 
Aeoliis  fidibus  querentem 
25  Sappho  puellis  de  popularibus; 
Et  te  sonantem  plenius  aureo, 
Alcaee,  plectro  dura  navis, 
Dura  fugae  mala,  dura  belli. 
Utrumque  sacro  digna  silentio 
30  Mirantur  umbrae  dicere :  sed  magis 
Pugnas  et  exactos  tyrannos 
Densum  humeris  bibit  aure  volgus. 

miles  metuebaty  ut  Noster  alibi  Carm.  I,  19,  11.  ,,Et  vertis  animosum 
equis  Parlhum.^''  lude  Parthi  reftigi  appellati,  ut  Lucan.  VI,  50.  „Moenia 
mirentur  refugi  Bahylonia  Partħi*''^  Claud.  IV,  Cons.  Honorii.  530.  „re- 
fugo  quae  sit  fiducia  Partħo."  et  I,  Cons.  Stilichonis  68.  „Torqueàat 
refugum,  Parthis  mirantibus ,  arcum.^'  Quid  ergo?  placetne  ut  rescriba- 
mus ,  „Miles  sagittas  et  refugam  fugam  Parthi.''  Minime  vero;  neque 
enim  tam  inficetam  verborum  inncturam  apud  Nostrum  inveneris.  Hlud  et 
ad  sententiam  aeque,  et  ad  compositionem  melius,  et  ad  receptam  lectionem 
propius  convenit;  si  sic  reponas,  „Miles  sagittas  et  reducem  fugam.^^  Sic 
reduces  vias  Statius  [Silv.]  II,  7.  [v.  49]  ,yEt  tardi  reduces  vias  Vlixi.*^ 
Lucanus  IX,  408.  „Irreduceraque  viam  deserto  limite  carpit."  et  reduces 
gressus  Statius  Theb.  IV,  761.  „tantum  reduces  det  flectere  gressus  lup- 
piter.'*  et  denique  reducem  /?/^aw  Prudentius,  magnus,  Nostri  imitator; 
Cathem.  V,  104.  ,^Nec  non  imbrifero  ventus  anħelitu  Vrassa  nube  leves 
invehit  alites,  Quae,  difflata  in  humum  eum  semel  agmina  Fluxerunt, 
reduci  non  revolant  fuga.'^ 

23.  Sedesque  discretas  piorum]  Ita  nostri  omnes  praeter  unum  ex 
recentissimis  in  CoUegio  Eegio,  quem  vocant  Bembinum:  atque  is  habet 
descriptas ;  sicut  et  Lambini  aliquot,  et  Cruquii  et  aliorum.  Et  posterior 
quidem  Lectio  placuit  Gifanio  in  Indice  ad  Lucretium  [s.  v.  desoripta] :  quin 
etiam  in  ipsum  textum  receperunt  Lambinus  Cruquiusque.  Equidem  non  in- 
ficior  recte  et  Latine  dici,  sedes  descriptas^  ut  Cicero,  describere  partes 
urbis,  regionem,  iugera:  et  Tacitus  Annal.  XI,  19.  ,iEt  natio  Frisiorum 
consedit  apud  agros  a  Corbulone  descriptos.^'  Sidonius  Carm.  II,  412. 
y^Halant  rura  rosis,  indescriptosque  per  agros  Fragrat  odor.''^  Omnino 
tamen  melius  est,  ut  cum  maiore  Codicum  parte.et  vetustis  editionibos 
legamus  discretas  sedes,  sive  separatas,  remotas  a  sedibus  et  contagione 
impiorum.  Maius  utique  hoo  est,  quam  si  descriptas  tantum  dixeris,  hoc 
est,  oertis  finibus  constitutas,  et  positis  terminis  ab  impiorum  sedibus  di- 
visas:  sic  enim  nihilo  minus  alterae  alteras  contingere,  et  communem  inter 
se  limitem  habere  poterant:  vel  illud  potius  notaverit  xo  descriptas ;  nempe 
inter  ipsos  Pios  singulorum  sedes  descriptas  et  definitas  esse,  ne  alter 
alterius  limites  transiliat.  Quorum  neutrum  hic  admittendum.  Recte  itaque 
discretas.  Claudianus  Rufin.  II,  477.  j^quaesitor  in  alto  Conspicuus  soiio 
pertentat  crimina  Minos,  Ei  vustis  dirimit  sonies."  Virgilius  Culice,  374. 
,,Et  vastum  Phlegethonta  pati,  quo  maxima  Minos  Conscelerata  pia 
discernit  vincula  sede.^*  Statius  Theb.  IV,  524.  „Et  Styx  discretis 
interflua  manibus  obstat.^*  Denique  Lactantius,  ex  hoc  ipso  Horatii  loco, 
Divin.  Instit.  VII,  7.  „Esse  Jnferos  Zenon  Stoicus  docuit^  et  sedes  piorum 
ab  impiis  esse  discretas.*^ 

32.    Densum   humeris  bibit  aure  vulgus]  Video  omnes  Manusoriptos 
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Quid  mirum?  ubi  illis  carminibus  stupens 
Demittit  atras  belua  ceDticeps 
35     Auris,  et  intorti  capijlis 

Eumenidum  recreantur  angues? 
Quin  et  Prometheus,  et  Pelopis  parens 
Dulci  laborem  decipitur  sono: 
Nec  curat  Orion  leones 
40         Aut  timidos  agitare  lyncas. 

XIV. 

AD  POSTUMUM. 

Eheu  fugaces,  Postume,  Postume, 
Labuntur  anni:  nec  pietas  moram 

V.  38.  Vulg.  Laborum, 

constanter  in  hanc  lectionem  conspirare.  Quo  tamen  illud  humeris?  Uti- 
que  satis  esset  densum  vulgus,  Sed  hoc  facile  condonari  posset;  sic  enim 
et  Oyidius  Metam.  XIY,  360.  ,Jussit  et  in  densum  trahibus  nemus  ire 
viderV*':  cum  densum  nemus  per  se  sufficeret.  Illud  peius;  quod  aure  hic 
epitheto  destitutum  est ;  ande  sicca  et  ieiuna  fit  oratio,  neque  aures  implet. 
Sensit  hoc  praestantissimus  Nic.  Heinsius,  qui  in  ora  sui  codicis  annotavit, 
yyForte  legendum,  hilari^^  Ingeniose:  sed  et  propius  licet  ad  vulgatam 
lectionem  accedere,  si  reponas,  Densum  humili;  ut  ad  sitentium  iUud 
sacrum  et  admirationem  referatur.  Melius  tamen,  opinor,  sententiae  oon- 
suluisset  Noster,  si  sic  scripsisset;  ^^Densum  avida  bibit  aure  tmlgus.'*' 
Ducunt  huc  nos  Scholiastae  yeteres:  quorum  unus,  „bibit;  avide  audit^*; 
alter,  ,,cupidissime  audii^'.  Claudianus  in  Praef.  Cons.  Stilich.  [II]  v.  47. 
„haec  nullis  avidam  rumoribus  aurem  Pandit.'*  Ovid.  Pont.  III,  4.  [v.  19] 
tj^os  ea  vix  avidam  vulgo  captata  per  anrem  Scribimus^'  Et  nesoio 
an  fortasse  ita  scripserit,.  et  illnd  Humeris  ex  Glossa  in  ipsum  versum 
irrepserit* 

38.  Dulci  laborum  decipitur  sono]  Laborum  habent  cum  veteres  edi- 
tiones,  tum  et  plerique  scripti.  Unde  ambigua  evadit  oratio;  ubi  nescias 
fere,  utrum  deeipitur  laborum,  an  sono  taborum  construi  debeat.  Equidem 
nuUus  dubito,  quin,  qui  primi  hanc  lectionem  commenti  sunt,  ro  laborum 
ad  sono  retulerint.  Superabat  scilicet  eorum  captum  elegantissimus  iUe 
HeUenismuSy  qui  in  potioribus  membranis  adhuc  conspicitur,  ,,Dulci  labo- 
rem  decipitur  sono."^  Ita  duo  codices  Turnebo  visi,  totidemque  Torrentio; 
et  ex  nostris  Bodleianus,  et  pro  varia  lectione  Colbertinus:  accedit  et  Bat- 
telianus,  qui  habet  tabore.  Recte  vero  decipitur  laborem.  Nam  in  figurato 
et  poStico  sermone  Passiva,  pariter  ac  Activa  sua,  cum  casu  quarto  con- 
struuntur.  Ergo  uti  dicimus,  decipere,  fallere  laborem^  curas  etc.  ut 
Noster  alibi  [Serm.  II,  2,  12],  „MoHiter  austerum  studio  fallente  laborem:" 
Ovid.  Metam.  VI,  60.  ,JBrachia  docta  movent,  studio  fallente  laborem:" 
et  XIV,  121.  „Cum  duce  Cumaea  fallit  sermone  laborem:^^  Statius  Theb. 
211,  230.  „Cum  tamen  illa  gravem  luciu  fallente  laborem:"  Ovid.  Trist. 
IVy  10.  [v.  114]  „Sic  tamen  absumo  decipioque  diem:*^  ita  passive  dieere 
licet,  deeipi  laborem.  Ut  Virg.  Aen.  I,  717.  „Expleri  mentem  nequit^ 
ardescitque  tuendo.^'  Lucan.  IX,  713.  ^Pluribtis  ille  notis  variatam 
pingitur  alvum.^^  et  sic  alii  non  raro :  praesertim  in  Participiis  nihil  hac 
figura  frequentius. 

40.  j4ut  timidos  agitare  lyncas]  Editio  Loscheri,  timidas:  atque  ita 
nnus   codex  Lambini,    et  alter  Bersmanni.      Neque    aliter   optimus    noster 

Horatias.    L  8 
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Bugis  et  instanti  senectae 
Àdferet,  indomitaeque  morti: 
5Non  si  trecenis,  quotquot  eunt  dies, 
Amice,  places  inlacrimabilem 
Plutona  tauris;  qui  ter  amplum 
Gerjronen  Tityonque  tristi 
Conpescit  unda,  scilicet  omnibus, 
10  Quicumque  terrae  munere  vescimur, 
Enaviganda;  sive  reges, 
Sive  inopes  erimus  coloni. 
Frustra  cruento  Marte  carebimus, 
Fi*actisque  rauci  fluctibus  Hadriae; 
15     Frustra  per  Autumnos  noeentem 
Gorporibus  metuemus  Austrum. 
Yisendus  ater  fiumine  languido 
Cocytos  errans,  et  Danai  genus 
Infame^  damnatusque  longi 
20         Sisyphus  Aeolides  laboris. 
Linquenda  tellus,  et  domus,  et  plaeens 
Uxor:  neque  harum,  quas  colis,  arborum 
Te,  praeter  invisas  cupressos, 
Ulla  brevem  dominum  sequetur. 
25  Absumet  ħeres  Caecuba  dignior 
Servata  centum  clavibus,  et  mero 
Tinguet  pavimentum  superbo, 
Pontificum  potiore  cenis. 

V.  18.  Vulg.  Cocylus, 

Reginensis  cum  Graeviano,  Fetrensi,  Galei,  et  a  manu  secunda  Batteliano^ 
Sane  faeminino  genere  proferunt  Virgilius,  Plinius,  Statius,  aliique.  Ne- 
que  kvqxoviag  causa  variandum  erat  genus;  ut  yitaret  homoeoteleuton : 
quippe  in  timidas  ultima  longa  est,  in  lyncas  brens:  et  proinde  diversus 
est  sonus,  neque  aures  offendit.  Retinemus  tamen  timidos,  auctore  Pris- 
ciano,  qui  p.  689.  haec  babet:  Horatins  in  II  Carm.  Nec  curat  Orion 
leones^  Aut  timidos  agitare  lyncas.  Et  notandum  est  de  genercy  quod  ma^ 
eulino  genere  protulit  Ħoratius,  cum  yirgilius  faeminino  in  IIJ  Georgi" 
eorum,   Quid  Lynces  Baccbi  variae?" 

iB.  Cocytus  errans]  Codices  nostri  Leidensis,  Zulichemianus,  Reginen- 
fiis,  Magdalenensis ,  Galei,  Petrensis,  Bodleianus,  Cocytos,  terminatione 
Graeca.     Atque  horum  auctoritatem  sequimur. 

27.  Et  mero  Tinguet  pavimentum  superbo]  Nostri  quidem  omnes 
superbo  mero :  Lambinus  tamen  et  Fabricius  ex  suis  proferunt,  super- 
bum  pavimentum.  Elegans  sane  payimenti  huius  epitheton;  quod  et  suo- 
marmore  superbum  erat,  et  quia  tam  pretioso  vino  tingueretur.  Varro  de 
Re  Rust.  III,  1.  „Qmim  villam  haberet  opere  tectorio  et  intestino,  et 
payimentis  nobilibus  spectandam."  Statius  Silv.  III,  3.  [v.  34]  ,,/w  largus 
Eoa  Germina,  tu  messes  Cilicumque  Arabumque  superbis  Merge  rogis:** 
ideo  superbi,  quia  germinibus  istis  ct  messibus  cumularentur.  Virgilius 
Aen.  II,  505.  „Barbarico  postes  auro  spoliisque  superbi:"  nempe  quia 
aurum  et  spolia  ferrent.    Lucretius  IV,    1171.  ^postesque  superbos  Unguit 
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lam  pauca  aratro  iugera  regiae 
Moles  relinquent:  undique  latius 
Extenta  visentur  Lucrino 
Stagna  lacu;  platanusque  caelebs 
5  Evincet  ulmos :  tum  yiolaria,  et 
Myrtus,  et  omnis  copia  narium, 
Spargent  olivetis  odorem, 
Fertilibus  domino  priorl: 

amaracino:**  hoc  est,  propter  amaracinam  superbos.  NihU  itaque  lectione 
hac  pulchrius,  quantum  ad  sententiam:  sed  interim,  quod  et  doctissimus 
Dacierius  adnotavit,  eadem  terminatio  toties  recurrens,  ,^Tinguet,  pavimen- 
tum ,  superhvim  Pontificnm  potiore  caenis"  ingratissimum  sonum  efficit ; 
qualem  studiose  evitare  solet  Noster.  Illud  tamen  fortasse  vitio  huic  mederi 
potest;  si  olim  legerint  aut  pronunciaverint ,  superbom.  Certe  post  conso- 
nantem  v  non  utn  sed  om  proferebant  aetate  Augusti,  aevom,  divom,  Cal- 
vom  etc.  ut  cum  ex  Monumentis  eius  aevi,  tum  ex  Tetustis  Yirgilii  et 
Horatii  codicibus  constat.  Esto  itaque  svperbojn  quasi  supervom:  nam  in 
Virgilii  Eploga  II,  [v.  15]  ,yAtque  superbapati  fastidia",  codex  antiquis- 
simus  Bomanus  superva  habet,  teste  Pierio:  ut  eodem  fere  sono  prolata 
fuisse  olim  minime  dubitandum  sit.  Quod  si  concedatur,  de  Ħomoeoteleuti 
culpa  securi  esse  possumus:  neque  enim  similia  refugiunt  summi  poStae, 
ubi  etsi  non  literis,  pronunciatione  tamen  differunt;  ut  Noster  Carm.  I,  2,  1. 
„Fam  satis  terris  nivis."  Virgil.*)  [Aen.  I,  230]  ,,/ietemis  regis  imperiis." 
Noster  iterum  Carm.  III,  7,  7.  f,Non  sine  multis  Insomnis  lacrimis  agit," 
Neque  tamen  damnamus  lectionem  in  plerisque  omnibus  libris  receptam, 
mero  superbo:  etsi  miretur  lulius  Scaliger,  quo  consilio  id  dixerit 
Noster.  IUud  magis  displicet,  quod,  cum  superbo  mero  dixisset,  statim 
alterum  epitheton  subdidit,  eandem  rem  bis  inculcans,  „Pontificum  potiore 
eaenis."  Aliam  viam  tentat  Barthius  Advers.  XXXVI,  14.  „In  tcjJ  superbo," 
inquit,  ,fSi  quid  mutandum,  malim  superbus,  quam  cum  Lambino  super- 
bum  scribere."  Quo  etiam  ducit  nos  Scholiastes  Porphyrio:  „Superb'o, 
hypallage,  pro  ipse  superbus :"  et  etiam  Acron,  qui  sic  verba  nagafpQccC^i, 
^yPerfundet  pavimentum  negligens  heres  vino  deorum  conviviis  aigno.'*^ 
Atque  hoc  pacto,  culpa  quidem  omni  liberaveris  Horatium:  sed  audacis 
epitheti  laude,  quae  toties  feliciter  ei  cessit,  eadcm  opera  privaveris. 

5.  Tum  vioiaria  ei  Myrtus  et  omnis]  Fabricius  ex  Manuscripto  suo 
sic  edidit,  „tum  violaria,  Myrtusque,  et  omnis  copia  narium":  atque  ante 
illum  Glareanus  ex  coniectura  sic  reposuit.  Caeteri  omnes  libri  reclamant, 
summoque  consensu  exhibent,  „violaria,  et  Myrtus,  et  omnis  copia  na- 
rium."  Quod  mutatum  ab  iis,  qui  metuebant,  ne  versus  pede  claudicaret,  et 
Trochaeo,  loco  Spondaei,  incederet.  Atqui  aliud  curare  potius  debuerunt: 
salva  enim  versus  mensura  est;  siquidem  itf^r/f/«  hic  numero  plurali  legitur, 
ut  ante  nos  alii  monuerunt.  Nos  id  recte  ab  Horatio  factum  esse  demon- 
fitrabimus.  „Errant",  inquit  Charisius  p.  9.  „qui  omnia  genera  arborum 
quartae  declinationi  solent  assignare  ;  inventis  ipsis,  praesertim  apud  Fir- 
gilium,  „„Et  vos,  o  lauri,  carpam,  et  te,  /?roajimflr  Myrte." "  Contendunt 
tamen  nonnulli,  dicenies  Laurum  et  Myrtum  esse  quartae  declinationis,  et 
tantum  aucioritate  mutari  in  vocativo  casu.^'  Vides  ex  Grammaticorum 
quorundam  sententia  Myrtus  probe  dici  numero  plurali.  Priscianus  tamen 
p.  717  haec  sola  arborum  nomina  ponit,  quercum,  laurum,  pinum,  comum, 
ficum,  quae  tam  secundae,  ait,  quam  quartae  inveniunlur.  XJbi  primo 
[*)  ed.  pr.  a.  1711  addit:  „(iit  ad  Caim.  illnd  notavimus)"] 

8* 
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Tum  spissa  ramis  laurea  fervidos 
10  Excludet  ictus.    non  ita  Romuli 
Praescriptum  et  intonsi  Catonis 
Auspiciis,  veterumque  norma. 
Privatus  illis  census  erat  brevis, 
Commune  magnum:  nuUa  decempedis 
15     Metata  privatis  opacam 

Porticus  excipiebat  Arcton: 
Nec  fortuitum  spemere  cespitem 
Leges  sinebant,  oppida  publico 
Sumtu  iubentes,  et  Deorum 
20         Templa  novo  decorare  saxo. 

perperam  omisit  cupressum,  quae  utriusquc  declinationis  est,  si  ulla  fides 
habenda  est  veteribus  membranis.  Noster  in  Arte  y.  332.  ,,/evt  servanda 
cupresso^'' :  duo  ex  nostris  codicibus,  cupressUy  Garm.  II,  14,  23.  ,,praeter 
invt'sas  cupresses:'^  multi  ibi  cupressus,  ut  videbis  apud  Lambinum,  Tor- 
rentium,  et  alios.  Epod.  V,  18.  ,,Iubet  cupressus  funebres''':  Ita  in  om- 
nibus  fere  editionibus  iam  inde  a  prima  Veneta  excusum  est:  sic  antiquis- 
simi  nostri  Leidensis  et  Graevianus.  Virgil.  Aen.  III,  64.  „atraque  cu- 
presso":  at  in  antiquis  plerisque  codicibus,  cupressu  extare  iamdudum  no- 
tavit  Pierius.  Atque  hoc  modo  in  caeteris  etiam  po@tis  variant  ubique 
fere  hanc  Tocem  membranae  vetustae.  IJnde  id  certe  pro  comperto  habea- 
mus,  si  non  in  illis  auctorum  locis,  at  saltem  in  usu  et  consuetudine  fuisse, 
ut  Cupressus  quartae  etiam  declinationis  haberetur.  Sed  et  Myrtitm  male 
omisit  Priscianus,  quae  declinationis  quartae  est,  non  tantum  in  hoc  Nostri 
loco,  sed  apud  ipsum  Virgilium  Georg.  II,  64.  „Sed  truncis  oleae  melius, 
propagine  vites  Respondent,  solido  Paphiae  de  robore  myrtus."  ubi  con- 
tendo  Paphiae  myrtus  esse  nominativi  pluralis,  ut  Oleae,  et  vites:  etsi  re- 
centiores  Virgilii  interpretes  aliter  accipiant,  ut  Myrtus  Paphiae  (Venejis) 
singulari  numero  efferatur.  Sed  non  ita  Servius,  qui  Paphiae  interpretatur 
Feneriae^  non,  Veneris^  et  sic  post  Virgilium  alii  pogtae;  Ovid.  Arte  III, 
181.  y,Hic  Paphias  myrtos  hic  purpureas  Àmethystos/''  Statius  Theb. 
IV,  30 i.  „/«*  Paphias  myrtos  a  stirpe  recurvant/'  Seneca  Oedipo.  539. 
,,Amara  baccis  laurus,  et  tiliae  leves,  Et  Paphia  myrtus."  Certum  igitur 
est  Paphiae  myrtus  plurali  esse  numero  apud  Virgilium ;  et  sic  CatuUus 
Epithalamio  Pelei  [64,  89],  „Quales  Etirotae  progignunt  /?M7mna  myrtus" : 
ita  potiores  codices  et  editiones,  non  myrtos, 

9.  Laurea  fervidos  Excludit  ictus.]  lam  olim  monuit  Lambinus 
nonnuUos  Codices  habere  fervidos  aestus;  caeteri  interpretes  tacent.  At- 
qui  et  ipsos  non  aliter  in  quibusdam  invenisse,  licet  id  dissimulent,  inde 
colligas ;  quod  ex  nostris  bona  pars,  Zulichemianus  scil.  Petrensis^  Galei, 
Bodleianus  et  pro  varia  lectione  Reginensis  clare  repraesentent  aestus.  Nos- 
ter  alibi  Serm.  I,  1,38,  „cum  te  neque  fervidus  aestus  Dimoveat  lucro,  ne- 
que  hiems^  ignis,  mare,  ferrum.^'  Carm.  I,  17,  18.  „Hic  in  reducta  valle 
Caniculae  Fitabis  aestus."  et  III,  24,  36.  „si  neque  fervidis  Pars  inclusa 
caloribus  Mundi/^  Virgil.  Georg.  IV,  401.  „Ipsa  ego  te,  medios  cum  sol 
accenderit  aestus."  Haud  damnanda  itaque  haec  lectio  est,  fervidos  aestus  : 
alteram  tamen  iure  merito  ei  praetuleris,  quam  et  primae  editiones  et  plu- 
res  potioresque  membranae  confirmant,  „Laurea  fervidos  Excludet  ictus." 
Ovid.  Metam.  VI,  49.  Et  breve  post  tempus  candescere  solis  ab  ictu." 
ubi  pariter  interpolatum  erat  a  Librariis,  qui  pro  ictu  substituerunt  ortu, 
Idem  Metam.  V,  389  „Silva  coronat  aquas,  cingens  latus  omne;  suisque  Fron- 
dibus,  ut  velo,  Phoebeos  submovet  ictus."   ubi   et  ignes  ingesserunt.    Sic 
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XVI. 

AD  GEOSPHUM. 

Otium  Divos  rogat  in  patente 
Prensus  Aegaeo,  simul  atra  nubes 
Condidit  Lunam,  neque  eerta  fulgent 
Sidera  nautis: 
5  Otium  bello  furiosa  Thrace, 
Otium  Medi  pharetra  deeori, 
Grosphe,  non  gemmis,  neque  purpura  ve- 

nale,  nec  auro. 
Non  enim  gazae,  neque  consularis 
10  Submovet  lictor  miseros  tumultus 
Mentis,  et  curas  laqueata  circum 

Tecta  volantis. 

Vivitur  parvo  bene,  cui  paternum 

Splendet  in  mensa  tenui  salinum; 

15  Nec  levis  somnos  timor  aut  cupido 

Sordidus  aufert. 

Quid  brevi  fortes  iaculamnr  aevo 

V.  1.  Vulg.  Paienti. 

Lacretius  non  semel,  [V,  612)  „radiorum  exaugeat  ictum^'f  [V,  1103] 
^Ferberibus  radiorum^^  [11,  807]  yfiignuntur  luminis  ictu,  [V,  606]  Ardo- 
ribus  ictus",  [VI,  513]  „Solis  super  icta  calore."  Ita  et  alii  poStae:  sed 
vide  hic  Lambinum,  et  ad  Ovid.  Metam.  V,  3S9  accuratissimum  Heinsium. 
Audacior  tamen  caeteris  Horatius:  illi  enim  metaphoram  temperaverunt  yo- 
cabolo  adiecto,  ictus  solis,  ictus  Phoebi,  ictus  luminis;  noster  figuratius, 
fervidos  ictus,  nuUa  solis  mentione  facta:  quae  Dithyrambica  pene  auda- 
cia  est. 

1.  In  patenti  Prensus  Aegaeo]  Barthius  in  Adversar.  XXXVI,  14, 
veterrimum  quendam  codicem  clare  ait  habuisse  impatenti;  quod  et  postea 
in  Argentoratensis  etiam  Bibliothecae  libro  se  reperisse.  Quid  autem  sibi 
velit  impatenti^  neque  ille  nos  docet,  neque  alius,  opinor,  quisquam  intell- 
gat  Grediderim  Typographi  erratum  esse,  et  reponendnm  ibi  impotenti; 
quae  sane  tolerabilis  foret  lectio.  Sic  enim  et  GatuUns  [4, 18]  de  Phaselo,  „Et 
inde  lot  /ler  impotentia  freta //er?<m  tulisse."  Et  verior  tamen  et  meliorest, 
quam  nostri  et  aliornm  codices  firmant,  et  editiones  omnes  receperunt;  in 
patenli.  VirgU.  Georg.  11,41.  „pelagoque  volans  da  veia  "g&tenti.^*^  Bene 
enim,  prensus  in  patenti  mai-i;  ubi  nempe  longe  erat  littns,  et  nullum  a 
tempestate  refugium.  Caeterum  ex  Batteliano  nostro^  legendum  eaBe  patente 
potius  quam  patenii,  monui  ad  Garm.  I,  25.  v.  17. 

17.  Quid  brevi  fortes  iaculamur  aevo  Multa]  Aliud  extat  in  Bodlei- 
ano;  ut  etiam  in  Colbertino  et  Regiae  societatis  codice  pro  varia  lecti- 
one;  quod  prima  fronte  multis,  nisi  fallor,  mire  blandietur,  „Quid  brevi 
sontes  iaculamur  aevo."  Unde  enim  Librariis  tam  reconditum  vocàbulum, 
nisi  ab  ipso  Horatio?  Certe  id  genus  hominum  vix  umquam  communia 
rerba  delet,  et  rariora  substituit.  Re  tamen  penitius  introspecta,  damnabunt, 
credo,  sontes;  et  illud  alterum  loco  et  sententiae  aptius  esse  deprehendent. 
Qnid  fortes,  ait,  multa  iaculamur?  Quid  frustra  et  nequicquam  fortes  tot 
et  tanta  molimur ,  mox  morituri  ?  Quid  refert  in  tam  brevi  aevo ,  [Lucret. 
II,  11]   „Ceriare   ingenio,   contendere   nobiliiale,    Nocies  aique   dies  niti 
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Multa?  quid  terras  alio  calentis 
Sole  mutamus?  patriae  quis  exsul 
20  Se  quoque  fugit? 

praestante  labore  Ad  summas  emergere  opes ,  rerumque  potiri?^*  Recte 
itaque  habet  fbrtes:  et  apposite  sane  Seneca  Nat.  Quaest.  III,  l.[praef.  §3] 
y,Libet^%  inquit,  „miħi  exclamare  illumpoetae  inclyti versum,  „,fToliimus 
ingentes  animos,  et  maxima  parvo  Tempore  moltmur,^'"  ubi  notandum 
illud  parvo  tempore,  ut  Horatins  brevi  aevo :  et  proinde  repudiandum  est  Bar- 
tħii  acumen  Advers.  XXXVI,  14,  qui^  si  codices  assentirentur,  arcu  sane  quam 
aevo  legere  mallet.  Multa  sane  brevi  aevo  molitus  est  ipse  Barthius  ;  et 
noXvfÀad-ia^  sive  potius  noXvayayyiaolag  gloriam  etiam  iuvenis  consecutus- 
est.  verum  enim  cum  ad  ludicium  res  deveniunt ;  brevi  sane  arcu  pleiumque 
iaculatur,  neque''ad  scopum  pertingit. 

18.  Quid  terras  atio  calentes]  Locus  quidem  perdifficilis,  et  qui  mul- 
tos  exercuit,  „quid  terras  alio  calentes  Sole  mutamus  ?  patriae  quis  exul 
Se  quoque  fugit?^^  Alio  calentes  sole,  hoc  est  dissitas,  longe  remotas,  ut 
Virgilius  [Georg.  II,  512];  „Atque  alio  patriam  quaerunt  sub  sole  iacen- 
tem,''  Quid  ergo  est,  mutamus  terras  remotas?  siquidem  nemo  mutare 
dici  possit  tetTas,  in  quas  nondum  pedem  intulit :  ut  H.  Stepħanus  ad  huno 
locum.  Quem  ut  nodum  expediamus,  illud  imprimis  proderit  adnotasse ;  nempe 
verbum  Mutare  duplicem  recipere  constructionem.  Exempli  gratia,  eodem 
plane  sensu  poteris  dicere,  Mutavit  patriam  exilio,  et  Mutavit  exilium 
patria.  Curtius  III,  17.  „Sisines  Perses  exilium  patria  sede  mutaverai^' : 
quod  perinde  est,  ac  si  dixisset,  exilio  patriam  sedem  mutaverat:  ut  in 
eadem  sententia  Virgilius  Georg.  II,  511.  „Exitioque  domos  et  dulcia  limina 
fnutant:'*  et  Ovid.  Fast.  VI,  665.  „Exilio  mutant  urbem,  Tiburque  rece- 
dunt."  lam  in  hac  constructione  Locus  praesens,  sive  (ut  Scholastici  lo* 
quuntur)  Terminus  a  quo,  ponitur  casu  accusativo :  in  illa  Locus  absens 
sive  Terminus  ad  quem:  quam  formam  bis  vel  ter  secutus  est  Noster,  nt 
Carm.  I,  17,  1.  „Petox  amaenum  saepe  Lucretilem  Mutat  Lycaeo  FaU' 
nus'^ :  et  Serm.  II,  7,  109.  „sub  noctem  qui  puer  uvam  Furtiva  mutat 
strigili^':  hoc  est,  ut  communius  loquuntur,  Lycaeum  Lucretili,  et  Strigi- 
lem  uva.  His  semel  animadversis,  falsum  esse  apparet  Stephanum  aliosque, 
qui  contendunt  neminem  dici  posse  mutare  ierras,  in  quas  nondum  pedem 
intulit.  Imo  vero  in  ea  Mutandi  constructione,  qua  Locus  absens  est  casus 
accusativi,  id  semper  dicitur:  Sic  Faunus  mutat  Luċretilem,  quo  nondum 
pedem  intulit;  Puer  mutavit  uvam ,  quam  nondum  habuit.  Quidni  igitur 
mutamus  terras  alio  sole  calentes;  etsi  nondum  eas  attigimus?  Eadem 
plane  loquendi  forma  est:  in  eo  tantum  diiferunt,  quod  hic  subintelligitur 
Terminus  a  quo;  Mutamus  terras  alio  sole  calentes ,  terra  nostrà  scilicet. 
Utique  si  plene  ita  dixisset,  nihil  hic  difficultatis  esset.  Atqui  et  ex  ipsius 
rei  natura  id  facile  subaudiri  potest,  et  ex  consuetudine  fieri  solet.  Sic  cum 
absolute  dicunt  auotores  Mutare  sedem,  solum,  tarem,  et  similia:  id  tacite 
extrinsecus  supplendum  est,  mulare  sedem  sede,  solum  solo,  larem  Isure. 
Neque  quidquam  interest,  cum  dicis  mutare  sedem,  utrum  sedem  absentem 
intelligas,  subaudita  sede  praesente;  an  sedem  praesentem  subaudita  ab- 
sente:  ut  cum  Noster  ait  Carm.  Saeculari  39,  „lussa  pars  mutare  lares  et 
urbem  ħospite  cursu'^ ;  nihil  refert,  utrum  lares  et  urbem  interpreteris  Ro- 
mam  quo  ituri  erant,  an  Troiam  unde  ituri  erant.  Imo  vero,  cum  Latini 
dicere  solent  tocum  ex  loco  mutare,  ut  Plinius  Hist.  II,  48.  [§  132]  „Lo- 
cum  ex  loco  mutans  rapida  vertigine^':  et  II,  37,  [§  101]  „Ut  volucres 
sedem  ex  sede  mutantes^^ :  luce  ipsa  clarius  est  ita  dici,  fnutare  sedem  quo 
nondum  venerant  ex  sede  ubi  tunc  erant.  Recte  itaque  et  de  more  locutus 
est  Iloratius,  „quid  terras  alio  calentes  Sole  mutamus?^*  quamvis  in  eas 
nondum  pedem  intulimus.     Sed  aliam  viam  insistit  vir  quidam  eruditissimus, 
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Scandit  aeratas  vitiosa  navis 

Cura;  nec  turmas  equitum  relinquit, 

Ocior  cervis,  et  agente  nimbos 
Ocior  Euro. 
^  Laetus  in  praesens  animus,  quod  ultra  est 

Oderit  curare,  et  amara  lento 

Temperet  risu.  nihil  est  ab  omni 
Parte  beatum. 

Abstulit  clarum  cita  mors  Àcbillem: 
30  Longa  Tithonum  minuit  senectus : 

V.  26.  Forte,  Leni. 

qni  nodam  hunc  non  solyere,  sed  discindere  conatur,  sic  locum  legendo  et 
distinguendo,  ,,quid  terras  alio  calenles  Sole  mutanms  patria?*^  Ingeniose 
profecto,  quicunque  est:  ipse  enim  nescio.  Illud  tantum  coniecturae  huic 
adrersatur,  quod  hoc  pacto  frigeant  aliquantulum  ea  quae  sequuntur,  ,,Quis 
eanit  Se  quoque  fugit?"  Perit  nempe  Antitheti  gratia  et  Tenustas  singula- 
Tis:  Quis  patriae  exut  se  quoque  fugit?  Se  ipsum  non  fugiet,  quamvis^Br 
triam  fUgerit:  ut  Virgilius  [Ecl.  I,  4],  „No8  patriam  fugimus,  et  duleia 
linquimus  arva.^'  Kecte  autem  eamt  patriae,  ut  Ovid.  Metam.  IX,  409.  ^Àt- 
tonihuque  matis,  exul  mentisque  domusque.'' 

21.  Scandit  aeratas  vitiosa  naves  Cura]  Ita  et  nostri  Godices  et  alio- 
Tum,  naves  yel  navis:  et  sic  alibi  Noster  Carm.  III,  t,  39.  ^,neqtte  Deeedit 
aerata  triremi  Cura.^^  Elegans  tamen  ea  lectio  est,  quam  subministrant  £x- 
«erpta  Bodleiana  ab  annis  circiter  qnadringentis  scripta,  „Scandit  aeratas 
vitiosa  puppes."  Quippe  Cura,  cum  fugientem  navem  consequitur,  posteri- 
orem  partem  sive  puppem  scandere  debet.  Ovid.  Metam.  VIII,  103.  „/«/*- 
M  et  aeratas  impelli  remige  puppes."  Virgil.  Aen.  V,  198.  „vastis  sonat 
ictitms  aerea  puppis/^ 

26.  Et  amara  lenfo  Temperet  risu]  Lento  habent  manuscripti  pleri- 
qne  omnes  cum  editionibus  vetustis:  «nu8  tantum  vel  alter  laeto^  quod  et 
cditiones  aliquot  occupavit,  Typothetarum  magis  incuria,  ut  opinor,  quam 
Editorum  consilio.  Quid  enim  ineptius  quam  laetus  animus  taeto  risu,  ea- 
dem  in  sententia  et  prope  eodem  versu.  Sed  et  illud  Lento  non  usque  adeo 
satisfacit.  Nemo  alius,  quod  sciam,  lentum  risum  dixit.  Et  cum  amara 
dixisset  et  temperet,  figurà  a  saporibus  ductà  ;  utique  eàdem  metaphorà  clau- 
dere  sententiam  debuit,  hoc  yel  simili  verbo,  Et  amara  dulci:  vel,  amara 
l^ato  Temperet  risu.  Certe,  nisi  me  destituit  iudicium,  utrumvis  ex  his 
tento  illo  risu  melius  aptiusque  exit.  Cogitemus  igitur,  annon  aliud  ver- 
bnm  lateat,  quod  et  receptae  lectioni  et  metaphorae  respondeat:  neque  diu 
quaerendum  erat;  quippe  ecce  tibi,  „et  amara  leni  Teinperet  risu.*'  Nam 
principio,  Lene  in  saporibus  opponitur  aspero,  atislero,  acri:  tJt  Terent.  Ħe- 
anton.  III,  1.  [v.49]  ^asperum,  Pater,  hoc  est;  aliud  lenius  sodes  vide,''  Deinde 
et  tenis  risus^  aptissime :  ut  Cicero  in  Somn.  Scip.  [2]  „Ħic  leniter  arridens 
Scipio,  Quaeso,  inquit,  ne  me  somno  excitetis."  Et  postremo  Lenis,  Levis, 
Laetus  et  Lentus  creberrime  a  Librariis  confiindi  solent:  ut  apud  Nostrum 
Carm.  III,  18,  3.  „Lenis  incedas  atteasque" :  Colbertinus  Codex  pro  varia 
lectione,  Laetus.  Carm.  I,  18,  9.  „Non  levis  Euius^^ ;  Codex  Noster  Regi- 
nensis,  lelus.  Carm.  IV,  6,  28.  „Levis  Jgyieu."  unus  apud  Cruquium,  Lae- 
ius.  Virgil.  Aen.  II,  782.  .,Leni  fluit  agmine  Tybris" :  membranae  aliquot 
Pierii,  Laeto.  Ovid.  Epist.  Àcontii  [Her.  XX]  v.  I20.v  „Quiqne  suhest  nivei 
laetus  in  ore  rubor^':  plerique  ibi  scripti,  Lenis,  ut  testatur  Nic.  Ħeinsius. 
Ovid.  Metam.  VII,  82.  „Sic  iam]eni\is  amor,  iamqneni  languere  putares": 
plures  ibi  lenis,  et  unus,  laetm.  Quidni  itaque  et  hic  pariter  errare  pote- 
rant  oculi  manusve  Librariorum?     Sed  praeterea   mihi  suspicio  est,   adhuc 


120  Q.  HORAXn  FLACCI 

Et  mihi  forsan,  tibi  quod  negarit, 
Porriget  hora. 

Te  greges  centum,  Siculaeque  circum 

Mugiunt  vaccae;  tibi  tollit  hinnitum 
35  Apta  quadrigis  equa ;  te  bis  Àf ro 
Murice  tinctae 

Yestiunt  lanae:  mihi  parva  rura,  et 

Spiritum  Graiae  tenuem  Camenae 

Parca  non  mendax  dedit,  et  malignum 
40  Spemere  volgus. 

XVIL 
AD  MAECENATEM. 

Cur  me  querelis  exanimas  tuis? 
Nec  Dls  amicum  est,  nec  mihi,  te  prius 
Obire,  Maecenas,  mearum 
Grande  decus  columenque  rerum. 
5  Ab,  te  meae  si  partem  animae  rapit 
"Maturior  vis,  quid  moror  altera, 
Nec  carus  aeque,  nec  superstes 
Integer?  ille  dies  utramque 
Ducet  ruinam:  non  ego  perfidum 
10  Dixi  sacramentum :  ibimus,  ibimus, 
Utcumque  praecedes,  supremum 
Carpere  iter  comites  parati. 
Me  nec  Chimaerae  spiritus  igneae, 
Nec  si  resurgat  centimanus  Gyges, 

V.  14.  Vulg.  Gfgas,  vel  Gyas, 

peius  hio  grassatam  esse  ħorum  hominum  audaciam.  Yide  enim,  an  non 
yeri  sit  similius  sic  totum  hunc  locum  ab  Horatio  profectum  esse ;  ,jLaetns 
in  praesens  animi,  qtiod  ullra  est  Oderis  curare,  et  amara  leni  Temperes 
risu.  Nihil  est  ob  omni  Parte  beatum/'  Melius  certe  videtur,  utsecunda 
persona  dirigantur  haec  ad  Grosphum,  quam  ut  sententiose  proferantur. 
Melius  quoque,  ut  ipse  Grosphus,  quam  ut  eius  animus  ridere  iubeatur: 
melius  deoiqu^  illud  infertur,  quod  seqaitur  pauUo  post,  ,^Et  mihi  forsatiy 
tibi  quod  negarit  Porriget  hora'^  tibi  nerope,  quem  prius  aUocntus  sum. 
Fraudi  esse  potuit  Librariis  Hellenismus  ille  elegans,  Laetus  animi.  YeUeiua 
Paterculus  IT,  93.  ^Marcellus,  sane,  ut  aiunt,  ingenuarum  virtutum,  lae- 
tosque  animi  et  ingenii,  fortunaeque,  in  quam  alebatur,  capax.*'^  Sym- 
machus  Epist.  I,  8.  „Ut  vos  sitis  laeti  praesentium."  Yalerius  Flaccus 
III,  659.  „Laelus  opum  pacisquc  meae''  Virgil.  Aen.  XI.  [v.  73]  „quas 
laeta  laborum  Jpsa  suis  Dido  manibus.^  Sic  faelix  animi  luvenalis  XIV^ 
119.  ,,Et  pater  ergo  animi  felices  credit  avaros.''  Sed  plena  sunt  his 
poStarum  scripta.  Porro  oderis  et  temperes  fetcile  fuit  Librariis,  patiente 
id  yersus  mensura,  commutare  in  oderit,  temperet:  ita  Epod.  X  22«  pro 
Mergos  iuveris,  plures  membranae  iuverit:  Serm.  II,  3.  v.  133.  pro,  utde- 
mens  genitricem  occidis  Orestes ;  omnes  habent  occidit.  H,  5.  v.  90.  pro 
Difficitem  et  morosum  offendes  garrulus;  omnes  similiter  offendet. 

14.  Nec  si  resurgat  centimanus  Gigas]    Sic  iterum  Carm.  III,  4,  69. 


CAKMIKUM  LIB.  H.    16.   17.  121 

15     Divellet  umquam:  8ic  potenti 
lustitiae  placitumque  Parcis. 
Seu  Libra,  seu  me  Scorpios  aspicit 
Formidolosus,  pars  violentior 
Natalis  horae,  seu  tyrannus 
20         Hesperiae  Capricornus  undae: 

y^Tettis  mearum  Centimanus  Gigas  Sententiarum."  Codices  omnes  tam 
mei,  quam  aliorum,  constanter  habent  Gigas,  cam  editione  Yeneta  et 
Loscheriana.  Solns  Muretus  in  Var.  Lection.  YI,  13.  in  quibusdam  ait  se 
Gygen  invenisse,  in  aliis  Gyan:  Certe  ex  aliis  poStarum  locis  nomen  pro- 
prium  hic  subesse  constat;  sed  ubique  fere,  nisi  cum  obstitit  versus  ratio, 
Librariorum  ignorantia  dissimulatum.  Priscianus  p.  718.  „ttic  centima- 
nus,  huius  ceniimanus:  Horatius  in  ///.  Camu  „Testis  mearum  centi- 
manus  Gyges  sententiarum."  Ita  quidem  Editi.  Sed  Manuscripti  quos 
vidi  quatuor,  Gigas,  .Seneca  Herc.  Oet.  167.  ^^Quis  vastus  Briareus,  quis 
tumidus  Gyges  ?"  et  iterum  v.  1 168.  ^^nec  trudi  rictu  Gyges  Pindo  cadaver 
obruit  toto  meum.^^  utrobique  codex  Florentinus  longe  antiquissimus,  Gigas. 
Capitolinus  in  Maximinis  c.  8.  „Tam  crudelis  fuit,  ut  iltum  alii  Cyclo- 
pem,  alii  Busiridem,  alii  Scironem,  nonnuUi  Phalarim,  multi  Typhonem 
vel  Gygem  vocarent:^'  ubi  vetustissimus  Palatinus  Gigantam.  In  Ovidio 
nomen  proprium  servatum  est,  quia  gigantem  versus  ipsi  excluserunt: 
Amor.  II,  1.  [v.  12]  „Ausus  eram  (memini)  caelestia  dicere  bellOy  Centi- 
munumque  Gygen:  et  satis  oris  erat.*^  Fast.  IV,  593.  „Quid  gravius, 
victore  Gyge,  capliva  tulissemV^  Trist.  IV,  7.  [v.  18]  „Centimanumqiie 
Gygen,  semibovemqne  virum.'^  Sed  in  ultimo  loco  codes  unus  Gyan,  alter 
Giam;  ut  adhuc  dubium  sit,  quo  nomine  Centimanus  ille  vocandus  sit. 
Quaeramus  igitur  apud  Graecos,  in  quorum  officinis  haec  omnia  conficta 
sunt,  et  ad  Latinos  delata.     £t  Ħesiodus  quidem  habet  Vvytjg  Theogon.  149. 


^vytiff  r*  aatog  noXifjioio."  734.  ,,t£yd-a  rvyrig,  KoTXog  is,  xal  6  Bqi 
(fsoiff  fÀiya&vfÀog.^'  et  sic  piaeter  Hesiodum  sex  vel  septera  Grammatici, 
quorum  loca  videre  potes  apud  eruditissimos  Viros  N.  Heinsium  et  Muncke- 
rum,  Ulum  in  Notis  ad  Ovid.  Amor.  II,  1,  [v.  12]  hunc  ad  Hygini  Prae- 
fationem.  Gontra  Apoiiodorus  non  Gygen,  sed  Tvtjy.  appellat;  quin  et 
Hesiodi  quaedam  optimae  notae  exemplaria  non  Fvyijg  in  locis  iam  citatis, 
verum  Fvijg  repraesentant ;  si  Mureto  constat  fides.  Accedit  huc,  quod 
Gyges,  nomen  aliunde  satis  cognitum,  priorem  syllabam  productam  habeat, 
ut  apud  Nostrum  supra,  Carm.  II,  5,  20.  „Luna  mari  Cnidiusve  Gyges.'* 
et  III,  7,  5.  „Gygen  ille  notis  actus  ad  Oricum.'-^  Virgil.  Aen.  IX,"  762. 
^yPrincipio  Phalerim,  et  succiso  poplite  Gygen."  Propert.  III,  9.  [v.  IS] 
,,Lydia  Gygaeo  tincta  puella  lacu.^^  Neque  aliter  Graeci,  ut  Bianor  in 
Antholog.  Epigram.  l,  70.  [ep.  18]  ,,SuQd\tg  al  rondXai  rYTOY  noXig, 
aXx*  'AXvdrTov.'*  et  Alpheus  ibidem  I,  12.  [ep.  2]  ,,0v  OTiqyoi  fia&v- 
X>iiovg  aQovgag,  Ovx  oXSov  noXv/Qvaou  ^  oia  rYFHS."  ubi  obiter  sic 
emendandum  est,  ,,Ovx  oXfioy,  noXv/Qvaog  ola  Tvytjg."  siquidem  plano 
auctor  respexit  ad  notum  illum  Archilochi  locum  [fr.  24,  1  Bergk],  ,,0v 
^ot  rà  rYlEn,  TovUOAYXPYSOY  /uiXti,  Ovd"  dXi  nto  /ue  C*jXog,  ovà 
ayai<*f^f^i'  etc."  ubi  caveant  tirones,  ne  yvyita  primam  brevcm  hic  habere 
existiment;  nam  dissyllabon  est,  ytcj  in  unam  syllabam  contracto,  ut  //^- 
Xfi'iddtoi}  'Aj^iXifog.  Corrigendus  itaque  est  Anacreon  Carmine  XV,  et  in 
Antholog.  ir,  47.  [ep.  17],  ubi  Fvyao  primam  corripit,  ut  nunc  quidem 
legitur:  ,,0v  fJioi  /uiXti  Tvyao ,  Tou  ŻaQ&icjy  ayaxTog,  OvS-*  alQiti  fis 
XQVCog ,    Ov6i   €p&oyc5   TVQuyyoig."     Certe   huic  lectioni  praeter  diaiectum 
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Utrumque  nostrum  incredibili  modo 
Conseutit  astrum.  te  lovis  inpio 
Tutela  Satumo  refulgens 
Eripuit,  volucrisque  fati 
25  Tardayit  alas ;  cum  populus  f requens 
Laetum  theatris  ter  crepuit  sonum: 
Me  truncus  inlabsus  cerebro 
Sustulerat,  nisi  Faunus  ictum 
Dextra  leyasset,  Mercurialium 
30  Custos  virorum.  reddere  victimas 
Àedemque  votivam  memento: 
Nos  humilem  feriemus  agnam. 

xvin. 

Non  ebur,  neque  aureum 

Mea  renidet  in  domo  lacunar: 

etiam  ipsa  sententia  repugnat.  Sio  enim  Graeca  haec  vertenda  essent;  Non 
curo  Gygem,  nihili  faeio  Gygem  Sardium  regem.  Ergo  tum  Gygea  in 
Tivis  esse  debuit,  cum  auctor  haec  scriberet:  at  diu  ante  Anacreontem  na- 
tumOyges  ille  ad  plures  abierat.  Tu  vero  lege,  »»0v  fxoi  /xiXti  rà  rvyio), 
Tov  SaQditay  ayaxroff,'-'  hoc  est,  Nihili  aestim,o  opes  Gygisy  siye,  quas 
Gyges  olim  habuit  Nam  ut  Alpheus  ille,  quem  supra  citavimus,  ita  hic 
scriptor  (si  is  est  Anacreon:  nam  ex  iis,  quae  sub  eius  nomine  hodie  fe- 
runtur,  multa  spuria  sunt)  aperte  nimis  imitatus  est  eundem  Archilochi 
locum,  „0t;  /uoi  TA  rYrEH  tov  noXvxQvaov  MEJEI."  Alexander  tamen 
Aetolus,  ut  in  his  sane  peregrinis  nominibus  maior  est  licentia,  priorem 
in  Fvyrig  corripuit,  Epigrammate  in  Alcmanem,  quod  vitiose  editum  apud 
Plutarchum  Uiql  cpvyijff  [c.  2],  correctius  et  integrius  dedit  ex  Anthologia 
inedita  Lucas  Holstenius  ad  Steph.  Byzantium  [s.  v.  JaoxvXioy  p.  92]: 
sfKai  fjiovoas  iddijy  EXucfoyidag ,  ai  fjts  TVQayymy  S^xay  JaoxvXeo)  [Xki- 
^oya  xal  rvyeia.^'  Ita  nunc  fertur  utroque  loco  JaoxvXeo) :  mendose  tamen, 
nisi  auotori  errorem  potias  quam  Librariis  impingas.  Quippe  Dascylus  sive 
Dascyles  Gygis  pater  non  tyrannus  erat,  sed  privatus.  Aut  scripsit,  aut 
scripsisse  debuit;  „0ijxay  KaydavXto)  /ÀBiCoya  xai  rvyEta.*'  De  Oandaule 
et  Gyge  tyrannis  nota  est  historia.  Quae  onmia,  ut  ad  Horatium  revertar, 
dubium  quidem  faciunt,  Gygesne,  an  Gyes  sit  ille  Centimanus.  Nos  tamen 
plarium  scriptorum  auctoritatem  secuti,  prius  illud  praetulimus:  rect^ne 
an  seous,  neque  scire  nunc  fas  est,  nec  hilum  interest:  neque  enimHoratii 
saius  in  hoc  nomine  vertitur. 

23.  Folucrisque  fati  Tardavit  alas]  Lambini  quidam  codices,  Bers- 
manni  unns,  et  ex  nostris  Petrensis  cum  Editione  Loscheri  habent,  vo- 
lucres.  Et  sic  etiam  legitur  apud  Servium  ad  Aen.  IV,  610.  Quin  et 
vetustiores  membranae,  quae  exhibent  votucris,  id  ex  antiqua  scribendi 
ratione  servant;  ut  nempe  sit  quarti  casus  numeri  pluralis,  non  genitivi 
singularis.  Et  sic  in  hac  nostra  editione  accipi  volo,  volucriSf  hoc  est, 
volucres.  Elegantius  certe  volucres  alas  fali,  quam  alas  fati  volucris": 
Noster  Carm.  III,  29,  53.  de  Fortuna:  „Laudo  manentem:  si  celeres  quaiit 
Pennas,  resigno  quae  dedit.^*'  Virg.  Aen.  V,  217.  „Radit  iter  liquidum, 
celeres  neque  commovet  alas."  Ovid.  Art.  II,  45.  „Remigium  volucres 
dispohit  in  ordine  pennas." 


CARMIXUM  LIB.  H.   17.   18.  123 

Non  trabes  Hymettiae 

Premunt  eolumnas  ultima  reeisas 
5  Afriea:  neque  Attali 

Ignotus  heres  regiam  oecupavi: 
Nee  Laconieas  mihi 

Trahunt  bonestae  purpuras  clientae. 
At  fides,  et  ingeni 
10         Benigna  vena  est;  pauperemque  dives 
Me  petit:  nihil  supra 

Deos  lacesso,  nec  poteuteni  amicum 
Largiora  flagito, 

Satis  beatus  unicis  Sabinis. 
15  Truditur  dies  die, 

Novaeque  pergunt  interire  Lunae. 
Tu  secanda  marmora 

Locas  sub  ipsum  funus,  et  sepulcri 
Inmemor,  struis  domos: 
20         Marisque  Baiis  obstrepentis  urgues 

3.  Non  trabes  Hymetliaii]  Vir  celeberrimus  Thomas  Gale  o  fÀaxa- 
^frtjs'  sie  legebat  ex^  conieotura ;  „Non  trabes  Hymettias  Premunt  co- 
iumnas  ulHma  recisae  Africa.^''  Qaod  minime  contemnendum  est:  ut  ordo 
fiit,  non  trabes  (citreae)  ex  ultima  Africa  reoisae  premunt  columnas  mar- 
moris  HymettiL  Celebres  sane  erant  columnae  Hymettiae,  ut  Plinius  Hist. 
XXXVI,  3.  [§  7]  „Columnas  Hymettias  non  plures  sex.*'  et  ibid.  XVII, 
1.  [§6]  ^Columnas  quaituor  Hymeitii  marmorisj^  Yal.  Maximus  IX,  1. 
{§  4]  „Ċn,  Domitius  L,  Crasso  obiecit,  quod  columnas  Hymettias  in 
pof'ticu  domus  haberetJ''-  Trabes  autem  ex  arbore  citro  ab  Afrioa  usque 
petitae  columnis  marmoreis  imponobantur.  Apposite  Statius  Silv.  IV,  2.  [v.  38] 
j^Sed  miki  non  epulas,  Indisqtie  innixa  columnis  Robora  Maurorum.^* 
Eecte  vero  Trabes  de  citro:  ut  Noster  Carm.  IV,  1,  20.  „Ponet  marmo- 
ream  sub  trabe  citrea*':  et  vide  insuper  ut  apte  inferatur  illud  Recisae, 
de  trabibus  ligneis:  ut  Carm.  III,  6,  40-  „Matris  ad  arbitrium  recisos 
Portare  fustes."  Atque  haec  protulisse  sufficiat  ad  Galei  coniecturam  fir- 
mandam.  Yerum  cum  omnes  ubique  codices  in  recepta  lectione  consentiant, 
et  praeterea  ex  correctione  Galei  impeditior  pauUo  et  invenUstior  fiat  ordo 
verborum;  satius  est  fortasse  locum  sat  bene  se  habentem  non  soUicitare. 
Trabes  enim  supra  columnas  positae,  non  e  ligno  solum,  sed  e  lapide  fie- 
bant,  ut  Architectis  notum:  et  proinde  marmor  Hymettium  tam  trabibus 
«onficiendis,  quam  columnis  erat  aptum.  Plinius  narrat  in  domo  Salaucis 
Colchorum  regis  trabes  fuisse  argenteas,  Hist.  XXXIII,  3.  [§  52]  ^^Sed  et 
iUivs  aureae  camerae ,  et  argenteae  trabes  narrantur ,  et  oolumnae ,  et 
parastaticae.'^  In  Yeneris  domo  Smaragdinas  trabes  super  Hyacinthinas 
columnas  ponit  Claudianus  de  Nuptiis  Honorii  v.  8S.  ,,Admiscens  artem 
pretiOy  trabibusque  smaragdis  Supposuit  caesas  hyacintki  rupe  columnas,''* 
lam  ergo  columnae  illa  ultima  Africa  recisae  erunt  columnae  marmoris 
Xumidici,  quae  apud  Romanos  magno  in  honore  erant,  ut  multa  scriptorum 
loca  testantur.  luvenalis  VII,  182.  ^Parte  alia  longis  Numidarum  fulta 
coiumms  Surgat,  et  algentem  rapiat  caenatio  solemj^  Ceterum  illud  quod 
mox  V.  23.  habetur,  „Proximos  revelUs  agri  terminos^'*'  clare  imitatus  est 
Quintilianns  Declamat.  XIII.  [c.  2]    „Quod  cives  pascebat,  nunc  divitis 
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Submovere  litora, 

Parum  locuples  continente  ripa. 
Quid,  quod  usque  proximos 

Revellis  agri  terminos,  et  ultra 
25  Limites  clientium 

Salis  avarus?  pellitur  patemos 
In  sinu  ferens  Deos 

Et  uxor  et  vir,  sordidosque  natos. 
Nalla  certior  tamen, 
30         Rapacis  Orci  sede  destinata 

unim  horius  est:   posiquam   proximos   quosque   revellendo   terniinos   ager 
locuplelis  inundavit," 

30.  Rapacis  orci  sede  destinata]  Editiones  prinoipes,  utraque  Veneta 
cum  Loscheriana,  fine  habent,  non  sede;  unde  prior  illa  lectio  posteriores 
fere  omnes  occupavit:  „l\ulla  certior  tamen  Rapacis  orci  fine  desiinata, 
Aula  diuitem  manet  Herum}''  XJbi  Finem  orci  Lambinus  Daceriusque  ei- 
trema  et  ima  Tartara  accipiunt,  ubi  scelerati  poenis  exercentur.  Perperam 
profecto,  siquid  hic  iudioo.  Non  enim  de  poenis  sed  de  morte  duntaxat 
hic  agitur;  ut  et  haec  ipsa  verba,  et  sequentia  quoque  clare  ostendunt. 
Bum  tu  dives,  inquit,  proximos  quosque  agros  coemendo  tuum  undique  di- 
latas  et  extendis;  eiiciturex  paterno  larepauper  cliens  cum  uxore  et  liberis. 
Esto  autem.  Diruitur  casa  pauperculi,  ne  latifundia  tua  dehonestet:  ipse 
inops  vagatur,  et  laris  incerti.  Quid  tum  postea?  nuUa  aula  Plutonià 
domo  sive  sepulchro  certior  locupletem  dominum  manet,  pariter  ac  humilem 
clientem.  Quid  enim  ?  Aequa  tellus  pauperi  recluditur,  Regumque  pueris. 
Eadem  mox  aetema  domus  utrumque  coercebit,  et  te  qui  novas  tibi  domos 
exstruis,  et  iUum  cui  antiquo  lare  exoedenti  nuUa  ne  oonductitia  quidem 
domus  superest.  Vides,  opinor,  non  posse  hic  ima  Tartara  inteUigi,  nisi 
una  cum  divite  et  pauperem  iilum  clientem  eo  velis  detrudere.  Quid  quod 
Nostro  haud  convenit,  Epicureo  praesertim,  tam  iracunde  et  vehementer  in 
conmiune  locupletibus  vitium  intonare;  ut  qui  vicina  praedia  suis  iungat 
et  continuet,  ei  oum  Ixionibus  et  Sisyphis  aetemae  poenae  luendae  sint. 
Quare  aliud  quid  excogitemus,  si  forte  ab  omnibus  fere  Librariis  propagata 
lectio  defendi  et  explicari  possit.  Ubi  illud  primum  erit  inquirendum^  quid 
Fine  sibi  velit,  quid  Destinata.  DesHnare ,  praeter  vuigaiiores  significa- 
tiones,  etiam  id  notat,  describere  limites,  designare  terminos.  Curtius  lY, 
32.  [c.  8  §  6]  „Cum  rex  urbis  futurae  muros  polenia,  ut  Macedonum 
mos  est,  destinasset."  Vegetius  II,  10.  „Erai  eiiam  praefectiu  castrorum 
—  ad  quem  casirorum  positio ,  valli  ei  fossae  destinatio  pertinebai,'^ 
Virgilius  in  Culice.  391.  „Conformare  locum  capit  impiger:  hunc  et  in 
orbem  Destinat,  ac  ferri  capulum  repeHvii  in  usumJ''  Plura  vide  apud 
accuratissimum  Gronovium  Patrem  Observ.  II,  S.  Eodem  sensu  frequentius 
dicebant  Designare.  Virgilius  Aeneid.  V,  755.  „Inierea  Aeneas  urbem 
designat  aratro}^  et  VII,  157.  „ipse  humili  designat  moenia  fossa,**  Livius 
Hist.  I,  10.  „In  Capiiolium  ascendit  Romulus,  et  simul  cum  domo  de- 
signavit  templo  lovis  f i n e s^* :  qui  locus  notatu  dignissimus :  aeque  enim 
potuit  dixisse,  destinavit  fines.  Revertamur  iam  ad  Ħoratii  verba,  in  quibus 
elucescere,  ni  fallor,  incipit  et  sententiae  nova  species  et  constmctionis : 
ubi  Destinata  casu  patrio  aocipietur,  et  ad  Aula,  non  ad  Fine  referetur. 
Nulla  cerHor,  hoc  est,  non  eertior  (vide  Servium  ad  Georg.  I,  125.)  aula 
manet  divitem  herum,  quam  pauperem  clientem.  Qualis  vero  vel  quanta 
illa  aula?  destinata  fine  Orci,  sive  designata  et  desoripta  termino  ipsius 
Orci,  aeque  spatiosa  ao  ipse  Orcus.  Fine  eo  sensu  eleganter  dicunt  auctores ; 
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Aula  diyitem  manet 

Herum.  quid  ultra  tendis?  aequa  tellus 
Pauperi  recluditur, 

Regumque  pueris:  nee  satelles  Orei 
a5  Callidum  Fromethea 

Revexit,  auro  eaptus.  hie  superbum 
Tantalum  atque  Tantali 

Grenus  cofe'rcet:  hic  levare  functum 

Ovid.  Font  I,  4.  [y.  28]  ,fllle  est  in  Ponium  Pelia  mittente  jfrofeetus, 
Qui  vix  Thesdaliae  fine  timendtu  eralf*.  hoo  est,  Th^salia  tenus.  Idem 
in  Halieutioo  [v.  101]:  ,,Cerourosque  ferox  soopulorum  fine  moratut^\ 
i.  e.  scopulorum  tenus.  Lucretius  lY,  628.  ,jDeinde  voluptas  est  e  suceo 
fine  palati":  Sio  ibi  legendum,  non  ut  yulgo  in  fine:  palato  tenus  et  non 
ultra,  sapores  gustamus.  Gellius  I,  3.  [§  30]  ,,Hac  fini  ames,  tamquam 
forte  fortuna  osurus,  hac  itidem  tenus  oderis,  tamquam  fortasse  post 
amaturus.*'^  Huo  etiam  pertinet  illud  Oridii  Metam.  II,  131.  ,yZonartan- 
que  irium  eontentus  fine,  polumque  Effkigito  iaustralem.  unetamque  aqui- 
lonibus  Arcion":  et  iUud  Senecae  de  Beneficiis  YI,  23.  [§  6]  „Fide  in 
quantum  corportbus  vagari  lieeat,  quae  non  coereuit  fine  terrarum,  sed 
omnem  in  partem  sui  misit.*''  Quod  si  huio  interpretationi  accedis ;  iam 
et  aliud  restabit  ex  oonieotura  emendandum.  Quid  enim  hio  faciet  ra- 
pacis  Orci?  neque  Tero  nesoius  sum  alias  sio  recte  dioi,  ut  Seneca  Hip- 
pol.  467.  „Cum  tam  rapaces  eemeret  fati  manus.'^  et  1152.  „Pallas 
Actaeae  veneranda  genti,  Casta  nil  debes  patruo  rapaci",  i.  e.  Plutoni. 
Yerum  hio,  ubi  Orcus  nou  personam  notat,  sed  loeum;  et  de  eius  fine, 
limite^  spatio  agitur,  iners  plane  epitheton  et  otiosum  videtur  iUud  jRa^^oo?. 
Literae  versuum  initiales  faoile  in  manuscriptis  mutabantur;  quia  plerum- 
que  omissae  erant  a  Librariis,  ut  postea  minio  scriberentur.  Id,  opinor, 
hic  looi  eyenit;  et  corrigendum,  ^Capacis  Orci  fine  deslinata."  Cur,  in- 
quit,  ex  patemis  aedibus  extorrem  agis  pauperem  clientem?  eadem  tandem, 
qua  tu,  aula  habitabit:  atque  ea  ampla  satis,  quippe  quae  Capacis  Orci 
spatio  terminata  est.  Ovid.  Metam.  IV,  439.  in  desoriptione  Oroi,  „3iille 
capax  aditus,  et  apertas  undique  portas  Urbs  habet:  utque  fretum  de 
tota  flumina  ierra;  Sic  omnes  animas  locus  aceipit  ille,  nee  ulU  Exiguus 
populo  esi,  turbamve  aecedere  sentit."  Seneca  Herc.  Fur.  y.  658.  de  Dite, 
„Fas  omne  mundi,  teque  dominantem  precor  Regno  capaci."  Yerum,  ut- 
cunque  haeo  sic  satis  speoiosa  sint;  illa  tamen,  opinor,  pluribus  arridebit 
et  adlubescet  lectio,  quam  tres  codices  Cruquiani  et  ex  nostris  Zuliche- 
mianus  suboiinistrant ,  „Nuila  certior  tamen  Rapacis  Ord  sede  destinatd 
j4ula  divitem  manet  fferum."  Idque,  yel  ob  unum  illum  Taciti  locum, 
Annal.  1, 8.  „Ne,  ut  quondam  nimiis  studiis  funus  Divi  lulii  turbassent, 
ita  Augusium  in  Foro  potius  quam  in  Campo  Martis  sede  destinata  cre- 
mari  velienL"  Quin  et  ad  has  partes  yocandus  erit  Seryius,  qui  ad  Aeneid. 
YI,  152.  „Sedibus  hune  refer  ante  suis,  et  conde  sepulchro",  Sepul- 
chrum,  ait,  sedes  vocatur.  Horatius:  Nulla  certior  tamen  rapacis  orei 
fine  destinata  aula  divitem  manet  herum.  Firgiiius,  — YII,  3. — Ei  nunc 
servat  honos  sedem  tuus,  ossaque  nomen.'^  Quamvis  enim  iUud  fine,  quod 
hic  legis,  omnes  ubique  Seryii  editiones  exhibeant,  neque  nunc  nobis  fa- 
cultas  detur  Membranas  consulendi;  yeri  tamen  simile  est,  quod  et  Lam- 
binus  aliique  post  ipsum  animadyeiterunt ,  sede  destinata  dedisse  olim 
Grammaticum ;  oum  eo  nomine  yerba  adducat,  ut  sepulchrum  probet  Sedem 
appeUari.  Yerum  esto  hoo ,  ut  quisque  yolet:  illud  non  omittendum,  siye 
fine,  seu  sede  hic  legeris,  omnino  aptius  fore  epitheton  capactrOrci,  quam 
rapacis. 
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Pauperem  laboribus, 
4")         Vocatus  atque  non  vocatus  audit. 

XIX. 

IN  BACCHUM. 

Bacchum  in  remotis  carmina  rupibus 
Vidi  docentem  (credite  posteri) 
Nymphasque  discentis,  et  auris 
Capripedum  Satyrorum  acutas. 
sEuoel  recenti  mens  trepidat  metu, 
Plenoque  Bacchi  pectore  turbidum 
Laetatur.  euoel  parce  Liber, 
Parce,  gravi  metuende  thyrso. 

7.  Plenoque  Bacchi  peciore  turbidum  Laetatur]  Vir  summo  ingenio 
Dan.  Heinsius  pro  Laetatur  substitait  Lympħatur:  idque  adeo,  quia  ro 
metu  in  yersu  praecedente  interpretatur ,  fitrore,  intania,  lymphaHone; 
quod  et  ante  iUum  fecit  Torrentius,  et  post  Dacerius.  Utrumque  perperam. 
nam  et  metu  iUic  accipiendum  pro  timore;  et  recte  habet  Laetatur  sive 
gaudet.  Hoc  enim  fingit  Horatius^  se  cum  forte  in  abditis  sUvis  carmina 
meditans  vagaretur,  incidisse  in  Bacchum  oum  comitatu  Kympharum  et 
Satyrorum:  ex  hoc  yiso  se  et  laetitia  et  metu  affectum  esse:  et  laetitia 
qnidem,  tum  quia  propinquo  eius  numine  tactus  esset,  tum  quia  amicum 
sibi  Deum  yidisset:  siquidem  Po6tae  erant  sub  Liberi  tutela:  ut  Noster 
Carm.  I,  1,  3t.  „me  gelidum  nemus  NTmpharumque  leves  cum  Satyris 
chori  Secemunt  populo^*:  Epist.  I,  19,  4«  j,Àdscripsit  Liber  Sa^ris 
Faunisque  poe'tas" :  et  Ep.  II,  2,  78.  y,Rite  cliens  Bacchi,  somno  gau- 
dentis  et  umbra*':  metu  Tcro,  quia  mortalis  non  potest  non  terreri  deoram 
immortaUum  aspectu:  ut  Aeneas  ipse,  fortissimus  licet,  toto  corpore  cohor- 
ruit.  cum  Dii  Penates  sibi  in  somno  apparuissent ,  YirgiL  Aen.  III,  172. 
yjTalibus  attonitus  Tisis,  ac  voce  deorum.  Tum  gelidus  toto  manavit 
corpore  sudor.^'  et  postea  viso  Mercurio,  Aen.  IV,  279.  „/#/  vero  Aeneas 
aspectu  obmutuit  amens,  Arrectaeque  horrore  comae ,  et  vox  faucibus 
haesit."  Sponte  tamen  et  Penates  et  Mercurius  se  Aeneae  conspiciendos 
dederunt;  iustior  itaque  Horatii  metus,  qui  inopinatus  et  iniussus  Bacchi 
et  Nympharum  concilium  oculis  temeraverat.  Quippe,  ut  vulgo  tum  credi- 
tum  est,  sine  magno  malo  yel  summo  discrimine  nemo  umquam  Deum  ali* 
quem  invitum  conspexit.  Notum  iUud  Homeri  Iliados  Y,  v.  131.  „'SiaXtnol 
ih  ^eol  fpaiviad^ai  kyaqyfXs^'^  et  CaUimachi,  Hymno  in  Palladem  y.  100. 
Kqovioi  &*  (ucfe  XiyovTi  vofÀoi,  "Oaxs  riv'  àd-avaziov,  6'xa  fÀti  ^ios  avtos^ 
HXijTai,  A^Qi^ag,  fÀiad't^  toviov  idtlv  fÀtyàXtp^'^  ubi  yide  piura  ad  hanc 
rem  apud  lllustriss.  Spanhemium  rov  ndvv  nai  tov  navuQiaTov.  lure 
itaque  fingit  Horatius,  sibi,  yiso  Bacoho,  cor  metu  trepidare;  mixta  tamen 
laetitia,  quia  noyerat  (Garm.  I,  17,  13)  pietatem  suam  et  Musam  diis 
esse  cordi.  Becte  igitur  habet,  turbidum  laetatur;  ut  intelligamus  yo- 
laptatem  eam  cum  horrore  faisse  iunctam.  Quo  modo  et  Lucretius  111,28. 
y^Hif  tibi  me  rebus  quaedam  divina^  yoluptas  Percipit,  atque  horror.*' 
Recte  etiam,  mens  trepidat  metu  et  laetatur;  ut  fere  Persias  dixit,  tyLae- 
tari  praetrepidum  cor.*''  Sed  opellae  pretium  est,  ut  totus  Persii  locus  hic 
describatur,  cum  et  explicatione  et  emendatione  egeat,  Sat.  II.  53.  y^Si 
tibi  crateras  argenti,  incusaque  pingui  Auro  dona  feram;  sudes,  et 
pectore  laevo  Excutias  guttas:  laetari  praetrepidum  cor*':  ubi  perperam 
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• 

Fas  pervicacis  sit  mihi  Tħyiadas, 
loVinique  fontem,  lactis  et  uberes 
Cantare  rivos,  atque  truncis 
Labsa  cavis  iterare  mella: 
Fas  et  beatae  coniugis  additum 
Stellis  honorem,  tectaque  Penthei 

V.  9.  Vulg.  Est  mihi  Thyadas. 

magnus  CaBaabonas  gutUu  interpretatur  laerimas ;  et  laevo  pectore,  slulto, 
Ta  yero  lege  et  distingue;  neque  mea  fide,  sed  MSti  codicis  Tho.  Galei: 
yySudas,  et  pectore  laet>o  Excutiet  gutlas  laetari  praefrepidum  cor.'^  Vel, 
si  forte  id  mavis,  sudes ,  et  excutiai.  Quorum  hic  sensus  atque  ordo  est: 
Sudes,  et  cor  praeirepidum  sive  properans  laetari  excutiat  guitas  sudoris 
peciore  laevo,  siye  sinistra  parte  pectoris^  ubi  cor  salit,  et  sudor  erumpere 
8olet.  Pràetrepidum  laetari,  constructione  Graeca,  et  tam  Persio,  quam 
Horatio  familiari,  de  qua  Tide  nos  ad  Carm.  I,  1,  5. 

9.  Fas  pervicaces  est  mihi  Thyadas]  Fas  est,  ut  hic  explicant  vete- 
res  Scholiastae,  non  significat  quod  alibi  solet,  Licet,  sed  Possibile  est:  ut 
Nefas  et  ro  avoQiOv  notat  et  to  ààvvarov,  Sed  utrovis  modo  acceperis, 
Bon  beUe  cohaeret  cum  fiio  totius  carminis.  Metu  trepidus  poeta,  ne  forte 
Bacchus  a  se  conspectus  graviter  offenderetur,  et  (ut  pulchre  iidem  Scho- 
liastaey  per  mentis  perturbationem  pulans  sibi  infesto  thyrso  deum  im- 
minere,  deprecatur  eius  veniam  verbis  submissis;  „Parce,  Liber,  Parce 
gravi  meluende  Thyrso*':  et  deinde  per  totum  carmen  Bacchum  ipsum 
compeUat,  et  propitium  sibi  facit;  Tu  flectis  amnes ;  Tu  cum  parentis: 
Te  vidit  insons  Cerberus,  Unde  igitur  tanta  fiducia,  ut  statim  ingerat, 
fas  est  mihi  Thyadas  et  vini  fontem  et  caetera  Liberi  Patris  miracula 
Tulgo  proferre.  Haec  non  sunt  verba  metuentis  aut  deprecantis.  Tu  vero 
corrige,  reclamantibus  licet  codicibus,  „Fas  pervicaces  sit  mihi  Thyada^*' : 
-Bacchum  enim  his  verbis,  ut  caeteris  quae  sequuntur  omnibus,  aUoquitur: 
Parce,  inquit,  quod  te  inopinus  viderim;  fas  sit  te  a  me  visum  esse,  aliis 
narrare ;  liceat  ea  quae  viderim  carmine  celobrare.  Id  enim  nisi  cum  Bacchi 
yenia  non  ausus  fuisset;  ut  alibi  Carm.  I,  1S,  11.  „non  ego  te,  candide 
Bassareu,  Invitum  quatiam;  nec  variis  obsita  frondibus  Sub  divum  ra- 
piam.^^  Sic  et  Virgilius,  ea  quae  sub  inferis  sunt  narraturus,  prius  Deorum 
et  Hanium  veniam  precatur.  Aen.  VI,  266.  „Dt  quibus  imperium  est  ani- 
marum,  umbraeque  silentes,  Et  Chaos  et  Phlegelhon,  loca  nocte  iacentia 
iate,  Sit  mihi  fas  audita  loqui:  sit  numine  vestro  Pandere  res  alta  terra 
et  caligtne  mersas,"  Porro  in  hoc  ipso  versu  Thyadas  vel  Thiadas  habent 
Horatii  codices:  Ortographia  tamen  et  auctoritas  magis  postulat,  ut  Thyi- 
adas  scribamus.  VeUus  Longus  p.  2220.  „Quotiens  duabus  vocalibus  inter- 
iecta  I  litera  est,  duarum  consonantium  obtinet  vicem;  sic  non  erit  ace- 
jfhaius  versus:  „„Thyias  ubi  audito  trepidant  trieterica  Baccho,^^^'  et, 
5,  „Troiaque  nunc  stares'^^';  et,  „„Aio  te ,  Aeacida,  Romanos  vincere 
posse.^^*^  Sed  tamen  editum  est  Thyas  etiam  apud  VeUum,  plane  contra 
ipsius  Velii  effatum:  tria  enim  exempla  profert,  ubi  duabus  vocaUbus  I 
interiicitur,  Aio,  Troia,  Thyias.  Versus  autem  est  VirgiUi  Aen.  IV,  302, 
„Thyias,  ubi  audito  stimulant  trieterica  Baccho.^*  tta  olim  in  suis  codi- 
cibuB  Velius  reperit;  ita,  teste  Pierio,  nunc  exhibet  vetastissimus  Codex 
Mediceus.  Ceteri  tamen  apud  Pierium  Thyas;  et  sic  Inscriptio  apud 
Gruterum  p.  590,  1.  atennia.  thtas.  Eadcm  est  diversitas  etiam  apud 
Graecos.  Svdàtg  nunc  legitur  in  editionibus  AeschyU,  SophocUs  et  aUorum : 
at  Hesychius  cum  vocaU  gemina,  &vw,  Baxxis'.  ubi  ipse  Uterarum  ordo 
de  scriptura  dubitare  non  sinit.  Placet  igitur .  Thyiadas ,  ut  Agyieus 
Harpyià,  Hithyià,  Orithyia. 
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15     Disiecta  non  leni  ruina, 

Thracis  et  exitium  Lycurgi. 
Tu  flectis  amnis,  tu  mare  barbarum: 
Tu  separatis  uvidus  in  iugis 
Nodo  coerces  viperino 
20         Bistonidum  sine  fraude  crinis. 
Tu,  cum  parentis  regna  per  arduum 
Cohors  Gigantum  scanderet  inpia, 
Bhoetum  retorsisti  leonis 
Unguibus,  horribilique  mala: 

T.  23.  Vulg.  Rhoectim. 

15.  Disiecta  non  leni  ruinà]  Editiones  principes  Veneta  et  Loscberi, 
cum  recentioribus  codicibus,  habent  levi.  Non  levi  ruina,  ut  Seneca 
Phoenissis  v.  284.  ^,atque  urbes  movet  Graias  in  arma:  non  levis  fessis 
venit  Kuina  Tkebis.^^  sic  gravis  ruina^  ut  Noster  Serm.  II,  8,  54.  ,,/n- 
terea  suspensa  graves  aulaea  ruinas  In  patinam  fecere."  Rectius  tamen 
vetustiores  membranae  leni,  ut  Blandiniae  Cruquii,  et  ex  meis  Leidenses, 
Graevianae,  et  ex  prima  manu  Reginenses.  Non  leni,  i.  e.  crudeli:  quippe 
Fentheus  a  matre  lympbata  viYus  discerptus  est.  Hale  igitur  ro  levi  hic 
praeferunt  editiones  quaedam,  etiam  recentes:  neque  enim  in  eo  loco  Tro- 
chaeum,  ut  non  /^,  admittere  solet  Noster.  Nam  quod  vir  cruditus  ià  ab 
Alcaeo  factitatum  observat,  ut  [fr.  35,  3  Bergk]  ,,£l  B«x/t,  (pagfjittxoy  cf' 
aQiaToy,"  et  [fr.  34,  5],  ^MtXixQoy  avraQ  cc/xqji  xoQatf",  id  quidem 
verum  est,  sed  nihil  ad  Horatii  morem.  Quin  et  in  Sapphico  carmine, 
Trochaeum  in  secundo  loco  saepe  adhibuerunt  et  Alcaeus  et  Sappho,  ut 
[fr.  1,  1]  ffUotxiXofpQoy  àd^àyaj^  AcpQodiTa,  UaUios  doXonXoxe,  XiaaofAai 
ae":  quod  secutus  est  etiam  CatuUus,  ut  in  XI.  [v.  6]  „Seu  Sacas  Sagit" 
tiferosque  Partkos^^:  et  LI,  [v.  13]  ,jOtium,  Catulle,  tibi  molesium  est'^ : 
tamen  data  opera  Noster  a  Trochaeo  in  eo  loco  abstinuit,  tam  in  hoc  Sapphico 
versu,  quam  in  iUo  Alcalco.  Idque  optimo  consilio  factum ;  nempe  ut  versus  iUi 
tardiores  panllo  gravioresque  venirent  ad  aures :  nam  sine  spondaeo  ceieres 
nimium  volubilesque   et  sine  pondere  feruntur.  Vide  nos  ad  Carm.  III,  2.  v.  1. 

23.  Rkoecum  relorsisti  leonis]  Et  iterum  Carm.  III,  4.  v.  55.  „Quid 
Ehoecus  evulsisque  truncis  Enceladus?^'  Ita  nunc  editiones  pleraeque  con- 
tra  omnium  membranarum  fidem,  quae  summa  constantia  habent  Rħoetum, 
vel  Retum,  vel  Retkum;  ut  semper  scribatur  litera  T,  non  C.  Solus  Cru- 
quius  ex  uno  codice  profert  Rkoecum:  idem  tamen  fatetur  C  in  Utura 
fuisse;  ut  ex  prima  manu  etiam  iste  codex  exhibuerit  Rkoetum.  Neque 
aliter  habent  editiones  veteres  ante  annum  MDL.  Quicumque  primus  im- 
mutavit,  id  videtur  fecisse  auctoritate  Apollodori,  qui  unum  ex  Centauris 
POIKON,  Rkoecum  memorat,  lib.  III.  c.  9.  yKeyravQoi  POIKOS  xal 
^YXaioff'*:  quo  modo  et  Aelianus  XIII,  1.  ,ydvo  TtSy  xtyzavQcjy  YXaloff 
Te  xai  P0IK02^^;  et  Callimachus  Hymno  in  Dianam  v.  221.  j^Ovde  itky 
YXaioy  tb  xai  aq>Qoya  POIKON  eoXna."  Quin  et  praeter  illum  Cen- 
taurum,  nomen  Rhoecus  aliunde  erat  Graecis  notum,  ut  P0IK02  iUe,  de 
cuius  amoribus  cum  Nympha  Hamadryade  vide  Scholiastem  ApoUonii  Bho- 
dii  ad  lib.  II,  v.  477.  et  Samius  iUe  Arehitectus  et  Plastes  apud  Herodotum 
III,  60.  et  Pausaniam  lib.  VIII.  [c.  14  §  8]  de  quo  et  Plinius  XXXV,  12. 
[§  152]  „Sunt  qui  in  Samo  primos  omnium  Hasticen  invenisse  Ehoecum 
et  Tkeodorum  tradant,"  Esto  igitur,  si  veUnt,  Centauri  nomen  Rhoecus: 
quid  hoc  ad  Gigantem,  de  quo  agit  Noster?  Gigantem  certe  nemo  Grae- 
corum,  quod  sciam,  POIKON  nominavit.  Quamquam  et  Centaurum  illum 
non  Rkoeci,  sed  Rkoeti  nomine  scriptores  Latini  appeUent ,  aut  aUos  credo 
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auctores,   aut  alios  codices  secnti:  ut  Virgil.  Greorg.  II,  456.     „Ceniauros 
leto  dommi,  Khoetumque  Pholtmque,  Ei  magno  Hylaetim  Lapiihit  cra- 
tere  minaniemJ^  ita  omnes  Pierii  codices,  nullus  Rhoeeum,    Oyid.  Metam« 
XII.    de  pugna   Centaurorum  cum  Lapithis.   t.  271.    ,,Ecce  rapit  mediis 
flagrantem  Rhoetus  ah  aris,^  et  285.    „Gaudia  nec  reiinet  Rhoetus.''  et 
301.   ,,Rhoetus  et  ipse  suo  madefacius  sanguine  fugiV^    Ita  omnes  apnd 
Heinsium  scripti.  Yaler.  Flacc.  I,  141.  ^fmultoqu^  insanus  laecko  Rhoetiu.** 
!Et  III,  65.  „Rhoetus  iniqui  Nube  merf    Sic  omnes  utrobique  membranae 
tam  Heinsii,   quam  Carrionis.    Lucan.  VI,  390.     „Teque  sub  Oetaeo  tor- 
quentem  vertice  vuls€u,  Rhoete  ferox,  quas  vix  Boreas  inverteret,  ornos/^ 
ita  editiones  veteres  cum  codicibus  Pulmanni   et  Bersmanni:  male  magnas 
Orotius  in  suis  editionibus,  Rhoece.    Claudianus  in  Nuptias  Honorii,  prae- 
fat.   V.  13.    „Centauri  Faunique  negant;   quae   flectere  Rhoeton,    Quae 
rigidum  poterant  plectra  movere  Pholum?''''   lam  vides  Latinos  uno  con- 
sensu  Centaurum  illum  Rhoetum  appellasse:    ut   fortasse  controTersia  mo- 
Tenda  sit  de  lectione  P0IK02  apud  Callimachum,  Apollodorum,  et  Aelianum. 
Verum  hoc  esto,  ut  libet.     Sed  nulla  interim   ratio  est,    cur  in  Gigantis 
nomine   codicum  omnium   soripturam   repudiemus,    praesertim   cum   omnia 
quae  apud  Graecos  extant  huius  nominis  vestigia  lectioni  huic  patrocinentur. 
Apollodorus  I,  6.  de  pugna  Deorum  et  Gigantum.    ,»T(5y  &h  Xom(av  'AnoX- 
Xcjy  fÀ€y  Eq>iakTOv  zby  àQiaTegoy  ho^svOBy   oq)S-aXfJtoy ,  HQtxxX^ff  <ff  joy 
di^ioy ,  EvQVToy   àe  ^voiKp    OQVOff  ^XTCiye,   KXvTioy  àk   <paaty,   ExuTt^, 
fÀàXXoy  dh  ^(pataTog  ^aXmy  fiv&QoigJ*    Vbi  obsecro  te  quid  haec  sibi  vo- 
lunt,  EvQVToy  dk,  &vQa(p  àQvoff:  hoc  est,  Eurytum  autem  thyrso  quercus 
peremit  Herculesf    Quid,   malum,   Hercules   cum  thyrso   pugnans?    anne 
clavam  tum  perdiderat?    codex  manuscriptus   pro  dQvog  habet  ^Ug.     Cor> 
rigendum  sine  dubio,  Jioyvaog,  ut  et  ante  nos  vidit  Doctissimus  Galeus  ad 
locum.     Ex  Gigantibus,  ait  auctor,  Ephialtem  sagittis  confecerunt  Apollo 
et  Hercules.     Eurytuin   thyrso   interemit  Bacchus;     Clytium   occidit  vel 
Hecate  vel  Fiilcantis.     Habemus  iam,  opinor,  gigantem,    quem  quaerimus. 
Vide   enim:     Eurytus   a   Baccho   peremtus    est,    secundum    Apollodorum: 
Wioetus  ab   eodem   Baccho  secundum    Horatium.     Nimirum  iste  Eurytvs 
idem   est,    qui  Rhoetus:    et  omnino  'pro  EvQVToy  rescribendum  est  Poitoj-. 
oi  et  V  apud  Graecos  eodem  sono   proferebantur ;   unde  passim   in   Scriptis 
Oodicibus  confundi  solebant,  ut  mille  locis  videre  est  apud  Suidam,   Hesy- 
chium,    et  alios.     Pro  PoiToy  igitur  scriptum  erat  PvToy ,  inde  correotores 
dederunt  EvQVToy^    Neque   nos    moveat,    quod    ille    Thyrso,    Noster    sub 
lieonis   specie  Bacchum  pugnasse   dicat:   nam   in   fictis  fabulis  pro  lubitu 
mentiebantur   auctores  veteres.  .Apud  Hyginum  [Praef.]  inter   nomina   Gi- 
gantum  hQhentur,  EphialteSj  Erytus :  ubi  exApollodoro  rescribunt  ^i^r^tof ; 
ego  et  hic  quoque  reposuerim  Roetus.    Scholiastes  Hesiodi  ad  Theogoniam 
[v.  1 S5],  iVomzna,  ait,  Gigantum  sunt  haec,  Ayxvyoytvg,  EyxiXa&og,  lIoQ<pv- 
Qf(oy,  MifÀag,  (PovTog,  ^OfA^QifÀog.    Iterum  pro  corrupto  illo  (povTog,  repono 
F0IT02.    Haec  sola,  ni  fallor,   nunc  apud  Graecos  restant  vestigia  huius 
nominis  seu  Rhoeti  siveRhoeci:  et  in  his,  ut  vides,  literaT  est,  nonK;  ut 
longe  facilius  ex  eis  extundas  POITON  quam  POIKON.    C  tamen  vel  K  retinet 
Naevius  in  Carmine  BelliPunici  primo,  cuius  locusextatapudPriscianum  p.  679, 
sic  ad  Saturnios  versus  reducendus :  ,Jnerant  signa  expressa,  quomodo  Ti- 
taniy  —  Bicorpores  Gigantes,  magnique  Atlantes,  —  Rhuncus  atque  Pur- 
pureus,  filii  Terràs}^   Nam  sine  dubio  Rhuncus  ille  et  Purpureus  iidem  sunt, 
ac  Rhoecus  sive  Rhoetus  et  Porphyrion  apud  Horatium  et  alios.   Codex  Pri- 
.ficiani  soriptus  habet  Runcus,  &\teTRuchus.  Rhoetum  tamen  clare  confir- 
mat  Sidonius  ApoUinaris  Carm.  VI,  24.  „Pindus,  Olhrys,  Pholoe,  dextris  ceci- 
dere  Gigantum.  Decidit  et  Rhoeti  iam  gravis  Ossa  manu,   Stemitur  Aegeon, 
Briareus,  Ephialta,  Mimasque  ^rc/oo^  sueti  lambere  calce  rotas.    Enceladus 
patri  iacuitf  fratrique  Typh^eus,  Euboicam  hic  rupem  sustinet,  hic  Siculam.*' 
24.  Horribilique  mala]    Sententia  quidem  comperta  est;  Bacchum  sci- 
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25  Quamquam,  choreis  aptior  et  iocis 
Ludoque  dictus,  non  sat  idoneus 
Pugnae  ferebaris,  sed  idem 
Pacis  erat  mediusque  belli. 
Te  yidit  insons  Cerberus  aureo 
30  Comu  decorum,  leniter  atterens 
Caudam;  et  recedentis  trilingui 
Ore  pedes  tetigitque  crura. 

XX. 

AD  MAECENATEM. 

Non  usitata,  nec  tenui  ferar 
Penna  biformis  per  liquidum  aethera 
Vates;  neque  in  terris  morabor 
Longius;  invidiaque  maior 
5Urbis  relinquam.  non  ego,  Pauperum 
Sanguis  parentum,  non  ego  quem  vocas, 
Dilecte  Maecenas,  obibo; 
Nec  Stygia  cohibebor  unda. 

licet  in  Leonem  se  transformasse ,  et  snb  ea  specie  cnm  Rhoeto  pugnasse: 
sed  verba  non  adeo  clare  id  indieant^  „Rkoetum  retorMH  leonis  Vngfiibu^ 
horribiUque  mala,"  Nihil  enim  verba  haeo  vetant,  qnin  verum  Leonem 
inteUigas;  qnales  cum  Tigridibus  et  Fardis  multos  in  comitatn  habere  soli- 
tus  est  Bacchus.  Quare  vide,  annon  forte  rescribendum ,  ^yRkoetum  retor- 
sisH  Leonis  Unguibus  horribilisque  malaJ^  et  ordo  erit,  Tu  korribilis 
unguibus  malaque  leonis  retorsisH  Rkoetum.  Ea  particulae  que  stmotura 
famUiaris  Horatio  est,  ut  mox  in  hoc  ipso  Carmine  v.  32,  j^ore  pedes  teH-- 
gitqiie  crura."  III,  1,  li.  ,fMoribus  kic  meliorqvie  fama.^^  et  III,  4,  lU 
^jLudo  faHgatumqne  somno.'^  Yerum  quidem  est,  quot  hodie  extant 
codices  korribili  habere:  at  non  ita  olim,  quantum  ex  yetere  Scholiasta 
Acrone  Ucet  ooniicere:  sic  enim  iUe,  „Horribilique  mala)  maxilla  metuen^ 
dus.**  Gerte  haec  interpretatio  est,  non  zov  korribili,  sed  rov  korribilis, 

1.  Nec  tenui  ferar]  Codices  nostri,  'Reginensis  et  Petrensis,  ^yJVon. 
usitata,  non  tenui  ferar.'*" 

3.  Neque  in  terris  morabor]  Graevianus,  Reginensis,  Qalei,  Magda- 
lenensis,  Bodleianus  cum  pluribus  Torrentii,  terra. 

6.  Non  ego  quem  vocas  Dilecte  Maecenas  obibo]  NoUm  haec  sana 
praestare,  quamvis  ita  exhibent  omnes  scripti  editique.  Laborant  autem 
interpretes,  ut  sensum  aliquem  extundant.  Quibusdam  quem  vocas  est,. 
quem  ad  caenam  vocas;  ut  CatuUus  [47,  7],  „Quaerunt  in  trivio  voca- 
tiones.*'  et  [44,  21],  ,,Qui  tunc  vocat  me,  cum  malum  legit  librum.^'  et 
Plautus  in  Sticho  [I,  3,  28] :  ,,Negare  nulli  soleo,  siquis  me  vocaf  Yerum 
haec  interpretatio  parasiti  potius  gulam,  quam  gratnm  Clientis  animum  ex- 
primit :  Quasi  vero  maius  esset  cum  Maecenate  pulpamenta  oomedere,  quan^ 
vitam,  pecuniam,  et  agrum  in  Sabinis  ei  debere.  Aliam  igitur  viam  in^ 
sistunt  Interpretum  pars  melior,  et  sic  locum  interpungunt ,  ^fnon  ego^ 
pauperum  Sanguis  parentum,  non  ego  quem  vocas  Dilecte,  MaecenaSy 
obibo."  ut  sententia  sit;  non  ego,  quem  sic  tu  compellare  soles  o  dilectei 
sive,  qaem  tu  Dilectum  vocas.  Sed  neque  haec  interpretatio  multo  melior 
est  altera.    Nam  primo^   ab  ambiguo  laborabit  sententia,   quo  vitio  minime- 


CABMINUM  LIB.  n.  19.  20.  131 

lam  iam  residunt  cruribus  asperae 
loPelles;  et  album  mutor  in  aUtem 
Supeme;  naseunturque  leves 
Per  digitos  humerosque  plumae. 

teoebatur  Noster:  quippe  si  pnnota,  nt  oUm,  abfuerint,  quis  non  potius 
Dilecte  cum  Maecenas  coniunxerit?  ut  alibi,  Clare  Maecenas  eques^  locose 
Maecenasy  Beale  Maecenas,  Candide  Maecenas,  Maecenas  docte:  et  Statius 
Silv.  II,  4.  [y.  32]  ad  Meliorem  Atedium,  „g«o  iUj  Melior  dilecte,  recluso  Num- 
quam  solus  eras,*'  Deinde,  inepte  hoc  et  alieno  prorsus  loco  ponetur,  Ego 
pauper,  ego  quem  Dilectum  vocas,  non  obibo :  quasi  eo  magis  mirum  foret^ 
se  non  obiturum  esse,  quod  a  Maecenate  diligeretur.  Bectc  et  acute  Yir  mag- 
nus  lulius  Scaliger  [Poet.  p.  S87],  „///a  tamen,**  inquit,  „non  eonvenitmt  loco, 
Non  ego^  quem  Yocas  Dilecte,  Maecenas,  obibo:  Quid  enim?  quod  nad-os'i 
Jmo  nihil  mirum,  poe'tam  qui  placeat  Maecenatiy  interire.^*  Sed  tantmn 
absunt,  ut  Horatium  intelligant,  ut  ne  Scaligerum  inteUexerint  Scripsit 
enim  Scaliger,  Imo  nihil  mirum,  poetam  qui  placeat  Moecenatiy  non 
interire,  hoc  est,  Scripta  eius  immortalia  fore.  Male  Typographus  nega- 
tiyam  particulam  omisit.  Quid  multa?  sine  dubio  sic  construendus  est 
locus,  y,Non  ego,  non  ego  obibo,  quem  vocas  Sanguis  pauperum  paren- 
tum"  Hic  nihil  iam  ineptum;  hic  pulchre  habet  Antithesis;  non  ego, 
qu^n  pauperis  Libertini  filium  Tocas,  obibo:  Neque  paupertas  neque  igno- 
bilitas  generis  obstabit,  quo  minus  sempitemum  nomen  ex  scriptis  meis 
consequar.  Sed  quale,  quaeso,  illud,  quod  a  Maecenate  se  vocari  narrat 
Libertini  fiUum?  Quid?  an  iUe  umquam  Horatio  suo  ignobilitatem  ez- 
probrayerit?  lUe  ne  ut  hoc  fecerit,  qui  non  (Serm.  I,  6,  5.)  Ut  plerique 
solent,  naso  suspendit  adunco  Jgnotos:  —  y.  7  Qui  referre  negat,  quali 
sit  quisque  parente  Natus,  dum  ingenuus:  —  y.  63  qui  turpi  secemit 
honestum,  Non  patre  praeclaro,  sed  vita  et  pectore  puro  ?  numquam  hoc 
serio  Maecenas.  Proinde  aut  ludo  iocoque  se  sic  a  Maecenate  vocari  so- 
Utum  inteUigamns,  aut,  quod  fortasse  meUus  est,  sic  leyi  mutatione  locum 
emendemus:  „Non  ego,  Pauperum  Sanguis  parentum,  non  ego  quetn 
yocant^  Dilecte  Maecenas,  obibo.^'  quem  Eiyales  sciUcet  et  Inyidi  sic  su- 
giUare  solent;  [Serm.  I,  6,  46]  ,,Quem  rodunt  omnes  libertino  patre 
natum,''^  ProcUye  autem  fuit  Librariis  pro  vocant  substituere  vocas,  quia 
statim  sequitur  yocatiyus  singularis,  quo  cum  iungendum  id  esse  pro  sua 
sapientia  existimabant. 

10.  Et  album  mutor  in  alitem  Supeme]  Ita  Codices  plerique  omnes 
supeme;  et  sane  ultimam  corripit  auctoritate  Lucretii,  cuius  hoc  est  Ubro 
VI,  543.  „Terra  superne  tremit,  magnis  concussa  ruinis."  et  sic  infeme 
ibidem  y.  596.  ^Tecta  supeme  timent,  metuunt  infeme  cavemas.^'  Simi- 
Uter  et  Prudentius  Peristeph.  XII,  39  „Omnicolor  vitreas  pictura  superne 
iinguit  undas.*^  et  Oathem.  III,  20.  ^Denique  quod  sumus  aut  agimus, 
Trina  superne  regat  pietas'^  ubi  Nic.  Heinsius  inteme  etiam  notat  ex 
Ausonio,  Epist.  Y.  [y.  21]  „Implicitum  quam  te  nostris  inteme  medullis,^^ 
Cui  addas  ex  carmine  de  Burdigala  eiusdem  [y.  14],  „Distinctas  inteme 
vias  mirere  domorum.*'  Festus  denique  Ayienus  in  Orae  Maritimae  de- 
scriptione  [y.  236],  „nullus  aethram  discutit  Supeme  venti  spiritus,  pigra 
incubat  Caligo  terras/'^  Legat  itaque,  qui  yolet,  et  in  Horatio  supeme. 
Vemm  cum  disertissimus  Muretus  asseyeret  yetustos  quosdam  codices  habere 
supema;  et  sic  e  Kostris  Zulichemianus ,  si  Heinsianis  Excerptis  fldes: 
quibus  fayent  Leidensis  et  Magdalenensis  noster,  ubi  habetur  supemae: 
melius  yidetur  ut  oum  Mureto  reponamus,  „et  album  mutor  in  alitem 
Superna,  nascunturque  leves.'^  Neque  enim  apud  uUum  poUtioris  aeyi 
po^tam,  correptam  in  his  adyerbiis  ultimam  inyenies;  neque  tam  aptum 
liic  et  appositum  est  Supeme,  quam  Supema.    Quippe  supema  nihil  aliud 
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lam  Daedaleo  ocior  Icaro, 
Visam  gementis  litora  Bospori, 
15     Syrtisque  Gaetulas,  canorus 

Ales,  Hyperboreosque  campos. 
Me  Colchus,  et,  qui  dissimulat  metum 
Marsae  cohortis,  Dacus,  et  ultimi 
Noscent  Geloni:  me  peritus 
20         Discet  Hiber,  Bhodanique  potor. 
Absint  inani  funere  naeniae, 
Luctusque  turpes,  et  querimoniae: 
Conpesce  clamorem,  ac  sepulcri 
Mitte  supervacuos  honores. 

notet,  quam  Supemas  corporis  partes :  at  Supeme,  magis  quae  supra  corpus  et 
caput  sunt,  quam  superiora  corporis.  Elegans  Tero  oonstructio  est,  aGrae- 
cis  hausta,  Mutor  supema  in  alitem;  ut  Ovidius  Metam.  IX,  81.  „Sic 
quoque  devicto  restabat  tertia  tauri  Forma  trucis:  tauro  mutatus  mem- 
bra  rebello.*^  Neque  vero  formides  syUabarum  earundem  conoursum,  SupernA 
nascuntur :  sic  enim  Yirgilius  [Àen.  II,  462],  AchaicdL  oB^ira,  [Aen.  II,  27 ; 
YI,  88]  DoricA  Qd^tra;  et  plurima  similia. 

13.  lam  Daedaleo  ocior  Icaro]  Miror  equidem,  cur  Icari  exemplo  hic 
uti  Yoluerit  Noster.  Quid  opus  erat,  ut  male  sibi  ominaretur?  Melius 
profecto  sapuit  Oarm.  lY,  2,  1.  „Pindarum  quisquis  studet  aemulari, 
lule,  ceratis  ope  Daedalea  NiHtur  pennis,  vitreo  daturus  Nomina  ponto,^ 
Quisquis  ergo  Icari  exemplo  volayerit,  sive  ocior  sive  tardior  nihU  inter- 
est,  is  certe  male  rem  gesturus  est,  et  temerariis  ausis  excidet  in  aquis 
periturus.  Yix  crediderim  tam  nasutum  poStam  a  tam  sinistro  omine  non 
sibi  oavisse.  Godex  noster  Leidensis  plus  DOOO  annorum  pro  ocior  habet 
notior.  Nimirum  iam  olim  turbabant  codices  in  hoc  vocabulo.  Quid  si 
rescripseris  :  ,,/am  Daedaleo  tutior  Icaro,  Visam  gementis  litora  Bosporu^* 
hoc  est ,  ego  iam  in  cyonUm  rautatus ,  non  Icari  exemplo ,  sed  tutis  pennis 
volabo,  et  remotas  regiones  visam.  Ovid.  Trist.  III,  4.  [v.  21]  „Quid  ftiit, 
ut  tutas  agitarit  Daedalus  alas,  Icarus  Icarias  nomine  signet  aquasf 
Nempe  quod  hic  alte,  demissius  ille  volabat:  Nam  pennas  ambo  non 
habuere  suas.^'  ubi  reote  acutissimus  Heinsius,  agitarit  pro  agitareti  de- 
buit  quoque  ex  quatuor  Bcri^tiB  Icarias  pro  immensaSf  quod  nive  ipsa  fri- 
gidius  est.  Perperam  vero  idera  contra  omnes  codices  in  ipso  textu  reposuit, 
yjNam  pennas  ambo  non  habuere  suas?^'^  Recte  enim  veteres  libri:  ,,Non 
ħabuere  suas'* :  hoo  est,  Ambo  enim  pennas  habuere  non  suas,  sive  alienas, 
factitiasi  cur  non  igitur  aeque  ambo  aut  tuti  erant,  aut  perierunt?  nempe 
hic  alte,  ille  demisse  volabat.  Virgil.  Georg.  II,  82.  ,^Miraturque  novas 
frondes  et  non  sua  poma.^* 
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Odi  profanum  volgas,  et  arceo. 
Favete  linguis:  earmina  non  prius 
Audita  Musarum  sacerdos 
Virginibus  puerisque  canto. 
5  Begum  timendorum  in  proprios  greges, 
Reges  in  ipsos  imperium  est  lovis, 
Clari  Giganteo  triumpħo, 
Cuneta  supercilio  morentis. 
Est  ut  viro  vir  latius  ordinet 
loArbusta  sulcis;  hic  generosior 
Descendat  in  ċampum  petitor; 
Moribus  hic  meliorque  fama 
Contendat;  illi  turba  clientium 
Sit  maior:  aequa  lege  necessitas 
15      Sortitur  insignis  et  imos; 

Omne  capax  movet  uma  nomen. 
Districtus  ensis  cui  super  inpia 
Cervice  pendet,  non  Siculae  dapes 
Dulcem  elaborabunt  saporem; 
20         Non  avium  citharaeque  cantus 

9-  Est  ut  vtro  vir  latitu  ordinet]  Ita  quidem  codices,  quotquot  ex- 
tant :  sed  excutiamus  sententiam ,  est  ut ,  hoc  est,  fieri  potest,  ut  rir  viro, 
sive  unna  altero,  sit  ditior,  nobilior,  melior^  gratiosior.  FHeri  potest  autem  ? 
quid  hec  tam  mirum?  imo  ita  fieri  necesse  est;  ita  semper  fuit  semperque 
erit.  Gaye  igitur  credas  tam  frigidam  gnomen  ab  Horatio  profectam  esse. 
Corrigo :  „Esto ,  ut  viro  vir  latius  ordinet  Arbusta  sulcis^' :  hoc  est ; 
eoncedamuSy  alium  divitiis,  alium  nobilitate  praeceUere :  hunc  moribus  et 
fama,  iUum  gratia  et  popularitate  poUere :  Quid  tum  ?  quid  proderit  ?  aequa 
enim  lege  omnes  morientur^  tam  insignes,  quam  infimi.  lam  hoc,  nisi  faUor, 
po^ta  nostro  dignum  est.  £t  firmat  nostram  coniecturam  Scholiastes  yetus 
Cmquii:  est,  ait,  pro  sit,    Imo  yero  esto  pro  sit. 
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SomDum  reducent.  somuus  agrestium 
Leuis  yirorum  non  humilis  domos 
Fastidit  umbrosamque  ripam, 
Non  Zephyris  agitata  Tempe. 
25  Desiderantem  quod  satis  est,  neque 
Tunrultuosum  sollicitat  mare, 
Nec  saevus  Arcturi  cadentis 
Impetus,  aut  orientis  Ħaedi: 
Non  verberatae  grandine  vineae, 
30  Fundusque  mendax;  arbore  nunc  aquas 
Gulpante,  nunc  torrentia  agros 
Sidera,  nunc  hiemes  iniquas. 
Gontracta  pisces  aequora  sentiunt, 
lactis  in  altum  molibus:  huc  frequens 
35      Gaementa  demittit  redemtor 

Gum  famulis,  dominusque  terrae 
Fastidiosus:  sed  timor  et  minae 
Scandunt  eodem  quo  dominus:  neque 
Decedit  aerata  triremi,  et 
40         Post  equitem  sedet  atra  cura. 
Quod  si  dolentem  nec  Phrygius  lapis, 
Nec  purpurarum  sidere  clarior 
Delinit  usus,  nec  Falerna 

Vitis,  Achaemeniumve  costum; 
45  Cur  invidendis  postibus,  et  novo 
Sublime  ritu  moliar  atrium? 
Gur  valle  permutem  Sabina 
Divitias  operosiores? 

V.  44.  Vulg.  Achaemenium({\x&. 

39.  Triremi  ei  Post  equitem]  In  omnibus  Bersmanni,  Fulmannique  et 
nostris  Codicibus;  credo  etiam  et  aliorum,  quamyis  illud  dissimulent,  deest 
particula  et :  deest  etiam  in  editione  Loscheri.  Princeps  tamen  Veneta  habet 
et,  unde  in  ceteras  manavit.  Mollius,  opinor,  fluet  versus,  si  sic  legeris 
syUaba  liquefacta:  ,,Decedit  aerata  triremi,  Po^/que  equitcm  sedet  atra 
Cura,^'  ut  Virgilius  Georg.  III,  116.  ^Jmpositi  dorso  a/que  equitem  do- 
cuere  sub  armisj''  et  Aeneid.  X,  893.  ^yFerberat,  effusumqvLe  equitem 
super  ipse  secutus. 

44.  Nec  Falema  Fitis  Achaemeniumque  costum]  lUud  que  non  edi- 
tiones  modo,  sed  et  codices  quos  yiderim  universi  exhibent.  Corrigendum 
nihilominus;  „Nec  purpurarum  sidere  clarior  Delinit  usus,  nec  Falema 
Fitis,  Acħaemeniumye  costum.^^  Nec,  nec,  ve  vel  aut,  in  disiunctionibus 
rite  usurpantur;  ut  ostendemus  ad  £pod.  XVI,  6.  et  Serm.  I,  6.  v.  68. 

48.  Divitias  operosiores]  Si  accederet  codicis  alicuius  auctoritas, 
legere  posses,  ^,Cur  valle  permutem  Sabina  Divitias  onerosiores  ?*^  ut 
Nostcr  alibi.  Serm.  1,6*  v.  99.  de  divitiis,  „Nollem  onus^  haud  umquam 
solitus,  portare  molestum.''  Ovid.  Metam.  IX,  675.  onerosior  altera  sors 
est.  Favet  Scholiastes  Porphyrio,  qui  locum  hunc  sic  explicat :  ,fiur,^^ 
inquit,  „relicto  Sabino  agro ,  sub  quo  securam  vitam  ago  contentus,  ap- 
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II. 


Angustam,  amici,  pauperiem  pati 
Bobustus  acri  militia  puer 
Condiscat;  et  Parthos  ferocis 
Yexet  eques  metuendus  hasta; 
h  Yitamque  sub  divo,  et  trepidis  agat 
In  rebus:  illum  ex  moenibus  hosticis 
Matrona  bellantis  tyranni 
Prospiciens,  et  adulta  yirgo 
Suspiret,  Eheu,  ne  rudis  agminum 
10  Sponsus  lacessat  regius  asperum 
Tactu  leonem;  quem  cruenta 
Per  medias  rapit  ira  caedes. 
Dulce  et  decorum  est  pro  patria  mori. 

petam  ampb'ssimas  domuum  fundorumque  possessiones ,  quae  mihi  oneri 
et  molestiae  sint."  Veram  eodem  fere  redit,  siye  operosas  sive  onerosas 
opes  dizeris:  proinde  nihil  necesse  est,  ut  a  recepta  lectione  recedamus. 

1.  Angustam   amici  pauperiem  pati]    Multo  plures  Codices   cum  edi- 
tione  Yeneta  et  Loscheri  amice;   de  quo  dubium  fuerit^  an  adverbium  sit, 
an   YocatiTUs   singularis.     Yocativum   vero    esse   vix   patitur    versus   ratio: 
quamquam  Alcaeus,  primus  ħuius  Metri  auctor,  unde  et  nomen  ei  accrevit 
Àlcaloum,  Trochaeum  in  eo  loco  saepe  adhibuerit;  ut  et  Hephaestion  tradit, 
«t  exemplis  comperimus:  ut  [fr.  18,  6  Bergk]  ,,nàQ  iàIv  vuq  ayTXo^  laro- 
Tiiday  «/««.'*  et,  [Scol.  15,  2  Bergk]  ,,Ei  rv  dvyaiTO,  xai  naXd/Àiiy  f/o«.** 
«t  illud  apud  Athenaeum  lib.  X.  p.  430.  [Alcaei  fr.  35]  ,,0v  XQh  xccxoiaiy 
^/Àoy  iniTQinsiy,     JlQox6%pofxky  yuQ    ovdey  àaoifÀSyoi,  il  Baxj^l,    tpaQ' 
fiaxoy  (f    aQiOToy  Olyoy  iytixa/Liiyoi^  fÀ^d-vad'ai,**    quem   locum   eo   inte- 
^rum  citavimus,  ut  emendatior  àeret:    vulgo  enim  àadfusyoi,  et  fÀed-va&^- 
9fai:  quorum  hoc  contra  versam  est,  illud  et  contra  versum  et  sententiam. 
Sed  quamquam,  ut  iam  vides,  Trochaeo  hic  usus  est  Parens  huius  carminis 
Alcaeus;   numquam   tamen  Horatius;   sed   ubique  Spondeum   eo  loci  posuit 
[v.  ad  Carm.  III,  5,  17] :  quo  autem  consilio  abstinuerit  a  Trochaeo,  o'stendi 
ad  Carm.  II,  19,  v.  15.    Restat   igitur,   ut   amice  sit  adverbium,   et  oon- 
structio  sit,  Puer  condiscat  amice  pati    angv^tam  pauperiem.    Quamquam 
ħoc  iam  nimium  esse  videatur:    cur  enim   adeo   amice?    satis  profecto  est, 
«i  patitur :  ut  alibi  Carm.  IV,  9,  49.   yjrectius  occupat  Nomen  Beati^  qui 
Deorum  Muneribus  sapienter  uti,  Duramque  callet  pauperiem  pati^  Peius- 
-que  leto  flagitium  timet.*'^     Quid   quod   nemo  ita   locutus  est,    amice  pati 
pro   facile   et  aequo   animo?     Placetne   igitur,    ut   cum   II  libris  Pulm.  et 
plerisque  editis  legamus,    ^^Angustam^   amici,    pauperiem  pati.*^   quo  nos 
invitant   IniyQa^pal  et  Tituli   huius  Carminis   in  membranis  vetustis.     Sio 
Oraevianus  et  Leidensis;  de  institutione  ad  amicos  loquitur.     Reginensis; 
de  instructione  ad  amicos  loquitur.  Acron  Scholiastes,  etiam  manuscriptus ; 
Ifanc   oden   ad  amicos  generaliter   scribit.     Editio    Yeneta;    Ad   amicos 
Paraenetice  tricolos.    Sic  et  alibi  Noster  amicos  suos  compellat ;  ut  I,  37, 4. 
,,Tempus  erat  dapibus y    sodales."   I,  27,  7.     ^Jmpium  Lenite  clarnorem, 
sodales.**  Art.  Poet.  5.  ,^risum  teneatis,  amici."  Epod.  XIII,  3.  „rapiamus, 
amici,  Occasionem  de  die."  ubi  tamen  contrario  errore  peccaverunt  Libra- 
Tii ;  nam  ut  hic  amice  posuerunt  pro  amici,  ita  vice  versa  in  Epodo  amici 
pro  amice  substituerunt,  ut  ad  eum  locum  ostendam. 
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Mors  et  fugacem  consequitur  virum: 
15     Nec  parcit  inbeliis  inventae 
Poplitibus,  timidove  tergo. 
Virtus,  repulsae  nescia  sordidae, 
Intaminatis  fulget  honoribus; 

V.  14.  Vulg.  Persequiiur,      16.  TYwtrfoque. 

14.  Mors  et  fugacem  persequitur  viruni]  Tolerabilis  sane  lectio  est 
persequiiuri  sic  enim  alibi  Serm.  II,  7.  t.  115.  „Frustra:  nam  comes 
atra  premit,  sequiturque  fugacem.*'  et  Seneca  Controyers.  [Excerpt.]  YIII,  4» 
„Quis  miretur  eum  mori  voluisse,  quem  fugientem  quoque  Fortuna  per- 
sequitur?''  Yariatum  tamen  olim  in  libris:  nam  tres  Lambini  CodiccB,  et 
unus  Cruquii,  oum  nostris  Grraeviano  et  Petrensi,  prosequitur,  Nimirum 
facilis  et  frequens  librariorum  lapsus  erat  in  praepositionibus  compositis^ 
ut  qui  manlbus  membranas  yeteres  Tersarunt,  probe  sciunt.  Quale  et  bic 
accidisse  orediderim.  Quippe,  quod  alii  iam  obseryanmt,  aperte  bio  Noster 
imitatus  est  Simonidem,  et  verbum  de  verbo  reddidif  [fr.  65  Bergk],  «/0 
(f  av  d-avarog  £xi;[b  xai  tov  <pvy6/Àa^oy,"  Atqui  E£f XE  maias  quiddam 
est,  quam  persequitur,  Nam  persequi  nibil  aliud  est  quam  sequi;  xij^sW 
▼ero  est  assequi,  consequi,  nancisci^  prehendere.  Quare  nuUus  dubito^ 
quin  Horatius  sic  scripserit,  yjMors  et  fligacem  consequitur  Yirum.*'  Quid 
hoc  intersit,  ex  Seneca  disces  de  Beneficiis,  Y,  5.  [§  3]  „iVbn  est  turpe 
non  consequi,  dummodo  sequaris."  Curtius  adeo  apposite,  ut  ad  hunc 
ipsum  Macci  locum  respexisse  videatar,  lY,  55-  [c.  14  §  25]  „Effugit 
mortem^  quisquis  contemserit:  timidissimum  quemque   consequitur/' 

16.  Poplitibus  timidoque  tergo]  Rectius  aliquot  Lambini  et  Pul* 
manni  cum  meis  Petrensi  et  Galei,  timidoue:  et  sic  Acron  Scboliastes,  tani 
editus,  quam  in  Bibliotheca  Regiae  Societatis  manuscriptus.  j4ut  popliti- 
bns,  aut  tergo,  non  utrisque:  quid  enim  opus,  ut  bis  eundem  percuteret 
Mors,  cuius  unus  quiyis  ictus  letalis  est.  Latinus  Pacatus  in  Panegyrico 
p.  131.  [0.36]  „MHes  urgere;  eminus,  cominus^  gladiis,  hastis^  punctim, 
caesim,  ferire:  alii  poplitibus  imminere,  alii  terga  configere;  aut  quos 
cursu  non  poterant  continere,  (lege,  contingere)  iaculis  occupare'^  Ubl 
nota,  alii  poplitibus,  alii  terga:  recte  itaque  bic  Timidove  non  que^ 
Livius  tamen  XXII,  48.  „Quingenti  Numidae  aversam  adoriuntur  Ro- 
manam  aciem,  tergaque  ferientes  ac  poplites  caedentes,  stragem  ingentem 
fecerunt,^'  Yerum,  cum  de  quingentis  boc  narrat,  non  de  uno  milite; 
nihil  yetat,  quin  et  hic  intelligamus,  alios  ex  quingentis  terga  ferire,  alio^ 
poplites  caedere. 

18.  Intaminatis  fulget  honoribus']  Gifanius  in  Indice  Lucretiano  pag. 
432.  [s.  T.  versus,  p.  252  Haverk.]  reponit  ex  codice  suo ;  „Firtus  repulsae 
nescia  sordidae  in-contaminatis  fulget  honoribus/'  cui  adsentiuntur  liber 
unns  Lambini,  et  Pulmanni  duo.  Quin  et  editibnes  Pulmanni  et  Cruquii 
ea  lectio  occupavit.  Caeterum  vox  Incontaminatus  Livio,  Varroni,  aliis- 
que  usurpata  est:  Intaminatus,  ut  aiunt,  nusquam  reperias.  Esto.  Annon 
et  alia  sunt  verba  apud  Nostrum  et  Ciceronem  et  alios,  quae  iam  post  tot 
scriptores  deperditos  singularia  sunt,  et  semel  inventa?  Certe  ut  ab  ob- 
soleto  verbo  Tamino,  composita  illa  in  usu  erant,  contaminatus ,  atta- 
minatus,  quidni  et  intaminatus?  lustin.  XXI,  3.  ^Ommbiis  ante  iuratis- 
viris,  ne  quis  ullam  attaminet  faeminam.^'  Priscianus  p.  559.  „D  in. 
composiiione  transit  in  T,  ut  Attinet,  Attamino,  Aitingo."  Capitolinus  in 
Gordiano  Tertio,  c.  27.  „Ita  ui  nihii  quod  ad  eorum  foriunas  pertinerety 
attaminaret^' :  ubi  Casaubonus  plura  profert  exempla  ex  Ambrosio,  Augu- 
stino,  Aurelio  Victore,  et  Codice  Theodosiano.  Numquam  igitur  evincent, 
quin  recte  et  ex  analogia   formatum   sit  Intaminatus.     Imo  vero  vox  ipsa 
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Nec  sumit  aut  ponit  securis 
20         Àrbitrio  popularis  aurae. 
Virtus,  recludens  inmeritis  mori 
Gaelum,  negata  tentat  iter  via; 
Goetusque  vulgaris,  et  udam 
Spemit  humum  fugiente  penna. 
25  Est  et  fideU  tuta  silentio 
Merces:  vetabo,  qui  Gereris  sacrum 
Yolgarit  arcanae,  sub  isdem 

Teperitur  apud  GyrUlum  in  Glossario:  ita  tamen,  ut  inre  cum  Ovidio  [Met 
I,  654]  dixeris^  „tu  non  inventa  repertd  Luctus  eras  levior^':  Qaippe 
contiario  plane  sensa  ibi  ponitur,  magisque  officit  receptae  apad  flaccum 
lectioni,  quam  si  nusquam  extitisset.  Sic  enim  Glossographus :  ,Jntamtnataj 
MIANSENTAJ'*'  Non  nescis,  quid  sit  /Atay&iyra:  folluta  scilicet,  inqui- 
nata.  Glossographns  alter:  ^^MIAINSI,  attamino,  contamino,  inquino, 
polluo,  incesto,  violo."  Ergo  si  fides  Glossario  habenda  est,  Intaminatis 
honoribus  idem  foret ,  qnod  contaminaiis ;  sententia  a  Foetae  mente  pror- 
8U8  aliena.  Keque  vero  contemnenda  facile  est  CyriUi  auctoritas.  Kam  in 
aliis  huius  generis  Compositis,  ubi  verbum  simplex  pollutionem,  contagium, 
Tel  mixturam  notat,  praepositio  IN  non  negativa  est,  sed  auget  et  intendit 
significationem :  sic  intinctus,  illitus,  insuccatus,  incrustatus,  incocius, 
infuseatus,  impicatus,  immixitu,  infUcatus,  inauratus,  inusius,  inebriaius, 
et  similia,  non  negant,  Terum  affirmant.  Quidni  igitur  contaminare,  atta- 
minare,  intamihare  eandem  yim  habeant;  ut  commiscere,  admiscere,  im' 
miseere,  et  id  genus  alia?  Neque  tamen  sum  nescius,  participia  quaedam 
cum  IN  composita,  duplicis  esse  significationis ,  et  negativae,  et  aflSrma- 
tiyae.  Proinde  eligat  Lector  peritus,  utrum  yelit;  sive  Intaminatis,  sive 
Ineontaminatis  honoribus;  me  quidem  volente  utrumyis  legerit:  ita  tamen 
ut  ad  posteriorem  lectionem  magis  inclinet  animus;  cum  videam  Decom- 
posita  iUa  in  usu  fuisse,  apud  multos  Inconiaminatus ,  apud  Tertullianum, 
Inattaminatus :  De  Corona  Militis  Cap.  XY.  „Serva  Deo  rem  sua?n  in- 
attaminatam^'' \  quod  eo  consilio  factum  videtur,  quia  compositum  Inta" 
minaius  diversam  plane  significationem  haberet.  Sulpicius  tamen  Severus 
n,  14,  7.  ),Dei  spiritu  praevalentes ,  ut  intaminaia  ab  ore  corrupto  et 
fatsis  vera  miscente  intra  sua  tantum  mysteria  contineretur  historia.'^ 
Ubi,  si  fides  editionibus  constat,  intaminata  perinde  est  atque  inconta- 
minata,  inattaminata. 

19.  Nec  sumit  aui  ponit  secures]  Tres  ex  nostris,  Keginensis,  Batte- 
lianus,  Vigomiensis,  Nec  ponit  aut  sumit.  Frustra :  prius  enim  est  sumere, 
quam  sumtum  ponere.  Seneca  Quaest.  Natural.  I,  7.  [§  2]  „Speciem  falsi 
coloris,  qualem  columbarum  cervix  et  sumit  et  ponit,  utcumque  de^ 
flectitur.*^  Lucanus  IX,  200.    „Iuvit  sumta  virum,  iuvit  dimissa  poiestas," 

27.  Qui'  Cereris  sacrum  Vulgarit  arcanae]  Recte  yetusti  Codices, 
Graeyianus  et  Eeginensis,  Folg.aHl\  non  ut  quidam  ex  recentioribus,  Ful- 
gavit,  Porro,  est  qui  legendum  autumet,  „qui  Cereris  sacrum  Fulgarit 
arcanum.*'  ut  alibi  Epod.  Y,  52.  „Arcana  cui  fiunt  sacra.'^  Oyid.  Epist. 
Medea.  [XII,  79]  „Per  iriplicis  vulius  arcanaque  sacra  Dianae.'^  Statius 
Silv.  III,  3.  [t.  65]  „sacrisque  Deorum  Arcanis  haerere  datum.^'  Seneca 
Medea,  912.  ,ydrtus  iuvat  secuisse,  et  arcano  pairem  Spoiiasse  sacro.*^ 
idem  Hippolyto,  107.  ,Jactare  tacitis  conscias  sacris  facesJ'  et  Troad. 
846.  ,,An  sacris  gaudens  tacitis  Eleusin.*'^  Sed  nihil  mutandum.  Nam 
et  idem  valet  arcanae,  ac  si  arcanum  dixisset,  et  figuratius  est:  sic  Yir- 
gil.  Georg.  IV,  521.  „Inter  sacra  deum,  noctumique  orgia  Bacchi**:  ubi 
et  editiones  veteres  et  scripti  aliquot  perperam  habent  noctumaque. 
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Sit  trabibus,  fragilemve  meeum 
Solyat  phaselon.  saepe  Diespiter 
soNeglectus  incesto  addidit  integrum: 
Raro  antecedentem  scelestum 
Deseruit  pede  Poena  claudo. 

m. 

lustum,  et  tenacem  propositi  yirum 
Non  ciyium  ardor  praya  iubentium, 
Non  yoltus  instantis  tyranni 
Mente  quatit  solida,  neque  Àuster 
5  Dux  inquieti  turbidus  Ħadriae, 
Nec  fulminantis  magna  manus  loyis: 
Si  fractus  inlabatur  orbis, 
Inpayidum  ferient  ruinae. 
Hac  arte  Pollux,  et  yagus  Hercules 
10  Enisus  arcis  attigit  igneas : 

V.  28.  Vulg.  Fraffilemqvie.    29.  Phaselum.    6.  lovis  manus. 


10.  Innixus. 


m  28.  Fragilemque  mecum  solvat  pħaselum]  Primo  legendum  Fraffi- 
lemye,  repagnantibus  licet  codicibus:  oenties  enim  miUiesque  jo  ve  mata- 
tum  est  in  quey  ut  sciunt  qui  manuscriptos  tractant.  .  Vetabo,  inquit,  qui 
mysteria  Cereris  revelaTerit,  aut  terra  sub  eodem  tecto  meoum  sit,  aut 
mari  in  eadem  navi.  Deinde  scribe  cum  Leidensi,  Graeyiano,  Batteliano, 
et  Acrone  manusoripto,  phaselon,  formatione  Graeca.  ut  Ovid.  Amor.  11,  10. 
[v.  9]  „Erranty  ut  ventis  discordihus  acta  Fhaselos.**  Stat.  Silv.  III,  2. 
[t.  31]  jtQuaeque  secaturam  religent  post  terga  Phaselon.*'  Porro  imi- 
tatus  est  hunc  locum  Frudentius  contra  Symmaohum  II,  530.  ,Jnstiterant 
tenues  cumbae,  fragilesque  phaseli.'* 

6.  Nec  fulminantis  magna  lovis  manus]  Melior  suaviorque  ordo  est 
in  editione  Yeneta  1478  et  omnibus  ubique  codicibus;  „Nec  fulminantis 
magna  manus  lovis.^*-  Loscheri  tamen  editio  1498  priorem  lectionem  se- 
quitur,  unde  in  posteriores  omnes  derivata  est.  Faucis  a  natura  datum 
est  habere  aurem. 

7.  Si  fractus  illabatur  orbis]  Leidensis  noster  vetustissimus  oum 
Petrensi  et  alio  recentiore,  illabetur,  Nihil  muta.  Hieronymus  Epistola 
ad  Demetriadem  [v.  787  ed.  Ben.]:  ^Probans  in  se  verum  esse^  quod  in 
Lyrico  Carmine  super  iusH  praeconio  didtur,  Si  fractus  illabatur  orbis, 
Impavidum  ferient  ruinae."  £t  sic  iterum  citat  Epistola  ad  lulianimi 
Diaconum. 

10.  Innixus  arces  attigit  igneas]  Sic  editiones  veteres  Veneta  et 
Loscheri,  innixus,  quarum  exemplum  posteriores  pleraeque  secutae  sunt. 
At  Graevianus  noster  et  Reginensis  cum  sex  aliis  Innisus :  Leidensis,  Petren- 
sis,  Yigomiensis  et  Kegiae  Societatis,  enisus:  neque  aliter  vetustissimae 
membranae  Cruquii  et  aliorum.  Kecte.  Qui  pondus  aliquod  sustinet,  is 
fulcro  innititur,  ne  cadat:  qui  in  altum  ascendere  conatur,  enititur,  Ita- 
que,  apte  dicere  posses,  Hac  arte  innixus  Hercules  caelum  cervicibus  tulit, 
fesso  Atlante :  nunc,  cum  alia  sententia  sit ,  quod  nempe  arces  igneas  atti- 
gerit,  et  ad  caelum  escenderit,  omnino  hac  arte  enisus  id  effecisse  dicatur. 
Tacitus  Annal.  I,  70.  „Tandem  Fitellius  in  editiora  enisus  eodem  agmen 
subduxit.''''  Valer.  Flaccus  11,  462.  „Restitit  Alcides ,  visuque  enisus,  in 
alta  Rupe  truces  manicas  defectaque  virginis  ora  Cemit*^    Plinius  Hist. 


CABMINUM  LIB.  m.  2.  3.  139 

Quos  iDter  Àugustus  recumbens 

Purpureo  bibit  ore  nectar. 
Hac  te  merentem,  Bacche  pater,  tuae 
Vexere  tigres,  indocili  iugum 
15      GoUo  trahentes:  hac  Quirinus 
Martis  equis  Àcheronta  fugit; 
Gratum  elocuta  consiliantibus 
lunone  Divis:  ilion,  Ilion 
Fatalis  ineestusque  iudex, 
20         Et  mulier  peregrina  vertit 
In  pulverem;  ex  quo  destituit  Deos 
Mercede  pacta  Laomedon,  mibi 
Gastaeque  damnatum  Minervae, 
Gum  populo  et  duce  fraudulento. 

XVIII,  Sect.  68.  [§  264]    „5o/  ipse  ad  Aquilonem  seandens,  ac  per  ardua 
enisus  ab  ea  meta  incipit  flecti.*-^    Ita  alii  scriptores  passim. 

12.  Purpureo  bibit  ore  nectar]  Recte  Graevianus  noster,  Reginensis, 
Battelianus,  cum  Bodleianis  duobus,  bibit:  lam  tunc  enim  praesens  deus 
erat  Augustus,  ut  recte  alii  moDuerunt.  Ceterum  frustra  hic  litigant  Inter- 
pretes  de  purpureo  illo  ore.  Unus  purpmeum  vultutn  intelligit,  minio 
Bcilicet  pictum,  ut  Deorum  statuae  solebant.  Sane  vultum  et  faciem  signi- 
ficavit  Statius,  cum  dixit  Theb.  III,  440.  „Tei*tia  iam  nitidum  terris 
Aurora  deisque  Furpureo  veħit  ore  diem.''*  Sed  ineptum  est  plane  hic 
vultum  interpretari ;  cum  addat  bibit  ore:  quis  enim  vultu  bibit?  Alius 
igitur,  ideo  purpureum  os  dici  Tult,  quia  rubicundo  nectare  madidum  erat. 
Frustra  uterque.  Quin  nihil  aliud  est  purpureo  ore,  quam  pulchro  et 
formoso,  quale  deo  convenit;  ut  recte  veteres  Scholiastae.  Simonides  apud 
Athenaeum  lib.  XIII,  p.  604.  [fr.  72  Bergk]  ,,JIo^g>vQiov  àno  azo/ÀaTos 
Ulaa  g)iovuy  7ia{)d-ivos.'*  Virgo  ab  ore  purpureo  vocem  mittens.  Catul- 
lus  Epigram.  XLVI.  [v.  12]  „j4t  Acme  leviier  caput  reflectensy  Et  dulcis 
yueri  ebrios  ocellos  Illo  purpureo  ore  suaviata.^* 

16.  Martis  equis  Acheronta  fugit]  Martis  equis  Codices  nostri 
omnes;  ut  et  aliorum,  qui  Flaccum  ediderunt.  Sic  Ovidius  Remed.  Amor. 
T.  6.  Cupidinem  alloquens,  „Non  ego  Tydides^  a  quo  tua  saucia  mater 
In  liquidum  rediit  aelhera  Martis  equis."  Sed  celeberrimus  Barthius  Ad- 
vers.  XXXTX,  9.  ,^Scribendum,  ait,  cum  omnium  vetustissimis  membraniSy 
Patris  equis  Acheronta  fugit,^*'  Elegantius  certe  et  maius  quiddam  videtur 
Patris  quam  Martis.  Nam  in  eo  quod  Patrem  dicit,  et  Martem  satis  in- 
dieat,  et  vim  insaper  honoremque  addit  patemae  necessitudinis.  Favet  co- 
dici  Barthiano  Scholiastes  Cruquii,  qui  sic  naga^pQdCti:  ^Martis  equis) 
patria  virlute."  Enimvero  quicumque  hoc  adnotavit,  in  suo  codice  inve- 
nerat,  patris  equis;  alioqui  non  patria,  sed  Martia  virtute  interpreta- 
tnrus.  Ovidius  Fast.  II,  496.  de  Romulo,  et  hac  ipsa  re  loquens:  „Hinc 
ionat,  hinc  missis  abrumpitur  ignibus  aether:  Fii  fuga:  rex  patriis 
a^tra  petebat  equis/' 

23.  Castaeque  damriatum  Minervae]  Vide  quaeso  circuitum  periodi, 
Ilion,  Ilion  iudex  et  mulier  peregrina  vertit  in  pulverem,  damnatum 
mihi  et  Minervae  etc.  hoc  est,  Hion  damnatum.  Ubi,  ut  et  obscuritas 
et  ambiguitas  evitetur,  malim  Ilion  damnatam:  quippe  intervenit  to  pul- 
verem,  dubiumque  prima  facie  reddit,  utrum  Ilion  damnatum  an  pulverem 
damnatum  velit.  Porro  Ilion  faeminino  genere  declinat  Noster  alibi,  ut 
Carm.  IV,  9, 18.  „iVb/i  semel  Ilios  vexata."  Ovid.  Epist.  Penelopae  [Her.  1] 
V.  48.     f^Sed  mihi  quid  prodest  vestris  dislecta  lacertis   Ilios,    et,   murus 
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25  lam  nec  Lacaenae  splendet  adulterae 
Famosus  hospes:  nec  Priami  domus 
Periura  pugnacis  Achiyos 
Hectoreis  opibus  refringit* 
Nostrisque  ductum  seditionibus 
30  Bellum  resedit.  protinus  et  gravis 
Iras  et  invisum  nepotem, 
Troia  quem  peperit  sacerdos, 
Marti  redonabo.  illum  ego  lucidas 
Inire  sedes,  ducere  nectaris 
35      Succos,  et  adscribi  quietis 
Ordinibus  patiar  Deorum. 

V.  32.  Vulg.  Troiea, 

quod  fuit  ante,  solum,"  Idem  Ep.  Paridis  [XVI],  49.  „Arsuram  Paridis 
vates  canit  nion  igni/*  et  Helenae  [XVII],  240.  ^yllion  arsuram  prae- 
monuisse  ferunt,"  Ita  edidit  magnus  Heinsius,  idque  ex  unico  codice: 
cum  caeteri  omnes  neutro  genere  arsurum  habuerint;  ut  hic  nostri 
damnatum. 

32.  Troica  quem'  peperit  sacerdos]  Heinsius  in  ora  sui  exemplaris, 
Lege,  inquit,  7'roia]  atque  ita  Carm,  I,  6.  v.  14.  Pulvere  Troico. 
Forte,  ait,  Troio,  Tu  Tide  ipsum  de  hoc  plura  disserentem,  ad  Oyidium 
Epist.  Fenel.  [Her.  1]  v.  28.  Ubique  certe  Virgilius  et  nomen  gentile  et 
possessiTum  ponit  Tro'ius,  ut  Trovus  heros ,  Troia  castra,  Troia  gazai 
numquam  Troi'cus,  Contra,  ne  unus  quidem,  quod  sciam,  Horatii  codex  aUter 
habet,  quam  pulvere  Troi'co,  et  Tro'ica  sacerdos,  Equidem  in  priore  loco  nihil 
temere  mutaTerim  iuTitis  membranis:  quandoquidem  et  Latinorum  aUi  sic 
Bcribunt,  etHomerus  saepius  habet  TQto'ixoy'y  etTragici  item  veteres,  tqcjX' 
xoy  Ttfi^rifÀtt,  TQCD'ixoy  noXiOfÀa,  TQOD'ix^ff  )[&oy6^,  et  similia.  Tamen  in 
posteriore,  cui  melius  convenit  gentile,  quam  possessivum ;  accesserim  libena 
Heinsii  iudicio,  et  legerim  ad  Virgilii  normam  Troi'a  sacerdos,  ubi  potuis- 
set  etiam  Dardanay  ut  Statius  Silv.  I.  2.  [v.  192]  de  hac  ipsa  Ilia,  „nt>t 
Dardana  furio  Cepisset  Martem,  me  non  prohibente,  sacerdos.*' 

34.  Ducere  nectaris  Succos]  Mirum  profecto  tot  codices  vetustos  ha- 
bere  discere,  ut  ex  nostris  Graevianus,  Reginensis,  Battelianus,  Vigomiensis^ 
Bodleianus,  Galei,  et  a  prima  manu  Magdalenensis ;  et  pro  varia  lectione 
Colbertinus :  neque  aliter  duo  ex  Torrentianis,  et  Editiones  principes  Veneta 
et  Loscheri.  Agnoscit  etiam  Scholiastes  Forphyrion,  et  ex:glicsitf  ^ssuescere 
saporibus  nectaris,  Quid  fiet?  enimvero  non  usque  adeo  damnanda  haec 
lectio  est:  discere  succos  nectaris,  nempe  quibus  non  antea  assueyerat: 
ut  fere  Virgil.  Eclog.  V.  [v.  56].  „Candidus  insuetum  miratur  limenOIympi^ 
Sub  pedibusque  videt  nubes  ei  sidera  Daphnis."  et  contra  Manilius  I,  344. 
,,tum  magni  lovis  ales  fertur  in  altum ,  Assueto  volitans  gestet  ceu  fkl- 
mina  mundo,  Digna  love  et  caelo,  quod  sacris  instruit  armis.^'  Sic  legen^ 
dum,  assueto  mundo,  sententia  manifesta;  non,  ut  vulgo,  asstietO'mundii 
in  quo  explicando  frustra  laborant  yiri  magni  Scaliger  et  Huetius.  Discere 
autem  succos  ita  dictum;  ut  illud  Statii  Silv.  II,  2.  [v.  58]  ,inec  ceme 
iugum  discentia  saxa,^^  Sic  Seneca  Herc.  Furente  1077  de  somno,  ^Pavi- 
dum  leti  genus  humanum  Cogis  longam  discere  mortem.'*  Claudianua 
Epithalamio.  130.  ubi  Venus  loquitur,  ^F'ivite  concordes,  et  nostrum  di- 
scite  munus ;  Oscula  mille  sonent.*^  Idem  Stilich.  II,  74.  ^Hinc  fuit,  ut 
primos  in  coniuge  disceret  ignes.'^  et  Rapt.  Froserp.  II,  368.  y^unanimi 
consortia  discite  somni,^^  ubi  pariter  ut  hic  in  codicibus  variatum:  plurimi 
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Dum  longus  inter  saeviat  Ilion 
Bomamque  pontus;  quaUbet  exsules 
In  parte  regnanto  beati: 
40  Dum  Priami  Paridisque  busto 
Insultet  armentum,  et  eatulos  ferae 
Celent  inulitae;  stet  Gapitolium 
Fulgens,  triumphatisque  possit 
Roma  ferox  dare  iura  Medis. 
45  Horrenda  late  nomen  in  ultimas 
Extendat  oras;  qua  medius  liquor 
Secemit  Europen  ab  Afro, 
Qua  tumidus  rigat  arva  Nilus: 
Aurum  inrepertum,  et  sic  melius  situm 
50  Cum  terra  celat,  spemere  fortior, 
Quam  cogere  humanos  in  usus 
Omne  sacrum  rapiente  dextra. 
Quicumque  mundo  terminus  obstitit, 
Hunc  tangat  armis;  yisere  gestiens 

enim  Dueite  habent.  Yera  tamen  apnd  Horatiam  lectio  est,  quam  alii  co- 
diees  exhibent  cum  Aorone  Scholiaste,  ducere.  Discuntur  enim  quae  vel 
difficultatem  yel  metum  rel  fastidium  habent:  at  in  nectare  degustando 
niMl  horum  est.  Non  placet  igitur  dUcere:  quod  interpolatam  ab  iis  exi- 
stimo,  qui  succos  cum  Porphyrione  sàpores  interpretabantar :  absurdum 
enim  iis  visum  est  ducere,  sive  bibere  sapores.  Atqui  aliud  hio  per  succos 
intellig^ndum  est,  liqnorum  scilicet^  laHcem,  ħumorem',  ut  passim  usur- 
pant  auctores;  et  proinde  sucd  illi  nectaris  duci  sive  bibi  possunt.  Ovi- 
dius  Remed.  Amor.  [v.  227];  „Saepe  bibi  suocos,  quamvis  invitus,  amarosj^ 
ct  in  Ibide.  [v.  308]  „Cantħaridum  succos,  dante  parente,  bibas."  et 
Pont.  IV,  3.  [v.  53]  „/,  bibe  purgantes,  dixissem,  pectora  succos."  Cicero 
denique  de  Divinatione  1,  9.  „Mollipedesque  boves  spectantes  lumina 
caeli  Naribus  ħumiferum  ducunt  ex  aere  succum."  Ceterum  ducere  idem 
esse  ao  bibere  fuse  ostendit  acutissimus  Heinsius  ad  Ovid.  Metam.  XII,  316. 
53.  Quicumque  mundi  terminus  obstitit,  Hunc  tangat  armis]  Primo, 
omnes  fere  codices  aliorum,  et  nostri  praeter  unum  et  alterum  ex  recen- 
tioribus,  mundo,  non  mundi;  et  sic  editiones  veteres  Veneta  et  Loscheri. 
Primus  ut  upinor,  Lambinus  introduxit  mundi;  quem  posteriores  plerique 
male  secuti  sunt.  Quid  enim?  cainam  mundi  terminus  obstititf  Romano 
soilicet.  Atqui  si  iam  obstitit  Romano,  iam  is  obstantem  tetigif,  Unde 
ei^o,  quod  mox  sequitur,  „Hunc  tangat  armis'*?  Mira  certe  elegantia: 
„Tangat  terminum ,  quem  iam  ante  tetigit.'*  Enimvero  si  mundi  legeris, 
necesse  est  ut  obstiterit  legas,  non  obstitit.  Sed  recte  habet  prisca  lectio, 
„Quicumque  terminus  obstitit  mundo,"  hoc  est,  orbem  terrarum  habitabilem 
olansit.  Deinde  illud  non  omittendum,  multoplures  codices  cum  editionibus 
vetustis  habere  tanget,  non  tangat.  Sed  melius  est  tangat,  ut  supra 
stet,  possit,  extendai,  Illud  denique  minus  placet,  quicumque  terminus. 
Quot  enim,  obsecro,  sunt  mundi  termini?  Legerim  po'tius,  „Quacumque 
mundo  terminus  obstiHt,  Hunc  tangat  armisy  ut  mox  sequitur,  „qua  parte 
ignes,  qua  nebulaej'  Seneca  tamen  ierminos  de  mundo  usurpat,  Epist.CX. 
[§  9]  „Animum  in  sordida  et  ħumilia  pertraximus,  ut  relicto  mundo 
terminisque  eius,  et  dominis  cuncta  versanHbus ,  terram  rvmaretur^'  Ut 
proinde  iUud    Quicumque  non    sit   temere   sollicitandum :    quamquam,    si 
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Qua  parte  debacchentur  ignes, 
Qua  nebulae  pluviique  rores. 
Sed  bellicosis  fata  Quiritibus 
Hac  lege  dico;  ne  nimium  pii, 
Rebusque  fidentes,  avitae 
60         Tecta  velint  reparare  Troiae. 
Troiae  renascens  alite  lugubri 
Fortuna  tristi  clade  iterabitur, 
Ducente  victrices  catervas 
Coniuge  me  lovis  et  sorore. 
65  Ter  si  resurgat  murus  a^neus, 
Auctore  Phoebo;  ter  pereat  meis 
Excisus  Argivis:  ter  uxor 
Capta  virum  puerosque  ploret. 

Quacumque  adsciTeris,   iam  et  illud  Terminus  vim  et  potestatem  ploralis 
numeri  in  se  habere  possit. 

65.  Ter  n  remrgat  murus  aheneus,  Auctore  Phoehd]  Tres  yetusti 
codices,  qaomm  unus  AchiUis  Statii  fuit,  alter  Cruquii,  tertius  Pulmanni, 
habent  ductore  Phoebo:  quod  editiones  aliquot  receperunt.  Lectio  sane 
non  inelegans:  ubi  ductore  volunt  esse  eonditore  murorum,  Sic  Nodter 
Carm.  IV,  6,  23.  „Rebu$  Aeneae  poiiore  ductos  Alite  muros.''  Virgil. 
Aen.  I,  423.  „Instant  ardentes  Tyrii:  pars  ducere  muros,  Molirique  arcem, 
et  manibus  subvolvere  saxa,^'  ubi  inter  alia  Servius:  ^JProfrie  cum  aedi- 
ficantur  muri,  duci  dicuntur;  ut  Salusiius:  Murum  ab  angulo  dextri 
lateris  ad  paludem  haud  procul  remotam  duxit."  His  adde  Livium  1, 44. 
„Pomoerium  est  circa  murum  locus,  quem  in  condendis  urbibus  quondam 
Etrusci,  qua  murum  ducturi  erant,  certis  circa  terminis  inaugurato  con- 
secrabant."  et  Statium  Theb.  IV,  151.  „rarus  vacuis  habitator  in  arvis 
Monstrat  Cyclopum  ductas  sudoribus  arces.^'  Sed  idcirco  minus  placet  haec 
lectio,  quia  proxime  praecesserat,  „I)ucente  vitrices  catervas**;  ut  inficetum 
fuerit  statim  repetere ,  „Ductore  Phoebo :  ier  pereat  meis''^  ut  ne  dicam 
duciorem  pro  conditore  nusquam  reperiri :  neque  enim  sequitur,  quia  ducere 
muros  recte  dixeris,  ideo  te  et  ductormurorumreote  dictviruminonmagia^ 
quam  dux  murorum,  Usus  et  consuetudo,  non  Analogia,  loquendi  normam 
faciunt.  Equidem,  si  quid  mutatum  yelim,  sic  potius  legerim,  „Ter  si 
resurgat  murus  aheneus,  Structore  Fhoebo.**  Notum  est  enim  ex  historia 
veteri,  Phoebum  et  Neptunum  suis  ipsos  manibus  Troiae  moenia  aedificasse, 
et  humeris  subyectasse  lapides.  Ovid.  Metam.  XI.  [t.  204]  de  Apolline, 
„Cumque  iridentigero  tumidi  genitore  profundi  Mortalem  induitur  for- 
mam,  Phrygioque  tyranno  Aedificat  muros,  pacto  pro  moenibus  auroj' 
Statius  Theb«  I,  699.  de  eodem,  ,,Seu  Troiam  Thymbraeus  habes,  ubi 
/ama  volentem  Jngratis  Phrygios  humeris  subiisse  molares."  Recte  autem 
structor  murorum,  ut  Seneca  Herc.  Fur.  262  de  Thebis,  „Cuiusque  muros 
natus  Amphion  love  Struxit,  canoro  saxa  modulatu  trahens,"  StatiuB 
Theb.  X,  877  de  iisdem,  „Et  quidnam  egregium  prostemere  moenia 
molli  Structa  lyra?"  ubi  obiter  corrigendum;  f,Et  quid  tam  egregium*\ 
ut  docebimus  ad  Serm.  II,  3.  v.  283.  Silius  Italicus,  XIV.  [v.  46]  „structis 
qui  pube  secuta  In  longum  ex  sese  donarunt  nomina  muris.^*  Ovidius 
Epist.  Paridis  [Her.  XVI]  v.  179.  de  his  ipsis  Troiae  mnris,  „//ton  aspides, 
firmataque  turribus  altis  Moenia,  Phoebeae  structa  canore  lyrae,*^  Neptunua 
apud  Virgilium  Aen.  V,  811.  de  iisdem ;  ,,cuperem  cum  veriere  ab  imo  Structa 
meis  manibus  periurae  moenia  Troiae,"    Cicero  Epist  ad  Quintum  Fratrem 
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Non  hoc  iocosae  conveniet  lyrae: 
70  Quo  Musa  tendis?  desine  pervicax 
Referre  sermones  Deorum,  et 
Magna  modis  tenuare  parvis. 

11,6.  ,^A  puero  ut  dUcesHy  in  aream  tuam  veni:  res  agebaiur  muUis  Btrue' 
toribus**;  i.  e.  aedifioatoribos.  Apuleius  in  Floridis  [p.  365,  ISElm.]:  „Quippe 
straotor  oratumis  huim  egomet,  non  e  meo  monte  lapidem  directim  caesum 
afferam,*^  Sed  utcumque  hoo  speoiosum  sit ,  et ,  si  faverent  eodices ,  omni 
exceptione  maius ;  nihil  tamen  muto  a  recepta  lectione,  quam  centum  manu- 
scripti  conflrmant,  cum  editionibus  vetustis ;  ,,Ter  si  remrgat  murus  aħeneus, 
auctore  Phoebo,''^  Sic  Cyntkius,  sive  ApoUo,  Virgilio  dictus  Troiae  auetor, 
Georg.  III,  36.  j,Stabunt  et  Parii  lapides,  spirantia  signa^  Assaraei  proles, 
demissaeque  ab  love  gentis  Nomina;  Trosque  parens^  et  Troiae  Cynthius 
auctor*':  ubi  Servius:  „yel  Apollinem  dicit  propter  muros;  vet  Cynthium 
regem  Troiae,  quem  in  Troicis  suis  Nero  commemorat/'  Nugae  merae  de 
BegeCynthio.  Recte  Philargyrius :  ^,Cynthius,  Apollo  a  Cyntho  Deli  monte: 
et  utrum,  quia  ex  Oraculo  eius  condita  est  Troia,  an  quia  muros  ipse 
aedificavit,  dictus  Troiae  auctor?'^  Enimvero  utramque  ob  causam.  Et  ideo 
Talde  placet  apud  Kostrum,  Auctore  Phoebo;  quia  utrumque  sensum  com- 
prehendit:  siye,  ait,  Phoebi  monitu,  iussu,  auctoritate,  auspiciis,  oraculo; 
eive  adeo  ipsius  Phoebi  manibus  aut  operis  ter  resurgat  Troia,  ter  peribit 
meo  ductu  ab^Argivis  eversa.  UtraTis  significatione  recte  dicitur  Phoebus 
auctor  murorum :  Priore,  ut  apud  Senecam  Agamem.  294.  „Auctore  Phoebo, 
gignor :  haud  generis  pudet'^ :  et  Statium  Theb.  I,  399.  „non  tu  ipse  pater, 
non  docte  futuri  Amphiaràe,  vides:  etenim  vetat  auctor  Apollo'* :  etTheb. 
X,  894.  „gemit  auctor  Apollo,  Quas  dedit  ipse,  domos*' :  posteriore,  ut  apud 
Propertium  IV,  6.  [v.  43]  ,,Quam  nisi  defendes  murorum  Romulus  auotor 
Jre  Paiatinas  non  bene  vidit  aves,**  Ita  habet  codex  vetustus,  non  augur, 
teste  disertissimo  Broukhusio  ad  locam;  qui  tamen  et  hic  apud  Horatium 
probat,  Ductore,  (ad  Propertium  I,  7.  [v.  1])  et  illic  msLvult  Romulus  augur: 
quod  firmat  exCicerone  deDivin.  I,  2.  „Huius  urbis  'paxens  Romulus."  Fru- 
stra:  nam  illud  ipsum  astipulatur  alterae  lectioni,  Aucior,  Quippe  Auctor 
idemplane,  quod  Parens,  Ovidius  Heroid.  X.  [v.  132]  „Nec  pater  estAegeus, 
nee  tu  Pittheidos  Aethrae  Filius:  auctores  saxa  fretumque  tui.*'  hoc  est 
parentes  tui,  Ergo  ut  Cicero ,  Parens  Urbis ,  ita  Propertius  auctor  sive 
parens  murorum,  Silius  Italicus  lib.  II.  [v.  654]  de  Sagunto:  „Urbs  habi- 
tata  diu  Fidei,  eaeloque  parentem  Murorum  repetensf^  i.  e.  Herculem.  Non- 
ne  hoc  idem  plane,  ac  auctorem  murorum  ?  Sic  idem  alibi,  Sator  murorum, 
hoc  est,  parens,  auotor,  lib.  XI,  [v.  262]  de  Capua :  „Laetus  drcumfert  ocuios, 
et  singula  discit;  Qui  muris  Sator,  et  pubes  sit  quanta  sub  armis,^*'  Sio 
auctor  statuae  et  Tabulae  pictae,  Plinius  XXXIV.  cap.  8.  Seot  35.  [§  93] 
,Jn  mentione  statuarum  est  et  una  non  praetereunda ,  licet  auctoris  in- 
certi.**  Et  XXXVI,  5,  8.  [§  29]  „Multa  in  eadem  Sehola  sine  auotoribus 
plaeent:  Satyri  quatuor  etc''  Idem  Praefat.  ad  lib.  I.  [§  27]  „Quo  appa- 
ruit  summam  artis  securitatem  auctori  placui^se" ;  hoc  est,  pictori.  Deni- 
que,  ne  nimii  simus,  auctor  porticus,  ut  Ovid.  Art.  Amat.  I.  [v.  72]  „Nec 
tibi  vitetur  quae  priscis  sparsa  tabeltis  Porticus  auctoris  Livia  nomen 
habet." 

69.  Non  haec  iocosae  conveniunt  lyrae\  Ita  Loscherus  anno  1498  Haec 
conveniunt:  quod  hodie  editiones  plures  sequuntur.  Lambinus  ex  suis  pro- 
fert,  haec  convenient,  At  Cruquii  omnes,  Torrentiique ,  et  Pulmanni,  cum 
editione  prima  Veneta,  „Non  hoc  iocosae  conveniet  lyrae.*^  Recte:  et  ita 
iiostri  universi,  nisi  quod  BatteUanus,  Bodleianus,  et  Vigomiensis  conveniat ; 
Petrensis  autem  convenit.  Quid  opus  est  in  re  nihili  ab  omnibus  fere  mem- 
branis  discedere? 
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IV. 

AD  CALLIOPEN. 

Descende  caelo,  et  dic  age  tibia 
Regina  longum  Għlliope  melos; 
Seu  Yoce  nunc  mayis  acuta, 

Seu  fidibus,  citharaye  Phoebi. 
5  Auditis  ?  an  me  ludit  amabilis 
Insania?  audire,  et  yideor  pios 
Errare  per  lucos,  amoenae 
Quos  et  aquae  subeunt,  et  aurae. 

4.  Seu  fidibus,  citħarave  Pħoebt]  Codex  Graeyianus  magnae  yettLstatis 
eitaraque  habet,  litera  tamen  Q  iam  erasa.  Nesoio  certe,  an  rectius  sit 
Ulud  citħaraque,  Nam  quid  ve  sibi  velit,  neque  ego  satis  intelligo,  nec  Inter- 
pretes  quidquam  expediunt ;  cum  fides  aut  per  synecdochen  ipsa  Ciiħara  sit, 
aut  proprie  pars  Ciiħarae^  nempe  nervi  sive  chordae.  Festus ;  ,yFides,  genus 
Citħarae,^^  Glossarium  Latino-graecum :  „Fidis,  Xvqu,  xid'dqa,  ^og&al,*^ 
Oraeco-latinum :  XoQ&ni  XvQa^ ,  fides.  XoQdri  ^  vtvQcc ,  fides ,  cħorda, 
Nevga,  rà  rris  xi&aQas,  fides.^  S.  Ambrosius  de  obitu  Theedosii  [p.  1201 
ed.  Ben.];  „Unde  arhitror,  quod  fila  chordarum  citharae  t<feo  fides  dicuntur, 
quoniam  et  moriuae  sonum  reddunt.'^  Yide  itaque,  annon  reducenda  sit 
lectio  Graeviani  codicis,  ,ySeti  fidibus  citħaraqxie  Phoebif^ ;  hoc  est,  Seu  voee 
nuno  maTiS;  Scu  chordis  et  cithara  ApoUinis.  Ita  Noster  alibi  fides  pro 
nervis  Lyrae,  Carm.  lY,  3,  23.  ,jRomanae  fidicen  Lyrae."  ubi  fidicen  lyrae 
nihil  aliud  est,  quam  Qui  cano  fidibus  lyrae,  Prudentius  Cathem.  III,  81. 
y,Quae  vetertim  tuba,  quaeve  lyra,  Flatibus  inclyta  vel  fidibus?'^  ubi  lyra 
fidibus  inclyta,  est  chordis,  nervis  eximia. 

6.  Et  videor  pios  Errare  per  lucos]  Yetus  Scholiastes  Acron,  cum 
quibusdam  ex  recentioribus,  pios  lucos  inter^rethtur  amoenos  lucos  Elysii, 
Unde  vir  quidam  eruditus  sic  locum  corrigendum  autumat,  et  insolentiam 
Epitheti  eo  pacto  devitat,  „audire  et  videor  piorum  Errare  per  lucos'' :  ut 
syllaba  ultima  ad  sequentem  versum  reiiciatur,  quod  saepe  fit  apud  Nostrum. 
Ingeniose  et  docte.  Nam  sedes,  luci,  arva  Piorum  in  Elysio  notissima. 
Noster  supra  Carm.  II,  13^  23.  Sedesque  diseretas  Piorum.*'  Claudianus  Eutrop. 
[1]  Y.  453.  „tuque  6  si  forte  Fiorum  lugera,  et  Elysias  scindis,  Serrane, 
novales.'^  Martialis  Epig.  XII,  52.  [t.  11]  „Accipiunt  olim  cum  te  loca 
laeta  Piorum,  Non  erit  in  Stygia  notior  umbra  domo.'*  Nemesianus  Eclog. 
I,  V.  20.  „Quem  nunc  emeritae  permensum  tempora  vitae  SecreH  pars 
orbis  ħabet,  mundusque  Piorum."  OTid.  Metam.  XI,  64.  „quaerensque  per 
arva  Piorum  Inuenit  Eurydicen,  eupidisque  amplecHtur  ulnis.^*^  Valerius 
Flaccus  I,  650.  „I\/ec  iam  merite  tibi,  Tipħy,  quietum  Ulla  parens  volet 
Elysium,  manesque  Piorum.'*  et  t.  843.  „donec  silTas  et  amaena  Pioriim 
Deveniant,  camposque ,  ubi  sol  totumque  per  annum  Durat  aprica  dies,^* 
Silius  Italious  II,  [t.  698]  „Elysium,  et  castas  sedes  decorate  Piorum."  et 
iterum  XIII.  [t.  703]  ,^His  laeHrediere  duces  loca  amaena  Piorum."  Lucanus 
III,  12.  „Sedibus  Elysiis  eampoqtie  expulsa  Piorum."  Yirgil.  Aen.  Y,  734. 
„sed  amaena  Piorum  ConciHa  Elysiumque  colo.*'  Cicero  Philippica  XIY. 
cap.  12.  j,f^os  vero  qui  extremum  spiritum  in  Tictoria  effUdisHs,  Piorum 
esHs  sedem  et  locum  consecuH."  Nemo  itaque  inficias  iTerit,  quin^  si  codices 
astipulentur,  et  de  Elysio  hic  agatur,  eleganter  legi  possit,  „Et  videor  Piorum. 
Errare  per  lucos."  Neque  tamen,  Tel  sic,  ego  quidquam  temere  mutaTerim ; 
cum  Epithetorum  audaciam  tantopere  sectetur  Noster,  et  potius  figurate  pios 
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Me  fabulosae  Volture  in  Appulo, 
10  Altricis  extra  limen  Apuliae, 
Ludo  fatigatumque  somno, 
Fronde  noya  puerum  palumbes 
Texere:  mirum  quod  foret  omnibus, 
Quicumque  celsae  nidum  Acherontiae, 
15     Saltusque  Bantinos,  et  arvum 

Pingue  tenent  humilis  Ferenti: 
Ut  tuto  ab  atris  corpore  viperis 
Dormirem  et  ursis;  ut  premerer  sacra 
Lauroque,  conlataque  myrto, 
20         Non  sine  Dis  animosus  infans. 
Vester,  Camenae,  vester  in  arduos 
Tollor  Sabinos;  seu  mihi  frigidum 
Praeneste,  seu  Tibur  supinum^ 
Seu  liquidae  placuere  Baiae. 

lueosy  quam  Piorutn,  data  opera  dixisse  yideatur.  6ic  enim  et  alii  dixerunt ; 
ut  AuctorElegiae  De^morteDrusi.  Y.  329.  ,,JUe  pio  (st  non  temere  haec  ere- 
duniur)  in  arvo  Inter  ħonoratos  excipieiur  avosJ'  Yirgilius  Gulice  y.  38. 
jjEt  tibi  sede  pia  maneat  locus,''*  et  ibid.  373.  „quo  maxima  Minos  €on- 
seelerata  pia  discernit  vincula  sede/'  Pio  arvo ,  pia  sede :  cum  OYidius, 
Silius  aliique,  locis  iam  citatis,  Piorum  arva,  Piorum  sedes  dixerint.  At 
alibi  Oyidius,  eadem  figura  Pia  sarcina  dixit,  EpistoIaDidft8[Her.  YII,  107]; 
,,Diva  parens,  Seniorque  pater ,  pia  sarcina  nati^':  Currus  pios  YaleriuB 
Flaocus  il,  411.  „IUic  servati  genitoris  conscia  sacra  Pressit  acu  currus- 
que  pios*':  et  sic  alii  alia.  Eecte  igitur  se  habebit  reoepta  apud  Kostrum 
lectio;  ,,audire  et  videor  pios  Errare  per  lucos,  amaenae  Quos  et  aquae 
subeunt,  et  aurae^^ :  etiamsi  cum  Acrone  de  Elysio  interpreteris.  Sed  omnino 
eum  Acrone  suo  falluntur,  qui  ad  Elysios  lucos  Horatium  hic  ablegant,  tam- 
quam  aut  ipse  mortuus,  aut  Eurydicen  inde  aliquam  ad  YiYos  reducturus  esset, 
Quin  nihil  aliud  Yult  nisi  Lucos  et  nemora  Musarum,  Liberi  patris,  Heli- 
conis  etc.  quibus  omnem  paginam  replent  PoStae,  ubi  Yagari  se  et  cum  Diia 
Yersari  fabulantur.  Ita  Noster  Oarm.  III,  25,  2.  „Quo  me,  Baeche,  rapis 
tuiPlenum,  quae  nemora  et  quos  agor  in  speeus?^*  Statius  SilY.  y.3.Y.210. 
^,Me  quoque  vocales  lucos  lustrataque  Tempe  Pulsantem,  eum  stirpe  tva 
deseendere  dixi,  Admisere  deae,"  et  ibid.  V,  5.  y.  6.  ^Numquid  inaccesso 
posui  vestigia  luco  ?  Num  veiito  de  fonte  bibi  ?'^  Silius  XIY.  [y.  29]  f,va^ 
tum  Ora  excellentum,  sacras  qui  carmine  silYas,  Quique  Syracosia  re- 
eonant  Helieona  camena.'^    Vide  etiam  quae  attulimus  ad  Oarm.  I,  82.  y.  1. 

9.  Me  fabulosae  Fulture  in  Àppulo']  Yix  oculis  meis  fidem  habeo,  cum 
lego  in  ora  codicis  Heinsiani,  Forte  Sabulosae.  Omnino  aliud  agebat  Yir  in 
his  rebus  incomparabilis.  Bis  enim  peccat;  primo  contra  metri  legem,  quia 
Sabulosus  primam  Syllabam  corripit:  deinde  adYcrsus  constructionem :  neque 
«nim  cum  Yeteribus  Scholiastis  et  Torrentio  fabulosae  Apuliae  copulandum 
est,  sed  fabulosae  Palumbes.  Yide  nos  ad  Garm.  1,  22.  y.  7.  £t  potuerat 
quidem  Horatius  Yitare  ambiguum ,  si  cum  Lucilio ,  Plauto ,  Plinio  aliisque 
masculino  genere  protulisset,  „Me  fabulosi  Fulture  in  Appulo  —  Fronde 
nova  puerum  palumbes  Texere.^*  Sed  obstinate  faemininum  hic  exhibent 
oodices  manuscripti. 

10.  Altrieis  extra  limen  Apuliae]  Altrieis  habent  codices  nostri  Ye- 
tustiores,  Leidensis,  GracYianus,  Eeginensis  cum  aliis:  sed  multi  et  bonae 
quidem  notae  nutricis;  quod  Editores  aliquot,  qmApuliae  nempe,  non  Be- 

Horatius.  I.  10 
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gionis,  sed  Faeminae  nomen  esse  autnmant,  enpide  arripuernnt,  veriti  ne  illud 
alterum  de  Muliere  dici  non  possit.  Sed  haec  vana  formido  est.  Statius  Silv. 
II,  1.  [v.  96]  „Quid  referam  altricum  victot  pietate  parentes?''  IdemTheb. 
I,  530.  ,,Natarum  haec  altrix,  eadem  fidissima  custos.^'  Seneca  Hippolyto. 
250.  (Phaedra  ad  nutricem)  „Paremus,  allrix."  et  358.  „Altrix,  profare.'*^ 
Propertius  ly,  1.  [v.  38]  „Sanguinis  altricem  nunc  pudet  esse  lupam/*  Ovid. 
Metam.  XI,  683.  „Altrici,  quae  luctus  causa  roganti,  NuUa  esiy  Halcyone^ 
nulta  est,  ait.*^  Foteris  itaque  cum  vetustis  membranis  altricis;  utcumque 
acceperis,  seu  pro  muliere  nutrice,  seu  pro  terra  altricc.  Sed  vide  locum 
totum,  jjlHe  fabulosae  Fulture  in  AppulOy  Altrieis  extra  iimen  Apuiiaey 
Ludo  fatigatumque  somno  Fronde  nova  puerum  palumbes  Tewere,''*  ubi,. 
ut  iam  dixi,  in  diversa  abeunt  Inteipretes.  Pars  enim  ezponant,  ea^tra  timen^ 
sive  finem,  terminum  ten&e /ipuliae ;  ut /i'men  ^eo/tafl  dixit  Valerius  Flaccus 
VI,  354.  „magno  veluti  cum  turbine  sese  Ipsius  Aeoliae  frangunt  in  limine 
venti/^  Sed  quale  illud  quaeso  est,  dormientem  inVulturey^f^pu/o  extralimen 
Apuliae?  nonne  hoc  àavaiajoy  est,  et  secum  pugnat?  Utique  si  in  monte 
Appulo;  tum  inira  Apuliae  fines  fuerit,  necesse  est.  Sed,  ut  hoc  nodo  se 
expediant,  aiunt  Vulturem  montem  in  ipsis  regionum  confiniis  situm,  adeo 
ut  pars  eius  Apuliae,  pars  Lucaniae  asscriberetur.  Quod  ex  ipso  Horatio  col- 
ligunt:  quiVenusium,  oppidum  monti  huic  proximum,  nescire  se  ait,  utrum 
Lucaniae,  an  Apuliae  adiudicet:  Serm.  II,  1,  34.  ^yseqtior  kunCy  Lucanus  an 
Apputus,  anceps :  Nam  Fenu4inus  aratftnem  sub  utrumque  colonus/^  Bor- 
miebat  ergo,  aiunt,  in  Vnltore  Appulo  (sic  de  parte,  quae  Apuliae  erat,  totnm 
montem  avyexdoxS  Appulum  vocavit),  in  ea  tamen  montis  parte,  quae  extra 
limen  Apuliae  erat,  et  ad  Lucaniam  pertinebat.  Ħaec  illi:  sed  miseret  me 
Horatil,  si  tali  auxilio  et  istis  defeDsoribus  eget.  Quid  enim?  quis  in  pro- 
letario  quovis  po^ta  hoc  ferret,  ut  in  unam  sententiam  haec  irtxyzioq>ay^  con- 
gereret?  Esto,  ut  pars  Vulturis  in  Lucaniam  pertigerit  (quod  tamen  nonpro- 
bant)  et  hoc  voluerit  Horatius :  certe  in  eodem  loco  et  eodem  pene  versn  non 
totns  mons  dicendus  fuerit  Appulus,  Si  hoc  ei  condonamus;  etiam  quidvis 
quantumvis  ineptum  albo  calculo  probare  possnmus.  Quid  vero  ad  rem  attinet  ? 
quem  scopum  ferit?  quid  tam  dignum  memoratu,  si  modo  in  Vulture  dor- 
miebat,  ntrum  hac  vel  illa  parte  iacuit?  cum  in  tota  fortasse  Roma  vel  duo 
vei  nemo  erat,  qui  in  Vulture  confinia  illa  agnosceret.  Imo  vero,  cum  ne 
Venusium  quidem  ipsum.  oppidum  satis  celebre,  ntrum  Appulorum  an  Luca- 
norum  esset,  scire  se  profiteatur :  qui  fit,  ut  in  montis  avii  saltibus  tam  pe- 
ritus  ag^omm  metatorhano  partem  Apuliae,  illam  Lucaniae  adsignare  sciret? 
Ergo  is  ipse  locus,  quem  advocatum  sibi  duxerunt,  Serm.  II,  1,  34.  „Lueanus 
an  Apputus,  anceps''',  adversus  eos  causam  dicit,  et  interpretationem  illam 
prorsus  evertit.  Proinde  alia  pars  interpretum  nomen  Mulieris  hic  inteUigunt, 
euius  extra  limen  evagatus  puer  Horatius  in  monte  Vulture  obdormierit.  Melius 
profecto,  quam  illi  alteri:  si  Apulia  aut  nomen  aut  cognomen  esse  posset. 
Sed  nuUa  talis  familia,  neque  cognomen  usquam  occurrit.  Apuleiae  quidem 
plarimae  reperiuntur,  sed  versus  eas  recusat.  Poteramus  quidem  levi  muta- 
tione  rem  conficere,  „Altrieis  extra  limen  Amuliae^',  ,yAltricis  extra  limen 
Aquiliae'' :  nisi  ineptum  plane  et  absurdum  foret ,  de  nutricis  nomine  hio 
cog^tare.  Quid  ?  ille  ne  patre  Libertino  et  paupercuto  natus,  qui  numquam 
Patrem  ipsum  aut  Matrem  in  scriptis  suis  nomine  appellavit,  nutriculae  suae 
nomen  ingereret?  qualem  vero  altricem  in  tam  paupere  domo?  ancillulam 
scilicet  sole  coctam,  cui  nomen  Phrygiae  credo,  aut  Syrae,  Nisi  potiosy 
servulae  inopia,  eadem  illa  quae  peperit,  mammam  dederit.  Oave  credas  igitury 
tam  vanum  et  stolidum  fuisse  Nostrum,  'ut  sicut  Aeneas  nutrioem  Caietam^ 
ita  hic  Damae  aut  Dionysii  filius  suam  memoriae  traderet.  Quid  itaquefiet? 
haeret  profecto  aqua :  neque  quicquam  iuvant  aut  enarratores  aut  codices.  Feri- 
clitemur  paullulum,  an  coniectura  aliqua  non  socordi  laboranti  poetae  succurrere 
possimus.  Oloriatur  hic  Noster,  se  ab  ipsis  incunabulis  Diis  charum  et  di- 
lectum  fuisse :  id  eo  argumento ,  quia  puer  olim ,  imo  infans,  ut  versu  20> 
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25  Vestris  amicum  fontibus  et  choris, 
Non  me  Philippis  versa  acies  retro, 
Devota  non  extinxit  arbor, 
Nec  Sicula  Palinurus  unda. 
Utcumque  mecum  vos  eritis;  libens 
30  Insanientem  navita  Bosporum 
Tentabo,  et  arentis  arenas 
Litoris  Assyrii  viator. 
Yisam  Britannos  hospitibus  feros, 
Et  laetum  equino  sauguine  Concanum: 
35      Visam  pharetratos  Gelonos, 

Et  Scythicum  inviolatus  amnem. 

„Non  sine  Dh  animostts  infans/^  ludo  fatigatus,  obdormiisset  soIob  in  monte 
deserto :  ubi  mirum,  ni  a  yiperis  esset  morsus,  yel  deyoratos  ab  ursis,  qai  in 
iis  regionibus  frequentes ,  ut  Ovidius  HaUeutico  [v.  57] :  „Foedtis  Lucanis 
provolmlur  ursus  ab  antris^^i  at  tandem  a  suis  inventus  est,  adhuc  somno 
deyinctus,  sospes  et  incolumis  a  feris  et  serpentibus,  quinetiam  laurea  myrtea- 
que  fronde  a  palumbibus  tectus.  Ħoc  miraculi  instar  desenarrat;  undeiam 
tum  per  yiciniam  famam  esse  diditam,  magnum  aliquid  de  puero  isto  deos 
portendere.  Recte  igitur  et  ex  decoro  addit,  extra  limen  altrieis  vagatum 
esse ;  quippe  de  se  infante  hic  loquitur,  cum  adhuc  sub  nutrice  esset.  Idque 
auget  miracuU  yim,  quod  solus,  a  nutricis  domo  eyagatus,  sospes  tamen  eva- 
deret;  si  enim  cum  nutrice  et  domesticis  fiiisset,  nihil  adeo  admirandum 
esset.  Omnia  igitur  beUe  haberent,  si  modo  iUud  Apuliae  removere  aliquo 
possemus :  neque  enim  nomen  muUeris  id  est,  neque  nutrix  hic  nomine  suo 
indigitari  debuit.  Equidem  crediderim  sic  ab  Horatio  scriptum  esse ;  Altricis, 
sive  ut  alii  codices,  Nutricis ,  „Me  fabulosae  Fulture  in  Appulo,  Nutricis 
extra  limina  sedulae*':  Nam  primo  Limina  de  una  domo  dicitur,  ut  Vir- 
giUus  Aen.  1,392.  „Perge  modo,  afque  ħinc  te  reginae  adhjnia&perfer'*: 
et  sic  idem  alibi,  aJiique  passim.  Deinde  sednlae  perpetuum  est  nutricis 
Epitheton,  ut  Noster  in  Arte  Poet.  v.  116.  „Mat%irusne  senex,  an  adhuc 
florente  iuventa  Fervidus;  et,  matrona  potens,  an  sedula  nutrix.*'  Ovidius 
Epist.  Cydippes.  [Her.  XXI,  95]  „Sedula  me  nutrix  alias  quoque  ducit  in 
aedes.*'  et  Metam.  X.  438.  y,Nacta  gravem  vino  Cinaram  mate  sedula  nutrix." 
et  pauUo  ante  v.  409.  ipsa  nutrix  loquitur,  „e/  in  hoc  mea  {pone  iimorem) 
Sedulitas  erit  apta  tibi."  Festus  Avienus  in  Arateis  [v.  1793]:  ,,Sique  sues 
lentae,  si  lanae  sedula  nutrix."  Porro  neque  litera^  ipsae  in  limina  sedulae 
multum  abeunt  a  timen  Apuiiae:  et  praeterea  credibile  est  Librarium  in 
ultimam  vocem  prioris  versus  Appulo  coniecisse  oculos,  eoque  errore  in  se- 
quenti  reposuisse  Apuliae,  Id  vero  quam  soUemniter  peccent  exscriptores, 
probe  sciunt,  quibus  datum  est  membranas  veteres  trivisse. 

27.  Devota  non  extinxit  arbos]  Arbos  iam  ab  annis  plus  centum  in 
omnibus  editionibus  visitur:  cum  et  Loscheri  etVeneta  et  membranae  meae 
omnes  uno  consensu  exhibeant  arbor.  Sio  et  omnes  Palmannianae :  ne  de 
caeteromm  codieibus  dubites,  etsi  ipsi  dissimulent.  Quae  haec  prurigo  est, 
ut,  nuUo  commodo,  contumeliam  facere  aveant  libris  vetustis?  Ita  supra  Carm. 
II,  11,  9.  honos  pro  honor  contra  omnium  Itfss.  fidem  supposuerunt;  cum 
tamen  versus  ipse,  floribtts  est  honos  vemi^y  talem  correctionem  sibilo  ex- 
ploderet. 

31.  Tentabo  et  arentes  arenas  Liioris  Assyrii  viator]  Editio  Veneta 
147S  arentes',  at  Loscheri  1498  urentes;  eademque  est  varietas  in  libris 
scriptis :  unde  pro  vario  hominum  captu  etiam  nuperiores  editiones  nunc  hanc, 
nunc  illam  lectionem  repraesentant.    Neque  sane  multum  interest:  utraque 

10* 
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Vos  Caesarem  altum,  militia  simul 
Fessas  cohortes  reddidit  oppidis, 
Finire  quaerentem  labores, 
40         Pierio  recreatis  antro. 

V.  38.  Vulg.  Abdidit. 

enim  proba  est  et  fideiussores  suos  habet.  IJrentes  Leidensis  noster  et  Re^- 
nensis,  cum  aliis  inferioris  notae.  Seneca  Nat.  Quaest.  II,  30  „Aetna  ali- 
quando  multo  igne  abundavit,  ingentem  vim  arenae  urentis  effUdit.**  Curtius 
Vn,  18  [c.  5  §3]  de  Bactriana  regione:  ^Axenas  vapor  aestivi  solis  accen- 
dit ;  qnae  ubi  flag^rare  caeperuni,  haud  secus  quam  coniinenti  incendio  cuncta 
torrentur,"  Idem  IV,  28.  [c.  7  §  6]  de  Ammonitide  :  „Steriles  arenae  iacent, 
quas  ubi  vapor  solis  accendit,  ferrido  solo  exurente  vestigia,  intolerabilis 
aestus  existit*':  et  paulo  post  [§  12],  „Et  in  arido  solo  et  fervido  sabulo 
nulla  erat  aqua/*  Sic  calida  arena;  ut  Silius  Italicus,  de  Adjrmachidis 
Libyca  gente,  lib.  III.  [v.  281]  ,ySed  mensis  asper  populus^  victuque  maligno : 
Nam  calida  tristes  epulae  torrentur  arena."  et  Marius  Victor  lib.  II.  [v.  349] 
„4ustralis  Libye  calidis  quod  nuirit  arenia.*'  et  Alcimus  Avitus  lib.  V.  [t.  547] 
„0  terque  quaterque  beati,  Quos  morte  absumtos  caUdis  Aegyptus  arenis 
Condidif  sic  arena  incensa,  Claudianus  II  Rufin.  241.  „Te  vel  ad  incensas 
Libyae  comiiabor  arenas/'  Sic  fervens  et  ardens  arena,  Plin.  Hist.  VII,  1. 
[§  22]  fjGymnosophisias  ferventibus  arenis  toto  die  alternis  pedibus  in- 
sistere/^  Bo6tius  Consol.  Philos.  II,  6.  [v.  13]  „Quos  JVotus  sicco  violenius 
aesiu  ToHit  ardentes  recoquens  arenas.^'  Seneoa  Nat.  Quaest.  IV,  2.  [§  18] 
de  Aethiopia :  „Saxa  veiut  igni  fervescunt ,  non  tantum  medio ,  sed  in- 
clinato  quoque  die:  ardens  pulvis,  nec  humani  vestigiipatiens."  Nonmale 
igitur,  siquis  urentes  arenas apud Horatium  legerit.  Neque  tamen deterior 
est  lectio  altera^  arenies;  quam  inter  aUos  codez  Graeyianus  magnae  vetu- 
statis  exhibet,  et  praeter  simiUa  Scriptorum  loca,  suavis  iUe  syUabarum  con- 
cursus,  arenies  arenas,  magnopere  commendat.  SiliusItalicusUb.  VI.  [v.  140] 
„Turbidus  arentes  iento  pede  sulcat  Brentis  Bagrada,"  quod  a Lucano  hausit, 
Ub.  IV,  588.  „Bagrada  ientus  agit,  siccae  suicator  arenae."  GorippusAiri- 
canus;  IV.  [v.  222]  „Cogit  dura  sitis,  cumuiosque  arentis  arenae  Obiiciunt, 
pinguisque  soli  declivia  ciaudunt."  Bracontius  HexaSmero  [I,  189]:  „Arida 
vipereos  angues  suscepif  arena.**  Seneca  Herc.  Fur.  319.  „Cum  per  axen.tem 
pl(U(am,  Et  fiuctuanies  more  turbati  maris  Abiit  arenas.*'  Avienus  in  de- 
scriptione  Orbis.  [v.  72]  ^Aret  humus^  cassaeque  solo  iorrentur  arenae/* 
Claudian.  Cons.  Honor.  IV,  436.  „Libyes  arentis  arenas  Audebit  superare 
pedes.*^  Ita  codex  vetus  teste  Heinsio :  vulgati,  Libyae  squaientis,  Sulpiciiu 
Severus  Dialogo  I.  [c.  3  §  4]  de  Libya :  „NuHa  ibi  semina,  germina  nulia 
proveniunt :  quippe  instabili  soio,  arentibus  arenis  ad  omnem  motum  ven- 
torum  cedentibus,"  Caeterum,  quid  illud,  quaeso  est,  Littoris  Assyrii,  eum 
Assyria  non  sit  regio  maritima,  sed  mediterranea  ?  Recte  SchoUastes  Acron : 
„Litus  etiam  camporum  extremitatem  veteres  dicebant,"  Proinde  tu  hic  in- 
teUige  arenosoB  campos  Assyriae,  ubi  Crassus  oum  toto  exercitu  periit :  ii  erant 
in  confiniis  Arabiae  et  Assyriae,  'AQaficoyxal  AaavQiMy  fÀid-OQitf,  ut  in  Grasso 
[c.  22  extr.]  Plutarchus.  Litoris  ergoAssyrii;  hoc  est,  extremitatis,  marginis, 
orae,  conflnii.  Sed  et  alia  ratio  est,  cur  litus  vocet:  quippe  arenae  iUae  in- 
genti  planicie  undique  porrectae  potius  iitoris  vel  aequoris  quam  terrestris 
regionis  speoiem  ostentant ;  ut  ibidem  [c.  22  pr.]  Plutarchus ,  Ov  <pwoy  ogtS- 
aiy,  ol  nQofiol^y  oQOvg  na&UptoSt  àXX  àrexytàff  lIEAAriON  Tl  XEYMA, 
GlN^N  Tiy<Sy  iQijfÀtay  nfQux^vKoy  rby  OTQaToy,  Sic  de  arenis  Baotrianis 
Curtius  VII,  18.  [c.  5  §  4]  „Camporumque  non  aiia  quam  vasti  et  pro^ 
firndi  maris  species  est."  Seneca  loco  supra  citato  [Herc,  Fur.  320] :  „Et 
fluetuantes  more  turbati  maris  Abiit  arenas,''^ 

38.  Fessas  cohortes  abdidit  oppidis]    Abdidit  habent  £ditiones  prin- 
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Yos  lene  consilium  et  datis,  et  dato 
Gaudetis  almae.  scimus  ut  inpios 
Titanas  inmanemque  turmam 
Fulmine  sustulerit  corusco, 

Y.  44.  Vulg.  Caduco. 

cipes  Veneta  et  Losclieii:  unde  in  omnes  sequentes  deriTatum  est.  Quod 
defendunt  Interpretes  ex  alio  loco  Epist.  I,  1,  5.  ,,F'naniu»,  armis  Her^ 
cuUs  ad  postem  fixis,  latei  abditus  agro,  Ne  populum  exirema  ioties 
exoret  arena.''*  Atqui  ħoc  àliud  est,  nempe  oeeuliaius,  abseondiius,  latens ; 
ut  Suetoniua  in  Tiberio  12.  ^yEnimvero  iune  non  privatum  modo,  sed 
eiiam  obnoxium  et  trepidum  egit,  mediierraneis  agris  abditus,  vitansque 
praetemavigantium  offieia.^'  Certe,  non  metu,  neque  ut  ibi  laterent, 
cohortes  suas  in  oppida  misit  Augustus:  sed  aut  roissionem  eis  et  agros 
militiae  praemia  daturus,  aut  in  hibemis  eos  coUocaturus.  Quare  melior 
omnino  lectio  est,  quam  neque  pauciores  neque  deteriores  codiees  exhibent ; 
reddiditx  ex  meis  certe  Bodleiani  doo,  Galei,  Battelianus,  Colbertinus  pro 
▼aria  lectione.  Atque  his  astipulantur  Graevianus  yetustuB,  qui  a  prima 
manu  habuit  redditis,  ut  ad  Musas  referatur;  et  Reginensis,  qui  redditas, 
Cohortes  scilicet,  quas  ex  oppidis  deduxerai,  cum  dileetum  institueret  mili- 
tam,  iam  tandem  missione  faota  oppidis  suis  reddidit.  Kihil  rerius.  Noster 
Epistola  I,  7,  95.  ^Fitae  me  redde  priort"  Tacitus  Annal.  I,  17.  de  re 
eadem.  ^,^n  praetorias  cohortes,  quae  binos  denarios  aeeiperent,  quae 
post  sexdeewi  annos  penatibus  suis  reddantur,  plus  pericuiorum  suscipere  ?'' 
£t  similiter  Hist.  II,  69.  „Cohortes  Batavorum  in  Germaniam  remissae  : 
reddita  ciritatibus  Gàllorum  auxiiia***  GeUius  denique  1, 25.  [§  5]  y,Quid 
enim  dicemus,  si  indueiis  mensum  aUquot  factis  in  oppida  castris  con- 
cedatur,  nonne  tum  quoque  induciae  suntf^^  Caeterum  non  contemnenda 
est  doctissimi  Lambini  coniectura,  ubi  pro  fessas  reponit  fessus;  adeo  ut 
locus  totus  constituatur  hune  in  modum,  „f^os  Caesarem  altum,  miHtia 
simul  Fessus  cohortes  reddidit  oppidis,  Finire  quaerentem  labores  Pierio 
reereatis  antro.*^  Quippe  ea  quae  sequuntur,  quaerentem  finire  labores, 
et  recreatis  Caesarem,  efflagitant  potius,  ut  ipse  Gaesar,  quam  Gohortes, 
militia  defatigari  dicatur.  Utinam  accederet  MStorum  auctoritas!  tamen, 
▼el  reciamantibus  eis,  vera  emendatio  est. 

44.  Fulmine  sustuterit  eadueo]  Kemo  ex  omnibus  scriptoribus,  prae- 
ter  Nostrum  in  hoc  loco,  fulmen  Yocayit  eaducum.  Non  indignus  itaque 
noduB  erat,  in  quo  interpretum  cura  et  industria  se  exerceret.  Nihil  tamen 
hic  proferunt  praeter  unicum  locum  ex  Garm.Il,  13, 11.  „Te  triste  lignum, 
te  caduGum  In  domini  caput  immerentis."  Quasi  Tero  nihil  discrepet, 
utmm  lignum  prae  senio  et  carie  sponte  sua  ruinosnm,  an  fulmen  magna 
manu  Tonantis  missum  et  contortum,  caducum  appeUetur.  Nos  verbum  et 
sententiam  ipsam  considerabimus  diligentius.  Cadere  et  decidere  fabnen 
passim  apud  Auctores  dicitur:  neque  exemplis  in  re  manifesta  est  opus. 
Cadueum  tamen  fulmen,  ut  iam  dixi,  nemo  quisquam  appeUayit.  Quid 
ita?  nempe  quia  ro  Caducusy  etsi  a  eadendo  ductum  sit,  notioni  tamen 
eadendi  semper  superaddat  infirmitatem,  debiUtatem,  iragUitatem:  adeo  ut 
non  quaecumque  quoquo  modo  cadant,  caduca  recte  dicantur:  sed  ea  sola, 
quae  sponte  et  suapte  imbecillitate  ad  casum  et  ruinam  tendant.  Ita  Ugnum 
cadueum  apud  Nostrum,  quia  prae  vetustate  diutius  stare  non  potuit;  ita 
alii,  folia  caduca,  glandes,  frondes,  flores^  guttas,  rivos,  lacrimas,  spes, 
res  caducas,  et  simUia,  dixerunt  Quid?  anne  hoc  sensu  fulmen  in  Gigan- 
tas  actum  caducum  vocitandum  est?  Haud  vidi  magis.  Sed  praeterea  yide 
modo  hoc  Senecae,  de  Fulgure  sine  fulroine,  Nat.  Quaest.  II,  23.  „Credi- 
biie  est,'*  ait,   „e^  verisimile,  ignem  caducum  excuii,  et  eito  interiturum. 
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45  Qui  terram  inertem,  qui  mare  tempei'at 
Ventosum;  et  umbras  regnaque  tristia, 
Divosque,  mortalisque  turbas 
Imperio  regit  unus  aequo. 

V.  46.  Vulg.  Et  urbes, 

m 

quia  non  ex  solida  materia  oritur,  nec  in  qua  possii  consistere,"  Differt 
igitur  inane  Fulgur  a  Fulmine,  quia  illud  ignis  caducus  debilisque  sit,  el 
cito  interiturus:  ħoc,*  aliud  quid  longe  fortius  et  maius.  Quid  igitur?  an 
bonus  ille  luppiter,  tum  cum  maxime  caelo  suo  et  imperio  metuebat,  tam 
cadueo  igne  et  debili  fulmine  contra  Titanas  usurus  erat?  Porro  autem 
tralatitium  est,  lovis  telum  a  poStis  nuncupari  fulmen:  ut,  praeter  alios, 
OTidio  in  Ibide  [469],  „^ut  lovis  infesti  telo  feriare  trisuleo":  et  Amor. 
II,  5.  [v.  52]  „Excutere  irato  tela  trisulca  lovf',  atqui  telum  caducum 
est  debile  et  cassum,  nuUo  impetu^  et  invaUdo  brachio  tortum;  ut  ostendet 
tibi  Propertius  Horatii  nostri  «t  Maecenatis  Sodalis,  IV,  2.  [v.  53]  ,^f^idi 
ego  labentes  acies,  et  tela  caàvLOtL,  Atque  hostes  iurpi  terga  dedisse  fugae.''^ 
Ergo  lassus,  opinor,  et  Tiribus  defectus  luppiter  caducum  telum  et  cassum 
fulmen  inEnceladum  et  fratres  iaculatus  est.  Quin  potius  centnm  Librariis 
fides  abroganda  est,  quam  ut  Horatium  credamus  ħuius  cnlpae  affinem  esse 
potuisse.  Crediderim  equidem,  si  res  ipsa  sineret,  ex  Aeschjlo  hoc  ex- 
pressisse  Kostrum,  qui  luqavyop  KATAIBATHN  dixit,  in  Prometheo  ▼.  358. 
ubi  TyphOea,  ut  hic  Horatius,  a  love  fulminatum  narrat,  ,,AXX'  ^Xd-sy 
avrtf  Ziivhg  ayQvnyov  fiiXoff,  KmaifiaTtjff  xiQavyos',  ixTtyiay  q>X6ya/' 
quippe  xaTcttfidTfiff  venit  a  xaTa^aiysiy  ^  desoendere,  demittere:  quod  a 
Cadendo  non  procul  abest.  Verum  obstat,  ut  dixi,  auctoritas  et  sermonis 
Latini  ratio,  quae  nihil  quicquam  caducum  dicit,  nisi  quod  infirmum  et 
debile  est.  Qaod  si  acrius  oontendat  quispiam,  potuisse  Flaccum  nove  di- 
cere  cadueum  fulmen  pro  cadente  sive  xaTaifiàTfi ;  idem  tamen  fateatur 
necesse  est,  et  incautum,  et  infeliċem  hio  fuisse  Nostmm:  cum  et  ridicule 
plane  in  Ambiguum  inciderit,  et  nerainem  post  se  habuerit,  qui  sequi  et 
imitari  veUet.  Sed  non  ita  est:  neque  dubitare  possum,  quin  levi  muta- 
tione  sic  locus  &it  refingendus,  qnalis  a  poStae  manu  primum  profectus  est ; 
„scimus  ut  impios  Titanas  immanemque  turmam  Ftilmine  sustuterit  co- 
rusco^^:  tam  apto  et  forti  et  usitato  hoc  epitheto,  quam  illo  altero  inepto, 
debiii ,  et  inaudito.  Ipse  alibi  Carra.  I,  34,  6.  „namque  Diespiter  Igni 
comsco  nubHa  dividens,^*  Virgil.  Aen.  VIII,  391.  „Non  seeus  atque  olim 
tonitru  cum  rupta  corusoo  Ignea  rima  micans  percurrit  lumine  nimbos," 
et  Georg.  I,  328,  ,Jpse  pater  media  nimborum  in  nocte  cornsca  Fulmina 
molitur  dextra.^'  Ovid.  Fast.  VI.  [v.  635]  „Signa  dedit  genitor,  tum  cttm 
caput  igne  corusco  Coniigit.*^  Lucret.  VI,  236  de  Fulmine,  „usque  adeo 
pollens  fervore  corusco.''  Valerius  Flaccus  I,  622.  „Cum  picei  fulsere 
poli,  pavidamque  coruscae  Ante  ratem  cecidere  faces.*'  et  VI,  55.  „Nee 
primus  radios,  miles  Romane^  corusci  Fulminis,  et  mtilas  scutis  dijfun^ 
deris  alas.'*  Statius  Theb.  I,  2t6.  „taedet  saevire  corusco  Fulmine."  Siiius 
Italicus  VI.  [v.  605]  „quater  inde  coruscum  Contorsit  dextra  fulmen," 
Idem  iib.  VIII.  [v.  652]  „Axe  super  medio ,  Libyes  a  parte,  coruscae  In 
Latium  venere  faces.*'  Et  lib.  XV.  [v.  143]  „bis  terque  coruscum  Addidit 
augurio  fulmen  pater.'^  et  itemm  [v.  715]  „(Jt  torrens,  ut  tempestas,  ut 
flamma  corusci  Fulminis.*'  Severus  in  Aetna  [v.  54],  de  love  et  Gigan- 
tibus;  „luppiter  e  caelo  metuit,  dextramque  corusca  Armatus  flamma  re- 
movet  caligine  mundum.^*^  Auctor  de  Morte  Drusi.  [v.  321]  „Hoc  fuit 
Evadne,  tune  cum  ferienda  coruscis  Fulminibus  Capaneus  impavida  ora 
dedit.*'  Petronius  de  Mutat.  Reipub.  [c.  122  v.  122]  „f^ix  dum  finierat, 
cum  fulgure  rupta  corusco  Intremuit  nubes,  elisosque  abscidit  ignes.*^ 
Seneca  Oedip.  1029.  „Non  si  ipse  mundum  coneitans  Diviim  sator  Corusca 
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Magnum  illa  terrorem  intulerat  lovi 
50  Fidens  iuventus  horrida  brachiis, 
Fratresque  tendentes  opaco 
Pelion  inposuisse  Olympo. 
Sed  quid  Typhoeus  et  validus  Mimas, 
Aut  quid  minaci  Porphyrion  statu, 
55      Quid  Ehoetus  evolsisque  truncis 
Enceladus  iaculator  audax, 
Contra  sonantem  Palladis  aegida 
Possent  ruentes?  hinc  avidus  stetit 
Volcanus,  hinc  matrona  luno,  et 
60         Numquam  humeris  positurus  arcum, 
Qui  rore  puro  Castaliae  lavit 
Crinis  solutos,  qui  Lyciae  tenet 
Dumeta,  natalemque  silvam, 
Delius  et  Patareus  ApoUo. 
65  Vis  consili  expers  mole  ruit  sua : 
Vim  temperatam  D!  quoque  provehunt 
In  maius:  idem  odere  vires 

V.  55.  Vulg.  Rhoecus. 

4aeva  tela  iaculetur  manu."  Ausonius  Epist.  XXI.  [v.  5]  „Flammis  corusci 
falmixiis  vibratior.''  Cicero  Tuscul.  II,  9.  „tuque  caelestum  sator,  lace, 
obsecro,  in  me  vim  coruscam  fulminis":  Sed  iam  nimii  sumus:  i  nunc,  et, 
8i  potes,  caducum  potius  fulmen  ab  invalida  lovis  dextra,  quam  a  terri- 
bili  brachio  coruscum  in  Gigantas  tortum  crede. 

46.  Et  urbes,  regnaque  tinstia,  Divosque  morialesque  iurbas]  Editio 
Teneta  omnium  princeps  tiirmas,  et  sio  maior  pars  Codicum :  at  Loscherus 
Turbas,  cum  Batteliano  nostro  et  Petrensi.  Recte.  Nam  iam  praecesserat, 
Immanemque  Turmam;  neque  ea  vox  bis  inculcari  debet.  Verum  ibi  quo- 
que  codices  aliquot,  Immanemque  Turbam^  non  Turmam.  Nimirum  hoo 
oertum  est,  aut  ibi  esse  legendum  immanemqne  turbam,  et  hic  mortales* 
que  turmas;  aut  ibi  tunnam  et  hic  turbas  poni  oportere.  Neque  hilum 
fere  interest.  Sed  iam  totum  locum  videamus,  ne  inani  forte  verborum 
strepitu  pulset  potius  aures,  quam  sensu  animum  tangat :  nQui  terram  in- 
ertem,  qui  mare  temperat  Fentostim  et  urbes,  regnaque  trisHa:  Divos- 
que  mortalesque  turbas  Imperio  regit  unus  aequo.^  lam  dic,  obsecro 
quid  sibi  velit ,  urbes  et  mortales  iurbas  ?  Enimvero  hoc  ineptum  est,  et 
Tautologia  mera.  Nisi  forte  urbes,  non  hominum  coetus,  sed  lapidum  et 
lignorum  congeriem  stulte  hio  interpretari  velis.  Corrige  vere  mecum,  et 
distingue  cum  vetere  Scholiaste:  „Qui  terram  inertem,  qui  mare  temperat 
Fentos^im;  et  umbras  regnaque  tristia,  Divosque,  mortalesque  iurbas  Im- 
perio  regit  unus  aequo.**"  Unus  regit  omnes,  Deos,  homines,  inferosque. 
Umbras  et  regna  tristia;  ut  Seneca  Medea  v.  10.  ,,noctis  aeternae  chaos, 
Aversa  superis  regna,  manesque  impios,  Dominumque  regni  tristis.**  Idem 
Oedipo,869.  .^tuque  tenebrarum  potens,  In  Tartara  ima,  rector  umbrarum, 
rfl/>e.**  Et  Hercule  Oetaeo,  v.  1478.  „Atc  Hbi,  emenso  freta  Terrasque  et 
umbras,  finis  extremus  datur.'^  Virgil.  Aen.  V,  735.  „no«  me  impia  nam- 
que  Tartara  habent^  tristesque  umbrae.**  et  alii  passim. 

64.  Delius  et  Pafarevs  Apollo]  Codex  noster  Vigorniensis,  />e/to#;  ut 
utrobique  Graeca  enunciatio  sit,  Delios  et  Patareus,  JjjXioff  xttillaraQSvs; 
non,  ut  Latini,  Delius  et  Patarensis, 
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Omne  nefas  animo  moventig. 
Testis  mearum  centimanus  Gyges 
TO  Sententiarum,  notus  et  int^rae 
Teritator  Orion  Dianae, 
Virginea  domitus  sagitta. 
Iniecta  monstris  Terra  dolet  suis: 
Maeretque  partus  fulmine  luridum 
75     Missos  ad  Orcum:  nec  peredit 
Inpositam  celer  ignis  Aetnam: 
Incontinentis  nec  Tityi/iecur 
Relinquit  ales,  nequitiae  additus 
Gustos:  amatorem  trecentae 
80         Pirithoum  cohibent  catenae* 

V. 

Gaelo  tonantem  credidimus  lovem 
Begnare:  praesens  Divos  habebitur 
Augustus,  adiectis  Britannis 
Imperio,  gravibusque  Persis. 
5Milesne  Crassi  coniuge  barbara 
Turpis  maritus  vixit?  et  hostium 
(Proh  curia,  inversique  moresl) 
Consenuit  socerorum  in  arvis 

▼.  69.  Vulg.  Gi^as  vel  Gyas.    v.  8.  Armis. 

69.  CmHmamut  Gyges]  Gygesne  an  Gvas  hic  dicendus  sit,  iam  sapra 
disseraimuB  ad  Carm.  II,  17, 14.  ut  et  de  Rhoeto  versu  hic  55.  diximus  ad 
Cann.  II,  19,  23.  Ceterum  male  hio  in  omnibus  hoo  et  superiore  saeculo- 
editionibus  distlnguitur ,  TesHs  mearum  ceniimanus  Gyges  SenienUarum 
noiusi  tu  vero  interpunge:  „Testis  mearum  Centimanus  Gyges  Senten-- 
tiarumj  notus  et  iniegrae  Tentator  Orion  Dianae/^  Sic  Carm.  I,  37,  26» 
^J^oriis  et  asperas  Tractare  serpentes^^:  ubi  pari  modo  a  plerisque  pec- 
catum  erat.  In  vulgata  distinctione,  et  sententiae  vis  perit  et  coUocationia 
gratia.  Nam  si  notus  adeo  tesHs,  quid  opus  ut  hio  citetur?  notus  vero> 
tentator  Orion,  quippe  quem  Mythologi  et  PoStae  passim  commemorant. 
Porro  eodem,  quo  nos,  modo  interpungunt  Editiones  Principes  Veneta  et 
Loscheri;  tum  MSti  Graevianus,  Reginensis,  Battelianust  Petrensis,  aliique, 
cum  Porphyfione  Scholiasta. 

8.  Consenuit  socerorum  in  armis]  Ita  omnes,  credo,  qui  nuno  extant^ 
codices,  armis,  Non  placet  Quomodo  enim  in  Socerorum  armis^  si  suh 
rege  Medo  erant?  Certo  non  soeeri^  sed  rex  ipse  militibus  arma  mini- 
strabat.  Deinde  non  queritur,  Crassi  milites  captivo»  contra  patriam  tulisse 
arma;  quod  et  falsum  et  inauditum:  sed  illud  indignatur,  quodverum  erat, 
vivos  captos  in  servitute  apad  Parthos  consenuisse,  quin  et  uxores  ibi 
doxisse,  Romani  nominis  oblitos.  Quare  diu  est,  cum  legendum  vidi,  arms^ 
non  armis,  ut  et  Tanaquil  Faber:  „Consenuit  socerorum  in  arvis'^:  quod 
et  postea  sagacissimum  Heinsium  sensisse  didioi,  cuius  haec  notula  in 
exemplaris  sui  margine,  Forte  Arvis,  Bectissime:  sic  enim  Seneca  Epist. 
XLVII  [§  10]  in  re  simUi.  ^^Fariana  clade,  quam  multos  splendidissime 
natos  fortuna  depressit:  alium  ex  illis  pastorem,  alium  custodem  casae 
fecii,^^    £rgo  ut  post   cladem  Quintilii  Vari^  multi  Bomanorum  per  6er» 
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Sub  rege  Medo  MarsQs  et  Appulas, 
10  Anciliorum  et  nominis  et  togae 
Oblitus,  aetemaeque  Vestae, 
Incolumi  love  et  urbe  Roma? 
Ħoe  caverat  mens  provida  Reguli 
Dissentientis  conditionibus 
15  Foedis,  et  exemplo  trahenti 

Pemiciem  veniens  in  aevum, 

10.  Valg.  Ancilioram,  nominis. 

maniam;  ita  post  cladem  Crassi,  per  Mediam  in  arvis  consenuerunt ,  hi 
pastores  facti,  iUi  casarum  custodes.  Id  autem  soUemne  fere  apud  veteres, 
ut  captivi  ad  arva  colenda  adħiberentur:  ut  Euripides  in  Bheso  v.  74. 
Ol  à'itr  fiQ6)[oiin  6i<SfA,iOi  XtkjfafÀiyoi  ^P^vydiy  ngovQag  ixfÀoi^ai  yrinovkly, 
et  mox  Y.  175.  Ov  (ativ  loy  Oiyiois  nalàd  fi'  i^aktàig  Mfiuy.  Kaxai  ytoiQ' 
yiiy  X^^^S  tv  rt&QaufAiyat.  Noster  Epist.  I,  16.  v.  69.  ^f^endere  cum 
po*si8  captiTum  oecidere  noli:  Serviet  uHliter:  sine  pascat  durm  aret- 
que.*'  Quin  et  olim  arvis  legerunt  veteres  Scholiastae:  quorum  hic  inter- 
pretatur,  „Oblitos  Romanae  virtuti*  apttd  Partkos  resedisse";  alter,  ^^Felut 
propriis  in  sedibus  omnem  iam  aetatem  agerent"  Quae  certe  verba  non 
cum  Armisy  sed  Arvis  couTeniunt. 

10.  Aneiliorum^  nominisy  et  togae\  Ita  codices  aliquot  8cripti,  et  iam 
pleraeque  editiones.  Sed  coniunctionem  et  inseront  Loscherus  et  Veneta, 
„Aneiliorum^  et  nominis,  et  togat^* :  et  sic  nostrae  Membranae,  Graevianae, 
Reginenses,  cum  pluribus  aliis :  quin  et  sic  legitur  apud  Gharisium  pag.  46. 
Gledoninm  pag.  189S  et  Servium  ad  Virgilii  Aen.  VII,  188.  Recte:  ut 
vitetur  ambigaum,  ne  nomen  anciliorum^  non  nomen  Romanum  forte  in- 
teUigas.  Imitatus  est  hunc  looum  Floru8,IV,  ll.deAntonio:  „Sed  patriae, 
nominis,  togae,  faseium  oblitus,  totus  in  monstrum  illud  desciverat'^ : 
Qood  et  ante  nos  vidit  optimus  et  dootissimus  Torrentius 

15.  Et  exemplo  trahenti]  Tta  primus  ez  coniectura  reposuit  vir  eru- 
ditus  Gulielmus  Ganterus,  in  Novarum  Lectionum  VII,  30.  ex  quo  tempore 
plerique  in  ipsum  Versum  receperunt:  cum  in  yetustis  editionibus,  et  codi- 
cibusy  credo,  qui  nuno  extant,  omnibus  habeatur  traħentis,  hunc  in  modum : 
„ffoc  eaverat  mens  provida  RegtUi  Disseniientis  condititmibus  Foedis^  et 
exemplo  trahentis  Pemieiem  veniens  in  aevum.^  Quae  ineptam  plane  sen* 
tentiam  efficiunt,  et  po^tae  menti  prorsus  contrariam.  Enimvero,  stante 
hac  leotione,  8ic  locus  reftngendus  esset,  ,,Foedis.,  nec  exemplo  irahentis*^  : 
hoc  est,  repudiantis  foedas  conditiones,  neque  malo  suo  exemplo  trahentis 
perniciem  in  posteros.  Sed  melius  omnino  Ganterus,  qui  literula  una  se- 
mota  elarum  sensum  reddidit,  iia  ut  conditiones  illae  foedae  sint  exem- 
plum  trahens  pemiciem.  Livius  II,  43.  ,ylniussu  signa  referunt,  mae- 
sHque  redeunt  in  eastra :  nee  huie  tam  pestUenti  exemplo  remedia  ulla 
ab  imperatore  quaesita  sunt.^^  Minime  itaque  sua  laude  fraudandus  est 
Ganterus.  Sed,  cum  mirum  mihi  visum  esset  omnes  ubique  codices  Tra- 
hentis  exhibere;  neque  qaioquam  in  Ganteriana  Lectione  difficultatis  ap^a- 
reret,  quod  Libnirios  posset  offendere,  si  eam  in  sais  codicibus  umquam 
reperissent:  subiit  animum  latuisse  forte  hic  olim  elegantis  aliquid  et  re- 
conditae  constructionis,  quod  non  inteUectum  in  fraudem  eos  iniecerit.  £t 
e  Testigio  suspicionem  nostram  res  ipsa  confirmavit;  sic  enim  scripserat 
Horatius,  „Dissentientis  conditionibus  Foedis,  et  exempli  trahentis  Pemi- 
eiem  veniens  in  aevum**:  hoc  est,  Conditionibus ,  quae  faedae  erant  et 
pemici&si  exempli.  Ita  solebant  hanc  vocem  genitivo  casu  proferre:  quam 
stmctaram  cum  ignorarent  boni  Librarii,  locum  contaminamnt.  Suetonius 
Aug.  32.  ^Pleraque  pessimi  exempli  correxit,  quae  tn  perniciem  publicam 
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Si  non  periret  inmiserabilis 
Captiva  pubes.    Signa  ego  Punicis 
Adfixa  delubris,  et  aima 
20         Militibus  sine  caede,  dixit, 
Derepta  vidi:  vidi  ego  civium 
Eetorta  tergo  brachia  libero, 
Portasque  non  clausas,  et  arva 
Marte  coli  populata  nostro. 
25  Auro  repensus  scilicet  acrior      ^ 
Miles  redibit?  flagitio  additis 
Damnum.  neque  amissos  colores 
Lana  refert  medicata  fuco; 
Nec  vera  virtus,  cum  semel  excidit, 
30  Curat  reponi  deterioribus. 
Si  pugnat  extricata  densis 
Cerva  plagis,  erit  ille  fortis, 
Qui  perfidis  se  dedidit  hostibus: 
Et  Marte  Poenos  proteret  altero, 
35      Qui  lora  restrictis  lacertis 

Sensit  iners;  timuitque  mortem 

T.  33.  Vulg.  Credidit 

exHleranf  Idem  ViteU.  10.  „Quicquid  cohorHum  praetorianarum  fuity 
ut  pessimi  exempli,  uno  exauctoravit  edicto/'  Plin.  Nat.  Hist.  VII,  16. 
[S  6^]  fT^^  feminis  ea  res  inauspicati  fuit  exemplL*'  Quintilianus  Declam. 
VI  [c.  10]  „///a  exempli  mulier^  illa  saeculi  decut,  virum  redimi  noluit.'^ 
Livius  I,  28.  [extr.]  „Primum  ultimu?nque  illud  supplicium  exempli  parum 
memoris  legum  humanarum  fuiU^^  II,  55.  y,Suh  hac  pessimi  exempli  victoria 
deleclus  edicitur.'*  111,44.  „f^ir  exempli  recti  domi  miliiiaeque.^*  IV,  48. 
,,De  seditione,  quam  Maecilius  MeHliusque  largiHone  pessimi  exempli 
condrent.*' 

17.  Si  non  periret]  Glareanus  vir  sua  aetate  doctus,  ex  coniectura 
olim  reposuit ,  „5i  non  perirent  immiserabilis  CapHva  pubes"" :  ut  Virgi- 
liuB  [Aen.  1,212],  ,^Pars  in  frusta  secant"';  et  similia  passim.  Quippe,  ait, 
in  caesura  hac  semper  longam  syUabam  adhibet  Horatius.  Be  qua  re  dixl 
ad  Carm.  III,  2.  v.  1.  Tamen  versiculus  hic  ex  memoria  exciderat,  cum  ea 
typographo  traderem.  Hic  autem,  si  Glareani  sententiae  quis  accesserit, 
corrigendus  insuper  erit  locus  hunc  in  modum,  „Si  non  perirent  immise- 
rabiles  CapHva  pubes,^ 

33.  Qui  perfidis  se  credidit  hosHbns]  Nemo  usquam  sic  locutus  est, 
credidit  se  hostibus.  Scribe  aut  tradidit,  aut  dedidit\  utrum  veUs,  nihil 
interest:  sed  hoc  aliquanto  propius  accedit  ad  lectionem  receptam.  Silius 
Italicus  lib.  X.  [v.  191]  „SuecincHque  dolis  fugerent  ceu  Punica  castraj 
Dediclerant  dextras.*''  Cicero  de  Officiis  III,  29.  {extr.]  „Quod  ni  ita  esset, 
numquam  claros  viros  Senatus  vinctos  hostibus  dedidisset.*'  et  paulo  post, 
[$  109]  ,iQua  rogaHone  accepta,  est  hostibus  deditus.'*  Pomponius,  Digest 
lib.  50.  Tit.  7.  Leg.  17.  ,Jtaque  eum,  qui  legatum  pulsasset^  Quintus 
Mucius  dedi  hostibus,  quorum  erant  legati,  solitus  est  respondere.^*  Cicero 
de  Invent.  II.  [c.  30  §  91]  „Imperatore  Samnitibus  dedito,  quidam  in 
Senatu  eum  quoque  dicit,  qui  ,porcam  tenuerit,  dedi  oportereJ'^  et  mox 
[§  32] )  „Dedendu8  ne  sit  hostibus ,  nec  ne.^  Quintilianus  Instit.  III,  10. 
[c.  8  §  30]    y^Ut  cum  iltis  Opiterginis  damus  consitium,  Ne  se  hostibus 
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Hinc,  unde  yitam  sumeret  aptius; 

V.  37.  Vtilg.  Hic  , . .  inscius, 

dedant.'*  Livias  XXII,  60.  [§  7]  ,,Nunc  autem  cum  prope  gloriati  sint, 
quod  se  hostibns  dediderint.^'  Ita  ille  et  Caesar  passim:  ut  BeUo  GaUico 
YII,  26.  ,,7Ve  se  et  communes  liberos  hostibus  ad  suppUcium  dederent.^' 
YIl,  71.  jfNeu  se  in  cruciatum  hostibas  dedant.*^  Corrigendus  Quinti- 
lianus  Declam.  339  [extr.],  ubi  huno  Ħoratii  iocum  respexisse  Tideatur,  ,,llle 
vero,  qui  se  inter  virtutem  hosti  dedit  (lege,  qui  se  in  servitutem  hosti 
dedidit)  qui  abiectis  armis  parata  (lege,  paratas)  in  vincula  praehuit 
manus,  quam  tandem  nobis  spem  in  posterum  faciiP*  Multa  ad  huno 
locum  profert  Lambinus,  ut  ostendat  credere  idem  interdum  esse  quod 
committere:  quid  tum?  committere  se  hostibus  dicetur,  qui  in  medios 
ħostes  ardore  pugnandi  armatus  irruit.  Atqui  de  hoc  non  agitur.  NihU 
sane  ad  rem  attulit  praeter  hoo  Ciceronis  Epist.  Fam.  IV,  7.  „j4ut  enim 
renovare  bellum  conati  sunt,  hique  se  in  Africam  eontulerunt;  aut,  quem- 
admodum  nos,  viciori  sese  crediderunt."  Sed  cum  omnes  fere  Godices  ibi 
esse  habeant,  non  sese;  viciores  esse  crediderunt;  yel,  se  victos  esse  cre- 
diderunt:  apparet,  postquam  semel  mendose  soriberetur  esse,  tnm  postea 
interpolatum  esse  crediderunt,  ut  cum  r^  esse  conveniret.  Lego  itaque 
•etiam  iUic,  „j4ut,  quemadmodum  nos,  victori  sese  dediderunt,  yel,  tradi- 
4erunt^*  Ipse  Cieero  de  olficiis  X,  31.  [§  112]  „Num  enim  alia  in  causa 
M.  Cato  fuit,  alia  ceteri,  qui  se  in  Africa  Caesari  tradiderunt?**  Idem 
pro  Sextio,  20.  [§  45]  ,yNavem  se  oppressuros  miniiarentur^  fiisi  me  unum 
sibi  dedidissent:  si  id  vectores  negarent^  et  mecum  simul  interire,  quam 
?ne  tradere  hostibus  malieni^^'  eto.  Valerius  Max.  VI,  5.  [§  1]  „Non  erat 
dubium,  quin  Falisci  tradituri  se  nostro  imperaiori  essent*^  Caesar  B.  Gall. 
VII,  77  „Fitam  toleraverunt,  neque  se  hostibus  transdiderunf 

37.  Ifie  unde  vitam  sumeret  inscius]  Inseius,  quia  primas  editiones 
Venetam  et  Losoheri  possederat,  postea  in  omnes  propagatum  est;  neque 
quicquam  de  Lectionis  Tarietate  monent  Lambinas,  Cruquius,  Torrentius, 
Pulmannas.  Primus  adeo  Henricus  Stephanus  se  fando  audiyisse  narrat, 
aptius  legi,  non  inscius  in  vetusto  libro  Antonii  Contii.  Fost  hunc  Bers- 
mannus  ex  tribus  quos  inspexit  codicibus  unum  habere  aptius  memorat. 
At  sancte  testari  possum,  ex  Nostris  Graevianum,  Keginensem,  Regiae  So- 
«ietatis,  Petrensem,  Bodleianum  clare  et  sine  Utura  aptius  exhibere:  neque 
aUter  a  prima  manu  Magdalenensen ;  et  pro  varia  lectione  Battelianum  et 
Colbertinum;-  Quid  ergo?  an  credibile  est,  ceteros  Interpretes  in  nulUs 
libris  lectionem  hanc  reperisse;  cum  constet  plane  ex  nostris,  qui  e  variis 
regionibus  huc  in  ÀngUam  allati  sunt,  dimidiam  fere  librorum  partem  ei 
patrocinari  ?  Sed  soUemne  est  iis  hominibus ,  -  quod  non  probent  aut  non 
inteUigant,  dissimulare  ac  supprimere.  Nos  totum  locura,  qui  sane  impedi- 
tissimus  est,  evolvere  et  emendare  oonabimur.  „Et  Marie  Poenos  proieret 
altero,  Qui  lora  restrictis  lacertis  Sensit  iners ,  Hmuitque  mortem.  Hic, 
unde  vitam  sumeret  inscius,  Pacem  duello  miscuit,  0  pudor!^^  in  quo 
iUud,  timuitque  mortem,  iure  opinor  redarguemus.  Quid  enim?  minor  certe 
€ulpa  est  timere  mortem,  quam,  ea  quae  praecesserant,  abiecisse  arma,  de- 
didisse  se  hostibus,  et  paratas  ad  lora  manus  praebuisse.  Timet  quidem 
moriem  etiam  fortissimus  quisque:  atque  ita  ipsa  natura  comparati  omnes 
sumus.  Is  demum  vir  est,  non  qui  omnino  mortem  non  timet,  sed  qui 
minus,  quam  turpem  vitam  et  salutem  flagitio  quaesitam.  Noster  alibi 
CSarm.  IV,  9, 50.  „Peiusque  leto  flagiiium  timet,  Non  iile  pro  caris  amicis, 
Aut  patria  timidus  perire."  Ergo  praeter  decorum  minuit  vim  orationis^ 
€um  post  caetera  pudenda  illud  addit  ut  gravissimum,  Timuitque  moriem. 
Deinde  quid  sibi  vult,  hic*^  „Hic  unde  vitam  sumeret  inscius.^'  Respon- 
debunt,  opinor,  Hic  miles.  Atqai  hoc  coactum  est  plane,  et  Horatio  in- 
dignum.    Non  enim  de  uno  milite,    sed   de  multis  agitur,    ut  supra.     ,^Et 
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Pacem  et  duello  miscuit;  6  pudorl 
0  magna  Carthago,  probrosis 
40         Altior  Italiae  ruiuisl 
Fertur  pudicae  coniugis  osculum, 
Parvosque  natos,  ut  capitis  minor, 
Ab  se  removisse,  et  virilem 
Torvus  humi  posuisse  voltum: 
45  Donec  labantis  consilio  Patres 
Firmaret  auctor  numquam  alias  dato; 
Interque  maerentis  amicos 
Egregius  properaret  exsul. 
Atqui  sciebat,  quae  sibi  barbarus 
soTortor  pararet:  non  aliter  tamen 
Dimovit  obstantis  propinquos, 
Et  populum  reditus  morantem; 

V.  43.  Vulg.  A  se. 

anna  militibas  ^ine  eaede,  dixit,  Derepta  vidt^  Postea  yero,  cmn  in 
orationis  cai«u  ait,  ,,erit  iUe  fortis^  qtii  perfidis  se  dedidit  ħostibus'^i  si 
de  illo  homine  yocabulam  hic  intelligi  velis,  dicendum  utique  fberit,  „IUe^ 
unde  vitam  sumeret  inscius^^  Atque  hanc,  opinor,  ob  caussam  non  iam 
pronomen  esse,  Hic,  sed  adverbiam,  etsi  qaantumvis  inepte,  oredidit  Scho- 
liastes  Acron.  „Ħie/'^  ait,  „id  est,  in  bello*'  Quid  multa?  levi  mutatione 
sententiae  sabveniet,  qui  sic  legerit,  et  distinxerit,  ,iQui  lora  restrietis 
laeertis  Sensit  iners,  timuitque  mortem  Ħinc,  unde  vitam  sumeret  aptius  ,* 
Pacem  et  duello  miseuit.^'  Hinc  timuit  mortem,  unde  aptius  vitam  sumeret 
Ut  aUbi  Carm.  III,  11,  38.  j^Surffe,  ne  longus  tibi  somnus,  unde  Non 
times,  detur.**  hine,  id  est,  a  pugna,  ferro,  manu:  unde  yrri  fortes  aptiu^ 
Titam  qaaerunt,  auam  deditione  ant  fuga.  Homerus  Iliad.  0,  741.  ,)Tt^ 
kv  X^qol  q>6<as,  ov  ^icAi/ci;  noXifÀOio/*  SaUost.  lugurth.  39.  [§  1]  „Jula 
omnes  infesti  ac  maxime ,  qui  bello  saepe  praeelari  fuerynt{  quod  ar- 
matuSf  dedecore  potius,  quam  manu,  salutem  quaesierit.'^  Paterculus  1,  2. 
y^Quis  enim  (Codrum)  non  mirettir,  qui  iis  artibus  mortem  quaesierit,  qui- 
bus  ab  ignavis  yita  quaeri  solet/'^  Deinde  addidimus  e  t :  pacem  et  duetlo : 
facile  enim  a  Librariis  id  omissum,  ubi  sine  versus  dispendio  fleri  potuit ;  ut 
supra  in  hoc  ipso  carmine,  „AneHiorum,  nominis,  et  togae^*" :  pro  et  nominis. 

38.  0  pudor]  Notandum  iUud,  0  pudor;  hinc  enim  defendi  debet  re- 
cepta  leotio  apud  Ovidium  Epist.  Deianirae  [Ħer.  IX.]  vers.  111,  de  Hercule, 
cum  apud  Omphalam  desidlret,  et  leonina  pelle  illam  indueret:  „0  pudor/ 
hirsuti  costis  exuta  leonis,  Aspera  texerunt  vellera  molle  latus/'  ubi  per^ 
peram  praestantissimus  Heinsius  ex  pauculis  codicibus  reposuit  Pro  pudorf 
deinde  multo  infeUcius  costas  edidit  ez  unico  libro;  eleganti,  ut  ait,  Grae- 
cismo.  Dolet  virum  insig^em  alibi  hic  mentem  habuisse.  Gerte  cum  YirgiUaa 
dixit  Aen.  IV.  517.  „Umim  exuta  pedem  vinelis*^  exuta  pedem  suum  sub* 
intelUgimus ;  atque  ita  in  omnibus  ubicumque  Graecismi  huius  exempHs.  Potes- 
ne  igitar  dicere,  vellera  exuta  eostas  suas?  an  vellera  costas  habent?  Sed 
hoc  obiter.  yalerius  Flaocus  YHI,  269.  „nobis,  0  pudor,  et  muros  et  stantia 
tecta  reliquit.''*    Ita  edidit  et  ipse  Heinsius:  neque  variant  codices. 

43.  A  se  removisse]  A  se  habent  recentiores  et  codices  et  editiones. 
At  Yeneta  princeps,  et  membranae  meUores,  Graevianae,  Leidensis,  Regi- 
nensis,  Zulichemianae ,  Battelianae  cum  aliis  nostris;  crede  et  multis  alio- 
rum ;   ab  se.    Recte. 

51.  Dimovit  obstantes  propinquos]  Loscherus  edidit,  obstantes  amieos^ 
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Quam  si  clientum  longa  negotia 
Diiudicata  lite  relinqueret, 
55     Tendens  Venafranos  in  agros, 

Aut  Laeedaemonium  Tarentum. 

VL 

ADROMANOS. 

Delicta  maiorum  inmeritus  lues, 
Bomane,  donec  templa  refeceris 
Aedesque  labentis  Deorum,  et 
Foeda  nigro  simulacra  fumo. 
5Dis  te  minorem  quod  geris,  imperas: 
Hinc  omne  principium,  huc  refer  exitum. 
Di  multa  neglecti  dederunt 
Hesperiae  mala  luctuosae. 
lam  bis  Moneses,  et  Pacori  manus 
10  Non  auspicatos  contudit  impetus 
Nostros,  et  adiecisse  praedam 
Torquibus  exiguis  renidet. 

et  sic  sane  libri  nostri  Graevianus,  Reginensis,  cum  quattuor  aliis.  Atqui 
ħoc  yessu  abhinc  quarto  praecesserat^  „Interque  maerentes  amieos^^  Becte 
profnnquogf  ut  editio  Yeneta  cum  bona  parte  membranarum.  Gicero  de  Of&ciiB 
iy  13  [§  39],  quem  locum  Horatius  ante  oculos  videtur  habuisse :  „Primum, 
ut  v«7i2/ (Regulus)  eapHvos  reddendos  non  esse  in  Senatu  censuit:  deinde, 
ct«m  reftnere^t/rab  amicisetpropinquis,  ad  supplicium  redire  maluit,  quam 
fidem  hosH  datam  fallere."  Idem  de  Amicitia  c.  12.  [§41]  „Hune  eiiam 
(Ti.  Gracchum)  postmortem  secuH  amiciet  propinqui,  quid  in  P.Scipionem 
effeeerunt,  sine  lacrimis  non  queo  dicere.*'  Quintilianus  Decl.  YI.  [YIII.  c.  11] 
„Pessime  de  tua  feritate  senHrem,  si  in  quacumque  filii  curaHone  non  ad- 
hiberes  propinquos,  non  interrogares  amicos."  Ita  alibi  haud  semel  ea  Terba 
iung^ntur. 

10.  Non  auspicatos  eontudit  impetus  Nosiros]  Soabrum  profecto  hoo 
est,  inatispicatos  impetus  nostros,  et  pedestri  orationi,  quam  carmini,  si- 
milius.  Yix  crediderim  ab  Horatio  profectum  esse.  In  Prisciano  p.  891. 
ubi  hunc  versiculum  adducit,  sic  hodie  legitur,  „Jnauspicatos  contudit  imr 
petus  Nostris."  Sed  in  duobus,  quos  versavi,  codicibus  ibi  quoque  Nostros 
habetur:  in  tertio  tamen,  eoque  vetustissimo  et  optimo,  Nostris,  et  supra 
emendatum  Nostros.  Imo  vero  rectissime  habet  Nostris,  casu  dativo*,  ut 
Serm.  II,  7,  15.  „posiquam  illi  iusta  cheragra  Contudit  arHeulos»*'  Nostris 
autem  hoc  est,  Romanis :  ut  passim  Historici  Latini,  ubi  de  Suis  loquun- 
tur.  Hirtius  Bello  Gallico  YIII,  10.  „Quae  res  etsi  mediocre  detrimentum 
Nostris  afferehaV^  et  18.  „Nostri,  explorato  hosHum  consiHo,  ad  proe- 
liandum  animo  atque  armis  paraH.'''  Poteris  etiam  legere  nosirorum;  id- 
que  fortasse  melius :  „Non  auspicatos  coniudit  impetus  Nostrorum,  et  adie- 
cisse  praedam}''  Impetus  nostrorum;  ut  iisdem  verbis  Caesar  BeUo  CivUi 
n,  25.  yyNeque  vero  primum  impetum  nostrorum  Numidae  ferre  poiuerunt^^ : 
et  ibidem  41.  ,,Numidae  integri  ceteritaie  impetum  nostrorum  effUgie- 
bant^  Et  III,  51.  „Neque  vero  conspectum  aui  impetum  nostrorum  tuleruntJ*' 
8ic  et  aUbi  ipse  aliique.  Certe  hac  correctione  et  verbis  et  sententiae  novus 
nitor  accedit 
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Paene  occupatam  seditionibus 
Delevit  Urbem  Dacus  et  Aethiops; 
15     Hic  classe  formidatus,  ille 
Missilibus  melior  sagittis. 
Fecunda  culpae  saecula  nuptias 
Primum  inquinavere,  et  genus,  et  domos: 
Hoc  fonte  derivata  clades 
20         Inque  patres  populumque  fluxit. 

V.  20.  Vulg.  In  'patriam  pop. 

20.  In  patriam  populumque  fluxU]  Ita  quidem  codiceB  ad  xmxim  om- 
nes :  numquam  tamen  a  me  impetrabunt ,  ut  huic  lectioni  calculum  appo- 
nam.  Quid  enim?  Ex  adulteriis,  inquit,  tamquam  ex  fonte,  derivata  clades 
in  patriam  populumque  fluxit.  Quid  vero  aliud  est  patriaj  qvLnm  populw?' 
nisi  forte  in  patriam  terram  et  solum  perditissimi  illi  morea  fluxerint.  Non 
adeo  ieiunus  rerum,  aut  iudicii  vacuus  erat  Noster,  ut  otiosum  iUud  Syno- 
nymum,  quasi  diversum  quid,  ingereret.  Vix  dubito,  quin  sic  scripserit 
Horatius,  „Hoc  fonte  derivata  clades  Inque  patres  populumque  fluxit'^: 
in  patres  et  populum,  hoc  est ,  in  universos  cives  Bomanos ,  tam  patricios 
et  Senatores,  quam  plebem.  £a  soUemnis  formula  est  apud  omne  genus- 
Scriptorum,  quos  hic  pleno  modio  accumulabimus,  ut  audaciam  huius  con- 
iecturae  numero  ipso  densisque  phalangibus  sustentemus.  Virgil.  AeD.  IV,. 
682.  ^^Extinxti  me  teque,  soror,  populumque  patresque  Sidonios,  urhemr 
que  tuam."  IX,  192.  „Aenean  acciri  omnes,  populusque  patresque,  Ex- 
poscunt.*^  Georg.  11,509.  „hunc  plausus  ħiantem  Per  cuneos  {geminatur 
enim)  plebisque  patrumque  Corripuit.'*  Aen.  VIII,  679.  „Hinc  Augustus^ 
agens  Itatos  in  proelia  Caesar  Cum  patribus  populoque,  penatiàus  et 
magnis  dts.*'  Ovidius  Metam.  XV.  [v.  486]  „Extinctum  Latiaeque  nurus, 
populusque  patresque,  Deflevere  Numam,*^  MartiaUs  VII,  5.  [y.  1]  „5t  de- 
siderium,  Caesar,  populique  patrumque  Respicis,  et  Latiae  gaudia  vera 
togae."  VIII,  50.  [v.  7]  „Fescitur  omnis  eques  teeum  populusque  patresque. 
IX,  49.  [v.  7]  ,^At  tu  continuo  populumque  patresque  vocasii."  XII,  3.  [v.  15} 
„Ille  dabit  populo  patribusque  equitique  legendum.'^  Statius  Silv.  1,4.  [v.  115} 
^Quismihi  tot  coetusinter  popttli[que]  patrumque  Sit  curaevotique  locus?^^ 
II,  5.  [v.  115]  „quod  te  maesti  populusque  patresque  Ingemuere  mori''^ 
Theb.  II,  443.  „pudet  ħeu  plebisque  patrumque.'^  Silius  ItaUcus  lib.  X. 
[v.  635]  „Quod  vero  reduci  tum  se  populusque  patresque  OfferrenV  et  XI. 
[v.  499]  „Et  senior  manus  et  iuxta  populusque  patresque."  ÀuBonius  in 
MoseUa,  409.  ,^Quique  caput  rerum  Romam ,  populumque  patresque  Tan- 
tum  non  primo  rexit  sub  nomine.^'  Prudentius  contra  Symmachum  II,  310. 
,fCum  scita  patrum  populique  frequenter  In  tabulis  placiti  smtentia  flexa 
novariL"  Lucilius  apud  Lactantium  Div.  Instit.  V,  9.  „Totus  item  pa- 
riterque  dies,  populusque  patresque  lactare  indu  foro  se  omnes,  decedere 
nusquam.'^  Gicero  de  Divinat.  I,  12.  [§  20]  ex  II  lib.  de  suo  Consulatu, 
„si  solis  ad  ortum  Conversa,  inde  pab^m  sedes  populique  videret.^*'  et 
mox  ibidem,  ^f^ocibus  Allobrogum  patribus  populoque  patebat.'''  Sidonius 
ApoUinaris  Epist.  IX,  16.  [p.  284  extr.  Sirm.]  „Qui  patrum  ac  plebis  simul 
unus  olim  lura  gubemat^*  Glaudian.  Stilich.  III,  116.  „qu>os  praeficit 
ipse  regendis  Rebus,  ad  arbitrium  plebis  patrnmque  redueit."  idem  VI 
Gons.  Honor.  332.  yAcrior  interea  visendi  principis  ardor  Accendit  cum 
plebe  patres/^  idem  Belio  Gildonioo,  46.  „Arjnato  quondam  populo  pa-- 
triisque  vigebam  Consiliis.''  Ita  edidit  vir  longe  acutissimus  Nioolaus  Hein- 
sins,  cui  Glaudianus  nitorem  snum  restitutum  debet.  Sed  quid  hic,  obsecro, 
est  patriis  consitiis?  Sunt  verba  deae  Romae,  ex  prosopopoeia.  lam  autem 
patriis  consitiis  est  patris  mei  consiliis     neque  alio  sensu  ea  verba  um* 
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qnam  accipi  queunt.    Ergo  hic    ixiepta   et  aiiena  siint:   neque  enim  Roma 
patre   quoquam  nata  est.     Figurate   quidem  urbis  parens  Eomulus   dictus 
est:   sed   non  hic  Komuli  consilia  aut  casam  intelligit,   cum   dicit  verbis 
proxime  sequentibus,   domui  terraSf  urbesque  revinxi  Legibus,   ad  solem 
victrix  utrumque  eucurrij"^  Ipso  Ħeinsio  teste,  longe  plures  codices,  nempe 
ex   triginta   omnibus  septem   et  viginti,   patrum  habent  non  patriis;  et 
omnes,   uno  excepto,  armatis  populis   non   armato  popufo',  porro  et  duo 
optimi,  conciliis^   non  consiliis:    Lego  igitur,   unica  duntaxat  litera  sepo- 
sita,  yyÀrmatis  quondam  populi  patrumque  vigebam  Conciliis'*:    certissima 
emendatione;  armatis  eonciliis  populi  patrumque;  ut  mox  versu  53.  ffbella- 
toremque  Senatum'\  et  96.     „Ille  diu  miles  populus.'*"    Yalerius  Flaccus 
YIII,  281.  ^pairiae  veniam  da  quaeso  senectae:    Quin  omnes  alti  pariter 
poputique  patresque  Mecum  adsunL^*  abi  idem  Heinsius  ex  coniectura  alto 
i.  e.  mari.    Ego  Tero  sic  legerim:   „Quin  omnes  alii,  pariter  populusque 
patresque.^^  hoc  est,   exeusa   modo  patris  absentiam;   alii  omnes  mecum 
adstmt    Cicero  de  Legibus  111,4.  [§  10]  ,,Cum  populo  patribusque  agendi 
ius  esto  ConsulL"   Tacitus  Annal.  lY,  2.     „j4pud  patres  et  populum  ceie- 
braret.^^    XIII,  17.     ^^Fovendum  patribas  populoque  principem."    Livius 
I,  26.     ,,Atrox  visum  id  facinus  patribus  plebique/'  I,  40.    ,,Apud  patres 
plebemque  longe  maximo   in  honore  Servius  Tullius  eraL'*^    Sed  iam  sa- 
tis  superque  exemplorum  est :  quare  finem  hic  faciemus,  ne  omnia  cum  ipso 
pulvisculo  corradere  videamur.     Id  vero  ingenuitatis  est  nostrae,   ut  locum 
unum  et  item  alterum  non  praetereamus,  quae  receptae  apud  Nostrum  lecti- 
oni  prima  fronte  patrocinantur.    Prior  apud  Ovidiam   est  Metam.  XY,  572. 
ubi  Cipus  loquitur  civis  Romanus;  „Quicquid,   ait,  Superi,  monstro  por- 
tenditur  isto,   Seu  laetum   est,  pa<a:iae    laetum   populoque   Quirini;  Sive 
minaXy   mihi  sif    Quid  nunc  fiet?    nonne  magno  conatu  nihil  egimus? 
Ecce  enim  tibi,  plane  ut  apud  Nostrum;  patriae  populoque.    Ego  vero  et 
hic  corrigendum'esse  contendo,   „Seu  laetum  est,  patribus  laetum  populo- 
que  Quirini,**  hoo  est,  ut  in  Monumentis  veteribus  soUemne  habetur,  ,,Id 
felix  faustumque  sit  Senatui  Populoque  Romano.*^    Qnod  et  ipse  Cipus 
mox  firmat,  versu  590.     „Dixit,  et  extempto  popuiumque  gravemque  sena- 
tum  Convocatf* :  et  Ovidius  alibi  totidem  verbis,  Fast.  I,  69.   „Dexter  ades, 
patribusque  tuis  populoque  Quirini.^*     lam  hoc   telum    feliciter  evitavimus: 
posterior  locus  extat  apud  luvenalem  XIY,  70.     „Gratum  est  quod  patriae 
civem  populoque  dedisti:   Si  facis  ut  patriae  sit  idoneus,  utilis  agris, 
Uiilis  et  bellorum  et  paeis  rebus  agendis."    Yah,  quam  inficeta  et  incon- 
cinna  repetitio  est,  patriae,  patriae.     Quin   et  hic  etiam,   tot  testibus  et 
auctoribus  fireti,  fidenter  reponimus,  „Gratum  est,  quod  patribus  civem  po- 
puloque  dedisti:  Si  facis  ut  patriae  sit  idoneus.^^    Quod  si  demus  in  Ovi- 
dio  et  luvenale  recte  se  habere  Patriae:    nihilo  minus  in  hoc  Ħoratii  loco 
vitiosum  fuerit.     Quippe  Patria  nomen  reciprocum  est,  retroque  semper  ad 
praecedens  verbum  respicit,  et  ubique  pronomen  aliquod  mea^  tua,  sua  etc, 
extrinsecus  subaudiendum  habet.     Hoc  verissimum  esse,    qui  Latine  sciunt, 
agnoscent.  Ergo  clades  fluxit  in  patriam  suam,  sive  ipsius  cladis  patridm : 
quo  nihil  absurdius  fingi  potest.   Sed  nondum  tamen  rem  totam  confecimus : 
ecce  enim  vir  summus  lo :  Frid :   Gronovius  ad  Liviura  XXY,  6-   et  in  In- 
dice,  rem  ante  nobis  inauditam  docet ;  nempe  Patriam  significare  Magistra- 
ium  et  Senatum:  ut  ipsi   Senatores  Patres  vocantur.     Qaod   si  verum   et 
certum  probaverit,  frustra  sane  nos  hunc  Flacci  looum  soUicitamus ;  quippe 
hoc  pacto   „In  patriam  populumque  fluxiV* ,  perinde  erit,    ac   si  dixisset, 
In  senatum  populumque:  quod  ipsum  illnd  est,  quo  nos  emendatione  nostra 
pervenire  conamur.     Sed  videamus  locum  Livii:  ubi  milites,  Cannensis  cla- 
dis  reliquiae,   in  Siciliam  senaiusconsulto  relegati,  Marcellum   Cons.  allo- 
quuntur ;  „Nisi  hoe,''  aiunt,  „sperassemu3,  in  provinciam  nos  morte  regum 
turbatam  ad  grave  bellum  adversus  Siculos  simul  Poenosque  mitti,   et 
sanguine  nostro  vulneribusque  nos  patriae  satisfacturos  esse."  XJbi  patriae 
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MotuB  doceri  gaudet  lonicog 
Matura  virgo,  et  fingitur  artibus: 

GronoTias  interpretatur  Senatui;  (de  quo  mox  dioemus)  et  testimonio  citat 
alterum  Livii  locum,  Y,  4.  [§8]  ex  oratione  Appii  Claudii :  „fnviius  in  hae 
parle  oraiionis,  Quirites,  moror:  sic  enim  agere  debent,  qui  mercenario 
miUte  utuntur:  at  nos  tamquam  cum  civibus  agere  volumus ;  agique  tam- 
quam  cum  patria  nobiseum  aequum  censemus,*'  Cum  patria,  hoc  est,  cum 
senatu,  Sed,  quod  viri  acutissimi  pace  dictum  sit,  nihil  tale  ex  his  Terbifl 
excudi  potest.  Nam  primo,  non  in  Senatu,  sed  in  concione  ad  plebem  haec 
loquitur  Appius:  deinde  opponit  mereenarium  siye  extraneum  militem  do- 
mestico  militi  et  civi,  qui  pro  patria  sua  et  Kepublica  ad  belium  mittitur. 
£rgo  Patria  tam  hic,  quam  alibi,  est  civitas,  sedes  natalis,  Pergit  vir 
sagacissimus  et  Taoitum  aUegat  Annal.  lY,  8.  „Erepto  Drttso  preces  ad 
vos  converto,  dHsque  et  patria  coram  obtestor^  Augusti  pronepotes  susci- 
pite,  regite,^^  Etiam  hic  coram  pairia  vult  esse  coram  Senatu.  Frustra: 
nam  Tiberii  yerba  sunt  in  Senatu,  et  ad  Senatum :  et  idoirco,  si  patria  hic 
est  senatus,  perinde  foret  ac  si  diceret,  Obtestor  vos  coram  vobis.  Quod 
cum  ineptum  insulsumque  sit,  etiam  hic,  ut  ubique  aJias,  palria  est  Res- 
publica  et  civitas.  Sed  revertamur  iam  ad  priorem  Livii  locum  JXV,  6. 
„yVz«i  sperassemus,  sanguine  nostro  vulneribusque  nos  patriae  satisfactU' 
ros  esse.'*  XJbi  verba  illa  nos  patriae  sola  Gronovii  coniectura  nituntur, 
utcumque  in  contextum  temere  recepta.  Nam  ipso  testante,  Codices  Manu- 
scripti  pro  nos  patriae  habent  nostratui,  £rgo  omnes  Gronovii  copiae, 
quibus  efficere  voluit  patriam  esse  senatum,  iam  ad  nihUum  redactae  sunt. 
Quin  si  coniecturam  suam  viro  in  hisce  rebus  feUci  concedimus;  nihU  ta- 
men  cogit,  ut  patria  ibi  notet  senatum,  Quidni  enim  patriae  satis/aciuros 
sit  idem  ac  reipublicae  ?  Ut  Cicero  alicubi  in  PhUippicis  [XIY ,  9,  26] : 
C.  Pansa  aut  morte  sua  aut  vicioria  se  satisfacturum  reipubUcae  spopon- 
dit,  Quid,  qnod  Gronovius  FUius,  aUam  emendationis  viam  tentat;  neque 
nos  patriae,  sed  nos  reatui  satisfaciuros  pro  soUta  sua  svaroyi^  vere,  ut 
ait,  restituit.  Haud  vidi  magis.  QuintiUan.  Instit.  YIU,  3.  [§  34]  ,,Nam 
et  quae  vetera  verba  nunc  suni,  fiierunt  olim  nova:  et  quaedam  in  usu 
perquam  recentia;  ut  Messalla  primus  reatum,  munerarium  Augustus  pri- 
mus  dixerunt.^^  MessaUa  iste  et  Livius  eodem  anno  nati  sunt,  ut  in  Chro- 
nico  Hieronymus.  IJt  proinde  merito  dubitandum  sit,  an  verbum  iUud 
procuderit  MessaUa,  priusquam  haec  scripserit  Livius.  Sed  esto:  ut  priuB 
procuderit,  lUud  non  dubitandum,  recenti  tum  et  musteo,  dubiaeque  adhue 
auctoritatis  vocabulo  non  usurum  fuisse  in  Histonis  Livium.  Sed  quid, 
obsecro,  est  Eeatus?  an  culpam,  crimen,  commissum  voluit  MessaUa,  ut 
lacobus  hic  interpretatur?  Minime  gentium.  Reaius,  ut  eruditis  notum,  erat 
status  et  oonditio  reorum  et  sordidatorum ,  dum  iudicium  in  longum  proce- 
dit;  ut  caelibatus,  conditio  caeUbis  et  simUia.  Reatus  pro  crimine,  peo- 
catO;  est  barbarorum.  Enimvero,  etsi  satis  arrideat  Gronovii  Patris  conie- 
ctura,  sed  aUo,  quam  is  voluit,  sensu;  leviore  tamen  mann  sanari  poteet 
locus  hunc  in  modum:  „Nisi  sperassemus,  sanguine  nostro  vulneribusque 
nos  senatui  satisfacturos  esse.^'  Quippe  senatusconsulto ,  non  plebis  scito 
inSicUiam  relegati  erant.  Dixerant  ii  miUtes  pauUo  ante,  f^Quum  primum 
de  nobis,  etsi  non  iniquum,  cerie  trisie  Senatas  consultum  faetum  esV 
Ex'compendio  scriptionis  pro  Nos  senatui  factum  ^^t  Nosirtitui.  Sed  iam 
manum  de  tabula:  quippe  et  nos,  nisi  falUmur,  emendationi  huic  nostrae 
cumulate  satisfecimus. 

22.  Fingitur  artibtts]  Mire  variant  hie  codices  scripti;  aUi  enim  Ftrt- 
gitur  ariubus,  aUi  frangitur  ariubus,  aUi  fingitur  artibus  habent.  Qnae 
omnes  lectiones  prima  fronte  satis  speciosae  sunt,  suosque  patronos  singu- 
lae  sunt  nactae:   ut  subtUis  iudicii  sit,   quae   meUor   veriorque  sit^  et  ab 
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Horatii  mana  fluxerit,  dignoscere.  „Sfoiu$  dooeri  gaudot  lonieos,  Malura 
virgo  et  Fingitur  artubns;*'  Ħoe  seeuti  sunt  SchoUastae,  editiones  vetereSy 
et  codicum  pars  maior,  mei  certe  quam  plurimi;  et  defendi  posse  ridetur 
aliorum  Scriptomm  exemplis.  Fingere  artus,  ut  fingere  corpora,  membra, 
ora,  etc.  Virgil.  Aen.  YIII,  634.  ^,Muleore  altemos,  et  corpora  fingere 
lingua."  Claudian.  Bufin.  I,  97.  ,,Unguuque  irisuleU  Mollia  lambentes 
finxerunt  ora  cerastae^^i  sive  ut  aħi  ibi  codioes,  Membra,  Sed  illud  ob- 
etat  (ut  animadvertit  quoque  Lambinus)  quod  hoc  sensu  fingiiur  artus 
Oraeca  construction^  dicendum  foret,  non  fingitur  artubus,  Nam  ablativus 
hic  casus  non  potest  materiem  notare,  sed  instrumentum.  Ut  in  locis  Yir* 
gilii  et  Claudiani  iam  allatis,  fingere  Ungud;  etPersii  Sat.  111,24.  f,nune, 
nune  properandus ,  et  acri  Fingendus  sine  fine  rota."  Ut  ergo  aliud  est, 
fingitur  Ungua,  lambendo  scilicet  et  tergendo;  aliud  fingiiur  linguam, 
nempe  ad  loquelam  et  orationis  cultum :  ita  fingitar  artus  quid  sibi  velit 
intelligo;  fingiiur  artubus  tamquam  instrumento,  ne  Oedipus,  quid  sit,  de* 
prehenderit.  Itaque  melius  fortasse  legeris  Frangitur  artubus,  cum  uno 
Torrentii  codice,  Pulmanni  altero,  et  pluribus  Lambini.  Sane  hanc  lectio- 
nem  solam  tuetur  et  probat  magnus  Heinsius  ad  Claudian.  Eatrop.  I~  262, 
miraturque  verbi  huius  elegantiam  interpretibus  non  intellectam :  /rangitur 
artubus ;  ut  Petronius  [c.  119  v.  25],  fracH  gressus ;  Prudentius  [Psychom. 
363],  f'racta  membra.  Addidisse  potuit  et  Cioeronis  illud  de  Finibus,  Y,  12. 
[§  35]  ^yFlexi  fractique  motus,  qtuUes  protervorum  hominum  aut  moUinm 
esse  sotent.^'  et  Sidonii  Epist.  IX,  13.  [p.  276,  5  Sirm.]  ,Juvat  et  vago 
rotatu  Dare  fracta  membra  ludo,  Simulare  vel  irementes  Pede,  veste,  voce, 
Bacc/ias^':  et  plara  loca  similia.  Sed  et  haec  lectio  eodem,  quo  prior  illa, 
vitio  laborat.  Quippe  firangitur  artus,  non  artubus^  dictum  oportuit;  ut 
Noster  alibi  Serm.  1, 1, 5.  „Miies  ait,  multo  iam  fractus  membra  labore** : 
nam  ablativus,  ut  ibi  lo  labore,  caussam  et  instrumentum  designaret.  Re- 
«tat  igitur,  ut  Fingitur  ariibus,  quod  duo  Codices  Craquii,  Palmanni  tres, 
Lambini  aliquot,  et  duo  ex  nostiis  subministrant,  quo  se  pretio  cpmmendet 
videamus.  £t  meo  quidem  iudicio  nihil  melius,  elegantius,  venustius  dici 
potuit;  „Moius  doceri  gaudet  lonicos  Matura  virgo,  ei  fingitur  artibus*^: 
artibus  fingitur  ad  saltationem,  gestum,  motum,  cultumque  corporis,  ut 
adulteris  placere  possit.  Artibus,  ut  Koster  Carm.  lY,  13,  21.  de  mere- 
trice,  ,,Felix  post  Ctnaram,  notaque  et  artium  Gratarum  facies.^'  ubi  ele- 
^anter  Seholiastes  Blandinii  Codicis  apud  Petrum  Nannium  Miscellan.  111,17. 
,^Quae  motu  oculorum,  superciliorum,  eervicis  placet.^*'  Ovid.  Amor.  II,  10. 
[v.  6]  ^,Utraque  formosa  est:  operosae  cultibus  ambae:  Artibus  in  dubio 
est  haec  sit,  an  iila,  prior.^'  et  ibid.  II,  4.  [v.  30]  „Ilia  piacet  gesiu,  nU" 
merosaque  brachia  ducit,  Et  tenerum  molli  iorquet  ab  arte  iaius."  Pro- 
pertius  1.4.  [v.  13]  „Suni  maiora,  quibus,  Basse,  perire  iuvai:  Ingenuus 
eolor,  ei  muiiis  decus  artibus.**  Seneca  Epist.  XC.  [§  19]  „ltaque  hinc 
iextorum,  hinc  fabrorum  officinae,  hinc  odores  coquenHum,  hinc  molies 
4!orporis  motus  docentium,  mollesque  cantus  et  infractos.^'  Ita  Noster  hic, 
Doeeri  moiw  lonicos,  quod  ariis  est.  Recte  vero  fingitur  artibus ;  ut 
Gratius  v.  512.  ,^sed  tamen  iili  Esi  animus,  fingitque  meas  se  iussus  in 
artes."  Servius  ad  Yirg.  Aen.  YIII,  634.  „Fingere  significat,  formare 
aUquid,  eiad  integram  faciem  arte  perducere.*^  Seneca  Controvers.  2.  [§  5] 
„Exeipitur  meretricum  oscuiis:  docetur  blanditias,  ei  in  omnem  motum 
eorporis  confingitur.^'  Ita  codd.  Palatini  apud  Graterum:  male  nunc  cir- 
cumfertur,  Confringiiur.  Ovid.  Remed.  Amor.  341.  „Proderit  et  subito 
eum  se  non  finxerit  ulU,  Ad  dominam  celeres  mane  tulisse  gradus.'^  et 
Hetam.  lY,  319.  „Quam  se  composuit,  quam  circumspexit  amictus,  Ei 
finxit  vultum,  ei  meruii  formosa  videri.^'  Yirgil.  Aen.  VI,  81.  „ianio  ma- 
gis  iile  fatigat  Os  rabidum,  fera  corda  domans,  fingitque  premendo."  Ya- 
rios  apud  Macrobium  Satum.  YI,  2.  „Quem  non  ille  sinit  lentae  modera- 
ior  habenae  Qua  velit  ire^  sed  angusto  pritis  ore  coercens,  Insutiare  do- 

Ħontins.    I.  11 
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lam  nunc  et  ineestos  amores 
De  tenero  meditatur  ungui. 
25  Mox  iuniores  quaerit  adulteros 
Inter  mariti  yina:  neque  eligit, 
Cui  donet  inpermissa  raptim 
Gaudia  luminibus  remotis: 
Sed  iussa  coram  non  sine  conscio 
30  Surgit  marito ;  seu  vocat  institor, 
Seu  navis  Hispanae  magister, 
Dedeconim  pretiosus  emtor. 
Non  his  iuventus  orta  parentibus 
Infecit  aequor  sanguine  Punico; 
35     Pyrrhumque,  et  ingentem  cecidit 

Antiochum,  Hannibalemque  dirum: 
Sed  rusticorum  mascula  militum 
Proles,  SabeUis  docta  ligonibus 
Versare  glebas,  et  severae 
40         Matris  ad  arbitrium  recisos 
Portare  fustis;  sol  ubi  montium 
Mutaret  umbras,  et  iuga  demeret 
Bobus  fatigatis,  amicum 
Tempus  agens  abeunte  curru. 

cet  campis,  fingitque  morando.*'^  ubi  pro  ore  oertissime  legendum  orbe:  de 
equo  loquitur,  quem  ad  gressus  instituit  magister. 

23.  iam  nunc  et  incesto*]  Mala  distinctio  hic  obtinuit  in  plerisque  edi- 
tionibus;  ,yfingitur  artihus  lam  nunc;  et  incestos  amores  De  tenero  me- 
ditatur  ungui.**  Imo  yero,  lam  nunc  de  tenero  ungui:  ut  Noster  Epist. 
II,  1.  y.  127.  „0s  tenerum  pueri  balbumque  poeta  figurat,  Torquet  ab 
obscaenis  iam  nunc  sermonibus  aurem.^'  Sed  cum  de  praeterito  tempore, 
ut  hic,  loquuntur;  usitatius  dicunt  lam  tunc.  Cicero  Epist.  Fam.  III,  12. 
„Nisi  iam  tunc  omnia  negotia  confedssem.^^  Virgil.  Georg.  IV,  137.  y,IUe 
eomam  mollis  iam  tum  tondebat  acanthf  Aen.  VII,  737.  „late  iam  tum 
ditione  premebat  Sarrastis  populos.^'    Sed  hic  reclamant  MSti. 

27.  Cui  donet  impermissa]  Pulmanni  oodex  et  Galeanus  noster,  inter- 
missa;  alter  Pulmanni,  et  Achillis  Statii  liber,  improvisa.  Sed  reote  habet 
priscarum  editionum  et  plurium  codicum  lectio,  inpermissa  gaudia;  etsi 
nemo  yeterum,  quod  meminerim,  hanc  yocem  usurpayerit.  Inpermissa,  hoc 
est,  inconcessa ,  interdicta.  Virgil.  Aen.  1, 651.  „Pergama  oum  peteret, 
inconcessosque  ffymenaeos.^'  Oyid.  Metam.  X,  153.  ^inconcessisque  puellas 
Ignibus  aiionitas  meruisse  libidine  paenam,**  IX,  637.  „Iamque  paiam 
est  demens,  inconcessamque  fatetur  Spem  I^eneris.^'  et  Amor.  III,  4.  [v.31] 
„Indignere  licet:  iuvat  inconcessa  voluptas."  NosterSerm.  I.  4,113.  y,Ne 
sequerer  moecħtu,  concessa  cum  venere  utiPossem.'^  et  1,2,96.  ,^5t  inter- 
dicta  petes,  vallo  eircumdata,^''  Ovid.  Metam.  X,  336.  y,Spes  interdictae 
discedite:  dignus  amari  Ille,  sed  ut  pater,  est 

36.  Hannibalemque  dirum]  Torrentii  quidam,  et  Pulmanni  codices,  et 
ez  nostris  Vigomiensis,  durum,  neque  aliter  LoscheruB  edidit.  ut  Carm.  II, 
12,2.  „Nec  durum  Uannibalem";  ubi  Bimiliter  oodicoB  aliquot,  et  Editio- 
nes  pleraeque  Dirum.  Nos,  ut  iUo  looo  durum  cum  maiore  membranarum 
parte  probayimus:  ita  hio  magis  arridet  dirum,  quod  oodiceB  plnzimi  re- 
praesentant.    Quintilianus  Instit.  VIII,  2  [§  9]  „M  illud  iam  nan  medio- 
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45  Damnosa  quid  non  inminuit  dies  ? 

Aetas  parentum,  peior  avis,  tulit 

Nos  nequiores,  mox  daturos 

Progeniem  vitiosiorem. 

VII. 
ÀD  ASTERIEN. 

Quid  fles,  Asterie,  quem  tibi  candidi 
Primo  restituent  vere  Favonii, 
Thyna  merce  beatum, 
Ċonstantis  iuvenem  fide 
5  Gygen  ?  IUe  notis  actus  ad  Oricum 
Post  insana  Caprae  sidera,  *frigidas 
Noctes  non  sme  multis 
Insomnis  lacrimis  agit. 
Atqui  soUicitae  nuntius  hospitae, 
10  Suspirare  Chloen,  et  miseram  tuis 
Dicens  ignibus  uri, 
Tentat  mille  vafer  modis. 
Ut  Proetum  mulier  perfida  credulum 
Falsis  inpulerit  criminibus,  nimis 
15      Casto  Bellerophonti 

Maturare  necem,  refert. 
Narrat  paene  datum  Pelea  Tartaro, 
Magnessam  Ħippolyten  dum  fugit  abstinens: 
Et  peccare  docentis 
20         Fallax  historias  movet, 

Frustra:  nam  scopulis  surdior  Icari 
Voces  audit,  adhuc  integer.  at  tibi 

V.  20.  Forte,  Pellax,    20.  Vulg.  Monet.. 

eriter  probandum,  quod  hoe  etiam  laudari  modo  solet,  ut  proprie  dictum 
id  sit^  quo  nihil  inveniri  possit  significantius :  ut  Cato  dixit,  C.  Caesarem 
ad  eyertendam  Remp.  sobrium  accessisse;  ut  Firgilius,  Deductum  carmen; 
et  Horatius,  Acrem  tibiam,  Hannibalemque  dirum  '^ 

4.  Consiantis  iuvenem  fide]  Editiones  principes,  Yeneta  et  Loscheri, 
„Coiistanti  iuv^em  fide.^'  at  membranae  omnes  ubicumque,  Constantis*,  et 
plurimae  fidei^  nostrae  certe  omnes;  nisi  quod  Zulicħemianae  fidi,  Becte 
Ter0  Lambini  aliqupt,  et  Cruquii  unus  fide,  casu  genitivo,  more  Ulias  aevi. 
De  quo  vide  A.  GelUum  IX,  14,,  Priscianum  fine  Ubri  VII.  [p.  780],  Vos- 
sium  de  Analogia  [II,  19]  p.  770.  Non  placet  hic  ablativus,  consianti  fide\ 
txim  quod  omnes  codices  refragentur,  tum  quod  constante  Noster,  non  con^ 
stanii,  dicere  voluisset;  ut  supra  ostendi  ad  Carm.  1,25.  y.  17. 

20.  Fallax  historias  monet]  Codices  tres  apud  Torrentium,  et  ex 
nostris  Bodleianus,  movet,  non  monet,  Utmmque  recte.  OvidiusArt.  111, 
651.  \,Quid  iuvat  ambages  praeeeptaque  parva  moneref"  Illud  tamen 
magis  placet,  ut  figuratius  et  noitjTocoiTtQoy ,  Bistorias  movet;  ut  Virg^- 
lins  bis  [Aen.  VII,  641  et  X,  163],  „Pandite  nunc  Helicona,  deae,  cantus^ 

11* 


164  Q.  HOBATn  FLACCI 

Ne  yicinus  Enipeus 
Plus  iusto  placeat,  caye. 
25  Quamvis  non  ahus  flectere  equum  sciens 
Aeque  conspicitur  gramine  Martio, 
Nec  quisquam  citus  aeque 
Tusco  denatat  alveo: 
Prima  nocte  domum  claude,  neque  in  vias 
30  Sub  cantu  querulae  despice  tibiae : 
Et  te  s'aepe  vocanti 
Duram,  difficilis  mane. 

vm. 

AD  MAECENATEM. 

>f  ■ 

Martiis  caelebs  quid  agam  Galendis, 
Quid  yelint  flores  et  acerra  turis 
Plena,  miraris,  positusque  carbo  in 
Cespite  vivo, 
5  Docte  sermones  utriusque  linguae. 
Yoveram  duleis  epulas,  et  album 

que  movete."  Et  Aen.  1,  261.  ,Mic  Hbi  ifabor  enim  quando  haec  te  cura 
remordei  Longitu  et  volvens  fatorum  arcana  movebo)."  Ovid.  Metam.  XIV, 
20.  „At  tUy  sive  aliquid  regni  est  in  carmine,  carmen  Ore  move  sacro.''^ 
et  Fast.  III,  It.  „Hia  vestalis  {quid  enim  vetat  inde  moveri)  Sacra  lava- 
turas  mane  petebat  aquas^'i  inde  moveri,  id  est,  inde  initium  narraUonis 
sumi.  Ita  Livius  [XXVni,  11  §  10],  Mentionem  movere,  [VII,  1  §3]  mentio- 
nem  agitare,  Cicero  in  Oratore  o.  12.  [extr.]  „Pri.mi^que  ab  his  (Herodoto  et 
Thucydide)  ut  ait  Theopħrastus,  historia  commota  est,  ut  auderei  uberius, 
quam  superiores,  et  omatius  dicere/'  Porro  iliud  fallax  non  levis  mihi 
suspicio  est  ex  interpretatione  in  versum  irr^sisse,  pro  pellax ;  quod  altero 
non  paullo  aptius  et  significantius  est.  Virgil.  Aen.  II,  90.  „invidia  posi- 
quam  pellacis  Flixei^^x  ubi  Servius:  „Pellacis,  per  blandiHas  decipientis: 
Pellicere  enim  est  per  blanditias  illicere/'  Muiti  tamen  codices  apud 
Pierium  fallacis  ibi  habent.  Hieronymus  Praefat.  in  VI  comment.  Ezech. 
„Qui  nostra  simulantes  genetricis  aniiquae  ei  pellacis  XJlixei  venena  non 
deserfmt*^  Lucretius  [II,  559],  „Subdola  cum  ridet  plaeidi  pellaoia  ponti/^ 
Virgil.  Georg.  IV,  443.  ^,f^erum  ubi  nuUa  fugam  reperit  pellacia'*:  ubi 
plures  ex  Scriptis  fallacia:  adeo  proclive  erat  Librariis  vocabulnm  iilud 
oorrumpere.  Glossae  Graecolatinae :  Enay(oybff,  pellax,  illex.  Martianus 
OapeUa  lib.  IV.  [§331]  ,.Circulatrix  peUacissima^  et  metarum  Marsiearum 
incola.'''  Amobius  lib.  II,  [c.  3]  „ilomo,  qui  sit  aut  unde  sit  anceps, 
varius,  mobilis,  pellax^  multiplex,  mulHformis."  Et  lib.  V,  [c.  44]  „Quid 
pro  cycnis  et  Satyris,  quid  pro  aureis  imbribus,  in  quos  idem  se  pellax 
(luppiter)  fraude  induii  perfida,  formarum  varieiaHbus  ludens." 

5.  Docte  sermones  utriusque  Unguae']  Tam  veteres  editiones,  quam 
omnes  fere  codices,  et  mei  et  aliorum,  habent  „Docte  sermonis  titriusque 
linguae.''  atque  itia  Aoron  Manuscriptus  in  Bibliotheea  Reg^ae  Societatis : 
„Ordo  est,  Docte  Sermonis  utriusque,  id  est,  GraecS  et  Latine,^'  Sane  in, 
oaesura,  etiam  syUaba  brevis  produoi  potest ,  ut  Carm.  I,  3,  36.  „Perrupit 
Acheronta  Hereuleus  labor.'^  et  III,  16,  26.  „Quam  si  quiequid  arat 
impiger  Àppulus.^'    Doctus  autem  Sermonis ,   casu  g^nitivo,  ut  Statius 
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Libero  caprum,  prope  funeratus 

Arboris  ictu. 
Hic  dies,  anno  redeunte,  festus 
10  Gorticem  adstrictum  pice  dimovebit 
Ampħorae,  fumum  bibere  institutae 

Consule  Tullo. 

Theb.  IT,  692.  ^^Ue  haee  praeviderat  omnia,  doctus  ASris,  et  nuUa  de- 
eepttu  in  alite  Maeon,"  et  Noster  ipse  in  Arte  Poet  v.  380.  ^lndoctus- 
qne  pilae,  diseive,  troehive  quiescit.'*  Sed  eo  minus  plaoet  haec  lectio, 
quod  vox  altemtra,  aat  sermonis,  ant  linguae,  rednndans  plane  et  otiosa 
foret ;  cum  satis  sit  dicere,  vel  docte  sermonis  utriusque,  vel  Docte  linguae 
utriusque,  Suetonius  Claudio  c.  42.  ,yCuidam  barharo  Graece  et  Latine 
disserenU,  Cum  utroque^  inquit,  sermone  nostro  sis  paraiusj*'  Idem  lUust. 
Gram.  cap.  1.  ,Jidem  et  Poetae  et  Oratores  semigraeci  erant:  Livium 
et  Ennium  dico,  quos  utraque  lingua  domi  forisque  docuisse  adnotum 
est^'  Plinius  Hist  XII,  1.  [§  11]  „Et  plaianus  una  insignis  utriusque 
lingoiae  monumentis,^^  Plinius  alter  Epist.  VII,  25.  ^jQuam  Graeca?  quam 
Latina?  nam  tantum  in  utraque  lingua  'valeV^  Martialis  X,  76.  [v.  6} 
^lueundus^  probus ,  innocens,  amicus,  Lingua  docttis  utraque.^'  Apuleius 
floridis^  18.  [p.  86  Oud.]  „Et  vox  mea  utraque  lingua  iam  vestris  auribus 
prohe  cognita.^  Non  sum  nescius,  extare  alibi  apud  Nostrum  Serm.  1, 10, 23. 
„at  sermo  ling^ia  coneinnus  utraque  Suavior,  ut  Chio  nota  si  commixta 
Falemi  estJ'*  Unde  suspicetur  quis,  eo  exemplo  posse  dici  sermxt  linguae 
utriusque.  Sed  aliud  est.  Certe  sermo  utraque  lingua  concinnus,  sive 
compositus  et  commixtus  tamquam  cinnus  ambarum,  ut  cum  Cicerone 
[Orat.  6  §  21]  loquar,  reote  dieitur.  Poterit  etiam  dixisse^  sermo  utroque 
sennone  concinnus :  sed  non  ideo  quisquam  dixerit,  sermo  sermonis  utrius' 
que,  neque  itidem,  sermo  linguae.  Quamobrem,  si  letinere  libet  sermonis, 
vide  annon  sic  potius  rescribendum  fuerit,  „Doete  sermonis  utriusque, 
Cilni*':  ut  C'  Cilnium  Maecenatem  inteUigamus.  Mirum  enim,  et  prope- 
modum  insolens  videtur,  ut  sic  aliquem  compeUet,  „Docte  sermonis  utrius- 
que  linguae,"'  neque  tamen  quis  Ule  demum  sit,  nisi  octavo  post  versu 
certiores  nos  faciat,  „Sume,  Maecenas,  cyathos  amici,"  Atque  hoc  pacto 
primum,  Ciini,  Nomine  ecilicet  eum  appeUaverit;  deinde  Cognomine,  Mae- 
cenas:  plane  ut  in  Carm.  lY,  2.  ad  lulum  Antonium,  primo  sic  infit, 
,,Pindarum  quisquis  studet  aemulari,  lule,  ceratis  ope  Daedalea^':  ei 
postea  versu  26.  „Multa  Dircaeum  levat  aura  cycnum  Tendit,  Antoni^ 
quoties  in  altos."  Sed  missis  coniecturis,  tutius  satiusque  est  lectionem 
alteram  sequi,  quam  duo  Lambiniani,  et  Regiae  Socieiatis  codex  submini- 
strant,  „Doete  sermones  utriusque  linguae*':  ut  Carm.  III,  9,  10.  ,fDulcvs 
docta  modos,  et  citharae  sciens."  Atque  hanc  confirmat  Bonatus  ad  Terentii 
Eunuchum  III,  2.  [v.  25]  „quae  liberum  Scire  aequum  est  adolescentem, 
sollertem  dabo,^*  uirum  haec  solertem,  ut  Horatius,  Docte  sermones  utrius- 
que  linguae:  an  assumendum  est  his  extrinseciu?  Equidem  in  vetere 
Donati  editione  anno  1503.  et  nescio  an  in  aliis,  etiam  hic  reperias  Ser- 
monis,  Sed  inepte,  et  contra  ipsius  Bonati  piopositum;  qui  ideo  hoc  citat, 
nit  ostendat  sollerlem  cum  accusativo  quae  vel  haec  quae  posse  iungi,  ut 
apud  Horatium  Doctus  eundem  casum  recipit.  Accedit  huic  et  Con8entiu& 
vetus  Grammaticus,  p.  2035.  „Accusativum  trahunt,  sed  figurate,  doctus 
sermonem,  exosus  bella,  praescius  futura."  Neque  enim  dubites,  quin  ad 
hunc  Nostri  locum  respexerit;  pariter  ut  ad  Yirgilii  illum  Aen.  XII,  517. 
,yEt  iuvenem  exosum  nequicquam  beUa  Menoeten.^^  Esto  igitur  vera  lectio, 
Docie  sermones:  nunc  de  ipsa  sententia  videamus;  quae,  si  omnes  inter- 
pretes  audis,  nihil  aliud  erit  quam  hoc:  „Tu,  qui  bene  Graece  Latineque 
loqueris,  miraris ,  cur  ego,  eum  caelebs  sim,  Martiis  Calendis  rem  divi- 
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Sume,  Maecenas,  cyatħos  amici 
Sospitis  centum;  et  vigiles  lucernas 
15  Perfer  in  lucem:  procul  omnis  esto 
Clamor  et  ira. 
Mitte  civilis  super  Urbe  curas. 
Occidit  Daci  Cotisonis  agmen: 

nam  fadavu^^  Ubi  libenter  doceri  yelim,  quid  ad  Martias  Calendas  atti- 
Beat,  aut  quomodo  admiraUonem  Maecenatis  aut  minuat  aut  augeat,  quod 
utramque  eum  linguam  bene  callere  dicit?  Quod  si  nihil  ad  rem  istam 
occasionemve  pertinent  ea  yerba,  non  yideo  quin  putide  prorsus  et  ànQoa^ 
àioyvoofff  hic  ingerantur.  Neque  enim  eximia  quaedam  Maecenatis  laus 
etat  Graece  Latineque  scire,  cum  Komae  ea  tempestate  quivis  Senatoris 
Equitisve  filius,  imo  et  de  plebe  innumeri,  libertini  etiam  et  servi,  Graece 
loquerentur.  Enimvero  àliud  quid  et  maius  hic  significant  Sermones,  nempe 
Libros,  Tractatus,  Historias,  ut  apad  Graecos  JOrOI,  Xenophontis  Oixo^ 
vofÀixoc  Xqyoc  etc.  inde  Oratores,  Philosophi,  Historici,  Aoyoyqàfpoi  appel* 
lati.  Ita  Horatius  Satiras  suas  Sermones  sive  Aoyovs  inscripsit;  et  Carm. 
in,  21,  9.  ,,Non  ille,  quamquam  Socraticis  madet  Sermonibus,  te  negli- 
get  horridus^^i  id  est,  StOTcgaTixolff  Xoyoig,  Ergo  hoc  Tult  Horatius,, ^Z^ocfe 
sermones  uiriusque  lingtiae,  miraris.  Martiis  caelebs  quid  agam  Calendis" : 
h.  e.  tu  qui  et  Latinorum  et  Graecorum  libros  accurate  legisti,  qui  utrius- 
que  gentis  historias,  ritus,  sacra  probe  intelligis,  iure  miraris,  cur  ego 
caelebs  Calendis  Martiis  sacra  faciam;  cum  nihil  aut  in  Graiorum  aut  in 
patriis  monumentis  sit,  quod  festum  illud  ad  caelibes  quicquam  pertinere, 
sed  ad  matronas  duntaxat  et  maritos,  significet.  Scias  itaque,  me  non  pu- 
blico  instituto  hodie,  sed  privatim  rem  divinam  facere,  quod  hoc  quondam 
die  ab  interitu  ex  ruina  arboris  deorum  beneficio  conservatus  fuerim. 

15.  Figiles  lucernas  Perfer  in  luceni]  Perfer  habent  editiones  veteres 
et  pleraeque  ex  recentioribus.  Nicolaus  Heinsius  in  ora  codicis  sui,  Porto 
Proferx  et  sic  Georg.  Fabricius,  i.  e,  ut  volunt,  protrahe,  produc;  ut 
Koster  Carm.  III,  21,  23.  „Te  Liber  et  si  laeta  aderit  Fenus,  Vivaeque 
producent  lucemae,  Du?n  rediens  fugat  astra  Phoebus^'i  hoc  est,  produ- 
cent,  protrahent,  extendent  in  lucem  usque.  Sane  codices  nostri  Reginensis 
et  Magdalenensis  clare  habent,  profer ;  ceteri  cum  aliorum  codicibus  Perfer. 
Utrovis  modo  legeris;  me  lubente,  facies.  Tamen  consuito  potius  voce 
Perfer  hic  usus  videtur  Horatius,  ut  ambigui  culpam  evitaret,  quia  notis- 
simo  loquendi  genere  proferre  in  lucem  idem  est  ac  palam  facere,  in 
medium,  in  apertum  proferre:  ut  Noster  ipse  Epist.  II,  2,  116.  ^Obscu- 
rata  diu  populo  bonus  eruet,  atque  Proferet  in  lucem  speciosa  vocabula 
rerumJ'^  Cicero  pro  Archia  c.  6.  [§  12]  „l]t  nihil  possint  ex  his,  neque 
ad  communem  affere  fructum,  neque  in  adspectum  lucemque  proferre.*' 
Ita  alibi  bis  vel  ter  locutus  est,  et  alii  non  semel.  Quare  melius,  credo, 
cam  multo  maiore  parte  Codicum  legemus  hic  Perfer.  Porro  pro  sospitis 
versu  praecedente,  Graevianus  noster  et  Colbertinus^  Hospitis,  Sed  nihil 
mutandum.  Sospitis,  quia  cadentis  arboris  ictum  evaserat.  Centum,  inquit, 
cyathos  sume,  et  totidem  annos  amico  sospiti  precare;  ut  Ovidius  Fast. 
III,  531.  „Sole  tamen  vinoque  calent:  annosque  preoantur,  Quot  sumant 
cyathos,  ad  numerumque  bibunt.  Invenies  illic,  qui  JVestoris  ebibat  an- 
nos,  Quae  sit  per  calices  facta  Sibylla  suos.^' 

18.  Occidit  Daci  Cotisonis  agmen]  Torrentius  memorat  multo  plures 
et  meliores  ex  suis  habere  Cotisontis:  quod  vix  credibile  est,  oum  mei  ad 
unum  omnes,  et  quantum  intelligere  datur,  aliorum  etiam,  Cotisonis  prae 
86  ferant.  Atque  ita  Suetonius  in  Augusto  c.  63.  „Primum  eum  Antonii^ 
filio  suo  despondisse  lutiam,  deinde  Cotisoni  Getarum  regi,"  Neqae  ibi 
in  terminatione  variant  Membranae.    Lucius  Florus  lY,  12.     „Daci  mon' 
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Medus  infestis  sibi  luctuosus 
20  Dissidet  armis: 

Servit  EQspauae  yetus  hostis  orae 

Gantaber,  sera  domitus  catena: 

lam  Scytiiae  laxo  meditantur  arcu 
Cedere  campis. 
25Neglegens,  ne  qua  populus  laboret, 

Parce  priyatus  nimium  cavere: 

y.  19.  Vulg.  Infcsitu  sibi  luetuosU, 

tibus  inhaerent^  Cotisonis  regu  impeHo/*  Frontinus  Strateg.  1,  X,  4. 
„Scorylo  dux  Dacorum,  cum  tcirtt  dusociatum  armis  civilibus  populum 
Romanum  etc."  ubi  pro  Scorylo  reponendum  fortasse  Coliso.  Utcumque 
sit;  ex  eo  quod  Scorylo  dixerit  non  Scorylon  casu  recto,  satis  apparet  in 
obliquis  non  onti*  more  Graeco,  sed  onis  inflectendum  esse.  Neque  vero 
xdla'caussa  erat  Romanis,  cur  Dacum  nomen  enunciatione  Graeoa  efferrent. 
Eraditissimus  tamen  Broukhusius  ad  Fropert.  IV,  10.  [v.  7]  Cotisonti$  hic 
malle  vidctur. 

19.  Medus  infestus]  Elegans  est  Nic.  Heinsii  coniectura,  quam  in 
margine  exemplaris  sui  adnotayerat,  „Medus  infestis  sibi  luctuosus  Dissidet 
armis:'-^  Atque  ita  dare  et  sine  uUa  litura  codex  noster  Galeanus;  cui  ali- 
quatenus  aocedunt  Hegiae  Societatis  membranae,  a  prima  manu  luctuosus 
exhibentes.  Propertius  IV,  1.  [y.  27]  ,,Nec  rudis  infestis  miles  radiabat 
in  armia."  Oyid.  Epist.  Oenones.  [Her.  V,  91]  y^Tyndaris  infestia  fugi- 
tiva  repofcitur  arrois.'*  Seneca  Phoenissis,  560.  ,,quifi  tuae  caussae  nocet 
Jpsum  hoc,  quod  armis  vertis  infestis  solum.'^  Liyius  I,  25.  [§  3]  ,^Daiur 
signum,  infestisque  armis  eoncurrunt."  Medus  autem  hictuosus,  ut  Carm. 
111,6,8.  ,yDi  multa  neglecH  dederuntB.espexitLe  mala  luctuosae.*^  Neque 
tamen  ex  toto  damnari  potest  recepta  iectio,  quam  et  editiones,  et  praeter 
Oaleanum  codices  omnes  repraesentant  ,,Medus  infestus  sibi  luctuosis  Dis^ 
sidet  armis."'  Nam  luciuosa  arma  recte  dicuntur,  ut  Vegetius  IV,  12. 
jfMuiuo  utrinque  periculo,  sed  maiore  oppugnantium  sanguine,  exer- 
eeniur  luctuosa  certamina.'*  Ita  Tacitus  [Hist  III,  72],  Luctuos{issrm\uim 
facinus],  Cicero  [pro  Sest.  12,  27]  lucluosum  diem,  [ad  Q.  fr.  III,  8,  5] 
periueiuosum  funus.  Tum  autem  infestus  sibi,  erit  sibi  adyersus,  sibi 
inimicus,  ob  discordiam  nempe  civilem.  Sed  in  altera  lectione  et  yerborum 
collocatio  yenustior  est,  et  sonus  syllabarum  dulcior ;  ac  non  potest  non  iis 
plaeere,  qui  ràras  et  eruditas  aures  habent. 

26.  Parce  privatus]  NuUus  est  omnium  interpretum,  quin  ad  hunc 
locom,  yeluti  ad  scopulum,  naufcagium  fecerit.  Praefectus  Urbis  tum  erat 
Maecenas,  oum  Horatius  haec  scriberet;  unde  illud  supra  y.  17.  „Mitte 
eiviles  super  urbe  curas",  et  III,  29,  25.  „  Tu  civitatem  quis  deceat  status 
Curas,  et  urbi  sollicitus  times.^''  Ergo  hic  litigant  et  turbas  concitant, 
quo  sensu  idem  et  Pr.aefectus  (Jrbis  fuerit,  et  potuerit  dici  Privaius:  si- 
qoidem  ista  inter  se  opponuntur.  „Ifi  fortuna/^  ait  Cicero  [de  Iny.  I,  25, 35], 
„quaeritur,  servus  sit  an  liber,  pecuniosus  an  tenuis,  privatus  an  cum 
poiestate.*'  Torrentius,  hoc  pacto  se  expedire  conatus,  quod,  ut  ait,  Prae- 
fectura  Urbis  duntaxat  Officium  erat,  non  Magistratus,  iamdudum  yapulayit. 
Butgersiua,  T.  Faber,  Dacieriusque  hic  subintelligunt,  tamquam,  quasi:  Jta 
parce  nimium  cavere,  tamquam  si  privatus  fores.  Quod  quam  coactum, 
durum,  et  sine  exemplo  sit,  nemo  non  yidet:  et  merito  Kutgersius  in  re- 
petita  Editione  notulam  hanc  spongia  deleyit.  Sed  emendatione  rem  con- 
ficere  yult  Daniel  Heinsius,  pro  Parce  substituens  Parte ;  quod  et  diu  ante 
eum  fecerat  Matthaeus  Bonfinis,  homo  ineptissimus :  „Negligens ,  ne  qva 
popului  laboret  Parte  privaius,  nimium  cavere.'''  Sane  parie  habet  codcx 
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Dona  praesentis  cape  laetus  horae,  et 
Linque  severa. 

IX. 
AD   LYDIAM. 

Donec  gratus  eram  tibi, 

Nec  quisquam  potior  brachia  candidae 
Cervici  iuvenis  dahat; 

Persarum  vigui  rege  beatior. 

V.  27.  Vulg.  Rape, 

noster  Battelianas ,  et  pro  yaria  leotione  Colbertinus:  ut  ordo  sit,  ne  qua 
parte  laboreti  plane  ut  Noster  alibi  Seim.  I,  2,  38.  „j4udire  est  operae 
pretium,  proeedere  recte  Qui  moechos  non  vultis,  ut  omni  parte  laborent.^*- 
et  favet  Acron,  qui  sio  locum  enarrat,  fyQuia  non  timeret,  ne  qna  Respu- 
blica  parte  laboraref  Sed  quid  tandem  iUad  erit,  Populus  privatus? 
sunt  0»  noVioij  inquit  Heinsius.  YeUem  exemplum  eius  looutioniB  vel  unnm 
addidisset.  Sed  nuUum  erat:  imo  yero  ^rtva^  plane  opponitur  populoi 
tantum  abest,  ut  ita  coniungi  possit.  Cicero  in  Yerrinis  [II  o.  13  §  32]: 
yyQuod  privatus  a  populo  petit,  aut  populus  a  privato,  Senatus  ex  aliput 
civitate,  qui  iudicet,  datur^'  Sed  esto,  ut  populus  privatus  sint  ol  TtoXioi^ 
tamen  non  procedit  oratio ;  neque  sententiae  quioquam  est,  qnod  palato  non 
fatuo  plaoere  possit.  Nos  totum  locum  aperire,  et  ez  tenebris  his  in  aper* 
tam  lucem  proferre,  paucis  conabimur.  Inyitaverat  Maeoenatem  Noster, 
utMartiis  Calendis  secum  biberet.  Ħortatur  autem,  ut  animo  veniat  hilari, 
et  a  curis  publicis  privatisque  expedito:  ,yMitte" ,  inquit,  „civiles  super 
Urbe  curas*'':  qaid  enim?  nibU  est,  our  soUioitus  sis:  vioti  praelio  sunt 
Daci,  Medi  bellis  oiviUbus  oooupati,  subaoti  Cantabri,  Scythae  repressi, 
tuta  sunt  omnia.  Quocircà,  ^,Neglegens ,  ne  qua  popultu  laboret,  Parce 
privatus  nimium  oavere^^:  hoc  est,  Cum  iam  neglegens  sis,  securus  (ut 
Denc  AcroD)  non  timens  (ut  Glossae  oodicis  Petrensis)  ne  qua  popnlus  la- 
boret;  oum,  rebus  tam  prosperis,  non  soUioitus  sis  ne  res  pablioa  detri- 
menti  quid  oapiat;  parce  privatus  oavere  nimium,  noli  de  privatis  tuis  et 
domesticis  negotiis  nimium  providere,  noU  de  re  famUiaii  nimium  attentua 
atque  anxius  esse.  Proinde  animo  puro  et  defaeoato  ad  me  veni;  et  tam 
civites  qaam  domesticas  curas  vel  domi  relinque,  vel  abiioe.  Ħaec  sine 
dubio  looi  huius  sententia  est;  neque  verba  ipsa  diffioultatis  quioquam  iam 
habent,  si  modo  stUi  Horatiani  genium  agnoveris.  Neglegens,  pro  securusy 
non  timens,  nove  et  eleganter  ponitur,  ut  supra  Carm.  I,  28,  30.  „NegIegia 
immeritis  nocituram  Postmodo  te  natis  fraudem  committere?  fors  et 
Debita  iura  vicesque  superbae  Te  maneant  ipsitmJ'^  in  qu'o  similiter,  at 
hic,  lapsi  sunt  Interpretes.  Neglegis  eommittere?  hoo  est,  non  times 
committere?  securus  audes  oommittere  hanc  fraudem;  quia  non  tibi,  sed 
posteris  duntaxat  tuis  nocitura  est?  at  fortasse  tu  ipse  oomroissum  hoc 
magno  tuo  exitio  lues.  Neque  vero  in  voce  Privatiu  iam  quisquam  haerebit 
amplius.  Quippe  rem  suam  familiarem  privatus  curat  etiam  MagistratuSy. 
etiam  si  non  Praefeotus  modo  Urbis,  sed  Orbis  Prinoeps  fuerit 

27.  Dona  praesentis  rape  laetus  korae]  Cape  habent  Editiones  piin- 
cipes  Yeneta  et  Losoheii:  atque  ita  multo  maior  pars  Codieum.  Tamen 
aliquot  habent  Rape,  ut  ex  Nostris  Graevianus,  Battelianus,  Bodleianus,  et 
pro  varie  leotione  Colbertinus.  Atque  hoc  post  Lambinum  ayide  rapuemnt 
Interpretes ;  et  ex  eo  alius  post  alium  ad  nauseam  usque  ingemnt  Cioeronia 
iUud  ex  Ennio,  De  Oratore  III,  40.  [§162]    ,,'vive,  VHxes;    dum  lieet. 
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5  Lyd.  Donec  non  aliam  magis 

Arsisti,  neque  erat  Lydia  poBt  GhloSn; 
Multi  Lydia  nominis 

Romana  vigui  clàrior  Ilia. 
HoB.  Me  nunc  Thressa  Chlo^  regit, 
10     Dulcis  docta  modos,  et  citharae  sciens: 
Pro  qua  non  metuam  mori, 

Si  parcent  animae  fata  superstiti. 
Lyd.  Me  torret  face  mutua 

Thurini  Calais  filius  Omyti: 

V.  5.  Vulg.  Mia,  14.  OmUħi, 

Oeti/is  posiremum  lumen  radiatum  rape* :  Non  diant  cape,  non  pete.* 
haberet  entm  moram  sperantis  diutius  esse  sese  victurum:  sed  rape.  Hoc 
vetbum  est  ad  id  aptatumj*  Quid  tum?  esto,  ut  ibi  Enuius  effioaoius 
dixerit  rape^  quam  capei  an  ideo  ubicumque  in  aliis  auctoribus  cape  oc- 
currit,  substitnemus  iUico  rape^  Quin  potius  ex  loci  cuiuBque  indole  et 
orationis  filo  statuimus,  hoc  an  iUud  magis  aptum  conTeniensqne  sit.  Quem- 
admodum  in  his  verbis,  ,fDona  praesentis  cape  laetus  ħorae'',  ex  adiuncto 
iUo  dona  perspicue,  si  quid  sapimus,  yidemus  retinendum  hic  esse  cape\ 
neque  audiendos  esse  codices,  qui  rape  supponunt  Quid  enim  opua  est^ 
obsecro  yos,  ut  ea  quae  donata  sunt,  rapere  yelimus?  Rf^iamus,  si  fas 
est,  negata  aut  fugientia:  quae  oblata  praesto  sunt,  capiamus  et  sumamus. 
Nam  ut  noster  aitEpist.  1, 17,44.  „Distat  sumasne  pudenter,  An  rapias." 
ħoc  est,  multum  interest,  capiasne  donatum,  an  non  donatum  rapias.  Ci- 
cero  de  Legibus  III,  4.  [§11]  „Donum  ne  capiunto,  neve  danto,^''  Virgil. 
Aen.  III,  489,  „cape  dona  extrema  tuorumJ^  Corippus  Africanus  lib.  I. 
[▼.  151  ed.  1664]  „Ru7npe  moras,  cape  dona  deiJ'  Caeterum  a  fine  huius 
Tersiculi  in  omnibus  meis  Codicibus  abest  coniunctio  et  yel  ac;  itaque  a 
prioris  fine,  unde  itidem  abest  in  Begiaensi  nostro  et  editionibus,  ħuc  eam 
reduximus. 

5.  Donec  non  alia  magis]  Alia  editiones  priscae^  et  plerique  codices: 
8cd  ex  nostris  Leidensis,  Beginensis,  Gaiei,  Bodleiani  duo,  aliam.  ut  Yirgi* 
lius  [Ecl.  2,  1],  f^ormosum  pastor  Corydon  ardebat  Alexin.^^  Et  Gellius 
VII,  8.  Sed  pueros  forma  liberali,  naviculis  forte  aut  in  vadis  litorum 
eonspectos,  miris  et  ħumanis  modis  arserunt  delpħini."  Tamen  alibi  Ho- 
ratius,  [Oami.  II,  4,  7]  Arsit  virgine,  [Epod.  14,  9]  Arsisse  Batħyllo.  Non 
hilum  interest.  Sed,  quandoquidem  ex  duobus  noa  nisi  alterutrum  a  poetae 
manu  esse  potest,  yerisimilius  est  vulgarem  hanc,  quam  iiguratam  iUam 
constructionem ,  Librariis  deberi:  et  facilius  erat  literam  M  in  illis  codi- 
eibus  a  sequente  absorberi,  quam  in  his  addi. 

10.  Et  citħarae  sciens]  A  Prisciano  p.  1177,  sic  citatur  hic  versus: 
f,Me  nunc  Tħressa  Cħloe  regit  Duhes  docta  modosy  et  citharam  sciensJ^ 
ubi  citħaram  ineptum  est;  quippe  esset,  Sciens  quid  citħara  sit.  Potuit 
esse  citħard;  ut  Terentius  [Eun.  I,  2,  53]  dixit  Scire  fidibus.  Sed  cum 
addit  Priscianus  simile  exemplum  ex  Homero,  JleXiiaaty  €v  cidfo^,  quod  ex 
Iliad.  J  310.  Slc  o  yigfay  dixqvvt.  naXai  noXifÀ(av  tv  ec(fft)f :  apparet 
apud  ipsum  Priscianum  scriptum  fuisse  citħarae:  ut  Noster  alibi  [Carm.] 
I,  XY^  24.  ,yStħenelus  sciens  pugnae.'^  Ceterum  Petrensis  codex  et  Tor- 
rentiani  duo  cum  editione  Loscheri  Cressa :  quod  Fabricius  ideb  amplectitur, 
quia  Cretenses  Mttsicae  periti:  potuisset  addere  quia  Cħloe  nomen  Grae- 
cum  est,  non  Thracium.  Sed  haec  parvi  momenti  sunt;  nam  Libertinae, 
qualis  haec  Chloe,  et  nova  nomina,  dum  ancillae  erant,  indebantur,  et  in 
Hnsicis  aliisque  artibus  herili   sumtu  instituebantur.    Certe  Cressa  Cħloe, 
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15  Pro  quo  bis  patiar  mori, 

Si  parcent  puero  fata  superstiti. 
HoR.  Quid  si  prisea  redit  Venus, 

Diductosque  iugo  cogit  aeneo? 
Si  flava  excutitur  Chloe 
20     Reiectaeque  patet  ianua  Lydiae? 
Lyd.  Quamquam  sidere  pulchrior 

IUe  est;  tu  levior  cortice,  et  inprobo 
Iracundior  Hadria: 

Tecum  vivere  amem,  tecum  obeam  libens. 

X. 

AD   LYCEN. 

Extremum  Tanain  si  biberes,  Lyce, 
Saevo  nupta  viro;  me  tamen  asperas 
Proiectum  ante  fores  obiicere  incolis 
Plorares  Aquilonibus. 

V.  3.  Vulg.  Porrectum, 

ob  asperitatem  consonantium  durissime  exit;.  et  omnino,  si  nos  legitimum 
sonum  aure  caUemus,  inverso  potius  ordine  posuisset  Koster,  „Me  nunc 
Cressa  regit  Chloe,  Dulces  docta  viodos.''  Quod  cum  nulU  usquam  co- 
dices  exhibeant;  melius  est,  ut  Thressa  Chloe  sine  controversia  recipiamus. 
Fro  Thressa  autem  Librarii  Teteres  Tressa  soliti  sunt  scribere,  ut  praeter 
Torrentianos  aliquot  GraeTianus  noster  hic  habet:  unde  facilis  lapsus  erat 
ad  Cressa,  Porro  mira  lectio  est,  quam  veterrimi  libri  Leidensis,  Colber- 
tinuB,  et  a  prima  manu  Graevianus  praeferunt,  ,,Me  nunc  Thressa  Chloe 
riget",  non  regiti  quam  et  sic  enarrat  Glossator  Graevianns,  ,fiiget,  in- 
durat  me^  ne  te  amem^'\     quo  nihil  absurdius  fingi  potest. 

14.  Filius  Oimfthi]  Miror,  unde  malis  avibus  se  in  omnes  fere  edi- 
tiones  intulerit  ħic  Ornitkus;  cui  si  nomen  àno  tov  oQyid-os^  impositum 
sit  (ut  certe  volebat  ille,  qui  primus  introduxit)  tum  syUabam  mediam  pro- 
duci  oportuit.  Tu  vero  cum  libris  meis  omnibus  et  Editione  Veneta  lege 
Omiti  vel  rectius  Omyti,  ut  Graecis  "Oqyvzog  nomen  est  notissimum. 
ApoUonius  in  Argon.  II,  65.  To)  (f'  ai  "AqriTos  tb  xal  "OQPvrog,  ev&i  ti 
0€iv,  Virgil.  Aen.  XI,  677.  ^,procul  Omytus  arfnis  Jgnotis,  et  equo 
venator  Japyge  fertur/*  Val.  Flacciis  III,  173.  „iVe  tibi  Thessalicos  iam 
profuit,  Ornyte,  reges*'  Statius  Theb.  XII,  143.  ,^SquaHdus  ecee  genax, 
et  hianti  xmlnere  pallens  Ornitus.^'  Silius  Italicus  XIV.  [v.  478}  ^Jnnatat 
ecee  super  transtris  fumantihus  asper  OrnytosJ'  Calpurnius  Eclog;  I. 
bis,  ter.  [v.  89]  „Ornite,  iam  dudum  velut  ipso  numine  ptenusj*  [v.4. 13.24}. 

1.  Extremum  Tanaim]  Pro  Tanaim,  quod  editiones  omnes  occupavit, 
repone  ex  vetustissimis  meis  Leidensi,  Graeviano,  Reginensi,  et  aliis  Tanain, 
enunoiatione  Graeca. 

3.  Porrectum  ante  fores]  Nescio  quo  malo  fato  evenit,  ut  omnes, 
quotquot  extant,  Horatii  codices  tribus  quattuorve  locis  porrectum  habeant 
pro  proiectum:  quod  si  in  aliis.  auctoribus  idem  accidisset,  iam  diu  est, 
cum  yoiL  Proiectum  extra  Linguae  Latinae  pomoeria  proiiceretur.  Tu  vero 
hic  repone,  reclamantibus  quantum  queant  et  scriptis  et  editis.  ,,me  iamen 
asperas  Proiectum  ante  fores  ohiicere  incolis  Plorares  Aquilonibus" ; 
Ovidiug  Amor.  11,19.  [v.  21]  de  eadem  re;  et  iisdem  pene  verbis,  „Et  sine 
me  ante  tuos  proiectum  in  limine  postes  Longa  pruinosa  frigora  nocie 
pati,^'    Silius  Ital.  lib.  I,  [v.  246}    „noctemque  vigil    ducebat  in  armis, 
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$  Audis  quo  strepitu  ianua,  quo  nemus 
Inter  pulchra  satum  tecta  remugiat? 
Sentis  et  positas  ut  glaciet  nives 

▼.  6.  Vulg.  Situm,    7.  Remugiat  Fentis. 

Mnterdum  proieotos  humi.'*  et  lib.  YIl.  [v.  289]  „Qua  super  instratos  pro- 
iectus  gramine  campi  Presserat  ante  toros'^  et  lib.  XY.  [v.  109]  „Stramine 
proiectufl  duro  patiere  sub  astris  Insomnes  nocteSy  frigusque  famemque 
•domabis^*'  Yirgil.  Aen.XI,  87.  ^yStemitur  et  toto  proiectus  corpor*  terrae,^'' 
•Statius  Theb,  I,  387.  „Atc  artus  imbri  ventoque  rigentes  Proiioit,  ignotae- 
que  accUnis  postibus  aulae  Jnvitat  tenues  ad  dara  eubilia  somnos.'^  et 
iterum  v.  587.  ^,viridi  nam  cespite  terrae  Proiectum  temere,  et  patulo 
-caelum  ore  trahentem^*    Yide  quae  dicemus  ad  £pod.  X.  v.  22. 

6*  Inter  pulchra  situm  tecta]  Situm  habent  Editiones  principes  Yeneta 
<et  LoBcheri:  unde  in  sequentibus  locnm  semel  possessum  tenuit.  Memorant 
quidem  Interpretes  se  in  nonnuUis  codicibus  satum,  non  situm  reperisse: 
sed  ea  vox,  ut  variae  lectiones  pro  vario  captu  hominum  sua  fata  sortiun- 
tur,  spreta  et  reiecta  est.  Ex  nostris  Leidensis  veterrimus,  Galei,  Colber- 
tinus,  et  a  manu  secunda  Graevianus  agnoscunt  Satum.  Atque  ita  Acron 
•editus  et  manuscriptus,  „inter  f^cta  satum  nemus  viridarium  dicii.*''  Porro 
lianc  lectionem  probat  praestantissimus  Nic.  Heinsius  in  ora  sui  exemptaris, 
ubi  mittit  nos  ad  Annotata  sua  in  Propert.  lY,  4.  vers.  3.  et  in  8ilium 
Ital.  X.  534,  quae  utinam,  ut  iam  poUicitus  est,  maturaret  in  lucem  edere 
-vir  celeberrimus  Petrus  Burmannus.  Interea  vicem  Heinsii  optime  supplet 
•disertissimus  Broukhusius  ad  dictum  Propertii  locum,  „Lucus  erat  feliaċ 
hederoso  consitus  antro^'i  et  ad  I,  14  vers.  5.  ^,Et  nemus  omne  satas  intendat 
vertice  silvas^'i  ubi  et  Satum  hic  in  Horatio  defendit,  et  (post  Torrentium 
«t  Marcilium)  verba  Senecae  adducit  ex  Epist.  122.  [§  8]  ,,/Von  vivunt 
■contra  naturam,  qui  pomaria  in  summis  turribus  serunt,  quorum  silvae 
in  tectis  domorum  ao  fastigiis  nutant,  inde  ortis  radicibus,  quo  improbe 
cacumina  egissent?'*  Porro  versus  Silii,  quo  mittit  nos  Heinsius,  sic 
habet :  „M  ferafe  decus,  maestas  ad  busta  cupressos."  ubi  nescio  an  co- 
dices  MSti  inter  alias  variationes  Satas  exhibeant  Yerum  id,  cum  prodi- 
bunt  Heinsianae  notae ,  videbimus. .  Interim  non  desnnt  aliunde ,  quae  ad 
^vincendam  hanc  lectionem  sola  sufficiant.  Yarro  de  Re  Bust.  III,  5.  [§  12] 
^^Extra  eas  columnas  est  silva  manu  sata,  grandibus  arboribus  tecta,  ut 
infima  perluceat,  tota  septa  maceriis  altis/'  Alfenus  iuDigest  YIII,  5, 17. 
^yCum  in  domo  Gaii  Seii  locus  quidam  aedibus  Annii  ita  serviret,  ut  in 
coloco  positum  habere  ius  Seio  non  esset,  et  Seitts  in  eo  silvam  sevisset." 
Plinius  Hist.  XY.  Sect.  20.  [§77]  ^Colitur  ficus  arbor  in  foro  ipso:  illic 
arescit,  rursusque  cura  sacerdotum  seritur:  —  eadem  fortuito  satu  vivit 
in  medio  foro :  —  aeque  fortuita  eodem  loco  est  vitis  atque  olea,  umbrae 
^gratia  sedulitate  plebeia  satae."  et  ibid.  Sect.  36.  [§  120]  „Haud  scio  an 
prima  omnium  myrtus  in  locis  publicis  Romae  sata,  fatidico  quidem  et 
memorabili  augurio",  et  Sect.  40.  [§  134]  „Et  quia  manu  satarum  re- 
ceptarumque  in  domos,  laurus  fulmine  sola  non  icitur.^^  Ex  his  clare 
-constat,  silvas,  arbores,  inter  tecta  et  in  domos  vel  loca  urbis  publica  re- 
ceptas,  non  sitas  duntaxat,  quod  omnibus  silvis  locisque  convenit,  sed  satas 
fViuse;  et  prolnde  hic  legendum  esse,  ,,quo  nemus  Inter  pulchra  satum 
tecta  remugiat^^ 

7.  Fentis  et  positas]  Yideamus  totum  locum :  „Audis ,  quo  strepitu 
ianua,  quo  nemus  Inter  pulchra  satum  tecta  remugiat  Fentis  ?  et  positas 
ut  glaeiet  nives  Puro  nufnine  luppiter?*^  ubi  primo  risum  iocumque  movet 
Tanaquillus  Faber,  vir  caetera  ingeniosus  et  doctus;  qui  velut  somno  re* 
pente  excitus  clamat,  „Mendum  turpe,  turpe,  quo  ventis.  Isthuccine  vt- 
Misse  neminem?  lego,  Queis  ventis.*'    Sed  bene  est,  quod  errantem  socerum 
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Duro  numine  luppiter? 

V.  8.  Vulg.  Puro, 

in  yiam  redoxit  doctissimus  Dacierius;  nam  strepitu  hic  bis  accipiendnnk 
esse,  quo  ttrepitu  ianua,  quo  strepitu  nemut  remtigiat  ventiSy  ante  Fabmm 
natom  omnes,  puerique  patresque,  viderunt.  Illud  et  mihi,  sed  meliore- 
omine,  mirari  liceat,  vidisse  neminem  absurdum  illud  et  ar€i»6Xov9inf^  qaod 
in  hac  sententia  non  latet,  sed  plane  extat  Tu  mecum  ad  calculum  verba. 
redige:  Audis^  quo  strepitu  ianua  et  nemus  remugiat?  et  Audis,  ut.  Iap> 
piter  glaoiet  nives?  Quid  audio?  an  gelu  et  frigus  auditu  percipiuntur  ? 
Nemo  quisquam  mihi  persuaserit,  autHoratium  haec  scripturum  fuisse,  ant 
amicos,  queis  recitabat,  tam  facile  condonaturos.  Certe  non  adeo  digna. 
haec  erant,  qnae  iovis  auribus  servarenttir.  Sed  notior,  opinor,  est  Horatii 
indoles,  qnam  ut  ipsum,  et  non  Librarios  potius,  culpae  huius  insimulemus^ 
Quippe  levissima  mutatione,  nempe  unius  literulae,  quae  et  ipsa  plerumque 
omittebatur,  melius,  nisi  fallor,  procedet  oratio,  in  hunc  modum  ^yAudis,. 
quo  strepitu  ianua,  quo  nemus  Inter  pulchra  satum  teeta  remugiatf 
Sentis  et  positas  ul  glaeiet  nives  Puro  numine  luppiter,"  Sentis,  ut  ipse 
alibi  in  re  non  absimili  Carm.  III,  28,  6.  „Inclinare  meridiem  Sentis  et 
veluti  stet  votueris  dies,  Parcis  deripere  horreo  Cessantem  Bibuli  con- 
sulis  amphoram,"  Remugiat  autem  absolute,  sine  dativo  ventis:  ut  VirgiL 
Aen.  IX,  504.  „sequitur  clamor,  caelumque  remugit.^'  XII,  92S.  „Con- 
surgunt  gemitu  ħutuli,  totusque  remugit  Mons  eircum^*  Claudianus- 
Eutrop.  II,  162.  „responsat  Athos  Haemusque  remugit.**  idem  Rapt.  Pro- 
serp.  I,  10.  „Auditur  fremitus  terris,  templumque  remugit"  Prudentiaa- 
ApotheoB.  386.  „Quicquid  in  aere  cavo  reboans  tuba  curva  remugit.'^ 
Neque  vero  opus  erat,  ut  ventis  hic  inculcaret  Noster;  cum  iam  paoUo' 
ante  Aquilones  nominasset.  Quid  quod  necesse  est,  stieuite  hac  lectione,. 
ablativo  casa  efferri  ventis;  non  ut  valgo  creditum  est,  dativo:  ut  in  illis- 
VirgU.  Aen.  XII,  722.  „gemitu  nemus  omne  remugit'^:  Statii  Theb.  XII, 
602.  j,alio  si  forte  remugit  BeUatore  nemus^'' :  Martiani  Cap.  Ub.  5.  [§  425} 
^raucusque  per  aethram  Cantus ,  et  ignoto  caelum  ciangore  remugit.*'^ 
lam  aatem  quam  inconcinne  et  pene  insulse  geminetur  hic  ablativus,  re- 
mugiat  ventis  strepitu,  nemo  est  qui  non  videat  Equidem  duo  loca,  ue- 
que  plura,  memini,  ubi  dubites,  dativusne  sit  casus,  an  ablativus;  ut  Vir- 
gUii  illud  de  Sibylla,  Aen.  VI,  99.  „Horrendas  canit  ambages,  antroque- 
remagit'':  et  Statii  Theb.  XII,  274.  de  Cerere  et  Encelado:  „lHius  insanis 
ululatibus  ipse  remugit  Enceladus,  raptoque  vias  illumrnat  ignV^  ubi 
esto,  si  ita  vis,  dativus;  adeo  ut  remugire  hic  sit  contra  mugire:  tamen 
vides,  opinor,  multum  interesse;  et  tam  apte  et  ex  vero  dativum  hic  poni,. 
quam  apud  Horatium  stulte  et  inepte.  Quippe  Sibylla  et  Enceladus  ^cla- 
morem  ex  se  edere,  et  oontra  mugire  possunt:  nemus  autem  atque  ianua 
nuUum  suapte  vi  faciant  strepitum;  sed  totum,  quaatus  quantus  es^,  ventia 
acceptum  referunt  Quod  si,  his  spretis  obstinate  adhuc  quisquam  retinere 
veUt  ventis^  is  aUam  viam  insistere  possit,  et  pro  et  legere  en:  atque 
idem,  cum  vetusto  codice  Fabricu,  commodius  tum  leget,  Audii  ^Audi, 
quo  strepitu  ianua,  quo  nemus  Inter  pulcra  satum  tecta  remugiat  f^entis  ! 
en,  positas  ut  glaciet  nives  Puro  numine  luppiter!^" 

8.  PurO  numine  luppiter]  Nondum  ex  salebroso  hoo  loco  evasimus : 
quid  enim  sibi  vult,  puro  numine?  „positas  ut  glaciet  nives  Puro  n«- 
mine  luppiter."  qua  in  lectione  codices  nostri  omnes  consentiunt.  Et 
laborant  quidem  Interpretes,  inque  omnes  partes  se  vertunt;  nulla  tamen 
certior  est  expUcatio,  quam  quae  olim  a  Porphyrione  profeota  est,  puro 
numine,  hoc  est  sudo  et  sereno  caelo :  „nam,^^  ut  ait,  „post  nivem  positam 
inAquilone  vento  serena  tum  essesolent,  praesertim  in  Italia /requenter."^ 
Atqui  non  una  de  causa  non  placet  haec  enarratio.  Etenim  primo,  numen 
lovis  sive  aeris  hic  ponitur,  tamquam  caussa  gelationis:  ergo  tale  epithe- 
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Ingratam  Yeneri  pone  superbiam; 
10  Ne  eurrente  rota  funis  eat  retro. 

Non  te  Penelopen  difficilem  proeis 
Tyrrhenus  genuit  parens. 

0,  quamvis  neque  te  munera,  nee  preees, 

Nec  tinctus  yiola  pallor  amantium, 
t5  Nec  vir  Pieria  peUice  saucius 
Gunrat;  supplicibus  tuis 

Parcas,  nec  ngida  mollior  aesculd, 

Nec  Mauris  animum  mitior  anguibus. 

Non  hoc  semper  erit  liminis  aut  aquae 
20     Caelestis  patiens  latus. 

V.  10.  Vulg.  Ne  c.  retro  f.  e.  rota. 

'ton  addi  debuit,  qnale  camsam  illam  intenderet  et  promoveret,  ut  fn'gi' 
^htm,  vehemens,  acre,  acutum:  iam  autem  purum  otiose  hic  ingeritur; 
neque  enim  puritas  a^ris,  etsi  gelum  plerumque  oomitetur  aut  sequatur, 
~nlla  ex  parte  gelationem  ef&cit.  Deinde  purum  illud  non  param  officit 
«ententiae,  et  consilio  poStae.  Tetra  enim  et  pruinosa  illa  nox  verbis  ex- 
4igg^randa  erat,  ut  Lyce  citius  miseresceret  amatoris  sub  dio  ante  iimen 
morantis.  At  puro  et  sudo  caelo  ad  fores  excubare  non  adeo  miserum  erat, 
'quam  foedo  et  sordido.  Male  oravit  igitur  caDSsam  suam,  si  puro  hic 
praeter  sententiam  addidit.  Equidem,  ut  haec  incommoda  evitentur,  sic 
potius  ab  Ħoratio  scriptum  esse  crediderim;  „Sentis  et  positas  ut  glaciet 
nives  Duro  numine  luppiter.'*'  D  in  P  propter  similitudinem  facile  muta- 
batur;  praesertim,  ut  saepe  dixi,  in  initio  versus.  Ideo  autem  duro  nu- 
mine,  quia  nives  gelu  glaciaret  et  duraret,  de  quo  vide  nos  ad  Carm.  III, 
24.  vers  39.  Sic  alibi  I,  22,  19.  ,,Quod  latus  mundi  nebulae,  malusque 
luppiter  urget.^'  et  I,  1,  25.  y,manet  sub  love  frigido  VenatorJ'*^  Glaudian. 
Oons.  Olybr.  vers.  36.  „Audtit  et  gelido  si  quem  Maeoiia  pascit  Sub  love." 
JSilius  Italicns  XII.  [▼.  21]  ^yQueis  gelidas  suetum  noctes  thorace  gravatis 
Sub  love  non  aequo  trahere.^^  Ergo,  ad  haec  exempla,  duro  numine  lup- 
piter  nives  glaciavit;  et  sane  olim  in  libris  duro  extitisse  non  leve  est  ar- 
^mentum,  quod  in  codice  quodam  alia  lectio  reperta  est,  memorantibus 
Oantero  et  Turnebo;  „c/  positas  ut  glaciet  nives  Puro  limine  luppiter^': 
in  quo  frustra  sunt,  qui  pro  limine  reponunt  lumine,  atque  id  pro  genuina 
Imius  loci  scriptura  vendidant :  nihil  enim  illo  lumine  ineptius,  cum  piopter 
alia,  tum  quod  noctu  haec,  non  interdiu,  agerentur.  Imo  vero,  quicumque 
lectionis  illius  limine  primns  iuit  auctor,  sic  locum  hunc  concipiebat, 
^,Buro  limine  luppiter^^i  nives  positas  duro  limine,  ubi  tunc  Horatius 
ante  fores  proiectus  excubabat:  sfc  Epod.  XI,  22.  ^Limina  dura,  quibus 
Ztumbos  et  infregi  laius."  Ovid.  Remed.  Amor.  508.  „Nec  dic  blanditias, 
nec  fac  convitia  posti:  Nec  latus  in  duro  limine  pone  iuum.** 

10.  Ne  eurrente  retro  funis  eat  rota]  Alias,  et,  nisi  fallor,  melior 
«st  verborum  ordo  in  Petrensi  nostro  et  Galei:  „Ne  currente  rota  funis 
eat  retro."  ut  iuArte  Po6t.  22  „currente  rota  cur  urceus  eitit?^*  Et  retro, 
•cam  priorem  sjUabam  corripit,  suavius  ponitur  in  fine  versus^  atque  ita 
semper  Noster,  ut  I,  35,  25.  „At  vulgus  infidum  et  mereirix  retro"  11, 
11,5.  „Poscentis  aevi  pauca:  fugit  retro.*'  111,4,26.  „Non  me  Philippis 
versa  acies  retro,*^  adde,  quod  in  recepto  ordine,  ambiguum  foret,  utrum 
currente  retro  rota,  an  funis  retro  eat,  construendum  sit. 

18.  Nee  Mauris  animo  mitior  anguibus]  Editiones  primae  Veneta  et 
X<oscheri,  ammo;  postea  nescio  quis  animum  primus  introduxit.  Ab  eo 
^mpore  in  hunc  usque  diem,   ut  cuique  eruditorum  visum  est,  nunc  hoc, 
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AD  MERCURIUM. 

Mercuri,  (nam  te  docilis .  magistro 
Movit  Àmphion  lapides  canendo) 
Tuque  Testudo  resonare  septem 

Callida  nervis, 
5  Nec  loquax  olim  neque  grata,  nunc  et 
Divitum  mensis  et  amica  templis; 
Dic  modos,  Lyde  quibus  obstmatas 

Àdplicet  auris: 
Quae,  yelut  latis  equa  trima  campis, 
10  Ludit  exsultim  metuitque  tangi, 
Nuptiarum  expers  et  adhuc  protervo 

Cruda  marito. 

nunc  illud  locum  obtinuit.  Lambinus,  Cruquias,  Torrentius  de  suiB  oodi- 
cibus  tacent.  Ex  quinque  Pulmanni  tres  animo;  dao  reliqui  animttm,  ut 
etiam  ex  tribus  Bersmanni  unus.  Certe  ex  omnibus  nostris  unicus  Grae- 
yianus  agnoscit  animumy  idque  manu  recentiore  mutatum  est  in  animo^ 
Bectum  tamen  iUud,  elegante  et  familiari  Poetis  Graecismo.  Statius  Silv. 
lY,  6.  [v.  55]  de  Hereule,  ,^Sic  mitis  vuUus,  veluH  dii  peclore  gaudens^ 
Hortetur  mensas."  ubi  vultus  non  rectus  singularis  est,  sed  accusatiyu» 
pluralis;  ut  Claudian.  Stil.  II,  135.    ,jBlanda  quidem  vulius.'^ 

9.  Quae  velut  laiis]  Anacreon  [fr.  75  Bergk]:     ^TltàXt  Sqhxiij  ,  xi  dif 

fi€  N^Xsws^  q>Bvyiis Nvv   (fe  XHiAiàvag  J€  fioaxeai ,    Kovgxi  re  (Txc^- 

TiSaa  naiC^is,"  Noster:  „Quae  velut  latis  equa  trima  campis  Ludit  ex^ 
sultim,  metuitque  tanffi."  Atque  haec  ex  iUis  expressa  esse,  post  Ħenri* 
cum  Stephanum,  multi  annotarunt.  Sed  animadyertit  ceteris  acutior  eele- 
berrimus  Dacierius,  Anacreontis  iUud  X^ifÀiorag  prata  non  ad  amussim 
respondere  latis  campisi  et  idcirco,  ut  propius  inter  se  conveniant,  contra. 
omnes  codices  reponendum  esse  contendit,  laetis  campis :  ita  Carm-  II,  5, 5. 
yfCirca  virentes  est  animus  tuae  Campos  iuvencae,^''  Addidisse  potuit  Carm. 
III,  IS,  9.  y^Ludit  herboso  peciis  omne  campo.'*  et  IV,  4^  13.  ^Qualemve  laetis 
caprea  pascuis";  ut  Ovidii  iUud  Fast.  IV,  476.  ,ySacrorumque  Melan 
pascua  laeta  boum.^^  lam  ut  concedamus  Nostrum  Anacreontea  illa  ante 
oculos  habuisse,  quamquam  hoc  quidem  incertum  est;  novimus  tamen  eum 
non  multum  amare  fidos  iUos  interpretes,  et  serviles  imitatores,  qui  ver- 
bum  verbo  exprimendum  curant.  Equidem  id  de  plano  ausim  affirmare, 
multo  aptius  loco  huic  et  sententiae  conyenire  Latisy  quam  Laetis,  Quippe 
cam  addit,  metuitque  tangi,  bene  certe  posuit  latos  campos,  ubi  nimirum 
fugae  erat  locus  et  spatium,  ne  tangi  et  prehendi  posset.  Quid  quod  àe 
more  laios  campos  dixit,  perpetuo  apud  PoStas  epitheto.  VirgU.  Aen.  VI^ 
888.  „^erts  in  campis  latis,  atque  omnia  lustrant}*'  et  XI,  465.  „latis 
diffundite  campis."  et  III,  537.  ,,Quattuor  hic,  primum  omen,  equos  t/i 
gramine  vidi,  Tondentes  campum  late,  candore  nivali.^^  VII,  486.  „c«t 
regia  parent  Armenta,  et  lati  custodia  credita  campi."  Stat.  Silv.  IV,  7. 
[v.  1]  ,,/am  diu  lato  spatiata  campo.*'  Silius  Ital.  VIII.  [v.  310]  „iam 
iatis  obvia,  eredo,  Stat  campis  aeies."  et  XVII.  [v.  384]  „Ne  si  miscebit 
latis  fera  praeiia  campis.^'  Sic  lata  arva  Ovid.  Fast.  I,  546.  „Dumque 
huic  hospitium  domus  est  Tegeaea;  vagantur  Jncustoditae  lata  per  arva 
boves'^:  ubi  dolet  praestantissimum  ħeinsium,  pari  quo  hio  Dacierius  er- 
rore,  laeta  arva  ex  pauculis  codicibus  substituisse ;  oum  et  maior  librorum 
pars  et  ipsa  res  alterum  efflagitet.    Lata  enim  sine  dubio^   quia  dixerat 


CABMINUM  LIB.  m.   11.  175 

Tu  potes  tigris  comitesque  silvas 
Ducere,  et  rivos  celeris  morari. 
15  Cessit  inmanis  tibi  blandienti 

lanitor  aulae 
Cerberus;  quamvis  furiale  centum 
Muniant  angues  caput  eius,  atque 
Spiritus  teter,  saniesque  manet 
20  Ore  trilingui. 

Quin  et  Ixion,  Tityosque  voltu 
Risit  invito:  stetit  urna  paullum 
Sicca,  dum  grato  Danai  puellas 

Carmine  mulces. 
25  Audiat  Lyde  scelus  atque  notas 
Virginum  poenas,  et  inane  lymphae 
Dolium  fundo  pereuntis  imo, 

Seraque  fata, 

V.  18.   Forte,  Capiit,  exeatque, 

vagantur*  Ipse  Ovidius  Fast.  II,  210.  „iVon  aliter,  quant  eum  Libyca 
de  rupe  leones  Invadunt  sparsos  lata  per  arra  greges.'"'-  ubi  recte  lata, 
quia  sparsos:  neque  yariant  codices.  Idem  Amor.  I^  7.  [v.  8]  „Stravit 
ieprensos  lata  per  arva  greges.^'- 

18.  Caput  eius  atque  Spiritus]  Nihil  yerius,  'quam  quod  Dacierius 
libere  et  candide  hic  adnotayit;  Totum^  inquit,  hoc  Carmen  dehonestat 
voeula  eius,  qua  utinam  Horatius  ?wn  usus  fuisset.  Equidem  iamdudum 
male  oderam  illud  eiusy  et  ħanc  viri  insignis  censuram  magna  cum  volup- 
tate  postea  legi:  „CerberuSf  quamvis  furiale  cenium  Muniant  angues  ea- 
put  eius,  atque  Spiritus  teier  saniesque  manet  Ore  tHlingui.*'  Aufer 
enim  bino  eius,  et  integer  tamen  sensus  manebit.  Quippe  cum  Cerberum 
iam  nominasset,  satis  ei*at  dixisse  furiale  caput:  neque  opus  erat  T{p  eius, 
ut  cuius  sit  caput  certo  scire  possemus.  In  Sermonibus  quidem,  qui  ad 
pedestrem  orationem  proxime  accedunt,  yenia  danda  est  Nostro,  cum  II, 
1,70.  et  II,  6,76  ait.  „Scilicet  uni  aequus  virtuti  atque  eius  amicis^': 
yJEt  quae  sià  natura  boni,  summumque  quid  eius^^ :  et  Lucretio,  cum  in  poS- 
mate  Philosophico  passim  ħanc  voculam  adhibet,  [I,  782]  „Quin  etiam  repetuni 
a  caelo  atque  ignibus  eius."  [I,  9641  „Nec  refert  quibus  adsistas  regionibus 
eius.**  Neque  vero  peccavit  Noster  in  Carm.  IV,  8, 18.  „Eius>  qui  domita  nomen 
ab  Africa  Lucratus  rediit,  clarius  indicant  Laudes^':  Tolli  enim  ħic  non 
potest  To  eius,  nisi  cum  totius  sententiae  dispendio :  ut  neque  apud  Proper- 
tium  rV,  2.  vers.  35.  „Est  etiam  aurigae  species  Fertumnus,  et  eius 
Traiicit  altemo  qui  leve  pondus  equo/*  Sed  Po^tae  Epici,  magno  sane 
€um  iudicio,  vocabulum  hoc  perpetuo  mulctarunt  exilio;  ne  Heroici  carmi- 
nis  maiestatem  humi  serpere  cogeret ;  utpote  singulis  fere  periodis  recursu- 
rum,  ni  stilo  poetioo  subintelligeretur  extrinsecus,  neque  praesentia  sua 
-yersus  inquinaret.  Inde  est,  quod  in  toto  Virgilio  ne  semel  qaidem  occur- 
rit  Eius.  Bis  duntaxat  in  Ovidio,  ut  Trist.  III,  4.  [v.  27]  „Non  foret 
Eumedes  orbus,  si  fitius  eius  Stultus  AchiUeos  non  adamasset  equos,"  ubi 
sublato  eius,  nihil  deest  sententiae:  posito  autem,  in  prosam  orationem 
Tersus  degenerat:  plane  ut  hie  apud  Nostrum.  £o  tamen  peius  Noster,  et 
quod  in  Carmine  Lyrieo  longe  supra  Ovidii  Elegos  surgere  debuerit ;  et 
quod  statim  subiunxerit  atque,  Caput  etttf  atque:  adeo  ut  bis  tanto  car- 
minis  flublimitatem  me^is  depfesserit.  Quin  in  verbis  sequentibus,  est  quod 
cxcusari  fortasse  possit,  probari  certe  et  laudari  minime  mereatur:    „Spiri- 
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Quae  maneiit  eulpas  etiam  sub  Oreo. 
30  J^piae,  (nam  quid  potuere  maius  ?) 

Inpiae  sponsos  potuere  duro 
Perdere  ferro. 

Una  de  multis,  faee  nuptiali 

Digna,  Deriurum  fuit  in  parentem 
35  Splendiae  mendax,  et  in  omne  virgo 
Nobilis  aevum: 

Surge,  quae  dixit  iuyeni  marito, 

Surge,  ne  longus  tibi  somnus,  unde 

Non  times,  detur:  socerum  et  scelestas 
40  Falle  sorores; 

hu  teter  saniesque  manet'':  hoc  est,  spiritus  manet^  et  sanies  manet,  At- 
qui  spiritum  sive  halitum  manare  nemo  usquam  dixit.  Sanies  quidem 
manat,  atque  omne  genus  humorum  etliquorum,  lacrimae,  sangttis,  sudor, 
mel,  aqua,  pix  et  similia:  spiritus  nequaquam,  si  acourate  loquimur.  Nam 
cum  Lucretius  (TI,927]  sonitum  et  [1,535]  frigus  manare  dixit,  iUud  ni- 
mirum  vult,  per  poros  et  priva  foramina  corporum  permeare :  non  ut  hic 
Noster  de  spiritu,  cum  aperta  yia  per  fauces  prodeat.  Quid  igitur  fiet?  an 
Horatium  hic  captum  et  damnatum  sub  cultro  relinquemus?  an  potius,  „0 
Tite,  siquid  ego  adiuro  curamque  levasso,  Ecqteid  erit  pretiif^'  Vide  igi- 
tur,  annon  in  Librarios  potius  culpam  transferamus,  et  levi  mutatione  ab 
utroque  Nostrum  crimine  una  opera  liberemus.  Sic  ergo  repone,  jfierbe- 
rus:  quamvis  furiale  centum  Muniant  angues  caput,  exeatque  Spiritus 
teter,  saniesque  manet  Ore  trilingut^'  Ovidius  Metam.  IIJ,  75  de  Dracone 
loquens:  ,yptenis  tumuerunt  guttura  venis :  Spumaque  pestiferos  circum- 
fluit  albida  rictus:  Terraque  rasa  sonat  squamis;  quique  halitus  eiit  Ore 
niger  Stygio ,  viHatas  inficit  aurasJ'  ubi  paria  yides  omnia:  spuma  cir^ 
cumfluit,  plane  ut  sanies  manet :  halitus  autem  niger  exit,  ita  ut  hic  exeat 
spiritus  teteri  et  utrobique  quidem  ex  ore  trilingui:  nam  et  serpenti  illi, 
versu  ibi  34,  ,^Tres  vibrant  linguae,  triplici  stant  ordine  dentes.''  Iterum 
Ovidius  Trist.  Y,  6.  [f.  19]  „Spiritus  fiic  Scythica  quem  non  bene  duci' 
mus  aura,  Quod  cupio,  membris  exeat  ante  meis.^'  et  ibid.  IV,  3.  [v.  4t] 
„Spiritus  hic  per  te  patrias  exisset  in  auras."'  et  Art.  Amat.  III,  745. 
„Exit,  et  incauto  paullatim  pectore  lapsus  Excipitur  miseri  spiritus  ore 
viri.*"*  Verum  hic  notandum  est,  quod  in  his  locis  Spiritus  exit  de  iis 
duntaxat  dicatur,  qui  moribundi  animam  expirant.  Quare  ad  evitandum 
Ambiguum,  utinam  Noster  scripsisset  potius,  Exeatque  Halitus  teter. 

30.  Impiae,  nam  quid  potuere  maius]  Nam  quid ,  et  roembranae  et 
editiones.  Solus  codex  Magdalenensis  a  manu  secunda,  „Impiae,  numquid 
potuere  maius?**  Non  male.  Nihil  tamen  mutaverim,  nisi  a  prima  raanu 
codex  aliquis  numquid  exhibuerit. 

36.  Et  in  omne  virgo  Nobilis  aevum]  Nobilis  habent  omnes,  quod 
sciam,  et  Editi  et  Scripti.  Barthius  tamen  ad  Claudianum  suum  p.  1225. 
[in  Rufin.  II,  226]  „Legendum",  inquit,  ^nubilis  ex  vetustissimis  Membra- 
nis,  non  Nobilis  ut  vulgo.  Dicere  enim  vult  ingeniosissimus  poeta,  aeter- 
nae  gloriae  velut  nuptui  datam  eam  virginem,  quia  torum  genialem 
noluit  novi  mariti  sanguine  conscelerare,  quod  tot  ipsius  sorores  fecerant*' 
Vide  quanti  sit  sapere.  Slbi  certe  bellus  homo  visus  est,  cum  insulsum 
hoc  et  refutatione  indignum  protulit.  Yerum  nimirum  erat,  quod  ex  puteo 
8U0  Democritus  hausit,  rriy  TzoXvfia&iay  vovy  ov  àiàtt0X€^y,  muUifariam 
lectionem  nemini  conferre  mentem  et  iudicium^  quippe  quae  Dei  et  Naturae 
dona  sunty  non  nostrae  operae  et  laboris. 
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Quae,  yelut  naotae  vitulos  leaenae, 
Singulos  (eheu)  lacerant:  ego  illis 
MolUor  nec  te  feriam,  neque  intra 

Claustra  tenebo. 
45  Me  pater  saevis  oneret  catenis, 
Quod  viro  clemens  misero  peperci; 
Me  yel  extremos  Kumidarum  in  agros 

Glasse  releget. 
I,  pedes  quo  te  rapiunt  et  aurae, 
50Dum  favet  nox  et  Venus:  i  secundo 
Omine;  et  nostri  memorem  sepulcro 

Scalpe  querelam. 

XII. 
AD  NEOBULEN. 

Miserarum  est,  nee  amori  dare  ludum,  neque  dulci 
Mala  yino  lavere;  aut  exanimari  metuentis 
Patruae  verbera  linguae. 

T.  43.  Vulg.  Nee  intra.    v.  1.  Neque. 

43*  Nee  te  feriam  nec  inira]  Ita  recentiores  Editionefi:  at  antiqua 
Yeneta  et  Loscħeriana,  nec  te  feriam,  neque  intra.  Quis  primus  muta- 
verit  neseio,  neque  scire  quicquam  interest;  certe  non  est  secutus  meliores 
pluresve  codices.  £x  tribus  Bersmanni,  duo  habuerunt  neque:  et  sio  ex 
nostris  Leidensis,  Graevianus,  Keginensis,  Zulichemianus ,  optimi  et  yetu- 
stissimi  quique,  oum  aliquot  aiiis.  Ceteri  interpretes  tacent:  quasi  credo 
niħil  referret,  nec  an  neque  scripseris,  ubicumque  versus  ratio  utrumvis 
admittere  potest.  Equidem,  ut  in  his  minutiis  nec  Unguae  Latinae  neque 
Flacci  salutem  sitam  esse  confiteor,  ita  semel  suscepto  hoc  labore,  mei  iam 
muneris  pensique  esse  existimo,  ne  levissima  quidem  praeterire.  Quamobrem 
iUud  animadverto,  varietatis  hic  gratiam  quaesivisse  Nostrum,  et,  quoties 
liber  erat  a  metri  necessitate,  Nec,  neque^  vel  Neque,  nec :  non  bis  eandem 
particulam  nec,  nec,  aut  nequey  neque  posuisse.  ut  Carm.  1,6,5.  ,,Nof, 
Agrippa,  neque  haec  dicere,  neo  gravem/^  II,  16,  7.  „Grospħe  non  gem- 
mis ,  neque  purpura  ve^-Nale,  nec  auro,^'  Ergo  et  hio  ex  MStis  legen- 
dum;  „nee  te  feriam,  neque  intra/^  £t  similiter  in  toto  opere  decies  opi- 
nor  vel  amplius  ex  melioribus  membranis  revocavimus :  de  quibus  semel  hic 
dixisse  sufficiat. 

1.  Miserarum  eti]  Quales  sint  in  hoc  Carmine  versus,  et  quomodo 
digerendi,  non  modo  inter  Inteipretes,  sed  inter  vetustos  Grammaticos 
magna  controversia  est.  Quam  si  aliquando  tandem  dirimere,  et  rem  extra 
dubium  coUocare  possumus;  et  gratiam,  nisi  fallimur,  inibimus  a  Lectore 
gjiXofiovatp;  et  eo  pacto  insigne  flagitium,  quod  per  ducentos  iam  annos 
carmen  hoc  faedissime  luxavit,  in  posterum  cohibebimus.  Frincipio,  scrip- 
tor  vitae  Horatii  a  lacobo  Cruquio  editus,  hanc  Oden  tricolon  tetragtro' 
phon  esse  vult,  hoc  est,  exquattuor  versibus  constare,  quorum  tres  diversa 
habeant  metra :  duos  autem  priores  esse  Sapphicos  trimetros  acatalectos, 
tertium  Anacreonteum  dimetrum  (lege,  trimetrum)  catalectieum ,  quartum 
Adonium.  Ergo  ex  huius  hominis  sententia  sic  digerendi  fuerint  versus; 
„Miserarum  est  nec  amori.  dare  ludum,  —  Neque  dulci  mala  vino  lavere, 
aui  ex  —  Animari  metuentes  patruae  —  Ferbera  linguae,"    Atque  hanc 

Horatius.  I.  ^^ 
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formam  secutus  est  in  editione  Bua  Cruqmus^  quam  et  iu  iribuB  vetustis 
codicibus  se  reperisse  narrat.  Sane  et  in  nostris,  Graeviano,  Reginensi, 
Batteliano,  dispositio  fere  eadem  est;  praeterquam  quod  vocabula  in  fine 
versuum  non  in  duas  partes  secant,  more  Cruquiano^  „Studium  auferty 
Neobule,  Liparae  —  t  nitor  Hehri,  —  Ceter  aito  latUantBm  frutiee  —  lo 
excipere  aprum^':  sed  integra  continuant  hoc  m^do,  ^Studittm  ouferiNeo- 
bule,  Liparaei  —  NitorHebri.  —  Celer  alio  latitaniem  fruticeto  -r  Ex- 
cipere  aprum."  Quin  et  eandem  normam  tenuisse  codices  Cruquii  nullus 
dubito ;  atque  id  ipsum  est,  quod  eos  dicit  nonnihil  sua  ope  adiuto*  fuitse 
in  pedibus  ordinandis.  lam  autem  quam  inepta,  prava,  distorta,  deformia 
haec  sint,  quid  attinet  dicere?  Satis  prdfecto  superque  id  constabit  'ex  iis 
quae  dicturi  iam  sumus  de  vero  metiendi  modo,  Fes  metricus  ex  quatuor 
syllabis  constans,  quorum  priores  duae  breves,  posteriores  longae  sunt,  ut 
DiomedeSy  metuenteSy  Cythereae,  Graecis  ^ltaytMs  àn  iXttoaovog^  Latinia 
lonicus  minor  appellatur.  Hoc  unico  pede  totum  Carmen  ab  initio  ad  finem 
usque  decurrit:  quale  unum  ab  Alcmane  olim  compositum  esse  narrat  He- 
phaestion  p.  39.  cuius  hoc  initium:  "ExaToy  /nhy  Jiog  viov  Tade  fÀuiaai 
xgoxonenXoi:  et  a  Sappho  alterum ,  quod  sic  incepit,  T/  /ns  Uttydioylg 
lOQciya  )[sXiàf6y :  ab  Aicaeo  vero  noXXà  mutta  conscripta  esse  idem  testa- 
tur.  Praeterea  et  duo  genera  fuisse  ait  (pag.  66)  horum  cavminum  lonieo'^ 
rum :  unum  (id  e|  hfioiaty  vocat)  quod  nullo  certo  pedum  numero  claudeba- 
tur;  sed  ubicumque  auctori  visum  est,  vel  pedem  siatebat,  vel  pari  tenore 
ultra  procedebat:  quale  crediderim  Alcmanis  illud  et  Sapphus  fuisse,  solis 
lonicis  constans,  caetera  legibus  solutum.  Atque  huius  generis  unnm  ex- 
hibet  Terentianus  Maurus,  suumne  an  forte  Septimii  Sereni  equidem  nescio : 
pag.  2429.  ,,Diomedem  modo  magnum  dea  fecit,  dea  belli  Dominatrix^ 
Phrygas  omnes  ut  in  armis  superaret:  Patulis  agmina  campis  iaeuerunt 
data  leto:  Pavidi  tergaque  dantes  petierunt  trepidae  moenia  Troiae.'^ 
ubi  vides  pedum  numerum  non  esse  definitum  sed  oarmen  per  synaphiam, 
ut  vocant,  quousque  velit,  progredi.  Quod  et  antea  nos  docuerat  p.  2416. 
,yNon  versibus  isiud,  numero  aut  pedam,  coarctant:  Sed  contimio  carmvie, 
quia  pedes  gemetli  Urgent  brevibus  tot  numero  iugando  longas:  Jdcirca 
vocari  voltierunt  avyàtpHay."  Alterum  lonicorum  genus,  quod  xatn 
axsaty  vocat  Hephaestion,  certo  eorundem  pedum  numero  inoedebat;  quo 
sifflul  ventum  erat,  claudebatur  sententia:  atque  inde  rursus  exordiens  pari 
iterum  numero  decurrebat:  quae  redditio  et  revolutio  {ttyjanodoatg  xal 
àyttxvxXjjotg)  toties  iterabatur,  quoties  voluit  auctor  carminis:  ea  lege,  ut 
neque  pauciores  neque  plures  pedes  habuerit  in  clausulis  sequentibus,  quam  in 
prima  habuit.  Tale,  inquit,  erat  Alcaei  oarmen,  cuius  hoc  initium;  *EfiS 
dsiXfty,  ifih  naoay  xaxoTdnoy  nod^  %xotoay.  qui  locus  obiter  corrigendn& 
est :  MSti,  quos  vidi ,  nal^  habent ,  non  Trocf' ;  sollemni  errore  ai  pro  €> 
quia  eodem  sono  efferebantur:  lege  igitur,  EfAk  dsiXày ,  ifÀS  naaay  xaxo- 
TttTfoy  nsdij^oiaay.  Me  miseram,  me  omnium  calamitatum  expertam, 
ns&i^o  10 ay  Aeolensivim  dialecto  pro  fÀsrij^ovaay.  Addit  Hephaestion  [p.67]; 
"AneiQog  fihy  tSy  tis  tpriastey  av  avTo  E^  ofxoitay  slyai,  i^  loiytx^g  àn 
iXdoaoyog  ov^vyias  xarafitTQovfityoy.  ^fisis  dk,  insi  KATA  JEKA  6qi3- 
fisy  tti'TO  ovCvyiag  ysyQafÀfjiiyoy ,  Karà  a^ioty  alTO  ysyQttffS-at  qtafiiy^ 
Hoc  est,  Jmperitus  quidem  atiquis  hoc-  carmen  Alcaei  solutum  tegibus 
esse  crediderit:  nos  vero,  cum  decem  ubique  pedibus  decurrere  videamtu, 
lege  id  constrictum  esse  pronunciare  possumus.  Ubi  in  primis  observan- 
dum,  omnes  eius  carminis  clausulas  fuisse  decem  pedum.  Inde  enim  luce 
ipsa  clarius  constabit,  ad  Alcaei  exemplar  hanc,  de  qua  agimus,  Odam  ab 
Horatio  compositam  esse.  Quippe  haec  similiter  decem  pedibus  loniois  de- 
currit:  inde  rursus  initio  capto  stadium  idem  metitur;  et  quattuor  eius- 
modi  decapodiis  tota  finitur.  Forro  et  illud  ex  verbis  Hephaestionis  disci- 
mus,  nuUum  versiculi  finem  aut  divisionem  esse,  doneo  ad  decimnm  pedem 
deventum  sit:  et  proinde  nihil  referre,  utrum  tribus,  an  duabus,  aut  unicà^ 
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si  fieri  posset,  lineà  decapodia  quaeque  scribatar:  ciim  nolla  pausa  aut  in- 
cisio  sit  ante  decimum  pedem.  Sed  quandoquideBi  chartae  paginaeque  spa- 
tium  tam  longam  lineam  admittere  et  continere  non  potest;  et  proinde  ne- 
cesse  esset,  ut  decempedalis  Tersus  in  partes  diyideretur:  inde  dubium 
ortum  est,  quibusnam  in  locis  commodissime  fieri  posset  incisio.  Ubi 
ridiculum  plane  et  insulsum  se  praebuit  Scriptor  Oruquianus ;  qui  in  medio 
pede  lonico  caesuram  posuit,  et  praeterea  sexiee  in  tam  breyi  oarmine  ver- 
sum  exire  feoit  in  dimidiatum  Tcrbum.  At  plerisque  placuit,  nt  in  tria 
membra  discerperetnr,  quorum  duo  priora  trimetra  lonica  essent,  tertium 
tetrametrum;  quo  modo  omnes  hodie  Editiones  praeter  Cruquianam  exhibent,. 
^iserarum  esi  nec  atnari  dare  ludum,  — Neque  dulei  mala  vino  lavere 
aut  ex  —  animari  meiuentet  patruae  verbera  linguae,'''  Ita  diyidnntMa- 
rius  Yictorinns  p.  2618.  Diomedes  p.  510,  et  524;  Atilius  Fortunatianus 
2704;  PlotiuB  2660;  et  Scholiastes  Acron.  Yerum  in  ea  divisione  iliud 
incommodi  accidit,  quod  in  medio  Tcrbo  ter  fiat  incisio,  inconcinne  pror- 
sufi  et  odiose ;  Neque  dulei  mala  vino  lavere  aut  ex  —  Simul  unetos  Ti- 
berinit  humeroe  la  —  vit  in  undis  equee  ipso  melior  Bel  —  quae  defor- 
mitas  nebuloni  cuidam  ansam  porrexit,  ut  immane  facinus  aggrederetur,  de 
quo  mox  plura  dicemus.  Nos  potius  In  his  Graecum  Ħephaestionem  secuti 
sumus,  qui,  ut  iam  yidimus,  primam  in  Alcaeo  caesuram  fecit  Tir^àfievQoy, 
a^E(À£  diiXày,  if4k  naifàv  xcacoTartay  mdixoiaay."  Cui  accedit  Marius 
Victorinus  pag.  2538,  2507,  et  2496,  ubi  exemplum  lonici  àn  Ikàaaoyos^ 
tetrametri  acatalecti  hocadducit;  „Miserarum  est  neque  amori  dareludum 
neque  dulei"  Quorum  exemplo  priores  duos  in  hac  nostra  editione  scrip' 
sirous  tetrametros,  tertium  autem  dimetrum,  hoc  modo:  „Simil  unctos  Ti- 
bertnis  humeros  lavit  in  undis,  —  Eques  ipso  melior  Bellerophonte ,  ne- 
que  pugno,  —  Neque  segni  pede  victus/'  Atque  hoc  pacto,  ut  in  libra 
ipso  yidere  est,  nulla  tinea  dimidiato  Tocabulo  clauditur:  neque  aliter  ab^ 
Horatii  manu  profectum  esse  quoyis  pignore  contenderim.  lUud^  tamen 
semper  memineris,  utcumque  seriptionis  commodo  Tcrsus  diridatur,  unicum 
tamen  rcTera  esse,  et  continuato  cursu  properare  usque  ad  decimum  pedem. 

Caeterum  ineptus  est  Schoiiastes  Acron^  cum  metrum  hoc  Sotadicum  dici 
tradit;  unde  deoeptus  vircetera  pereruditus  mirum  somnium  habet  de  scopo 
et  proposito  Fo^tae;  quasi  Hebrus  ille,  quem  tantopere  laudare  ridetur 
Noster,  iurpis  et  veiulvs  moechus  esset,  et  Soiadico  hoc  Satyricoque 
rhyihmo  ironice  sugillaretur.  Quippe  numquam  hoc  Tcrsu  usus  esse  tradi- 
tur  maledicus  ille  Sotades:  lonico  quidem  pede  scripsit,  unde  lapsus  est 
Acron ;  sed  lonico  ctno  /LialCoyogy  siTe  maiore^  qui  contrarius  plane  est  huius 
Carminis  pedi,  nempe  lonico  minori.  Hic  post  duas  brcTes  totidem  longas 
habet  sjUabas,  ut  Fruiiceto:  ille  Tice  Tcrsa  a  duabus  longis  exit  in  toti- 
dem  brcTes ,  ut  Contendere,  Sotadioorum  haec  exempla  notissima  sunt 
(praeter  eos  Terentiani  Mauri  hic  obiter  citatos)  2elo)y  fÀeXiifiy  UriXiài^a 
&tiioy  xai  wfAoy.  Eh  ov^  baitjy  XQVfÀuXiày  xo  xiyxqoy  (id-ttff*  ubi  Tides 
non  lambeum  ab  Heroico  magis  dissonum  esse,  quam  Sotadicum  ab  hoc 
Horatii.  Neque  lerius  falluntur  ii,  qui  hanc  Oden  pede  parum  elaboraio 
procedere  dictitant,  adeo  ut  bene  factum  sit,  quod  semel  duntaxat  Noster 
hoc  metrum  adhibuerit.  Imo  Tero  et  in  primis  dulce  est  metrum,  et  longe 
omnium  operosissimum.  Gominas  enim  broTes  et  geminas  longas,  repetita 
identidem  Tice,  paucissima  Torba  suppeditabunt ;  ut  agnoscet,  si  quis  Mu- 
sarum  cliens  in  hoo  metro  periculum  sui  fecerit.  TJnde  magis  crcdibile  est^ 
difficultate  operis  offensum  Horatium  non  amplius  semel  hoc  conatum  esse. 
Nam  magister  eius  Alcaeus  TioAAà,  ut  iam  vidimus,  multa  carmina  hoc 
metro  detexuit;  et  profecto,  si  ad  lyram  canatur,  ut  omnia  haec  chordis 
Bocianda  erant,  mirum  quendam  leporem  habet  lonious  minor  xarcr  axiaty 
iteratus  et  roTolutus :  ut  iure  de  hac  Oda  dixerit  Terentianus  Maurus  p.  2429. 
,,Simili  lege  sonanies  numeros  ad  Neobulen  Dedit  uno  modulatus  lepide 
carmine  Flaccus.'* 
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Tibi  qualum  Cythereae  puer  ales,  tibi  telas 
5     Operosaeque  Minervae  studium  aufert,  Neobule, 
Liparaei  nitor  Hebri; 


6.  Liparaei  nitor  Ħebri,  Eques  ipso]  In  editionibus  priscis,  Veneta 
et  Loscheriana,  hao  forma  et  ordine  yersus  hi  conspiciuntur :  ,yStudium 
cnifert,  Neohule,  Liparaei  nitor  Heàri :  —  Svmul  unetos  Tiberinii  humerot 
la  —  vit  in  undis,  eques  ipso  meUor  Bel  —  lerophonte,  neque  pugno,  neque 
seffni  pede  vietus.^  Et  sic  omnia  scripta  exemplaria,  tam  mea,  quam  alio- 
rum,  nisi  quod  yerba  non  diyidant  in  fine  yersuum.  Exorins  tamen  est  • 
ante  annos  ducentos  sceleratns  nescio  quis,  qui  os  sublevit  Aldo  Manutio, 
mentitns  antiquum  quendam  codicem  Fiennae  apud  Stanislaum  Zaur  sic 
yersus  hos  exhibere,  noya  specie  dispositos;  „Studrum  aufert,  Neobule, 
Liparaei  nitor  HebH,  —  Eques  ipso  melior  Bellerophonte,  —  Neque  pugno, 
neque  segni  pede  victus,  —  Sirnul  unctos  Tiberinis  humeros  lavit  in  un- 
dis^  Quo  mendacio  inductus  Aldus,  neque  sibi  tum  yiso  eocodice  nec  cui- 
quam  postea,  versus  hos  ad  eam  formam  in  Editionibus  suis  expressit;  et 
ex  eo  tempore,  quod  indignandum  magis  an  doiendum  sit  nescio,  omnes 
omnium  editiones  praeter  unam  Cruquianam  flagitium  hoc  commaculayit. 
Sed  audiamus,  quibus  rationibus  inductus  hoc  pfimum  commentus  est  iUe 
nebulo.  Primo,  ut  servarentur  integrae  dictiones;  neque  tam  deformiter 
in  binos  diveUerentur.  Atqui  ego,  antiquo  yerborum  ordine  seryato,  mu« 
tatis  tantummodo  caesurae  locis,  id  meKus  praestiti.  Deinde,  ait,  ne  olau- 
dicet  versus  in  dictione  Bellerophonte,  quam  corripere  ultimam  pu- 
tat,  quia  genitiyum  facit  Bellerophontis.  Flumbeum  sane  pugionem,  et 
facile  retundendum !  Quippe  casus  huic  rectus  est  Bellerophontes,  ut  Graeci 
BeXXsQpfpoyrijff:  Seneca  Epist.  115.  [§  15]  „Dabit  in  illa  fabula  poenas 
Bellerophontes.'^  Ħyginus  Fab.  273.  „Ludis  Jcasti,  Zethus  dolichodromo 
vicit,  Calais  diaulo,  BeUerophontes  equo.''  lam  autem  notissimum  est 
Graeca  eiusmodi  nomina  ablatiyos  E  longo  saepe^  producere;  ut  luyenalis 
XIII,  98.  „si  non  eget  Anticyra  nec  Archigene :  quid  enim.*^  quamquam 
casu  genitiyo  Archigenis  recte  dixeris  terminatione  Lailna.  Quod  si  con- 
cedamus  Bellerophonte  esse  ultima  breyi:  nihil  tamen  ei  syUabae  consoluit 
homo  imperitus,  cum  in  yersus  extremum  eam  traiecit.  Quippe«  ut  iam 
ante  ostendi,  yersus  unus  et  non  interraptus  decurrit  usque  ad  decimum 
pedem:  neque  uUa  hic  syUabae  communis,  qualis  in  Hexametrorum  alio- 
rumye  fine,  Ucentia  est,  nisi  forte  in  decimo  qudque  pede.  Pari  modo,  ac 
in  Anapaestis  nuUa  syUaba  communis  est,  priusquam  ad  ultimam  clausulam 
Siye  yersum  Paroemiacum  deyenerint;  ut  primus  olim  docui  in  'Disserta- 
tione  ad  loannem  Antiochenum  Malelam  [p.  26  ed.  Oxon.  a.  1691],  et  postea 
multo  fusius  in  Scripto  AngUco  de  EpistoUs  Phalaridis  [p.  132  ed.  1699, 
p.  181  Ribbeck].  Caeterum  quis  risum  tenere  potest,  cum  inter  interpretes 
tot  turbas  concitayerit  noyus  ordo  a  terrae  filio  inductus,  „Liparaei  nitor 
Hebri,  —  Eques  ipso  melior  Bellerophonte.^^  Quomodo  enim  nitor  Hebri 
est  eques?  Nitor  Hebri,  inquiunt,  est  nsQKpQaOTUccà^  ipse  Hebrus,  ut  fiitj 
KQaxXtjelii ,  sententia  Catonis ,  sapientia  Laeli,  hoc  est,  Ħercules,  Cato, 
LaċUus.  Hoc  plerisque  obstruebat  os:  et  eo  ipso  nomine  pulchra  dictio 
yidebatur,  quia  Horatius  sic  loqui  yoluit.  At  non  obtusa  adeo  gestabant 
pectora  sagacissimi  yiri  Torrentius  et  Tan:  Faber,  quin  libere  et  fidenter 
damitabant,  sifie  exemplo  et  vitiose  locutum  esse  Horatium,  pessimam 
esse  hanc  et  corruptissimam  cacezeliam:  nitor  Hebri  equitis,  non  eques 
dictum  oportuisse.  Recte  iUi  et  yere:  nisi  quod  pro  iUo  tenebrione  poSta 
yapulayit.  Neque  tamen  hi  ipsi  ob  prolatam  Ubere  sententiam  sic  impune 
abierunt.  Eece  enim,  qui  eos  in  ius  yocet,  et  salvo  pudore  deierare  pos- 
sit,  hoc  /oco  Equitis  vitiosum  fore.  Ain*  vero,  yirdoctissime?  Vide,  quanta 
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Simul  ttnctos  Tibermid  humeros  lavit  iii  undis, 
Eques  ipso  melior  Bellerophonte,  neque  pugno 
Neque  segni  pede  vietus: 
10  Catus  idem  per  apertum  fugientis  agitato 

opinionis  yis  est!  Diun  ab  Ħoratii  partibus  stare  se  credit,  ea  landat  et 
defendit,  quae  alioqui  pro  summa  sua  eruditione  cum  primis  damnaTisset. 
Niior  Ħebri  equitis  Titiosnm  hic  foret?  Quid  illud  ergo,  Oarm.  I,  19  5.* 
^Uritme  Glycerae  nitor  Splendentis  Pario  marmore  purius*^?  An  vitiose 
ibi  locutus  est  Noster,  quia  splendeniis  dixit,  non  splendens?  Quin  potius 
is  locus  ar^mento  est,  luxatos  esse  yersus;  quippe  equitis  hic  dixisset 
Ħoratius,  ut  ibi  splendentis,  Sed  praeterea  Tide,  ut  ex  uno  absurdo  aliud 
sequatUT.  Hoc  enim  dicit  larratus  Hotatius;  Hebrum  equo^  pugno,  pede 
siTe  campestribus  exercitiis,  invietum  esse,  ,fSimul  unetos  Tiàerinis  kum&- 
ros  lavit  in  undis":  id  est,  postea  quam  Idvit.  Atqui  hoc  plane  est  &yio 
noTafjiiSy.  Nam  primum  exercebant  se  in  Campo  Martio,  et  tum  postea  in 
Tiberi  laTabantur :  ut  praeter  alios  Yegetius  narrat,  I,  3.  „Sudorem  cursu 
et  eampestri  exercitio  collectum  nando  iuventus  abheeàat  in  Tiberi":  et 
ibidem  10.  ,,Romttni  veteres  Campum  Martium  vidnum  Tiberi  delege- 
runt;  in  quo  iuventus  post  exercitium  armorum  sudorem  pulveremque 
dilueretj  ac  lassitudinem  cursus  natandi  labore  deponeret."  Quanto  igi- 
tur  melius  Tersus  Horatius,  qui  Neobulen  perculsam  esse  dicit  ffebri  nitore, 
simul  ac  ille  eqnitatione,  pugilatn,  et  cursu  lassus  in  Tiberi  se  abluit, 
et  inde  domum  rediens  se  ab  exercitio  rubentem  et  roseum  puellis  TiseU' 
dum  praebuit.  Quare,  aut  Talde  faUor,  aut  genuinus  demum  Tersuum  ordo, 
quem  libri  omnes  uno  consensu  tuentur,  editoribus  flacci  in  posterum 
placebit. 

10.  Catus  idem  per  apertum]  Catus  hoc  looo  habent  codioes  uniTersi: 
sed  tu  totam  clausulam  contemplare,  „Gatu8  idem  per  apertum  fugientes 
agitato  Grege  cervos  iaculari,  et  celer  alto  latitantem  Fruticeto  exeipere 
aprum.^*  Vatus,  inquit,  iaculari,  et  celer  excipere.  At  amicus  quidam 
meus,  Tir  insigni  doctrina,  potius  Tice  Tersa  Nostrum  scripsisse  autumat, 
„Celer  idem  per  aperium  ...  Catus  alto  latitantem.'^  Nam  celeritatis  est, 
inquit,  fugientes  cerTos  iaculo  Qonsequi:  cati  hominis  est  excipere  aprum 
latitantem.  Atque  hoc  quidem  Talde  speciosum  esse  fateor,  et  prima  fronte 
mire  adblandiri.  Sed  Tideamus  quid  sit  excipere  aprum.  Curtius  VIII,  2. 
[c.  1  §  14]  „Cum  leo  magnitudinis  rarae  ipsum  invasurus  incurreret, 
feram  non  excepit  modo,  sed  etiam  uno  vulnere  occtdit.*'  Quintilianus 
Instit.  lY,  2.  [§  17]  ,,Pastorem,  quod  is  aprum,  quem  ipsi  muneri  obtulerat, 
exceptum  esse  a  se  Tenabulo  confessus  esset,  in  crucem  sustulit,"  Seneca 
de  Ira  1, 11.  [§  2]  „Atqui  et  Tenientes  feras  excipit  venator,  et  fugientes 
persequitur.^*  Spartianus  in  Caracallo  [c.  5]:  j^^^^^pi^  apros  frequenter; 
contra  leonem  etiam  steiit.*^  Iterum  Seneca,  de  ProTidentia  cap.  2.  [§  8] 
„Si  adolescens  constantis  animi  irruentem  feram  Tenabulo  excepit;  si  leo- 
nis  ineursum  interritus  pertulit.^'  "Vides  iam  opinor  celeritate  et  Tiribus 
ei  opus  esse,  qui  tcI  venientem  aprum  exceperii,  Is  Tero  xaxvxHqitf  in- 
signi  esse  debet ,  et ,  ut  Achilles  Homericus ,  nvql  y^lQag  ioixera^ ,  oeleri- 
tatem  manns  quasi  igneam  habere,  qui  aprum  in  fruticeto  adhuc  latentem 
Tenabulo  occupare  poterit,  neque  incurrendi  et  irruendi  moram  iUi  con- 
cedere.  Quare  placet,  quod  in  Codicibus  habetur,  Celer  excipere:  neque 
minus  arridet  aiterum,  Catus  iaculari,  non  celer.  Quippe  iam  antea  pro- 
ximis  Terbis  a  celeritate  satis  Hebrum  commendaTcrat ,  Neque  segni  pede 
victus.  Ergo  noTam  hic  laudem  memorat,  Catus  iaeulari  fugientes, 
quod   et  Tirtutem  et   artem  notat.     Qui   enim  fugientes  cerros  iaculo  con- 
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Grege  cervos  iaculari,  et  celer  arto  latitantem 
Fruticeto  excipere  aprum. 

XIII. 

AD   FONTEM  BANDUSIUM*). 

O  fons  Bandusiae,  splendidior  vitro, 
Dulci  digne  mero,  non  sine  floribus, 
Cras  donaberis  haedo; 
Cui  frons  turgida  cornibus 
5  Primis  et  Venerem  et  proelia  destinat, 
Frustra:  nam  gelidos  inficiet  tibi 
Bubro  sanguine  rivos, 
Lascivi  suboles  gregis. 

V.  11.  Vul^.  Alto,    De  Carmine  XII.  vide  Notas.     1.  Blandutiae. 

sequitur,  et  yalido  lacerto  torquere  iUud  debet^  et  docta  manu  ad  scopum 
dirigere. 

11.  Celer  alto  laHtantem]  Jlto  habet  editio  Yeneta:  at  Loscheriana 
arcto:  quod  inventum  in  codicibus  suis  secutus  est  Lambinus:  caeteri  fere 
omnes  aito  retinuerunt.  UtrumYis  sat  bene  habet,  et  bonis  auctoribus  de- 
fendi  potest.  Aito  fruHceto  i.  e.  profundo^  ut  saepe  Ħomerus  BABEIU2 
vXvig ,  et  in  re  simili  Iliad.  A.  415.  Sls  ^  ore  xdnQioy  oc/4>q)i  xweg 
^ttÀ^^ot  t'  alCfjol  2€voyTaL  6  ài  r'  slai  fiad-utig  ix  ^Xoj^oio,  Lucret- 
V,  42.  „Per  nemora,  ac  montes  magnos,  silvasque  profundas."  Virgil. 
Aen.  VII,  515.  „Contremuit  nemtis,  et  silvae  intonuere  profundae."  Georg. 
II,  391.  ffCompientur  vallesque  cavae  saltusque,  profundi.^^  Sed,,  ut  vides, 
potius  profundus  hoc  sensu  dixerunt  Latini,  quam  altus;  ad  evitandum 
credo  mnbiguum,  oum  de  silvis  loquantur.  Quamobrem  omnino  verior  est 
lectio  aitera,  quam  meliores  codices  sul^ministrant ,  ut  ex  Nostris  Bodleiani 
duo,  Galei,  Graevianus,  et  pro  varia  lectione  Battelianus.  SenecaOedip.277. 
,^Frondifera  sanctae  nemoraCa^taliae  petens  Caicavit  SkrUs  obsiium  dumis 
iter.^''  Ita  recte  magnus  Gronovius  edidit  ex  omnium  veterrimo  Mediceo: 
caeteri  libri  pari,  ut  hic,  errore  aiiis  habebant.  Et  sane  proclivis  est  ad 
errorem  lapsus,  quia  Arttis  non  Arctus  perpetuo  scribunt  codices  antiqui. 
Silius  Italicus  lib.  X.  82.  „Ut  eanis  occuitos  agitat  cum  Belgious  apros, 
Deprendit  spissis  arcana  cubiiia  dumis.'^  Ovid.  Metam.  I,  122.  ^ydomus 
anira  fuerunt,  Et  densi  frutices,  et  vinctae  cortice  virgae/'  SicHomerus, 
de  hac  ipsa  re,  Ao^/u^  nvxiyfi ,  hoc  est,  vefbum  verbo,  Arto  jfruHceto, 
Odys.  r.439.    "Ev&a  d'  Rq  kv  AOXMS  nYKINH  xajixeiTQ  ^as.SYZ, 

1.  0  fons  Biandtisiae]  Editio  utraque,  Veneta  et  'Loschexi,  Biandu- 
siae:  unde  in  caeteras  propagatum  est.  £t  sic  codices  aliquot,  praesertim 
recentiores.  Àt  multo  potiores  et  vetustate  et  numero  Bandusiae;  neque 
aliter  Acron  MStus  in  bibliotheca  Regiae  Societatis.  Ita  sane  ex  nostris 
Graevianus,  Eeginensis,  cum  tribus  aliis.  Quare  rescribamus  hio  Bandu- 
siae:  cum  enim  nihil  aliunde  oompert^nl  sit  de  fontis  huius  noinine,  neque 
quisquam  mentionem  eius  fecerit ;  quae  pervicacia  est,  ex  iis .  codicibus  quos 
solos  hic  auctores  habemus,  non  vetustissimos  atque  optimos  sequi?  Bian- 
dusiae  credo  supposuerunt  ingeniosi  homines^  quia  fons  bellus  atque  elegans 
blando  nomine  dignus  videbatur. 

6.  Nam  geiidos  inficiet  tibi]  Geiidos  habent  omnia  ezemplaria:  neque 
id  loco  nunc  movendum  est.  Tamen  cum  de  hoc  ipso  Bandusiae  fonte  sic 
narret  alibi  Noster  Epist.  I,  16,  13.  „Fons  etiam  rivo  dare  nomen  ido- 
[*)  BANDUSIAM  ed.  Amst.  a.  1713.] 
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Te  flagrantis  atrox  hora  Caniculae 
10  Nesdt  tangere :  tu  frigus  amabile 
Fessis  vomere  tauris 
Praebes,  et  pecori  vago. 
Fies  nobilium  tu  quoque  fontium, 
Me  dicente  cavis  inpositam  ilicem 
15     Saxis,  unde  loquaces 

Lymphae  desiliunt  tuae. 

7ieu8y  ut  nec  Frigidior  Tħracam  nec  purior  ambiat  ffebrus"]  ubi  vides 
eMXD.  non  minus  a  ptiritate,  quam  a  fingore  Qommendari:  demiror  equidem, 
cur  gelidos  riuos  hic  roaluerit,  quam  aliud  Epitheton  a  puritate  tractum. 
£go  yero,  si  pace  tot  Exemplarium  fieri  posset,  sio  libens  ^ponerem: 
yyFriutra :  nam  liquidos  inficiet  tibi  Rubro  sanguine  rivot  Ltueivi  subolet 
ffregis^''^  Hic  certe  yenusta  antithesis  est;  liquidos  riyos  rubro  sanguine 
inficiet;  qui  prius  Uquidi  erant  et  vitro  splendidiores  rivi,  nunc  rubro 
■eolore  inquinabuntur.  Liquidus  autem  Hvus  Noster  ipse  Epist.  I,  12,  9- 
-et  liquidos  fonies  passim  po^tae,  ut  Virgilius  ter  qufiterquie.  8ic  Ecloga 
il,  59.  „floribus  austrum  Perdiius,  et  liquidis  immisi  fontibns  apros^^; 
apros  seilicet,  qui  fontes  prius  liquidos  yolutando  turbarent,  et  poUuerent. 
Pone  ibi  gelidis  fbntibus,  et  omnem  yenerem,  imo  totam  animam  de  sea- 
tentia  sustuleris.  Atqui  eodem  modo  iacet  et  languet  recepta  Flacoi  lectio. 
Quorsum  enim  hic  gelidost  quid  frigus  aut  obstat  aut  proficit,  ant  quoqao 
modo  pertinet  ad  colorem  rubrutn  ?  Adde  huc,  quod  in  sequentibus  abunde 
aatis  laudat  ob  frigus  et  umbram,  Te  flagraniia  alrox  hora  Canicuiae 
Neseit  tangere^  iu  frigus  amabile  ete,  ut  minime  necesse  fuerit,  alieno 
loco  hic  gelidos  inculcare. 

16.  Unde  loquaces  Lympliae  desiliunt  tuae'\  Frinceps  Yeneta  habet 
Nymphae,  Loscheriana  autem  Lymphae,  quod  posterius  obtinuit  in  edt- 
tionibus  sequentibus.  At  non  in  Veneta  tantum  edita,  sed  et  scriptis  non- 
niillis  reperitur  ea  lectio,  quantumvis  hic  mussitent  Interpretes:  Certe  ex 
meis  Graevianus,  Galei^  Keglae  Societatis,  Bodleianus,  et  pro  varia  lectione 
Oolb«rtiniis  y  Nymphae  clare  exhibent:  unde  de  aliorum  membranis  con- 
iectura  fieri  potest.  Atque  hano  unice  probat  yir  summo  ingenio  lanus 
Broukhusius  ad  Propertium  III,  14.  [v.  4]  yyEt  cadit  in  patulos  Nympha 
Amena  lacu^}^  ubi  pari  atque  hic  inconstantia  membranae  aUquot  prae- 
femnt  Lympha.  Idem  etiam  Epod.  XVI,  yers.  4S.  ubi  nunc  habetur, 
,,montibtis  altis  Levis  crepante  lympha  desilit  pede^^ :  ex  Godice  Graeyiano, 
quo  nos  rov  fiaxaQiTov  beneficio  nunc  utimur,  reponit  Nympha.  Gerte  sic 
ibi  habuerunt  quattuor  Torrentiani,  et  Gifanii  unus;  et  ex  nostris,  praeter 
Graevianum,  pro  yaria  lectione  Petrensis.  Plura  etiam  exempla  suggerit 
Nic.  Heinsius  ad  Ovid.  Heroid.  V.  31.  Equidem  ut  non  negaverim  Nym- 
pham  aliquoties  pro  aqua  poni ,  nt  Martial.  VI ,  '43.  [y.  2]  „Dum  tibi 
feiices  indulgent ,  Castrice,  Baiae;  Canaque  sulftireis  Nympha  natatur 
aquis^^i  et  47.  [v.  1]  „Nympha,  meo  Stellae  quae  fonte  domestica  puro 
Laberis,  et  domini  gemmea  teeta  subis'^:  ita  utrobique  apud  Horatium 
prdetulerim  Lympha:  nam  longe  figuratius  est  et  noitjr ixiartQOP  lymphae 
siye  aquae  dare  pedes,  quos  non  habet,  quam  Nymphae,  quos  habet,  con- 
cedere.  Atque  ita  Lucretius  bis.  V,  273.  YI,  638.  „Qua  via  secta  semel  liquido 
pede  detulit  itndas,^^  et  Tirgilius  GuUce  Vers.  17.  r,Castaliaeque  sonans 
liquido  pede  labOur  unda,^^  Porro,  cave  hic  cum  yulgo  yerba  construas, 
■ande  bymphae  Joquaces  tuae  desiliuniy  quod  prosam  Orationem  sapit;  et 
in'  hac  structura  Poeta  dixisset  tibi  non  tuae :  sed  in  hunc  modum  colloces, 
Unde  lymphae  fuae  desiliunt  loqtiaces,  quod  Horatiano  stilo  est  pro  lo- 
quaeiter. 
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XIV. 

DE  REDITU  AUGUSTI. 

Herculis  ritu  modo  dictug,  6  plebs, 
Morte  venalem  petiisse  laurum 
Gaesar,  Hispana  repetit  penatis 
Victor  ab  ora. 
5  Unico  gaudens  mulier  marito 
Prodeat,  castis  operata  sacris; 

T.  6.  Vulg.  lutHs  operata  DiviM, 

2.  Min'te  venalem  peHiste  laurum\  Theodorus  MarcUius:  ,,/n  mem" 
hranu  plerisque,  Marte  venalem,  Recte,  i.  e.  pugna  et  contenHone  beWJ'^ 
Ubi  iUad  pleritque  indictum  erat  meUus;  nuUae  enim  exNostris,  neclnter- 
pretnm  aUorum,  neque  Editiones  uilae  agnoscunt  Marte.  Quare  habeat 
secum  MareUius  et  ineptissimam  lectionem,  et  nusquam,  credo,  nisi  in 
somnus  sibi  repertam.  Quanto  meUus  SchoUastes  Acron,  „Mortis  con- 
temptu  laut  F'ictorit  quaeritur  et  triumphi^'i  ut  YirgUius,  Aen.  IX,  205. 
^yEet  hio,  est  animus  lueis  eontemtor,  et  istum  Qui  yita  bene  credal  emi, 
quo  tendisy  honorem.^'  Nam  perinde  est,  sive  morte  venalem,  seu  vita 
venalem  dixeris:  eodem  utrumque  reoidit.  Ut  et  iUud,  quod  addit  Acron, 
Aen.  V,  230.  „Yitamque  volunt  pro  laude  pacisci,^  eodem  plane  sensu  di- 
citur,  quo  Terentius  Phorm.  1, 3.  [v.  14]  „ut  mihi  lieeat  tam  diu  quod  amo 
frui,  Jam  depecisci  morte  cupio."  QuintiUanus  Instit.  IX,  3.  [§71]  nMe- 
lius  atque  acrius,  quod,  eum  figurd  iucundum  est,  etiam  sensu  valet; 
Emit  morte  immortalitatem,^'' 

6.  lustis  operata  Divis]  Divis  Editio  Yeneta ;  at  Loscħeriana  sacris^ 
ut  et  dimidia  fere  pars  Codicum.  £x  nostris  certe  Leidensis,  Reg^nensis, 
Bodleianus,  Colbertinus,  Yigomiensis,  et  pro  yaria  lectione  Petrensis.  Quid 
ab  Horatii  manu  profectum  hic  fuerit,  subtiUs  est  iudicii  res  et  lubricae 
ooniecturae.  Operata  divis,  ut  Curtius  YIII,  33.  [c.  10  §  17]  f^Per  decem 
dies  Libero  Patri  operatum  habuit  exereitum,''^  TibuUus  II,  5.  [▼.  95] 
,,Tunc  operata  deo  pubes  discumbet  in  herba.^*^  Silius  Ital.  II.  [▼.  674) 
„Tartareo  est  operata  lovi,  poenasque  ministrat^^  lustis  autem  Divis, 
non,  ut  Larobinus,  patriiSy  et  eonsuetudine  atque  usu  recepHSj  sed  enm 
Scholiasta,  speeiaUter  iustis,  quia  vietoriam  et  redilum  Caesari  merenti 
dederint,  Ovidius  in  Epist.  Ħypsipylae  [Ħer.  YI,  152] :  „lustus  ades  voHs 
luppiter  ipse  meis.'''  et  Trist.  lY,  2.  [▼.  7]  „Donaque  amicorum  templis 
promissa  deorum  Reddere  vietores  Caesar  uterque  parent,^^  et  mox[T.  11], 
j,Cumque  bonis  nuribus  pro  sospite  Livia  nato  Munera  det  meritis,  saepe 
datura,  deis.*'  ut  oontra  Noster  II,  4,  15.  „penates  maeret  iniquos" ;  et 
SUius  Ital.  XY.  [y.  543]  ,^quonam  se  fine  minanH  ServiHo  eripiat,  diyos- 
que  evadat  iniquos.'*  Recte  itaque  habet  recepta  nunc  in  Editis  Lectio, 
„Prodeat  iustis  operata  diTis/^  Neque  tamen  temere  reiiciendum  sacris, 
qnod  tot  scripta  exemplaria,  et  in  eis  TCtustissima  aliquot  subministrant. 
Operari  enim  saeris  purissimae  Latinitatis  dictio  est,  ut  YirgiLinCiri,  142. 
„violaverat  inscia  sedem,  Dum  sacris  operata  deae  lascivit."  Yalerius 
Max.  YI,  6  [§1]  „Amplissimi  et  integerrimi  viri  sancHiatem,  Reipub, 
usibus  et  sacris  operatam.'^  Livius  I,  31.  [§  8]  ,Jpsum  regem  (Tullum) 
tradtmt  volventem  eommentarios  Numae,  cum  ibi  quaedam  oceulta  sol- 
lemnia  sacrificia  lovi  Elicio  facta  invenisset ,  operatum  his  sacris  se  ab- 
didisse;  sed  non  rite  initum  aut  curatum  id  sacrum  esseJ'^  Ubi  obiter 
pro  operatum  rescribendum  puto  operaturum.  Sed  quid  sodes  erit  iusHs 
sacris?  an  legitimis,  et,  ut  modo  Livius^  rite  initis  et  curaHst  Non  yideo, 
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Et  Boror  clari"^)  ducis,  et  deeorae 

Suppliee  vitta 
Virginum  matres,  iuyenumque  uuper 
10  Sospitnm.   yos  6  pueri,  et  puellae 
lam  yirum  expertae,  male  mominatis 
Parcite  verbis. 

[„7.  C/tfr<*«  ed.  pr.  a.  1711.]    ▼.  11.  Vnlg.  Ominatu, 

qnid  aliud  denotare  possit;  et  tamen  friget  admodum  scntentia.  Kullum 
enim  periculum  erat,  ne  sacris,  aut  lege  vetitis,  aut  contra  caeremonias 
factis,  operaretur  Livia.  Quamobrem,  si  retinendum  erit  illud  sacris,  sic 
potius  levi  mutatione  locum  constituerim,  j,Prodeat  castis  operaia  sacris**: 
hoc  est,  prodeat  iam  Livia  ad  oecursum  Angusti  ex  Hispania  in  urbem  re- 
Tertentis,  quae  toto  absentiae  eius  tempore  castis  saeris  operata  est,  et 
pudica  vota  fecit  pro  salvo  mariti  redltu.  Non  enim  pradeat  operata,  ut 
Scholiastes  vetus  aliique  perperam  accipiunt,  est  prodeat  ut  nunc  operetur : 
quippe  eo  sensu  operatura  dicendum  fuerit;  non  operata,  quod  tempus 
iam  praeteritum  indicat.  Castis  autem  sacris ;  quia  Liviam  pudicitiae  gloria 
celebrem  omnis  historia  tradit,  unde  hio  de  ea  Noster,  „Unico  gaudens 
mulier  marito,**  Ovidius  Amor.  III,  13.  [▼.  3]  „Casta  sacerdotes  lunoni 
festa  parabant.^^  Statius  Achiileidos  I,  370.  de  virginibus;  ,,Dehinc  so- 
ciare  chorosj  castisque  accedere  sacris  Hortantur;  ceduntque  locum,  et 
coniingere  gaudent."  Hypsipyle  lasoni  [Ħeroid.  VI]  vers.  73.  ,^Adde 
preces  castas,  immistaque  vota  timori:  Nunc  quoque  te  salvo  persoliienda 
fniħi."^  preces  et  vota  pro  lasonis  reditu :  ut  Liviae  pro  Augusti.  Delianira 
Herculi  [Ħer.  IX]  vers.  35.  ^Jpsa  domo  vidua,  votis  operata  pudicis, 
Torqueor;  infesto  ne  vir  ab  ħoste  cadat^' 

7.  Et  soror  clari  ducis]  Ea  est  Octavia.  Sed  veterrimus  noster  Grae- 
Tianus,  cari  non  claHi  ut  de  eodem  Augusto  Oridius  Fast.  VI,  637.  „Te 
quoque  magnifica,  Concordia,  dedicat  aede  Livia,  quam  caro  praestitit 
illa  viro.*'  Verum  recte  quidem  caro  viro,  ut  passim  carus  genitor,  cara 
nutrix,  cari  nepotes,  et  cetera  necessitudinum  nomina:  sed  carus  dux 
non  minus  inepte  dioeretur,  quam  Carm.  I,  20,  5,  Carus  eques.  Vide  autem, 
nt  incerta  et  caeoa  fortuna  in  exemplaribus  domin«tur:  unus  ibi  codez 
Beg^ae  societatis  clare  eques  recte  habet,  cum  caeteri  omnes  care:  unus 
hic  Graevianus  perperam  cari  ducis,  cum  alii  ubique  clari.  Scneca  Troad. 
258.  t>(h*id  eaede  dira  nobilem  ciari  dacis  Àspergis  umbramV*  et  Octav. 
677.     „lJbi  Romani  vis  est  popuh\  Fregit  claros  quae  saepe  duces?'^ 

11.  lam  virum  expertae\  Non  immerito  miratur  Torrentius,  cur  addat 
iam  virum  ewpertae;  cum  potius  par  erat,  ut  cum  pueris  innuptae  puel- 
lae  coniungerentur.  TJnde  idem,  quod  rarissime  facit,  a  coniectura  opem 
petere  voluit,  et  sic  locum  refingere:  ,yVos  o  puerae  et  puellae  Jam  virum 
expertae.*''  Infeliciter  profecto:  nam  et  puerae  obsoletior  vox  est,  quam 
ut  Horatio  sub  calamum  veniret:  et  ridiculum  est,  in  eodem  versu  pueras 
dici,  quae  innuptae  sint,  puellas  (quod  alterius  diminutivum  est,  atque 
adeo  minori  aetati  convenit),  quae  iam  virum  sint  expertae.  Sed  et  aliam 
viam  tentat  vir  doctissimus,  non  meliore  successu,  „^o«  o  pueri,  et  puel- 
lae,  et  lam  virum  expertae^* :  nam  postremum  illud  iam  virum  Cicpertae, 
si  a  puetlae  disiungatur,  etiam  virgitium  matres  comprehendet,  quas  antea 
compellaverat :  et  praeterea  versus  hoc  pacto  nimis  asper  scaberque  et  rubi- 
ginosus  exibit.  Equidem,  si  per  codices  liceret,  sic  potius  emendaverim, 
„I^os  o  pueri  et  puellae  Non  virum  expertae^^ :  ut  alibi  Noster  Epist.  II^  1 . 
vers.  132.  „Castis  cum  pueris  ignara  puclla  mariti  Disceret  unde  preces, 
vatem  nisi  Musa    dedisset?**  et  Carm.  III,  1,  4.    „Virginibus   puerisque 

{♦)  cari  «d.  pr.  a.  1711.] 
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XV. 
AD   CHLORIN. 

Uxor  pauperis  Ibyci, 

Tandem  nequitiae  fige  modum  tuae, 
Famosisque  laboribus: 

Maturo  propior  desine  funeri 
5  Inter  ludere  virgines, 

Et  stellis  nebulam  spargere  candidis. 
Non,  si  quid  Pholoen  satis, 

Et  te,  Chlori,  decet:  filia  rectius 
Expugnat  iuvenum  domos, 
10         Pulso  Thyias  uti  concita  tympano. 
Hlam  cogit  amor  Nothi 

Lascivae  similem  ludere  capreae: 

V.  10.  Vulg,  Thyas, 

erinem'^i  ut  alibi  Carm.  II,  11,  22.  „Lyden:  ebuma  dic  age  cum  lyra 
Maturet,  ineomtam  Lacaenae  More  comam  redimita  nodo.^^  Seneca  Herc. 
Oetaeo.  1546  „El  comas  nullo  cohibente  nodo,  Femina  exertos  feriat 
laeertos.*'  Properet  huc  Neaera,  nodo  duntaxat  cohibente  orinem,  prae 
studio  festinandi.  Certissima  haec  emendatio  est :  facilis  autem  Librariorum 
lapsus  a  Cokibete  ad  Cohibere. 

3.  Famosisque  labortbus]  Forte,  Caloribus,  inquit  Daniel  Ħeinsius: 
credo,  quia  meminerat  illud  Carm.  lY,  9, 1 1 .  „Spirat  adhuc  amor^  yivunt- 
que  commissi  cvIoxgb  Aeoliae  fidibus  puellae^**  Sed  frustra:  ut  fere  omnia 
quae  in  Horatio  conatus  est  vir  cetera  ingeniosus  et  doctus.  Labores,  ut 
hic  omnes  libri  praeferunt,  idem  quod  amores;  ut  Garm.  I,  17,  19.  ,,Dices 
laborantes  in  uno  Pejielopen  vitreamque  CircenJ^  et  I,  27,  19.  ,J)uanta 
laboras  in  Charybdi,  Digne  puer  meliore  flamma/' 

9.  Expugnat  iuvenum  domos]  Yigomiensis  noster,  expungati  sed  hic 
dormitantis  exscriptoris  est  lapsus.  Ceterum  Lambinus,  Torrentius,  aliique 
figurate  haec  accipiunt;  non  quasi  revera  expugnet  domos  et  fores  effriu' 
gat,  ut  vel  invitos  iuvenes  diripiat:  sed  amore  sui  subveriat  domos.  Sed 
quorsum  illud,  quod  siatim  sequitur?  ,,Expugnat  iuvenum  domos^  Pulso 
Thyias  uti  concifa  iympano.^^  Quid  enim?  anBacchae  instar  furiosa  mere- 
trix  magis  illaqueat  adolescentum  animos,  quam  versuta  et  callida  et  in-- 
escandi  artifex?  Quare  recte  Dacierius,  qui  proprie  haec  accipit,  adeo  ut 
Pholoe  illa  vectibus  expugnaverit  aedes  amatorum.  Sed  nullum  profert 
auctorem,  qui  de  feminis  tale  quid  narret,  quod  potius  adolescentum  est 
facinus  erga  amicas  suas.  £go  rero  dabo  auctorMn,  et  quidem  maiorem 
omni  exceptione,  Senecam  nempe  in  Praefat.  ad  lY.  Nat.  Quaest.  [§  6] 
,,Crispus  Passienus  saepe  dicebat,  Adulationi  nos  opponere,  non  claudere, 
ostium;  et  quidem  sic,  quemadmodum  opponi  amicae  solet:  quae,  si  im- 
pulit,  grata  est:  gratior,  si  effregit."  Cui  adde  Plautum  in  MU.  Glor. 
IV,  6.  [v.  35]  ubi  meretrix  loquitur :  „fmmo  opperiamur,  dum  exeat  aliquis. 
Durare  nequeo,  Quin  eam  iniro.  Occlusae  sunt  fores.  Effringam.  Sana 
non  es.  Si  amavit  umqtiam,  aut  si  parem  hic  sapientiam  habet  ac 
formam:  Per  amorem  si  quid  fecero ,  clementi  mi  animo  ignoscet." 
Inde  explica  Carm.  III,  9, 19.  „Si  /lava  excutitur  Chloe,  Beiectaeque  patet 
ianua  Lydiae^  hoc  est,  Si  Chloe  eiicilur^  ut  Terent.  Eunnch.  II,  3.  [v.  67] 
„Homo  quatietur  certe  cum  dono  foras^^',  et  Lydia  jprius  exclusa  iam  pa- 
tente  ianua  admittitur.    De  Thyias  diximus,  II,  19,  9. 
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Te  lanae  prope  nobilem 

Tonsae  Luceriam,  non  eitharae  decent, 
15  Nec  flos  purpureus  rosae, 

Nec  poti  yetttlam  faece  tenus  cadi. 

XVI. 

AD  MAECENATEM. 

Inclusam  Danaen  turris  a^nea, 
Bobustaeque  fores,  et  yigilum  canum 
Tristes  excnbiae  munierant  satis 

Noctumis  ab  adulteris: 
5  Si  non  Acrisium  yirginis  abditae 
Custodem  pavidum  luppiter  et  Yenus 
Risissent:  fore  enim  tutum  iter  et  patens, 

Converso  in  pretinm  Deo. 
Aurum  per  medios  ire  satellites, 
10  Et  perrumpere  amat  saxa,  potentius 
Ictu  fulmineo.    concidit  auguris 

Argivi  domus,  ob  lucrum 
Demersa  exitio.    diffidit  urbium 
Portas  yir  Macedo,  et  subruit  aemulos 

T.  13.  Yulg.  Exeidio. 

15.  Nec  flos  purpureus  rosae]  Reginensis  noster,  optimae  notae  oodex, 
,,Nee  flos  purpureae  rosae'* :  eadem  constructione,  qua  iUud  Carm.  II,  3, 14. 
,,Hue  vina,  et  unguenta,  et  nimium  breves  Flores  amaenae  ferre  iube  ro- 
sae.*^  et  lY,  10,  4.  „Nune  et  qui  color  est  puniceae  fiore  prior  rosae." 
TTbi  -vide  et  mirare  yariam  librorum  sortem.  Qui  solus  hic  habet  purp^reaCy 
idem  solus  iUio  praefert  punieeo :  sed  hoc  posterius  a  manu  secunda.  Neutro 
in  loco  quicquam  mutaverim. 

16.  Nec  poti  vetulam  faeee  tenus  eadt]  Editio  Yeneta,  vetulam; 
Lioscheri  autem,  vetulai  atque  eadem  varietas  in  Scriptis,  qui  ab  utraque 
lectione  stant  aequis  Tiribus.  Yetustiores  certe  nostri,  Leidensis,  Graeyianus, 
et  a  manu  prima  Reg^nensis,  vetula.  Utiumque  probum  est.  f^etula  faeee^ 
\kt  Gatullus  XXYII,  [y.  1]  „Minister  yetuU  puer  Falemi**:  et  Martialis  XI, 
27.  [t.  3]  „Basia  da  nobis  Tctulo,  puer^  uda  Falemo.*'  ColnmeUa  X,  in 
fine.  [y.  428]  „Brachia  iaetantes  Tetulo  mareeniia  Tino/'  Reotius  tamen 
vetulam:  Decet  te  Tetulam  abstinere  a  conTiviis  adolescentium.  Mutamnt 
liibrarii,  ut  propiori  Terbo  faece  conTeniret:  qaae  soUemnis  est  eoram 
ħominum  haUucinatio. 

7.  luppiter  et  Verius  Risissent]  Omnes  quidem,  quos  riderim,  scripti 
editique,  risissent  Tamen  ex  stili  Horatiani  indole  scribendum  est,  risisset; 
ut  multis  exemplis  docui  ad  Garm.  I,  24.  t.  8.  FaTet  Lactantius  ad  Statii 
Theb.  YI,  287,  ubi  hunc  locum  citat:  nam  ibi,  etsi  alias  mendose,  editum 
est  misisset  Getemm  locum  hunc,  „Inclusam  Danaeh  turris  aenea,^'  ex- 
preasemnt  OTidius  et  Hieronymus :  hio  Epist.  ad  Gaudentium  [p*  798  extr., 
ed.  Ben.].  „Quod  didicerunt  seereto,  docent,  inclusamque  Danaen  vulgi 
sermontbus  violant^^i  iUe  Amor.  II,  19.  [t.  27]  ,ySi  numquam  Dana^n 
ħabuisset  aSnea  turris,  Non  esset  Danae  de  love  faeta  parens.'^ 

13.  Demersa  excidio]  Et  Yeneta  et  Losoheri  exitio:  neque  aliter 
plures  et  potiores  codices;  ut  ex  noatris  GraeTianus,  Leidensia,  BatteUanus 
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15  Reges  muneribus.    munera  imyium 
Saevos  iulaqueant  duees. 

Crescentem  sequitur  cura  .peeuniam, 

Maiorumque  fames.    iure  perhorrui   . 

Late  conspicuum  tollere  verticem, 
20         Maecenas,  equitum  decns. 

Quanto  quisque  sibi  plura  negaverit, 

Ab  Dis  plura  feret.    nil  cupientium 

Nudus  castra  peto;  et  transfug^  divitum 
Partis  linquere  gestio: 
25  Contemtae  dominus  splendidior  rei, 

V.  22.  Vulg.  A  Dis. 

cum  aliis;  atqae  ita  laudat  Prisciauus  p.  890.  pemerta  eantio)  nec  editus 
solum,  sed  et  MStus  sexGentoium  annomm  in  fiibli0theca  puUit)a  hic  Canta- 
brigiae.  Kescio  tamen  quo  fato  .plerasque  editiones  oQCupavit  excidio^  quod 
codices  quidem  nonnulU  pracferunt,  et  inter  alios  Beginensis  noster  paucis 
secundus.  Sed  omnino  perperam.  Quippe  Demersa  et  exddio  contrariam 
plane  tralationem  habent,  neque  una  coniungi  possunt.  Excindere  enim 
est  a  stirpe  et  fundamentis  sursitm  eruere :  demergere,  est  in .  protodum 
deorsum  trudere.  Quamobrem ,  si  retinend^m  foret  excidiq ,  non  Demersa 
dicerem,  sed  parva  mutatione  eversa'^  „domus  ob  lucrum  £)versa .  exeidio.*' 
ut  Virgil.  Aen.  X.  45.  „per  eversae,  genitor ,  fumaniia  Troiae  'ExcidiA 
obtestor.^'  Ovid.  Ħeroid.  III.  [v.  36]  ,,Lesbides  eversa  corpora  eapt^  domo." 
luvenalis  X.  [v.  7]  ,,Evertere  domos  ioias,  aptantibus  ipsis,  Dii  faciles/^ 
atque  alii  non  raro.     Sed  omnino  vera  lectio  est,  Demersa  exitio, 

16.  Maiorumque  fames']  Offensi  adeo  snnt  Librarii  vocaħulo  isto 
maiorum,  ut  etiam  versus  dispendio  mutare  voluerint.  Qoippe  Cfvdex  Begiae 
Sooietatis  sic  praefert ,  ,,Crescentem  sequUur  cura  pecunia/n ,  Maiorque 
fames^*:  et  in  vetere  Graeviano  duae  literae  evasae  sunt,  matdr..  que,  quae 
ex  spatio  u,  m  fuisse  videntur.  Maior  /am^tf,  plane  ut  Prodentius  Hamartig. 
257.  „AuH  namque  fames  parto  sit  maior  ab  auro*^*  Verum  hanc  emen- 
dationem  ipse  versus  aspematur:  at  quid  iUud  est,  obseora^  Mai^rum? 
Notissimum  est ,  pro  libitu  veteres  dixisse  pecuniam ,  vel  feeunias.  .  Quare 
aut  hic-  legendnm  est,  ^Crescentes  ^d^i/z^ur  cura  :pecunias,  Maiorumque 
fames*^:  aut,  ^Crescentem  sequitur  otàra  pecuniam,  Maiorisqu«  fames.^ 
Nam  ut  passim  occurrunt  pecunia  grandis,  ingens,  irħimanis^  immensOj 
nimia,  mediocris,  tenuis,  amplissima,  tnagna,  md»im(i*,  quidni  et  maior 
pecunia  dicatur?  Sic  et  Scholiastes  vet^s :  v,^illf(nor?ifit)  pecuniàrum  scilicelJ* 
Atqui  sine  ulla  necessitate  numevum  mutare ,  neque  vitio  caret ,'  nec  Hoia- 
tium  eiusreum  esse  crediderim.  Nonincommode  tatnen  tueri  poteris  iHatortcmy 
si  genere  neutro  acceperis,  zbip  fjtsi^cvoittf,  rtoy  nXBoyiay :  ut  Theocrit.  iàylL 
XVI.  [v.  64]  àyjjQid-fjiog  di  oi  €itj  AqyvQog'  aifX  de  nXioyioy  Ijfot  i/ufQos^ 
avjop.  et  immensum  ei  sit  Argentum.r  plurium  vero  cupido  semper  eum 
habeat. 

22.  A  dis  plura  feref\  Omnes  fere  Membranae  oum  editione  Yeneta 
ab  dis',  sie  alibi,  Ab  se,  ab  love  ex  iisdem  revocavimius.  Ita  passim  et 
alii  scriptores,  ad  exemplaria  vetera  fideliter  reoensiii.  Flinius  XXXIY,  9. 
[§  15]     y^Transit  aes  et  ab  Aiis  ad  hominum  statuas/^ 

25.  Contemtae  dominus  splendidior  ret\  Codex  unus  et  alter  Torrentii 
Pulmannique  eonfentàe;  atque  ita  tnala  manus  in  Reginensi  nostro  feceiat, 
erasa  veteri  Lectione  contemptae,  quam  et  priscae  Editiones,  et  Codiees 
plerique  omnes  exhibent.  Demiror  equidem  Canterum  aliosque  contentae 
hic  maluisse,   sive  mediocris:   quod  ne  Latinum  quidem  est,   neque  uUo 
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Quam  si  quiciiuid  aràt  inpiger  Appulus 
Occultare  meis  dieerer  horreis, 

Magnas  inter  opes  inops. 
Purae  rivus  aquae,  silvaque  iugerum 
30  Paucorum,  et  segetis  certa  fides  meae, 
Fulgente  imperio  fertilis  Africae 

Fallit  sorte  beatior. 

V.  26.  Vulg.  Non  piger.     31.  Fulgentem, 

exexnplo  folciri  potest  Imo  yero  recte  habet  recepta  Lcotio :  quam  tamen 
male  explicant  Torrentius  Dacieriusque ;  eontemtae  rei^  aiunt,  quam  pos- 
sessor  ipse  haud  magni  facit^  yulgns  vero  divitum  pro  nihilo  ducit;  quasi 
contemtae  esset  exiguae  et  contemnendae.  Enimrero  aliud  Tolunt  ea  yerba, 
argntius  multo  et  elegantius.  lam  ante  dixerat  Noster,  ,,Nil  cupientium 
nudus  castra  peto^':  atque  ea  ratione^  inquit,  splendidior  ero  dominus  rei 
eontemtae,  hoc  est,  non  cupitae,  quam  si  totam  Apuliam  possiderem,  more 
divitum  nostrorom  utendi  et  frueadi  nesoius..  Stoicorum  scilicet  effatum  est, 
sapientem  omnia  possidere,  omnium  dominum  esse,  quamvis  nihil  habeat: 
qaia  nil  cnpit,  neque  uUius  indiget.  Ergo  duplex  hic  paradoxon  e<t:  Ego 
ero  possessor  rei  non  possessae:  Ille  inter  magnas  opes  inops,  Quod 
posterius  a  multis  postea  expressum  est;  ut  Seneca  Epist.  LXXIV.  [§  4] 
^yOccurrent^  quod  genus  egestatis  gravissimum  est,  in  divitiis  inopos/' 
Idera  Herc.  Furente  168.  ,Jiic  nullo  fine  beatas  Componit  opes,  gazis 
inhians,  Et  oongesio  pauper  in  auro  est.*^  Paullinus  Natali,  IZ.  [X,  v.  292 
ed.  1685  pag.  303  extr.  Fisaur.]  „inter  opes  inopes, .  ^Ma^e  Tantalusille,.  Inter 
aquas  siUunt,  nec  ħabent  quod  habere  videntur,''* 

26.  Quicquid  arat  impiger  Appulus}  Editio  Veneta,  impiger ;  Loscheri 
autem  non  piger,  unde  in  sequentes  ea  lectio  decivata  est.  At  membranae 
omnes  et  meae  et  aliorum,  impigeri  quod  omnino .  retinendum.  j4rat  in 
eaesura  posteriorem  producit,  ut  iam  aliquoties  vidimus,  Carm.  I,  13.  ver8.6. 
III,  8.  V.  5. 

31.  Futgentem  imperio]  Fulgentem  exhibent  oranes  ubique  CQdioes 
magna  eonstantia.  Neque  vero  inficior,  quin  reote  dicatUr  fulgens  imperio, 
ut  Taoitus  Hist.  IV,  42.  „Septuagies  sestertio  saginatus,  et.  sacer.doiio 
fulgens^:  '  Vopiscns  in  Probo  c.  2.  „Cn.  Pompeium  tribus  fulgentem 
triumphis.'^  £t  Silius  Italicus  XIU,  [v.  605]  „Quam  vellent  mtmquam 
seeptris  fulsisse  euperbis!'^  Neque  porro  negaverim,  fallit  {Xay^^yei,  ele- 
gante  sane  Graecismo)  recte  aocusativum  post  se  trahere ;  Jallit  beatior 
fulgentem,  ut  Lucanus  VI,  68.  „Prima  quidem  surgens  operum  struciura 
fefellit  Pompeium;  veluti  niediae  qui  iutus  in  arvis  Sicaniae,  rapidum 
nescit  latrare  Pelorum:  Aut  vaga  cum  Tethys  Rutupinaque  litora  fer^ 
vent,  Unda  Caledonios  fallit  turbata  Britannos.^'  ubi  fsfellit  surgens  Pom' 
peium,  et  faUit  turbata  Britannos ,  eodem  plane  sensu  et  constructione 
ponustur,  ao  apud  nostrum,  faltit  sorte  beatior  fulgentem:  Graece  dixeris, 
XiXti&(y  àyictafjtiyri  roy  lIofÀnfioy,  Xayd-àyii  zaqavxofÀiyri  xove  BQ€Ttty- 
yovs  9  Xay&ccyei  €vàttif4oysa%iQcc  ovaa  rhy  &qx^yitt.  Itaque  dictio  huius 
loci  optime  «e  habet;  sed  excutiamus  sententiam  ipsam:  ,^Purae  rivus 
aquae,  silvaque  iugerum  Paucorum,  et  segetis  certa  fides  meae  Fulgentem 
imperio  fertiiis  Afrieae  Fallit  sorte  beatior,'*  Ubi  male  rem  gesserunt 
interpretes,  cum  Regem  aliquem  Afrum,  Syphacem,  credo,  vel  Bocchum  aut 
lubam  intelligunt.  Atqui  nemo  ex  illis  regibus  imperium  Africae  habuit, 
sed  partis  eius  dumtaxat,  Numidiae  puta  aut  Mauritaniae.  Quin  magistratum 
Bomanum  voluit  Noster ,  Prooonsulem  scilicet  Africae ,  cui  tota  'Africa  pro* 
vincia  obtigerat.  Africam  autem  eo  nominat,  quia  ea  amplissima,  et  omnium 
provineiarum  arx  habebatur,  ut  narrat   Gicero   [Pro  Ligario  c.  7  §  22}. 
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Quamquam  nec  Calabrae  mella  fernnt  apes, 

Nec  Laestrygonia  Bacchus  in  arapbora 
35  Languescit  mihi,  nec  piQguia  OallieiB 
Crescunt  vellera  pascuis; 

Inportuna  tamen  pauperies  abest^ 

Nec,  si  plura  velim,  tu  dare  deneges. 

Contracto  melius  parya  cupidine 
40         Vectigalia  porrigam, 

Quam  si  Mygdoniis  regnum  Alyattel 

Campis  continuem.    multa  petentibus 

Desunt  multa.    bene  est,  cui  Deus  pbtulit 
Parca  quod  satis  est  manu. 

V.41.  Vulg.  Alyattici.  . 

Impertum  praetorium,  consuiare,  pro  magutratu  passim  occurrit  apud 
Historicos:  utique  apud  PoStas.  Neque  perceperunt  omnino,  quid  ibi  notet 
sorte:  alladit  enira  ad  morem  Bomanum,  quo  Provinciae  sorte  ducebantur: 
Cicero  ad  QuintumFratreml,  1.  [§9]  „Quod  sf  te  sors  Afris,  autHispaniSf 
aul  Oallis  praefecisset."^  Pro  Ligario,  8.  [§  23]  ^^Si  responderit  Tubero, 
Africam  quo  Senatus  eum  sorsque  miserat,  tibi  patrem  suum  tradUurum 
fuisse."  Suetonius  Vespas.  IV.  „Ea!in  sortitus  Africam,  integerrime,  nec 
sine  magna  dignatione  administravit,"  Tacitus  Agricola,  42.  ^^Aderat 
iam  annus,  quo  Proconsulatum  Asiae  et  Africae  sortiretur.'*  Ita  sors 
Asiae,  sors  Macedoniae,  sors  Provinciarum  passim  occurrunt.  Quam- 
obrem,  ħis  recte  constitutis,  ea  demum  surgit  sententia,  Ager  meus  Sabtnus 
paucorum  iugerum  fallit  Proeonsulem  Africae  sorte  beatior,  Quanto 
meliora  sunt  haec,  quam  qnae  Interpretes  in  tenebris  caligantes  hic  temere 
effuderunt  I  Nequc  tamen  ea  de  caussa  crediderim  vel  ab  Horatii  manu 
haec  esse,  vel  digna  quae  sub  eius  nomine  ferantur.  Vide  enim,  quid  in 
hac  sententia  iure  culpemus.  Ager,  inquit,  meus,  certa  fides  segetis  meae, 
ignoratur  ab  Africae  proconsule  esse  sorte  beatior:  nescit  ille  me  in  vàUe 
Sabina  degere  se  beàtiorem.  Non  places,  Flacce.  XJnde  enim  tua  segea, 
aut  curtus  iUe  agellus  Proconsuli  Africae  notus  sit,  nedum  regulo  Afro  (ut 
voiunt  interpretes)  ultra  Garamantas  senescenti?  Deinde,  quid  sibi  vult 
beatior?  ubi  nomen  est,  cum  quo  comparatio  instituatur?  an  beatior  sorte? 
nihil  enim  aliud  est.  Sorte  scilicet  Africae,  aut  conditioue  Proconsulis. 
Atqui  ea  extrinsecus  subaudiri  nequeunt,  sed  pro  Linguae  Latinae  indole 
disertis  verbis  exprimenda  erant.  Quid  multa?  vide,  annon  una  litera  vel 
uno  potius  apice  semoto,  sic  melius  legatur:  ,fPurae  rivus  aquae,  sHoa" 
que  iugerum  Paucorum,  et  segetis  certa  fides  meae  Fulgente  imperio 
fertilis  Africae  Fallit  sorte  beatior.^^  perspicuà  sententià;  Fallit,  inquit, 
sorte  (sive  piene,  in  sua  sorte)  beatior  proconsulatu  Africaci  revera  feU> 
cior  conditio  est,  quamvis  id  a  plerisque  ignoretur.  Fallit  absolute  positnm, 
ut  Xa&€iy  eodem  sensu  passim  apud  (irraecos:  sic  ipse  Epist.  I,  18,  103. 
„An  secretum  iter ,  et  faUentis  semita  vitae,*^  Fulgente  autem  imperio, 
ut  SiUus  ItaUcus  XIII.  [v.  285]  *,Sed  castam  servate  fidem:  fulgentibus 
osiro  Haec  poUor  regnis."  Seneca  Troad.  275.  „£^o  ċsse  quicquam 
sceptra,  nisi  vano  putem  Fulgore  tectum  nomen,  et  falso  comam  Finclo 
decentem?*^  Aut  ego  valde  fallor,  aut  haeo  emendatio  non  faUit  meUor 
esse  et  elegantior  recepta  lectione. 

41.  Regnum  Alyattici]  AlyatHci  habent  Veneta  et  Loscheriana,  unde 
omnes  omnium  editiones  tenuit.  Quod  si  interroges,  quls  sit  iste  Alyatti- 
cus;  Groesum  esse  respondent,  a  patre  Alyatte  sic  dictum  TuxTqmyvtUKmQ. 
Mira  vero,   quae    his  hominibus   placeant.     At  non   adeo  obesae  nans  erat 
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xvn. 

AD  AELIUM  LAMIAM. 

Aeli,  yetusto  nobilis  ab  Lamo, 
(Qaando  et  priores  hine  Lamias  ferunt 
Denominatos;  et  nepotum 

Per  memores  genus  omne  fastos 

Tan.  Faber:  quin  libere  dicit  errorem  esse  Horatiij  si  ita  scripsit:  nam 
omninodieendum  Alyttiiii;  koc  enim  patronymieum  esse^  ut  a  Laerte 
Laertius;  Aljattici  vero  possessivum.  Non  sine  laude  dimittendus  est  vir 
aentus;  etsi  geminnm  in  tam  pancis  Yerbis  errorem  admiseiiU  Neqae  enim 
LaerHus  est  patronymicnm,  nt  Laertiades\  sed  possessivum,  ut  Laertia 
regnOf  LaerUus  heros.  Sic  .Priamides  et  Priameis  patronymica  sunt,  JPria" 
mei'us  possessivum,  ut  Priamei'a  coniunx^  Priame^a  virgo,  Priamei'a  seep- 
tra :  ita  Semele/ius  Thyoneus,  Semele^a  proles ;  Laomedontia  pubes,  Lao- 
medonHus  herosy  et  similia,  quae  numquam  sola  sine  nomine  substantivo 
poBuntur.  lUud,  opinor,  moneri  non  necesse  est;  cum  Diogenes  dicitur 
LaertiuSy  non  a  La6rte  patre  nuiQiayvfHKov  esse,  sed  a  La^rte  oppido 
l^cxoV.  Numquam  ergo  Alyattius ,  nude  et  per  se  poni  poterit.  Ne^ue 
porro  Alyattici  possessivum  est,  ut  autumavit  Faber.  Quin  nibU  omnmo 
est,  nisi  barbarum  et  ezscriptore  Monacbo  dignum.  IJt  enim  ab  Achilles 
Axi^t'Off,  AchiUdus,  ab  Orestes  Orestdus,  a  fi^lerophontes  BeUerophontdus 
duoitur,  non  AchiUtcus,  Oresticus,  BeUerophonticus :  ita  ab  Aljattes  Aly- 
attdus  possessivum  fnerit,  numquam  Alyatticus.  Satins  tamen  est  conantem 
aliquid  cum  Fabro*  eicidere,  quam  ignave  adeo  oum  ceteris  in  insulsa  lectione 
conqniescere.  Recte  quidem  rescribere  poteris  in  hunc  modum,  „Quam  si 
Mygdoniis  regnum  Alyattium*^ :  ut  supra  vidimus  Laertia  regna  Virgil. 
Aen.  III,  272.  Sed  vide  hic  Interpretum  diUgentiam :  altom  apud  eos  si- 
lentium  est  de  varietate  iectionis :  et  tamen  vix  unum  csse  crediderim  co- 
dicem  pauUo  vetustiorem,  qui  Alyatlici  praeferat.  Leidensis  nostef ,  cum 
aUo  Atyatthii,  Graevianus  a  prima  manu,  Alyathii,  Uegiae  Socictatis, 
Haliati,  Bodleianus  Ah'athii.  Quid  multa?  rescribe  vero  iUico,  ,^Quam  si 
Mygdoniis  regnum  Alyattei  Campis  eontinuem^*'  Alyattes  Alyattei';  ut 
Noster  £pod.XVII,  14.  „Heu  pcrvicacis  ad  pedes  AchiUeL''  v.  16.  „La- 
boriosi  remiges  Ulixei.**^  Regnum  autem  Alyattei',  ut  Carm.  I,  12,  34. 
„PompHt  regnum,^^'  1, 15,  8.  „Et  regnum  Priami  vetus**- :  Serm.  I,  6,  9. 
„Ante  potestatem  Tulll  atque  ignobile  regnum*^  Sine  dubio  aut  Alyat- 
tium,  aut  Alyattei'  reponendum:  utrumvis  autem  feceris,  mihi  quidem  per- 
inde  est. 

4.  Fastos]  lam  inde  a  Prisciani  t^nporibus  variatum  erat  in  Codicibus, 
quorum  alii  Fasius  habebant,  aUi  Fastos.  p.  711.  „F.astus,  quando  a 
Fastidio  est  verbo,  quartae  est:  quando  vero  pro  Annali  accipitur,  a 
Fastif  etNefastis  diebus  sic  dictum,  frequeniius  secundae  est,  Invenitur 
tamen  et  quartae.  Lucanus  in  X.  [v.  187]  Nec  meus  Eudozi  vincetur 
fastibu8  annus:  quodtamen  erroreLucani  prolatum  didtServius  in  Com- 
ment  III,  lib.  Firgil.  [Aen.  III,  326]  cum  antiquiores  quoque  similiter 
idem  protutisse  inveniantur.  Ovidius  Fastorum  inscripsit  libros.  Nam 
apud  Horaiium  duplicem  invenio  scripturam  et  Fastos  et  Fastus,  in  III 
Carm.  Permemores  genus  omne  fastos:  et  fastus  in  aliis  codicibus."  Haec 
Priscianus.  Certe  vetusti  nostri  Graevianus,  et  a  prima  manu  Reginensis 
hic  praeferunt /^di^ff/i :  ubiemendatum  posteaFa^to^.  At  in  Carm.  IV,  14,  4. 
„Per  tituhs  memoresque  fastos'S  Beginensis  dare  Faslos;  et  Graevianus  a 
prima  manu :  sed  correctum  postea  Fastus.   Utrum  ab  Horatii  calamo  fuerit, 
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5  Auctore  ab  illo  ducit  originem, 
Qui  Formiarum  pioenia  dicitur 
Princeps,  et  innantem  Maricae 
Litoribus  tenuisse  Lirim 
Late  tyrannus)  cras  foliis  nemus 
10  Multis,  et  alga  litus  inutili 
Demissa  tempestas  ab  Euro 

Stemet;  aquae  nisi  fsdlit  augur 

V.  5.  Vulg.  Ducis. 

scire  hodie  non  pogsunHis,  neque  flocci  quidem  intereBt    Yide^'fti  Hbet,  Nio* 
Heinsium  ad  Claudian.  IV.  Cons.  Honor.  vers.  155. 

5.  Auetore  ab  illo  duei»  oHginem]    Ducis  habent  onmes  ubique  libri^ 
tam  seripti  quam  editi.    £go  yero  iam  olim  praeTid^ram,  corrigendum  esse 
dneit^  priusquam  in  Danielis  Heinsii  notulam  ineidisseai.    Certe  is  iam  ab 
annis  prope  centum  emendavit  ħune  locum;   neque  tamen   uUus  postea  ex 
Editoribus  aut  seoutus  est  eius  correctionem ,  aut  omnino  mentione  digna* 
tus  est.     Quid  est,  si  haeo  non  infelicitas  est?   In  toto  Horatio  vix  iterum 
tertinmve  bene  coniecit  vir  magnns  quidem ,   sed  iratis  Musis  hic  operatus  r 
et  tamen  una  haeo  capitalis  emendatio  probatorem  non  invenit.    Quod  eo, 
opinor,  aecidit,  quia  (quod  iure  miveris)  no  verbulo  quidem  rationera  uUam 
castigationis  suae  reddidit.     Nos  eins  vicem  illud,  ut  possumus,   ezplicare 
cpnabimur.     Vide  itaque  totum  locum,   ut  Ubri  eam  nuno  exhibent:  y,Aeli, 
vetusto  nobilis  ab  Lamo,    {Quando  et  priores  kinc  Lamias  ferunt  .Deno* 
minatos.    et  nepotum   Per  memores  genus  omne  fastos)  Auetore  ab  iUo 
ducis  originem   Qui  Formiarum   moenia   dicitur  Princeps,   et  innantem 
Maricae  Litoribus  tenuisse  Lirin  Late  lyrannus.    Cras  foiiis  nemusMui" 
tis  —  Dum  potes,  aridum  Compone  Ugnum;  cras  genium  mero  Curabis.^*^ 
Considera  nunc,  sodes ,  oeconomiam  carminis :   Tu ,  Aeli  Lamia ,   a  vetusto 
Lamo  denominate;    tu^  inquam,  originem  duois  a  Lamo  ilio  Formiarum. 
rege:  cras  magna  plnvia  erit:   ligna  sioca,  dum  licet  hodie,   sub  teoto  re- 
pone:    cras  enim  domi  bibes  otiosus,   qnia  ob  pluviam  foras  exire  non  po- 
teris.     Nonne  iam  vides  absurdum  et  ineptum  esse,  quod  in   medio  incul- 
catur?   Adedne  directo  et  in  os  laudandus   erat  ob  nobiUtatera  Lamia,   ut 
rem  leviculam  de  ligms  inferret?     Oh!   tu  antiquis  regibus  oriundus  es: 
ctira,   obsecro^  ut  ligna   componantur.    Hoccine   ut  laudemus  hodio,   et 
tamquam  pulchram  et  decorum  admiremur?   Vah,  quam  indignaretur  Hora- 
tius,  si  ad  vivos  redire  posset.    Quin  tu  Heinsii  leotionem  iam  contemplare ; 
ut  nova  lux  exoriatur;  ut  novus  color  sententiae  accedat:    ,,AeU  vetusto 
nobilis  ab  Lamo ,   {Quando  et  priores  kinc  Lamias  ferunt  Denominatos ; 
et  nepotum  Per  memores  genus  omne  fastos  Auctore  ab  illo  ducit  origi- 
nem,  Qui  Formiarum  moenia  dicitur  Princeps,  et  innantem  Maricae  Li" 
toribm  tenuisse  Lirin  Lale  tyrannus)  eras  foliis  nemus''  eto.    Ubi  genus^ 
omne   est  casu   recto:    et  priores  Lamiae,   et  genus  omne  nepotum  per 
longam  fastorum  seriem,  ducit  originem  a  Lamo  iUo,  qui  primus  For- 
miis  regnavit.     Sic  autem  ordo   et  construotio  est:   AeU,  inquit,   Lamia, 
cras  phivia  erit  tempestas ;   cura,  ut  ligna  ħabeas  in  parato,  quia  domi 
manendum.     Non  illa  putida  iam  interveniunt ;  neque  enim  nqofiyovfAivias^ 
et  ex  professo,   sed  obiter  et  per  parenthesin  infemntur,  quae  ad  genus  et 
nobilitatem   Lamiae  spectant.     Ceterum   totam   huius  emendationis  laudem 
sibi  servet  Heinsius;   mihi  forte  aliunde  supererit,   quo  nomen  pretlumque 
hominis  de  Horatio  non  male  meriti  nancisci  et  tueri  possim. 

7.  Et  innantem  Maricae]  Nescio  quid  velit  Heinsius,  qui  in  utraque 
sua  editione  Marica  rescribi  iubet:  nisi  forte  a  Typographo  mendum  est, 
quod  auotoris  oculos  effugerit.     Certe  praeter  omnes  Codices,   ita  habet  et 
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Annosa  cornix.   dum  potis,  aridcim 
Conpone  lignum:  eras  genium  mero 
15     Gurabis,  et  porco  bimestri, 

Cum  famulis  operum  Bolutis. 

xvra. 

AD    PAUNUM. 

Faune,  Nym^harum  fugientum  amator, 
Per  meos  fims  et  i^rica  rura 
Lenis  incedas,  abeasque  parvig 

Aequus  alumms: 
5  Si  tener  pleno  cadit  haedus  anno, 
Larga  nec  desunt  Veneris  sodaJi 
Vina  craterae;  vetus  ara  multo 

Fumat  odore. 
Ludit  herboso  pecus  omne  eampo, 
10  Cum  tibi  Nonae  redeunt  DecenibreB: 
Festus  in  pratis  yacat  otioso 

Cum  bove  pagus: 

▼.  13.  Vulg.  PĠtet, 

Serviufl  ad  VisġH,  Aen.  ¥11,47.  Geterum  Lirim  non  LtWit  •didimiu,  cam 
editioiies  Yeteree  seeiiti,  tam  et  codices  soriptos,  Nam  in  ItàlieiB  nomini- 
bns  arauit  potins  tenninationem  Latinam;  nt  Virgilins,  [Aen.  VII,  715} 
,,Qut  Tikerim  Fakarimque  bibunt^' :  [Georg.  I,  499]  „Qui  Tuteum  Tiberimy 
et  Botnana  pakitia  tervaa**^ 

13.  Dumpote9\  Tres  ▼eterruni  nostri,  Leidensis,  Graevianns,  etaprima 
mann  Re^nemis,  potis,  non  potee,  Sine  dubio  ab  Horatii  inende:  nnde 
enim  boBis  iHis  Libxariis  nnmmum  tam  rarae  notae?  /Him  poOi,  %tag 
^itmip^  iefc  ^yawor  iori,  VirgiUus  Aen.  III,  670.  „^erum  ubi  nulla 
datar  deàttram  adfeetare  poiestat,  Nee  potis  lonios  fiueius  aequare  se- 
quendo/^  Amobius  saepe,  nt  lib.  I.  [c.  31]  „Z>e  quo  (deo)  nihii  diei  et 
exprimi  morialium  potis  est  significatione  verborum,^^  et  II.  [c.  13] 
f^Quantum  fieri  potis  est^^  [c.  50]  „Neque  enim  contrarium  intitum  esse 
eontrario  potis  est."  et  VI.  [o.  9]  y,Si  quid  fieri  potis  est  iniuriosius, 
eontumeiiosius,  durtus.^*   Vide  Interpretes  ad  Lucretium  et  Catollum. 

12.  Cum  bove  pagus]  Pagus  habet  Editio  Veneta,  at  Losehenana 
pardus,  ^Festus  in  pratis  vaeat  oUoso  Cum  bove  pardus.  Inter  audaces 
lupus  errat  agnos,*^  £t  sane  mirum  est,  ut  per  omnes  fere  Godiees  gras- 
satns  sit  ille  pardus.  ItaPetrensis  noster,  Regiae  Societatis,  Magdalenensis, 
Vigomiensb,  Battelianus,  a  manu  secunda  Reginensis,  et  pro  yaria  lectione 
Leidensis,  Ghraevianus  et  Golbertinus.  Vide  autem,  et  ride  Monaohorum 
ingeninm.  Quia  iUud  sequebatnr  de  Lupo  inter  agnos  innoeuo,  fiiceti 
homines  commutarunt  Pagus  in  Pardus^  ex  fisaiae  capitulo  XI,  Ters.  6. 
,yHabitabit  lupus  eum  agno,  et  pardus  eum  ħoedo  aeeubabit:  viiulus  et 
leo  et  ovis  simul  morabuntur,  et  puer  parvulus  minabit  eos,"  NuUus 
dubita,  quin  ex  sacro  hoc  fonte  derivata  sit  ea  leetio;  et  miror  equidem 
neminem  ex  Interpretibus  hoc  animadvertisse.  Quamquam  autem  insulse 
admodum  et  pene  impie  huc  translata  sit  ea  scriptura;  mirifice  tamen  pla- 
cuit  commentum,  et  ex  quo  primum  excogitatum  est,  membranas  fere  omnes 
peryjplitavit ,  ut  iam  yidisti.    £ia  yerot  unde  in  ItaUa  Pardtis,  qui  extra 
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Inter  audacis  lupus  errat  agnos: 
Spargit  agrestia  tibi  silva  frondes: 
15  Gaudet  invisam  pepulieee  fossor 

Ter  pede  terram. 


AD  TELEPHUM. 

Quantum  distet  ab  Inaeho 

Codrus,  pro  patria  non  timidus  mori, 
Narras,  et  genus  Aeaei, 

Et  pugnata  sacro  bella  sab  Ilio: 
5  Quo  Ghium  pretio  eadum . 

Mercemur,  quis  aquam  temperet  ignibus, 
Quo  praebente  domum,  et  quota 

Pelignis  caream  frigoribus,  taces> 
Da  Lunae  propere  noTae, 
10         Da  noctis  mediae,  da,  puer,  auguris 
Murenae:  tribus  aut  novem 

Miscentor  cyathis  pocula  commodis^ 

V.  12.  Vulg.  Miscmtur. 

Africam  Asiamqxie  aon  naseitTir?  quid  porro  est  pardus  fe$tut  et  vacans, 
hoc  est,  feriatus  et  operum  solutus?  An  pardi  ad  agros  oolendos  et  opiis 
rusticum  adhibentur?  Recte  vero  Festus  pagus  cum  antiquioribus  codi- 
cibus,  ut  Ovidius  Fast.  I,  667.  ^FilHce,  da  requiem  ^terrae,  semmte  per- 
acta:  Da  requiem,  ierram  qui  coluere,  viris,  Pagus  agat  fsBtam  z  pa§^m 
lustrate,  coloni:  Et  date  paganis  annua  liba  foeis."^  Porro  illud  non 
omittendum,  male  rem  gerere  hic  Interpretes,  cura  per  totum  caimen  si 
àno  xoirov  a  communi  singulis  sententiis  praeponunt:  Propitius  sis ,  0 
Faune;  si  kaedus ,  et  vinum,  et  ara  riie  Ubi  adsunt,  Hactenus  recte 
habet,  sed  pergunt  et  continuant;  si  pecus  ludit,  si  t^stus  pagus  est,  si 
lupus  inter  agnos,  si  silva  spargit  frondes,  si  fossor  saltat.  Quae  omnia 
praya  et  inepta  sunt.  Yide  enim:  „fnter  audaees  lupus  errat  agnos^: 
Lenis  esto,  0  Faune,  si  pietate  mea  ita  merui,  si  sacra  tibi  sollemnia  feci, 
si  lupus  inter  agnos  errat  innocuus.  Quid?  an  hoc  Ħoratii  meritum  erat? 
immo  Fauni  beneficium.  Quamobrem,  post  versiculum  octaTum  Fumat 
odare,  pleno  puncto,  nt  in  nostra  editione,  distinctio  facienda  est :  et  quae 
deinceps  sequuntur,  sunt  Fauni  laudes;  Tibi  pecus  ludit,  Tu  facis,  ut 
lupus  erret  etc.     Idem  de  Fauno  praedicat  Carm.  I,  17. 

7.  Quo  praebente  domum  et  quota]  Quota  habent  et  scripti  et  editi: 
neque  loco  movendum  est.  Quota  hora  ad  cenam  veniam?  octava,  an  nona, 
vel  quando?  luvenal.  I,  49.  „Exul  ab  octava  Marius  bibit,  et  fruitur 
diis  Iratis*'  Noster  Epist.  I,  7,  71.  ^,Post  n6n«m  venies;  nunc  i,  rem 
strenuus  auge'^ :  Poterat  tamen,  si  Manuscripti  accederent,  aeque  com- 
mode  legi  quotus,  ut  Epist.  I,  5,  30.  „Tu  quotus  eise  velis,  reseribe" 
et  Martialiff  XIV,  217.  ^flHc,  quotus  et  quanti  cupias  cenare;  nec  unum 
Addideris  verbum:  cena  parata  tibi  est" 

12.  Miseentur  cyathis]  Kecte  hunc  locum  cepit  Nic.  Heinsins,  qui 
in  exemplaris  sui  margine,  Lege,  inquit,  Miscentor,  Qnod  et  ante  eum 
fecerat  vir  iitgeniosus  lanus  Rutgersius  in  Lectionibus  Yenusinis  cap.  YII. 
Poflteriores  tamen  glande  vesci  maluerunt,   quam  repertas  hic  fruges  agno- 
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Qui  musas  amat  inpares, 

Temofi  ter  cyathos  attonitus  petet 
15  Yates ;  tris  prohibet  supra 

Rixarum  metueiis  tangere  Gratia, 
Kudis  iuneta  sororibus. 

Insanire  iuvat:  cur  Berecyntiae 
Cessant  flamina  tibiae? 
20         Gur  pendet  tacita  fistula  cum  lyra? 
Parcentis  ego  dexteras 

Odi:  sparge  rosas:  audiat  invidus 
Dementem  strepitum  Lycus, 

Et  yicina,  seni  non  habilis  Lyco. 

«eete.  Vtde  rero  integrum  loenm;  „Da  Lunae  propere  novae,  Da  NoeiU 
mediae,  da  puer,  auguHs  Murenae:  iribus  aut  novem  Miscentor  eyathit 
poeuia  eommodis^''  Omnia  hie  pro  imperio  iubet,  Da,  da,  da,  iniseentor, 
qnasi  Magister,  aut,  ut  Plautns  ait  [Stich.  Y,  4,  20},  Strateg^  conyivii. 
Qnoetiam  ducit  nos  glossa  codieis  fiatteliani,  y,Mi*eentur ,- propinentur,^' 
Certe  iacet  langnetque  illnd'  miseentur:  neque  yero  puer  iniussus  tres  yel 
novem  oyathos  miscere  ausns  fnerit.  Bind  qnoque  reote  Rntgersins,  „cyathis 
eommodiSj  id  est,  plenis."  TVibus  antem  eyathis  oave  inteUigas  tribus 
poculis,  qnod  ineptam  orationem  efficeret  Ċyathus  quippe  hic  mensura 
est,  non  pocnium,  nt  saepe  apnd  Graecos  Làtinosque,  praesertim  medicos. 
Misceantur,  inquit,  poeula  capientia  tcI  tres  yel  novem  cyathos,  j^m^ovyTa 
tj  TQsZff  $  irria  itva^ovs,  quae  nno  spiritn  a  potoribus  ezhauriantnr.  Ne- 
qne  enim  cjaiho  novies  hansto  compotatio  finita  erat,  nt  male  hic  Tulgo 
inteUigunt;  quippe  Carm.  111,8,14.  centnm  cyathi  deplendi  erant,  „Sume, 
Maecenas,  eyathos  amid  Sospiiis  oentum**;  imo  trecenti  et  plures  s^ud 
Ovidium  in  Fastis,  loco  ibi  oitato.  Cetemm,  non  male  codez  Magdalenensis, 
„3furenae:  aut  tribus  aut  novem.^^  ut  Carm.  proximo  [v.  15],  „Qualis  aut 
Nireus  fiUt,  aut  aquosa  Raptus  ab  Ida,^*^  atque  alibi  passim.  Saepissime 
priua^tt^  a  Librariis  omissum  est;  ubicumque  scilicet  versns  ratio  sinebat: 
ut  suis  locis  indicabimus.  Àut  tres,  inqnit,  aut  novem  cyathi  uno  haustu 
ebibantur;  utmm  vultis?  Yos  potttae,  Musamm  clientes,  novem,  oredo, 
petetis:  alii  potius  tre»  ad  numemm  Gratiarum.  Digna  autem  snnt,  qnae 
hic  ponantur^  verba  Ausonii  Praefat.  ad  Griphum.  ,Jn  expeditione,  quod 
tempus,  ut  scis,  licentiae  militaris  est,  super  mensam  meam  facta  est  in* 
vitatio;  non  illa  de  Rubrii  convivio,  ut  Graeco  more  biberetur;  sed  illa 
de  Flacci  Ecloga,  in  qua  propter  mediam  Noctem,  et  novam  Lnnam,  et 
Mnrenae  anguratum,  'Ttsmox  ter  cyathos  attonitus  petit  vates." 

17.  Nudis  iuncta  sororibus]  luncta  habent  et  Editiones,  et  Scriptl, 
quod  sciam,  omnes.  Theodoms  tamen  Mareilius,  ,fMelius,"  inquit,  „habent 
Membranae,  *Nudis  vincta  sororibus  :  vinculnm  enim  sive  nodns  Gratia- 
rum  est,  ut  mox  Carm.  XXI  [v.  22] ,  *Segnesque  nodum  solvere  Gratiae.'^ 
Ubi  vereor  eqnidem,  ne  qnod  ipse  cupiit,  id  in  membranis  vidisse  sibi  visus 
sit  Sed  esto,  ut  codex  aliquis  habuerit  vincta;  facilis  enim  est  lapsus  in 
tam  obsouro  discrimine:  tamen  et  inepta  lectio  est,  et  plumbeum  Marcilii 
argumentnm.  Nam  et  nodo  et  vineulo  iunctus  dicitnr,  aeque  ac  vinetus. 
Plinius  Hist  XI,  67.  .[§  177]  „Cervix,  ad  circumspectum ,  artioulorum 
nodis  inngitur.^'  Plinius  alter  Epist.  X,  11.  „Rosianum  Geminum,  do^ 
mine ,  arctissimo  vinculo  mecum  tua  in  me  beneftcia  iunxerunt.^'  Ita 
iungi  et  copulari,  Cicero  aliique.  Quare  recte  habet  iuncta;  ut  Carm.  I 
[4  V.  6],  „Iunctaeque  Nymphis  Gratiae  decentes.*' 

24.  Et  vicina  seni  non  habilis  Lyco]  CodexBlandiniusCmqnii  omnium 
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▼ctEfitiflsimus  habili',  ceteri  Gum  editionibtts  priscia,  ħabilis.  lUud  habili 
^lftcmit  sagacissimo  Butgersio ;  ut  Lyeus  inhabilis  dicatur  uxori ,  senez 
nemp«  iuvenculae.  Neque  Tcro  negandum  est,  etsi  ħabilis  sit  nomen  rela- 
'tivum  et  quasi  reciprocum,  iUud  tamen  ex  duobus  inħab$te  plerumque  diei, 
'CuiuB  culpa  vel  vitio  habilitas  nmtna  .impo^tar.  Quaadoqnldem  igitur  per 
Lyci  senectutem  stetit,  quo  minus  alter  alteri  habiles  essent;  nonUlaLyco, 
^d  Lycus  iUi  non  ħabilit  dicendus  fuit.  Ita  Viigil.  Georg.  III.  62.  yyCetera 
nec  feturae  habUis,  nee  commeda  Baccħo***)'.  Martialis  XIII,  22.  „Non 
IiabiUs  cyatħis,  et  inutilit  uva  Lyaeo*^:  suo  scilicet  vitio  n&n  ħabHis, 
Ovidius  Amor.  I,  8.  [v.  40]  „Forsitan  immundae,  TaOiO  regnanie,  Sabinae 
IsToluerint  habiles  pluribus  esse  viris":  id  est,  sua  iUuvie  non  ħabiles, 
Valer:  Flaccus  YII,  231.  y,Fas  miħi  non  habiles^  fas  et  iibi  linquere 
€olcħos^'\  nempe  ob  caeli  inclementiam  et  incolatum  barbariem  nobis  in- 
ħabiles,  At  quia  praestantissimus  Nic.  tieinsius  stabihs  ibi  legit,  non 
ÀabileSj  cum  ad  Ovidii  Pont.  II,  9  t^-  29],  tam  ad  ipsum  Yalerium ;  pretium 
operae  erit  locum  integrum  describere:  ubi  Circe,  sive  Venus  sub  Circes 
imagine,  sic  suadet  Medeae,  ut  Colokos  relinquat.  „Omnibus  ħunc  potius 
^ommunem  animantibus  orbem,  Communes  et  erede  deos:  patriam  4nde 
vaeuto,  Qua  redit  itque  dies:  nee  nos  dts  nata  malignia .  Luserit  ħoe 
crudo  semper  sub  frigore  messis :  Fets  mihi  non  stabiles  fas,  et  tibi  lin- 
quere  Colohos."  Ita  praefertur  in  Heinsii  editione  ppsthuma:  temerario 
sane,  et  iafeliciter.  Quid  emm  Messis  ad  Medeam  et  Oircen?  an  agrico- 
larnm  uxores  erant?  quid  autem  messis  sub  frigoret  messis  quidem  et 
frigus  plane  contraria  sunt,  [Virgil.  Ed.  5,  70]  ^yAnte  focum,  si  fir^^us 
orit;  si  messis,  in  umbra.'*  Tum  iUa«  Jjuserit^  crudo,  stabUes,  omnia 
nituntur  solft  coniecturà.  Equidem  ex  variis  Codicam  scriptaiis,  quas  apud 
ipsum  Heinsium  videre  est,  sic  locum  restituerim;  „n«c  nos,  0  nala,  ma- 
lignus  Cluserit  Arctoo  semper  sub  frigore  Phasis:  Fas  miħi  non  habUes, 
fas  et  tibi  Unquere  Colcħos."  Clarà  per  se  sententià:  O  nata,  (ita  Circe 
Medeam  compeUat,  quippe  soror  Aeetae,  Medeae  patris:  unde  pauUo  post 
vers.  242.  Medea  eam  Mairem  vicissim  vocat)  Omne,  inquit,  solum  patriam 
voca\  neque  angmtus  invidusque  ħicPħasis  sttb  t^elida  Arcto  somper  nos 
elatuerit;  quin  potius  aUas  regiones  petimus  magis  habiles,  magis  aptas 
nobi9,  et  accommodas.  NihU  ingenio  hic  permisimus;  nisi  quod  pro  ħoc 
uno,  quod  Scripti  exhibent,  Aretoo  dedimus.  Sub  Arotoo  frigore,  ut 
Lucanus  X,  250.  „Frigore  ab  Arctoo  medium  revocata  sub  axem.^^  et 
VIII.,  363.  „Omnis  in  Arctois  populus  quicumque  pruinis  ^asdtur,'^ 
Vel,  si  ita  mavis,  retinere  licet  ħoc  uno,  et  sic  versum  refingere:  ^Cltfsorit 
hoo  uno  semper  sub  cardine  Pħasis^^:  ut  Ovid.  Pont.  II,  10.  [v.  45]  y,fpse 
quidem  extremi  cum  sim  sub  oardine  mundi,^'  et  Silius  IV,  [v.  781]  ,,io, 
eoniuax,  quocumque  in  cardine  mundi  Belia  moves.*'  Possis  quoque  ħoc 
mundi  pro  hoc  uno.  Sed  haec  obiter,  Nunc  ut  ad  Nostrum  revertamur: 
quamquam,  ut  vidisti,  usitatius  sit,  ut  ex  duobus  id  quod  vitio  laborat, 
inħabile  alteri  dicatur;  tamen  in  iUa  lectione  jyEt  vicina  seni  non  habiU 
Lyeo"',  id  erit  incommodi,  quod  vicina  nullo  tum  modo  uxorein  eignifieet: 
quod  Butgersianae  correclionis  est  unicum  fundamentum.  Hle  quidem  ex 
IuT«Dali  id  conatur,  Sat.  VI,  509.  de  mala  uxore;  „NuUa  viri  curainterea, 
nee  mentio  fiet  Damnorum,  vivit  tamquam  vicina  marito.**  Sed  tuam 
fidem,  vir  clarissimel  an  quia  tamquam  vicina  vivit  rei  familiaris  negle- 
gens  uxor,  ideone  vicina  absolute  uxorem  significaverit?  quid  si  simiU 
sententia  dixeris,  tamquam  vipera,  vel  canis?  an  ea  nomina  per  se  posita 
uxorem  notabunt?  Quin  omnino  vicina  apud  Horatium  est  vieina  nobis; 
adeo  ut  strepitum  audire  possit  ex  vieinia:  et  cum  addit,  non  ħabilis  seni 
Lyco,  inde  demum  colligimus,  uxorem  eam  fuisse  Lyci.  Becte  igitur  se 
habet  fere  omnium  codicum  scriptura,  ,^Et  vicina,  seni  non  ħabilisLyco": 

*)  [Qeorg.  III,  62:  „Cetera  nee  feturcu  habilis,  nec  forti*  aratris**;  ib.  IV,  129:   „iV*c 
peeari  opportitna  eeget,  nee  eommoda  Bcieeho**.] 
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25  Spissa  te  nitidttm  coma, 

Puro  te  similem,  Telephe,  yespero, 
Tempestiva  petit  Bhode: 

Me  lentus  Glycerae  torret  amor  meae. 

XX. 

ADPYRRHUM. 

Non  vides  quanto  moveas  periclo, 
Pyrrhe,  Gaetulae  catulos  leaenae? 
Dura  post  paullo  fugies  inaudax 
Proelia  raptor: 

V.  27.  Vulg.  Petit  Chloe. 

non  habiliSy  hoc  est  non  apta»  non  par,  non  eonyeniens;  relatiyorum  enim, 
ut  dixi;  reoiproca  significatio  est:  si  Lycus  uxdri  non  habilis  est;  tum 
yiciBsim  uxor  non  habilis  est  Lyco.  Potes  et  non  habiUt  explicare,  non 
traotabilis;  quae  a  sene  marito  regi  et  gubernari  non  potest:  [Euripides 
Phoenice,  fragm.  1  Dind.]  Jicnowa  yuQ  yiQoyji  yvufpito  yvyij,  f^iro 
enim  seni  nupta,  non  uxor,  sed  domina  est.  Paterculus  II,  113.  „Cum 
eum  (exercitum)  maiorem,  quam  ut  temperari  possit,  neque  habilem  guber- 
naculo  cemeret,  dimittere  statuitJ'^  Porro  Aoron,  quem  ad  partes  suas 
trahere  conatur  Rutgersitis,  in  mendo  cubat:  „ua»r  quae  seni  pueila  in- 
habili  coniuneta  esset:  unde  et  zelum  eius  ostenditf  </tfm  inhabilem  didtJ'^ 
Pro  inhabitem  recte  Cruquii  Acron,  et  MStus  Hegiae  Societatis  invidum, 
Tum  autem  pro  inhabili  corrigendnm  esse  inhabilis  ipse  ordo  et  compositio 
satis  ostendit. 

27.'  Tempestiva  petit  Chloe]  Ita  Veneta  et  Loscheri,  unde  in  sequentes 
cditiones  est  propagatum.  At  bona  pars  membranarum,  non  Chlo'ey  sed 
Rhode,  Sic  ex  nostris  Leidensis,  Keginensis,  Petrensis,  Regiae  Societatis, 
Yigomiensis:  Colbertinus  autem  cnm  Lambini  quibusdam,  Rhoda.  Sine 
àubio  yera  lectio  est:  unde  enim  Librariis  in  mentem  y«iire  potuit?  At 
Chloe  ex  Carm.  I,  23.  III,  7,  9,  26.  huc  traducta  est,  quia  Rhode  aliunde 
iis  ignota  erat.  Rhode  Libertinarum  cognomen  non  eemel  occurrit:  Mar- 
mora  FeUinea  p.  415.  D.  M.  T.  OCTAVIUS.  THALLUS.  ET.  VIBIA. 
RHODE.  Gruterus.  p.  716,6.  ULPIA.  RHODE.  Idemp.  475,5.  TITIA. 
BHOPE.  MATER.  corrige  ibi,  RHQDE.  Act.  Apostol.  XII»  13.  ngoir^k&e 
naidioxfi  inaxovoai,  ovo/Àari  POàH.  Monander  [pag.  87  Meineke]:  AX3^ 
iati  ToXfAtjs^  xal  piov  javr^  oQyaya,  EvQrjfiiy  ày^QcmoiS'  àyaMaty, 
POJH,  Eif  xatayiXvjia  T(f)  fii'tp  mnXaofdiya. 

1.  Non  vides  qtianto  moveas  periclo']  Silent  hic  interpretes;  sed  Bod- 
leianus  Noster,  pro  periclo,  tumultu  habet;  et  pro  yaria  Scriptura  Lei- 
deneis,  Reginensis,  et  Colbertinus.  Neque  aliter  codex  Henrici  Ste^ani,  ut 
in  Praefatione  sua  monuit.  Utrumque  probe.  Quanto  tumultu  moveas, 
hoe  est,  qnantum  tumultum  excites,  duni  moyes.  Sic  infraCarm.111,27, 17. 
%Sed  vides  quanto  trepidet  tumoltu  Pronus  Orion,^^  ubi  omnia  fere  paria 
snnt  et  plane  gemina.  Sed  non  leyis  suspicio  eet,  ex  posteriore  hoc  yersu 
tradttotum  esse  a  Studioso  quodam  illud  tumultu:  quare  nihil  muto:  nam 
et  Diomedes  p.  524.  habet  Periclo, 

3.  Dura  post  pauUo]  Primariae  Editiones,  Loscheri  et  Veneta,  Post 
paullum,  non  PostpituUo,  Atque  ita  Graevianus  noster,  Galei,  et  Magda- 
lenensis.  Sed  recte  habet,  ut  nunc  editum.  Ita  Noster  alibi  bis  yel  ter; 
ita  SaUustitts,  Caesar,  Tacitus,  aliique.  Vide  Gronoyium  ad  Livii  XXII,  60 
16].   Porro.yersum  14,   „Sparsum  odoraOs  humerum  capillis'^,  ad  se 
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5  Cum  per  obBtantis  iuvenum  eatervae 
Ibit  insignem  repetens  Nearchum: 
Grande  certamen,  tibi  praeda  cedat 

Maior,  an  illi. 
Interim,  dum  tu  celeris  sagittas 
10  Promis,  haec  dentis  acuit  timendos, 
Arbiter  pugnae  posuisse  nudo 
Sub  pede  palmam 
Fertur,  et  leni  recreare  vento 
Sparsum  odoratis  humerum  capillis: 
15  Qualis  aut  Kireus  fuit,  aut  aquosa 

Raptus  ab  Ida. 

XXI. 
AD   AMPHORAM. 

0  nata  mecum  consule  Manlio, 
Seu  tu  quei'elas,  sive  geris  iocos, 
Seu  rixam  et  insanos  amores, 

Seu  facilem,  pia  testa,  somnum: 
5  Quocunque  leetum  nomine  Massicum 
Servas,  moveri  digna  bono  die; 
Descende,  Corviuo  iubente 
Promere  languidiora  vina. 

Iranstulit  Oyidias  Fast.  II,  309.     „lbat  odoratis  ħumeros  perftua  capillis 
MaeoniSy  aurato  conspieienda  iinuJ^* 

5.  Quoeumque  leetutn  nomine  Maesicum]  Vix  alius  est  locus,  in  qno 
infelicius  se  gesserint  Interpretes:  expendamus  modo  sententiam  tntegram: 
,,0  nata  meeum  Consule  MantfO^*  i  ubi  disertis  yerbis  narrat  yinum ,  quod 
iam  poturus  erat,  pressum  et  diffusum  esse,  Consule  Manlio  Torquato,  quo 
anno  et  ipse  natus  est  Id  enim  in  more  erat,  ut  festo  et  bono  die  cadum 
yini  emerent  biberentque  eiusdem  qua  ipsi  aetatis;  ut  et  Epod.  XIII,  6. 
„Tu  vina  Torquato  move  Consule  pressa  meoJ'*  Sequitur  hic  deinde, 
,ySeu  tu  querelas,  sive  geris  iocosy  Seu  rixam  et  insanos  amores,  Seu 
facilem,  pia  testa^  somnum'*:  quae  omnia  plana  sunt,  nisi  quod  epitheton 
illud  non  placeat,  pia  testa,  Quomodo  enim  pia,  si  querelas  forte  vel 
rixam  gesserit?  Hoc  tamen  patienter  admiserunt  nimis  aequi  Interpretes. 
Tu  vero  verba  accipe,  qnasi  sic  interpungerentur,  „Seu  faeilem  pia,  Testa, 
somnum.^'  Pia  enim  non  omnibus  illis  conditionibus  ex  aequo  communi* 
candum  est,  sed  ad  nltimam  illam  restringendnm.  Pia  quidem,  si  faeilem 
somnum  attuieris;  sin  querelas  aut  rixas,  impia  potius.  Lun  sequitur 
poiTo;  „Quoeumque  lectum  nomine  Massicum  Servas,  moveri  digna  Ifon^ 
die'^i  hoc  est,  ut  nunc  dierum  explicatur,  cuiuscumque  Consulis  nomen  et 
annum  feras.  Quid  audio?  nonne  iam  dixerat,  0  nata  mecum  Consule 
Manlio?  quomodo  ergo  nunc,  Quocumque  Consule  nata?  quae  haec  in- 
constantia  est,  et  inepta  vacillatio?  At,  inquiunt,  eorrigere  quodammodo 
errorem  yidetur:  temere  enim  affiimare  yisus  est,  ManUo  Consule  natam 
fuisse.  Utinam  vero  ipsi  suas  chartuhis  corrigere  veUent,  neque  tam  frigidas 
excusationes  Horatio  eommodare.  Gerte  non  placuerunt  celeberrimo  Dacierio : 
sed  et  ipse  suo  acumine  ludum  risumque  praebet,   oum  prius  de  amphora 
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NoQ  ille,  quamquam  Soeraticis  madet 
10  SennonibuB,  te  neglc^tt  honidus. 

V.  10.  Vulg.  Negli^el, 

intċrpretatiir ,  posterius  de  vinoi  adeo,  ut  te$ta  quidem  a  figiilo  facta  sit, 
Manlio  Consule:  Tinunl  autem  testae  infusum,  consule  alip  nescio  quo. 
Quid,  amabo?  an  tanti  erat  sine  yino  ampħora,  ut  quo  anno  a  rota  exierit, 
memoratu  fuerit  dignum?  Certe  non  Testae,  sed  Vini  aetas  inscribi  solebat 
cadis:  ut  Galenus  [vol.  XIV  p.  25  Etlhn],  a  MarcUio  ħic  citatus,  Oivtav 
Tiov  ^ecks^ivutv  ixacwov  rijv  ^Xixiav  àvayivviwwv  imy^yQafifÀivtiv  jois 
TUQafiiotff.  Quid  ^uod  noyig  testis  nova  yina  condebant,  ut  ineptam  sit 
alio  consule  natam  dicere  Testam,  alio  Massicum.  Sin  aliter;  unde  tum 
noster  aetatem  Testae  soire  potuisset?  Quanto  his  meliora  protulit  St^ho- 
liastes  Acroa,  si  bene  monenti  obtemperassent :  „Quocumque  nomine;  ex 
omnibue  tupradieiiSf  Hve  ad  iocos,  sive  ad  querelas,  et  cetera."  Mhil 
Terius:  ant  enim  haec  yerborum  sententia  est,  aut  nulla  est.  Dixerat;  seu 
querelàSy  sive  ioeos^  seu  amores,  sive  somnum  geris^  o  Tesia;  deinde  in- 
lert;  quoeumque  ex  his  nomine  Massicum  servas,  (/t^a  certe  ob  .yetustatem 
et  pretium  bono  die  ntoveri,  descende,  Quocumque  nomine,  hoc  est,  quo- 
cumque  tit^Uo,  quaeumque  ċonditione,  8ic  eo  nomine  passim  oecurrit. 
Taeitus  Annal.  XIV,  59.  [extr.]  ,yDeeretae  eo  nomine  suppiieationes^*  ^  id 
est,  eo  tituio,  ea  catissa,  Suetonius  Galba,  1 6.  „Subinde  iactavit,  Legere 
se  miiitem,  non  emere  eonsuesse:  atque  eo  quidem  nomine  ornnes,  qui 
tebique  erant,  eneaeerbavit.^' -  Fateor  equidein  exempla  haec  non  ex  omni 
parte  similia  esse  yerbis  Ħoratii:  neque  quicquam  legisse  memini,  quod  ad 
amussimiis  Tespondeat.  Nam  Catulli  illud  £pig.  XXXY.  [y.21]  adBianam, 
„Sis  quocumqtte-  piacet  iibi  Sancia  nomine'S  aperte  et  proprie  dictum  est ; 
seu  Lucinae,  ait,  nomine,  seu  Triviae,  seu  Lunae,  sive  quocumque  aUo 
voeari  mavis.  Yerum  utcumque  verba  Fh&cei  procedant,  stentve  cadantve: 
iUud  certum  et  oompertum  maneat,  non  aliam  esse  sententiam,  quam  quae 
ab  Acrone  prodita  est.  Quod  .si  quid  in  verbis  mutatum  velis;  est  in 
promptu  et  ad  manum,  quod  commode  substitui  possit.  CompeUat  enim 
Testam  hio  Koster,  tamquam  si  Dea  quaepiam  fuerit,  ut  vere  observavit 
BacieriuA ;  seu  gen's  querelas ,  sive  iocos ,  vel  aliud  quid :  unde  ego  sic 
poiius,  quod  sequitur,  intulissem,  verbia  quidem  aliis,  sed  sensu  eodem,; 
^Quocumque  faetum  numine  Massicum  Servas,  moveri  digna  bono  die.^'' 
quocumque  numine  faetum,  hoc  est,  quacunque  potestate  praeditum,  sive 
quae  quereias  excitet,  sive  quae  amores  etc.  £t  iusta,  ni  fallor^  metaphora 
est,  et  ad  audacen^  Flacci  indolem  accommodata.  Paucis  tamen,  opinor, 
probabitar,  quia  coniecturae  nomine  nunc  venit:  quod  si  e  Manuscripto 
aliquo  alicunde  prodiret,  qnibus  plausibus  exciperetur!  ^ 

10.  Te  negiiget  ħorridus}  Negieget  ħabent  Editiones,  et  codices  pleri- 
que:  at  Leidensis  noster  veterrimns  cum  Petrensi,  negiegit  Quamquam 
noB  multum  interest,  tamen  ex  duobus  hoc  potius  Horatii  esse  crediderim. 
Non  negiegit  te  Corvinus;  hoc  est,  non  neglegere  solet;  sed  interdum 
geniaUter  se  mero  invitat.  Inde  et  excusatio:  quod  et  ita  Cato  ille  Cen- 
sorius  saepe  solebat.  At  rogabis,  quomodo  negiegit  sive  neġlegere  solet 
Testam,  quam  nondum  viderat?  Atqui  ħoc  nihil  est:  animadvertis  enim, 
iam  de  hao  testa  ita  loqui  Nostrum,  quasi  si  de  vino  generatim  loquatur.  Tu 
admoves,  ait,  lene  tormentum;  non  admovebis :  ixi.retegis  curas  sapientium : 
,^Tu  spem  reducis  mentibus  anxiis  f^iresque,  et  addis  comua  pauperiy 
Quid  autem?  an  anQcii  illi  et  pauperes  cenaturi  erant  apud  Ħoratium,  ut 
vino  ex  hac  ipsa  Testa  depromto  curas  metusque  eluerent  ?  •  nullus  dixeris^ 
Quamobrem,  ut  iam  dixi,  non  de  una  hac  testa,  sed  in  universum  de  vino 
loqaitur:  quod  non  observatum  bonis  Librariis  fraudi  fuit,  ut  loeum  cor- 
ruoaperent. 
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Narratur  et  prisci  Gatoiiis 

Saepe  mera  inealuisse  TirtttS. 
Tu  lene  torfflentum  ingenio  admoves 
Plerumque  duro:  tu  sapientium 
15     Guras  et  arcanum  ioeoso 

Gonsiliiim  retegis  Lyaeo: 
Tu  spem  reducis  mei^tibus  anxiis, 
Viresque;  et  addis  cornua  pauperi, 
Post  te  nec  iratos  trementi 
20  Regum  apices^  neque  militum  arma. 

V.  12.  Vulg.   Cahiisse.     19.  Neqm, 

12.  Saepe  mero  ealuisse]  Caluisse  praeferunt  editiones  omnes,  neqne 
aliter,  qaod  seiam,  Mraabranae.  £t  ferri  quidem  potest:  sic  enira  Oyidius 
Fast  UI,  531.  „Sole  tamen  vinoque  calent.<<  et  Sta1iu»  Theb.  Y,  263. 
yfSiquando  profundo  Nubi^enae  oahiere  mero.^*  Tamen  et  -ex  ooaieotura 
prins  eraendayeram,  et  postea  a  yetere  Grammatieo  Mario  YiotoriBO  p.  2606. 
sic  clare  citatum  repperi ,  ,fNarraiur  et  prisei  Catonis  Saepe  moro  in- 
oaluisse  virius.'^  Omnino  melius:  nam  et  yersus  sio  suayius  ad  aures  Ac- 
oidit,  et  ea  germanae  Latinitatis  diotio  eat.  Lirius  1, 57.  [§  8]  ,^nealuerant 
vino.^^  Idem  XXXIX,  42.  [§  10]  „Forte  epulanHbus  iiSj  cum  iam  vino  in- 
caluisseiit,*'^  Tacitus  Annal.  XI,  37.  „Claudius  domum  regressus,  ei  tem- 
pestivis  epulis  [deieniius],  ubi  vino  incaluit^*'  XdMn  Hist.  lY^  29.  „simMU 
epulantes,  ut  quisque  yino  incahierat,  ad  pugnam  temeritate  inani  fere- 
bantur,"  Curtius,  Y,  22.  [c  7§5]  ,fimnes  incaluerantmero;  itaque  surgunt 
temulenti  ad  incendendam  urbem,  eui  armati  pepereeranL**  MartiaL  lY, 
66.  [>.  12]  „Inoaluit  quoties  saucia  vena  mero.*^  Deinde  et  ilkid  ylde: 
si  caluisse  legis,  tum  virtus  Catonis  erit  ntQupQatnuuàis  ipse  Cato;  ut 
hoc  dicat  duntaxat,  Oatonem  saepe  largiore  yino  usum  esse:  at  in  altera 
lectione  maius  aliquid  meliusque  dicit,  viriutem  nempe  eius  incaiuisse,  siye 
exeiiaiam  et  auciam  esse:  quae  et  yini  et  Catcmis  amplior  laus  est  Ita 
Lucan.  VI,  240.  „Inealuit  yirtus;  atque  una  eaede  refeetus,  Solvai,  aii, 
poenas.'^  etc.  Ovidius  Pont.  III,  4.  [v.  30]  „Plausibus  ex  .ipsts  popuii 
laeioque  favore  Ingenium  quodms'  incaluisse  poiesi.^^  Porro  iUud  qutd 
sequitur, 

13.  „Tu  lene  tormentum  ingenio  admoves  Plerumque  Ġwco^*  InieT' 
pretes  ad  Catones  et  severiores  iUos  referunt;  utrig^daatque  aspera  ingenia 
leniri  yino  et  emolUri  dicantur.  Neque  repugno,  quin  hoo  yoluerit  Hora- 
tius.  Nam  et  revera  ea  yini  yis  est,  et  eo  sensu  ingenium  durum  dixit 
Terentius,  Fhorm.  III,  2.  [v.  12]  „Jldeon*  esse  ingOnio  duro  te  aique  in- 
ejjorabili  ?^'  et  contra,  ingenium  lene,  Heautont.  1, 1.  [v.  99]  „Ingenio  ie 
esse  in  liberos  leni  puto."  Poterit  tamen  et  alia  esse  yerborum  sententia, 
quae  non  ad  Catones,  sed  ad  po6tas,  atque  adeo  ipsum  Horatium  spectet. 
Quippe  ingenio  duro  esse  dicitur  seu  poeta  seu  orator,  qui  arida  et  diffi- 
cUi  vena  est,  qui  non  cv^cruo^ ,  non  poUens  inventione  et  copia.  Seneca 
Epist.  LVIII  [§  7]^  ubi  negat  xo  ov  Latine  verti  posse:  „Magis  damna- 
bis  angustias  Romanas,  si  scieris  unam  syllabam  esse,  qttam  muiare  non 
possum,  To  op,  Duri  tibi  videbor  ingenii;  in  medio  positum;  posse  sie 
transferri,  Quod  esi."  Ita  dura  memoria  dioitur  eodem  plane  sensu. 
Quintil.  Instit.  XI,  2.  [§  48]  „Si  vero  aut  memoria  naturd  durior  erit,  aut 
non  suffragahiiur  iempus,  eOam  inuiile.erii  ad  omnia  ie verba aliigare.*^ 
Sic  et  Noster  dura  natura  de  Lucilio,  Serm.  I,  10,57.  ,yQuaerere,  num 
illius,  num  rerum  dura  negarii  Fersicuios  natura  magis  factos  ei  euntes 
Mollitis."    lam  ergo,  eiusmodi  ingenium,  durum  plerumque  et  siceum,  ubi 
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Te  Liber,  et,  si  laeta  aderit,  VenuB, 
Segnesque  nodum  sokere  Oratiae, 
Yiyaeque  producent  lucernae, 

Dum  rediens  fugat  astra  Pboebus. 

IN   DIANAM. 

Montium  eustos  nemorumque,  Virgo, 
Quae  laborantis  utero  pudlas 
Ter  Yocata  audis,  adimisque  leto, 

Diya  triformis; 
h  Inminens  yillae  tua  pinus  esto,  ' 

Quam  per  exactos  ego  ħietus  annos, 
Verris  obliquum  meditantis  ietum 

Sanguine  donem. 

XXIII. 

AD  PHIDYLEN. 

Gaelo  supinas  si  tuleris  manus, 
Nascente  Luna,  rustica  Phidyle; 
Si  tnre  placaris  et  homa 

Pruge  Lares,  avidaque  porca; 
5  Nec  pestilentem  sentiet  Africum 
Fecunda  vitis,  nee  sterilem  seges 
Robiginem,  aut  dulces  alumni 
Pomifero  grave  tempus  anno. 

liberiore  vino  immaduit,  facile,  flaeng,  eopiosum  fieri  narf»nt;  et  hoc  illud 
«8t  iens  tormenhim,  quod  obstructam  ingfenii  yenam  laxat  atque  aperit. 
OvidiuB  Metam.  VII,  432.  ,^gilant  cenvivia  patres,  Et  medium  vutgus; 
nec  non  et  carmina,  vino  ]^genium  faciente,  canuntJ'  Vide  Nostrum  Epist. 
1, 19.  Geterum  digna  sunt,  quae  hic  adsoribantur,  yerba  Maecenatis  ex 
4>p6re  quod  Symposium  inscripsit,  ^pud  Servium  Virgil.  Aen.  YIII,  3i0. 
^,Phynei  dicunt  ex  vino  moHliores  eculos  fieri:  Hoc  etiam  Maeoenas  in 
Symposio,  ubi  FirgiUus  ei  Horatius  interfuernnt,  cum  ex  persona  Mes- 
^allae  de  vino  loqueretur,  aut  id  e  m  vinor  (forte  legendum,  ait^  Jd  et 
in  vino  est^)  ministrat  faeiles  oeulos,  pulcħriora  reddit  omnia^  et  dulr 
€is  iuventae  redudt  bona.**  Quen^  locum  eo  Hbentius  adduxi,  tum  quod 
Koster  et  Vii^ius  ibi  nominentur,  tum  quod  acouratissimi  Meibomii  in 
Tita  Maeoenatis  diligentiam  effugerit. 

XXIII,  2.  Nascente  Luna,  rusiica  Phidyle]  Editiones  principes  Veneta  et 
Xtoseheri,  Philyre.  Sed  codiees,  praeaertim  vetustiores,  Phidyle,  \e\Phidile. 
Tu  yide,  annon  reponendum  sit,  „Nascente  Luna,  riM^a  Phidyii^^ :  utsita 
xeeto  Phidylis,  ^MvXig,  eadem  forma,  qua  Thestylis,  Xystylis,  Erotylis, 
Arehylis  apud  Terentium  [y.  BentL  ad  Andr.  III,  2, 1],  ut  ad  Ciceronis  Tuscu- 
lanas  [III  c.  12]  correximus.;  Hedylis  apudMartialem,  ut  iam  corrigemus,  1, 46. 
tv.  1  et  4]  „Cum  dieis,  Propero,  fae  si  facis,  Hedyli'*  —  „Hedyli,  si 
properas,  dic  mihi,  ne  properem^^  Ubi  Bamiresius  Aedila^  Gruterus  et 
Soriyerius  Hedyte;   ille  nomine  errans,  hi  sexu.    Quemadmodum  autem  ab  * 
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Nam  quae  nivali  pascitur  Algido 
10  Devota  quercus  iirter  et  iliee^, 
Aut  crescit  Albanis  in  herbis, 
Victima  poDtificum  securim 
Cervice  tinguet:  te  nihil  attinet 
Tentare  multa  caede  bideutium, 
15     Parvos  coronantem  marino 

Rore  Deos  fragilique  myrto. 
Inmunis  aram  si  tetigit  manus; 
Non  sumtuosa  blandidr  hostia 
MoUivit  aversos  Penatis, 
20  Farre  pio,  et  saliente  mica. 

V.  12.  Vulg.  Socures,     19.  MollihU, 

UdvXoc  femininuiii  fit  Hedylis ,  ita  a  ^eidvXog  erit  Phidylis.  Fatenduiii 
tamen  est,  si  iUud  Phidyle  aualogiam  servet,  gratius  libentiusque  in  Oteti- 
t;um  pedem  hoc  earmen  exire,  quam  in  Dactylum. 

12.  Pontificum  secures]  Pulmanni  cpdex,  et  Gifanii,  quem  vide  in  In- 
dice  Lucretii  v.  Tinguere,  habent  securim:  atque  ita  ez  nostris  Graevia* 
nus,  Reginensis,  Bodleianus,  et  a  prima  manu  Magdalenensis.  Ħoc  placet, 
vel  ob  euphoniam;  ne  ter  contlnenter  in  S  exeant  versus,  ilices^  Aerbisy 
secures ,  quod  studiose  cavere  solet  Koster.  Prudentius  quidem  Apotheos. 
461,  „pontificum  festis  ferienda  seouribus  iilic  Agmina  vaccarwti  siele- 
ranP':  Sed  ibi  erant  plures  vaccae;  hic  vietima  in  singulari.  Yirgil.  Aen. 
II,  223.  „Quales  mttgiiusy  fugit  cum  saucius  aram  TauruSy  et  inceriam 
excussit  cervice  securim/^ 

19.  Mollibit  aversos  Penates]  Loscherus  quidem  Mollibit,  et  ex  eo  re* 
centiores  editiones.  At  Veneta  Mo/livit,  atque  ita  bona  pars  Codicum,  ut 
ex  Cruquianis  tres,  Bersmanni  duo,  Pulmanni  et  Gifanii  unus,  ex  meis 
Magdalenensis ,  et  a  prima  manu  Reginensis,  cum  Acrone  Manuscripto. 
Certe  nemo  unus  illius  aevi  Futuros  quartae  coniugationis  in  IBO  protnlit 
Quod  si  ab  Horatio  hoc  praeter  morem  factum  fuisset,  sine  duhio  Gramma- 
ticorum  veterum  quispiam',  ut'insolitum,  adnotaaset.  Atqui  altum  apud  eos 
silentium  est;  quia  nimirum  in  suis  codicibus  mollivit  tum  legebant.  At- 
que  hoc  profecto  non  mos  solum  loquendi,  sed  et  ipsa  sententia  postolat: 
„Immunis  aram  si  tetigii  manus;  Non  sumtuosa  blandior  hostia  MoUi- 
vit  aversos  Penates^  Farre  pio  et  saliente  mica,^^  Ubi  Praeteritum  poni- 
tur  in  significatione  Praesentis,  vel  potius  Perpetui  temporis:  qualia  pas- 
sim  occurrunt  apud  Graecos  Latinosque.  Noster  Carm.  III,  29, 16.  ^Plertm- 
que  graiae  diviiibtu  viees ,  Mundaeque  parvo  sub  lare  pauperum  Cenae 
sine  aulaeis  et  ostro  Sollicilam  explicuere  frontem,*^  Perpetui,  inqnam, 
hoc  temporis  est,  perinde  ac  si  dixisset,  explicant,  expHeuerunt^  explieor 
bunt.  Sic  Epist.  1, 2, 4S.  „Non  domus  aut  fundus,  non  aeris  acervus  et 
auri  Aegroto  domini  deduxit  corpore  febres,^*  et  alibi:  sed  verbp  monere 
hoc  satis  est:  plena  enim  sunt  omnia.  Ergo  sententiose  haec  proferuntur; 
neque  ad  Phidylen  duntaxat,  sed  ad  omnes  pertinent:  „Immunis  aram  si 
tetigit  mantis^^j  immunis,  non  a  scelere,  ut  male  aliquot  interpretes:  quam- 
quam  Ovidius  in  Epist.  Hypermnestrae  [Her.  XIV,  SJ,  ^,Non  piget  immunes 
caedis  habere  manus'* :  nusquam  enim  reperitur  ea  tox  ,  ciTthos'  et  per  se 
posita,  pro  experie  sceleris:  sed  immunis  manus,  vacuamuneris,  sinedono 
et  sumtu ;  ut  Fpist.  I,  14,  33.  ,,Quem  scis  immunem  Cinarae  placuuse 
rapaci,^^  et  Carm.  IV.  [12,23].  „non  ego  te  meis  Immnnem  meditor  Un" 
*  guere  poeuUs.^'    Si  autem   hic    valet   etsi,    ut  bene  Theodorus  Marcilius: 
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XXIV. 

Intactis  apuleiitior 

ThesauriB  Arabum  et  divitis  Indiae, 
Gaementis  licet  oceupes 

Tyrrhenum  omne  tuis,  et  mare  ApuKcum: 
5  Si  figit  adamantinoB 

Etsi  vacua  manus  aram  tetigit;  Eskt  ut  Tacua  manus  aram  tetigerit:  quid 
tum?  quid  inde  incommodi?  ,,Non  sumtuosa  blandior  kostia  Mollivii  aver- 
sos  penates  Farre  pio  et  saliente  mica,*^  ubi  ordo  est,  sumtuosa  hostia 
non  moUivit  penates  blandior  farre  pioy  sive,  blandius  quam  fkr.  Ita  recte 
uterque  SchoUastes  sumiuosa  hostia  nominativi  casaB  eesemonueriuit:  quos 
tamen  perperam  ħic  deserunt  posteriores,  et  miras  turbellas  tum  in  senten- 
tia,  tum  inter  se  coneitant.  Quid  autem?  an  quia  versus  syllabam  longam 
effiagitat?  atqui  iidem  patienter  breyem  ferunt,  Carm.  IIl,  5,17.  ,,5t  non 
perirU  immiserahitis^*'  et  praeterea  brevis  syUaba  produeitur,  quia  blan^ 
dior  &  duabus  consonantibus  incipit;  ut  apud  Catullum  passim^^  et  Har- 
tialem  V,  69  [y.  3].  „Qtnd  gladium  demens  Bomana  stringis  in  oraJ'^  lam 
autem,  non  cum  manus,  sed  cum  hostia  coniungi  iUud  blandior,  yel  Ovi* 
dius  solus  evincet,  ubi  Nostrum  imitatus  est,  Fast.  Y,  3t)0.  .^Saepe  deos 
aliquis  peccando  fecit  iniqtios:  Et  pro  peccatis^)  hostia  blanda  fliit.^'^ 

5.  Si  figit  adamantinos]  DifficUis  et  intrieata  aententia  est,  ut  mimm 
sit,  neminem  ex  Interpretibas  vel  verbulo  significasse,  se  non  satis  Uquido 
poStae  mentem  percipere.  Arabas,  ait,  et  Indos  diviiiis  antecedas  licet, 
et  utrumque  mare  aedifieOs  tuis  oceupes:  quid  tum  postea?  „Si  figit 
adamaniinos  Summis  verticibus  dira  necessitas  Clavos :  non  animum  metu^ 
Non  mortis  laqueis  expedies  eapuf^:  hoc  est,  si  necessitas  figit  clavos 
summis  Terticibus,  in  metu  eris,  et  morieris.  Pulchre  sane  philosophatur. 
Qaià  enim?  quid  si  non.  figat  elayos  necessitas,  nonne  morietur  nihilo 
nrinuB?  Di;ira  vero  interpretum  iUa,  quae  hoc  concoquere  potuerunt.  Porro, 
quid  sibi  iUa  Tolunt  summis  vertieibusT  Eespondebunt ,  veriicibus  homi- 
num;  ut  neeessitatis  claTUS  in  divitis  huius  caput  adigatur.  FaUitur  ergo 
Horatius:  nam  ego  spondere  ausim,  cui  clavus  per  cerebrum  adactus  sit, 
omni  metu  liberum  et  expeditum  futurum.  At  subtilior  ceteris  Dacierius 
aedifidorum  vertices  inteUigit;  si  neeessitas  figit  clavos  stsmmis  vertici- 
bus  aedificiorum,  quae  Tyrrheni  et  Àpulici  maris  litlora  summovent. 
Miror  equidem,  quid  Necessitati  negotii  sit  in  culminibus  aedium.  Sed 
qoid  deinde?  nimirum  dives,  qui  ea  exstruxit,  constemabiiur  etmorietur. 
Itane  vero?  quin  magis,  opinor,  laeto  et  tranqiuUo  animo  fuerit:  nam 
ominandum  potius  erat,  si  clavosuo  trabali  aedificia  fixisset  neceissitas,  ea 
omnium  firmissima  fore  neque  umquam  ruitura.  Tu  vide,  annon  vertices 
ipsorum  eldvorum  interpretandum  sit :  figit  clavos  summis  verticibus,  sive, 
usque  ad  summos  vertices,  summa  ipsorum  capitfi.  Clavulos  capiiatos  h&hes 
apud  Varronem  de  Be  Rust.  II,  9.  {§  15]  Deinde  totum  locum  sic  corrigere, 
et  distinguere-  poteris:  ,Jntactis  opulentior  Tkesauris  Arabum,  et  divitis 
Indiae,  Caementis  licei  occupes  Tyrrhenum  omne  tuis,  et  mare  Apuli- 
,eum;  i^ic  figit  adamantinos  Summis  verticibus  dira  necessitas  Clavos) 
non  animum  metu,  Non  mortis  laqueis  expedies  caput^'  Licet,  inquit, 
utroque  Httore  viUas  nobiUssimas  aedifices,  omniumque  sis  ditissimus;  non 
eo  pacta  aut  vitam  a  metu  immuHem  agere,  aut  mortem  e£^gere  poteris: 
sic  remm  f&to  constitutum  'est,  ita  natura  eomparatum,  sic  clavos  figit  ne- 
ceBsitas,  Bummi^t  verticibus ,  ut  nuUa  vi  eveUi  possint.  Eandem  sententianl 
babes  Carm.  II,   18,  17.     y^Tu  secanda  marmora^^  etc.    et  Kpist.  I,  2,  47. 
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Sttmmis  verticibus  dira  Neoessitas 
Clavos;  non  animum  metu, 

Non  mortis  laqueis  expedies  eapiiit. 
Campestres  melius  Seythae^ 
10       Quorum  plaustra  vagas  xite  traħrat  dmos, 
Yiyunt,  et  rigidi  Getae; 

Inmetata  quibus  iugera  liberas 
Fruges  et  Cererem  ferunt; 

Nec  cultura  placet  longior  annua: 
15  Defunctumque  kboribus 

Àequali  recreat  sorte  yicarius. 
Illic  matre  earentibus 

Priyignis  mulier  temperat  innocens: 
Nec  dotata  regit  virum 
20       Coniunx,  nec  nitido  fidit  adultero. 
Dos  ei»t  magna  parentium 

Virtus,  et  metuens  alterius  riri 
Certo  foedere  castitas: 

Et  peccare  nefas,  aut  pretium  est  mori. 
25  0  quis,  quis  yolet  inpias 

Caedes,  et  rabiem  tollere  dvicam? 

T.  25.  ynXg.  0  quisquii. 

„N(m  domns  et  fimdMs ,  non  aeris  acervus  ot  auri  Aegroto  iomini  de^ 
dudeit  eorpore  febres,  Non  animo  out88.*'  Ponro  et  Seholiastiis  yeteres  sic 
olim  legisse,  non  si,  satis  indioat  oamm  efiarratio*  y,Quamvis^>,  aiunt^ 
,,multa  possideasj  non  tamen  sinoera  voluptate  hds  frui  potes :  qnippe 
cnm  rteeessitate  mortis  asiricta  sit  humoHa  conditio ,  nee  possis  inde 
te  ullo  remedio  aut  praemio  redimereJ'  Reotissime:  at  iUa  quippe  eum 
non  siy  sed  sic  expriraunt,  prout  noe  emendaTimns. 

6.  Dira  necessitas]  Et  editi  et  scripti  Dira ;  tamen  vel  reclamantibua 
iis  rescripserim  dura:  quod  proprium  Neoessitatis  epitħeton  est,  utGrrftecis- 
oTeQ^à  ctvayxtj,  XQaTtQfjy  OTcXtjQij.  Quintilianns  Declam.  XII.  [c.  15]  „Fames 
animi  tormenium,  corporis  tabes,  magistra  peeeandi,  durtssima  necessi- 
tatum,  deformissima  malorum/'  Amobius  lib.  III.  [c.  21]  ,,j4i  rofco,  quae 
ratio  est,  quae  tam  dura  necessitas,  quae  causa"  etc,  NosterCarm.  1,24, 19. 
„Dttrum.*  sed  levius  fit  paUentia,  Quicquid  corrigere  est  nefas^^i  hoe  est, 
quicquid  necesse  est.  Dumm  et  dirum  iu  MStis  ubique  fere  confundnntnr; 
ut  mirum  sit  tam  prave  et  perverse  hic  congmere  in  peiore  scriptura. 

24.  j4ut  pretium  est  mori]  Codex  inter  Puimannianos  optimus,  preHum 
emori:  cui  accedit  Battelianus  noster  et  Bersmanni  unus,  pretium  m&rL 
Qua  lectione  atoissa  distinguendus  est  locus;  „Dos  est  magna  parenUttm 
Firius,  et  metuens  alterius  viri  Certo  foedere  casHtas,  Et  peecare  nofas, 
aut  pretium  mori.**  ut  omnia  ad  dos  est  referantur.  Non  incommode :  quam- 
quam  et  yulgata  lectio  non  est  culpanda. 

25.  Q  quisquis  volet  impias]  Nihil  moror  et  scriptos  et  editos,  qui 
praya  conspiratione  quisquis  hic  exhibent,  „0  quisquis  volet  impias  Caedes 
et  rabiem  tollere  civicam^*'  Quisquis  volct:  quasi  vero  multi  essent,  qui 
id  facere  possent ;  quasi  rem  factu  facillimam  poSta  designaret;  cum  ez  ae- 
quentibus  appareat,  magis  optandura  fuisse,  quam  sperandum,  nt  ab  nUo 
mortalium  id  fieri  posset.     Quid  autem,    6  quisquis?  siquidem,  stante  ħac 
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Si  quaeret  pater  urbium 

Subscribi  statuis;  indomitam  audeat 
Refrenare  licentiam, 
30       Glarus  postgenitis:  quatenus,  heu  nefas, 
Virtutem  incolumem  odimus, 

Sublatam  ex  oculis  quaerimus  invidi. 
Quid  tristes  querimoniae, 

Si  non  supplicio  culpa  reciditur? 
35  Quid  leges  sine  moribus 

Yanae  proficiunt;  si  neque  fervidis 
Pars  indusa  caloribus 

Mundi,  nec  Boreae  finitimum  latus, 

leetione,  exelamatio  illa  putida  est,  netpnb  uUum  habet  pathos.  Sed  caye, 
HoTstio  id  vitio  Tertas,  ved  obesis  Librariis,  qui  nequiyerunt  eapere  ele- 
gantiBsiiaam  construetloBem,  „0  quis,  quis  V0iet  impias  Caedety  et  rabiem 
toUere  civieamf*^  0  ubi  est,  si  usquam  est,  qui  perditissimos  saeculi 
mores  corrigere  volet?  Repetitio  iUa  guis,  quis  mirificam  yira  et  affeetum 
addit  sententiae,  ut  alibi  Carm.  lY,  13,  18.  yfquid  htibes  illius,  iUius, 
ffuae  spirabat  amores?^^  Epod.  lY,  20.  „Hoc,  hoo  tribuno  miUium*** 
[V,  53]  „Nuno,  nunc  adeste;  nune  in  hostiles  domos  Iram  atque  numen 
verHte,''  et  VII,  1.  „Quo,  quo  <ce/e#«  ruiiisf''  Serm.  II,  7,  »2.  „liber, 
liber  sum,  dier  age:  non  quis,^'  Porro  et  Diomedem,  Grammatioum  yeterem, 
non  aliter  olim  legisse,  quamquam  hodie  oorruptus  habetur,  locus  ipse  evin- 
cet  pag.  317.  „Pronomen  finitumy  voeativum  habere  non  potest;  quia 
nemo  dieit,  0  ego;  nisi  0  exclamaiio  sit^  ut  apud  Horatium,  0  quis 
volet.**  Scripsit,  inquam,  Diomedes,  0  quis^  quii  volet,  et  prius  quis  yoca- 
tiyo  casu  proferri  putayit.  Quippe  si  legisset,  0  quisquis  volet,  inepte. 
prorsus  exemplum  hoc  ad  partes  citasset:  quia  quisquis  foret  nominatiyus 
et  referretur  ad  volet:  non  yocatiyus  cum  0  copulandus.  Fallit  tamen  acu- 
men  Grammatiei;  nam  utmmque  quis  est  casua  nominatiyi. 

27.  Si  quaeret  pater  urbium]  Praeter  aliorum  oodices  aliquot,  ex 
meis  Graeyianus,  Magdalenensis,  Battelianus  habent  quaerit,  non  quaeret, 
Utmmlibet  legeris,  perinde  est.  Noster  Carm.  IV,  1, 12.  „Si  iorrere  ieeur 
quaeos  idoneum,^'  Oyidius  £pist.  Hypsipyles  [Her.  VI]  y.  12S.  „Si  qnaeris, 
cui  sini  simHes;  cognosceris  iiiis,'^  Contra,  Terentius  Hec^rra  I,  2.  [y.  1] 
„Senex  si  quaeret  me;  modo  isse  dicitoy  et  Noster  Ep.  1, 8,  3.  „Si  quaeret 
quid  agam^*-    Quare  reoeptam  hactenus.  lectionem  non  soUicitabimus. 

30.  Ciarus  postgenitis]  Gulielmus  Canterus  in  suo  codice  se  C€irus 
reperissa  memorat;  quod  magis  probant  Lanibinus,  Faber,  Daeierius  aliique; 
quia  mox  sequitur  Odimus,  cui  cartis  apte  opponitur:  „Carus  postgenitis; 
quaienus  heu  nefas,  Ftrtuiem  ineolumem  odimus,  Sublatam  ex  ocuiis 
quaerimus  invidij'^  Nos  yero  cum  editis  vetustis,  et  manuscriptis,  praeter 
Canterianum,  omnibus  elarus  retinemus.  Quid  enim  ?  nonne  itidem  sequitur, 
invidif  Atqui  tam  bella  antithesis  est  inter  eiarus  et  invidi,  quam  inter 
carus  et  odimus.  Quid  enim  est  in?idu8,  nisi  obtrectator  alienae  ciaritatis? 
Cicero  pro  Flaoco  [o.  1  §  2] ;  ,iAut  benefieii  huius  obtreotator,  aui  virtutis 
hostis,  aut  laudis  inyidus  fuissef^:  Pro  Murena  [c.  9  §  20];  „Quibus  Lu- 
cuUus  tantum  laudis  imperfif,  quantum  neque  ambitiosus  imperaior  neque 
inyidns  triàuere  aiteri  in  communicanda  gloria  debuit,'*  Tacitus  in  Agri- 
cola;  cap.  I,  „Clarorum  virorum  facta  moresque  posteris  tradere  (habes 
hic  eiarus  postgenitis)  antiquitus  tisitaium,  —  quotiens  magna  aliqua 
ac  nobiiis  virius  vicit  ac  supergressa  est  ignorantiam  recti  et  inyidiam.^' 
Cicero  pro  Comelio  Balbo.  6.  [§  16]    „ikfors  enim  cum  extinxisset  inyidiam. 
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Durataeque  gelu  nives 
40       Mercatorem  abigunt?  horrida  callidi 
Vincunt  aequora  nayitae. 

Magnuin  pauperies  opprobriuniy  iubet     ' 

V.  39.  Vulg.  Soh  nives. 

res  eius  gestae  sempitema  nominis  gloria  niterentur.**  Seneca  de  Tran- 
quillitate  XIV  [extr.],  de  lulio  Cano.  „Dabimtts  te  in  omnem  memoriam^ 
clarissimum  caput ,  Caianae  eaedis  magna  portioJ''  Quare  recte  habet 
clarus,  neque  audiendi  sunt,  qui  carus  substitutum  eunt.  Clarus,  inquit, 
post  obitum:  quoniam  vivorum  laudi  et  gloriae  inTidemuS|  obtrectamus, 
detraħimus.     NUiil  Terius. 

39.  Durataeque  solo  nivesl  Numquam  mihi  placuit  solo,  quamvis 
omnes  ubique  codices  lectioni  huic  suffragantur.  Primo  enlm,  otiose  vide- 
tur  additum,  neque  quicquam  sententiae  confert.  Ubi  enim,  nisi  in  solo, 
iacebunt  niTCS?  an  periculum  erat,  ne  sub  terris,  Tel  in  eaelo  aut  mari 
duratas  esse  crederemus?  Utique  satis  esset  duratae  nives,  omisso  .soloi 
ut  Livius  XXI,  36.  [extr.]  ,jUt  pleraqucy  velut  pediea  capta,  haererent 
in  durata  et  alte  concreta  glacie^* :  et  Seneca  de  Provid.  IV,  [§  14]  „Super 
durata  glacie  [sfagnà]  persultant.'^  Idem  Nat.  Quaest.  IV,  5.  [§  3]  „Minu* 
a^gere  aiuntpedes  eorum,  qui  fixam  et  duram  nivem  calcant,  quam  eorum,  qui 
teneram  et  labefaciam.*'  Avienus  Fabula  XXIX,  [v.  2]  ^^Cunctaque  durato 
siringeret  arva  gelu."  Ovidius  in  Nuce.  [v.  64]  „Duxatam  renovat  non 
mihi  fossor  humum.'^  Deinde,  ex  ling^ae  Latinae  indole  duraiae  solo, 
non  super  soio  (ut  hic  vulga  accipiunt),  sed  a  solo  tamquam  oaussa  et 
instrumento  duritiei,  interpretari  oportet :  quo  nihil  magis  absnrdum.  Certe 
quotiescumque  duratus  ablativum  post  se  trahit,  ibi  caussam  significari  iam 
monitus  deprehendes.  Ita  Curtius  III,  6.  [c.  2  §  16]  HasOs  igne  duralis.  IX, 
32.  [c.  10  §  10]  Piscibus  sole  duratis.  Plin.  Hist.  VII,  2.  [§  22]  Solis  vapore 
durari.  Quintil.  Instit.  VIII,  2.  [§  3]  „Duraios  muria  pisces.^^  Livius 
XXI.  11.  [§  8]  Caemmta  calce  durata.  Sil.  Ital.  XI.  [v.  484]  BeUis 
durata  viromm  Pectora.  Auctor  Moreti  [v.  56] :  Durati  sale  terga  suis, 
Quamobrem,  aut  valde  fallor,  aut  sic  potius  scripsit  Horatius,  ^,Durataeque 
gelu  nives.''  Non  adeo  magna  mutatio  est,  quin  maiorem  saepe  admiserint 
dormitantes  Librarii.  Potuit  etiam  gelo  antiquitus  scriptum  esse,  quod  ad 
vulgatam  propius  accedit;  quippe  gelus  geii,  et  gelum  geli  olim  in  usu 
erat,  apud  Accium,  Afranium,  Lucretium,  Varronem.  lam  autem  et  senten* 
tia,  credo,  commodior  est;  et  verba  ipsa  adeo  trita  sont  apud  optimos  quos- 
que  Scriptores,  ut  vix  credibile  sit,  non  sponte  sua  et  ttVTOfjLàriOS  snb 
Horatii  calamum  venisse.  Rem  ipsam  habes  apud  Curtium  V,  21.  [c.6  §  13] 
„yentum  erat  ad  iier  perpetuis  obsilum  nivibus,  quas  frigoris  vis  gelu 
adstrinxeraV^ :  et  VII,  12.  [c.  3  §  5]  „Altae  nives  premunt  terram,  gelu 
et  perpetuo  rigore  constrictae.*^  Ubi  bis  vides  nives  gelu  constriotas,  ut 
hic  Noster,  nives  gelu  duratas.  Verba  autem  saepius  ooeurmnt;  Virgil. 
Aen.  IX^  604.  „Durum  ab  stirpe  genus;  natos  ad  flumina  primum  Dc' 
ferimus,  saevoque  gelu  duramus  el  undis.^'  Statius  Achill.  II,  392.  ,tEt 
ferri  properaius  amor,  durataque  mulio  Sole  geluque  cuiis."  Valer.  flao- 
cus  II,  157.  ,jiam  iacte  ferino,  lam  veniet  durata  gelu.^'  GreUius  XVII,  8. 
[§  16]  ,fiur  fluviorum  atque  fontium  aquae  gelu  durentnr,  mare  autem 
incongelabile  sit."  [Eumenii]  Panegyricus  ad  Constantinum  [c.  6  §  4]; 
„Quid  immanem  muttitudinem ,  quam  duratus  gelu  Rhenus  illuserat?^^ 
Ammianus  Maroell.  XV,  12.  [§  3]  ,,^d  militandum  omnis  aetas  (Gallorum) 
apiissima,  gelu  duratis  artubus  et  labore  assiduo."  Ita  eodem  sensu  du' 
ratus  frigore,  pruinis,  glacie,  rigore.  Columella  lib.  X.  [v.  86]  ,^Densaque 
iam  pluviis,  durataque  summa  pruinis  Aequor4i  dulcis  humi."  Ovid.  Pont. 
IV,  9.  [v.  85]    „Mentiar,  an  coeat  duratus  frigore  pontus.^  Silius  Ital.  III. 
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Qttidvis  et  facere  et  pati, 

Virtutisque  viam  deserere  arduae. 
45  Vel  nos  in  Capitolium, 

Qiio  clamor  vocat  et  turba  faventium^ 
Vel  nos  in  mare  proximum 

Gemmas  et  lapides  aurum  et  inutile, 
Summi  materiem  mali, 
50       Mittamus.  scelerum  si  bene  poenitet, 
Eradenda  cupidinis 

Pravi  sunt  elementa,  et  tenerae  nimis 

V.  44.  Vulg.  Deserit.    49.  MateHam. 

[v.  518]  ^^T%im  qtta  dnrati  concreto  frigore  collis^*'  Val.  Maximus  III,  3. 
[£j:t.  §  6]  ,fModo  Caucasi  montis  glaciali  rigore  corpora  sua  durantes." 
Gellius  XIX,  5,  [§  6]  ^C^im  aqua  frigore  aeris  duratur  et  coit,'^  Plinins 
Paneg.  12.  [§  3]  ,^Qmim  Danubius  ripas  gelu  iungit,  duratusque  glacie 
ingentia  tergo  bella  transportat.'^  Marcellinus  XX^,  3.  [§  3]  „Durata 
pruinis  itinera  penetrari  non  posse  firmantes.'''  Verum  *)  omnem  rem 
conficit  insignis  lulii  Firmici  locus,  Astrolog.  I,  4.  de  Zonis:  ,^Ħarum  zo- 
narum  quae  media  est,  corusci  solis  incensa  luminibus,  et  sempiterni  ar- 
doris  adustione  torrida,  ignito  colore  perpetui  ruboris  inficitur:  duae 
vero  quae  extremas  mundi  continent  partes,  dextris  laeyisque  /a/enfttif 
inhaerentes,  caeruleo  colore  signaiae,  atris  semper  nubibus  {lege  imbribus) 
inundantur,  et  concreta  {lege  concretae)  glacie  et  sempiternis  pruinis,  et 
duratis  gelu  nivibus  obsidentur."  Quippe  ut  priora  illa  manifeste  de 
Virgilio  sumta  sunt,  Georg.  I,  233.  „Quinque  tenent  caelum  zonae,  quarum 
una  corusco  Semper  sole  rubens,  et  torrida  semper  ab  igni:  Quam  circum 
extremae  dextra  laevaque  irahuntur,  Caerulea  glacie  concretae  atque  im- 
bribus  atris":  ita  postrema  ista  Duratis  gelu  nivibus  ex  hoc  Horatii  loco 
clare  petita  sunt.  I  nunc,  et  neġa  nobis  evazo^iav  adfuisse;  quamvis,  cum 
illa  scriberemus,  haec  Firmici  yerba  de  memoria  exciderant.  Nam  certe 
hino  tam  compertum  est  de  nostra  emendatione,  quam  si  ex  mille  annorum 
codice  nunc  erueretur.  *) 

44.  Deserit  arduae]  Vide  modo  sententiam  integram;  „Magnum  pau- 
peries  opprobrium,  iubet  Quidvis  et  facere  et  pati,  Firtutisque  viam  de- 
serit  arduae.'^  Quod  tolerabile  quidem  est,  praesertim  lectori  non  nimis 
difQcili  et  fastidioso.  Sed  yide,  quanto  melius  sic  concipi  possit,  ^Virtutis- 
que  viam  deserere  arduae}'  Non  enim  paupertas  deserit,  sed  iubet  homines 
avaros  quidvis  facere  patique  et  deserere  viam  virtutis.  Utique  ipsi  homines 
deserunt;  ut  Noster  alibi  Epist.  I,  16,67.  „Perdidit  arma,  locum  virtutis 
deseruit,  qui  Semper  in  augenda  festinat  et  obruitur  re,"  Lactantius 
Instit.  VII,  1.  [§12]  ex  hoc  loco  Flacci;  „Et  virtutis  viam  deserunt, '  cti?t/^ 
acerbitate  offenduntur.^^  Deserere  hic  in  deserit  mutarunt  Librarii,  pari 
plane  errore  ac  Carm.  I,  l,  6.  evehere  mutarunt  in  evehit.  Neque  vero 
tenellas  aures  offendat  litera  B  saepius  repetita,  deserere  arduae :  sic  enim 
infra  III,  28,  7.  „Parcis  deripere  horreo*':  et  Virgilius  aliquànto  durius 
Aen.  IV,  350.     „et  nos  fas  extera  quaerere  regna.^' 

49.  Summi  materiam  mali\  PrimaVeneta  materiem',  Loscherus  autem 
materiam,  quod  in  sequentibus  editionibus  plerumque  obtinuit.  Alterum 
tamen  praeferunt  et  plures  et  potiores  Manuscripti ;  ut  ex  nostris  Leidensis, 
Gra^vianus,  Keginensis,  Zulichemianus,  Battelianus,  cum  aliis.  Hecte ;  quippe 
dulcius  hic  sonat  E  vocalis,  quam  A  ter  repetita. 

*)  [Haec  Verum  —  erueretur  Bentleias  in  Addendis  ed.  a.  1711  dedit.] 

Horatins.    L  14 
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Mentes  asperioribus 

Firmandae  studiis.    nescit  equo  rudis 
55  Haerere  ingenuus  puer 

Venarique  timet;  ludere  doctior, 
Seu  Graeco  iubeas  trocho, 

Seu  malis  vetita  legibus  alea: 

V.  54.  Vulg.  Formandae, 

54.  Formandae  studiis]  Et  in  editis  et  in  scriptis,  qnod  sciam,  omni- 

bus  habetur  fbrmandae;  neque  quisquam  interpretum  vel  leyissimam  suspi- 

cionem  habuit  mendi  latentis:    „Et   lenerae  nimis  Mentes    asperioribus 

Formandae  studiis'*' :  Recte  enim  dicitur  mentes  formandae,  ut  alibi  Noster 

Epist.  II,  1, 128.     ,fMox  etiam  pectus  praeceptis  format  amicis/*    Qnintil. 

I^stit.  I,  1.   [prooem.  §  14]   de  Philosophis:    „j4d  formandos  animos  insti- 

tuendasque  vitae  leges  regressi/*^   ibidem  TI,  16  [§  10]    f,Quin  ipsa  vitae 

praecepta,  etiamsi  natura  sunt  honesta,  plus  tamen  ad  forroandas  mentes 

valent,  quoties^'-  etc.     Seneca   Epist.  XVI.  [§  3]    „Animum  format  Philo- 

sophia  et  fabricat,  vitam  disponit/^  Quin,  quod  amplius  est,  tenerae  mentes 

peculiari  ratione  formaH  dicuntur;  ut  Seneca  Epist.  XXXIV.  [§  1]     i,Qui 

ingenia  educaverunt,   et  quae  tenera  formayerunt,   adulta  subito   vident^ 

Idem  Ep.  XXV.  [§  1]    „Respice   aetatem   eius  duram   et  intractabilem : 

non  potest  reformari:  tenera  finguntur."    Statius  Achil.  I,  477.     „cuius  ab 

ortu  Cruda  rudimenta  et  teneros  formaverat  annos."    Marius  Victor,  poSta 

Christianus,  Fraefat.  [v.  107]    „Dum  teneros  formare  animos  et  corda  pa- 

ramus  Ad  verae  virtutis  iter  pueriiibus  annis.'''  Persius  III,  23.  „Udum  et 

moUe  lutum  es:  nunc,  nunc  properandus,et  acriFingenàussine  finerota.'^ 

luvenalis  VII,  237.     „Exigit,  ut  mores  teneros  seu  pollice  ducat,    Ut  si 

quis  cera  vultum  facit.^^    Tamen,  utoumque  haec  sint,  nihilo  secius,  ipsius 

sententiae  vi  et  necessitate  ductus,   aio   affirmoque    sic  ab  Ħoratii  manu 

fuisse  scriptum,   „e^  tenerae  nimis  Mentes  asperioribus  firmaridae  studiis.^ 

Ħano   emendationem  postulat   illud   nimis.     Quid    enim?    quorsum   nimis 

tenerae,    si  formandae  sunt?   cum,   quo  teneriores  sint,   eo  facilius  fingi 

et  formari  possint.     Certe   si  in  eo   vitium   est,   quod  nimis  tenerae  sint 

mentes;    tum   eiusmodi  remedium  quaerendum    est,    quo  firmari,    durari, 

roborari  queant.     Quo  etiam  pertinet  illud  asperioribus ;   cui  longe  aptiua 

respondet  firmandae,   quam  formandae:   quippe   et  mollibus  studiis  for- 

mari  poterit  animus;  firmari^   non   nisi   asperis.     Atque  ita  noster  alibi 

Carm.  IV,  4,  34.    „Doctrina  sed  vim  promovet  insitam,  Rectique  cultus 

pectora  roborant.**  et  Serm.  I,  4,  119.    „simul  ac  duraverit  aetas  Membra 

animumque  tuum.*'    Virg^l.  in  Ciri,  42.     ,,Sed  quoniam   ad  tantas  nunc 

primum  nascimur  artes,  Nunc  primum  teneros  firmamus  robore  nervos.^*' 

Ovid,  Pont.  I,  3.  [v.  27]  „Cum  bene  firmarunt  animum  praecepta  iacentem,^ 

Lucanus  V,  797.     ,,nam  cetera   damna  Durata  iam  mente  malis  firmaque 

tulefUnf^    Auctor  de  Morte  Drusi,  198.     „Duravitque  animum,   destituit- 

que  preces.^'    Ovid.  Remed.  Amor.  245.     „Si  nisi  firmata  properabis  mente 

reverti.*'    et  Fast.  I,  497.      ^Focibus  Evander  firmata  mente  parentis.^ 

Statius  Silv.  I,  2.  [v.  92]    „Ipsa  ego  te  tantos  stupui  durasse  per  aesttUy 

Firmavique  animos.^'    Quintil.  Declam.  XVII.  [c.  13]     „Alia  sunt  adversa^ 

quae  de   continuatione  sui  patientiam  parant,   quae   durant  assiduitate 

firmantque   animum*)."    Minucius  Felix  [c.  36  §  3]:     „Animu8   enim,  ut 

luxu  solvitur,  ita  frugalitate  firmatur."    SenecaConsol.ad  Helviamcap.  13. 

[§  2]   „Cum  semel  animum  virtus  induravit,  undique  invulnerabilem  prae- 

stat^'^  Epist.  CXVII.  [§  21]  „Dic,  quibus  animum  labaniem  studiis  firmem.** 

Idem  de  Tranquill.  c.  1.  [§  3]     „Non  est  quod  dicas,   omnium  virtutum 

*)  [scr.  mentem.] 
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Cum  periura  patris  fides 
60       Consortem  socium  fallat  et  hospites, 
Indignoque  pecuniam 

Ħaeredi  properet.   Bcilicet  inprobae 
Crescunt  divitiae:  tamen 

Curtae  nesdo  quid  semper  abest  rei. 

XXV. 
ADBACCHUM. 

Quo  me,  Bacche,  rapis  tui 

Plenum?  quae  nemora,  aut  quos  agor  in  specus, 
Velox  mente  nova?  quibus 

Antris  egregii  Caesaris  audiar 

V.  60.  Vulg.  Hospitem, 

tenera  esse  principia^  tempore  ipsis  duramentuin  et  rohur  accederej^  Se^ 
neca  aher  ControT.  IV  [lih.  IX  Burs.],  Praefat.  [p.  243,  8  Burs.]  ,yNee  anta 
in  oratorem  corroboraniur ,  quam  multis  perdomiti  coniumetiis  pueritem 
animum  [scolasHcis]  deliciis  languidum  vero  labore  durarunt.^* 

60.  Consortem  s.  f.  et  hospitem]  Editio  Yeneta  ħospites,  atque  ita 
melior  pars  Codicum^  ut  omnes  BlandiAii  apud  Cruquium,  et  ex  meis  Lei- 
densis,  Graeyianus,  Colbertinus,  cum  multis  aliis.  Quare  hic  sequamur 
potitts  yetustiores;  cum  aut  niħil  omnino  intersit,  hospitemne  an  hospites 
legas:  aut  hoc  potius  praeferendum ;  tum  ob  varietatem  numeri,  tum  quia 
plures  uni  homini  hospites,  etsi  unus  forte  consors  aut  socius.  Ceterum^ 
si  annueret  codex  aliquis  Manuscriptus,  sic  potius  legerim,  ,,Consortem,  et 
socium  fallatj  et  hospites.^''  Aliud  enim  Consors,  aliud  Sodus,  Consortes 
erant  cohaeredes,  qui  haereditatem  non  dividebant,  sed  quicquid  ex  ea  ca- 
piebatur,  in  commune  conferebant:  Socii,  qui  in  quovis  negotio  aut  re 
pecuniaria,  contractum  inibant,  ut  lucrum  ex  ea  re  yel  damnum  inter  se 
commune  foret.  Haec  nota  sunt,  neque  pluribus  doceri  postulant.  Ergo 
ut  omnis  Consors  fortasse  etiam  Socius  dici  potuit;  ita  non  yice  versa 
cminis  Socius,  Consors.  Quare  haud,  opinor,  sine  vitio  eonsortem  soeium 
iunctim  hic  legamus^  Fallere  autem  socium,  etiam  qui  non  Consors  in 
hereditate  fuerit,  magno  olim  in  crimine  ponebatur.  Cicero  pro  Roscio 
Àmerino.  cap.  40.  [§  116]  „In  rebus  minoribus  socium  fallere  iurpissimum 
e#/."  et  mox;  ,,Recte  igitur  maiores  eum,  qui  socium  fefellisset,  in  virorum 
bonorum  numero  non  putarunt  haberi  oportere.  At  vero  T.  Roscius  non 
unum  rei  pecuniariae  socium  fefellit."  etc.  Idem  pro  Boscio  Comoedo  cap.  6. 
[§  16]  •  lyÀeque  enim  perfidiosum  et  nefarium  est,  fidem  frangere,  quae 
eontinet  vitam;  et  pupitlum  fraudare,  qui  in  tuteiam  pervenit ;  ci  sooium 
fallere,  qui  se  in  negotio  coniunxit.'^  Noster  Epist.  II,  1,  122.  „Non 
fraudem  socio,  puerove  incogitat  uliam  Pupillo," 

2.  Quae  nemora  aut  quos]  Ita  recte  habent  Yeneta  et  Loscheriana 
cum  melionbus  et  pluribus  Membranis.  Keque  aliter  citat  Seryius  ad  Aen. 
VII,  568.  et  Priscianus  pag.  713.  Postea  tamen  in  plerasque  editioaes  ir- 
repsit  in ,  y^Quo  me  Bacche  rapis  tui  Pienum?  quae  in  nemora  aut  quos 
agor  in  specus."  Crediderunt  scilicet,  in  priore  membro  praepositionem 
subaudiri  non  posse:  et  recte  quidem  dici,  quae  in  nemora  aut  quos  spe^ 
eus'i  sed  non  vicissim,  quae  nemora  aut  quos  in  speeus.  Frustra:  nam 
elegantius  fere  in  priore  membro  omittitur  praepositio,  quam  in  posteriore. 
Virgilius  Aen.  VI,  692.  i,Quas  ego  te  terras  et  quanta  per  aequora  veetum 
Aecipio."    Statius  Theb.  VUI,  384.    „Stat  medius  campis  etiam  nunc  cu- 

14* 
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5  Aeternum  meditans  decus 

Stellis  inserere,  et  eoncilio  lovis? 
Dicam  insigne,  recens,  adhuc 

Indictum  ore  alio.    non  secus  in  iugis 
Edonis  stupet  Euias, 
10     Hebrum  prospiciens,  et  nive  candidam 

V.  9.  Vulg.  Exsomnu. 

spide  sicca  Bellipotens;'  iamque  hos  clipeum,  iam  vertii  ad  illos/'  Inusi- 
tata  tamen  haec  visa  sunt  bonis  Librariis:  nam  Virgilii  quidam  codices 
apud  Pierium  habebant,  „Quas  ego  per  terras^':  et  Statii  membranae  in 
CoUegio  Emanuelis,  „famque  ad  ħos,"  Idem  AcħiU.  II,  390.  „nec  fracta 
ruentibus  undis  Saxa  nec  ad  vastae  trepidare  silentia  lunae.'^  Ita  Noster 
Epist.  II,  1,  31.  ex  nostra  emendatione,  ,fNil  intra  est  olea,  nikil  extra 
est  in  nuce  duri.'^  Keque  aliter  Graeci ;  ut  Anacreon  Carm.  IX.  [XIV  Bergk, 
V.  22]  Ti  yccQ  fjiB  del  nitiod'ai  Oqii  re  xal  xar*  agyovg,  et  XXXIII. 
[XXV  Bergk,  y.  5]  XBifXiavi  cT  eig  àcpavros  H  NeZXop  ^nl  Mi/nqjty. 
Ceterum  aut  quos,  non  et  habent  codices  Yetustiores,  ut  ex  nostris  Leiden- 
sis^  Graevianus,  Reginensis  cum  aliis:  neque  aliter  Servius  et  Piiscianus 
locis  iam  citatis.  Codices  tamen  Prisciani,  quos  yersavi  quattuor  MStos,  et 
quos  praeferebant.  Frustra :  Virgilius  Eclog.  X.  [v.  9]  „Quae  nemora  aut 
qui  vos  saltus  habuere  puellae." 

9.  Exsomnis  stupet  Euias]  Quid,  sodes,  est  exsomnis  Euias?  Respon- 
debunt  Interpretes,  ex  somno  experrecta,  evigilans,  Atqui  hoc  ipsum 
somniculose  proferunt.  Kumquam  enim  ea  significatione  reperitur  exsomnis ; 
sed  ubique  notat  insomnis,  sine  somno.  ut  Virgil,  Aen.  VI,  556.  de  Tisi- 
pħone:  ,,yesHbulum  exsomnis  servat  noctesque  diesque.^'  Silius  Ital.  IX. 
[v.  5]  fjConsul  traducere  noctem  Exsomnis,  telumque  manu  vibrare  per 
umbras."  VeUeius  Paterculus  II,  88  [§  2]  de  Maecenate :  „f^ir,  ubi  res  vigHiam 
exigeret,  sane  exsomnis."  et  127  [extr.]  de  Seiano:  „f^ultu  vitaque  tran- 
quillum,  animo  exsomnem,"  Sic  et  omnia  eius  generis  composita,  Excorsj 
exos,  exsanguis,  exsuccus,  exlex,  exspes,  exsors,  exanimis,  id  est,  sine 
anima  etc.  Hoc  semel  constitato,  iam  Ubenter  doceri  veUm,  cur  Baccham 
hic  exsomnem,  sive  insomnem,  somni  expertem,  Noster  appeUet.  Certe 
tantum  abest,  ut  exsomnes  manserint  Bacchae;  ut  prae  nimia  lassitudine 
frequenter  somnus  iis  obrepserit;  ut  Propertius  I,  3.  [v.  5]  „Nec  minus 
assiduis  Edonis  fessa  choreis  Qualis  in  herboso  concidit  Apidano:  Talis 
visa  mihi  mollem  spirare  quietem  Cynthia  non  certis  nixa  caput  manibus.^ 
Statius  AchiU.  1,631.  [622]  de  sacris  Trietericis  Bacchi:  „Consedere  chori, 
pauUumque  exercita  pulsu  Aera  taoent"'  et  mox  versu  655.  [646]  „At 
Bacchi  comites,  discussa  nube  soporis,  Signa  choris  indicta  putanU' 
Sidonius  Carm.  V,  490.  „Bistonides  veluti  Ciconum  cum  forte  pruinas 
Ogygiis  complent  tħyasis;  seuStrymonis  arvis,  Seu  se  per  Rhodopen,  seu 
qua  nimifosus  in  aequor  Folvit  Hyperboreis  in  cautibus  Ismarus  Ħebrum, 
Dat  somno  vaga  turba;  simul  lassata  quiescunt  Orgia,  et  ad  biforem  re- 
boat  nec  tibia  flatum.^'  Euripides  in  Bacchis  682.  [673]  Ev&ov  dk  naoai 
0(6fAaaiv  naQcifiiyat,  Al  fjLkv  nQos  kXdrTis  vcSt'  iQelaaoai  <p6fitiv,  Al  d* 
iv  &QVOS  g>vXXoiai  nQoc  nidoy  xaQa  Eixi}  paXovoai.  Itaque  nulla,  ut 
iam  vides,  ratio  est,  cur  quasi  perpetuo  epitheto  insomnes  vocentur  Bacchae : 
nedum,  cur  haec  ipsa  Euias  eo  epitħeto  donanda  sit,  quae  non  noctu,  sed 
inteidiu  iam  bacchatur;  quippe,  statim  sequitur,  prospicit  Hebrum,  et 
Thraciam,  etRħodopen:  quod  nisi  die  claro  facere  non  potuit.  Quid  autem? 
an  ideo  exsomnis  dicenda  erat,  quia  de  die  vigilabat?  immo  vero  ea  demum 
exsomnis  est,  quae  diem  noctemque,  vel  noctem  saltem  integram,  sine  somno 
transigit.    Quid,   quod  illud   in  iugis  prorsus  aride   et  inornate  ponitur, 
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,,non  seeus  in  iugis  ExsommU  itupet  Euias,"  In  quibus ,  obsecro ,  Tel 
qualibus  iugUf  certe,  si  iam  Horatium  novimi^s,  numquam  is  ita  nudum 
ħoc  et  epil£eto  destitutum  languere  passus  fuisset.  Habes  iam,  cur  recepta 
lectio  m&i  displicuerit :  cum  autem  pro  comperto  haberem,  non  ab  auctore, 
sed  a  gente  Librariorum  eam  profluzisse;  yersans  huc  illuo  animum,  si 
forte  ex  coniectura  opis  aliquid  arcessere  possem,  e  vestigio  in  veram,  ut 
opinor,  scriptnram  incidi,  levi  unius  literae  mutatione;  nam  codices  mei 
vetustiores  Exomnis  praeferunt  sine  s,  quod  raaiore  compendio  Exonis 
gcribi  solebat.  Lego  igitur,  f,non  seous  in  iugis  Edonis  siupet  Euias, 
Hebrum  prospieiens,  et  nive  candidam  Thracen,"  ut  Noster  alibi  Carm. 
II,  7,  27.  yynon  ego  sanius  Bacchabor  Edonis.*'  Edoni  montes  erant  Thra- 
ciae,  vel  in  oonfiniis  Macedoniae,  ubi  Baochi  Orgia  praeoipue  celebrabantur ; 
unde  ipse  Edonus  vocitatur,  et  Bacchae  Edonides,  Ovid.  Bcmed.  Amor. 
[v.  593]  yylàat,  ut  Edono  referens  trieteriea  Baccho  Ire  solet  fusis  bar- 
bara  turba  comis.*'  Idem  Metam.  XI.  [v.  67]  de  Orphei  caede:  „Non  im' 
pune  tamen  scelus  hoc  sinit  esse  Lyaeus;  Amissoque  dolens  sacrorum 
vate  suorum,  Proiinus  in  siivis  matres  Edonidas  omjies,  Quae  fecere  ne- 
fas,  torta  radice  Hgavit^*  Propertius,  ut  supra,  [I,  3,  5]  ,^ee  minus 
assidms  Edonis  fessa  ehoreis/'  Lucanus  I,  675.  „nam  quaUs  vertice 
Pindi  Ed5nis  Ogygio  decurrit  plena  Lyaeo."  Silius  Italicus  lib.  lY.  [v.  778] 
„£d5ni8  ut  Pangaea  super  trieteride  motd  It  iuga,  et  inehtsum  suspirat 
peciore  Bacckum,*'  ubi  obiter  notandum,  etsi  ab  aliis  id  observatum  sit, 
Lucanum  Siliumque  perperam  corripuisse  svilabam  secundam;  cum  Graeci 
semper  Sàforol  scripserint,  numquam  Hàoyioi,  Mirum  tamen,  ut  velut 
agmine  facto  conspiraverint  Latini  Librarii  in  partes  Lucani  et  Silii.  Nam 
apud  Nostrum  II,  7,  27.  pleraeque  membranae  Edoniis,  etiam  versu  repu- 
g^ante:  apud  Yirgilium  Aen.  XII,  365.  et  Donatus  Grammaticus,  narrante 
Servio,  et  Pierii  codices  fere  omnes  Edonii  Boreae:  sic  apud  Vaier.  Flao- 
cum  VI,  340  MSti  Edoniis  ventis',  Statium  Theb.  V,  78  Edonias  hiemes', 
XII,  733  Edonios  currus',  Solinum  cap.  IX  [§  1],  et  Martianum  Capellam 
lib.  VI.  p.  211.  [§  655]  Edonii,  Sed  ut  ad  Nostrum  revertamur;  illud 
maxime  firmat  hanc  emendationem,  quod  statim  subiungitur;  „non  secus  in 
tugis  EdonU  stupet  Euias,  Hebrum  prospiciens,  et  nive  candidam  Thracen, 
et  pede  barbaro  Lustratam  Rhodopen":  quippe  ez  iugis  Edonis  Hebrus, 
Thracia,  et  Bhodope  commodissime  prospici  possent.  Nam  Edoni  Thradae 
gens;  et  Hebrus  atque  Rhodope  in  Edonorum  regione  erant.  Ovidius  Epi- 
stola  Phyllidis  [Her.  II]  vers.  111.  „Qttae  tibi  subieci  iatUsima  regna  Lyourgi, 
JVomine  femineo  vix  satis  apta  regi:  Qua  patet  umbrosum  Bliodope  gla- 
daUs  ad  Haemum,  Et  saeer  admUsas  exigit  Hebrus  aquas,^*  Enimvero 
Lyeurgus  ille  Hdfopo^  Edonus  vocatur  Straboni  lib.  X.  p.  471,  et  ipsa 
Phyllis  Edona  in  Epigrammate  Graeco  Antipatri,  quod  ex  Anthologia  inedita 
primus  in  lucem  dedit  magnus  Holstenius  [ad  Steph.  Byz.  p.  33  s.  v.  'Afitpi- 
noXis],  et  nos  postea  in  Notis  ad  Callimachum  p.  428.  [ad  fragm.  417] 
Hlud  merito  dvavorirop  %al  iatpaXfdivop  obscurum  et  mendosum  vocat 
Librarius;  atque  ita  sane  compertum  est  nobis,  oum  emendare  et  explicare 
conaremur.  Nunc  autem,  ut  vineta  nostra  nosmet  caedamus,  cum  nemo 
alius  id  hactenus  fecerit,  sic  potius  refingendum  esse  hariolamur :  SxQVfxovi, 
Tcai  f4€yaX(^  nsTioXia/Àivii  El^Tjcnovrm,  "Hqiov  Hdioviis  ^Xkidos,   Afjupi^ 


polin  Maoedoniae  urbem  ab  hostibus  dirutam.  Sententia  est;  0  Amphipoli, 
quae  siia  es  ad  Strymonem  ei  Heiiespontum ,  et  monumenium  es  Phyl- 
UdosEdonae:  nuilum  tui  vestigium  nunc  extat  praeier  Tempium  Dianae, 
et  fluvium  ipsum:  iliam  auiem  urbem,  de  qua  olim  iot  belia  gesserunt 
Athenienses,  nunc  utraque  ripa  disieetam  videmus,  tamquam  iaceros  pan- 
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Thracen,  ac  pede  barbaro 

Lustratam  Ehodopen;  ac  mihi  devio 
Bivos  et  yacuum  nemus 

Mirari  libet.    6  Na'ladum  potens, 
15  Baccharumque  valentium 

Proceras  manibus  vertere  fraxinos. 

V.  12.  Yvàg.  m  mihi.     13.  Ripas. 

nos  post  naufragium  in  liitus  eiectos,  Phyllis  aatem  haecEdona  est  cele- 
hris  illa  Demophontig  amica,  Edonorum  Regina,  qnae  suspendio  ritam  fini- 
vit,  et  sepulta  est  in  loco,  qui  mox  Ewyia  odol  dictus  est,  postea  Amphi- 
polis :  unde  hic  Antipatro  Tocatur,  "B.Qior  sepulcħrum  Phyliidos,  Caeterum 
in  loGo  Horatii,  quem  nunc  tractamus,  dubitari  potest,  utrum  casu  recto 
Edonis  Euias,  an  ablativo  Edonis  ivgis  sit  construendum.  Sed  posterius 
placet:  tum  qnod,  ut  iam  dixi,  iUud  iugis  epitheto  dignandum  sit,  tum 
quod  ita  plane  Oyidius  sit  locutus,  Trist.  IV,  1.  [v.  41]  „Utque  suum 
Bacchis  non  sentit  saucia  vulnus,  Dum  stupet  Edonis  exululata  iugis.'^ 
Quid  rei  est?  et  ipse,  credo,  obstupescis:  nam  totidem,  ut  vides,  Terbis 
Horatium  expressit  Naso,  ut  saepe  alias;  y,Non  secus  m  iugis  Edonis  stupet 
Euias,^  I  nunc,  et,  si  priora  illa  surdis  auribus  aceepisti,  tandem  aliquando 
vel  inyitus  emendationem  agnosce. 

12.  Ut  mihi  devio]  Ita  omnes  Editiooes  Ut  mihi^  et  pleraeque  mem- 
branae:  sed  in  tribus  Cruquii  codicibus  erat,  ac  mihii  nimirum  ut  haec 
cum  superioribus  connectantur ,  .,Non  secus  in  iugis  Edonis  siupet  Euias 
—  ac  mihi  devio  Ripas  et  vacuum  nemus  Mirari  libet.**  Non  secus  ac, 
ttt  Koster  in  Arte  Poet.  149.  „et  in  medias  res  Non  secus  ac  notas  audi- 
iorem  rapit^'  et  Carm.  II,  3,  2.  ^^Aequam  memento  rehus  in  arduis  Ser- 
vare  mentem^  non  secus  ac  bonis''^  etc.  ubi  plures  itidem  Codices  mendose 
habent  in.  Virgil.  Georg.  III,  346.  ,,Non  seous  ac  patriis  acer  Romanus 
in  armix.*'^  Aen.  XII,  856.  „Non  secus  ac  nervo  per  nubem  impuisa 
sagitta."  £t  sic  alii  passim:  nihil  enim  vulgatius.  Neque  aliter  hic  olim 
legebat  Acron  Scholiastes;  cum  sic  locum  enarrat,  „non  aliter  Baccha 
prospiciens  Hebrum  deleciaiur,  quam  ego  videns  nemora,^*  Quippe  non 
aliter  quam  ad  amussim  respondent  leotioni  iUi  non  secus  ac :  quam  alteri 
praeferendam  esse  nuUas  dubita.  Ubicuroque  enim  occurrit  Non  secus  vel 
haud  sectis ,  semper  aliquid  aut  ante  se  aut  post  se  habet,  cum  quo  insti- 
tttitur  comparatio.  Nihil  autem  hic  praecedit  apnd  Flaccum,  cui  referas 
non  secus.  Ergo  adnectendum  est  illis  quae  sequttntttr,  Non  secw  stupet 
(miratur)  Euias,  ac  ego  nunc  miror.  Adde  huc,  quod  elegantior  haec 
oonstruotio  est,  quam  ut  a  crassis  Librariis  confingi  potnerit. 

13.  Ripas  et  vacuum  nemus]  Ripas  hic  exbibent  et  Editiones  Teteres 
et  qttotquot  extant  membranae.  Primns,  ut  perhibent,  Muretus  introduxit 
rupes,  quod  postea  mttlti  secuti  sunt.  £t  merito  quidem  displicuit  iUud 
ripas:  nusqttam  enim,  nbi  sanns  locus  est,  repereris  absolute  sic  positum, 
nnlla  mentione  fluminis  yel  aquaTum  habita.  Neqtte  tamen  cum  Mureto 
Sttbstituerim  rupes\  licet  alibi  habeat  Noster  Carm.  II,  19,  1.  „Bacchum 
in  remotis  carmina  mpibus  Fidi  docentem":  Sed  in  hunc  potius  modum 
rescripserim,  „ae  mihi  devio  Rivos,  et  vacuum  nemus  mirari  libet."  Rivi 
et  nemus  apte  ittnguntur;  ut  Epist.  I,  10,  6.  „Ego  laudo  ruris  amaeni 
Rivos,  et  musco  eircumlita  saxa,  nemusque.^'  Rivos  aatem  et  ripas  sae- 
pissime  a  Librariis  confunduntur ,  ut  Carm.  IV,  2,  31,  „uvidique  Tiburis 
ripas,"  pro  rivos,  nt  ibi  pluribus  ostendam.  Rivos  autem  commodissime, 
ubi  Bacohns  et  N^iades,  rivorum  nymphae.  Sic  apud  Euripidem,  in  con- 
vaUe  Cithaeronis  rivis  uvidd  considebi^nt  Bacchae,  vers.  1049.  [1040]  ^Rv 
à*   ttyxog  vtjfixQtjfÀyop  "YàA2l  JIABPOXON  Ilevxaiai  avaniaCoy ,  iyd^a 
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Nil  paiTum,  aut  humili  modo, 

Nil  mortale  loquar.    dulce  perieulum  est, 
0  Lenaee,  sequi  Deum 
20     Cingentem  viridi  tempora  pan^pino. 

XXVI. 
AD   VENEREM. 

Vixi  puellis  nuper  idoneus, 
Et  militavi  non  sine  gloria: 
Nunc  arma  defunctumque  bello 
BarbitOQ  hic  paries  habebit, 

Jdaiyd&tff  Kd&rjyTo.  et  1091.  [1082]  Uu^ai  xBBoKXtti'  àià  ài  XEIMJPPOY 
rdntig  Jyf4(jSy  t'  in^àvjy,  d'aov  nyoahny  Ifjifjittyiig,  Idem  Cyclope  vers.  63. 
,tOv  jdd€  BQOfÀiog,  ov  Td&£  yoQolf  Bdxxai  re  &vQao(p6Qot.  Ov  tvfÀTtdyoay 
&XttXr€yfjiol ,  KPHNA12I  nttQ  v^Qoxvxois,  Qain  etiam,  quia  mirari  se 
profitetur,  poteris  rivos  lactvt ,  melits,  vini,  yel  aquarum  intelligere,  qui 
aponte  et  miraculo  profluebant,  percusso  a  Bacchis  solo;  ut  11,  19,  10. 
„Viniqae  fifntem,  lactis  et  ubere*  Cantare  rivos.*'  Eurip.  Bacch. ,  142. 
Pii  àk  ydXttxn  ni^oy,  Pit  cT'  oiyip,  ġtl  dk^fitXiaaày  yixraQi,  et  703.  [694] 
^vQOoy  di  Tfi"  Xafiova'  (naiaty  tU  niiQay,  "O&ty  dQoaiài^ig  YJATOŻ 
hcnriàf  yoTig.  ZàXXtj  df  yaQd'tix'  tig  nidoy  xai^^x€  y^g,  Kal  rġds  XQjqytiv 
i^ay^x'  OINOY  S^eog.  "Oaaig  dk  Xtvxov  ntafAaTog  no&og  naQtjy,  "AxQoiai 
^axrvXoiai  diafnoafci  yd-oya,  PAAAKTOZ  lafAovg  tlxoy,  et  vers.  764.  [755] 
JldXty  d*  ixoiQOvys  o&ky  Ixiyriaay  noda,  KPH.NAX  kn'  avTag,  ag  ày^x 
avrdig  d-eog.  sic  ibi  legendum,  XQ^yag  in'  avTàg',  non  ut  vulgo  habetur, 
XQijyaig  in'  avxttig,  et  minu3  Graece,  et  inconcinne,  cum  statim  repetatur 
avTaig.  Porro  versu  hic  16,  pro  /raxinos  codex  noster  vetustissimus 
Hrraevianus  fraxinm  praefert,  quasi  quartae  esset  declinationis,  de  qua  re 
yide  nos  ad  Carm.  II,  15.  6. 

19.  0  Lenaee,  sequi  deum]  Ita  scripti  editique:  sed  videamua  locum 
integ^m,  ,,dulce  periculum  est,  0  Lenaee,  sequi  deum,  Cingentem  viridi 
tempora  pampino.*^  ubi  veteres  Scholiastae,  ,,AmJ)igue  dictum,^''  inquiunt, 
jyUtrum  sibi  iantum  cingentem,  an  quoscumque  suo  numine  replere  con- 
suevtt.*^  Imo  vero,  non  ideo  ambiguum  est,  quod  nescias  utrum  velit  ctn- 
^entem  siH,  an  suis  Mystisi  posterius  enim  hoc  nullo  modo  ex  verbis 
auctorig  ezsculpi  potest.  Sed  id  vere  ambiguum  est,  utrumne  sic  constru- 
«ndiun  sit,  Jhilce  est  sequiDeum  eingentem  etc,  an,  Dulce  esi  cingentem 
tempora  pampino,  sequi  Deum.  Quippe  et  Bacchus  ipse^  et  omnis  Bac- 
«hantium  chorus,  caput  pampino  coronabant,  ut  vel  pueris  notum.  Ceterum, 
iitrolibet  ordine  verba  construxeris ,  illud  interim  inepte  et  putide  videtur 
positum,  „0  Lenaee,  sequi  deum^' i  nam  perinde  est  ac  si  dixeris,  Dulce 
est,  O  Bacche,  sequi  Bacchum.  Certe  iam  olim  viderunt  Librarii,  necessum 
esse  ut  Te  quovis  modo  in  versum  recipiatur:  unde  Fetrensis  noster  et 
Tigomiensis,  etiam  metri  dispendio,  praeferunt,  „0  Lenaee  sequi  te  deum.*^ 
aed  et  aliud  est,  quod  minima  mutatione  multo  melius  venustiusque  reddi 
poterit;  nempe  si  deum  in  ducem  refinxeris,  „Dulce  periculum  est  Te, 
Lenaee,  sequi  ducem,  Cingentem  viridi  tempora  pampino.'^  Bacchus  enim 
erat  ^f/d^  Thiasorura ;  et  quo  ipse  duoebat  vocabatque,  Bacchae  sequebantur: 
Euripides  Bacchis  194.  [187]  O  &iog  àfiox^fl  xuai  ywy  UrBlETAh 
et4ip.  [405]  ExfXa'  AFE  fA€,  jQOfiu,  ^QOfjiU.  517.  [559]  Si^txtti 
ff'  Eviog,  fi^n  Ti  /o^cvcrcoi^ ,  EiXtaaofÀiyag  t€  Matyddag  ASEL  Forro, 
Oodex  Galei  bonae  notae,  pro  Lenaee  habet  Hoe,  quod  quid  sibi  velit  aliis 
dLvinandum  relinquo. 
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5  Laevum  marinae  qui  YeDeris  latus 
Custodit.    hic,  hic  ponite  lucida 
Funalia,  et  vectis,  et  arcus 
Oppositis  foribus  minaces. 
0  quae  oeatam  Diva  tenes  Cyprum,  et 
lOMemphin  carentem  Sithonia  niye, 
Regina,  sublimi  flagello 

Tange  Chloen  semel  arrogantem. 

XXVII. 
AD  GALATEAM. 

Inpios  parrae  recinentis  omen 
Ducat,  et  praegnans  canis,  aut  ab  agro 
Rava  decurrens  lupa  Lanuvino, 
Foetaque  volpes. 

7.  Et  areus]  Arma  nominat,  qaibus  aedes  amicarum  ezpugnare  solitas 
est:  „hic,  hic  ponfte  ludda  FunaUa,  et  vectes,  et  arcus  Oppositis  fbribu^ 
minaces.^*  nbi  iUud  libenter  didicerim,  quo  fine  Arcus  adbiberi  possent  ad 
fores  effringendas.     Silent  hio  Interpretes,  qoasi  nihU  in  nuce  duri  esset: 
at  nos  hoc  omnino  non  capere    oandide   profitemur.    In  margine   codicis 
Reginensis   sic  repperi,   „Arcus^   quihus  ianitores  terreant^'    At  Noster 
saos  arcus  ipsis  ianuis,  non  ianitorihus,  minaces   esse  dicit.     Cur  autem 
ianitozes  terreantur,  si  post  fores  oppositas  tuti   consistant?     Qnid,    quod 
sagittae  non  erant  arma  amantibus   apta;   cum   sine  oaedis  periculo   mitti 
non  possent.    Quamobrem  vide,  ne  forte  sic  scripserit  Horatius,    j,Funali'n, 
et  veetis^  securesque  Oppositis  foribus  minaces,"  ubi  Que  primo  omissum  er^ 
a  Librariis ;  utpote  ultra  metrum  excurrens,  et  sequenti  yersui  adiangendum : 
qui  soUemnis  eorum  error  est,  cum  apud  Hunc,  tum  apud  Virgilium.   Postea, 
cum  aUi  deesse  viderent  coniunotionem ;  pro  vectis  secures,  non  adeo  magna 
mutatione,  vectis  et  arcus  ex  coniectura  commenti  sunt.  lam  autem  secures 
com  vectihu-s  et  funalihus  comissatores  ebrios  secam  portare  solitos,  quibus 
domos   amicarum   expugnent,    testis   est  Theocritus  in  Pharmaceutria  [H, 
128]     El  6*   aXkif  fjt'   (o&elTS,  xal  à  ^qa  iiytTo  (jiox^^ ,   Jlavrfas  xai 
TLEAEKEIS  xai  AAMnAAEZ  nvd^oy  ig>    Vf^^*    Plautns   Bacch.  V,  1. 
[y.  31]    ,,iube  sis,   actutum  aperiri  fores,   rfisi  mavoltis  fores  et  postes 
comminui  securibus".   Lucilius  apud  Nonium  v.  Anceps.  [p.  245,  10  Merc.} 
yyNemo   hos   ancipites  ferro  effringat  cardines."  ubl  iegendum,  ancipiti, 
Idem  ibidem:     ^Fecte  atque  ancipiti  ferro   effringam   cardines.*^  ubi  an- 
cipiH  ferro  est  bipenni,  sectiri,    Virg^.  Aen.  II,  480.    i,Ipse  inter  primos 
correpta  dura  bipenni  Limina  perrumpit,  postesque  a  cardine  velUV*' 
Porro  yersu  9  pro  tenes  Cyprum  male  praeferunt  vetusti  quidam  codices 
regis,   ut  ex  nostris  Graeyianus,  Reginensis,  Battelianus,   et  Galei;  nam 
regis,  Regina  putidum  plane  est.    Recte  yero  iidem   cum  Leidensi  et  edi- 
tione  Veneta,  Memphin,  non  Memphim. 

4.  Foetaque  vulpes]  Olim  a  Librariis  turbatum  est  in  hoc  yoeabnlo 
Foeta.  Blandinius  unus  apud  Cruquium,  Paestaque,  alter  Fertaque:  Lei- 
densis  noster  pro  varia  Lectione  Fataque:  Graevianus  Festaque  et  in  mar- 
gine  Foetaque.  Nicolaus  Ħeinsius  in  ora  exemplaris  sui,  „Forte,^'  inquit, 
„Fordaque  vulpes."  NoUem  hoc  a  yiro  iUustri  profeotum.  Forda  enira 
de  bove,  vacca,  peculiariter  dicitur;  non  de  vulpe  aut  aliqua  fera.  Oyid. 
Fast.  rV,  630.    „Pontifices  forda  sacra  Utate  bove.    Forda  ferens  bos  esty 
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5  Rumpit  et  serpens  iter  institutum, 
Si  per  obliquom  similis  sagittae 
Terruit  mannos.    ego  cui  timebo 

Providus  auspex, 
Antequam  stantis  repetat  paludes 
10  Imbrium  divina  avis  inminentum, 
Oscinem  corvum  prece  suscitabo 
Solis  ab  ortu. 

V.  5.  Vulg.  Rumpat. 

foecundaque  ^  dicta  ferendo.^^  Colamella  VI,  24.  [§  3]  f,ubi  poit  unutn 
coitum  forda  non  admittit  taurum^^:  etmox  [§4],  „Ne  forda  simul  operis 
et  uteri  gravetur  onere.'*^  Deinde,  Forda  est  gravida,  praegnans:  Varro 
de  Ling.  Lat.  VI.  [§  15]  „5o*  forda,  quae  fert  in  ventre.*'  Festus ;  „Fordici' 
diis  boves  fordae,  id  est,  gravidae  immolabantur.**^  Varro  iterum  de  Be 
Rust.  II,  5.  [§6]  ,fQuae  sterilis  est  vacca,  Taura  appetlata:  quae  prae- 
gnans,  Horda.^^  Festus;  „fforda,  praegnansJ'  Atqui  iam  ante  dizerat 
Noster,  Praegnans  canis;  neque  statim  repetere  vi^uisset,  Forda  hoe  est, 
praegnans  vulpes.  Non  adeo  duro  et  sicco  ingenio  erat,  quin  Epitheton 
■Tariare  posset.  Servemus  igitur  receptam  in  omnibus  editis  et  plerisque 
Seriptis  lectionem  Foetaque  vulpes:  neque  tamen  interpretemur  Gravida 
cum  Acrone;  quippe  eo  pacto  in  idem,  quod  iam  fugimus,  vitium  recidere- 
mus:  sed  enixa,  partu  liberata,  onere  levata:  Tide  Servium  [Aen.  1,51; 
n,238;  VIII,  630]  et  Nonium  Marcellum  [p.  312,6  Merc.]. 

5.  Rumpat  et  serpens]  Non  iniuria  questi  sunt  Interpretes  de  huius 
carminis  diMcultate:  et  noyissime  celeberrimus  Dacerius,  qui  prae  aliis 
hic  sapere  sibi  visas  est,  longissime  omnium  a  vero  aberravit.  Videamus, 
siquid  nos,  tot  aliis  frustra  expertis,  meliore  cum  successu  conemur.  Dixe- 
rat  initio,  Impios  ducant  roala  auspicia,  parra,  canis,  lupa,  vulpes;  Im- 
pios,  inquam,  dueant;  non  te,  0  Galatea:  sic  vers.  21.  HosHum  uxores 
puerique  malis  tempestatibus  oonflictentur,  non  tu;  Virgilius  utrumque 
coniunxit,  Georg.  III,  513.  „Dt  meliora  piis,  erroremque  hostibus  illum.^^ 
Tum  continuo  infert  Noster,  ^^Rumpat  et  serpens  iter  institutum";  hoc 
est,  rutnpat  impiorum  iter.  Atqui  hoc  prorsus  contrarium  est  illi,  quod 
iam  praecesserat.  Bene  enim  eiit  Impiis,  si  rumpant  iter  infauste  suscep- 
tum:  si  domum  redeant,  ubi  contra  auspicia  se  exire  intellexerint.  Quin 
potius  ducat,  ut  supra,  dicendum  hic  fuerit,  non  rumpat.  Sed  nodum^  hunc 
solvit  Graevianus  codex  insigni  vetustate,  qui  clare  hic  exbibet,  „Rumpit 
et  serpens  iter  institutum.*^  Vera  profecto  haec  lectio  est,  et  digna  quac 
fusius  pauUo  explicetur.  Galateam  alloquitur  Noster,  amicam,  ut  videtur, 
snam;  quae  Romam  relinquere,  et  ad  aliam  terram  navigare  constituerat : 
Lente  tamen,  inquit,  festina:  et  vide  prius,  ne  malis  avibus  iter  auspiceris. 
Neque  enim  tam  destinato  es,  opinor,  ad  navigandum  animo,  ttt  parra,  vel 
cane,  vel  lupa,  vel  vulpe  occursante,  peragas  inceptum:  Impios  potius  et 
hostes  tam  sinistra  auspicia  ducant.  Quin  et  serpens,  per  viam  oblique 
traiiciens,  rumpere  solet  iter  institutum.  Equidem  neminem,  cuiw  saluH 
timeo,  ego  providus  auspex  navem  conseendere  paterer;  priusquam  oscinem 
corvum  ab  oriente  crocitantem  bono  et  liquido  augurio  suscitassem.  Siste 
itaque  pauUisper;  dum  omina  capimus.  Et  profecto  fausta  concinuerunt 
aves.  Salvis  auspiciis  abire  poteris,  et  ubicumque  mavis,  feliciter  vitam 
agere.  Nec  laevus  picus,  neque  vaga  comix  vetat  te  ire  quo  libet.  Sed 
illud  interim  non  vides,  quod  omnibus  auspiciis  maius  est?  non  vides,  in- 
quam,  anni  tempestatem  navigationi  adversam?  lam  pronus  cadit  Orion, 
triste  sidus,  et  nautis  infestum:  ille  iam  procellas  meditatur  et  generat; 
quamvis  adhuc  mare  tranquillam  et  lapyx  albus  tibi  blandiantur.  Equidem 
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Sis  licet  felix  ubicumque  mavis, 

Et  memor  nostri,  Galatea,  vivas: 
15  Teque  nec  laevus  vetat  ire  pieus, 
Nec  vaga  cornix. 

Sed  vides  quanto  trepidet  tumultu 

Pronus  Orion?  ego  quid  sit  ater 

Hadriae,  novi,  sinus;  et  quid  albus 
20  Peccet  lapyx. 

Hostium  uxores  puerique  caecos 

Sentiant  motus  orientis  austri,  et 

Aequoris  nigri  fremitum,  et  trementis 
Verbere  ripas. 

V.  15.  Vulg.  Fetet 

expertus  novi,  quid  infidus  Hadria,  quid  primus  Orientis  Amtri  sibilus 
moliatur.  Cave  itaque  te  eommittas  tam  subdolae  maris  peUaciae.  Sicenim 
et  Europa  credidit  latns  Tauro,  planitie  aequoris  et  caeli  temperie  primum 
delinita:  mox  ubi  sensit  se  in  mediis  fluctibus  deprensam,  tum  sero  metu 
expalluit,  et  in  inutiles  questus  erupit.  Habes  iam  totum  huius  carmi- 
nis  filum;  neque,  opinor,  vel  de  sententia  yel  de  emendatione  dubitandi 
locus  est. 

13.  Sis  licet  felix,  ubicumque  mavis]  Mavis  habent  editiones  veteres, 
et  scripti  quos  vidimus  cuncti.  Codex  tamen  Henrico  Stephano  visus  navis 
praetulit.  unde  lanus  Rutgersius  rescribere  Toluit,  „5i>  licet  feHx,  ubi- 
cumque  nabis.'*  Quod  et  probarit  Nic.  Heinsius  in  libri  sui  margine:  at- 
que  addit  insuper  aliud,  ,^Sis  licet  felix,  ubicumque  amabis.*'  NoUem  tam 
febriculosas  coniecturas  viris  magnis  excidisse.  NihU  muta.  Foteris,  in- 
quit,  addicentibus  auspiciis,  felix  degere,  ubicumque  mavis,  quacumque 
terra  tibi  erit  cordi.  Mavis,  ut  Serm.  I,  4,21.  „At  tu  conclusas  hireinis 
follibus  auras,  Ut  mavis,  iviitarej'^  Persius,  Sat.  IV.  [v.  45]  „£//  maris, 
da  verba,  et  decipe  nervos," 

15.  Teque  nec  laevus  veiet  ire  picus]  Lambinus  fide  codicis  Vaticani 
vetat  exhibuit,  et  leote  explicarit:  cum  ceteri  tam  scripti  quam  editi  per- 
peram  habuerint  vetet,  Nec  dispUcuit  res  Torrentio;  sed  nimia  suorum 
exemplarium  reverentia  ductus,  nihU  mutare  ausus  est.  Nobis  et  latio  et 
res  ipsa  centum  codicibus  potiores  sunt,  praesertim  accedente  Vaticani  ve« 
teris  suffragio.  P^etet  enim  ex  vicinis  verbis,  sis,  vivas,  refinxerunt  Librarii; 
ut  supra  V.  5.  rumpat  interpolarunt,  quia  praecesserat  ducat  Sententia 
autem  hic  claie  elucescet,  ex  iis  quae  ibi  dixiraus. 

22.  Sentiant  motus  orientis  Austri]  Hanc  omnium  codicum  Lectionem 
primns  immutavit  Mnretus,  qui  ex  simiU  loco,  Carm.  III,  U  vers.  28.  orientis 
hoedi  hicr  substituit,  atque  inde  in  plures  editiones  labem  propagavit 
lam  ante  dixerat  Noster;  cum  Galatea  navem  conscensura  esset,  pronum 
fuisse  Orionem:  quo  sidere  in  occasum  vergente,  imperitissimus  sit  oportet 
rerum  caelestinm,  qui  tum  demum  oriri  hoedum  opinetur :  quod  et  polchre 
adnotavit  eruditissiraus  Dacerius.  Gontra  verissimum  est,  Orione  prono 
Austrum  nasci,  ut  aUbi  Carm.  I,  2S,  21.  „Me  quoque  devexi  rapidus  comes 
Orionis  lllyricis  Notus  obruit  undis,''^ .  rBciQ  igitur  habet  recepta  in  codi- 
cibus  lectio:  quamqaam  nove  dictum  videatur,  orientis  Austri^  pro  naseen" 
tis ,  surgentis,  venientis,  ut  alii  loqui  amant.  Virgil.  Eclog.V.  82.  „Nam 
neque  me  tantttm  venientis  sibilus  Austri^':  cui  verbo  si  Flaoci  codex  aU- 
quis  faveret,  etiam  ipse  accederem. 

23.  Et  trementes  Ferbere  ripas]  Codex  Eegiae  Societatis,  ^,Et  tre- 
mentis  P^erbera  ripae.^^    Non  placet.    Quippe  ripae  verbera  ea  potioa  es- 
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25  Sic  et  Europe  niveum  doloso 
Credidit  tauro  latus;  at  seatentem 
Beluis  pontum  mediasque  fraudes 

Palluit  audax. 
Nuper  in  pratis  studiosa  florum,  et 
3oDebitae  Nymphis  opifex  coronaei 
Nocte  sublustri  nihil  astra  praeter 

Vidit  et  undas. 
Quae  simul  centum  tetigit  potentem 
Oppidis  Creten,  Pater  6  relictum 
35Filiae  nomen,  pietasque,  dixit, 
Victa  furorel 

V.  26.  Vulg.  Et  seat. 

sent,  quae  ripa  dat,  quam  quae  patitur;  ut  Noster  alibi  [Carm.  III,  12,3], 
yyPatruae  verbera  linguae,^'  et  Virgilius  [Aen.  XEI,  876],  ^^Alarum  verbera*^ 
et  [Georg.  I,  309]  .,Stupea  torquentem  Balearis  verbera  fundae.^^  Quam- 
quam  eo  eensu  Valerius  Flaccus  Litoris  ictus  vocavit,  quos  litori  floctus 
infligunt,  1, 330.  „quoti.ens  raucos  ad  litoris  ictus  Deficiam  f*^  Id  audaculum 
librarium  decepit,  quod  pro  veteris  soripturae  ratione,  tre?nentis  casu  aocusa- 
tivo  (prout  a  manu  prima  habet  codex  Reginensis  et  Editio  princeps  Veneta) 
^genitivus  singularis  ei  videretur.  Ceterum,  etsi  facile  concesserim  ripas 
marinas  tremere  pulsu  undarum;  ut  Seneoa  Hippol.  v.  1013.  ,,saxa  cum 
/Inctu  tremunt,  Et  cana  summum  sjmma  Leucaten  ferit"  Vix  tamen  illud 
aequa  aure  acceperim,  ut  in  alto  (quemadmodum  hic)  navigantes  talem  lito- 
Tum  tremorem  sentire  possint.  Quare  vide,  annon  facili  mutatione  gementes 
potius  scripserit  Horatius-:  siquidem  gemitum  litorum  vel  e  longinquo  sea- 
tiunt  qui  navibus  praetervehuntur ;  tremorem  vero  nemo,  nisi  qui  terra  iu 
ipso  litore  consistit.  Quintilianus  Declam.  6.  [c.  5]  „^avigat  ergo  per 
horridos  fluctus,  et  gementia  litora,  el  spum^ntes  scopulos/'  NosterCarm. 
11,20,14.  ,,yisam  gementis  \\iom  Bospori,^^  Sophocles  Antig.  v.  603.  [592] 
^TONa  fiQifiovai  <f'  àfJtfpinXny^g  dxvaf.  Siliua  Ital.  XV.  [v.  156]  „&7 
spumante  ruens  per  sàxa  gementia /7uc^.'^  Virgil.  XII,  334.  ,,%em\i  ultima 
pulsu  Thraca  pedum.^'  Seneca  Agamemn.  468.  ^,Tractt^que  longo  litus 
ac  petrae  gemunt.^'  Claudianus  Cons.  Mallii  v.  205.  ^,quicquid  Tyrrhena 
iunditur  unda,  Vel  gemit  lonia.^^  Idem  Bello  Gildonico  220.  „Assiduo- 
^ue  gemens  undarum  verbere  nuiat.^' 

26.  Ei  scatentem  Beluis  pontum]  Non  moror,  quin  siquis  hoc  bene 
■se  habere  dicat,  iudicio  suo  per  me  fruatur.  Melius  tamen,  opinor,  erit,  si 
at  pro  et  legeris;  cum  inter  bina  haec  orationis  membra  Antitheton  esse 
■debeat.  Europa,  inquit,  in  littore  ludibunda  se  audacter  tauro  commisit; 
at  mox  in  medias  undas  abrepta  tum  demum  metu  expalluit. 

34.  Oppidis  Creten,  Pater  o  relictum  Fitiae  nomen]  Codex  noster 
Vigomiensis,  „Oppidis  Cretam,  0  pater,  6  relicium."  Quam  lectionem  si 
admiseris,  tnm  filiae  erit  casus  genitivi;  0  pater,  6  nomen  filiae  a  me 
relietum.  Sed  omnes  vetustiores  Graevianus,  Reginensis  etc.  Creten, 
Pater  6.  Pater  o,  ut  illud  Statii  Silv.  II,  7.  [v.  41]  „Et  dixit,  Puer  o 
dicate  Musis,  Longaevos  cito  iransiture  vates.^''  Atque  hoc  pacto  filiae 
«rit  casus  dativi:  0  pater,  nomen  relictum  mihi  fitiae,  sive  a  me  filia. 
XJtrovis  modo  bene  sibi  constat  oratio.  Posteriori  favet  locus  Ovidii  Tor- 
rentio  Bacerioque  citatus;  ubi  Ariadne  loquitur,  Heroid.  X.  [v.  70]  „Nam 
pater  et  teltus  iusto  regnata  parenti,  Prodita  sunt  facto  nomina  cara 
Tneo.**  hoc  est,  prodidi  patrem  et  patriam,  dtio  caritatis  nomina.  Tibullus 
in,  4.  [v.  61]    „Ah   crudele  genus ,   nec  fidum  femina  nomen."     Priori 
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Unde,  quo  veni?  levis  una  mors  est 
Virginum  culpae.    vigiiansne  ploro 
Turpe  conmissum?  an  vitio  carentem 
40  Ludit  imago 

Vana,  quae  porta  fugiens  eburna 
Somnium  ducit?  meliusne  fluctus 
Ire  per  longos  fuit,  an  recentis 
Carpere  flores? 

V.  39.  Vulg.  FUiis, 

astipulantur  illa  Ovidii  Metam.  YIII,  464.  „pugnani  materque  sororque, 
Et  diversa  trahunt  unum  duo  nomina  pectus."  et  mox  ibidem  y.  508. 
yfNunc'  animum  pietas  maternaque  nomina  franguntJ''  ubi  duo  nomina 
matris  et  sororis  snnt  ipsius  Althaeae  nomina  et  officia;  sicut  hic  nomen 
fiUae  est  ipsius  Europae.  Idem  Metam.  I,  474.  ,^ProHnus  alter  amat, 
fugit  altera  nomen  amantis.^'  Nonius  in  v.  Sanctitudo.  [p.  174,  8  Merc.] 
„A&anius  saspecta:  Tuam  maiestatem^  et  nominis  matronae  sanctUudinem.*^ 
Idem  V.  Deintegrare,  diminuere.  [p.  101,  23]  „Caeciliu8 :  Nomen  virginis, 
nisi  mirum  est,  deintegravit."  In  dubio  sunt  iUa  Ħermiones  ad  Orestem, 
Heroid.  VIII,  29.  „^ir  precor,  uxori;  frater  succurre  sorori;  Instant 
officio  nomina  bina  tuo.'''  Nescias  enim,  utra  ea  siut  nomina,  virne  et 
frater,  an  uxor  et  soror:  priora  tamen  magis  placent,  quia  continuo  prae- 
cesserat  iUud,  „Et  si  non  esses  Tir  7niAt,  frater  eras.^*  Quamobrem,  si  haec 
magis  tibi  sedet  sententia,  ut  filiae  casu  genitivo  proferatur;  tum  aut  oum 
Vigomiensi  codice  legendum  fuerit,  ^,Quae^  simul  centum  teiigit  poteniem 
Oppidis  Cretam;  0  pater,  0  relictum  Filiae  nomen,  Pietasque,  diatit, 
Ficta  furorel^'  aut  propius  ad  reliquorum  exemplarium  fidem,  „Oppidis 
Creten;  Pater  o,  relictum  o  Filiae  nomenl^^  hoc  est,  0  filiae  ofjiciumy 
quod  ego  deserui  et  prodidi,  ut  NosterEpist.  II,  2.  v.  67.  „refietis  Omnibus 
officiis.^'  Quod  si  receptam  potius  lectionem  amplecteris,  ,^pater  o  relietum 
Filiae  nomenl^^  ea  demum  surget  sententia,  0  pater^  quem  ego  filia  reli- 
qui,  a  cuius  domo  aufugi;  ut  postea  v.  49.  ,Jmpudens  liqui  patrios  penaies." 
Bt  Moschus  de  re  eadem,  in  Europa  [I],  v.  142.^  Oifioi,  iyd>  /Aiya  dij 
re  dvaaufieqos,  ^  Qci  t€  dwfia  HaTQoff  ccnonQoXtnovoa,  xal  ^onOfÀivri  ftot 
rt&&B.  Tu  vero,  utrivis  interpretationi ,  me  volente,  accede:  tantummodo 
illud  memineris,  sic  construenda  et  distinguenda  esse  sequentia,  ut  Pietas 
furore  victa  intelligatur.  Quamquam  enim,  ut  plerique  hic  volant  inter- 
pretes,  Europa  ipsa  furore  vieta  non  incommode  alias  dici  possit;  utDido 
apud  Virgilium  Aen.  IV,  474.  ,iErgo  ubi  concepit  furias  evicta  dolore": 
et  alia  in  Culice,  v.  109.  i^quo  quondam  victa  fdrore  Fenit  NycieUum 
fugiens  Cadme'is  Jgaue*':  praestat  tamen,  ne  manca  hic  destituatur  oratio 
(sic  enim  supplcre  conantur,  Pietas,  filiae  relicta)  et  ut  simul  argutior 
concinniorque  sensus  exsurgat,  Pietaiem,  quam  parenti  praestare  debuit 
Europa,  furore  et  iemeritate  viciam  interpretari:  quomodo  saepius  Ovidius ; 
ut  Metam.  XV,  173.  „Ergo  ne  pietas  sit  victa  cupidine  ventris."  Et  ibi- 
dem  XIII.  [v.  663]  „Victa  metu  pietas  consortia  peciora  poenae  Dedfi.^^ 
Heroid.  XIII.  [v.  124]  „Spes  bona  sollicito  victa  timore  cadit^'  Et  ibi- 
dem  XV.  [v.  176]  „Sit  proeul  insano  victus  amore  timor."  Amor.  III,  10. 
[v.  29]  „Ħinc  pudor,  ex  alia  parie  trahebat  amor:  Victus  amore  pudor." 
39.  j4n  vitiis  carentem  Ludif  imago']  Quibusnam  obsecro,  vitHs? 
tamen  omnes,  quod  sciam,  codices  huic  lectioni  patrocinantar ;  nisi  quod 
Beginensis  vitiose  habeat,  vectus.  Sed  quantumvis  ii  reclament,  sine  dubio 
corrigendum  cst  vitio.  f^igilans  ne,  inquit  ploro  turpe  eommissum  sive 
concubitum?  an  potius  hoc  somnium  est,  et  adhac  pudioitiam  salvam  habeo? 
FiUum  est  stuprum :  ut  passim  apud  Plautum  et  Terentium,  Firgini  vitium 
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45  Si  quis  infamem  mihi  nimc  iuvencum 

Dedat  iratae,  lacerare  ferro  et 

Frangere  enitar  modo  multum  amati 
Comua  monstri. 

Inpudens  liqui  patrios  penatis: 
50  Inpudens  Orcum  moror.    6  Deorum 

Si  quis  haec  audis,  utinam  inter  errem 
Nuda  leones. 

Antequam  turpis  macies  decentis 

Occupet  malas,  teneraeque  succus 
55  Defluat  praedae,  speciosa  quaero 
Pascere  tigris. 

Vilis  Europe,  pater  urguet  absens, 

Quid  mori  cessas?  potes  hac  ab  orno 

Pendulum  zona  bene  te  secuta  e- 
60  lidere  coUum. 

V.  48.  Vulg.  Tauri.     60.  Laedere, 

oblatum,  PudieiHae  vitium  allatum.  GeUius  II,  23.  [§  16]  ^^Ex  eo  ritio 
gravida  mensibm  exacHs  pariuriV^  Soholiastes  Acron  ad  locum,  ,yAn  mm 
sine  Titio,  et  hoc  potius  somnio?^^  Pluralem  numerum  in  hoc  sensu  ad- 
hibitum  numquam  inv^enies.  Quin,  ubi  sententia  non  eadem  est,  amant 
vitio  careniem  singulari  numero  efferre,  luyenalis  XIY,  69.  „Iliud  non 
agitas,  ut  sanctam  filius  omni  Adspiciat  sine  labe  domum,  yitioque  caren- 
tem.*^  Seneca  Consol.  ad  Marc.  c.  XXIII.  [§  3]  ^^Victorem  omnium  vo- 
tuptaium  animum,  emendaium,  carentem.Yitio.^^ 

48.  Comua  tauri]  Ita  Loscherus  exhibuit  1498;  quod  a  Cruquio, 
Lambino  et  Torrentio  arreptum  plerasque  iam  editiones  occupayit.  At 
princeps  Yeneta  1478,  cum  melioribus  codicibus  Cruquii  et  Fulmanni,  ut 
et  nostris  Leidensi,  Graeviano,  Reginensi,  Magdal.  Galei,  Begiae  Sooie- 
tatis  etc.  multo  elegantius  praeferunt,  comua  monstri.  lam  enim  pauUo 
antea,  infamen  iuvencum  habes,  et  mox  yersu  72.  laceranda  reddet 
Comua  taurus'.  ut  non  sine  fastidio  et  nausea  tam  putidam  tauri  repeti- 
tionem  ferre  possis.  Ideo  mtQVCL  Monstri,  quia  fictus  iUeTaurus,  ut  primum 
Gretam  appulit,  resumsit  continuo  efSgiem  humanam,  et  sic  Europam  vitia- 
Tit.  Cave  enim  cum  interpretibus  credas,  sub  tauri  imaeine  id  perpetratum 
esse.  Moschus  in  Europa  [1]  t.  159.  tpaCmo  fikv  àij  Kgijitj ,  Zihff  àk 
naXty  àriQijv  ttvMCfro  fioqq^riv,  Av<SB  ài  ot  fjiiTqtiVs  xal  ot  Xi^off  ivrv- 
vov  (oQtti.  Ovidius  Fast.  V.  y.  615.  ,JL,iiorilms  tactis  stabat  sine  comibus 
ullis  luppiter;  inque  deum  de  bove  versus  erat."  Sie  et  Lucianus  in 
dialogo  Zephyri  et  Noti  ['EvaX.  JuxXoy.  15  extr.].  Tavra  ix  ^oivixris  axQi 
trlg  KqjqTrig  eyivsro  •  insl  de  inifiii  rj  vija(^,  o  fikv  javgog  ovx  iri  ifpai- 
v€To '  imXafioiLtevoff  àk  T^g  x^iqog  6  Zsvg  anrjye  rrjv  EvQoinijv  ig  to 
JiTtJttiov  avTQov,  iQvd-Qmoav  xai  xaT(o  oQ^aav.  Simul  autem  atque  in- 
sulam  Cretam  attigit,  taurus  quidem  non  amplius  comparebat.  luppiter 
vero,  manu  Europae  arrepta,  deduxit  eam  in  Dictaeum  antrum  erube- 
scentem  oculisque  in  terram  deiectis. 

60.  Laedere  collum]  Ita  nostra  Exemplaria  summo  consensu:  tamen 
laedere  eollum,  pro  elidere,  obiidere^  frangere  nemo  yeterum  dixit.  Quare 
omnino  legendum  cum  quibusdam  Lambini  codicibuSy  „Penduium  zona  bene 
te  secuta  e-Lidere  cotlum.^*  ut  Carm.  I,  2,  19.  „Labitur  ripa,  love  non 
probante,  u-Xorius  amnis.'^  et  II,  16,  7.  ,,Grosphe,  non  gemmis,  neque 
purpura  ve-Nale,  nec  auro.*^    Atque  sic  in  ora  sui  libri  ooirexerat  prae- 
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Siye  te  rupes,  et  acuta  leto 
Saxa  delectant;  age,  te  procellae 
Crede  veloci:  msi  herile  mavis 
Carpere  pensum 
65  Regius  sanguis,  dominaeque  tradi 
Barbarae  pellex.    Aderat  querenti 
Perfidum  ridens  Venus,  et  remissj 

Filius  arcu: 
Mox,  ubi  lusit  satis,  Abstineto, 
ToDixit,  irarum  calidaeqne  rixae; 
Cum  tibi  inyisus  laceranda  reddet 
Comua  taurus. 

V.  71.  Forte,  fam  tibi. 

stantissimus  Nic.  Ħeinsius:  Idem  ad  Ovidii  Fast.  IV.  y.  371.  „Reddendum^ 
inquit,  id  Terbum  (elidere)  Horatio  opinor  lib.  III.  od.  XX\n[I.  ubi  nunc 
laedere  collum  circumfertur.  Naso  Metam.  XIY.  [v.  738]  Àtque  ontu  in- 
felix  elisa  fauce  pependU.  Lucanus  libro  II.  [v.  154]  Hic  laqueo  fauces 
elisaque  guttura  fregit^''  Haec  Heinsius:  quibus  adde  Metam.  XII.  [v.  142] 
^ff^incla  trahit  galeae,  quae  presso  subdita  mento  EUdunt  fauces.'^  et 
Heroid.  IX.  [y.  85]  „Sciticet  immanes  elisis  faucibus  hydrosj'  et  in  Ibide 
T.  569.  y,Utque  loquax  in  equo  est  elisus  guttur  acemo,  Sic  Hbi  clau- 
datur  poltice  vocis  iter/'  Seneca  Herc.  Fur.  221.  ,,Et  iumida  tenera 
guttura  elidens  manu.'^  Seneca  de  Providentia  c.  6.  [§  9]  f^Sive  fances 
nodus  eUsit,  sive  spiramentum  aqua  praectusit^^ :  Idem  Quaest.  Nat.  YI,  28. 
„Livent  corpora,  et  non  aliter  quam  per  vim  eUsae  fauces  tument^'^ 
Lactantius  de  Mort.  Persecut.  c.  XXX.  [extr.]  „lta  eliso  et  fracto  super^ 
bissimo  gutture  vitam  detestabilem  finivit/'  Hieronymus  contra  loTinia- 
num  lib.  II.  [p.  207,  30  ed.  fien.]  ^Jbique  Diogenes  per  noctem  eUso  guttore, 
non  tam  mori  se  ait,  quam  febrem  morte  exeludere^'i  ubi  corrigendom. 
opinor,  eludere,  Seneca  Heroule  Oetaeo  y.  1235.  „Hisne  ego  lacerHs  coUa 
Nemeaei  mali  Elisa  pressif^*  ut  ex  codice  Medieeo  recte  edidit  GronoTiua 
pater ;  cum  antea  spolia  per  omnes  Ubros  grassaretur.  Prudentius  Peristeph. 
[X]  T.  1108.    ,,Elidit  illic  fune  coUum  martyris  Lietor  nefandus.'^ 

71.  Cum  tibi  invisus']  Abstine,  inquit,  irarum  et  rixae,  cum  inTisus- 
taurus  laceranda  tibi  reddet  comua,  Equidem  oum  bona  eruditissimi 
Dacerii  Tenia  fatebor  hic  tarditatem  meam,  qui  nihU  tam  pulchrum  et  egre- 
gium  in  his  Terbis  deprendere  Taleo,  quae  ille  tantopere  admiratur.  TVfin 
abstine  irarum,  cum  taurus  redierit.  Quid  interea,  quaeso,  faciet,  dum  redit 
iUe?  an  in  aestu  et  fermento  tantisper  reHnquenda  erit?  lam  nunc,  opinor, 
pacanda  potius  et  consolanda  erat  misella  Tirgo,  prae  moerore  et  ira  Tix 
sui  compos.  Abstineto  Tero  iraram,  cnm  Taurus  laoerandum  se  praebuerit. 
Metuendum  goUicet  erat,  ne  si  Tchementius  tum  commota  esset,  deum  sub 
bore  latitantem  obtruncaref  I  Haeccine  ceu  pulchre  et  decore  dicta  laudi- 
bus  prosequimur?  non,  si  sapimus.  Editio  Veneta  anno  1490,  dum  Hbi 
invisus',  non  ut  alii,  cum.  Doctissimus  Tir  Georg.  Fabricius  1555  sio  eden- 
dum  curaTit,  non  tibi  invisus ;  sed  nuUa,  quantum  ooniicere  lioet,  codicum 
auctoritate.  Utcumque  sit;  faciUs  erat  in  iUa  Tocula  Ubrariomm  lapsus; 
quia,  ut  iam  saepe  monitum,  literae  Tersuum  initiales  plerumque  omitte- 
bantur.  Mihi  quidem  totus  locus  sic  constituendus  Tidetur;  „Mox  ubi 
lusit  satis,  Abstinefo,  Dixit,  irarum  calidaeque  rixae:  lam  tibi  iniasBus 
laeeranda  reddet  Comua  taurus.*'  Respondet  Yenus  ad  ea,  quae  superioa 
ab  Europa  prolata  sunt,  „Siquis  infamen  mihi  nune  iuveneum  Dedat 
iratae;  taeerare  ferro  et  Prangere  enitar  modo  multum  amati  Carmut 
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Uxor  invicti  lovis  esse  nescis? 
Mitte  singultus;  beoe  ferre  magnam 
75  Disce  fortunam :  tua  sectus  orbis 
Nomina  ducet. 

xxvin. 

AD    LYDEN. 

Festo  quid  potius  die 

Neptuni  facias?  prome  reconditum, 
Lyde,  strenua  Caecubum; 

Munitaeque  adhibe  vim  sapientiae. 
5  Inclinare  m^ridiem 

Sentis;  ac  veluti  stet  volucris  dies, 
Parcis  deripere  horreo 

Cessantem  Bibuli  consulis  amphoram. 
Nos  cantabimus  invicem 
10        Neptunum,  et  viridis  Nere'idum  comas: 
Tu  curva  recines  lyra 

Latonam,  et  celeris  spicula  Cynthiae: 
Summo  carmine^  quae  Cnidon 

Fulgentisque  tenet  Cycladas,  et  Paphum 

V.  2.  Vulg.  Faciam.    14.  Paphon, 

monslri/'  Quidj  inquit,  irata  optas,  ut  dedat  tibi  aliquis  taurum  ferro 
lacerandum  et  comibus  truncandum?  Quin  noli  adeo  excandescere ,  quod 
inidtum  hoc  abstulerit.  Ecce  tibi  iniussus  et  sponte  sua  se  tradet,  pro 
libitu  tractandum  et  puniendum.  Yetus  enim  et  exeroitatus  est  amator,  et 
saeyientis  dominae  verbera  laetus  lubensque  patietur;  prorsus  ad  praeceptum 
et  Totum  magistrorum  Amoris,  [Propert.  III  (lY),  6  (8),  5]  „Tu  vero  nostros 
ttudax  invade  capillos,  Et  mea  formosis  unguibus  ora  nota/*^  Et  [Ovid. 
Art.  Am.  II,  451],  „///e  ego  sim,  cuius  laniet  furiosa  capillos:  llle  ego 
sim,  teneras  cui  petat  ungue  genas,^''  Haee,  nisi  faUor,  non  iUepida  Iro- 
nia  est,  nec  Yenusino  nostro  indigna.  Iniussus  autem  leyi  Tel  nuUa  muta- 
tione  reposui,  pro  invisus\  quod  durius  acerbiusque  vocabulum  est,  quam 
ut  aut  tauro  modo  multum  amato,  aut  Veneri  ioceftiti  convenifat.  Iniussvs 
yero  idem  quod  sponte  et  ultro:  ut  Noster  Epod.  XYI,  49.  ^lllic  iniussae 
venient  ad  mulctra  capeUae/'  Yirgil.  Georg.  1,55.  ,yArborei  fetus  alibi, 
aiquc  iniussa  virescunt  Gramina.** 

2.  Festo  quid  potius  die  Neptuni  faeiam]  Apparet  ħanc  Lyden  non 
ancillam,  sed  amicam  fuisse  Flacci;  atque  adeo  in  Lydae  domo,  non  in 
Flaoci,  comissationem  ħanc  babitam  esse. '  Quare  omnino  ineptum  est,  quod 
omnes  hic  editiones  exhibent,  Quid  faciam:  quasi  ipse  ex  suo  penu 
Caecubum  praeberei  Tu  yero,  yel  centum  codicibus  invitis,  non  cunctanter 
repone,  „Festo  quid  potius  die  Neptuni  faoias?  prome  reconditum,  Lyde, 
strenua  CaeeubumJ*^  Equidem  miror  tot  interpretum  aciem  tam  conspi- 
cuum  mendum  effugere  potuisse. 

14.  Cycladas  et  Paphon]  Codices  nostri  Leidensis ,  Zulichem.  Begi- 
iiensifi,  Petrensis,  Magdal.  et  alii  oum  melioribus  Torrentii,  Paphum,  Quod 
placet,  ut  evitetur  e/ÀOioTikivrof  in  fine  versuum,  Cnidon^  Paphon, 
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15  lunctis  visit  oloribus, 

Dicetur;  merita  Nox  quoque  naenia. 

XXIX. 
AD  MAECENATEM. 

Tyrrhena  regum  progenies,  tibi 
Non  ante  verso  lene  merum  cado, 
Gum  ilore,  Maecenas,  rosarum,  et 
Pressa  tuis  balanus  capillis 
5  lamdudum  apud  me  est.    eripe  te  morae: 
Ne  semper  udum  Tibur  et  Aesulae 
Declive  contempleris  arvum,  et 
Telegoni  iuga  parricidae. 
Fastidiosam  desere  copiam,  et 
loMolem  propinquam  nubibus  arduis: 
Omitte  mirari  beatae 

Fumum  et  opes  strepitumque  Bomae. 
Plerumque  gratae  divitibus  vices, 
Mundaeque  parvo  sub  lare  pauperum 
15     Cenae,  sine  aulaeis  et  ostro, 

SoUicitam  explicuere  frontem. 
lam  clarus  occultum  Andromedae  pater 
Ostendit  ignem;  iam  Procyon  furit, 
Et  stella  vesani  Leonis, 
20  Sole  dies  referente  siccos. 

lam  pastor  umbras  cum  grege  languido 
Kivumque  fessus  quaerit,  et  horridi 
Dumeta  Silvani:  caretque 

Ripa  vagis  taciturna  ventis. 
25  Tu  civitatem  quis  deceat  status 
Curas,  et  Urbi  soUicitus  times, 
Quid  Seres  et  regnata  Cyro 

Bactra  parent,  Tanaisque  discors. 

V.  17.  Volg.  Andromedes, 

17.  Andromedes  Pater]  Editiones  veteres,  oum  codicibus  Cruquii  et 
Lambini  et  Nostris,  Andromedae,  Eecte.  Vide  Nic.  Heinsium  ad  Oiidii 
Heroid.  XVIII.  v.  149. 

22.  Et  ħorridi  dumeta  Silvani]  Battelianus,  Bodleianus  alter,  cum 
duobus  Lambini,  et  Pulmanni,  ħorrida  dumetai  ut  Seneoa  Hercule 
Oetaeo  y.  .135.  ,fAd  Trachina  vocor^  saxa  rigentia^  Et  dumeta  iu^ 
horrida  iorridis."  Sed  meliores  oodices  Horridi,  quod  sequimur.  Mar- 
tial.  X,  92.  [y.  6]  ^iEt  semidoeta  villici  manu  structas  Tonantis  aras, 
borridique  Silvani." 

28.  Tanaisque  discors]  Non  satis  expediunt  Interpretes,  our  Tanals 
discors  yocetur.  An  quia  Europam  ab  Asia  disterminet?  Sed,  cur  ea  de 
causa  secum  ipse  discors  sit,    non  yideo:    neque   enim   terminus  discort 
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Frudens  futuri  temporis  exitom 
30  Caliginosa  nocte  premit  Deus; 
Kidetque,  si  mortalis  ultra 

Fas  trepidat.    quod  adest,  memento 
Conponere  aequus:  caetera  fluminis 
Kitu  feruntur,  nunc  medio  alveo 
35     Cum  pace  delabentis  Etrusċum 

In  mare,  nunc  lapides  adesos 
Stirpisque  raptas  et  pecus  et  domos 
Volventis  una,  non  sme  montium 
Clamore  vicinaeque  silvae; 
40  Cum  fera  diluvies  quietos 

Inritat  amnis.    ille  potens  sui 
Laetusque  deget,  cui  Hcet  in  diem 
Dixisse,  Vixi:  cras  vel  atra 
Nube  polum  Pater  occupato, 

dicitur,  quia  fines  et  limites  discemit  An  ideo  dUeors,  quia  populi,  per 
quos  fluit,  intestinis  discordiis  plerumque  vexarentur;  aut  forte  tunc  tem- 
poris  cum  Baclrianis  bellum  gererent?  Atqui  utrumque  hoc  quam  maxime 
repugnat  rationibus  Flacci.  Neque  enim  Maecenas  solUciie  iimere  potuit, 
quid  contra  Komanos  pararent  n,  qui  domestico  beUo  satis  superque  occu- 
pati  erant.  Quin  potius  eam  ipsam  ob  rem  timor  omnis  abiioiendus  erat; 
ut  noster  aħbi  Carm.  III,  8,  17.  „Mttte  civiles  super  urbe  curas;  Medns 
infestis  sibi  luctuosus  Dissidei  armis.''*'  Equidem  non  tam  explicandum 
huDo  loeum,  quam  suum  poStae  verbum,  a  librariis  parum  intellectum,  re* 
stituendum  esse  putaverim.  Aut  faUor  enim,  aut  sic  scripsit  Horatius; 
^,Quid  Seres  et  regnaia  Cyro  Bactra  pareni,  Tanaisque  dissors.'*  Ideo 
autem  dissors,  quia  neque  ad  Europam,  nec  ad  Asiam  pertineat,  inter 
tttramque  medins,  et  quasi  extra  sortem  positus.  Oyidius  Amorum  II,  t2. 
[y.  11]  ,,At  mea  seposiia  est,  ei  ab  omni  mitite  dissors  Gloria:  nec  titU' 
hm  muneris  atier  habei^*  Ita  edidit  illustris  Heinsius  ex  codice  optimo 
Puteaneo;  cum  ceteri  omnes,  ut  hic,  discors  habuerint.  Glossarium  vetus: 
DissorteSf  àiaxXrjQ<a9-iyr€ff,  Dissoriium,  di,ax(*>Qt'Of*off,  tfiaoTaoiff.  Sed  de 
hoc  yocabulo  vide  ipsum  Heinsium  fuse  disserentem  ad  Sabini  Epist.  I.  v.  35. 

34.  Nunc^  medio  alveo  Cum  pace  delabenHs']  Quod  Lambinus  ex  suis 
notayit,  id  in  nostris  Graeviano  et  Galeano  inyenimus,  medio  aequore , 
<mi  adscriptum  erat  alveo  pro  varia  lectione.  In  ceteris  habetur  alveo, 
fere  cum  aequore  superscripto.  Plaeet  Atveo,  quod  Editiones  seeutae 
sunt.  Curtius  iib.  V.  c.  13.  [c.  4  §  8]  ,yQuippe  obumbraius  amnis  presso 
in  solum  dilabitur  alveo*':  ubi  corrige  ex  nostro  delabitur.  OvidiusAmor. 
II,  13.  {y.  9]  ^Quaque  celer  Nilus  lato  delapsus  ab  alveo  jPer  sepiem  portus 
tn  maris  exii  aquas.^*'  ubi  eorrigendum  in  alveo,  ex  melioribus  codicibus 
Heinsio  visis:  et  praeterea  ex  oonieotttra,  Per  sepiem  portas,  id  est,  o^/tn, 
ut  po^tae  passim. 

43.  Cui  Ueei  in  diemDixisse  vixi]  Ambigiiom  est,  utram  velit  po^ta: 
dixisse,  in  diem  vixi;  an  in  diem  dixisse,  Fixi,  Prior  construetio  pleris- 
'que  interporetibns  placuit;  ut  iUe  svi  potens  laetusque  degere  hic  dicatur, 
qui  in  ditm  vivai,  sive  uhra  unura  et  praesentem  diem  nihil  conetur  aut 
ooQsidat.  Qainttlianiis  Declam.  XIII.  [e.  17]  „Non  ut  ferae  volucres,  non 
praeseniis  modo  cibi  memores,  in  diem  vivunt  apes;  duraturus  hiemi  re- 
ponitur  vieius,  et  repletis  vere  celHs  tutus  annus  esV*  Cicero  II.  de  Om- 
i»re  [c.  40  §  169}:    j^Si  barbarorum  eai  in  àiem  vivere,  nostra  consiHa  iti 

Horatins.  I.  15 
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45  Yel  sole  puro :  non  tamen  inritum, 
Quodeunque  retro  est,  efficiet;  neque 
Diffinget,  infectumque  reddet, 

Quod  fugiens  semel  hora  vexit. 
Fortuna  saevo  laeta  negotio,  et 
50  Ludum  insolentem  ludere  pertinax, 
Transmutat  incertos  honores, 
Nunc  mihi,  nunc  alii  benigna. 
Laudo  manentem.    si  celeris  quatit 
Pennas;  resigno  quae  dedit,  et  mea 
55     Virtute  me  involvo,  probamque 
Pauperiem  sine  dote  quaero. 
Non  est  meum,  si  mugiat  Africis 
Malus  procellis,  a4  miseras  preces 
Decurrere,  et  votis  pacisci, 
60  Ne  Cypriae  Tynaeque  merces 

Addant  avaro  divitias  mari. 
Tum  me  biremis  praesidio  scapbae 
Tutum  per  Aegaeos  tumultus 

Aura  ferat,  geminusque  PoUux. 

V.  62.  Vulg.  Tune,    64.  Feret 

sempitemum  tempus  spectare  debenV  Flinius  Epist.  Y,  5.  [§  4]  ,,Nam 
qui  voluptatibus  dediti  quasi  in  diem  viynnt,  vivendi  causas  quotidie 
finiunt.'*^  Et  sic  alii  saepe.  Yide  Casanbonum  ad  Persii  Sat.  III.  [y.  621 
pag.  270.  Sed  in  bac  constructione  illud,  si  aciem  intenderis,  clare  Tidebis ; 
non  omnino  vixi,  sed  vivo  dici  oportuisse:  „ille  potens  sui  Laetusque 
deget,  cui  lieet,  In  diem,  Dixisse,  vivo;  cras  vel  atra^*'  etc.  Quare  rectius 
est,  ut  posteriorem  constructionem  sequamur;  unde  etiam  sanior  fortiorque 
sententia  nascetur.  Ille  liber  hilarisque  deget,  qui  in  diem  sive  singulift 
diebus  dixisse  potest,  Fixi,  In  diem  enim  est  quotidie,  quod  alias  in  dies 
dicere  solent.  Noster  Serm.  II,  6,  47.  „Per  totum  hoc  tempus  subiectior- 
in  diem  et  horam  /nvidiae.''  Piinius  Hist.  Nat.  VII,  2.  [§  32]  „Et  singula 
quidem  quae  facit  in  dies  ac  prope  horas  quis  enumerare  valeatf^*  luve- 
nal.  Sat.  VI.  [v.  183]  „Horreat,  inque  diem  septenis  oderit  horis."  Fixi 
autem,  hoc  est,  satis  iam  hodie  vixi:  de  crastino  Deus  constitnat,  ut  volet 
HartialisEpig.  1, 15- [v.  tl]  ,,Non  est,  crede  miki,  sapientis  dicere,  Vivam.* 
Sera  nimis  vita  est  erastina;  vive  hodie.^^  Dido  apud  Virgil.  Aen.  IV,  653. 
„Vixi,  et  quem  dederat  eursum  fortuna,  peregiy  Seneca  de  Beneficiift 
V,  17.  [§  5]  y^Quis  extremo  die  dicere  audet,  Vixi,  et  quem  dederat  cursum 
fortuna,  peregt  ?  quis  non  recusans,  quis  non  gemeiu  exit?^'  IdemEpist. 
ZU.  [§  9]  „ln  somnum  ituri,  laeti  hilaresque  dicamue.  *Vixi,  et  quem 
dederat  eursum  fortuna,  peregi* :  erasiinum  si  adiecerit  deuSf  laeti  red- 
piamus.  Jlle  beatissimus  est,  et  securus  sui  possessor,  qui  erastinum  sine- 
solUcitudine  expectat  Quisquis  dixit^  vixi,  quotidie  ad  tuerum  s^rgit/^ 
64.  j4ura  feret  geminusque  Pollux]  Neque  interpretes  ceteri,  nec  ipse 
Dacerius  qui  r«prehendit  ceteros,  quicquam  hinc  extundunt,  quĠd  Fenu- 
sina  lueema  dignum  sit.  Corrigendus  nimirum  locus  est,  prius^am  recte^ 
explicari  possit.  Lege  ergo:  ,jTum  me  biremis  praesidio  scapkae  Tutum 
per  jàegaeos  tumultus  Aura  ferat  geminusque  Pollux.'^  Tum  Ubri  meliores 
cum  editione  Loscheri,  non  tunei  ferat  autem  clare  habet  codexOalei  oam 
Aodleianis  duobus.    Si  fortuna,  inquit,   quae  dedit,  auferre  yolet:   aequa 
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XXX. 

Exegi  monumeBtum  aere  perennius, 

Regalique  situ  pyramidum  altius ; 

Quod  non  imber  edax,  non  Aquilo  inpotens 

Possit  diruere,  aut  innumerabilis 
5Annorum  series  et  fuga  temporum. 

Non  omnis  moriar;  multaque  pars  mei 

Yitabit  Libitinam.    usque  ego  postera 

Crescam  laude  recens;  dum  CapitoUum 

Scandet  cum  tacita  yirgine  pontifex. 
10  Dicar,  qua  violens  obstrepit  Aufidus, 

£t  qua  pauper  aquae  Daunus  agrestium 

Regnavit  populorum,  ex  humili  potens, 

animo  et  libens  resigno.  Neque  si  forte  in  navi  magna  tempestate  depren- 
sus  fuero,  ea  causa  (quod  alii  solent)  deos  precibus  et  votis  fatigabo,  ut 
argentum  et  pretiosae  merces  salvae  evadant;  me  Yero  in  tali  tempore  quid 
sentire  puiaSy  quid  eredity  amice,  precari?  Tum  me  hiremis  etc. 
£quidem  de  reculis  meis  minime  sollicitus,  satis  habebo,  si  vel  in  tcapha 
nudus  ad  littus  appellam,  mercibus  cum  ipsa  navi  naufragio  pereuntibus. 
luTenalis  Sat.  XII.  [v.  37]  de  amico  suo,  qai  in  simili  periculo  pretiosissimas 
res  non  invitus  in  mare  proiecit :  „Fundite  quae  mea  sunt,  dicebat,  euncta, 
CatuUut;  Praecipitare  volens  etiam  pulcherrimay  vestem  Purpuream  — 
Sed  quis  nunc  alius,  qua  mundi  in  parie,  quis  audet  Argento  praeferre 
eapui,  rebusque  saluiem?^'  Ideo  autem  scaphae  praesidio,  quia  olim,  ut 
hodie,  in  tales  usus  scaphae  navibus  adionctae  erant:  ut  eleganter  Statius 
Silv.  I,  4  [v.  120],  fjimmensae  veluti  connexa  carinae  Cymba  minor,  cum 
saevit  hiems,  pro  parte  furentes  Parva  receptat  aquas,  et  eodem  vol- 
vitur  austro." 

\1.  Et  qua  pauper  aquae]  lam  diu  est,  cum  ab  aliis  recte  emendati 
sunt  hi  versus:  „J)icar,  qua  violens  obstrepit  Aufidus,  Ei  qua  Daunus 
aquae  pauper  agrestium  Regnavit  populorum,  ex  humili  potens,  Princeps 
jieolium  carmen  ad  Italos  Deduxisse  modos.'^  ubiveteres  editiones  7{eg7iator 
circumferebant;  cum  tamen  Forphyrio,  Servius,  et  codices  Gruquiani  sine 
dubio  veram  lectionem  exhibeant,  Regnavit  populorum;  quibus  accedunt 
ex  nostris  Galeanus,  Leidensis,  et  a  prima  manu  Reginensis.  Unum  est, 
in  quo  plerique  interpretes  bic  lapsi  sunt,  alteium  in  quo  omnes.  Quippe 
Daunum  aquae  pauperem  fluvium  quendam  intelligunt:  cam  rex  fuerit 
Apuliae,  regionis  aridae  et  siticulosae;  isque  ea  causa  pauper  aquae  ele- 
ganter  dicatur,  ut  Silius  Italicus  lib.  III.  [v.  303]  „Tum  chalybis  pauper, 
Bamurae  cruda  iuventus,  Contenii  parca  durasse  hastilia  flamma,^*^  Apu- 
leius  in  Floridis  [p.  19  0ud.]:  „Et  frugum  pauperes  Jiyraeos,  et  odorum 
divites  Arabas."  Deinde  illa  yerba,  e^  humili  potens,  perperam  de  ipso 
Horatio  accipiunt  et  veteres  Enarratores  et  novi.  „Gloriatur,"  aiunt,  „se 
iibertino  patre  ad  tantam  claritatem  siudiis  pervenisse."  Quod  de  Gice- 
rone  similitcr  Yomanus  in  Epigrammate  [Anthol.  Burm.  II,  167, 2],  „Doctri- 
nae  aniisies,  rerum  mirabilis  aucior  Tullius,  existens  nobilis  ex  humili." 
et  Noster  de  se  Epist.  I,  20,  20.  „Me  libertino  naium  paire  et  in  tenui 
re,  Maiores  pennas  nido  extendisse  loqueris;  Me  primis  Urbis  belli  pla- 
cuisse  domique."  At  pace  tantorum  virorum,  quantumvis  studiorum  gloria 
et  principum  amicitia  Noster  fioruerit;  numquam,  si  bene  eum  novi,  tam 
invidioso   verbo  potentem  se  dizisset.    Quid  enim?    an   qui  uno  agello  in 
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Prinoeps  Aeolium  carmen  ad  Italos 
Deduxisse  modos.    sume  superbiam 
15  Quaesitam  meritis,  et  mihi  Delphica 
Lauro  cinge  yolens,  Melpomene,  comam. 

Sabinis  contentus,  iure  perhorruit  Late  conspicuum  tollere  verticem  (Carm« 
III,  16,  18.)  quemque  Maecenas  suorum  in  numero  habere  dignatus  est, 
^yduntaxat  ad  ħoc  quem  tollere  rheda  Fellet  iter  faciens,  et  cui  eoncre^ 
dere  nugas"  (Sat.  II,  6, 43),  suo  ipse  praeconio  se  po^^/i/em  esse  venditaret? 
Imo  vero  de  rege  Dauno,  non  de  se  ea  protulit  Horatius,  „Et  qua  Daunus 
aquae  pauper  agrestium  Regnavit  populorum,  ex  humili  potens^':  Baunus 
scilicet,  qui  primus  apud  Apulos  regnum  capessiyit',  et  proinde  ex  homine 
privato  Princeps,  ex  exule  Tyrannus,  ex  humili  potens  est  factus.  Festus 
Fompeius :  „Daunia ,  Apulia  appellatur  a  Dauno  Illyricae  genjtis  elaro 
viro;  qui  eam,  propter  domesticam  seditionem  excedens  patria,  occti- 
pavif  luvenalis  Sat.  III.  v.  39.  „Quales  ex  humili  magna  ad  fastigia 
rerum  Extollit,  quoties  voluit  Fortuna  iocari." 

15.  Et  mihi  Delphica  Lauro]  Tam  bona  occasione  corrigendus  est 
obiter  deploratus  Ovidii  locus,  Pont.  II,  5.  [v.  67]  ubi  comparat  inter  se 
Oratoris  et  Foetae  studia:  ,,Distat  opus  nostrum;  sed  fontxhus  exit  ab 
isdem:  Artis  et  ingenuae  cultor  uterque  sumus.  (Thyrsus  enim  vobis, 
gestata  est  Laurea  nobis :  Sed  tamen  ambobus  debet  inesse  calor.)  Utque 
meis  numeris  tua  dat  facundia  nervos:  Sic  venit  a  nobis  in  tua  verba 
nitor.^'  ubi  medium  distichon,  tanquam  spurium,  obelo  confodit  ingeniosis- 
flimus  Nic.  Heinsius,  xaxogxovia  enim  illa  vobis,  nobis,  ambobus  mire  of- 
fendit  aures:  et  ubi,  quaeso,  oratoribus  gestatur  Thyrsus?  Sed  tres  libri 
vetustissimi  apud  Heiiisium  sic  verba  exhibent;  „Delphica  non  aeque  ge- 
stata  est  laurea  nobis.'^  Fro  nobis  repone  xwbisy  Oratoribus  scilicet:  et 
sic  satis  commoda  erit  sententia.  Lauream  enim  Delphicam  gestabanty 
qulFoetae  nomen  et  gloriam  nacti  erant;  ut  de  seNoster  hoc  ipso  in  loco, 
,,et  mihi  Delphica  Lauro  cinge  volens,  MelpomefiCy  comam."  Verum 
altius  in  Nasone  latet  mendum;  quo  levi  manu  sublato,  spondere  ausim 
versum  sanum  integrumque,  et  auctore  Ovidio  dignissimum :  „Delphica  norf, 
aeque  gustata  est  Laurea  vobis ;  Sed  tumen  ambobus  debet  inesse  calor.** 
Vos,  inquit,  Oratores  non  aeque  gustastis  iaurum,  ac  nos  Fo^tae;  neque 
parem  inde  ac  nos  enthusiasmum  ooncepistis:  tamen  et  vobis,  aeque  ac 
nobis^  calor  quidem,  quamvis  non  furor,  inesse  debet  Notissimum  est,  ex 
morsu  Lauri  Vates  et  FoStas  entheos  fieri:  luvenalis  Sat.  VH,  19.  „Nemo 
iamen  siudUs  indignum  ferre  laborem  Cogetur  post  hac ,  nectit  quicum- 
qne  canoris  Eloquium  vocale  modis,  Laurumque  momordit." 
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Q.  HORATII  FLAGCI 

C ARMINUM 


LIBER  IV. 


I. 
AD    VENEKEM, 

Intermissa,  Venus,  dia 

Kursus  bella  moves?  paree  precor,  precor. 
Non  sum  qualls  eram  bonae 

Sub  regno  Cinarae.    desine,  dulcium 
5Mater  saeva  Cupidinum, 

Girca  lustra  decem  flectere  moUibus 
lam  durum  imperiis:  abi 

Quo  blandae  iuvenum  te  revocant  preces. 
Tempestivius  in  domum 
10     PauUi,  purpureis  ales  oloribus, 
Comissabere  Maximi; 

Si  torrere  iecur  quaeris  idoneum, 
Namque  et  nobilis,  et  decens, 

Et  pro  soUicitis  non  tacitus  reis, 

V.  9.  Vulg.  Dotno, 

1.  Intermissa  Feniis  diu]  Puerilem  hic  errorem  admiserunt  InterpreteB ; 
«am  in  ħis  verbis,  ,Jntermi8sa  Fenus  diu,  Rursus  bella  moves?'*  intep' 
missa  ad  Venus  referunt.  Quod,  cum  Yenus  deam  hic,  non  rem  Teneream 
notet,  ne  Latine  quidem  dici  poiest.  Tu  yero,  si  sapis,  intermissa  cum 
bella  coniungens  sic  locum  distingue;  „Intermissa,  Venus,  diu  Rursus 
bella  movesT'''  ut  ordo  sit,  0  Fenus,  rursum  moves  bella  diu  intermissa? 
Petronius  p.  379.  Edit.  Yariorum  [c.  109  pr.]:  „Ħaec  ut  turbato  clamore 
mulier  effudit;  haesit  paullisper  acies,  revocataeque  ad  paeem  manus 
intermisere  beUum.'^ 

9.  Tempestivius  in  domo]  Graevianus,  Reginensis,  Battelianus,  Galei, 
Bodleiani  duo,  Lambini  aliquot  et  Pulmanni,  domum.  Quod  recipiendum 
puto.  Comissari  in  domum;  ut  Gellius  lY,  14.  [§  5]  „j4pud  eos  dixit 
comissatorem  Mancinum  ad  aedes  suas  venisse.'^  Livius  XL,  7.  [§  5]  „Quin 
eomissatiun  ad  firatrem  imus.^'  Theocritus  Idyll.  III.  y.  1.  KwfÀoa^ia 
Tiotl  Tuy  lÀfÀaqvXkiàa,  Noster  de  eadem  re,  Carm.  I,  30,  4.  „Speme 
dileetam  Cypron,  et  vocantis  Thure  te  multo  Glycerae  decoram  Transfer 
in  aedem/* 
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15  Et  centum  puer  artium, 

Late  signa  feret  militiae  tuae: 
Et,  quandoque  poteutior 

Largi  muneribus  riserit  aemuli, 
Albanos  prope  te  lacus 
20     Ponet  marmoream  sub  trabe  citrea. 
Illic  plurima  naribus 

Duces  tura;  lyraque  et  Berecyntia 
Delectabere  tibia 
Mixtis  carminibus  non  sine  fistula. 
25  Hlic  bis  pueri  die 

Numen  cum  teneris  virginibus  tuum 
Laudantes,  pede  candido 

In  morem  Salium  ter  quatient  humum. 
Me  nec  femina,  nec  puer 
30     lam,  nec  spes  animi  credula  mutui, 

V.  18.  Vulg.  LargU,    22,  23.  Lyrae,  Berecyntiae,  Tibiae, 

18.  Largis  muneribus  riserit  aemuli]  Torrentiani  duo  et  unns  Ben- 
xnanni,  largi;  atque  ita  nostri,  Vigomiensis,  Regiae  Societatis,  et  a  manii 
secunda  Graevianus.  Recte.  Quamquam  enim  optime  dicitur  largit  muneri- 
bus ;  ut  Apuleio  Metam.  XI.  [p.  265, 4  £lm.,  p.  788  Oud.}  ,J}onec  muneribus 
larg^s  completa  navis  pelago  redderetur*^  i  et  BoStio  de  Consol.  II.  Metr.  2. 
[t.  17]  „Largis  cum  potius  muneribus  fluens  Sitis  ardescit  habendi^': 
dulcior  tamen  compositio  crit,  si  largi  legeris;  tum  et  sententia  fortior. 
Largus  est  liberalis,  vel  prodigus.  Cicero  de  Ofldciis  II,  16.  [princ.]  „Omnino 
duo  sunt  genera  largorum;  quorum  atteri  prodigi,  alteri  tiberales/^  Maius 
autem  quid  denotant  largi  aemuli  munera,  quippe  quae  ille  prodigus  iterum 
iterumque  ingerere  solet;  quam  larga  munera  aemuli,  fortasse  ayari,  et 
semel  tantum  atque  invito  animo  donata. 

22.  Lyraeque  et  Berecyntiae  Delectabere  tibiae]  Codex  Cruquii  Blan- 
dinius  omnium  vetustissimus  cum  Lambini  quibusdam  et  Bersmanni  uno, 
yjyraque  et  Berec^mtia  Delectabere  tibia,  Mixtis  carminibus,  non  sine  fisiulaJ* 
Atque  haec  lectio  potior  est,  iudice  Nic.  Heinsio,  cuius  calculo  et  ipse  ac- 
cedo.  jjDelectabere  y*'^  inquit,  „lyra  et  tibia,  carminibus  mixtis'^i  qualis 
verborum  constructio  Po6tis  valde  familiaris  est  Virgil.  Aen.  X  [t.  871], 
et  Xn  [y.  667]:  ^aestuat  ingens  Imo  in  corde  pudor,  mixtoque  insania 
luctu.'^  Lucretius  VI,  377.  „AncipiH  quoniam  bello  turbatur  uirimque, 
Hinc  ftammis,  illinc  ventis,  humoreque  mixto.'^  Valerius  Flaccus,  V,  100. 
jyCarmina  quinetiam  visos  placantia  manes  Odrysius  dux  rite  movet, 
mixtoque  sonantem  Percutit  ore  lyram,*^  Frudentius  Psychom.  350.  „EX' 
stimulans  animos,  nunc  probris,  nunc  prece  mixta.*'  In  vulgata  lectione 
intrioatior  paullo  constructio  est;  deleetabere  carminibus,  mixtis  iyrae  et 
tibiae.  Mixtis  lyrae  autem,  ut  Ovid.  Ep.  Parid.  [Her.  XVI,  6]  „Laeiiiiae 
mixtos  non  kabitura  metus.*'  Verum  et  hoc  modo  mixtis  lyrd  libentius^ 
credo,  dixisset  Noster,  quam  mixtis  lyraei  ut  Virgil.  Aen.  VIIL  [y.  510] 
„Gnatum  exhortarer,  ni  mixtus  matre  Sabella  Hinc  partem  patriae  ira- 
hereL"  et  XII.  [y.  68]  „vel  mixta  rubent  ubi  lilia  multa  Alba  rosa.*^  et 
iterum  [y.  838],  „Hinc  genus  Ausonio  mixtum  quod  sanguine  surget."  et 
XI.  [y.  634]  „permixti  caede  virorum  Semanimes  volvuniur  equi,^  Cae- 
terum  y.  28.  pro  quatient  oodioes  magnae  yetustatis  Graeyianus  et  Regi- 
nensis,  quatiunt. 
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Nec  certere  luyat  mero, 

Nec  yincire  noyis  tempara  floribus. 
Sed  cur  heul  Ligurine,  cur 

Manat  rara  meas  lacrima  per  genaB? 
35  Gur  facunda  parum  deeoro 

Inter  verba  cadit  lingua  silentio? 
Noctumis  ego  somniis 

lam  captum  teneo,  iam  yolucrem  sequor 
Te  per  gramina  Martii 
40     Campi,  te  per  aquas,  dure,  yolubiiia. 

n. 

AD  ANTONIUM  lULUM. 

Pindarum  quisquis  studet  aemulari, 
lule,  ceratis  ope  Daedalea 
Nititur  pennis,  yitreo  daturus 

Nomina  ponto. 
5  Monte  decurrens  yelut  amnis,  imbres 
Quem  super  notas  aluere  ripas, 
Feryet,  inmensusque  ruit  profundo 

Pindarus  ore; 
Laurea  donandus  Apollinari, 
10  Seu  per  audacis  noya  dithyrambos 
Verba  deyolvit,  numerisque  fertur 

Lege  solutis: 
Seu  Deos,  regesve  canit  Deorum 
Sanguinem,  per  quos  cecidere  iusta 

V.  13.  Vulg.   Regesque, 

37.  Noetumis  te  ego  somniui]  lUud  ie,  quod  editiones  Lambini  et 
Torrentii  obsedit,  'atque  inde  in  plures  derivatum  est,  non  comparet  in 
vetustis  aut  Gruquiana.  Neque  agnoscunt  soripta  fere  exemplaria.  Grae- 
Tianus,  cum  Bodleiano  altero;  ^yNoetumis  ego  te  somniis.^^  Reginensis, 
„No€tumis  te  somniisJ''  Apparet  in  paucos  codices  ex  notis  interlinearibus 
irrepsisse:  in  ceteris  nec  Tola  eius  nec  Testigium  est 

6.  Felut  amnis,  imbres  Quem  super  notas  aluere  ripas]  Frustra  co- 
-dices  omnium  veterrimi  Blandinius  Gruquii,  Leidensis  et  Graevianus,  Cum 
super  nottu  saliere  ripas,  yel  saluere.  Seneca  Herc.  Fur.  t.  933.  ^nullut 
Jiibema  niye  Nutritus  agros  amnis  eversos  trakaV'  Statius  AchiU.  II,  429. 
„rapidissimus  ibai  Imbribus  assiduis  pastus  nivibusque  solutis  Sperehius,^^ 
Lncretius,  I^  282.  ,^Flumine  abundanti,  quod  magnis  imbribus  auget 
MoHtibus  ex  altis  magnus  decursus  aquaiV^  Recte  igitur  se  habet  recepta 
iectib  aluere. 

13.  Seu  Deos  regesque  canit\  Ita  editi  ubique;  sed  repone  ez  Lam- 
i>ini  quibusdam,  duobus  Bersmanni,  et  Nostris  Graeviano,  Golbertino,  Galeano 
«t  Bodleiano  altero,  regesve,  ut  infra  t.  17,  „Sive  quos  Elea^'  —  et 
T.  21,  yyFlebUi  sponsae  iuvenem  v  e  raptum,''  Neque  enim  uno  oarminis  genere 
•et  Deos  et  Reges  siTC  Heroas  cecinit  Pindarus,  sed  illos  in  vf4voiff  et 
^aiàaiyf  hos  in  aUis.    Noster  Carm.  I,  12,  1.     „Quem  virum,   ant  heroa 
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15  Morte  Centauri,  cecidit  tremendae 
Flamma  Gbimaerae: 

Sive,  quos  Elea  domum  reducit 

Palma  caelestis,  pugilemve  e(}uumve 

Dieit,  et  centum  potiore  signis 
20  Munere  donat: 

Flebili  sponsae  iuvenemve  raptum 

Plorat,  et  vires  ammumque  moresque 

Aureos  educit  in  astra,  nigroque 
Invidet  Orco. 
25  Multa  Dircaeum  levat  aura  cycnum, 

Tendit,  Antoni,  quotiens  in  altos 

Nubium  tractus:  ego,  apis  Matinae 
More  modoque 

Grata  carpentis  thyma  per  laborem, 
30  Plurimum  circa  nemus  uvidique 

lyra  vel  acri  Tibia  sumis  celebrare,  Clio,  QuemDeum?^*^i^&e  Pindarus 
Olymp.  II.  [v.  1]  ^Avtt^KpoQfJnyy^g  vfzuoi,  Tiya  d^toy,  xiv*  ^Qiaa,  Tiva  à* 
ayd^tt  xsXn&ijaofjey. 

17.  Sive  quos  Elea]  Mala  interpuiictio  libros  omnes  hie  contaminaTit': 
tu  ita  distingue:  y^Sive,  quos  Elea  domum  reducit  Palma  caelestes,  pugi- 
lemve  equumve  Dicity  hoc  est,  sive  dicit  pugilem  aut  equum,  quos  Elea 
palma  nobilitat,  Cave,  illud  quos  alio  referas,  ut  vulgo  faciunt.  Pugilem 
et  equum  etiam  alibi  coniunxit ;  ut  in  Arte  Poetica  v.  84.  ,,Et  pugilem 
victorem,  el  equum  certamine  primum" :  et  Carmine  sequenti  v.  4,  „IHum  non 
labor  Isthmius  Clarabit  pugiiem,  non  equus  impi^er  Curru  ducet  Achaico.^' 
Dio  Chrysostomus  De  Eegno  II.  [p.  74  Reiske]  Ta  /isy  ovy  aXka  noitifAaTa 
syoiye  ^yovfAai,  tci  fÀty  avfÀTioTixà  avTtày,  Ta  dk  iQCJTixà,  rà  dk  iyxtSfAUt 
ASAHTSIN  TE  KAI  innSlN  yix<oyT(ay.  Ergo  hic  et  Equum  dicit  cae- 
lestem  fieri,  palma  adepta.  Equus  enim  victor  et  encomio  et  corona  hone* 
stabatur.  Plutarchus  Symposiacdn  II,  5.  [p.  639]  Kal  To5y  Ca^ay  fAoyt^ 
T^  innSl  fisTovaia  ZTE^ANOY  xal  ayiuyog  ioTiy,  oti  fxoyog  xal  niq)vxB 
Kai  ^axiiTdt  fÀarofikyoig  naQBlyai,  xal  avunoXtfÀfiy.  Theocritus  IdyU.  XYI,  46. 
Ttfzàg  ài  xai  iSxssg  IXXaxoy  IIIIIOI  Oi  atfioiy  i$  hQeSy  STE^ANHWPOI 
^y&oy  àyf6y<ay.  Quae  duo  loca  iam  occupata  video  ab  lUustrissimo  Viro,. 
oui  Bostra  aetas  nec  parem  quemquam  in  literis  nec  secundum  habet,  £ze* 
chiele  Spanhemio;  observationibus  ad  Callimachum  p.  716  [ad  Hymn.  Cerer. 
V.  110].  Ceterum  corrigendum  puto  Ovidium,  in  Tristibus  IV,  10.  v.  95. 
j^Postque  meos  ortusPisaea  vinctus  oliYA  Abstiiierat  decies  praemia  victor 
eques,'*^  NuUus  dubito,  quin  Naso  aio  scripserit,  „Abstulerat  deciet  praO' 
mia,  victor  equus." 

23-  Aureos  educii  in  astra]  Reducil  vel  redducit  plerique  habent 
codioes,  etiam  vetusti,  ut  ex  nostris  Leidensis,  et  a  prima  manu  Beginensis. 
Sed  ferri  nuUo  raodo  potest  tam  inficeta  repetitio:  cum  pauUo  ante  v.  17. 
iam  semel  habuimus,  „Sive  quos  Elea  domum  reducit."  Quare  oum  Edi- 
tione  prima  et  Graeviano  codice  antiquissimo  et  aliis  nonnulUs  retineamaa 
educit  Educit  in  astra  ex  oroo',  ut  infra  Carm.  VIII  v.  25.  „£reptum 
Stygiis  fiuctibus  Aeacum  firtus,  et  favor  et  lingua  poteniium  Vatxan 
divitibus  consecrat  insulis/*  Seneca  Ħerc.  Fur.  95.  „discordem  Deam  £dn* 
cam,  et  imo  Dilis  e  regno  extraham.^ 

29.  Per  laborem  Plurimum,  circa  nemus]  Sic  olim  et  hodie  distinguit 
quioquid  est  Interpretum:   ut  pbirimum  referatur  ad  lahorem\  mihi  contra 
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Tiburis  rivQS  operosa  parvus 

Ganuina  fiugo. 
Coucines  maiore  poeta  piectro 
Caesarem,  quaudoque  trabet  ferocis 
35  Per  sacrum  clivom  merita  decorus 
Fronde  Sygambros: 
Quo  nihil  maius  meliusve  terris 
Fata  donavere  bonique  Divi, 
Nec  dabunt,  quamvis  redeant  in  aurum 
40  Tempora  priscum. 

Concines  laetosque  dies,  et  Urbis 
Publicum  ludum  super  inpetrato 
Portis  Augusti  reditu,  forumque 
Litibus  orbum. 
45  Tum  meae  (si  quid  loquor  audiendum) 
Vocis  accedet  bona  pars;  et,  0  sol 
Pulcher,  6  laudande,  canam,  recepto 
t     Caesare  felix. 

Y.  31.  Vulg.  Ripas,    45.  Loquar. 

Tidetur  conTenientius,  ut  ad  nemus  pertineat.  CarpmtU  per  laborem,  hoc 
est,  laboriose  carpentis.  Salustius  in  Catil.  c.  7.  [§  4]  „Iuvenius  in  casiris 
per  laborem  usu  mUiHam  discehat,''^  Ita  loqui  amant  scriptores  Latini^  per 
dolum,  per  iram,  per  oiium,  per  iocum,  per  neeessitatem ,  per  vim\ 
numquam  addito  epitheto.  Tum  autem  iilud,  Plurimum  eirca  nemusy  multo 
opinor  nitidius  et  noiJjTtXfOT^Qoy  erit,  quam  ctrca  nemvs  nude  arideque 
prolatum.  Oyidius  Metam.  XIV,  361*  „Plurima  qua  silva  est,  et  equo 
loea  pervia  non  sunt/'  Virgil.  Aen.  I.  [v.  419]  „Iamque  ascendebant  eol- 
lem,  qui  plurimus  urbi  JmminetJ'  Statius  Theb.  X.  [y.  114]  „abrupta  qua 
plarimuB  arce  Cithaeron  Occurrit  caelo":  Plurimum  Tero  esse  nemus  ciroa 
Tibur,  vel  ex  carmine  sequenti  satis  constat  [t.  10],  „Sed  quae  Tibar  aquae 
fertile  prae/luunt,  Et  spissae  nemorum  comae."  adde  Statium-  Silv.  I,  3. 
[▼.  17]  de.  Tilla  Tiburtina  Vopisci,  „nemora  alta  citatis  Incubuere  vadis; 
fallax  responsat  imago  Frondibus ;  et  longas  eadem  fugit  umbra  per 
undas."  ubi  obiter  lege,  „«^  longas  eadem  fugit  unda  per  umbras.*'  Eecte 
igitur  phirimum  nemus;  potuisset  tamen  magis  apposite,  ut  comparatio 
eam  ape  Matina  per  omnia  responderet:  floreum  circa  nemus:  quod  et 
a  Tulgata  lectione  non  nimis  abhorret.  Lucretius  III,  11.  „Floriferis  ut 
apes  in  aaltibus  omnia  libani.^'  Virgil.  Aen.  I,  430.  „Qualis  apes  aestate 
nova  per  florea  rura  Exercet  sub  sole  labor.^^  Val.  Flaccus  V,  344.  „Florea 
per  vemi  quaHs  iuga  duxit  Hymetti,  Aut  Sicula  sub  rupe  choros." 

31.  Uvidique  Tiburis  ripas]  Omnes  quidem,  quot  vidi,  scripti  editiquo 
ripas:  satis  tamen  infioete;  cum  nusquam,  opinor,  ripas  reperias,  quin 
ibidem  Tel  iiizyii  yel  Qquarum  mentio  fiat.  Crediderim  a  Librariis  corruptam 
esse  lectionem,  qui  Tiburis  hic  pro  amne  Tiberi  perperam  acceperint.  Et 
tamen  alias  ripis  pro  riviSy  et  yicissim,  frequenter  abutuntur  exscriptores. 
Lege  Tero,  vel  ipsis  omnibus  invitis ,  ^Plurimum  cirea  nemm,  uvidique 
Tiburis  riTos."  Noster  Carm.  I,  7,  13.  y,Et  praeceps  Anio,  et  Tiburni 
lucus^  et  uda  Mobilibus  pomaria  riTis.'^  Rivi  autem  apibus  gratissimi; 
ttt  Virgil.  Georg.  IV,  19.  ,,At  iiquidi  fontes,  et  stagna  virentia  mfiseo 
Adsint,  et  ienuis  fugiens  per  gramina  riTUS." 

45.  Si  quid  loquar  audiendum]  Graevianus,  Beginensis,  Magdalenensis, 
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Isque  dum  procedit,  lo  triumpbe, 
50Non  semel  dicemus,  lo  triumpbe, 
Givitas  omnis;  dabimusque  Divis 
Tura  benignis. 

T.  49.  Valg.  Tuque,  ProeedU. 

Bodleianus  cum  quibasdam  Lambini,  sine  dubio  rectios;  ,jTum  meae,  (n- 
qutd  loquor  audiendum)  Fbcii  accedet  bona  part,^  Hquid  loquor)  hoc 
est,  siqoid  loqui  soleo  Romanorum  auribua  dignum:  quippe  iam  diu  tres 
Carminum  libros  emiserat,  qui  ayidissime  ab  omnibus  legebantur. 

49.  Tuque  dum  procedis,  lo  Triumpħe]  Loscheri  editio  cum  codicibus 
qoibusdam  inferioris  aetatis,  Tuque:  at  primaYeneta  cum  scriptis  omnihus 
vetustioribus ,  Teque,  Si  illud  sequeris;  tum  quaestio  continuo  moyetur, 
quonam  illud  Tu  referri  debeat.  Sunt  qui  ad  solem  speotare  credant;  ut 
fiat,  fjDum  lu^  0  Sol  sive  dies  pulcher  proeedis^i  quale  Virgilii  illud 
Eclog.  IX.  [7.  47]  yjEcee  Dionaei  processit  Caesaris  astrum."  et  Aen.  IlX. 
[y.  356]  yjamque  dies  alterque  dies  processit."  Verum  hi  faciles  sibi 
lectores  et  minime  morosos  yldentur  expectasse.  Quid  enim?  an  a  mane 
ad  yesperam,  dum  dies  procedit,  usque  ad  ravim  damandum  ecat,  Jo 
triumphe?  Quod  si  maxime  his  Solem  significare  vellet  Noster;  certe  non 
dum  tu  procedisy  sed  dum  ille  proeedity  dicendum  fuisset,  ut  orationis 
seriem  contemplanti  sole  ipso  clarius  patebit.  Tum,  inquit,  canàm,  o  sol 
puleher;  quae  sunt  ipsa  verba  Carminis,  quod  tam  canturum  se  polli- 
cetur,  et  materialiter  (ut  Grammatici  loquuntur)  hio  sumi  debent.  Minime 
autem  iam  nuno  Solem  aUoquitur;  neque  uUo  modo  tu  procedis  de  Sole 
inteUigi  queunt,  quem  nuUis  adhuc  verbis  compeUavit.  Verum  alii  potius 
ad  Antonium  lulum,  cui  carmen  hoc  inscribitur,  referenda  haec  opinantur; 
adeo  ut  dum  Antonius  procedat,  civitas  omnis  lo  triumphe  iterare  debuerit. 
Sed  quo  obsecro  nomine  procedet  Antonius?  an  ut  qui  triumphum  ipse 
agat?  nihil  minus:  spectant  enim  haec  omnia  ad  Augusti  triumphum  de 
Sicambris,  quem  aUquando  futurum  esse  vaticinatur  hic  Noster.  An  in  aUeno 
quidem  triumpho,  sed  tamen,  utpote  vir  darus  et  magnis  honoribus  functuày 
inter  primos  procedet,  omnibus  conspiciendus?  Sed  et  hoc  nihU  est:  ne- 
mini  enim,  praeterquam  ipsi  Triumphanti,  civitas  omnis  lo  Triumphe  ac- 
cinebat.  Ovidius  Amor.  I,  2.  [v.  33]  de  Cupidine  triumphante:  ,,Omnia  te 
metuent:  ad  te  sua  hrachia  iendens  Fulgus,  lo,  magna  voee,  Triumphe 
canet.*^  Idem  in  Trist.  IV,  2.  [v.  47]  „Hos  super  in  curru,  Caesar,  victore 
veheris  Purpureus,  populi  rite  per  ora  tui:  Quaque  ibis,  manibus  cir^ 
cumplaudere  tuorttm,  Undique  iactato  flore  tegente  vias:  Tempora  Pho&-' 
bea  lauro  cingetur,  loque,  MHes,  lo,  magna  voce,  Triumphe,  caneL*^ 
Idem  Amor.  I,  7.  [v.  35]  „/  nunc,  magnifieos  vietor  molire  triumphos^ 
Cinge  comam  lauro,  votaque  redde  lovi,  Quaeque  tuos  currus  comitatrijs 
turba  sequetur,  Clamet,  lo  forti  victa  pueUa  viro.*'  Neque  Sol  igitur  reete 
procedit,  neque  Antoniu^i  restat,  ut  ad  iUos  demum  Interpretes  nos  con* 
vertamus,  quibus  Poilta  ad  ipsum  Triumphum  conversus  hoo  dicere  videtur. 
Dum  tfi,  lo  (sive  o)  Triumphe,  procedis:  ut  in  EpodoIX,  21.  Triumphum 
tanquam  Deum  alloquitur:  „/o  Triumphe,  tu  moraris  aureos  Currus  ei 
intactas  boves:  lo  Triumphe,  nee  lugurthino  parem  Bello  reportasH  du^ 
cem,^^  Atque  hanc  expositionem  neeessario  sequuntur  iUi,  qui  oum  meUore 
codicum  parte  Teque  praeferunt.  Verum  et  hic,  si  penitius  ezcuaseris,  nihil 
sani  reperies.  Si  Tuque  magis  tibi  arridet,  tum  haec  inde  orietur  oon- 
structio:  Dumque  tu,  lo  (id  est,  o)  Triumphe,  procedis;  non  semel  dC^ 
cemus  haec  verba,  /o  Triumphe.  Quis  vero  hoc  iis  condonabit,  ut 
aUo  sensu  exponant  prius  /o  Triumphe,  aUo  posterius?  quis  in  cultissimo 
po^ta  tale  portentum  admittet?  Quod  si  mavis  alteram  lectionem  Teque; 
iam  illa  ezibit  sententia;   Dumque,  o  Triumphe,  procedis,  non  semel  ie 
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Te  decem  tauri  totidemque  yaccaef 
Me  tener  solvet  vitalus,  relicta  \ 

55  Matre  qui  largis  iuvenescit  herbis       ^ 
In  mea  vota; 

4itcemus,  siye  carmine  celebrabimas ,  o  Triumpke,  Ubi,  ut  mittam  illud  o 
Triumphe  iam  inepte  prorsus  et  putide  repetitum ;  ut  mittam  iam  eivttatem 
4}fnnem,  puerosque  patresque,  carmina  in  Triumphum  illum  scripturos,  id- 
que  non  semel;  quo  nihil  fingi  potest  absurdius:  iliud  unice  hanc  inter- 
pretationem  evertit,  quod  procul  omni  dubio  cum  Noster  ait,  dieemus 
lo  tHumphe;  illa  ipsa  yerba  sic  proferri  et  acclamari  velit:  qnemadmodura 
«t  Naso  locis  iam  citatis;  „Miles,  lo^  magna  voce,  THumphe,  canet/* 
^yF'ulguSj  loj  magna  voce,  Triumphe,  canet.'*  „Clamet,  lo  forti  vicia 
puella  viro/'  et  Tibullus  II,  5.  [v.  118]  „lauro  devinctus  agresti  Miles, 
lOy  magna  voce,  Triumphcj  canet."  Quin  et  eam  ob  causam  addit,  non 
-semel  dicemus;  nimirum  qiiia  eandem  hic  acclamationem  bis  positam 
habes,  „Tuque  dum  procedis,  lo  triuraphe,  Non  semel  dicemus,  lo  tri- 
umphe'*;  ut  Ovidius  in  Arte  Am.  II.  v.  1.  „Dicite,  lo  Paean,  et  lo,  big 
^cite,  Paean,"  Satis,  opinor,  superque  iam  refatata  sunt,  quaecumque  ad 
colorem  aliquem  huic  loco  inducendum  protulerunt  Interpretes:  et  tamen 
unicum  iUud,  quod  iam  dicturus  sum,  tcI  per  se  safficeret  ad  utramyifl 
lectionem,  seu  Tuque  sive  Teque,  funditus  subruendam.  Dico  enim,  et 
-omnes  in  bonis  scriptoribus  tritos  et  subactos  meeum  habebo  sentienteB,  non 
aliter  accipi  posse,  ,,Tuque'\  yel  „Teque  dum  procedis,  lo  triumphe,^' 
«t  iilud  altero  abhinc  commate,  „Te  deeem  lauri  totidemque  vaccae,^ 
>qaam  de  una  eademque  persona.  Nihil  enim  interrenit,  quo  Tuque  et  Te 
4id  diversas  spectare  lector  moneatur.  Cum  autem  posterius  iUud  ad  Anto- 
aium  lulum  referri,  et  res  ipsa  clamitet,  et  omnes  ubique  consentiant ;  prius 
Tero  ad  eundem  Antonium  naUo  paoto  pertinere  posse  iam  supra  proba- 
Terim;  id  restat,  ut  prioris  loci  lectionem  mendosam  esse  necesse  sit:  et 
proinde  de  emendatione  vel  certa  vel  commoda  iam  serio  sit  cogitandum. 
Atque  hunc  in  finem  coniectura  nos  sua  impertire  vir  insignis  Daniel  Hein- 
sins,  qui  fidentius  pro  more  suo  pronnnciat,  sic  ab  Horatio  certissime 
faisse  scriptum,  „Duxque  dum  procedit,  lo  triumphe**^  ssQ^^  enim,**  in- 
•quit,  ^praeter  Imperatorem  in  triumpho  prOcedit,  cum  in  Capitolium 
veħitur?  cui  nisi  Imperatori  triumphus  clamatur?  cuius  denique  gratia 
populus  rem  sacram  facit,  nisi  eius  qui  triumphat?^'  Bene  quidem  haec: 
•et  profecto  rem  ipsam  quasi  per  nebulam  vidit;  in  verbis  eruendis  hallu- 
•cinatus  est.  Quippe  leviore,  ni  faUor,  cicatrice  sanari  poterit  hoc  ulcus* 
Dixerat  Noster,  ,,et,  O  Sol  Pulcher,  o  laudande,  canam,  recepto  Caesare 
feiiaf'':  quibus  iUa  iam  subiunge  ex  correctione  nostra:  ^lsque  dum  pro^ 
cedit,  lo  Triumphe,  Non  seniel  dicemus,  lo  Triumphe."  Isque,  is  est 
Caesar.  Enimvero  hoc  vocabuium  adeo  commode  rem  et  sententiam  con 
:ficit,  adeo  parum  recedit  a  lectione  vuigata,  adeo  notum  denique  et  re- 
^eptum  eet  omnibus  po^tis,  quotiescumque  persona  aliqua  iam  seroel  suo 
nomine  appellata  rursus  indicatur;  ut  suo  iure  pro  sincera  hic  lectione 
omnino  sit  admittendum.  Virgilias  Aen.  IV,  203.  „Protinus  ad  regem 
eursus  detorquet  larbam  —  Isque  amens  animi,  et  rumore  accensus  amaro*" 
•et  V,  708.  „Tum  senior  Nautes  —  Isque  his  Aeneam  solatus  vecibus  infit/* 
•et  VI,  684.  „j4t  pater  Anchises  penitus  convaile  virente  —  Isque  ubi  ten- 
dentem  adversum  per  gramina  vidit  Àenean^'  et  IX,  549.  „quorum  pri" 
maevus  Helenor  ~  Isque  ubi  se  Tumi  media  inter  miliia  vidit,*'  et  XI,  702. 
y,Apenninieolae  bellator  filius  Auni  —  Isque  ubi  se  nullo  iam  cursu  eva- 
Àere  pugna.*'  Porro  recte  in  Triumpho  Caesar  procedere  dicitur :  ut  VirgiL 
HX,  94.  „Postquam  omnis  longe  comiium  processerat  ordo,"  Ovid.  Fast. 
IV.  [y.  295]    „Omnis  eques,  mixtaque  gravis  cum  plebe  Senatus  Obvius 
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Fronte  curvatos  imitatus  ignis 
Tertium  lunae  referentis  ortum, 
Qua  notam  duxit,  niveus  yideri, 
60  Cetera  fulvus. 

m. 

AD  MELPOMENEN. 

Quem  tu,  Melpomene,  semel 

Nascentem  placido  lumine  videris^ 
Illum  non  labor  Istbmius 

Clarabit  pugilem;  non  equus  inpiger 
5  Curru  ducet  Achaico 

Victorem,  neque  res  bellica  Deliis 
Omatum  foliis  ducem, 

Quod  regum  tumidas  contuderit  minas, 
Ostendet  Capitolio: 
10       Sed  quae  Tibur  aquae  fertile  praefluunt, 

ad  Tusci  fluminis  ora  venit,    Frocedunt  pariter  tnatres  nataeque  nunu- 
queJ^ 

58.  TerHiim  lunae  referentis  ortum]  Orbem  in  nonnullis  codicibus- 
reperemnt  Interpretes ;  ut  et  nos  in  decem  ^x  nostris.  Eeginensis  tamen  et 
Regiae  Societatis  ortum;  quod  inLeidensi,  Graeviano,  Batteliano  pro  Taria 
lectione  ponitur.  Si  illud  sequeris,  tum  tertium  mensem  inteUiges;  quod 
nihil  facit  ad  poStae  ^enteutiam.  GeUius  1,  20.  [§  6]  „Quod  et  Luna  orbem 
suutn  lustret  septem  et  viginti  diebus.^*  Ovid.  Fast.  II,  175.  ,,Luna  novum 
decies  implerat  cornibus  orbem."  Idem  Metam.  II,  453.  „Orbe  resurge-- 
bant  lunaria  cornua  nono.^'  Tibulius  II,  4.  [v.  17]  „et  qualis,  ut  orbem 
Comptevit^  versis  Luna  recurrit  equis,"  IPropertiusIt,  16.  [v.2l]  „Septima 
iam  plenae  deducitur  orbita  lunae,"  Quamobrem  cum  libris  editis  retinen- 
dum  est  omnino  tertium  ortum,  hoc  est,  diem  tertium.  Virgilius  Georg. 
I,  431.  f,vento  semper  rubet  aurea  Phoebe:  Sin  ortu  in  quarto  {namqu& 
is  certissimus  auctor)  Pura,  neque  obtusis  per  caelum  comibus  ibiL^^ 
Val.  Flaccus  II,  367.  „Ut  lunam  quarto  densam  videt  imbribus  ortu. 
Tħespiades/' 

59.  Qua  notam  duxit]  In  codice  Regiae  Societatis  traxit,  ut  Oidd. 
Fast.  1,596.  „llle  Numantina  traxit  ab  urbe  noism''* i  Statius  Theb.  VIX,  302. 
„ac  priinae  genitorem  in  flore  iuveniae  Consequitur,  traxitque  notas,  et 
miscuit  annos,"  Tamen  et  notam  duxit  aeque,  si  non  magis,  elegans  lo- 
cutio  est,  et  omnium  fere  codicum  suffragiis  nititur.  Fropertius  1, 5.  [t.  16| 
„Et  iimor  informem  ducet  in  ore  notam.*'  Plura  vide  apud  Nicolaum 
Ħeinsium  Notis  ad  Ovidii  Fast.  VI,  649.  Ita  ducere  colorem,  livorem. 
Virgil.  Eclog.  IX  49.  „Duceret  apricis  in  collibus  uva  colorem.**  Iu?e- 
nalis  II,  81.  „Uvaque  conspecta  livorem  ducit  ab  uva.^*  Seneca  Herc. 
Fur.  347.  „ducet  e  genere  inclyto  Novitas  colorem  nostra,'*^ 

10.  Sed  quae  Tibur  aquae  fertile  praefluunQ  Sic  clare  habent  yeter- 
rimi  codices  Graevianus,  Keginensis  cum  aliis:  Leidensis  iVo^t/tin/.  Editia 
prima  Veneta  Per/luunt,  quod  noUem  clanssimos  viros  Fabricium  etDace- 
xium  calculo  suo  probavisse.  VelleiusPatercuiusII,  106.  „^flf  flumen  Jlbtm, 
qui  Semnonum  Hermundorumque  fines  praefluif  Noster  infra  Carm. 
XIV,  26.  de  Aufido,  „Qui  regna  Dauni  praefluit  Appuli,*^  Xtvnxxs  If  45. 
6]    yjnfima  valle  praefluit  Tiberis,^^    Sic  praelabi,  praevehi.    Lueanas 
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Et  spissae  nemorum  comae, 

Fingent  Aeolio  earmine  nobilem. 
Eomae  principis  urbium 

Dignatursuboles  inter  amabilis 
15  Vatum  ponere  me  choros: 

Et  iam  dente  minus  mordeor  invido. 
0  testudinis  aureae 

Dulcem  quae  strepitum,  Pieri,  temperas; 
0  mutis  quoque  piscibus 
20        Donatura  cycni,  si  libeat,  sonum: 
Totum  muneris  boe  tui  est, 

Quod  monstror  digito  praetereuntium 
Bomanae  fidicen  lyrae: 

Quod  spiro  et  placeo  (si  placeo)  tuum  est 

IV. 

DEUSI  LAUDES. 

Qualem  ministrum  fulminis  alitem 
(Cui  rex  Deorum  regnum  in  avis  vagas 
Permisit,  expertus  fidelem 

luppiter  in  Ganjnmede  flavo) 
5  Olim  iuventas,  et  patrius  vigor 
Nido  laborum  propulit  inscium; 
Vernique,  iam  nimbis  remotis, 
Insolitos  docuere  nisus 

"VI,  76.  „Quoqne  modo  Romae  pi-aelapsus  moenia  Tibris  In  mare  de- 
^cendit^^  et  X,  308.  de  Nilo:  ^Jnde  plagas  Phoebi  damnum  non  passtis 
diquarum  Praeveheris."   Vide  Gronovium  patrem  ad  Livii  XXIX,  32.  {§  8]. 

23.  Romanae  fidicen  Lyrae]  Respexit  huc  Ovidius  Trist.  IV,  1 0.  [v.  49] 
^jEt  tenuit  nosiras  numerosus  Horatius  aures;  Dum  ferit  Ausonia  car- 
mina  culta  lyra."  Quod  si  in  mentem  praestantissimo  Nic,  Heinsio  venisset, 
numquam  ex  coniectura  tentasset  ibi  reponere,  Aeolia  lyra*  Quamquam 
•et  hoc  solertissimo  viri  ingenio  minime  indignum ;  sic  enim  de  Rufo  homine 
Bomano  Ovidius  Pont.  IV,  16.  [v.  28]  „Pindaricae  fidicen  tu  quoque,  Rufe, 
liyrae  " 

7.  Femique  iam  nimhis  remotis']  Vir  incomparabilis  lulius  Gaesar 
-Scaliger  sic  in  Hypercritico  suo  [p.  887]  hunc  locum  trutina  castigat: 
yyFemique  iam  nimbis  remotis  Insolitos  docuere  nisus  Fenti  paDentein.^^ 
^Jam  adultufnj"  inquit^  ^^aqmlae  pullum  describit,  cum  attribuit  tfi  iuven- 
tutem :  praeterea  cum  demittii  in  agnos  et  in  dracones,  Quare  non  potest 
ħie  veris  facere  mentionem:  nam  primo  ineunie  vere  aquila  parit:  in-- 
cubat  tricenis  diebus:  vix  sexto  meTZ^ e  (Augusto)  ad  venationem  apti  sunt 
jmlli:  quippe  Septembri  etiam  sunt  invalidiusculi.'*  Quae  cum  veris  si- 
milia  sint  et  tanti  viri  fide  tradita;  (nam  Aidrovandus  eto.  nihil  hic  nos 
clocent)  videamus  quo  pacto  Torrentius  Daceriusque  Flacoi  partes  tutentur. 
De  adulto ,  aiunt,  vere  loquitur  Horatius^  iam  remotis  nimbis,  hoc  est, 
ineunte  aestate :  totum  enim  ver  imbriferum  est.  Mirifica  sane  defensio. 
£i  enim  totum  ver  imbrifeium  sivc  nimbosum  est,  quomodo  nimbis  iam 
Temotis  venti  adhuc  vemi  dicuntur?   Aut  nihil  videmus,  aut  aesHvi  potius 
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Venti  paventem:  mox  in  oyilia 
10  Demisit  bostem  yividus  inpetus; 
Nunc  in  reluctantis  dracones 

Egit  amor  dapis  atque  pugnae: 
Qualemve  laetis  caprea  pascuis 
Litenta,  fulvae  matris  ab  ubere 
15     lam  lacte  depulsum  leonem, 

Dente  novo  peritura,  vidit: 

dicendi  erant.  Quanto  rectins  fuerat  non  dissimulasse  complurium  codicum 
lectionem,  quae  et  Scaligeri  experientiae  non  refragatur,  etHoratium  tamen 
ab  omni  culpa  praestat  immunem:  ^Vemisque  iam  nimbis  remoUs,  Insa- 
Utos  docuere  nisus  Fentt  paventem,'^  Ita  Tetustissimus  noster  LeidensiSy 
et  Colbertinus,  et  Bodleianus  alter,  et  unus  Bersmanni:  ita  Petrensis,  cui 
vemi  pro  Taria  lectione  additum:  ita  optimi  libriGraevianus  et  Reginensis^ 
in  quibus  litera  S  erasa  adhuc  cernitar.  Ut  ne  dubitandum  quidem  sit^ 
quin  idem  in  nonnullis  suis  codicibus  Interpretes  invenerint :  etsi  id  memoriae 
tradere  non  operae  pretium  videbatur.  Profecto  non  aliter  legisse  Scholiastam 
Teterem  facile  odorari  poterant:  ,^vernique^''  ait,  „ut  ruit  imbriferum 
vcr."  Atqui  exemplum  illud  e±  Virgil.  Georg.  I,  313.  petitum  scripturae 
isti  prorsus  repugnat:  hic  enim  ver  imbriferum  sive  nimbosum  est,  iUic 
vemi  sunt  venii,  remotts  nimbis.  Sine  dubio  scripserat  Scholiastes;  „V0r- 
nisque  nimbis)  ut,Ruit  imbriferum  ver.*^  lam  enim  id  exemplum  adeo 
apposite  citatur,  ut  nihil  magis.  Quippe  in  Italo  caelo  ver  imbribus  et 
nimbis  plerumque  infestum  est.  luvenalis  Sat  IV,  87.  „Cum  quo  de  plu- 
viis,  aut  aesttbus,  aut  nimboso  Vere  locuturi  fatum  pendebat  amici,^'- 
Seneca  Nat.  Quaest.  IV,  4.  „Quare  vere,  iam  frigore  infracto,  granda 
cadai?  Cum  ver  coepit,  maior' inclinatio  aeris  sequitur,  et  calidiore  caelo 
maiora  fiunt  stillicidia.  Ideo ,  ut  ait  Firgilius  noster,  Cam  ruit  imbri- 
ferum  Ter,  vehementtor  immutatto  est  aeris  undique  patefactt  et  solventis- 
se,  ipso  tempore  (forte,  ipso  tepore)  adiuvanie.  Ob  hoc  nimbi  graves 
magis  vastique  quam  pertinaces  deferuntur.''*  Statius  SilT.  IV,  4.  [t.  12} 
,,Iam  terras  volucremque  polum  fuga  Teris  aquosi  LaxatJ^  Virgil.  Georg. 
JII,  429  „Vere  madent  udo  terrae  ac  pluvialibus  Austris.**  Lucanus  V,415. 
„Perfida  nubiferi  vetat  inconstantta  Teris.'*  Eecte  igitur  habet  Tetustiorum 
codicum  lectio,  vemis  nimbis  remotis,  quam  bene  sane  explicaTit  manus- 
antiqua  in  ora  Codicis  GraeTiani;  ,^vemali  tempore  transacto,  quo  plume' 
scunt  aves.'^  In  recepta  Tero  lectione,  vemi  ventt,  iam  nimbis  remotts^ 
ubi  nimbi  hiberni  necessario  intelligi  debent,  non  Tideo  quid  pro  Flacco 
adTCrsus  Scaligerum  reponi  possit.  Ceterum,  si  cui  illud  is  ter  repetitum 
delicatulas  aares  offendat;  is  primum  sic  cogitet,  ineptum  esse  Euphoniae 
consulere  cam  totius  sententiae  dispendio;  tum  postea  eontempletur  hos 
Tersus ,  Virgilii  et  Nasonis ;  ubi  Terba  singula  litera  S  terminantur.  Aen» 
XII,  708.  „Ingentts  genitos  diversis  parttbus  orbis.*'  Metam.  VII,  540. 
,,Lanigeris  gregibus  balatus  dantibus  aegros.*' 

10.  F^ividus  impetus]  Codex  Regiae  Societatis,  fervidus.  Non  placet^ 
Statius  de  Equo  Domitiani  [SilT.  1, 1,  48] :  „Cui  rigidis  stant  colla  iubis, 
TiTusque  per  armos  Impetus." 

15.  lam  lacte  depulsum]  Mihi  quidem  semper  Tisum  est  iUud  Lacte 
otiosum  et  superfluum.  Leonem,  inquit,  iam  depulsum  lacte  ab  ubere- 
flilvae  matris.  Atqui  satis  erat  alterutram,  aat  lacte  depulsum,  aut  ab 
ubere  dcpulsum,  Virgii.  Eclog.  VII.  [t.  15]  „Depalsos  a  lacte  domi  quae- 
clauderet  agnos,''  Prudentius  Peristeph.  X,  663.  „unum  de  eaterva  in- 
fanttum  Parvum,  nec  olim  lacte  depulsum."  Suetonius  in  Tiberip  o.  44» 
„Infantes  ftrmiores,  nec  dum  iamen  lacte  depulsos."  Virgil.  Georg.III,  187» 
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Yidere  Baetis  bella  sub  Alpibas 
Drasum  gerentem  Vindelici;  quibus 
Mos  unde  deductus  ^er  omne 
20  Tempus  Amazonia  securi 

V.  17.  Vulg.   Rħaeti 

Atque  haec  iam  primo  depolsas  ab  ubere  matrit  Audeat,^^  Varro  de  Re 
Bnst.  II,  4.  [§  16]  „fbrci  depulsi  a  mamma  a  quibutdam  Deliei  appel- 
lanturJ'''  Ibidem  II,  2.  [§  17]  ^fium  depulsi  sunt  agni  a  matribus,  diH- 
gentia  adkibenda  est.^'  Vides  utramTis  diotionem  satis  per  se  yalere;  sed 
ntramque  simul  nemo,  quod  sciam,  adhibuit;  neque  adeo  sine  yerbosae  gar- 
rulitatis  nota  adhibere  poterit.  Nam  quod  viri  clarissimi  Xylander  et  Cha- 
botins  adiective  hoo  accipiunt,  lacte  ubere  sive  copioso,  id  absurdius  est, 
quam  ut  refelli  mereatur.  Equidem  crediderim  yocabulum  tacte  ex  glossa 
huc  irrepsisse;  et  extmsisBe  aliud  quid,  quod  iam  indagandum  est.  Vide 
an  forte  sic  scripserit  Noster;  ,Jkiivae  mairis  ab  ubere  lam  mane  depul- 
snm  leonem  Dcnte  novo  peritura  vidiL"  hoc  est,  eo  primum  mane  a  lacte 
depulsum:  atque  inde  ait  dente  novo.  Mane  autem  esurientes  leones  prae- 
dam  quaeritant,  ut  Statius  Theb.  VII,  670.  „Qualis  ubi  primam  leo  mane 
cubiiibus  altis  Erexit  rabiem,  et  saevo  speculatur  ab  antro  Aut  cervum, 
aut  nondum  beliantem  fronte  iuvencum/''  an  potias  hunc  in  modum;  ^Jam 
sponte  depulsum  teonem."'  Id  enim  generosae  ferae  proprium,  ut  non  ex- 
pectet  dum  a  matre  depellatur;  sed  sponte  se  a  mamma  abigat,  suarum 
virium  iam  conscia.  Sic  et  aquilam  pullum  paullo  ante  non  mater  (ut 
scriptores  narrant  fieri  solere)  sed  iuventus  et  patrius  vigor  de  nido  pro- 
pulerunt.  Iterum  Statius  Theb.  IX.  740.  „£//  leo^  cui  parvo  mater  Getula 
cruentos  Suggerit  ipsa  eibosy  cum  primum  crescere  sensit  Colla  iubis, 
torvusque  noYos  respexit  ad  ungues,  ^dignatur  ali;  tandemque  effusus 
apertos  Liber  amat  campos,*^  Equidem  ut  non  temere  contenderim  sic  ab 
Horatio  profectum  esse;  ita  libere  dicam,  non  deterius,  immo  melius  ali* 
quanto  hoc  esse,  quam  quod  vulgo  iam  circurofertur. 

17.  Fidere  RhaeH  bella]  Locus  hic  ab  omnibus  interpretibus  diu  mul- 
tumque  Tcxatus  sub  nostrum  etiam  stilum  venire  iam  debet.  In  Editionibus 
yetustis  sic  concipitur :  „Fidere  Rhaeti  bella  sub  Alpibus  Drusum  gereniem 
f^indelici":  neque  aliter  in  recentioribas  plerisque;  adeo  ut  gens  illa  a 
Druso  yicta  uno  nomine  appellata  fuerit  Rhaeti  Findelici,  Ita  quidem  iam 
oUm  aocepisse  videntur  Acron  et  Porphyrion:  quorum  hic,  „Scripta  est', 
inquit,  ,^haec  ecloga  in  Neronem  Drusum;  qui  Rhetos  f^indelicos  belio 
vicit^*:  ille,  ,,Talem''%  ait,  j,Drusum  videre  Rheti  Findelici,  barbarorum 
gentes.*'  Serrius  quoque  ad  Virgil.  Aen.  I,  247.  ,yAtque  intima  tuius 
Regna  Libumorum)  Ideo  tutus,  quia  Rhaetii  Findelici  ipsi  stmtLibumi, 
taevissimi  admodum  populi,  contra  quos  missus  est  Drusus.  llli  autem 
ab  Amazonibus  originem  ducunt,  ut  etiam  Horatius  dicit,  'Quibus  Mos 
tinde  deductus  per  omne  Tempus  Amazonia  securi  Dextras  obarmet, 
quaerere  distuli ,"  Codex  Graevianus  in  margine:  „Retii  Findelici  Norici 
Baioarii  unum  sunt.^^  Atque  hanc  interpretationem  cum  plerique  alii  iam 
sequuntur,  tnm  et  ipse  Velserus  in  Libris  Kerum  Vindelicarum  [p.  3  ed.  a. 
1594].  Nondum  tamen  a  nobis  sic  extorquebunt,  unum  populum  coagmen- 
tato  nomine  Rhaetos  Findelicos  yocari,  quos  inter  se  diversos  fuisse  tot 
boni  auctores  tradiderunt.  Velleius  Paterculus  II,  39.  „Rhaetiam  autem 
et  Findelicos  et  Noricos  [Pannoniamque]  et  Scordiscos  novas  imperio 
nostro  subiunxit  provincias."  Et  II,  95.  ^Quippe  uterque  (Tiberius  et 
Prusus)  divisis  partibus  Raetos  Vindelicosque  adgressi.^*  £t  104.  ^jEgo 
ieeum,  imperatory  in  Armenia,  ego  in  Rhaetia  fui;  ego  a  te  in  Vinde- 
licis,  ego  in  Pannonia^  ego  in  Germania  donatus  sum.'^  £t  122.  „Vinde- 
licorum  Rhaetorumque  victor,  curru  urbem  ingredi".    Suetonius  Aug.  c.21. 
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Dextras  obarmet,  quaerere  distuli: 
Nec  scire  fas  est  omnia:  sed  diu 

yJ)omuit  autem  partim  ductu,  partim  auspiciit  suis  Cantabriam  —  item 
Rhaetiam,  et  Yindelicos,  ac  SalassQs  gentes  Inatpinasy  Idem  Tib.  c.  9. 
„Eiein  Bhaeticum  Vindelicumque  l/etlnm,  inde  Pannonicum,  inde  Germani' 
cum  gessit;  Khaetico  atque  Yindelico  gentes  Alpinas,  Pannonieo  Breucos 
et  Dalmatas  subegit^'  Plinius  Nat.  Hist.  III,  24.  [§  133]  ,,His  (Noricis) 
eontermini  Rhaeti  et  Vindelici,  omnes  in  civitates  multas  divisi/*  Tacitas 
Annal.  II,  17.  i,Ni  Rhaetorum  Vindelicorumque  {et  Gatlicae]  cohortes 
signa  obiecissent/'  Eutropius  de  Augusto  [VII,  9] :  ,,Romano  adiecit  im- 
periOy  Illyricum,  Baetiam,  Vindelicos,  et  Salassos  in  Alpibus.^^  ItaOraeci 
similiter,  Strabo,  Ptolomaeus,  Agathemerus  PAITOYS  KAI OYINJEAIKOYS 
semper  distinguunt.  Quid  iam  d«  Servio  et  Scholiastis  fiet,  ficulneis  sane 
copiis,  si  cum  istis  comparentur?  Profecto  non  aliunde  quam  ex  hoc  ipso 
loco  sic  in  menda  cubante,  commentum  illud  de  Rhaetis  Vindelicis  hause- 
Tunt.  Quod  et  ex  parte  vidit  celeberrimus  Dacerius:  atqae  ideo  lectionem 
aliam  reyocatum  iit,  cui  editiones  codicesque  aliquot  et  in  iis  Battelianus 
noster  astipulantur ,  ,,Videre  Rhaeti  bella  sub  Atpibus  Drusum  gerentem 
et  Vindetici/*  Multa  tamen  huic  emendationi  adversa  sunt:  nullus  liber 
paullo  Yetustior  coniunctionem  et  agnoscit:  tum  etHistoria  ipsa  refragatur. 
Non  enim  et  Bhaeti  et  Vindelici  videre  Drusum  bellantem;  quippe  Drusus 
Vindelicos  tantum,  Bhaetos  Tiberius  aggressus  est.  Paterculus  loco  iam 
laudato:  „Qmppe  t/^er^t/e  (Tibcrius  et  Drusus)  divisis  partibus  Raetos 
Findelicosque  adgressi,  multis  urbium  et  castellorum  oppugnationibus, 
nec  non  directa  quoque  acie  feliciter  functi,  gentes  locis  tutissimas,  aditu 
difftciltimas ,  numero  frequentes,  feritaie  iruces,  maiore  cum  peri" 
culo  quam  damno  Romani  exercitus,  pturimo  cum  eorum  sanguine 
perdomueruni/'  Quae  verba  toti  huic  carmini  quasi  Commcntarii  vicem 
esse  possunt.  Noster  ipse  infra  Carm.  XIV.  t.  14.  „Maior  Neronum  moo! 
grave  praelium  Commisit,  immanesque  Baetos  Auspiciis  pepulit  secundis.^ 
Quid  ergo?  vides  in  utraque  lec'tione  plane  aquam  haerere:  neque  sane  id 
mirum,  ncutra  cnim  vera  est.  Nos  iam  olim  certam  huius  loci  scriptoram 
ex  coniectura  invenimus,  „Fidere  Baetis  bella  sub  Alpibus  Drusum  geren- 
tem  Findeiici/^  atque  ad  hanc  nos  deduxit  Horatiani  stili  indoles :  noyerara 
enim  Nostrum  numquam  illud  sub  Alpibus  sic  inornate  et  nude  prolaturura 
faisse.  Memineram  etiam  Alpes,  ut  pro  variis  regionibus  varia  sortitae  erant 
nomina,  ita  et  Bhaeticas  appellatas  esse.  Tacitus  Hist.  I,  70.  ,Jpse  paul- 
lulum  cunctatus,  num  Bhaeticis  iugis  in  Noricum  flecteret.''^  Claudianus 
de  IV  Cons.  Honorii,  442.  „Aspera  nubiferas  qua  Bhaetia  porr^Y  Alpes." 
Iterum  Tacitus  de  Mor.  Germ.  c.  1.  „Rhenus  Bhaeticarum  Alpium  inac- 
cesso  ac  praecipiti  vertice  ortus.'*  Porro  Raetis  Noster  suo  more  pro 
Raeticis ;  ut  alibi  Fenena  Colcha,  Mauris  iaculis^  Sulpiciis  horreis,  Aemi- 
lium  ludum,-  Italo  caelo.  Denique  sub  Alpibus  Rhaeticis  Vindelici  Drusum 
viderunt;  quia  Bhaeti  Vindelicis  contermini.  Hactenus  ex  coniectura  pro- 
gressi  sumus;  postea  sagacissimum  yirum  Nie.  Heinsium  nobiseum  facere 
didicimus;  qui  in  ora  exemplaris  sui,  forte,  inquit,  Rhaetis.  Accessemnt 
huc  ad  partes  codex  optimus  Torrentii  et  veterrimus  noster  Graerianus,  qmi 
Retii  habent;  quod  9.  Retis  scribarum  errore  fluxisse  videatar:  et  magia  ad- 
huc  Begfinensis,  in  quo  Reti  nune  habetur,  litera  quadam  quae  sequebatur 
erasa.  Tandem  in  impresso  codice  ex  Bibliotheca  celeberrimi  viri  Petri 
Francii,  cui  variae  aliquot  lectiones  ex  libris  scriptis  adnotabantur,  reperi- 
raus  manuscriptum  exemplar  Bottendorphii  Retis  exhibere:  neque  param 
laetati  sumus  divinationem  noBtram  membranarum  auetoritate  firmari:  quod 
et  in  aliis  multis  olim  eventurum  auguramur,  siquis  post  operam  nostram 
meliores  oodices  hic  iUic  latitantes  diligentar  excusserit. 
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Lateque  victrices  catervae 
Consiliis  iuvenis  repressae 
25  Sensere,  quid  mens  rite,  quid  indoles 
Nutrita  sanctis  sub  penetralibus 

V.  24.  Vulg.  fieviclae.     26.  Faustis. 

24.  CoTuiliis  iuvenis  reviciae]  Quod  Larobinus  in  nonnuUis  emendatis 
codioibus  reperisse  se  narrat,  repressae;  id  ego  in  veterrimo  Graeviano 
vidi)  ubi  primo  erat  revictae,  et  postea  sex  posterioribus  literis  per  puncta 
subnotata  (ut  solet)  deletis,  suprascriptum  manu  et  atramento  iisdem  pressae. 
Jilt  quantivis  sane  pretii  ea  lectio  est:  nam  vulgo  recepta  vix  nobis  placere 
potest,  si  vel  aurem  vel  nasum  adhibemus:  ^jsed  diu  Lateque  victrices 
catervae  Consiliis  iuvenis  revictae  Sensere,  quid  mens  rite,  quid  indoles^'- 
etc.  Imo  vero  repressaey  ut  et  legit  Scholiastes  Porphyrion :  ,fionsiliis,^^ 
ait,  jjuvenis  repressae  eo  pertinet,  quod  late  victrices  dijcerai."  Nildl 
verius  dici  potuit.  Qui  antea  longe  lateque  grassabantur ,  iam  repressi, 
cohibiti,  et  intra  fines  suos  compulsi  sunt.  Cicero  de  Frovinciis  Consula- 
ribus  c.  12.  [§  31]  „Nationes  eaSt  quae  numero  ħominum  ac  multitudine 
ipsa  poterant  ifi  provincias  nostras  redundare,  ita  ah  eodem  esse  partim 
recisas,  partim  repressas/  ut  Asia,  quae  imperium  nostrum  ante  termi- 
nabat,  nunc  tribus  novis  provinciis  ipsa  cingatur.*''  Et  mox  c.  13  [§  32] 
,,/pse  ille  C.  Marius  influentes  in  Italiam  Gallorum  maximas  copias  re- 
piessit,  non  ipse  ad  eorum  urbes  sedesque  penetravitJ'  Claudianus  de 
BeUo  Getico,  v.  400.  ,fHoc  monitu  pariter  nascentia  bella  repressit." 
Val.  Maximus  VI,  9,  6.  de  SyUa.  ,,Mithridatem  compescuit,  socialis  belti 
fluctus  repressit.^^  lUud  deinde  nota,  consilis  iuvenis:  nam  et  eo  longe 
aptius  referas  repressae,  quam  revictae.  Suetonius  in  Tiberio  c.  37.  [extr.] 
yjReges  infestos  suspectosque  comminationibus  magis  et  querelis,  quam  vi, 
repressit."  Contra,  quam  insulsa  sodes  repetitio  est,  Fictrices  revictaeJ 
quam  qui  non  odit,  is  et  amatae  suae  polypum  depereat.  Sed  repressae, 
inquiunt,  muUo  minus  dicit,  quam  par  est:  parum  enim  fuisset  reprimere 
barbaros.  Quid?  annon  satis  hoc,  quod  repressit  iuvenis,  non  dux  veteranus; 
quod  consiliis,  non  praeliis  muUo  suorum  sanguine  factis;  quod  diu  late- 
que  viċtrices  catervas,  non  hostem  numero  spernendum  et  prioribus  damnis 
fractum?  Atqui  reviciae  muUo  minus  dicit,  imo  nihil  dicit  omnino.  Nam 
revictus  nihil  aliud  notat,  quam  refutatus ,  convictus',  neque  umquam  de 
beUis  et  praeUis,  sed  de  calunmiis,  criminibus,  et  iudiciis  usurpatur.  Ovi- 
dius  Fast.  VI,  432.  de  Minerva.  „Ex  quo  iudicio  forma  revicta  suo  est.'^ 
GeUiusV,  2.  [VII 2  §  13]  jyQui,  cum  in  culpa  etmaleficio  revicti  sunt,  per- 
fugiunt  ad  fali  necessitatem^^  Ita  Cicero  [pro  Arch.  c.  6  princ.],  iudicio 
revinci;  Livius  [XL,  16  §  3],  crimen  revicium:  Lucretius  IV,  489.  „j4n 
poterunt  oculos  aures  reprehendere  .^  an  aures  Tacfus?  an  hunc  porro 
tactum  sapor  arguet  oris?  An  confutabunt  nares?  oculive  revincent?'* 
Vides,  opinor,  veram  huius  vocabuU  notionem;  ab  Ħoratii  certe  sententia 
prorsus  aUenam.  Nam  quod  ex  Lucretio  citant,  1, 586.  „nam  si  primordia 
rerum  Commutari  aliqua  possent  ratione  revicta'*:  et  V,  410.  ,,Inde  ca- 
dunt  vires  aliqua  raiione  revictae'^:  hoc  est,  victae,  labefactae,  tentatae: 
id  uti  lubricum  sane  incertumque  est,  cnm  varient  ibi  codices  manuscripti; 
ita  quantumvis  sit  sincerum,  tamen  nonnisi  a  iudiciis  tralatum  esse  videatur ; 
nt  iUud  de  iisdem  Frimordiis,  Ub.  I,  530.  ,^Nec  ratione  queunt  aUa  tentata 
labare'''^:  quale  Ulud  Nostri  Epist.  I,  18,  80.  „LH  penitus  notum  si  ten- 
tent  crimina":  et  proinde  iUud  reviclae  longe  infra  Horatii  sensum,  et 
Drusi  laudes  sit  existimanduro. 

26.  Nutrita  faustls  sub  penetralibus]  Scholiastes  Porphyrion  ad  locum : 

Horatina.  I.  16 
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Posset,  quid  Augusti  paternus 
In  pueros  animus  Nerones* 
Fortes  creantur  fortibus  et  bonis: 
30  Est  in  iuveneis,  est  in  equis  patrum 


„Quia  non  potest  Drusum  laudare  nunc,  ut  filium  Augusti:  ab  eo  edu- 
eatum  insHtutumque  dicity  Bene  sane:  yerum  iUud  demiror,  cum  iu  eo 
iam  sit  Noster,  ut  institutionem  et  disciplinam  laudet  familiae  Augostae, 
asseratque  pene  plus  doctrinae  et  cultui  Drusum,  quam  natui-ae  et  indoli 
debuisse;  quo  tandem  consilio  fausta  penetralia  dixerit.  NuUum  profeeto 
epitheton  vel  data  opera  seligere  potuit  magis  alienum.  Quorsum  enim 
disciplina  et  cultus;  si  fortunae  et  faustitati  adscribenda  erant  omnia? 
Haec  quidem  se  mutuo  subvertunt,  neque  in  uno  eodemque  loco  possant 
consistere.  Sed  cave  credas  Horatium  huius  culpae  affinem  esse ;  quanqnam 
omnes  quos  viderim  codices  scripti  editique  in  lectione  hac  conspirent. 
Auctor  enim  sponsorque  esse  ausim,  sic  a  poiStae  manu  locum  profectum 
esse:  yySensere,  quid  mens  rite,  quid  indoles  IVutrita  sanctis  sub  penetra- 
libus**'  Lippus  aliquis  librarius  iam  a  multis  saeculis  hane  labem  invexit, 
literarum  simiUtudine  deceptus.  Quippe  f  et  n  quam  simUlimas  esse  /'  et 
u  nemo  non  yidet:  in  vetustis  autem  membranis  ct  et  /2,  ubi  uno  calami 
ductu  scribuntur,  vix  inter  se  dignosci  posse  fide  optima  aflQrmare  possum. 
Ceterum  sanctis  penetralibus  nullum  in  omni  Latio  aptius  vocabulum  est, 
ubi  de  educatione  et  moribus,  velut  hoc  in  loco,  agitur.  Cioero  Philippica 
ILc.27.  [§68]  „0  audaciam  immanem!  tu  etiam  ingredi  illam  domttm 
(Pompeii)  ausus  es?  tu  illud  sanctissimum  Umen  intraref^*  et  mox  c.  26. 
r§  6^]  jiQuid  enim  illa  domus  viderat  nisi  pudicum,  nisi  ex  optimo  more 
et  sanctissima  discipUna  ?**  luvenalis  Sat.  XIY,  68.  ,,[llud  non  agitas,  nt 
sanctam  filius  omni  Aspiciat  sine  labe  domum,  vitioque  carentem?*^  Golu- 
meUa,  lib.  X.  [v.  279]  „Casia  fides  colitur  nobis,  sanctique  penates." 
Porcius  Latro  Declam.  in  CatiUnam.  [c.  14]  „Nec  Druso  sanctissimi  stii 
penates,  nec  Saiumino  ius  sacrosanctae  dignitatis  auxiliatum  est^  Vale- 
riusMax.  YI,  5, 1  [5  pr.]  „  Tempus  est  lustitiae  quoque  sancta  penetraHa  adire.^^ 
Idem  II,  7,  6.  „7"?/,  Postumi  dictator,  A,  Postumium,  quem  ad  generis 
penetraliumque  sacrorum  successionem  propagandam  genueras."  Idem  IX, 
15,3.  [15,2]  de  domo  Octaviae  sororis  Augusti  loquens:  „Ut  eodem  tempore 
sanctissimi  penates,  et  veri  sanguinis  memoria  spoliarentur,  et  falsi  sor- 
dida  contagione  inquinarentur.''^  Tacitus  Annal.  V,  1.  de  Livia  Augusti 
uxore,  Drusi  huius  matre:  „sanctitate  domus  priscum  in  morem,  comis 
ultra  quam  antiquis  feminis  probatum.**^  Peculiari  vero  ratione  penetralia 
Augusti  sancta  vocabantur;  cum  quia  ipsum  domini  cognomen  sanctum 
significat,  ut  Glossae  Philoxeni;  Augustus,  lEPOS^  sanctus.  Ovid.  Fast. 
I,  607.  ,,Sed  tamen  humanis  celebrantur  konoribus  omnes:  Hic  socium 
summo  cum  love  nomen  habet.  Sancta  vocant  augusta  patres:  augusta 
yocantur  Templa,  sacerdotvm  rite  dicata  manu."  Tum  praeterea,  quia 
in  ipso  palatio  duo  tcmpla  erant,  Yestae  etApoUini  dedicata.  IdemMetam. 
XY,  864.  ^Festaque  Caesareos  inter  sacrata  penates,  Et  cufn  Caesarea 
tu  Pħoebe  domestice  f^esta.'^  Yides  iam  quam  muUis  nominibus  sancta 
dici  mererentur  penetralia  domus  Palatinae;  tum  ob  sanctam  discipUnam, 
tum  ob  sanctum  Augusti  nomen,  tum  ob  sancta  Deorum  templa  ibi  aedi- 
ficata,  ut  de  vera  huius  loci  restitutione  vix  amplius,  opinor,  dubitare 
possis. 

29.  Fortes  creantur  fortibus  et  bonis]  In  principe  editione  Yeneta  et 
maioro  parte  membranarum  aUa  distinotio  est;  ,^Fortes  creantur  fortibus: 
el  bonis  Est  in  iuvencis,  est  in  equis  pairum  Virlu^'-'' :  quam  viri  insignes 


GABMINUM  LIB.  IV.  4.  243 

Virtus;  neque  inbellem  feroces 
Frogeneraut  aquilae  columbam. 
Doctrina  sed  vim  promovet  insitam, 
Rectique  cultus  pectora  roborant: 
35     Utcumque  defecere  mores, 

y.  31.  Vulg.  Nec. 

Stephanus,   Xylander,  aliique  amplectuntur.     Quibus  accedit  fere  praestan- 

tissimus  Nic.  Heinsius,  sic  reponens  ex  coniectura;    ,,Fortes  creantur  for- 

Ubus;    ut  bonis  Est  in  iuvencis*^  eto.    Multis  tamen  nominibus  tam  inter- 

punctio  illa,  quam  emendatio  displicet.    Principio  enim,   fortibus  et  bonis 

receptissima  apud  auctores  formula  nuUo  modo  hic  dividi  et  distrahi  debet. 

Noster  Epist.  I,  9,  13.     „Scribe  tui  gregis  hunc,   et  fortem  crede  bonum- 

que."     GeUius,  XV,  2.  [§3]    n^amquam  Plato  laudes  ebrietatis  scripsisset, 

uHlemque  esse  eam  bonis  ac  fortibus  viris  censuisset.''    Gicero  Epist  Fam. 

III,  11.  [§3]    jfQuae  quidem,  etiam  in  summa  bonorum  ac  fortium  civium 

copittj   tueri  tales  viros  deberet."    Ibidem  V,  19.  [§  1]    ,,/d  quod  omnes 

fortes  ac  boni  viri  facere  debent."    Idem  in  Verrem  III,  69.  [§  162]  „Quem 

ego,  iudices,  quamvis  bonum  fortemque  facile  paterer  evadere.*''  Ita  Cicero 

alibi  sexiee,  credo,  deciesve  diyersis  locis.   Deinde  et  sententiae  ipsi  yim  ac 

iniuriam  faciunt,   qui   bonis  referunt  ad  iuvencis  et  equis,    Ea  vero  iam 

paucis   explicanda   est:    quia  plerosqne  interpretes  perperam  haec   cepisse 

▼ideo.    Disserit  hic  noster  de  commodis  bonae  eduoationis.     Verum  est^  in- 

quit,  et  concedimus,  Fortes  et  bonos  sibi  similes  procreare ;  generosum  equum 

etiam  puUum  generosum  gignere :  neque  ex  aquilis  columbas,  verum  aquilas 

nasci :    doctrina  tamen  et  institutio  naturalem  indolem  roborant  promovent- 

que;    ct  quandocumque  eae   deficiant,   quantumyis  bene  nata   in  culpas  et 

Titia  prolabuntur.     Haec   argumenti  yis  est,    et  orationis   series:   ubi  iam 

forte  per  te  vides  in  Fortes  creantur  fortibus  verbum  postremum  casu  da- 

tiyo^  non  ablativo,  proferri;  et  proinde  activam  hic  significationem  effieere. 

Non  enim  id  vult,   Fortes  non  nisi  a  foriibus  creari',   verum  Fortes  pa- 

rentes  non  nisi  fories  filios  creare.    Quamobrem,  si  sequentia  sic  ordinas, 

Firtus  patrum  est  in  bonis  iuvencis   et  in  bonis   equis;   corrumpis  plane 

sententiam,  quae  aliud  quid  et  maius  designat:    Firtus  scilicet  patrum  est 

universe  et  generatim  in  iuvencis  et  equis:    virtus  animalis  generosi  num- 

quam  defieit  et  degenerat  in  sobole.   Illud  igitur  interpretes  nostros  fefellit, 

et  devios  abripuit,  quod  passive  et  casu  ablativo  acciperent  illud  Fortibus ; 

fories  scilicet  fitios  non  nisi  a  forlibus  parentibus  gigni.  Hoc  enim  posito, 

recte  tum  et  commode  sequeretur  illud,  Est  in  bonis  iuvencis  patrum  vir- 

tus^  sive  boni  pulli  non  nisi  ab   equis   bonis  generantur,     Sed  hunc,   ut 

iam  diximus,  sensum  tum  argumenti  vis  et  series  respuit,  tum  et  sequentia 

prorsus  refutant,  „neque  imbellem  feroces  Progenerant  aquilae  columbam'^ : 

quippe  eo  pacto,  inversis  verbis  dicendum  fuerit,   ,jneque  imbelles  ferocem 

Progenerant  aquilam  columbae.''*-    Verum  haec,   quae  alicuius  forte  sunt 

subtilitatis,  ħactenus:   nam  ut  sagaci  et  vigilanti  lectori  satis  diximus,  ita 

tardo  aut  supino  nimium. 

Z%.  Dedecorant  bene  nata  culpae]  Diversam  ab  hac  lectionem  secuti 
sont Scholiastae  veteres:  „indecorant/'  aiunt,  „id  est,indecora  facivnt, 
ac  per  hoc  dedecorant  significat.*'  Eandem  et  codices  aliquot  adhuc 
servant,  Lambini  tres,  et  Fulmanni  unus ;  ex  nostris  Graevianiis  veterrimus, 
Galei,  Bodleianus,  a  prima  manu  Magdalenensis,  et  pro  varia  lectione  Batte- 
lianus.  Et  mihi  quidem  vera  videtur  haec  scriptura;  licet  alibi  nusquam 
ea  vox  iam  reperiatur.  Unde  enim  bonis  iUis  Librariis  subnasci  potuit; 
nifli  in  exemplaribus  suis  ita  scriptam  invenissent?    Certe   rite   et  legitime 

16^ 
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Dedecorant  bene  nata  culpae. 
Quid  debeas,  6  Boma,  Neronibus, 
Testis  Metaurum  flumen,  «t  Hasdrubal 
Devictus,  et  pulcher  fugatis 
40  Hle  dies  Latio  tenebris, 

Qui  primus  alma  risit  adorea; 
Dirus  per  urbis  Afer  ut  Italas, 
Geu  flamma  per  taedas,  vel  eurus 
Per  Siculas  equitavit  undas. 
45  Post  boc  secundis  usque  laboribus 
Romana  pubes  crevit,  et  inpio 
Vastata  Poenorum  tumultu 
Fana  Deos  habuere  rectos. 
Dixitque  tandem  pei*fidus  Hannibal; 
50  Cebyi,  luporum  praeda  rapacium, 
Sectamur  ultro,  quos  opimus 

Fallere  et  eflfugere  est  triumphus. 
Gtens,  quae  cremato  fortis  ab  Ilio 
lactata  Tuscis  aequoribus  sacra 
55     Natosque  maturosque  patres 

Pertulit  Ausonias  ad  urbis, 
Duris  ut  ilex  tonsa  bipennibus 
Nigrae  feraci  frondis  m  Algido, 
Per  damna,  per  caedis,  ab  ipso 
60  Ducit  opes  animumque  ferro. 

fonnata  est:  ut  enim  a  dedecore,  dedecoro;  ita  ab  indecore  indecoro  de- 
duci  potest.  Accius  in  Athamante  apud  Nonium  [p.  489,  1  Merc.] :  „Cuiu* 
sit  vita  indecoris,  mortem  effugere  turpem  haut  convenit/^  Virgilius  XII, 
679.  „nec  me  indccorem,  germana,  videPisy  qui  et  alibi  quater  eo  vooa- 
bulo  usus  est:  Claudianus  in  Rufinum  III  [lib.  I],  58.  ,,At  nos  indecores 
longo  torpebimus  aevo/^  Tamen  vetus  Enarrator  luyenalis  ad  Sat,  XIV. 
y.  1.  citat  in  hoc  Nostri  loco  dedecorant:  sed  et  ibi  consulendae  erunt 
membranae. 

60.  Ducit  opes  animumque  ferrd\  Magdalenensis  noster  et  Bodleianos 
animosquei  ita  prorsus  apud  Virgilium  Aen.  11,799.  „Undique  convenere 
animis  opibusque  parati.^^  et  Statium  Sily.  III,  1.  [y.  166]  „àfacte  animis 
opibusque,  meos  imitafe  labores.'^  Tamen  plures  hic  et  antiquiores  sequimur, 
in  quibus  est  animumque;  at  Gaesar  de  Bello  Gallico  VII,  76.  ^Omnesque 
et  animo  et  opibus  in  id  bellum  incumberent^'  Sane  Noster  yarietatem 
niuneri  videtur  studio  consectatus  esse,  ut  supra  Carm.  IV,  2,  22.  „et  vires 
animumque  moresque  Aureos  educit  in  astra.^'  ubi  potuit  paritcr  animos- 
que\  uti  sane  a  prima  manu  exhibet  codex  Fetrensis :  neque  aliter  Virgilius 
Aen.  II,  617.  „//?*c  pater  Danais  animos  viresque  secundas  Sufflcit.^^ 
Valerius  Flacous  I,  243.  „^o«  quoque  nunc  vires  animosque  adferte  ,pater~ 
nos.*^  Idem  IV,  621.  „5crf  te  non  animis,  nec  solis  viribus  aequum,^*^ 
M^uit  tamen  vires  animumque,  et  varietatis  et  Euphoniae  gratia:  ut  Vir- 
gilius  quoque  Aen.  IX,  717.  ,^HicMars  armipotens  vires  animumque  Ln/tntr 
Addidit.*''  et  ibidem  764.  „Iuno  vires  animumque  ministrat.^^   Statius  Silv. 
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Non  Hydra  secto  corpore  firmior 
Vinci  dolentem  crevit  in  Herculem; 
Monstrumve  submisere  Golchi 
Maius,  Echioniaeve  Thebae. 
65  Merses  profundo,  pulchrior  evenit: 
Luctere,  multa  proruit  integrum 
Gum  laude  victorem;  geritque 
Proelia  coniugibus  loquenda. 
Garthagini  iam  non  ego  nuntios 
ToMittam  superbos:  occidit,  oeddit 
Spes  omnis,  et  fortuna  nostri 

Nominis,  Hasdrubale  interemto. 
NiL  Glaudiae  non  perficiunt  manus; 
Quas  et  benigno  numine  luppiter 
75     Defendit,  et  curae  sagaces 

Expediunt  per  acuta  belli. 
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V. 
AD  AUGUSTUM. 

Divis  orte  bonis,  optime  Romulae 
Gustos  gentis,  abes  iam  nimium  diu: 
Maturum  reditum  pollicitus  Patrum 
Sancto  concilio,  redi. 
5  Lucem  redde  tuae,  dux  bone,  patriae : 
Instar  veris  enim  voltus  ubi  tuus 

V.  66.  Vulg.  Proruet.     67.  Geretque.    73.  Perficient. 

I,  4.  [v.  22]  ,,Ipse  venif  yiresque  novas  asimumque  ministra."  et  Theb. 
Vlll,  522.  „Tum  magis  atque  magis  yires  animusque  recedunt.^^  SeTems 
in  Aetna.  [y.  613]  ,yTum  vero,  ut  cuique  est  animus  viresque,  rapina 
Tutari  conantur  opes.'^  Caesar  de  Bello  OiT.  I,  64.  „Quorum  aut  animus 
aut  yires  videbantur  sustinere  non  posse.''*'  Cicero  in  Partit.  Orat.  c.  35. 
[§  119]  „Si  aut  yires,  aut  animum,  aut  copias,  aut  opes  ahfuisse  de- 
mansirabity  Liyius  IV^  19.  [§  If  ^yA.  Comelius  Cossus,  animo  ac  yiribus 
g«"."  XXIII,  17.  [§5]  „Ceterum  Acerranis  plus  animi  quam  yirium  erat." 
XXIV,  8.  [§  4]  „T.  Manlium  fidentem  et  animo  et  yiribus.^*  Seneca  Sua- 
soria  V.  [|  4,  p.  25,  23  Burs.]    ,^ractus  est  et  animo  et  yiribus." 

65.  Merses  pro/undo,  pulcħrior  evenit]  In  Graeyiano  et  Regiae  socie- 
tatis  recte  merses :  ceteri  fere  nostri  cum  Lambini  aliquot  et  Cruquii  mersus ; 
quod  nullo  modo  ferri  potest.  Oportuit  enim  mersa,  non  mersus;  cum  re- 
feratur  ad  gens  quae  cremato  fbrtis  ab  Ilio.  Mox  y.  66,  et  67.  Galei 
Godex,  proruit  et  geritque ;  quorum  prius  etiam  in  yeterrimo  Graeyiano  est, 
posterius  in  Zulicħemiano.  XJtrumque  placet ;  ut  respondeant  T(p  evenit  £t 
certe  hic  tempus  praesens,  Hasdrubale  iam  tum  yicto  et  occiso,  fortiores  et 
praesentiores  yires  arguit.  Denique  et  in  y.  73.  „Nil  Claudiae  non  per- 
ficient  manus,"  praestat,  opinor,  cam  yetustissimo  omnium  Blandinio,  et 
altero  inter  Pulmannianos  optimo,  et  quibusdam  Lambini,  reponere  perficiunt. 
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Adfulsit  populo;  gratior  it  dies, 

Et  soles  melius  nitent. 
Ut  mater  iuvenem,  quem  notus  invido 
10  Flatu  Carpathii  trans  maris  aequora 
Gunetantem  spatio  longius  annuo 

Dulci  distinet  a  domo, 
Votis  ominibusque  et  precibus  vocat; 
Curvo  nec  faciem  litore  demovet: 
15  Sic  desideriis  icta  fidelibus 

Quaerit  patria  Caesarem. 

Gens  Claudia,  inquit',  per  omnes  aetates  rebus  gestis  clarissima,  nihil  non 
perfioit,  quodcumque  aggreditur. 

9.  Quem  Notus  invido  Flaiu]  Tres  apud  Torrentium  fidelissimi,  ut 
ait,  codices  uvido  habent;  quod  soUemne  est  Noti  epitheton:  ut  Koster 
alibi  Epod.  X,  19.  ,Jonius  udo  cum  remugiens  sinus  Noto  carinam  ru- 
perit/'  Statius  Silv.  I,  6.  [v.  78]  „quas  udo  Numidae  rapuere^)  sub 
Austro."  et  iterum  II,  4.  [v.  28]  „Nec  quas  humenti  Numidae  rapuere  sub 
Austro."  Virgil.  Georg.  I,  417.  „«/  luppiter  uvidus  Austris."  Avienus  in 
Arateis  [v.  1464]:  „nam  erassus  desuper  aer  Cornua  caeca  premit,  notus 
uvidus  aera  cogit.'^  Melior  tamen  est  recepta  lectio,  quam  et  in  omnibus 
Nostris  invenimus,  ,,quem  notus  invido  Flatu  Carpatħii  trans  maris  ae- 
quora  Dulci  distinet  a  domo,"  Uvido  enim  perpetuum  et  generale  hic 
adiectivum  esset,  nihilque  adderet  sensui  praeter  poeticam  dignitatem:  at 
illud  invido  non  ornat  modo,  sed  et  auget  sententiam;  neque  de  commnui 
petitum  est,  sed  ex  ipso  loci  solo  enascitur.  Sic  Hero  Leandro,  apud  Ovi- 
dium  [Heroid.  19],  v.  21.  „/4ut  mare  prospicienSy  odioso  concita  vento 
Corripio  verbis  aequora  paene  tuis."  et  ibidem,  120.  „Quoque  minus 
veniasy  invida  pugnat  ħiems.^'  Statius  Silv.  V,  1.  v.  149.  „sic  plena 
maligno  Afflantur  vineta  noto:  sic  altu  senescit  Imbre  seges  nimio:  ra- 
pidae  sic  obvia  puppi  Invidet^  el  velis  adnubilat  aura  secundis^*' 

13.  Fotis,  ominibusque  et  precibus  vocaf]  Turbant  hic  codices  Manu- 
scripti:  Reginensis;  ^F'otis  omntbusque  et  precibus  advocaf  Graleanus: 
^Votis  omnibus  et  cum  precibus  vocat^:  Ceteri  fere,  ^.Fotis  omnibusque 
et  precibus  vocatj^  Editio  Veneta  1478.  ^Fotis  omnibus  atque  precibus 
vocat"  Altera  1490  „Fotis  omnibus  hunc  et  precibus  vocat.**  Hlud 
omnibus  speciosum  est  satis.  Caesar  de  Bello  Gall.  YI,  31.  „CaHvulcus 
omnibns  precibus  detestatm  Ambiorigem.*'  Ibidem  YU,  26.  ^Flentesque 
proiectae  ad  pedes  suorum,  omnibus  precibus  petierunt}*  et  78.  ,yCuni 
ad  munitiones  accessissent ,  flentes ,  omnibus  precibus  orabant,"  Seneoa 
Oedip.  v.  205.  ^Adest  petitus  omnibus  votis  Creon.^'  Quintilianus  Declanoi. 
VI.  [c.  5]  „Et,  ut  cupiditas  fecerat  blandum,  obsecravit  omnibus  precibus." 
Cicero  Caesari,  in  Epist.  ad  Atticum  IX,  11.  [§3]  „Quamobrem  a  te  peto, 
vel  potius  omnibus  precibus  oro  et  obtestor.^*-  Idem  pro  Cn.  Plancio  c.  10. 
[§^^]  jtQuod  Marium  linquentem  terram  eam,  quam  servaverat,  lacrimis 
votisque  omnibus  prosecuti  sunt^':  ubi  tamen  doctissimus  et  mihi,  dum 
vixit,  amicissimus  Graevius  o  fxaxaQirris  ex  membranis  Erfurtensibus  edidit, 
„terram,  quam  servaverat,  votis,  ominibus,  lacrimisque  proseeuti  sunt,**" 
Eecte  hoc  et  pro  solito  suo  iudicio  vir  celeberrimus.  Quin  et  in  Nostro 
Bola  illa  sana  est  lectio,  quae  nunc  ubique  fere  obtinet,  et  ex  Acrone,  co- 
dice  Leidensi  et  aliis  stabilitur;  ,^Fotis  ominibusque  et  precibus  vocat' i 
Livius  Lib.  I.  in  Praefatione.  [§  13]  „Cum  bonis  potius  ominibus,  votis- 
que,  et  precationibus  Deorum  Dearumque  (si  ut  poetis,  nobis  quoque  mos 
[*)  Item  hanc  v.  ad  Epod.  X  19  alTert;  scr.  leffunt.] 
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Tutus  bos  etenim  rura  perambulat: 
Nutrit  farra  Ceres,  almaque  Faustitas: 
Paeatum  volitant  per  mare  navitae: 
20  Culpari  metuit  fides: 

V.  18.  Vulg.  Nutrit  rura. 

esset)  libentius  inciperemus.^'  Ausonius  Epist.  XXIV.  [v.  120]  ei  mani- 
festa  Nostri  imitatione,  „/4ecurre,  o  nottrum  decus,  o  mea  maxima  cura, 
Votis,  ominibnsque  bonis,  preoibusque  vocatus  Adpropera,^'' 

18.  Nutrit  rura  Ceres']  Vide  modo  totum  distichon:  ^^Tutus  bos  ete- 
nim  rura  perambulat:  Nutrit  rura  Ceres,  almaque  Faustitas.^'  et  deinde 
tecum  cogita,  ecquam  gratiam  et  venerem  habeat  ista  repetitio.  Mihi  qui- 
dem  rura  rura  rus  merum  et  librariorum  stuporem  sapere  videtur:  quod 
et  censuit  excellente  vir  ingenio  Tanaquillus  Faber;  et  proinde  priorem 
Tcrsum  sic  voluit  refingere:  „Tutus  bos  etenim  prata  perambulat.^^  Et  ne 
dubium  quidem  est,  quin,  si  ita  libitum  fuerit,  sic  scribere  potuerit  Noster, 
ut  Carm.  III,  18,  II.  „Festus  in  pratis  vaeat  otioso  Cum  bove  pagus.^^ 
Seneca  Herc.  Fur.  v.  141.  „Ludit  prato  liber  aperto  Nondum  rapta  fronte 
iuvencus."  Verum  ut  in  vitio  detegendo  sagax,  ita  in  medicina  facienda 
infelix  fuit  Tanaquillus :  sanus  enim  et  sincerus  est  prior  versiculus ;  neque 
incrustatione  est  opus.  In  posteriore  illo  latet  ulcus,  „Nutrit  rura  Ceres 
almaque  Faustitas'-^ :  Quid  enim,  amabo,  est  nutrire  rura?  fiura  sunt 
arva ,  prata ,  campi ,  saltus ,  etc.  pro  varia  terrarum  forma  et  situ.  Quis 
vero  mortalium  nutriri  dixit  res  eiusmodi?  Nihil  nutriri  dicitur,  ne  per 
metaphoram  quidem,  nisi  quod  augeri  et  incrementum  capere  potest,  ut 
arbores,  segetes,  fructus ;  ut  odium,  amor,  bellum,  incendium,  et  id  genus 
alia.  Qut  malum  igitur  Ceres  rura  nutrire  poterit?  an  illa  rus  exiguum 
aut  modicum  reddet  ingens,  quale  niiluus  pervolare  nequeat?  Quod  si  rura 
ipsa  non  ci^escunt,  neque  proinde  nutriuntur.  Quid  multa?  numquam  ab 
Horatio  hoc  profectum  est,  neque  a  quoquam  veterum;  sed  a  caecutientibus 
librariis.  Olim  enim  turbatum  fuisse  in  hoc  loco  codexGraevii  indicio  est, 
in  quo  hodie  sic  habetur,  Nutrit..ra  Ceres,  et  supeme  scriptum  est  alia 
manu  ru.  Illud  vero  ingenue  monendum  est  (ne  lector  plus  aequo  fortasse 
faveat  coniecturae  nostrae)  unicam  modo  literam  erasam  esse,  ut  ex  spa- 
tiolo  constat:  adeo  ut  a  primo  forte  exaratum  fnerit  nutriiura.  Sed  ut- 
cumque  hoc  sit;  vix  dubito,  quin  sic  locus  exierit  ab  Horatii  manu :  ^Tutus 
bo8  efenim  rura  perambulat:  Nutrit  farra  Ceres,  almaque  Faustitas.^'' 
Omnia  enim  mirifice  conveniunt,  sive  ad  scripturam  respicias,  seu  ad  sen- 
tentiam.  Recte  enim  dixeris,  nutrit  farra^  ut  Ovidius  Fast.  IV,  913. 
Bobiginem  alloquens,  ,,1'u  sata  sideribus  caeli  nutrita  secundis  Crescere, 
dum  fiant  falcibus  apta,  sinas.^^  sic  et  grandia  farra :  quae  autem  grande- 
scunt,  nutriuntur:  Servius  ad  Georg.  I,  101.  carmen  rusticorum  anti- 
quum  memorat.  „Hiberno  pulvere,  vemo  luto,  grandia  farra,  Camille, 
metes}^  Idem  habes  apud  Macrobium  Saturn.  V,  20  [extr.].  Contra  vegran- 
dxa  farra  sunt  parva  et  exigua.  Ovid.  Fast.  III,  445.  ,,Nunc  voeor  ad 
nomen:  vegrandia  farra  colonae,  Quae  male  creverunt;  vescaque  parva 
vocant.^^  Recte  itidem  Nutrit  farra  Ceres:  ea  enim  sub  Cereris  tutela 
sunt.  Ovid.  Fast.  I,  672.  „Placentur  matres  frugtim  Teltusque  Ceresque 
Farre  suo,  gravidae  visceribusque  suis."'  et  mox  v.  679.  easdem  sic  all<v 
quitur,  ,,l^os  date  perpetuos  teneris  sementibus  Àuctus."  et  ibidem  II,  519. 
„Farra  tamen  veteres  iaciebant ,  farra  metebant:  Primiiias  Cereri  farra 
resecta  dabant.^^  Atque  inde  explicandum  est  illud,  almaque  Famtitas; 
quod  nove  protulit  Horatius  ,  neque  alibi  hodie  reperitur.  Faustitas  enim 
est  prosperitas,   iet  ad  fruges  sive  farra,   non  ad  rura,  referri  debet;    ut 
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NulliB  poUuitur  casta  domus  stupris: 
Mos  et  lex  maculosum  edomuit  nefas: 
Laudantur  simili  prole  puerperae: 

Culpam  poena  premit  comes. 
25  Quis  Partnum  paveat?  quis  gelidum  Scythen? 
Quis  Germania  quos  horrida  parturit 
Foetus?  ineolumi  Gaesare,  quis  ferae 

Bellum  curet  Hiberiae? 
Condit  quisque  diem  collibus  in  suis, 
30  Et  vitem  viduas  ducit  ad  arbores : 
Ħinc  ad  vina  yenit  laetus,  et  alteris 

Te  mensis  adhibet  Deum: 
Te  multa  prece,  te  prosequitur  mero 
Defuso  pateris;  et  Laribus  tuum 
35  Miscet  numen,  uti  Graecia  Castoris 

Et  magni  memor  Ħerculis. 
LoNGAS  6  utinam,  dux  bone,  ferias 
Praestes  Hesperiae;  dicimus  integro 
Sicci  mane  die,  dicimus  uvidi, 
40  Cum  sol  Oceano  subest. 

V.  31.  Vulg.  Redit 

ipse  carmine  sequenti  v.  39,  ,^Btte  crescenlem  face  NocHlucam^  Prosperam 
frugum."  Contra,  in  vulgato  illo,  Nutrit  rtira  Ceres^  etiamsi  bene  Latine 
dici  possent  rura  nutriri,  non  tamen  id  Cereris  munus  esset:  non  enim 
illa  omnem  ruris  proyentum  nutrit  et  tuetur;  non  vites,  non  oliyas,  uon 
poma;  sed  farra  tantum  et  fruges:  ut  de  yera  huius  loci  emendatione  yix 
ambigendum  esse  yideatur. 

31.  Hinc  ad  vinaredit  laetus]  Veteres  quidem  editiones  ha,hent  redit ; 
idque  locum  semel  possessum  sola  Interpretum  yerecundia  tenuit.  Vetastis- 
simi  enim  nostri  Graeyianus  et  Reginensis  cum  Bodleiano,  etLambini  qui- 
busdam,  et  ex  Pulmannianis  optimo,  „Hinc  advinayemV^  Quod  et  altero 
suayius  est,  et  tutius  ab  exceptione.  Nam  qui  redit  ad  vina,  iam  tum 
antea  vino  se  inyitasse  yideatar.  At  hic  venit  siccuB  sobriusque  ab  opere 
rustico. 

37.  Longas  o  utinam,  dux  bone,  ferias]  lidem  Godices  optimae  notae 
Gifteyianus  et  Reginensis,  cum  duobus  Bersmanni,  et  Vigorniensi  nostro  se- 
quioris  aetatis,  „Longas  o  utinam,  rex  bone,  ferias.'^  quod  fortasse  non 
contemnendum.  lam  enim  praecesserat  dux  bone,  yersu  quinto:  ,jLucem  redde 
tuae,  dux  bone,  patriae^^ :  neque  satis  scio  an  decenter  et  sine  omni  fastidio 
hic  repeti  possit.  Quorsum  autem  tum  maxime  dux  bonus  dicatur,  cum 
longas  ferias  praestet :  quando  illud  ad  bellicam  laudcm,  hoc  ad  pacem  at- 
que  otium  pertinet?  Scimus  quidem  Augustum,  ut  et  sequentes  Imperatores, 
Regium  nomen  ayersatum  esse :  at  hic  non  tam  potentiae,  quam  familiaritatis 
appellatio  erit;  ut  Epist.  I,  7,  37.  etiam  Maecenatem  regem  yooat,  ^rexque 
paterque  Audisti  coram  ;  ncc  verbo  parcius  absens'  * :  ubi  Rex  est  patronus, 
potens  amicus.  Porro  Rex  bone,  nota  formula  est,  et  aliis  usitata.  VirgU. 
Aen.  XI,  344.  de  Latino.  ,jRem  nutli  obscuram,  nostrae  nec  vocis  egentem 
Consulisy  o  bone  rex.**  Statias  Theb.  II,  460.  de  Eteocle.  „ast  korum 
miseret,  quos  sanguine  viles  Proiicis  excidio,  bone  rex."    Quamobrem  de 
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VI. 

AD   APOLLINEM. 

Dive,  quem  proles  Niobea  magnae 
Vindicem  linguae,  Tityosque  raptor 
Sensit,  et  Troiae  prope  victor  altae 

Phthius  Acħilles, 
5  Ceteris  maior,  tibi  miles  inpar; 
Filius  quamvis  Thetidis  marinae 
Dardanas  turris  quateret  tremenda 

Cuspide  pugnax. 
Ille,  mordaci  velut  icta  ferro 
10  Pinus,  aut  inpulsa  cupressus  euro, 
Procidit  late,  posuitque  eollum  in 

Pulvere  Teucro. 
IUe  non  inclusus  equo  Minervae 
Sacra  mentito,  male  feriatos 
15  Troas  et  laetam  Priami  choreis 

Falleret  aulam; 
Sed  palam  captis  gravis,  heu  nefas  heul 
Nescios  fari  pueros  Achivis 
Ureret  flammis,  etiam  latentem 
20  Matris  in  alvo: 

T.  19.  Vulg.  Laienies, 

hoc   loco    ampliandum  esse    existimo,   dum  vetustioreg   oodices  hinc  illinc 
eruantur.  ^-P 

17.  Sed  palam  capHs  gravis]  Editiones  Italae  veteres  capHs;  atGer- 
manica  Loscheri  captos :  quorum  illud  iam  vulgo  obtinuit ;  sed  neutrum 
placet.  Sive  enim  gravis  absolute,  sive  gravis  eaptis,  hoc  est,  iratus,  in- 
festus,  elegeris :  Tix  mediooris  po6tae  famam  impleyeris.  Mire  yariant  hic 
membranae;  Reginenses  cum  aliis  captis;  Fetrenses  pro  yaria  lectione 
eaptos;  a  Regiae  societatis  codice  yox  illa,  quaecumque  fuerit,  exulat;  ut 
et  a  Graeyiano,  ubi  tamen  supeme  adscriptum  estcaptis.  Et  sane  suspicio 
est  iam  olim  yocabulum  dissyllabum  ex  yersu  excidisse ;  et  pro  yario  se- 
quentium  librariorum  captu  yariis  modis  substitutum  esse.  Nam  Magdale- 
nensis  et  Bodleiani  duo,  cum  Lambini  aliquot  et  uno  Torrentii,  vietor :  quod 
admitti  forte  mereretur,  yel  ob  locum  Virgilii  Georg.  III,  83.  [IV,  84]  ,ydum 
grayis  authos^  Aut  hos  versa  fuga  yictor  dare  terga  stibegit^^ :  cui  non  absimile 
est  illud  Accii  in  Philocteta  [fragm.  1  y.  4  Ribb.]:  ^Gtsyib  Dardaniis  gen- 
Hbns  vltor  Lae'rtiade."  nisi  iam  supra  habuissemus,  ,,Et  Troiae  prope 
victor  altae^^;  ct  mox,  ex  plurimorum  quidem  codicum  leotione,  „IVi  tuis 
victus.*^  Galeanus  vero  noster  habet,  raptor;  ut  Plautus  Epidico  Act.  II. 
Sc.  2.  [y.  115]  ,i^uro  opulentus^  magnus  miles,  Rhodius,  raptor  hosHum.^^ 
et  Virgil.  Aen.  II,  374.  „fl/?V  rapiunt  incensa  feruntque  Pergama.^*  sed 
yersu  secundo  vox  eadem  tum  rccurret,  Tilyosque  raptor. 

19  Etiam  lafentes  Matris  in  alvo]  Ita  iam  passim  circumfertur  post 
Lambinum ,  et  Oruquium ,  qui  sic  in  suis  ediderunt ,  dissimulata  yeterum 
codicum  scriptura :  quorum  plerique  cum  omnibus  antiquitus  impressis  laten- 


250  Q.   HORATn  FLACCI 

Ni  tuis  flexus  Venerisque  gratae 
VocibuB  Divom  pater  aduuisset 
Bebus  Àeneae  potiore  ductos 

Àlite  muros. 
25  Doctor  argutae  fidicen  Thaliae 
Phoebe,  qui  Xantho  lavis  amne  crinis, 
Dauniae  defende  decus  Camenae, 

Levis  Agyieu. 

v»  21.  Vulg.  Fictus. 

tem  habent.  Ita  Torrentius,  FulmanntLs  Bersmannusque  in  suis  invenerunt: 
ita  ipse  in  Graeyiano,  Leidensi,  Zulich.  Magd.  Fetrensi,  Galei,  Yigom.  Quid- 
ni  itaque  recipiatur:  pronum  enim  fuit  librariis  pluralem  hic  ex  singulari 
facere,  quia  praecesserat  nescios  fari  pueros:  contra  ex  plurali  singularem 
facere  et  varietatis  gratiam  captare  supra  eorum  captum.  erat.  Expressit 
^utem  nostcr  Homeri  locum  Iliad.  Z.  v.  60.  ffJ^ff'  ONTINA  yaariQi  f*JJT>jQ 
KovQoy  koyrtt  (fiQOi,  fArjd*  02  (pvyoi'  àXX*  afjitt  JIANTE2  liiov  i^a- 
noXoiav ,  àxij&eaToi  Xttl  &&anT0i,  Ceterum  unus  Torrentii,  et  Fulmanni 
alter  iacentem:  sed  bene  habet  vox  recepta.  Seneca  Epist.  CXXIV.  [§  8] 
yySiquis  dicerei  illum  in  materno  utero  latentem,  tenerum  et  imperfectum 
et  informem.^^  et  pauUo  post  [§  8],  ,iQui  matemorum  viscerum  latens 
onus  est.^*  Tacitus  Hist.  II,  13.  „Cum  per  cruciatus  interrogarent ,  ubi 
filium  occuleret;  illa  uterum  ostendens,  latere  respondit.^^ 

21.  Ni  iuis  victus^  Sine  membranarum  ope  nemo  hanc  lectionem  in 
dubium  vocaverit:  vocibus  %inm  uye  precibus  victus  passim  occurrit.  Livius 
XXIII,  8.  [§  4]  ^Fictus  patris  precibus  lacrimisque.''  et  XLII,  22.  [§  7] 
„Praeior  Popilliae  familiae  precibus  victus.^^  Tacitus  Annal.  IV,  57.  „/4u- 
gustus  precibus  uxoris  evictus.^^  NosterEpod.  ult.  v.  43.  ^fiastor  Frater- 
que  magni  Castoris  victi  prece."  Sed  Blandiniae  membranae  Cruquii, 
omnium  antiquissimae,  suggerunt  flexus :  „At  tuis  flexus  f^enerisque  gratae 
Focibtis  Divum  pater  adnuisseV'  ValeriusFlaccus  III,  615.  „Ergo  animum 
flexus  dictis  instantis.^'  Virgil.  Georg.  IV,  399.  „Nam  sine  vi  non  uita 
dabit  praecepta,  neque  illum  Orando  flectes."  ubi  codex  Mediceus  apud 
Fierium,  Orando  vinces;  ut  nostri  hic  habent  vicius.  Ovidius  Epist.  He- 
lenae.  [Her.  17, 92]  ,jHis  ego  blanditiis,  si  peccatura  fuissem,  Flecterer.'* 
XJtram  igitur  lectionem  praeferemus;  cum  utraque  proba  sit?  Mihi  quidem 
flexus  arridet  magis,  cum  ob  vencrandam  Blandinii  codicis  auctoritatem, 
tum  ob  vocem  quae  sequitur,  Adnuisset.  Qui  enim  adnuit,  eo  ipso  flectitur ; 
et  venuste  continuatur  metaphora.  Quid  quod  Ovidius  hunc  ipsum  locum 
videtur  imitatus,  Art.  Amat.  I,  441.  „Hectora  donavii  Priamo  prece  motus 
Aekilles'.  Flectitur  iralus  voce  rogante  deus.^'  et  Corippus  Afrieanus  lib. 
I.  [v.  172,  p.  158  coL  2  1.  8  a  fin.  ed.  Fisaur.]    „Vocibus  ħis  flexus  cessiL^' 

25.  Doctor  argutae  fidicen  Thaliae]  Apollo  doctor  est  Musarum  et 
FoBtarum:  quisnegat?  Lucanus  in  Panegjrrico  [v.  156]:  y,Sive  chelyn  digiiis 
et  eburno  verbere  pulsas,  Dulcis  Apollinea  sequitur  testudine  cantus :  Et 
te  credibile  est  Fhoebo  didicisse  magistro."  Quin  et  Musae  Fo^taeque  ar- 
guti  sunt,  ut  Graecis  Movaat  Xiytiai:  NosterEpist.  II,  2,  90.  ,,Qut  minus 
argutos  vexat  furor  iste  poetas  ?^^  Martialis  Epigr.  VI,  34.  [v.  7]  ,,Nolo  quot 
arguto  dedit  exorata  Catullo  Lesbia,"  et  VIII,  73.  [v.  7]  ,,Fama  est  arguti 
Nemesis  formosa  TibuIIi.^'  Bene  itaque  habent  Doctor  Argutae,  neque 
temere  sunt  de  loco  movenda ,  quem  a  primis  Typographiae  initiis  in  edi- 
tionibus  cunctis  possederunt.  Manuscripti  tamen  hic  variant.  In  tribus 
suis  invenit  Torrentius  ductor  Argivae:    atque    equidem    ductor  ipse  quo- 
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Spiritum  Phoebus  mihi,  Phoebus  artem 
30  Garminis,  nomenque  dedit  poetae. 

Yirginum  primae  puerique  claris 
Patnbus  orti, 

Deliae  tutela  Deae,  fugacis 

Lyncas  et  ceryos  cohibentis  arcu, 
35  Lesbium  servate  pedem  meique 
PoUicis  ictum; 

Rite  Latonae  puerum  canentes, 

Rite  crescentem  face  Noctilucam, 

Prosperam  frugum,  celeremque  pronos 
40  Volvere  mensis. 

Nupta  iam  dices;  Ego  Dls  amicum, 

Saeculo  festas  referente  luces, 

Reddidi  carmen,  docilis  modorum 
Vatis  Horatl» 

que  reperi  in  Reginensi  et  VigomienBi;  Argivae  autem  LeidensiB  et  Grae- 
yianus  in  margine  exhibent  pro  yaria  lectione.  Unde  quadruplicem  iam 
ħabemus  scripturae  differentiam, 

Doctor  argutae    \ 

Duob,r  arg^ae    I  ^^        j,^,^ 

Doetor  Argtvae    |  ' 

Duotor  Argivae  I 
Quaenam  autem  ex  his  quattuor  una  vera  et  sincera  sit,  coniectando  assequi, 
res  lubrioa  est  et  aleae  plena.  Placuit  optimo  Torrentio,  quam  ex  libris 
suis  protulit,  Ductor  Argivae,  £t  ductor  quidem  Thaliae,  ut  erudite  ipse 
explicat,  erit  Apollo  MOYSAFETHS  Musarum  ductor ,  quod  Phoebi  co- 
gnomen  apud  Graeoos  notissimum  est.  Et  sic  Euripidi  in  Medea  y.  425. 
Pħoebus  est  duetor  carminum,  fpolfio^  ArHT£lP  MEAESIN.  Id  ta- 
men  non  nihil  officit  huic  leotioni,  quod  continuo  iam  praecesserat,  meliore 
ductos  Alite  muros"  Duetos  enim  et  doctor  sic  proxime  posita  ingratum 
quiddam  sonant,  ut  et  bene  animadvertit  Dacerius.  Doctor  itaque,  si  cui 
ea  yox  magis  arridet,  eadem  prorsus  notione  substitui  potest.  Quippe  Mov- 
oayiTiis  verti  poterit  Doetor  Musarum;  ut  ^oqayos  sive  ^yefÀioy  x^Q^^t 
dux  chori  est  idem  qui  x^qoMàaxaXos  chori  doctor  et  magisler.  Hesj- 
cħius:  Xogayos,  MaoxaXos ,  €^aQX0S.  Pollux  IX,  5.  [§41]  ^ExaXovy  ae 
àiifaaxccXeZoy  xal  yoQby  {lege  /OQijyuiy)  onore  xal  roy  di&daxaXoy ,  ;^o- 
Qtjyof'  xal  To  diodoxtiy,  x^Q'iY^^*^*  Quod  ad  Argivae  attinet,'  id  sane 
mirifice  placet;  et  Argivae  Thaliae  perinde  fuerit,  ac  si  Graecae  Musae 
dixisset:  ut  Carm.  II,  16,  38.  „Spiritum  GTSLieie  ^dn?/m  Camenae.''  IV,  S,  20. 
„Calabrae  Pierides.''  IV,  9,  7.  „Ceac  Camenae.''  Ovidius  Trist.  II  [v.  364]. 
jjPraecepit  Lyrici  TeSa  musa  senis."  Martialis,  XII,  94.  [95  v.  5]  „Fila  lyrae 
mom'Calabris  exculta  Camenis.^'  Au8oniusEpist.XII.  [v.  1]  „EAAAJIKH2 
fieràxo}y  MOY2H2  JjSLtifieqiie  Camen&e.^'^  Virgilius Eclog.  VI.  [v.  2]  „Nostra 
nec  erubuit silvas  habitare Thalia" :  ubi  Servius,  ,,D/ostra, id  est,  Roman  a." 
Atque  his  iam  constitutis,  vide  quam  pulchra  et  venusta  sententia  effulgeat, 
„Doctor  Argivae  fidicen  Thaliae,  Phoebe ,  qui  Xantho  lavis  amne  crines, 
Dauniae  defende  decus  Camenae,  Levis  Agyieu.^^  Tu,  inquit,  qui  Alcaeum 
et  Sapphonem  tuo  numine  afflatos  divina  olim  carmina  pangere  docuisti, 
miħi  quoque ,  qui  in  Daunia  natus  primus  Italorum  iUos  imitatus  sum, 
eundem  iam  spiritum  et  artem  et  honorem  imperti.    Porro  sub  Argivorum 
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Vll. 
AD   TORQUATUM. 

Diffugere  nives:  redeunt  iam  gramina  campis, 

Arboribusque  comae: 
Mutat  terra  vices;  et  decrescentia  ripas 

Flumina  praetereunt: 
5  Gratia  cum  Nymphis  geminisque  sororibus  audet 

Ducere  nuda  choros. 
Inmortalia  ne  speres,  monet  annus,  ^t  almum 

Quae  rapit  hora  diem. 
Frigora  mitescunt  zephyris:  ver  proterit  aestas, 
10  Interitura,  simul 

Pomifer  autumnus  fruges  effuderit:  et  mox 

Bruma  recurrit  iners. 
Damna  tamen  celeres  reparant  caelestia  lunae: 

Nos  ubi  decidimus 
15  Quo  pater  Aeneas,  quo  TuUus,  dives  et  Ancus, 

Pulvis  et  umbra  sumus. 

V.  15.  Vulg.  Pius  Aen. 

nomine  omnes  Graecos,  atque  adeo  Lesbios,  oomprehendi  posee,  facile  ex 
mnltis  poetamm  locis  probaveris.  Yirgil.  Aen.  I,  44.  „PaUcune  exurere 
classem  Axgivdm  .^*"  et  II,  254.  ^^Et  iam  Argiva  phalanx  instructis  navt- 
bus  ibat."  Propert.  II,  19.  [v.  79]  ^Fidistis  quandam  Argiya,  prodire  figurti, 
Ftdistis  nostras :  utraque  forma  sapity  Martial.  IV,  55.  [v.  4]  „Axgiva8 
generaius  inter  urbesy  Thebas  carmine  cantet  et  Mycenas  —  Nos  Cellis 
genitos  et  ex  Iberis  Nostrae  nomina  duriora  terrae  Grato  non  pudeat 
re/erre  versu^^*  ubi  Argivi  clare  designant  Graecos  quoscumque;  et  pro- 
inde  Argiva  Tkalia  eadem  erit  ac  Graeca;  et  ex  opposito  respondebit 
Camenae  Dauniae  sive  Romanae, 

7.  Et  almum  Quae  rapit  Hora  diem]  Duo  Torrentiani  album  ;  et  simi- 
liter  Franekeranus;  et  Graevianus  pro  varia  lectione.  Sed  dies  albus  esset 
hilaris,  laetus,  faustus,  ut  Graecis  Atvx^  ^fAiQa ,  ^àela  xai  àya&ij.  Quod 
ad  Horatii  mentem  nihil  facit:  non  enim  quaelibet  hora  diem  hilarem  et 
candidum  solem  vehit.  Silius  Italicus  lib.  XV.  [v.  53]  ,^Sed  current  albus- 
que  dies,  horaeque  serenae^  Et  molli  dabitur  victu  sperare  senectam.''^ 
Quare  retinendum  est  cum  editis  Almum,  perpetuum  Diei  epitheton.  Virgil. 
Eclog.  VIII.  [v.  17]  „Nascere,  praeque  diem  veniens  age,  Lueifer,  almum.'^ 
et  Aen.  V,  64.  ,ySi  nona  diem  mortalibus  almum  Aurora  extulerit."  Bo- 
etius  in  Gonsol.  IV,  6.  [v.  15]  ,^Fesper  seras  nunciat  umbras,  Revehitque 
diem  Lucifer  almum."  Ceterum  Vigorniensis  noster  absurde  polum  pro 
diem  ingerit. 

15.  Quo  pius  Aeneas]  Ita  iam  in  editis  ubique  circumfertur:  Terum 
aliud  suggerit  melior  pars  membranarum.  Godex  antiquissimus  Blandinius, 
i,Quo  pater  Aeneas^^ :  atque  ita  nostri  Regincnsis,  Battelianus,  Magdalenensis, 
Bodleiani  duo  ^  et  a  prima  manu  Graevianus ;  neque  aliter  unus  Torrentii 
et  Lambini  aliquot.  Quod  vel  ob  solam  Blandinii  auctoritatem  reducendum 
est.  £t  sane  Pater  Aeneas  vicies  aut  amplius  apud  Virgilium  occurrit: 
idque  ex  more,  quia  Fater  erat  gentis  Romanae,  undeAeneadae  vocabaniur. 
Ennius  Annal.  I.  [v.  53  Vahl.]  „  Te  nune  sancta  precor  Fenus  et  genetrix 
Patris  nostri."    Neque  vero  opus  est,  ut  pius  ideo  assumatur,  quo  ostendat 
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Quis  scit  an  adiiciant  hodiernae  crastina  summae 

Tempora  Dl  superi? 
Cuncta  manus  avidas  fugient  heredis,  amico 
20  Quae  dederis  animo. 

Cum  semel  occideris,  et  de  te  splendida  Minos 

Fecerit  arbitria; 
Non,  Torquate,  genus,  non  te  facundia,  non  te 

Restituet  pietas. 
25  Infernis  neque  enim  tenebris  Diana  pudicum 

Liberat  Hippolytum: 
Nec  Lethaea  valet  Theseus  abrumpere  caro 

Vincula  Pirithoo. 

vm. 

AD    CENSORINUM. 

Donarem*  pateras  grataque  commodus, 
Censorine,  meis  aera  sodalibus: 
Donarem  tripodas,  praemia  fortium 
Graiorum:  neque  tu  pessima  munerum 
5  Ferres,  divite  me  scilicet  artium 
Quas  aut  Farrhasius  protulit,  aut  Seopas; 
Hic  saxo,  liquidis  ille  coloribus 
Sollers  nunc  hominem  ponere,  nunc  Deum. 

nec  pietateni  neque  divitias  adversus  mortem  valere.  Eandem  enim  sen- 
tentiam  sine  uUo  epitheto  posuit  Epist.  I,  6,  27.  ,,/re  iamen  restat,  Numa 
quo  devenii  et  Ancus.^''  lUud  vero  de  pietate  mox  habemus  versu  23. 
yyNon,  Torquate,  genus,  non  te  facundia,  non  te  Restituet  pietas."  Quod 
et  ipsum  maximo  est  argumento,  reiiciendum  esse  xo  pius\  ne  in  tambrevi 
carmine  bis  eadem  sententia  putide  repetatur.  Quin  et  iUud  demiror,  quo 
nomine  sive  Tullum  sive  Ancum  divitem  appeUaYerit :  quando  uterque  scri- 
ptoribus  aliis  inter  antiquae  paupertatis  exempla  memoretur.  luTenalis  Sat. 
V.  V.  57.  de  puero  formoso :  Flos  Asiae  ante  ipsum,  pretio  maiore  paratus, 
Quam  fuit  et  TuUi  census  pugnacis,  et  Anci.**  Claudianus  de  BeUo  GU- 
donicoT.  110.  [y.  109]  „Jpsa  nocet  moles,  uiinam  remeare  liceret  Ad  veteres 
fines,  et  moenia  pauperis  Anci.*'  Cur  igitur  hic  dives  sit,  sane  nequeo 
coniicere:  nisi  forte  librariorum  facinus  est,  et  sic  a  primo  erat  scriptum, 
y,Quo  pater  Aeneas,  quo  TuUus,  pauper  et  Ancua," 

16.  Pulvis  et  umbra  sumusl  Battelianus  noster,  „Pulvis  etoassisumusj^ 
ut  Ausonius  Epitaph.  XZXYIIl.  [v.  2]  „Mutus  in  aetemum  sum  cinis,  ossa, 
niħil.^'  Idem  tamen  Epitaph.  XVII.  [v.  2]  lectionem  receptam  confirmat, 
nianifesta  imitatione:  ,,Nastes  Amphimachusque  Nomionis  inclyta  proles, 
Ductores  quondam,  puhis  et  umbra  sumus.** 

19,  Cuncta  manus  avidas]  Meo  quidem  iudicio  suayior  esset  com- 
positio^  si  sic  legeretur,  „Cuncta  manus  avidi  fugient  heredis,  afnico  Quae 
dederis  animo.^^  Ita  Sat.  II,  3.  v.  151.  „AV  tua  custodis,  avidus  iam  haee 
auferet  heres."  Sed  membranae,  quarum  adhuc  notitia  est,  repugnant: 
aUae  sunt  e  tenebris  cruendae. 
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Sed  non  baec  mihi  yis;  nec  tibi  talium 
10  Res  est  aut  animus  deliciarum  egens. 

Gaudes  carminibus:  carmina  possumus 

Donare,  et'pretium  dicere  muneri. 

Non  incisa  notis  marmora  publicis, 

Per  quae  spiritus  et  vita  redit  bonis 
15  Post  mortem  ducibus;  non  celeres  fugae 

Eeiectaeque  retrorsum  Hannibalis  minae; 

Non  incendia  Carthaginis  inpiae, 

V.  9.  Vulg.  Non  tibi. 

9.  Non  tibi  talium]  Blandinius  antiqnissimus  com  Graeyiano  nostro, 
Reginensi ,  et  melioribus  aliis ,  nec.  Quod  etsi  leye  est ,  non  ideo  tamen 
neglegendum. 

12.  Pretium  dicere  muneri\  Editio  Yeneta  muneri,  Germanica  Lo- 
scheri  munen's.  Inde  in  sequentibns  pro  yario  Interpretum  iudicio  nunc 
ħoc,  nunc  illud  obtinuit  et  adhuc  obtinet.  Sed  melioris  notae  Codices,  in 
qaibus  Leidensis  noster  et  Graevianus  cum  aliis  muneri\  atque  id  sine 
dubio  rectius.  Pretium  dicere  muneri,  i.  e.  statuerej  ponere.  Terent.  Pro- 
log.  Hecyrae  [v.  41]:  „Si  numquam  avare  pretium  statui  arti  meoe."  Se- 
necaEpist.  87.  [§18]  y^Quis  pleno  sacculo  uilum  pretium  ponit,  nisi  quod 
peeuniae  in  eo  conditae  numerus  effecit?^^  Sic  dicere  alicui  diem,  nomen, 
mulctam  etc. 

17.  Non  incendia  Carthaginis]  Omnino  meretur  hic  locus,  vel  ipsins 
Horatii  causa,  cuius  honos  et  doctrina  hio  maxime  periclitantur,  diligenter 
expendi.  ,,Non  celeres  fugae  Reiectaeque  retrorsum  Hannibalis  minae; 
Non  incendia  Carthaginis  impiae ,  Eius  qui  domita  nomen  ab  Afriea 
Lucratus  rediit,  clarins  indicant  Laudes,  quam  Caiabrae  Pierides.*'  ubi, 
ut  hodie  quidem  exhibent  omnes  ubique  codices,  hoc  clare  dicitur:  ^yNon 
Hannibal  ex  Italia  fugatus ,  et  retro  in  Libyam  pulsus ,  non  Carthago 
incensa ,  clarius  indicant  laudes  Scipionis  Africani,  quam  Musa  Ennii 
Calabri,  qui  belli  Punici  ħistoriam  versibus  condidit.**  In  quibus  ħor- 
ribilis  sane  hallucinatio  est,  quae  vix  in  illum  hominem  de  media  plebe 
cadere  potuit.  Primo  enim  Uannibalis  fugam  et  Carthaginis  incendium 
uni  et  eidem  Scipioni  adscribit.  Atqul  Hannibalem  ex  Italia  retraxit  P.  Cor- 
nelius  F.  F.  Scipio,  anno  ab  Urbe  condita  DL ;  idemque  diem  suum  obiit 
circa  annum  DLXYI.  Carthaginem  vero  incendit  P.  Comelius  Soipio  Aemi- 
lianus,  filius  quidem  L.  Paulli  Aemilii  naturalis,  nepos  yero  superioris  Sci- 
pionis  adoptivus,  A.  U.  C.  DCVII,  plus  annisXL  ab  alterius  obitu.  Deinde 
Ennium  innuit  in  poSmate  suo  Carthaginis  incendium  attigisse ;  cum  Ennius 
A.  U.  C.  DLXXXIY.  mortuus  sit,  neque  Annales  suos  ultra  annum  DLXVII 
deduxerit.  Quid  cum  illo  facias,  qui  talia  portenta  admittit;  qui  aram  % 
nepote,  Punicum  bellum  secundum  a  tertio,  nescit  distinguere;  qui  dimidii 
saeculi  interyallum  susque  deque  habet?  Tamen  haec  dissimulant  plerique 
Interpretes^  prae  yerecundia  magis,  ut  crediderim,  quam  ignorantia:  soli 
Chabotius  Daceriusque  ingenue  et  aperte  culpam  arguunt;  in  eo  tantum 
ininrii,  quod  Horatio  ipsi  crimen  iropingant,  non  librariis  potius  oronia  con* 
taminantibus.  Quid  enim  ?  an  ille,  re  fere  recente,  tum  id  ignorayerit,  quod 
hodie  deeimo  et  septimo  post  saeculo  pueri  decennes  sciunt?  Fidem  ħo- 
minum  appellamus:  apaffe  tam  yesanam  suspicionem:  numquam  ħoc,  o 
Flacce,  de  te  credemus:  AXkois  hi  l^XoXs  xovà^  ànatS^osig  ^poy^y.  Quid 
enim  yultis ,  o  boni  ?  nullumne  habuit  amicorum  ( recitare  enim  iis  sua 
omnia  ante  editionem  solebat)   qui    tam    conspicuum  errorem  tollere  posset 
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Eius  qui  domita  nomen  ab  Africa 

LucratuB  rediit,  clarius  indicant 
20Laudes,  quam  Calabrae  Pierides:  neque 

Si  chartae  sileant  quod  bene  feeeris, 

Mercedem  tuleris.  quid  foret  Hiae 

Mavortisque  puer,  si  tacitumitas 

Obstaret  mentis  inyida  Romuli? 
25  Ereptum  Stygiis  fluctibus  Aeacum 

Virtus,  et  favor,  et  lingua  potentium 

Vatum  divitibus  consecrat  msulis. 

Dignum  laude  virum  Musa  yetat  mori: 

Caelo  Musa  beat.    sic  lovis  interest 
30  Optatis  epulis  inpiger  Hercules: 

aut  yellet?  qni  tam  reconditum  arcanum  proderet,  duos  fuisBe  Scipiones, 
cognomine  Africanos?  0  rem  ridioulam!  sed  interea  quid  flet,  dices:  quo 
tandem  pacto  Yenusinum  taum  ex  criraine  evolves?  Ego  yero  cum  prisco 
Catone  Carihaginem  delendam  esse  censeo;  et  spurio  illo  yersu  abolito, 
sic  ceteros  continuandos  esse,  „non  celeres  fugaey  Reiectaeque  retror- 
sum  Hannibalis  minae,  Eius  qui  domita  namen  ab  Africa.^''  Agnosco 
enim  yersum  Monachalis  plane  genii  et  coloris.  Fraeter  enim  àviaxoQri' 
aias  crimen,  cuius  iam  eum  damnavimus;  peccat  insuper  adversus  carminis 
mensuram  et  modulationem.  Quippe  metri  huius  indoles  et  artificium  re- 
qnirit,  ut  sjUaba  ultima  Choriambi,  in  qua  caesura  et  pausa  fit,  yocem  ter- 
minet:  ut,  ^^Dona  \  rem  pateras  \  grataque  commodus  Censo  \  rine  meis  \ 
aera  sodalibus,*^  Numquam  ne  semel  quidem  (sciens  hoc  affirmo)  discessit 
ab  hac  regula  Koster,  in  versu  Asclepiadeo.  Gaptum  itaque  tenemus  tene- 
brionem,  qui  modorum  et  artis  imperitus  caesuram  in  medio  voce  constituit, 
^yNon  in  \  cendia  Car  \  ihaginis  impiae^*:  quod  quale  sit  flagitium,  ii  de- 
mnm  animadvertent,  qui  aurem  ħabent,  et  quibus  olim  nascentibus  propitia 
Melpomene  adfuit.  Aliter  autem  se  res  habet  (nequis  forte  hic  erret  ignarus) 
in  versu  proxime  antecedente,  ,^Reiectaeque  retrorsum  Hannibalis  minae." 
Non  enim  (ut  prima  fronte  videri  possit)  mediam  ibi  vocem  diffindit  cae- 
sura.  Quippe  M  litera  cum  vocali  sua  reiicitur^  et  perinde  est  ac  si  sic 
scriberetur,  „Reiec  |  taeque  retrors  \  Hannibalis  minae^^ :  cuiusmodi  in  toto 
opere  sunt  hi  duntaxat,  qui  sequuntur,  1,21,  13.  Hic  bellum  lacrimos  |  um 
hic  miseram  famem.**  24.  v.  14.  „Auditam  moderer  \  e  arboribus  fidem.*^ 
III,  24,  52.  ,^Pravi  sunt  element  \  a  et  tenerae  nimis."  30.  v.  1.  ,,Exegi 
monument  \  um  aere  perennius.  v.  7.  Fitabis  Libitin  \  am  usque  ego 
posiera.  v.  12.  Regnavit  populor  \  um  ex  humili  potens.^*  IV,  5,  22.  y,Mos 
et  lex  maculos  |  um  edomuit  nefas."  Aliter  porro  res  se  habet  in  unico 
illo  versiculo,  Carm.  II,  12,25.  „Dum  flagrantia  de  \  torquet  ad  oscuia^^: 
nbi  caesura  in  mediam  vocem  incidere  cuipiam  videatur.  Cuius  licentiae 
arcanam  rationem,  ne  forte  eandem  veniam  Carihagini  dandam  existimes, 
iam  tibi  aperiam.  Dico  igitur  praepositionem  De  quasi  separari  a  verbo 
Torquet:  quippe  quae  non  nativa  vocabuli  eius  pars  sit,.  sed  adventitia  et 
externa.  Sine  iniuria  itaque  divelli  poterit  per  caesuram,  et  non  incom- 
niode  pausam  sustinere.  Quod  et  alio  exemplo  tibi  confirmabo  in  versu 
Alcalco,  qui  Choriambi  accessione  ex  Asclepiadeo  nascitur;  ut  [1, 18,  1] 
,fNullam  I  F'are  sacra  \  vite  prius  \  severis  arborem.^*  Cum  enim  et  huius 
inetri  suavitas  in  eo  maxime  consistat,  ut  bini  illi  Choriambi  semper  de- 
sinant  in  voce  integra,  ut  iam  vidisti;  idque  ubique  diligenter  caverit 
Flaccus    (Graeei  enim  hic  neglegentiores  erant)  in    uno  duntaxat  versiculo 
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Glarum  Tyndaridae  sidus  ab  infimis 
Quassas  eripiunt  aequoribus  rates: 
Omatus  vindi  tempora  pampino   . 
Liber  vota  bonos  dueit  ad  exitus. 

IX. 

AD    LOLLIUM. 

Ne  forte  credas  interitura,  quae 
Longe  sonantem  natus  ad  Aufidum 
Non  ante  volgatas  per  artes 

Verba  loquor  soeianda  chordis; 
5  Non,  si  priores  Maeonius  tenet 
Sedes  Homerus,  Pindaricae  latent 
Ceaeque,  et  Alcaei  minaces 

Stesichorique  graves  Camenae: 
Nec,  si  quid  olim  lusit  Anacreon, 
loDelevit  aetas:  spirat  adhuc  amor, 
Vivuntque  conmissi  calores 
Aeoliae  fidibus  puellae. 
Non  sola  comtos  arsit  adulteri 
Crinis  et  aurum  vestibus  inlitum, 
15     Mirata  regalisque  cultus 

Et  comites,  Helene  Lacaena: 
Primusve  Teucer  tela  Cydonio 
Direxit  arcu:  non  semel  Ilios*) 
Vexata:  non  pugnavit  ingens 
20  Idomeneus  Sthenelusve  solus 

Dicenda  Musis  proelia:  non  ferox 
Hector,  vel  acer  Deiphobus  gravis 
Excepit  ictus  pro  pudicis 

Coniugibus  puerisque  primus: 
25  Vixere  fortes  ante  Agamemnona 
Multi;  sed  omnes  iulacrimabiles 

praepositionem  a  suo  verbo  dissolyere  ausus  est,  ^^Arca  \  nique  fides  |  pro- 
diga  per  |  lucidior  viiro^^  Eandem  itaque  veniam  et  speravit  et  impetravit 
hic  in  Perlucidior,  quam  iUic  in  Detorquet ;  ut  praepositio  scilicet  caesuram 
sustineat,  tamquam  a  verbo  divisa.  Id  quod  frustra,  opinor,  expectasset; 
si  invita  Lyra  et  non  sine  aurium  vulnere  iUud  absonum  concinuisset, 
y,Non  incendia  Car  \  tħaginis  impiae}^  NuUis  enim  fidiculis  divelU  pot- 
est  ea  syllaba;  utpote  non  extrinsecus  adducta,  sed  inhaerens  et  insita:  et 
proinde  ad  pausam  sustinendam  inepta  plane  et  inhabiUs.  Habeat  itaque 
suum  sibi  Falsarius,  et  historiae  et  artis  ignarissimus ;  neque  candidis  stelli& 
maculam  inspergat :  quem  si  omnibus  vestigiis  indagare  et  comprendere 
conati  sumus ;  eruditus  lector  vel  ipsius  Horatii  causa,  cuius  res  hic  agitar, 
votis  suis  favebit. 

[*)  Uion,  quod  dederat  in  ed,  a.  1711,  in  eiuedem  ed.  praef,  reieeit  Bentl.] 
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Urguentiir  ignotique  ionga 

Nocte,  carent  quia  yate  sacro. 
Paullum  sepultae  distat  inertiae 
30  Celata  yirtus.    non  ego  te  meis 
Ghartis  inomatum  silebo, 
Totve  tuos  patiar  labores 

V.  31.  Vulg.  Sileri. 

29.  Paullum  sepultae   distat  inertiae   Celata    virtus]    £go  yero    vix 

satis  capio,   quid  sibi  velit  aut  quomodo  sententiam  iuvet  illud  Sepultae: 

immo  Yereor,    ne    officiat   magis   quam   prosit.     £t  inde   opinor  est,  quod 

Scholiastae  veteres  sic  enaiTant,  j^Non  taudata  virttts  similis  est  inertiae^* ; 

omisso  illo  emblemate  sepuHne,    Et   quidem  illud  probe  intelligo,   celata 

virtus  pautlum  distat  inertiae :  sin  autem  sepulta  addidero,  continuo  sen* 

tentiae  caligo  nescio  quae  oboritur.     Quid  enim  vis?    an   seputtae  erit,  ut 

Tulgo  interpretantur,  extinctae,  oblivione  obrutae  ?  Atqui  celata  yirtus  haud 

magis  a  viTa   et   vigente  inertia  distat,    quam  ab  extincta:    quippe  virtus 

4:elata  habet  speciem  inertiae  patentis:    sicut  inertia  beue  dissimulata  ha- 

.  bere  possit   larvam  virtutis.     £t   ut   illud   addam;    inertia   sepultus   recte 

quidem  dici  de  ignavo  homine  et  desidioso :  verum  ipsam  inertiam  sepelire 

«rit  hominis  se  erigentis  et  ad  bonam  frugem  evigilantis.   Ita  Somno  vino" 

que  sepultus  scimus  quid  velit:    at  ipsum  somnum  sepeiire  perinde  est  ac 

abigere,  excutere.   Plaut.  Most.  V,  3.  [2,  v.  1]  ^,£/i&t  somnum  sepelivi  omnem  et 

obdormivi  crapulam^*  Ergo  hoo  ad  exemplum  sepulta  inertia  valebit  idem 

ac  exeussa^  depulsa\   quod  loco    huic  alienum  et   prorsus  contrarium  est. 

Vide  ig^tur,  an  levi  immutatione  sanior  sic  exeatversus;  ^jPauHum  seputtae 

distat  inertia  Celata  virtns^    Ubi  ordo  est :  Firtus  inertid  poetarum,  scri- 

ptorum,  testium  celata,  paullum  distat  virtuti  sepultae.    Atque   hoc  pacto 

uovum  sibi  colorem  sententia  inducit,  totique  orationi,  ni  fallor,  magis  ac- 

«ommodatum.     Ftxere,   inquit,   multi  fortes  ante  betlum  Troianum:  sed 

ignoti  iacent  et  longa  nocte  urgentur,   eorumque  virius  aetema  oblivione 

sepulta  est,   quia   vate   sacro  carent,     Quin  et  viva  virtus  inertia  et  ne- 

^legentia  scriptorum   celata  paullum   disfat  sepultae.     Quare   ne  tot  tuos 

labores  similis  olim   carpat  oblivio,    non  silebo  etc.     Inertia  celata^   ut 

Quintilianus  Instit.  I,  t.  [prooem.  §  13].    „Seidit  deinde  se  studium,  et  in- 

ertià  factum  est,  ut  artes  esse  plures  viderentur.^''   Terentius  Prolog.  Adelph. 

£v.  14]    ^Furtumne  facium  existimetis,  an  locum  Reprehensum,  qui  prae- 

teritus  neglegentià  'st.     Ita  passim  apud  Classicos,  ut  et  lurisconsultos. 

31.  Cħartis  inomatum  sileri]  Editiones  veteres,  Venetae  duae  et  Lo- 
scheri,  sic  locum  hunc  exbibent,  „non  ego  te  meis  Cħartis  inomatum  si- 
lebo,  Totve  tuos  paliar  labores  Impune,  LoUi,  carpere  lividas  Obiiviones.*' 
Fostea  substituebat  nescio  quis  sileri,  atque  id  iam  plerasque  editiones  oc- 
cupat.  Ab  utraque  parte  stant  codices  manuscripti.  Graevianus  noster, 
Zulich.  Vigorn.  Colbertinus,  et  a  prima  manu  Magdalenensis,  siieri.  Contra, 
praeter  plures  Lambini  (quem  immerito  hic  mendacii  postulat  bonus  Tot- 
rentius)  et  Pulmanni  Canterique  aliquot ,  silebo  praeferant  Leidensis  noster, 
Reginensis,  Battelianus,  Petrensis,  Regiae  Societatis,  Bodleianus,  et  Galeanus 
■a  manu  prima.  Cum  itaque  hinc  et  hinc  aequis  stent  viribus  testimonia; 
restat,  ut  quid  ipsa  res  et  ratio  dictet,  examinemus.  Quod  ad  silebo  attinet, 
nihil  est  quod  vel  morosissimus  in  eo  culpet :  sententia  recte  procedit,  dictio 
poStis  aliis  et  Flacco  ipsi  satis  cognita;  Carm.  1, 12,21.  ,^neque  te  silebo, 
Liber}*'  Ovid.  Fast.  III,  55.  „Non  ego  te,  tantae  nutrix  Laurentia  gentis, 
JVec  taceam  vestras,  Faustule  pauper,  opes.^*  Valerius  Flac.  VI,  135.  „Non 
-ego  sanguineis  gestantem  tympana  bellis  Thyrsageten,  cinctumque  vagis 
post  terga  silebo  PellibusJ*  Virgil.  X,  793.  „Non  equidem  nec  te,  iuvenis 
memorande,   silebo.**    Quod  si  sileri  reponis,  ut  constructio  sit,   Non  ego 

fioratios.  I.  17 
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Inpune,  LoUi,  carpere  lividas 
Obliviones.    est  animus  tibi 
35     Rerumque  prudens,  et  secundis 
Temporibus  dubiisque  rectus; 
Vindex  ayarae  fraudis,  et  abstinens 
Ducentis  ad  se  cuucta  pecuniae: 
Consulque  non  unius  anni; 
40  Sed,  quotiens  bonus  atque  fidus 

ludex  honestum  praetulit  utili  et 
Reiecit  alto  dona  noeentium 
Voltu,  et*j  per  obstantis  cateiTas 
Explicuit  sua  yictor  arma. 

paUar  te  sileri  inomatum  meis  ckariis\  vide  modo,  quam  inficetus  et  in- 
eptus  sensus  enascitur.  Non  paiiar,  inqmt,  te  sileri  meis  chartis.  Quor- 
sum,  amabo,  ilhiàpatiar?  quid  tantopere  laborandum  erat?  Quasi  vero  Lo/- 
lius  interdixerit  Flacco,  ne  quid  de  se  scriberet:  aut  quasi  Chartae  eius 
invitae  et  reluctantes  gesta  Lollii  referrent.  Si  Ulud  modo  dixisset,  ,,Non. 
patiar  te  chartis  sileri;  ut  mox  dicit,  Non  patiar  tuos  labores  oblivione 
carpi',  recte  promisisset  se  Lollii  laudes  scripturum  aliorum  poetarum  ne- 
glegentia  praeteritas.  Nunc  cum  additiim  sit,  meis  chariis',  iUud  vero  signi- 
ficaret,  se,  repugnante  et  yetante  vel  Lollio,  vel  alio  quopiam,  id  aggres- 
surum  esse.  Quod  cum  absurdum  sit  et  a  vero  abhorreat,  apparetiUa  pa^r 
et  meis  una  consistere  non  posse.  Kevocanda  igitur  est  altera  lectio  silebo ; 
ut  quem  in  primis  editionibus  locum  habuit,  etiam  in  novissimis  consequatur. 
39.  Consulque  non  unius  anni\  Locus  hic  perdifBcilis  est,  et  varia 
hominum  iudicia  expertus.  ,^Est  tibi,  inquit,  animus,  avarae  fraudis  vin- 
dex,  non  unius  anni  consul,  bonus  atque  fidus  iudex,  qui  reiicit  nocenHum 
dona  alto  vultu,  et  per  obstantes  catervas  victor'*.  Haec  omnia  in  periodi 
huius  cursu  de  LoUii  animo  praedicantur :  quorum  praesertim  iUa,  ^Ani" 
mus  Consul^  cum  alto  vultu^' ,  celeberrimis  viris  Fabro  et  Dacerio  xaxo- 
Cfi^a  et  male  affectata  videntur,  neque  uUam  iustam  excusationem  habere 
posse.  Yideamus  tamen,  cum  bona  eorum  venia,  siquid  contra  pro  Horatio 
dici  possit.  £t  imprimis  observandum,  optimos  quosque  scriptores  non  aUter 
interdum  de  animo,  quam  de  persona  quapiam  loqui :  qualia  iUa  sunt,  Jni- 
mus  contemtor:  ut  apud  Salustium  in  BeUo  lugurth.  c.  64.  [§  1]  „Tamen 
inerat  contemtor  animus,  et  superbia,  commune  nobilitatis  malumJ'*  Virgil. 
Aen.  IX,  205.  ,,Est  hic ,  est  animus  lucis  contemtor ,  et  istum  Qui  vita 
bene  credat  emi,  quo  tendis,  honorem,^^  et  Senecam  Epist.  XXIY.  [§  8] 
„Cato  generosum  illum  contemtoremque  omnis  potentiae  spiritum  non 
emisit,  sed  eiecit.^'  Animus  vicior:  plane  ut  hic  apud  Nostrum.  Seneca 
Consol.  ad  Helviam  c.  IL  [§  2]  „Ut  pudeat  animum,  tot  miseriarum  victorem, 
aegre  ferre  unum  vulnus  in  corpore  tam  dcatricoso.'^  Et  ad  Marciam 
c.  XXin.  [§  3]  ,,Cum  videres  victorem  omnium  voluptatum  animum,  emen- 
datum,  careniem  vitio.^*  Suipicius  Severus  Epist.  lll.  [§  13,  p.  148,  26  Halm] 
,Est  tamen  animus  victor  annorum^  et  cedere  nescius  senectuti."  Boetius 
Praefat.  in  Arithmet.  [princ,  p.  3,  7  Friedlein]  „Attuli  non  ignava  opum 
pondera,  quibus  ad  meritujn  nihil  vilius,  cum  ea  sibi  victor  animus  cal- 
cata  subiecit."  Animus  rector,  et  rex,  et  dominus.  Seneca  de  Beneficiis 
1,16.  [6  §2]  ,fRefert,  quo  ille  Tector  {SLnimvLS)  impellat,  a  quo  formadatur 
rebus."  Ibidem  V,  25.  [§  4]  „Paucis  animus  sui  rector  optimus:  proximi 
sunt,  qui  admonili  in  viain  redeunt."  Idem  Epist.  CXIV.  [§  23]  ,,^ex 
noster  esi  animus ,    hoc  incolumi,   cetera   manent  in  officio.*'^     Idem  Nat. 

*)  [et  reponi  iussit  Bentleiw  prae/.] 
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45  Non  possidentem  multa  yocaveris 
Recte  beatum:  rectius  occupat 
Nomen  beati,  qui  Deorum 
Muneribus  sapienter  uti, 
Duramque  callet  pauperiem  pati, 
50  Peiusque  leto  flagitium  timet ; 
Non  ille  pro  caris  amicis 
Aut  patria  timidus  perire. 

Quaest.  YIl,  24.  [c.  25  §  2  Haase]  „Quid  tameh  sit  animus  tV/e,  rector  do- 
minusque  nostriy  non  magis  tibi  quisquam  expediet,  quam  uhi  sit'*  Ani- 
mus  liberaior.  Liyius  I,  56.  [§  8]  ,f(Jt  sub  eius  obtentu  cognominis,  libe- 
rator  ille  Populi  Rom.  animus  (lunius  Brutus)  latens  opperiretur  tempora 
sua/^  Animus  aestimator,  deprecator,  Seneoa  De  Ira  III,  5.  [§  7]  „M  ille 
ingens  animus  et  verus  aestimator  sui,  non  vindicat  iniuriam,  quia  non 
sentit."  Ibidem  28.  [§1]  ^Ubique  enim  caussae  irarum  supersunt,  nisi 
deprecator  animus  accessit.'*  Animus  contemplator,  admirator,  corruptor, 
Seneca  Consol.  ad  Helviam  c.  YIII.  [§  4]  „Animus  contemplator  admirator- 
que  mundi,  pars  eius  magnificentissima^'  Tacitus  Annal.  III,  54.  ^Cor- 
ruptus  simul  et  comiptor,  aeger  ac  flagrans  animus.'*  Animus  camifeXt 
proscriptor.  Plinius  Hist.  Nat.  VII,  1.  [§  43]  „His  principiis  nascuntur 
tyranni,  his  carnifex  animus.**  Ibidem  12.  [§  56]  ,^Ut  ille  proscriptor  ani- 
mus,  modo  et  contumelia  furens  (M.  Antonius)  non  aliud  in  censu  magis 
ex  fortuna  sua  duceret.^'  Animus  adulter.  Alcimus  Avitus,  ad  Sororem 
[lib.  YI,  434,  pag.  125  col.  1  sub  fin.  Pisaur.] :  ,,nec  castam  dicere  camem 
lure  potest,  animus  quem  si  corrumpat  adulter.*'  Animus  speculator,  censor : 
Seneca  de  Ira  III,  36.  [§  2]  „Cum  aut  laudatus  est  animus^  aut  admo- 
nitus ,  et  speculator  sui  censorque  secretus  cognoscit  de  moribus  suis.'* 
SalTianus  contra  Avaritiam  lib.  I.  [c.  28  ed.  a.  1688]  ,^Sed  fatiscente  iam 
corpore,  ubi  exercebit  districtionis  officium  censor  animus?**  Atque  his, 
ut  vides,  titulis,  ceu  personam  quandam,  animum  signarunt,  etiam  in  ora- 
tione  soluta:  quantiUum  autem  hi  distant  ab  illo  Horatii?  Si  animus  Fro- 
scHptor^  Camifex,  Censor  recte  appellatur ;  quidni  et  Consul?  Credo  equi- 
dem ,  si  haeo  exempla  ad  manum  habuissent  doctissimi  socer  generque, 
parcius  pauUo  et  verecundius  acturos  fuisse.  Nam  quod  exclamant,  „Quid 
tandem  illud  est ,  Animus  tuus  reiecit  alto  vultu  dona  nocentium?'*  sane 
nihil  est,  ut  ait  ille,  quin  male  narrando  possit  depravari.  Omittunt  enim 
illud,  quod  interposuit  Horatius,  quo  durities  huius  metaphorae  mollitur 
et  temperatur.  Quoties,  ait,  animus  tuus ,  bonus  atque  fidus  iudex,  alto 
vultu  reiecit  dona  nocentium.  lam  autem  illud  vultu,  non  ad  animus 
proxime ;  sed  ad  iudex  refertur*  Quo  verbo  interveniente,  quicquid  de  iudice 
ditii  solet,  etiam  de  animo  commode  diceretur.  Quale  illud  Boetii  est,  modo 
laudatum;  „Cum  ea  sibi  victor  animus  calcata  subiecit,"'  Non  magis  enim 
calcare  quid  potest  animus,  quam  vultu  reiicere.  Sed  quia  Yictoris  est 
calcare  rebelles ;  ut  ludicis,  reiicere  dona  alto  Tultu ;  idcirco  et  animus,  ubi 
semel  Yictor  aut  ludex  nominatur,  ope  sumtae  metaphorae  ad  omnia  Yictoris 
aut  ludicis  munera  cooptari  potest.  Quidni  enim  recte  dicamus,  IUe  car- 
nifex  animus  tot  innocentium  hominum  fauces  elisit,  IUe  adulter  animus 
tot  honestorum  civium  domos  stupris  poUuit,  et  sic  de  ceteris.  Atque  haec 
praeter  morem  nostrum;  ne  Horatius,  cuius  honos  nobis  est  cordi,  naxo- 
XilXias  postulatus  sic  sine  patrono  reus  perageretur.  IUud  magis  ex  insti- 
tuto  monebimus,  particulam  e  t  post  utili  et  post  vultu  neque  in  editionibus 
priscis  neque  in  ullo  codice  nostro  comparere:  quod  et  Torrentius  aliique 
de  suis  memorant:  et  tamen  quicumque  primus  ex  coniectura  eam  addidit, 
recte  et  necessario  id  fecisse  videtur. 
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X. 

AD    LIGURINUM. 

0  crudelis  adhuc,  et  YeneriB  muneribus  potens; 
Insperata  tuae  cum  yeniet  pluma  superbiae, 
Et  quae  nunc  humeris  inyolitant,  deciderint  comae, 
Nunc  et  qui  color  est  puniceae  flore  prior  rosae, 

2.  Pluma  superbiae]  Nondam  inter  interpretes  conyenit,  quid  cdbi  in 
hoc  looo  yeUt  pluma ,  ^Jnsperata  tuae  cum  veniet  pluma  superbiae." 
PUima,  aiunt  SchoUastae,  est  prima  barba^  barba  incipiens ;  quos  sequuntur 
Lambinus,  Cruquius,  Torrentius.  At  nemo  quisquam  po^tarum  translatione 
hac  usus  est,  ut  barbam  yocaret  plumam,  Neque  yero  ratio  uUa  excog^tari 
potest ;  cur  8i  id  yeUet  Horatius ,  non  proprio  et  sao  nomine  barbam  ap- 
peUayerit,  ,ylnsperata  tuae  eum  veniet  barba  superbiae^^:  Non  enimyerbi 
humilitate  offendi  potuit,  quod  omnes  fere  poc'tae,  etiam  in  carmine  Epico, 
non  sunt  aspemati.  Sed,  quod  maximum  est,  pauUo  infra  in  yersu  quinto 
barbam  attingit;  ubi,  ait,  ,,in  faeiem  verterit  ħfspidam*^'i  ut  putidum 
plane  sit  bis  eandem  sententiam  continuo  inculcare :  ut  ne  addam  absurdum 
esse,  qaam  barbam  iam  plumam  hoc  est  mollem  yocayerit,  eandem  e  yestigio 
hispidam  fieri.  Quare  alia  yia  insistebat  Tħeodorus  MarcUius,  ut  plumam 
hic  interpretaretur  canitietn ;  quaie  illud  ait  Nasonis  esse,  Trist.  lY,  8.  [y.  1] 
yylam  mea  cycneas  imitantur  tempora  plumas.'*  Recte  quidem  cycnea 
pluma  canitiem  notat;  quia  cjcni  sunt  candidi:  sed  dic  sodes,  an  onmis 
omnino  pluma  est  alba  ?  Quonam  igitur  pacto  pluma,  per  se  et  nude  posita, 
alborem  denotabit?  Yidit,  opinor,  hanc  absurditatem  eruditissimus  Dace- 
rius;  at  cum  diyersum  quid  inyestigaret,  eo  redactus  est,  ut,  ne  nihil  di- 
ceret,  omnibus  his  absurdiorem  sensum  comminisceretur.  „Cum  pluma 
venit  tuae  superbiae;  hoc  est,^^  inquit,  ,,eum  id  quo  superbiebas,  avo- 
larit  et  abierit;  more  loquendi  Graecis  et  Orieritalibus  noto*'  Quinam, 
amabo,  iUi  sunt  Graeci  ?  ut  de  OrientaUbus  concedam ;  qui  tamcn  ipsi  non 
plumam,  sed  pennas  siye  alas  eo  sensu  usurpant:  et  unde  ii  Horatio  imi- 
tandi?  Enimyero  quid  cum  pluma  iUa  fiet,  nequeo  diyinare:  sed  cum  tot 
aUi  de  scopo  aberrayerint,  yide  modo,  an  nos  propius  coUimemus  Quid  si 
igitur  totus  locus  sic  concipiatur?  „Insperata  tuae  cum  veniet  bruma  su- 
perbiae',  Et,  quae  nunc  humeris  involitant,  deciderint  comae;  JSunc  et 
qui  oolor  est  punieeae  flore  prior  rosae,  Mutatus,  Ligurine,  in  faciem 
verterit  hispidam.*'  Passim  apud  Scriptores  adolescentia  veri,  proyectior 
aetas  auctumno  et  brumae  comparatur.  £t  praeterea  bruma  pro  tempore 
adyeno  ponitur ;  ut  Oyid.  Epist.  Oenones  [Her.  Y ,  34] :  ^,IUa  dies  fatum 
miserae  mihi  dixit:  ab  illa  Pessima  mutati  coepit  amoris  hiema^*  Ergo, 
Cum  veniet  bruma,  insperata  tuae  superbiae,  perinde  est  ac  si  dixerit, 
ubi  natu  grandior  fueris :  siye  ubi  calamitas  superbiam  tuam  oppresserit. 
Pergit  yero  in  metaphora  ab  hieme  traducta:  Cum  comae,  inquit,  deci- 
dtrint]  quod  ad  utramyis  aeque  refertur,  siye  brumam,  siye  aetatem.  Quippe 
nt  hieme  arborum  eomae  decidunt,  unde  iUud  Garm.  IV,  7,  t.  „Diffugere 
nives;  redeunt  iam  gramina  campis,  Àrboribusque  comae^'i  ita  et  post- 
modum  Ligurino  exoleto  comae  tondebuntur.  Tum  et  iUud  demum,  ,Jn 
faciem  verterit  hispidam*^,  ad  utramque  pariter  respicit.  Ut  enim  in  ma- 
tura  yiri  aetate  hispida  barba  est,  ita  hieme  hispida  est  agrorum  faciesi 
ut  Carm.  II,  9,  t.  „Non  semper  imbres  nubibus  hispidos  Manant  in  agros, 
neo  glacies  iners.*'  Quid  iam  yidetur?  nonne  apte  et  concinne  quadrant 
omnia?  Leyis  a  codicibus  yariatio  est,  sententia  aperta,  metaphora  pul- 
cherrime   oontinuata.     Quamobrem  rem  ipsam  fortasse  diyinando  attigimuB. 
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5  Mutatus,  Ligurine,  in  faciem  yerterit  hispidam : 
Dices  heul  quotiens  te  in  speculo  videris  alterum, 
QuAE  mens  est  hodie,  cur  eadem  non  puero  fuit? 
Yel  cur  his  animis  incolumes  non  redeunt  genae? 

XL 
AD    PHYLLIDEM. 

Est  mihi  nonum  superantis  annum 
Flenus  Albani  cadus;  est  in  horto, 
Phylli,  nectendis  apium  coronis; 
Est  ederae  yis 
5  Multa,  qua  crinis  religata  fulges : 
Ridet  argento  domus:  ara  castis 
Yincta  verbenis  avet  inmolato 

Spargier  agno: 
Guncta  lestinat  manus:  huc  et  illuc 
10  Cursitant  mixtae  pueris  puellae : 

T.  5.  Vnlg.  Ligurinum, 

5.  Ligwrinum  in  faeiem]  Omnes  editiones,  et  membranae,  qnas  ipse 
Tideiira ,  sic  locam  hixnc  repraesentant ,  fflVune  et  qui  eohr  esi  puniceae 
flore  prior  rosae^  Mutatus  Ligurinum  in  faeiem  verterit  hispidam.*'  Tamen 
iam  olim  Tidi  necessario  corrigendum  esse,  y,MutatuSy  Lignrine,  in  faeimn 
verterit  hispidam^*:  idqae  ex  iUis  yerbis  personae  secundae,  DiceSf.  Vi- 
deris,  etc.  Nisi  enim,  Ligurine^  legeris;  nnUus  alins  reliquus  est ,  qucm 
sie  alloquatur.  Postea  yero  didici,  dootissimum  Torrentium  sio  elare  in 
duobns  suis  Yetustissimis  reperisse.  Ferterit  autem,  ut  ipse  recte  explicat, 
idem  hic  est  ao  versus  fuerit  Sio  enim  passim  ea  yoz  neutraliter  et  ab- 
Bolute  usurpatur.  VirgUius  Georg.  III,  365.  „Et  totae  solidam  in  glaeiem 
YcrtSre  lacunae,^^  Suetonius  Aug.  c.  23.  „5t  respublica  in  meliorem  statum 
Ycrtisset/*  Taoitus  Annal.  VI,  46.  [52]  „Ne  memoria  Augusti,  ne  nomen 
Caesarum  in  ludibrium  et  eontumelias  Yerterent/*  Ibidem  XT,  37.  „Ver- 
terat  pemicies  in  aecusatorem.**^  Exortus  tamen  est,  qui  Torrentio  sagaoior 
neget  posse  dici,  Color  (roseus  genarum)  vertit,  siYC  Yersus  est,  in  faciem 
hispidamy  siYe  barbam  hirsutam.  Mirum  sane  fastidium:  cuius  utinam  ra- 
tionem  aliquam  reddidisset.  Idem  Yero  eleganter  dici  credit,  Color  mutatus 
Ligurinum  vertit  in  faeiem  hispidam.  Haud  Yidi  magis  dispar  sibi  palatum. 
Qui  modo  tam  nauseabundus  erat,  nunc  ferrum  ipsum  aut  siquid  eo  durius 
potest  concoquere.  ,yColor/^  inquit,  „vertit  Ligurinum  in  faciem  hispi- 
dam*^ :  ergo  miser  ille  Lignrinus  iam  totus  facies  erat,  totus  barba :  quanto 
infelicior  amico  iUo  CatuIIi  [13, 141;  ,iQ^od  tu  cum  olfacies;  deos  rogabis, 
Totum  te  faeiant,  Fabulle^  nasum,^* 

6.  Te  speculo]  Ita  Veneta  antiqua:  Germanica  Loscheri  te  in  spe- 
euloi  et  simUiter  codices  duo  Blandinii,  Leidensis,  Beginensis,  etaUi.  Placet, 
Yel  propter  iUud  Virgilii  Eclog.  II.  [y.  25]  ,yNec  sum  adeo  informis :  nuper 
me  in  Uttore  vidi.^*' 

9.  Cuncta  fettinat  manus]  Praestantissimus  Nic.  Ħeinsius  in  exem- 
plaris  sui  margine,  „Malo,^'  inquit,  Festinant;  Cuncta  festinant  manus.** 
Sane  amaYit  illum  loquendi  morem  Ħeinsius,  et  quacumque  data  oooasione 
sic  in  editionibus  suis  reposuit.  Sic  in  OYidii  Fastis  lY,  104.  „Deposita 
taurus  seqftitur  feritate  iuvencam,   Quem  toti  sallus ,  quem  nemus  omne 
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dordiduin  flammae  trepidant  rotantes 

Vertice  fumum. 
Ut  tamen  noris  quibus  advoceris 
Gaudħs;  Idus  tibi  sunt  agendae, 
15  Qui  dies  mensem  Yeneris  marinae 

Findit  Aprilem: 

tremanf  et  ibidem  v.  156.  ,pSupplicibus  veràis  illam  placate:  sub  illa 
Et  forma,  et  mores,  et  hona  fama  manent/^  Ita  ex  unioo  codice  Yossiano 
edidit ;  cum  centum ,  oredo,  alii  ezħibuerint  iremit^  munel.  Sic  passim'  et 
ubique  plurales  numeros  introduxit,  prorsus  oontra  morem  Horatianum,  ut 
fuse  ostendimus  in  Notis  ad  Carm.  I,  24,  8.  Neque  melius  ei  suocessit  haec 
Flacci  emendatio:  proba  enim  codioum  lectio  est,  „C»7ictofe8tinat  mantM*': 
ut  Carm.  III,  6,  9.  ,ylam  bis  Moneses  et  Pacori  manus  Non  auspicaios 
contudit  impetus^'i  et  Serm«  I,  4,  141.  ^yMulta  poetarum  yeniet  manus, 
auxilio  quae  Sit  mihf':  ubi  nullus  erroris  metus  aut  suspicio  est:  nam 
locum  priorem  versus  ipse  tutatur;  in  posteriore  ai  venient  reposaeris;  tum 
et  dicendum  fderit,  ,,auxilio  qui  sint  miħiJ^ 

11.  Flammae  trepidani]  Ita  omnes  scripti  editique  cum  veteribus 
Scholiastis,  „Sordidum  flammae  trepidant  rotantes  Fertice  fumum.*^  ubi 
trepidant  erit,  aut  tremulo  motu  feruntur,  ut  Virgil.  Eclog.  VIII,  [v.  105] 
jyAspicCy  corripuit  tremulis  altaria  flammis'^ :  (verum  isti  sensui  expriinendo 
yerbum  rotantes  satis  per  se  suffecerit)  autpotius  fesiinant;  ut  id  voluerit 
Noster,  cunctam  manum,  mixtas  pueris  puellaSf  etiam  ipsas  flammas,  festi- 
nare?  Sed  vix  crediderim  tam  inanem  et  frigidam  figuram  tam  seyero 
iudicio  plaoere  potuisse.  Quare  vide,  annon  forte  legendum  sit,  „Sordidum 
flammae  crepitant  rotantes  Fertice  fumum.^^  Certe  ea  yox  et  sententiae 
novum  aliquid  addit,  et  poStis  aliis  in  simili  descriptiono  mirifice  placuit. 
Virgil/ Georg.  I,  85.  ,yAtque  levem  stipulam  crepitantibua  urere  flammis." 
Aen.  VII,  74.  ,yAtque  omnem  ornatum  fiamma  crepitante  crefnari."  Lu- 
cretius  VI.:  [▼.  154]  „Nec  res  ulla  magis,  quam  Phoebi  Delphica  laurus, 
Terribili  sonitu  flamma  crepitante  crematur.*'  Tiballus  II,  5.  [▼.  81]  „Ut 
sueeensa  sacris  crepitet  bene  laurea  flammis"  Nemesianus  Eclog.  IV. 
[y.  65]  fjlncendens  vivo  crepitantes  sulfure  lauros."  Propertius,  IV,  3.  [v,  58] 
,,Et  crepat  ad  veteres  herba  Sabina  focos.^'  Plinius  Hist.  II,  22.  [§  82] 
„Ergo  ut  e  flagrante  ligno  carbo  cum  crepitu,  sic  a  sidere  caeleslis  ignis 
expuitur.^'  Oyidius  Fast.  IV.  [v.  781]  ^fMoxque  per  ardentes  stipulae  ore- 
pitantis  acervos.'^  Prudentias  Peristeph.  III,  13.  ,jCum  crepitante  pyra 
trepidos  Terruit  aspera  Carnifices.'*  et  v.  156.  „Flamma  crepans  volat 
in  faciem.'''  Siiius  Italicus  lib.  IV.  [v,  683]  j,Uritur  omne  nemus,  tucos- 
que  effusus  in  altos  Immissis  crepitat  victor  f^ulcanus  habenis."  Ibidem 
lib.  V.  [v.  571]  jjStipula  crepitabat  inani  Ignis  iners,  cassamque  dabat  sine 
robore  flammam.^^  Idem  lib.  XVII.  [v.  107]  „Ipsius  ingenti  regis  tentoria 
saltu  Lugubre  increpitans  late  circumvolai  ardor."  Idem  lib.  XIV.  [v.  310] 
yfPerque  altam  molem  et  toties  crescentia  tecta  Scandit  ovans  rapidisque 
vorat  crepitantia  flammis  Robora."  Ita  doctissimus  Modius  ex  membranis, 
in  Lect.  Kovantiq.  cap.  44>  cum  antea  circumferretur  trepidantia.  Saepius 
enim  eae  voces  a  Librariis  confdnduntur ;  ut  in  hoc  Flacci  loco  credo  evenisse. 
Idem  Silius  lib.  XVI.  [v.  30]  „nam  concitus  Hanno  Adventabat  agetis 
crepitantibus  agmina  celris/^  et  hic  etiam  ante  Modium  Lect.  Novant. 
0.  19.  libri  vulgati  trepidantibus.  Prudentius  Peristeph.  VI^  100.  j,Haec 
inter  rapidis  focos  crepantes  Intrant  passibus,  et  minantur  ipsis  Flam- 
marum  trepidantibus  caminis.*'  Ita  codices  potiores  apud  Nic.  Heinsium: 
oeteri  crepitantibus.  Sed  notandum,  ideo  hio  recte  habere  trepidantibus, 
quia  praecessit  minantur :  ipsi  enim  camini  prae  metu  et  terrore  trepidare 
hic  finguntur.     Quo  modo  et  apud  Senecam  Oedipo  v,  383.     ,,Neque   ipsa, 
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lure  sollemnis  mihi,  sanetiorque 
Pene  natali  proprio;  quod  ex  hac 
Luee  Maecenas  meus  adfluentis 
20  Ordinat  annos. 

Telephum,  quera  tu  petis,  occupavit 
Non  tuae  sortis  iuvenem  puella 
Dives  et  lasciva,  tenetque  grata 

Compede  vinctum. 
25  Terret  ambustus  Phagthon  avaras 
Spes:  et  exemplum  grave  praebet  ales 
Pegasus,  terrenum  equitem  gravatus 

Bellerophonten, 
Semper  ut  te  digna  sequare;  et,  ult  ra 
30  Quam  licet  sperare  nefas  putando, 
Disparem  vites.    age,  iam  meorum 

Finis  amorum, 
(Non  enim  posthac  alia  calebo 
Femina)  condisce  modos,  amanda 
35  Voce  quos  reddas :  minuentur  atrae 

Carmine  curae. 

xn. 

AD    VIRGILIUM. 

lam  veris  comites,  quae  mare  temperant, 

Inpellunt  animae  lintea  Thraciae: 

lam  nec  prata  rigent,  nec  fluvii  strepunt 

Hioema  nive  turgidi: 
5  Nidum  ponit,  Ityn  flebiliter  gemens, 
Infelix  avis,  et  Cecropiae  domus 
Aeternum  opprobrium,  quod  male  barbaras 

Begum  est  ulta  libidines. 

quae  te  pepulit ,  armenti  gravis  Vox  est,  nec  usquam  territi  resonant 
greges :  Immugit  aris  ignisj  et  trepidant  foci.^'  et  Thyeste  v.  767.  [768]  im- 
posiias  dapes  Transiliit  ignis,  inque  trepidantes  focos  Bis  ter  regestvs^ 
et  pati  iussus  moram  Invitus  avdet/^  Ita  recte  Gronovius  pater  ex  vetu- 
stisBimo  Mediceo:  cum  recentiores  ħabuerint  Crepitanty  et  Crepitantes: 
nimirum  ipsi  hic  foci  prae  horrore  diri  sacrificii  trepidabant.  Cum  autem 
nihil  eiusmodi  culinam  Flacci  perterrefecerit,  ubi  Maeccnatis  natalis  Iucu> 
lento  fooo  et  laeto  strepitu  tum  celebrabatur ;  meo  quidem  iudicio  melius 
fuerit,   ut   crepitent  ibi  flammae,  quam  ut  trepident. 

35.  Minuentur  atrae  Carmine  curae]  Codex  unus'Bersmanni,  et  Acron 
Regiae  Societatis  manuscriptus,  minuuntur.  Quod  si  placet,  tum  senten- 
tiose  dictum  erit;  ut  illud  Carm.  II,  It,  17.  ,,dissipat  Euius  Curas  eda- 
ces.'^  Sin  potius  arridet,  quod  reliquae  membranae  praeferunt,  minuentnv: 
tum  ad  solam  Phyllida  respiciet,  quae  adverso  Telephi  amore  contristabatur. 
Atqne  hoc  melius. 

7.  Quod  male  barbaras]  Liber  Eegiae  Societatis,  quaei  ut  ad  avis 
referatur.  Sed  praestat  recepta  lectio.  Ideo  aeternum  opprobrium,  qvod 
siye  quia  male  ulta  est  mariti  libidines. 
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Dicunt  in  tenero  gramine  pinguium 
10  Gustodes  ovium  earmina  fistula; 
Delectantque  Deum,  cui  pecus  et  nigrae 

Golles  Arcadiae.  placent. 
Àdduxere  sitim  tempora,  Virgili: 
Sed  pressum  Galibus  ducere  Liberum 
15  Si  gestis,  iuvenum  nobilium  cliens, 

Kardo  vina  mereberis. 
Nardi  parvus  onyx  eliciet  cadum, 
Qui  nunc  Sulpiciis  adcubat  horreis, 
Spes  donare  novas  largus,  amaraque 
20  Gurarum  eluere  efficax. 

Ad  quae  si  properas  gaudia,  cum  tua 
Velox  merce  veni:  non  ego  te  meis 
Inmunem  meditor  tinguere  poculis, 

Plena  dives  ut  in  domo. 
25  Verum  pone  moras  et  studium  lucri ; 
Nigrorumque  memor  dum  licet  ignium, 
Misce  stultitiam  consiliis  brevem: 

Dulce  est  desipere  in  loco. 

XIII. 
AD    LYGEN. 

Audivere,  Lyce,  Di  mea  vota,  Di 
Audivere,  Lyce.    fis  anus,  et  tamen 
Vis  formosa  videri, 

Ludisque  et  bibis  inpudens: 

V.  11.  Vulg.  Et  nigri.     16.  Merehere, 

11.  Nigri  colles  Areadiae]  Battelianus  pro  varia  leotione  ;  Deh" 
clanique  Deum,  cui  pecus  et  nigrae  CoHes  Areadiae  placenty  Eodem 
plane  redit  sententia,  et  compositio  est  elegantior. 

16.  Nardo  vina  merebere]  Ita  editiones  priscae;  unde  locum  semel 
ocoupatum  hactenus  tenuit.  Sed  Lambini  et  Bersmanni  aliquot,  cum 
yetere  nostro  Graeviano,  Magdalenensi,  et  Bodleiano  mereberisy  atque  ita 
Battelianus  pro  yaria  lectione.  Quod  quare  non  recipiatur,  nihil  video: 
libentius  enim  hunc  versum  pede  Cretico,  quam  Dactylo,  claudere  solet 
Noster:  et  sane  dulcius  aurem  ferit.  Ceterum  de  versu  praecedente  ina- 
nem  litem  agitant  Interpretes,  ,fSi  gestis,  iuvenum  nobilium  cliens*^:  quo- 
mm  alii  Tiberium  et  Drusum  et  Marcellum,  alii  Caium  et  Lucium  Cae> 
sares  interpretantur.  Frustra  utrique:  nam  nobiles  iuvenes  quoscamque 
ħic  inteliigit,  qui,  ut  ubique  usu  venit,  principem  sui  aevi  poetarum 
clientem  et  sodalem  sibi  adsciscebant.  Valerius  Max.  IX^  16.  [1,6]  ^jSiquidem 
forum  nostrum,  et  patris  Curionis  gravissimum  supercilium,  et  filii 
sexcenties  sestertium  aeris  alieni  aspexit,  contractum  famosa  iniuria 
nobilium  iuvenum.'^j  Et  ibidem  17  [1,7],  de  Clodio;  y^Noctes  matronarum 
et  adolescentium  nobilium  magna  summa  emtae,*'  Seneca  de  Clemeutia,  1» 
^*  [§  3]  fi^^o  sum  nobilibus  adolescentibus'*')  expositum  caput,  in  quod 
mucrones  acuant." 

*)  [adalescentnlls  ed.  Haate] 
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5  Et  canta  tremulo  pota  Cupidinem 
Lentum  soUicitas.    ille  virentis  et 
Doctae  psallere  Ghiae 

Pulchris  excubat  in  genis. 
Inportunus  enim  transvolat  aridas 
10  Quercus,  et  refugit  te,  quia  luridi 

Dentes,  te  quia  rugae  \ 

Turpant  et  capitis  nives. 
Nec  Coae  referunt  iam  tibi  purpurae, 
Nec  cari  lapides  tempora,  quae  semel 
15     Notis  condita  fastis 

Inclusit  volucris  dies. 

V.  14.  Vulg.  Clari, 

7.  Doctae  psallere  Chiae]  Eeginensis  notae  optimae  codez  clare  ha> 
bet,  Thiae.  Et  Thia  quidem  dea  est,  Ħyperionis  nxor,  mater  Solis: 
Pindarus  Isthm.  V.  [IV.  v.  IJ  MàviQ  ihXiov  noXvtavvfii  Btia,  unde 
no8  olim  [CaUimach.  yoI.  I  p.  584  Emesti]  insignem  GatuUi  locum  [66,44J 
feliciter  emendavimus,  ,Jile  quoque  eversus  mons  est,  qtiem  maximum 
in  oris  Progenies  Thiae  clara  supervehitur,'-*  Inde  et  in  nomen  mulieris 
adoptari  potuit.  Sed  Chiae  tamen  retinemus  ceterorum  codicum  auctori- 
tate ;  quac  ab  insula  Ghio  nomen  nacta  sit,  ut  a  Lesbo  Lesbia,  a  Delo 
Delia,  Gniterus  in  Inscrip.  XV,  5,  P.  VINIA.  CHIA.  et  DCXLH ,  9. 
CAECILIAE.  C.  L.  CĦIAE.  Porro  illa  quae  sequuntur,  „Fuichris  excu- 
hat  in  genis,''*'  ex  SophocUs  Antigona  [y.  781]  versa  sunt,  ut  notarunt  iam 
Interpretes,  '^Qtas  avixaii  ud;^ay,  og  ev  fÀaXaxatg  UaQnalg  vhavHos 
ivwx€v€ts.  Unde  obiter  mutilus  Plutarchi  locus  suppleri  et  restitui  potest, 
in  Erotico  Ed.  Steph.  p.  1353.  [c.  17  princ.]  Sxomi  xoivvv  av&ts,  jots 
AQfftots  iQyote  oaov  "Eqcus  niQiiartv^  ovx  ccQyos  lav,  Ġg  EvoiniSrie ,  ovdh 
àoTQdxivios ,    ovà'  iv  fdaXaxatatv  tav  naQtiats  viaviotov.     Corrige, 

fiaXaxaiatv  ENNYXEYSIN  naQiials. 

14.  Nee  clari  lapides]  Ita  Veneta  vetus,  et  Loscheriana;  unde  locum 
in  recentioribus  plerisque  servavit:  monuerunt  tamen  Interpretes  in  bona 
codicum  parte  extare  cari:  inter  quos  est  Blandinius  vetustissimus,  Grae- 
vianus  noster  et  Keginensis.  Et  clari  quidem  facile  defendi  potest,  cum 
ex  re  ipsa,  tum  ex  aliis  scriptoribus ;  CatuUo  Epig.  LXX.  [LXIX  v.  4] 
yyNon  illam  rarae  lahefacles  munere  vestis^  Non  perluciduli  deliciis  la- 
pidis."  TibuUo,  II,  4.  fj,  30]  „e/  Coa  puellis  Festis,  et  e  rubro  lucida 
concħa  mari.^*  Seneca  Epist.  XC.  [§  45]  „///i  quidem  non  aurum^  nec 
argentum,  nec  perlucidos  lapides  ima  terrarum  faece  quaerebant"  Et 
Nat.  Qnaest.  III.  25.  [§  12]  ^^XQvataXXov  appellant  Graeci  hunc  perlu- 
cidum  lapidem.''  Cari  tamen  lapides  arridet  mag^s^  ut  membranae  ha< 
bent  potiores ;  et  Scholiastes  Acron,  qui  vestimentorum  cultum  et  gemma- 
rum  pretia  interpretatur.  Martialis  X,  38.  [v.  5]  ^,0  nox  omnis  et  hora, 
quae  notata  est  Caris  littoris  Indici  lapillis.*'  et  I,  110.  [v.  4]  Issa  est 
blandior  omnibus  puellis,  Issa  est  carior  Indicis  lapillis,"  Ovid.  Art. 
Amat.  III,  129.  ,yf^os.  quoque  non  caris  aures  onerate  lapiUis,  Quos 
legit  in  viridi  decolor  Indus  aqua,*'  Claadianus  Epist.  ad  Serenam  [II,  14] : 
„6rc  legunt  rubri  germina  cara  maris.^'  Seneca  de  Beneficiis  [VII,  9 
§  4]:  „M>n  satis  muliebris  insania  viros  subiecerat,  nisi  bina  ac  terna 
patHmonia  auribus  [singulis]  pependissent."'  Ceterum  quod  Tanaquillus 
Faber  ex  coniectura  maluit  referent  in  versu  proximo,  id  nos  iuTenimus 
in  Colbertino  pro  varia  lectione.  Sed  nihil  mutandum.  Si  Referent  pur- 
purae  et  gemmae  legis:   tum  eas   intelliges,   quas  Lyde  possidere  cuperet 
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Quo  fugit  Venus?  heul  quove  color?  decens 
Quo  motus?    quid  habes  illius,  illius 
Quae  spirabat  amores, 
20  Quae  me  surpuerat  mihi? 

Felix  post  Cinaram,  notaque  et  artium 
Gratarum  facies:  sed  Cinarae  brevis 
Ànnos  fata  dederunt^   . 
Servatura  diu  parem 

aut  posset;   si  referunt,  tum   eas  quas   iam   possedit.     Atque   hoc    verisi- 
miliuB. 

17.  Qiiove  color  decens]  Inyaluit  in  omnibug  editionibus  ea  interpun- 
ctio,  ut  decens  ad  color  referatur:  ,,^'/0  fugit  Fenus?  heu!  quove 
color  decensf  Quo  motusf  quid  ħabes  illius^  illius^'  Quid  vero  sit  cohr 
decens  equidem  nescio,  qui  decorem  credideram  in  habitu,  gestu,  motu 
consistere:  neque  quo  fugerit  talis  color,  valde  curandum;  quem  nescias 
an  fuerit  fucatus,  et  proinde  facile  reparari  potuerit.  Ab  aliis  id  potius 
requiri  solet,  ut  sit  color  verus  et  ingenuus  ^  quam  decens:  Terent. 
Eunucho  II,  3.  [v.  27]  „nova  figura  oris  papae!  Color  verus,  corpus  so- 
lidum,  et  succi  plenum'^i  hoc  est,  qui  non  de  cura  est  ac  de  fuco^  sed 
naturalis;  ut  recte  ibi  Donatus.  Propertius  I,  4.  [v.  13]  „Ħaec  sed  forma 
mei  pars  est  extrema  furoris^  Sunt  maiora,  quibus,  Basse,  perire  iuvati 
Ingenuus  color,  et  multis  decus  artibus**:  ubi  obiter  corrigendum  credo, 
multis  decor  artibus.  Sed  in  Ħoratio  alium  plane  colorem  induet  sen- 
tentia,  distinctione  tantum  mutata,  in  hunc  modum,  j,Quo  fugit  f^entis? 
Jieu!  quove  color?  decens  Quo  motus?"  Enimvero  non  omnis  motus,  quod 
Yulgata  innuit  lectio,  iam  Lycen  reliquerat  (quippe  quae ,  invita  licet  Ve- 
nere,  ludebat,  bibebat,  et  cantabat)^  sed  motus  decens.  Quod  quale  sit 
ex  Quintiliano  disces,  Instit.  I,  16.  [c.  10  §  26]  ,yCorporis  quoque  decens 
et  aptus  motus,  qui  dicitur  EvQvd-fÀia,  est  necessarius/'  et  Tibullo  IV, 
2>  [§  3]  ijfio^  quicquid  agit,  quoquo  vestigia  movit,  Componit  furti'm 
subsequiturque  decor.'^  Ceterum,  hac  distinctione  posita,  constructio  Vir- 
gilianae  illi  simillima  erit,  Aen.  VI,  122.  „quid  Thesea?  magnum  Quid 
memorem  Alciden?^'' 

21.  Et  artium  Gratarum  facies]  Planissima  quidem  haec  prima 
fronte  videntur,  neque  ullam  difficultatem  habere:  „Felix  post  Cinaram, 
notaque,  et  artium  Gratarum  facieH"  Feiix  facies ,  quasi  per  excla- 
mationem,  ut  illud  Terentii,  Eunuch.  II,  3.  [v.  5]  „0  faciem  pulchram! 
deleo  omnes  dehinc  ex  animo  mulieres.'^  Ubi  optime  Donatus:  „Faciem 
modo^  non  partem  corporis  dicit,  sed  totam  speciem,  quae  apparet  et 
cernitur,^'^  Quo  modo  et  hic  Ħoratius  integram  formam,  non  os  et  vultum 
intelligit.  Facies  autem  gratarum  artium;  ut  Carm.  IV,  1,15.  „Namque 
et  nobilis,  et  decens,  Et  centum  puer  artium.^^  Eleganter  Scholiastes 
Cruquii;  „Mrtium  gratarum  facies  dicitur,  quae  oculiSy  nutu  superciliO' 
rum,  cervicis  volubilitate,  capitis  gralia,  totius  denique  corporis  motu 
placet."  Quid  videtur  clarius?  His  tamen  non  contentus  celeberrimus 
Dacerius,  sic  locum  corrigere  tcntavit,  „Felix  post  Cinarum,  notaque  et 
artium  Gratarum  facie.^^  Nota  facie  ariium,  idem  ait  esse,  ac  nota  ar- 
tibus.  Quis  vero  vel  fando  inaudivit,  facies  artium,  pro  artes?  ubi  lo- 
corum  natus  est  iste  mos  loquendi?  Yereor,  ut  ne  faciem  quidem  corre- 
ctionis  hoc  habeat.  Neque  vero  correctione  ulla  hic  opus;  distinctione 
tantum  iuvanda  sententia  est,  hunc  in  modum:  ,,Felix  post  Cinaram,  no- 
taque  et  artium  Gratarum  facies.'^  ToIIenda,  inquam,  interpunctio  post 
Notaque',  quae  omnes  omnino  editiones  huc  usque  obsedit  et  inquinavlt. 
Quid  enim  essot  nota    facies  per   se  positum?    egregia  vero  laus  Lyces,  si 
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25  Cornicis  yetulae  temporibus  Ly^cen : 
Possent  ut  iuvenes  visere  fervidi, 
Multo  non  sine  risu, 

Dilabsam  in  cineres  facem. 

XIV. 
AD    AUGUSTUM. 

Quae  cura  Patrum,  quaeve  Quiritium, 
Plenis  honorum  muneribus  tuas, 
Auguste,  virtutes  in  aevum 

Per  titulos  memoresque  fastus 
5  Aetemet?  d,  qua  sol  habitabilis 
Inlustrat  oras,  maxime  principum, 
Quem  legis  expertes  Latinae 
Vindelici  didicere  nuper, 
Quid  Marte  posses.    miiite  nam  tuo 
10  Drusus  Genaunos,  inplacidum  genus, 
Breunosque  velocis,  et  arces 
Alpibus  inpositas  tremendis 
Deiecit  acer  plus  vice  simplici. 
Maior  Neronum  mox  grave  proelium 
15      Conmisit,  inmanisque  Raetos 
Auspiciis  pepulit  secundis: 
Spectandus  in  certamine  Martio 
Devota  morti  pectora  liberae 

nota  omnibaB,  et  Saburranarum  meretricum  tritissima  erat.  At  sublato 
illo  commate,  yide  quanta  sensus  elegantia  est.  Felix,  ait,  facies  post 
Cinaram,  et  nota  etiam  artium  gratarum.  Noster  Carm.  II,  2,  6.  f^ivet 
extento  Proculeius  aevo,  Notus  in  fratres  animi  patemi/^  Ita  alii,  notus 
formae ,  notus  mititiae,  notus  operum,  ħoc  est ,  celebris  ob  formam  etc. 
ut  ad  illum  locum  fusius  ostendimus.  Et  autem  valere  etiam  vel  pueri 
sciunt;  ut  [Carm.  11,  10,  17],  „Non  si  male  nunc^  et  olim  sic  erif^: 
[Carm.  III,  15,  8]  ,,Non  siquid  Photoen  satis,  Et  te,  Chlori,  decet," 

2S.  Dilapsam  in  cineres  facem]  Variant  hic  codices  scripti  et  olim 
editi,  ut  in  illa  praepositione  ubique  solent.  Veneta  Dilapsam,  Loscheri 
Delapsam.  Blandinius  antiquissimus  priorem  lectionem  servat,  notante  et 
probante  Petro  Nannio  Miscell.  III,  17.  atque  ita  nostri  Graevianus  et 
Reginensis  et  Acro  Manuscriptus.  Leidensis  delatam  habet:  plures  de- 
lapsam.  Neque  melius  inter  Interpretes  convenit,  quorum  alii  hoc,  alii 
illud  sequuntur.  Tamen  de  verborum  vi  et  notione  constat.  Dilabitur, 
quod  dissipatur;  delabitur^  quod  decidit.  Atqui  fax  extincta  non  decidit 
in  cineres;  quippe  qui  nuUi  subiacent.  Fax  enim  accensa  manu  gestatur, 
et  ambulantibus  vel  carrentibas  inservit;  non  posita  quiescit,  instar  lu- 
cernae.  Nulli  ergo  suberunt  cineres,  in  quos  possit  delabi.  Recte  ergo 
\i2^}Qt  Dilap sam  in  cineres:  consumta  euim  fax,  tota  vertitur  incinerem, 
atque  adeo  dilabitur  et  dissipatur.  Ceterum  Graevianus  noster  cum  uno 
Bersmanni,  „Dilapsam  in  cinerem  facem''^:  sic  Ovidius  Metam.  II,  [v.  216] 
^Cumque  suis  totas  populis  incendia  gentes  In  cinerem  vertunt,^*^  et  in 
Epist.  Penelopae  [Heroid.  I,  24] :  ^Fersa  est  in  cinerem  sospite  Troia  viro.*'^ 
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Quaiitis  fatigaret  ruinis, 
20  Indomitus  prope  qualis  undas 

Exercet  Auster,  Pleladum  ehoro 
Scindente  nubes;  inpiger  hostium 
Yexare  turmas,  et  frementem 

Mittere  equum  medios  per  iguis. 
25  Sic  tauriformis  yolyitur  Aufidus, 
Qua  regna  Dauni  praefluit  Appuli, 
Cum  saevit,  horrendamque  cultis 
Diluviem  minitatur  agris; 

V,  20.  Vulg.  Indomilas.     26.  Qui.     28.  Meditatur. 

in  quo  loco  sequiores  codices  habent  ctneres,  at  hic  nostri.  Betinemus 
tamen  cineres,  ut  vitetur  xaxoqxoyia  rem  /'acem. 

19.  Quanlis  fatigaret  ruinis]  Graevianus  noster  et  Beginensis  cor- 
rupte,  fatigarat,  Nicolaus  Ħeiusius  in  ora  sui  libri,  .^^Forte,*''  inquit, 
^fatigarit.''^  Sed  recepta  lectio  sana  est.  Eo  ipso  tempore  spectandus, 
tum  cum  fatigaret.  Si  legeris  fatigarit,  tum  hoc  dices,  ^iunc  spectandas, 
quantis  ruinis  olim  fatigaverit.     Quod  priore  illo  deterius  est. 

20.  Indomitas  prope  qualis]  Tiberium  viotorem  Austro  comparat, 
Bhaetos  undis.  Yide  itaque,  quo  consilio  id  protulit,  ,,Indomitas  prope 
qualis  undas  Exercet  Àuster.*'^  Scio  equidem  generali  epitheto  mare 
indomitum  po6tis  dici,  ut  Ovidio  Trist.  I,  12.  [11  v.  39]  „Iactor  in  indo- 
mito  brumali  luce  profundo."  Tibullo  II,  3.  [v.  45]  ^^Claudit  et  indo- 
mitum  moles  mare."  et  II,  5.  [v.  80]  „Prodigia  indomitis  merge  sub  aequo- 
ribus.'*  Yerum  iUud  in  hac  comparafcione  displicet;  quod  Rhaetos,  quos  iaoi 
ruinis  fatigatos  dixerat,  postea  indomitos  appellet,  Quamobrem  dubito, 
annon  id,  quod  recepta  lectio  Rhaetis  assignat,  Tiberio  potius  tribaendum 
sit,  hunc  in  modum:  „Devota  morti  pecfora  liberae  Quantis  faiigaret 
ruinis,  Indomitas  prope  qualis  undas  Exercet  Auster.^'  Quod  et  eo  magis 
placet;  quia  geminus  huic  et  germanus  est  Ovidii  locus,  Epistola  Sapphts 
[Her.  XV],  v.  9.  y,(Jror,  ut,  indomitis  ignem  exercentibas  Eoris,  Fertilit 
accensis    messibus    ardet    ager.^^     Vides    hic   indomitos  Euros  exereere 

ignem,  plane  ut  apud  Flaccum  ex  nostra  correctione  indomitus  Auster 
exercet  undas.  Et  profecto  cum  haec  scriberet  Naso,  verba  ipsa,  de  qui- 
bus  agimus,  in  mente  habuit.  Quin  et  Forphyrion  ita  oUm,  at  nanc  nos, 
legisse  censendus  est.  Sic  enim  naQafpQaCsi,  ,jQualis  est  Auster,  etim 
ortu  f^irgiliarum  seu  Pleiadum  concitatus  exercet  undas^^ :  ubi  concitatus 
respondere  videtuv  ro7  indomitus;  undas  vero  epitheto  caret.  Porro  Ga- 
leanus  noster  mendose  praefert  indomitos,  quod  forte  ab  indomitus  natum 
esse  videatur. 

24.  Medios  per  ignes]  Mallem,  si  scripti  codicis  aactoritas  aoce- 
deret,  ,,impiger  hostium  Vexare  turmas,  et  frementem  Mittere  eqtium 
medios  per  enses.**  Enses  enim  cum  ħostium  turmis  aptius  coniung^ 
videntur,  quam  ignes.  Statius  Theb.  X,  709.  [714]  „i,  praelia  misce  Per  Danaas 
acies,  mediosque  per  obvius  enses.*'  Idem  VII,  488.  [487]  ,,excipiunt  iussi, 
mediosque  per  enses  Dant  iter."  et  ibidem  280.  „Macte  animo  iuvenisi 
medios  parat  ire  per  enses  Nudaque  pro  caris  opponere  pectora  muris.'^ 
SUius  Ital.  III.  [v.  120]  „ruis  ipsos  acer  in  enses,  Obiectasque  eapvt 
telis.**  Virgil.  Aen.  IX,  400.  „an  sese  medios  moriiurus  in  enses*)  /n- 
ferat,  et  pulchram  properet  per  vulnera  mortem."  Idem  Eclog.  X,  45. 
„Tela  inter  media,  atque  adversos  detinet  hostes.*^  et  Aen.  X,  237.  „muro 
fossisque  tuetur  Tela  inter  media,  atque  horrentis  Marte  Latinos.^^  XII, 
*)  {ense»  SerTins,  ho8te$  Med.  et  Bom.  codd.  et  Sery.] 
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Ut  barbarorum  Claudius  agmina 
30  Ferrata  yasto  diruit  impetu, 

Primosque  et  extremos  metendo 

Stravit  humum,  sine  clade  victor: 
Te  copias,  te  consilium,  et  tuos 
Praebente  Diyos.    nam  tibi,  quo  die 
35     Portus  Alexandrea  supplex 

Et  vacuam  patefecit  aulam, 

682.  ,yPerque  hostes,  per  tela  ruiV'^  et  sic  alibi.  et  Silius  Ital.  lY.  [y.  461] 
y/ertur  per  teia,  per  hosies  Inireptdus  puer.^'  Quod  si  receptam  lectionem 
serras,  omuino  praestat  veros  ignes  intelligere,  quam  metaphorice  cnm 
interpretibus  medium  pugnae  fervorem,  Virgil.  VII,  296.  ,,medias  aeies, 
mediosque  per  ignes /nventfre  viam.*'  et  U,  164.  [664]  „quod  me per  tela,  per 
ignea  Eripis.^*  Utrobique  loquitur  de  Troiae  incendio,  sine  metaphora.  Noster 
Serm.  II,  3,  56.  „Alterum  et  huic  varium  et  nihilo  sapientiuSj  ignes 
Per  medios  fluviosque  ruentis.^'^  Siiius  Italicus  XV.  [v.  41]  „M'  fugis  hos 
ritus,  virtus  te  saeva  iubebii  Per  medias  volitare  acies,  mediosque  per 
ignes.''  qui  alibi  utrumque  coninnxit,  et  ignes  et  enses;  lib.  XIV.  [▼.  175] 
y,Si  tibi  per  medios  ignes  mediosque  per  enses  Non  dederit  mea  dextra 
viam."  Quamobrem,  nisi  fortasse  veram  hic  historiam  tangat  Noster, 
quae  in  ore  hominum  tunc  fuerit,  Tiberium  nerope  in  bello  Rhaetico  per 
hostilem  ignem  equo  perrupisse;  vix  aliter  soribere  potuit,  quam  medios 
per  enses. 

26.  Qui  regna  Dauni]  Quin  et  hic  etiam,  si  codex  uUus  astipula- 
retur,  libentius  legerim,  „Sic  tauriformis  volviiur  Àufidus,  Qua  regna 
Dauni  praefluit  Appuli.^^  ut  et  infra  fortasse  yers.  47.  „Te  belluosusy 
qua  remoti^  Obstrepit^  Oceanus,  Britannis,^*^  Non  enim  Geographum  hic 
agit,  ut  situs  fluyiorum  quasi  ex  professo  doceat.  CatuUus  Epig.  XI.  [v.  7] 
f^ive  in  extremos  penetrarit  Indos,  Sive  qua  septemgeminus  colorat 
Aequora  Nilus.*'^  Tacitus  Annal.  II,  6.  „Rhenus  servat  nomen  et  vio- 
lentiam  cursus,  qua  Germaniam  praevehitur.^^  Livius  XXII,  2.  [§2]  „P(er 
paludem,  qua  fluvius  Amus  per  eos  dies  solito  magis  inundaverai.'^ 

28.  Diluviem  meditatur  agris]  Ita  Veneta  editio  princeps:  sed  Lo- 
scheri  minitatur,  quod  omnes  nostri  codices  praeter  tres  ex  recentissimis 
sequuntnr ;  neque  aliter  citat  Nonius  voce  Diluvies  [p.  203,  30  Merc.].  Utiumque 
probum  est,  ut  nescias  fere  utri  palmam  des.  Falluntur  enim,  qui  verbum  mini- 
tari  leve  quid  et  ludicrum  notare,  neque  ad  rei  huius  atrocitatem  aut  digni- 
tatem  oarminis  assnrgere,  putant.  Livius  11.  49.  [§  4]  „fbant  Feienti  po- 
ptffoperniciem'")  minitantes.^*  Virgil.  Aen.Xn,  76 1.  [762]  „terretque  trementes 
Excisumm  urbem  minitans.^^  Cicero  bis  vel  ter  [in  Catil.  II,  1  §  1 ;  Philipp. 
XI,  14  §  37,  XIII,  21  §  47]:  Urbi,  vel  pairiae,  ferro  flammaque  mimtari. 
Quin  et  hac  lectione,  melius,  opinor,  sibi  constabit,  et  sui  simiU»  pro- 
cedet  sententia,  „C«m  saevit  horrendamque  cultis  Diluviem  minitatui 
agris,''  Aptissime 'enim  haeo  duo  inter  se  coniunguntur,  saevire  et  minari. 
Ovidius  in  Remediis  Amoris  y.  664.  ^^Horrebant  saevis  omnia  verba  minis.'* 
Seneoa  Herc.  Fur.  v.  329.  „Sed  ecce  saevus,  ae  minas  vultu  gerens." 
StatiiiB  Thebaide  I,  187.  ,jCemis,  ut  erectum  torva  sub  fironte  minetur 
Saevior  assurgens  demto  consorte  potestasf*  Paouvius  in  Antiopa  [fragm. 
IX  Eibb.]:  „Minitabiliterque  increpare  diciis  saevis  incipit.*^  Recte  deni- 
que  fluvii  exundantes  minitari  dicuntur;  ut  Claudianus  de  Mallii  Cons. 
237.  „Torrente8  immane  fremant,  lassisque  minentur  Pontibus:  involvant 
spumoso  vortice  silvas.'*^  Contra,  haud  ita  beUe  inter  se  conveniunt  «aem>9 
et  meditari:  quippe  mediiari  non  est  iam  saevientis,  sed  iram  potius 
*)  [acE.  pettem] 
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Fortuna  lustro  prospera  tertio 
Belli  secundos  reddidit  exitus, 
Laudemque  et  optatum  peractis 
40  Imperiis  decus  adrogavit, 

Te  Cantaber  non  ante  domabilis, 
Medusque  et  Indus,  te  profugus  Scytbes 
Miratur,  6  tutela  praesens 
Italiae  dominaeque  Romae. 
45  Te  fontium  qui  celat  origines 
Nilusque,  et  Ister,  te  rapidus  Tigris, 
Te  beluosus  qui  remotis 

Obstrepit  Oceanus  Britannis, 
Te  non  paventes  funera  Galliae, 
50  Duraeque  tellus  audit  Hiberiae : 

V.  49.  Vulg.  Paventis. 

dissimalantis  et  subdole  occultantis,  quo  Tiolentius  postea  erampat.  Idcirco 
et  iam  olim  sub  ferula  criticorum  vapulavit  hic  locus.  Porphyrio:  „Mah 
dixit,  meditatur  diluviem;  quia  in  ipso  actu  est:  nec  debet  cogitare 
ac  condiscere  idj  quod  iam  facit."  Excusare  conatur  Servius;  ita  tamen, 
ut  antiquum  loquendi  morem  fuisse,  postea  desiisse  fateatur,  ad  bina  iUa 
Virgilii  loca  Georg.  III,  153.  Aen.  IV.  171.  „fnacħiae  luno  pestem  me- 
ditata  iuvencae.  Nec  iam  furtivum  Dido  meditatur  amorem,^*  Me- 
ditata,  ait,  inferens  et  exercens,  accipiamus ;  ut Horaħ'us ; 'Honenà.amqQ.e 
cultis  diluviem  meditatur  agris;  id  est,  infert,  exercet.  Nam  in  ipsa 
meditatione  exercitium  et  actus  est,  Sciendum  tamen  est  koc  hodie  in 
usu  non  esse.**  Meo  tamen  iudicio  et  frustra  hoc  accusat  Porphyrion, 
et  pei-peram  defendit  Servius,  Neque  enim  aut  apud  Virgilium  autKostrum 
meditari  est  inferre,  et  ipsam  rem,  quam  meditatur  aliquis,  agere,  nt 
voluit  Servius;  sed  cogitare,  parare,  designare;  ut  ubique  alias:  neque 
liM^àxxA  i&m  facit  diluviem,  ut  arguit  Porphyrion.  £o  enim  posito,  utrumque 
vocabulum  aeque  culpandum  esset.  Nemo  enim  minitatur  id  quod  iam 
facit',  non  magis,  quam  meditatur,  Verum  haec  est,  ni  fallor,  Ħoratii  sen- 
tentia:  Qualis,  inquit,  Aufidus  volvitur;  cum  aquis  per  pluvias  adauctis 
saevit  ac  fervet;  et  tanti^er  inira  ripas  se  continens,  meditatur  sive  mi- 
nitatur  extra  alveum  exire,  et '  late  agros  inundare.  Atque  haec  imago 
omnium  efficacissima  est  ad  Tiberii  impetum  exprimendum.  RapidissimoB 
enim  fluit  amnis,  dura  alveo  adhuc  cohibetur  mox  exiturus;  at  postquam 
in  patentes  agros  effusus  stagnaverit,  tum  vero  lentior  et  segnior  incedit. 
Quamobrem,  ut  iam  dixi,  non  adeo  facile  est  diiudicare,  utra  verior  me- 
liorve  sit  lectio.  Meditatur  agnoscunt  Scholiastae  veteres  et  Servius:  at 
Nonius  his  antiquior  et  potiores  Horatii  codices,  Minitatur.  Equidem, 
etsi  Interpretes  fere  dissentientes  hic  habeam,  posterius  vċrbum  praetulerim : 
cum  quia  melius  quadret  cum  saevit]  tum  quia  praesentius  quiddam  for> 
tiusque  significet.  Minitamur  enim  in  praesens,  meditamur  in  longinquum. 
Meditari  ergo  diluviem  etiam  tenuis  et  sicco  fere  alveo  potuerit  Aufidus: 
minitari,  non  nisi  plenus  et  fervens.  lam  autem ,  quod  aiunt  ideo  se 
malle  meditari,  quia  audacior  metaphora  est,  et  humanum  affectum  flu- 
vio  communicat;  in  eo  iudicium  eorum  desidero.  Quippe  'et  minitari 
aeque  est  afifectus  humanus;  neque  rei  inanimatae  nisi  per  translationem 
potest  competere. 

49-    Te  non  paventis]    Ita  qnidem  editi  omnes,   et  codices  vetustiores. 
Ceterum   in    recentioribus    duobus,    nno   GoUegii  Kegii,   et  altero  Episcopi 
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Te  caede  gaudentes  Sygambri 
ConpoBitis  yenerantur  armis. 

XV. 
AUGUSTI    LAUDES. 

Phoebus  Yolentem  proelia  me  loqui 
Victas  et  urbis  increpuit  lyra; 
Ne  parva  Tyrrhenum  per  aequor 
Vela  darem.     tua,  Gaesar,  aetas 
5  Fruges  et  agris  rettulit  uberes, 
£t  signa  nostro  restituit  lovi 
Derepta  Parthorum  superbis 
Postibus,  et  yacuum  duellis 
lanum  Quirini  clausit,  et  ordinem    ^f  '^    '"'^ 
10  Kectum  evaganti  frena  licentiae 
Iniecit,  emovitque  culpas, 

Et  veteres  revocavit  artis; 
Per  quas  Latinum  nomen  et  Italae 
Crevere  vires,  famaque,  et  imperl 
15     Porrecta  maiestas  ad  ortum 
Solis  ab  Hesperio  cubili. 

NorviGensis,  ut  et  in  Acrone  Kegiae  Societatis  manuBcripto  diversam  le> 
ctionem  reperi,  ,,Te  non  payentes  punera  Galliae,  Duraeque  ielius  audit 
Hiberiae.*^  Galliae  autem  numero  plurali  passim  apud  scriptores  occurrit. 
Suetonias  in  lulio  c.  49.  „GaUias  Cdesar  subegit,  Nicomedes  Caesarem," 
ita  Tacitus  aliique  saepissime.  Constructio  Tcro  figurata  erit,  et  plane  Ho- 
ratiana:  Galliae,  et  telius  Hiberiae  audit:  ut  Carm.  I,  3,  3.  ,,5tc  fratres 
Helenae,  iucida  sidera,  f^entorumque  regat  pater.'*  Vide  Nos  Carm.  I, 
24,  8.  et  lY,  11,  9.  lucundior  etiam  forte  erit  yariatio  casuum,  Gaiiiae 
non  pavenies,  et  Hiberiae  ielius',  ut  Carm.  III,  6,  9.  ,,/flm  bis  Moneses 
et  Pacori  manus  ^on  auspicaios  contudit  impetus."  Expectamus  tamen, 
dum  codex  aliquis  vetustior  scripturam  hanc  confirmet. 

9.  lanum  Quirini  ciausit]  Sic  libri  ħabent  constanter:  tamen  viri 
doctissimi  Fasseratius  et  Gronovius  pater  corrigendum  hic  autumant,  ,,/a- 
num  Quirinum  clausit.**'  Sic  eoim  aliis  lanus  est  Quirinus,  non  lanus 
Quirini,  ut  Suetonio  Aug.  c.  22.  ^Janum  Quirinum  ier  ciusit.*'  Festo 
V.  opima  [p.  189  MtlUer].  „Terħ'a  spolia,  lano  Quirino  agnum  marem 
eaedito.*^  Macrobio  Satum.  I,  9.  [§  15]  ,,ln  sacris  quoque  invocamus 
lanum  Geminum,  lanum  Patrem,  lanum  lunonium,  lanum  Consivium, 
lanum  Quirinum,  lanum  Patuicium  et  Ciusivium.^^  Atque  haec  quidem 
GronoviuB  ad  dictum  Suetonii  locum :  quibus  adde  illa  Servii  ad  Aen.  YII, 
610.  ,,/^/ti  lanum  Ciusivium  dicunt,  aiii  Patulcium.  Idem  lunonius  — 
idejn  Quirinus,  unde  trabeatitm  consuiem  aperire  portas  dicunt,  eo  ha- 
bitu  quo  Quirinus  fuit}^  Veruntamen  ut  lanus  lunonius  recte  etiam  lu- 
fionis  dici  poterit;  ita  nihil  prohibet,  quin  lanus  Quirinus  itidem  Quirini 
dicatur.  Quirinus  enim  hic  nomen  adiectivum  videtur,  ut  Propert.  IV, 
10.  [v.  11]  ,yHic  spolia  ex  humeris  ausus  sperare  Quirinis."  Quid, 
quod  noster  xaxog^wpiay  vitasse  videtur  in  eadem  terminatione ,  /anum 
Quirinum. 

15.  j4d  ortum  Soiis]  Veneta  prima,  et  Loscheri  ortus^  atque  omnes 
fere   codices   nostri   praeter  Graevianum,   qui   a  manu  prima  habet  ortum. 
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Custode  rerum  Caesare,  non  furor 
Civilis  aut  vis  exiget  otium; 
Non  ira,  quae  proeudit  ensis, 
20  Et  miseras  inimieat  urbes. 

Non  qui  profundum  Danubium  bibunt, 
Edieta  rumpunt  lulia;  non  Getae, 
Non  Seres  infidive  Persae, 

Non  Tanain  prope  flumen  orti. 
25  Nosque  et  profestis  lueibus  et  saeris, 
Inter  iocosi  munera  Liberi, 
Cum  prole  matronisque  nostris 
Rite  Deos  prius  adprecati, 
Virtute  functos  more  patrum  duces, 
30  Lydis  remixto  carmine  tibiis, 

Troiamque  et  Anchisen  et  almae 
Progeniem  Veneris  canemus. 

Utrumque  suos  aactores  habet.  Virgilius  Georg.  [III,  277]  jyiion  Eure, 
iuos,  neque  solis  ad  ortus."  Plinius  Nat.  Hist.  VII,  27.  [§  97}  ,,Ad  soiis 
ortus  mi'ssus,**  Prudentius  Apotbeos.  y.  424.  „jiudiit  adventum  domtni, 
quem  solis  Hiberi  Fesper  habet^  roseos  et  qui  novtu  excipit  ortus."  Oyi- 
dius  Epist.  Paridis  [Her.  XVI,  141]:  „Nec  tibi  par  usquam  Phrygid,  nec 
solis  ab  ortu/*  Sallustius  Catil.  c.  36.  [§4]  ^yCui  cum  ad  occasus  ab  ortu 
solis  omnia  domita  armis  parerent^*  Et  lugurth.  c.  17.  [§4]  „/ib  oeci- 
dente  fretum  nostri  maris  et  Oceani,  ab  ortu  solis  declivem  latittidinem,^^ 
Ac  nos  quidem,  etsl  m&ior  pars  membranarum  ortus  exhibeant,  ortum 
tamen  cum  paucioribus  probamus ;  ne  toties  sibilet  litera  8  in  maiestas 
ad  ortus  solis, 

18.  Exiget  otium]  Scholiastes  Porphyrion:  „Exiget;  nunc^  excludet: 
ut  sit,  quasi  extra  aget;  ut  Terentius,  Speclandae  an  exigendae  sint 
vobis  prius'  *'  Atque  hanc  lectionem  sequuntur  praeter  aliquot  Lambini 
Leidensis  noster  et  Golbertinus,  quibus  in  margine  adscriptum  eximet  pro 
Taria  lectione.  Gontra,  Graevianus  et  Reginensis  eximet  in  ipso  versu  ba- 
bent,  et  exiget  ad  oram  ablegant.  Geteri  omnes  cum  Acrone  Manusoripto 
€t  editionibus  priscis  eximet  retinent ;  nulla  diversae  scripturae  mentione 
facta.  Utra  iam  harum  retinenda  erit?  an  eximet  otium,  hoc  est,  adimet, 
toUet?  ut  Ovidius  Kemed.  Am.  [v.  139]  „Otia  si  tollas,  periere  cupidmis 
artes,^'  Statius  Silv.  I,  2.  y.  182.  „Ergo  age  iunge  toros,  atque  otia 
deme  iuventae.**  Ovid.  Pont.  I,  2.  [v.  16]  „Hostibus  in  mediis  interque 
peHcula  versor,  Tamquam  cum  patria  pax  sit  ademta  miħi/*  Venim 
illud  officit,  quod  eximere  de  re  molesta  plerumque  dicitur,  ut  eximere 
curam,  metum,  famem,  spinas,  .fastum,  atque  alia  eiusmodi  quae  inira 
corpus  aut  animum  versantur ;  et  proinde  ex  eo  eximi ,  educi ,  extrahi, 
evelli  possunt.  Otium  vero  et  pacem  et  caetera  laeta,  vel  quae  extra  homi- 
nem  consistunt,  non  tam  eximi  quam  adimi  dixerim.  Rectius  igitur  lege- 
mu8,  ^yCivilis  aut  vis  exiget  otium,*'*  id  est,  excludet,  expellet,  exturbabit; 
ut  Noster  alibi,  Exactos  tyrannos.  Tacit.  Annal.  VI,  3.  [VI,  9]  ,^noe 
pretium  Gallio  medifatae  adulationis  tulit,  statim  curia,  deinde  italia 
exactus."  Et  XIV,  28.  „Fibiiu  Secundus  repetundarum  damnatur,  at- 
que  Italia  exigitur.'^  Plautus  Gapt.  V,  4.  [v.  4]  y,lJbi  labore  lassitudo  est  exi- 
gunda  ex  corpore.^^  Vide  plura  apud  Nonium  MarceUum  v.  Exigere 
[p»  290  Merc.]. 


Q.  HORATII  FLACCI 

EPODON   LIBER. 


r. 

AD   MAECENATEM. 

Ibis  Liburnis  inter  alta  Dayium, 

Amice,  propugnacula, 
Faratus  omne  Gaesaris  periculum 
Subire,  Maecenas,  tuo? 
5  Quid  nos,  quibus  te  vita  si  superstite 

locunda;  si  contra,  gravis? 
'Utrumne  iussi  persequemur  otium, 
Non  dulce,  ni  tecum  simul? 

V.  5.  Vulg,  Vita  SU, 

5.  Quibus  te  vita  sit  superstite]  Sic  hodie  post  Venetam  principem 
pleraeqne  editiones.  At  Germanica  Loscheri  aliam  lectionem  praefert,  ,yQuid 
nos?  quibus  te  vita  si  siiperstite  lucunda;  si  contra,  gravis,"  Atque  ita 
nostri  Qraeyianus,  Battelianus,  Galei,  Leidensis,  et  a  prima  manu  Regi- 
nensis  et  Begiae  Societatis.  Eandem  ex  suis  protulerunt  Fulmannus  et 
Torrentins  et  Barthius  in  Adversar.  lib.  XXXVII.  c.  15.  Neque  aliter  olim 
legit  Scholiastes  Porphyrion :  yjBiSy  inquit,  posuit  particulam  (male  yulgo 
perieulum)  si;  semel  abundat,  melius  enim  sic  loqueretury  Quibus  te  su- 
perstite  yita  iucunda  est;  si  contra,  grayis  est;  ergo  verbum  extrinsecus 
aceipiendum  est  sit,  tU  plena  fiat  elocuHoy  Sic  et  annotator  Graeyianus ; 
yyf^acat  %\^^ :  unde  in  Petrensi,  Magdalenensi,  et  Bodleiano  yox  ea  desideratur ; 
et  habetur  tantum,  vita  superstite.  Quid  multa?  Hecipiendum  est  omnino 
si,  cum  ob  tot  codicum  auctoritatem,  tum  ob  singularem  suam  elegantiam. 
Quibus  vita,  ait,  iucunda;  si  te  superstite  yiyitur;  si  contra,  gravis. 
Neque  enim  vacat  si  aut  abundat,  ut  Enarratores  crediderunt.  Fosterius 
si  pro  sin  ponitur;  ut  alii  scripAres  loqui  amant,  numquam  Horatius. 
Terent.  Andr.  I,  3.  [y.  5]  „Si  illum  relinquo,  eius  vitae  tinieo:  sin  opi- 
tulor,  huius  minas.**  Noster  contra  Epist.  I,  5,  1.  „Si  potes  Àrcliiucis 
conviva  recumbere  lectis  —  Si  melius  quid  ħabes,  arcesse."  et  Serm.  I, 
3.  y.  5.  „Si  peteret  per  amicitiam  patris  atque  suam;  non  Hilum*) 
proficeret:  si  collibuisset,  ab  ovo.*'  Garm.  III,  29,  53.  „Laudo  manentem 
(hoc  est,  laudo,  si  manet)  si  celeres  quafit  pennas,  resigno  quae  dedit.'* 
Atque  ita  semper  Noster ;  in  quibus  locis  sin  ponere  aliis  usitatius  est.  Ceterum 
illud,  ^Jbis  Libumis  inter  alta  tiavium,'^  per  interrogationem  efferendum 
putamus:  id  enim  yehementius  et  naS-rjTixtatfQoy. 

*)  [scr.  Quiequam] 

Horatios.  I.  i^ 
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An  hunc  laborem  mente  laturi,  decet 
10     Qua  ferre  non  mollis  viros? 
Feremus:  et  te  vel  per  Alpium  iuga 

Inhospitalem  et  Gaucasum, 
Vel  occidentis  usque  ad  ultimum  sinum 
Forti  sequemur  pectore. 
15  Roges,  tuum  labore  quid  iuvem  meo 
Inbellis  ac  firmus  parum? 
^  Comes  minore  sim  futurus  in  metu, 

Qui  maior  absentis  habet: 
Ut  adsidens  inplumibus  pullis  avis 
20     Serpentium  adlabsus  timet 
Magis  relictis;  non  uti  sit  auxili 

Latura  plus  praesentibus. 
Libenter  hoc  et  omne  militabitur 
Bellum  in  tuae  spem  gratiae: 
25  Non  ut  iuvencis  inligata  pluribus 
Aratra  nitantur  mea; 

V.  17.  Vulg.  Sum.     21.  Non  ut  adsil.    26.  Meis. 

17.  Sum  futurus  in  metu]    Lege  ex  emendatione  praestantissimi  Nic. 
Heinsii :  ^Comes  minore  sim  futurus  in  metu.'*  sim,  ut  respondeat  rtp  iuvem^ 

21.  Non,  ut  adsity  auanlt]  Videmodo  seriem  verborum:  Avis,  inquit^ 
incubans  magis  timet  pullis  suis  absentibus;  non  latura  plus  auxiliiprae- 
sentibus,  ut  adsit;  ħoc  est,  quamvis  adsit.  Nonne  iam  sentis  eandem  ren^ 
bis  dici?  sine  dubio  alteratruin  supeivacuum  est,  aut  praesentibus,  aut,  ul 
adsit.  Satis  per  se  rem  exprimit,  Non  latura  plus  auanlii,  ut  adsiti 
demto  praesentibus ;  vel,  Non  latura  plus  ttuxilii  praesentibus  \  demtis,. 
ut  adsit,  Haec  tamen  tot  Interpretes  patienter  tulerunt;  quia  sic  invene- 
rant  in  editionibus  priscis.  At,  si  bonis  suis  uti  novissent,  meliora  eos- 
docere  poterant  codices  scripti;  quorum  veterrimus  Blandinius,  etPulmanni 
unus  cum  aliquot  Lambini  sic  verba  repraesentant,  „Magis  reliotis;  non 
uti  sit  auxili  Laiura  plus  praeseniibus.^^  Quibus  fere  accedunt  Graevia- 
nus  noster  et  Galeanus  cum  sex  aliis,  qui  ut  sit  exhibent,  ex  iUo  altero 
leviter  corruptum,  Et  sententia  et  dictio  clarissima  est.  Ptus  timet  pro^ 
pullis  absentibus,  non  uti  (id  est,  non  quo,  non  quod)  praesentibus  plus^ 
auxilii  latura  sit, 

26.  j^rafra  nitantur  meis]  Scabies  mera  et  rabigo  est,  quae  in  omni- 
bus  fere  editionibus  lectio  circumfertur,  ,,Non  ut  iuvencis  illigaia  pluribus^ 
Aratra  nitanltir  meis."  Omnino  reponendam  est  ex  codicibus  Canteri, 
Lambini  et  Bersmanni,  „Non  ut  iuvencis  illigata  pluinbus  Aratra  nitantur- 
mea."  Sic  et  ex  nostris  ħabet  Bodleianus,  et  pro  varia  lectione  Battelianus. 
Verum  quidem  est,  vetustiores  membranas  jneis  praeferre :  sed  peiperam. 
Possessivum  enim  meus  cum  propiore  nomine  coniungi  debet:  neque  vero- 
in  meis  pluribus  iuvencis  aut  daplex  adiectivum,  aut  prava  et  luxata  col- 
locatio  tolerari  potest.  Porro  pro  nitantur  Torrentii  codioes  aliquot  et 
unus  Fabricii  cum  nostris  Galeano  et  Magdalenensi  necianiur.  Sic  Avie- 
nas  Fabula  XXXII.  [v.  2]  j,Haereniem  luteo  sub  ^urgiie  rusticus  axem 
Liqueratf  et  nexos  ad  iuga  tarda  boves.^^  et  XXVIIl.  [v.  5]  ^jCautus^ 
et  immenso  cervicem  innectit  aratro.^^  Sed  hoc  in  loco  illigata  nectan^ 
iur  esset  ^aTToXoytiy  et  bis  idem  dicere.  Quare  retinemus  nitantury 
sive,  lactentur,  gemant,  in  dura  tellure  proscindenda. 
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Pecusve  Calabris  ante  sidus  fervidum 

Lucana  mutet  paseuis: 
Neque  ut  supini  villa  candens  Tuseuli 
30     Circaea  tangat  moenia. 
Satis  superque  me  benignitas  tua 

Ditavit:  haud  paravero, 
Quod  aut  avarus  ut  Chremes  terra  premam; 

Discinctus  aut  perdam  ut  nepos. 

V.  28.  Vulg.  Pascua,    29.  Nec  ut  sttpemt. 

28.  Lucana  mutet  pascua]  Loscherus  quidem  pascua  edidit;  sed  eo 
Tetustior  Yeneta,  ,jPecusve  Calabris  ante  sidus  fervidum  Lucana  mutet 
pascuis."  cui  patrocinantur  omnes  Blandinii  apud  Cruquium,  omnes  Tor- 
rentii,  plures  Lambini,  Pulmanni  Bersmannique,  et  ex  nostris  Graevianus, 
Reginensis  cum  aliis  quinque.  Leidensis  tamen  magnae  vetustatis  cum 
Batteliano  et  Begiae  Societatis  pascua;  ut  ratione  potius  quam  auctoritate 
decidi  ħaec  lis  debeat.  Nos  ideo  pascuis  praeferimus,.  ne  in  tribus  conti- 
nuis  Epodis  eadem  exeat  terminatio,  „Aratra  nitantur  mea."  „Lucana  mutet 
pascua.**  ^^Circaea  tanget  moeTiiiL^''  Quodvitium  sedulo  eyitare  soletNoster, 
ex  reconditae  artis  praecepto.  Geterum  figuratior  erit  locutio,  mutet  Lu- 
cana  Calabris  pascuis,  et  Horatio  familiaris,  ut  ħoc  ipso  in  carmine,  ,yRo- 
ges,  tuum  labore  quid  iuvem  meoj*"  et  Art.  Poet.  v.  273.  „si  modo  ego 
et  vos  Scimus  inurbanum  lepido  seponere  dicto.''  et  Serm.  II,  4,  46. 
ex  lectione  codicis  Hegii,  „Ante  meum  nulli  patuit  quaesita  palato.'^ 

29.  Nec  ut  supemi]  -  Quantumvis  conspirent  codices  scripti  editique 
in  propaganda  ħac  lectione,  „iVoc  ut  superni  villa  candens  Tusculi  Cir- 
caea  tangat  moenia",  vix  tamen  extorquebunt,  ut  vocabulum  supemi  pro 
vera  Horatii  sobole  agnoscamus.  Supemus  enim  nomen  est  relativum; 
semperque  aliud  quid  secum  traħit ,  cuius  respectu  superiorem  locum  oc- 
oupare  censetur:  quod  ħic  non  fit.  Quamobrem  legendum  potius  existimo, 
yyNeque  ut  supini  villa  candens  Tusculi,^^  Ideo  enim  supemi  volunt, 
quia  Tusculum  in  colle  positum  erat.  Atqui  ob  ipsam  illam  rationem  legi- 
mus  Supini;  ut  Noster  Carm.  III,  4,  23.  „seu  mihi  frigidum  Praeneste, 
seu  Tibur  supinum,  Seu  liquidae  placuere  Baiae.^'  ubi  Acron  Scħoliastes: 
,,Supinum]  montuosum»  ut,  Collesque  supinos.  situm  autem  civitatis  de- 
scripsitj  quia  in  ascensu  montis  est  constituta/'  Porphyrion :  „Supinum,^' 
inquit,  ^Tibur,  ad  situm  eius  respiciens;  nam  in  latere  montis  est  con- 
ititulum.^*'  Yirgil.  Georg.  II,  276.  ^ySin  tumulis  acclive  sotum,  coUesque 
siipinos.*^  et  III,  555.  „Arentesque  sonant  ripae,  collesque  supini.''  Sta- 
tius  Theb.  lY,  238.  „auget  resupina  maniplos  Elis,  depressae  populus 
subit  incola  Pisae.''^  Dracontius  Haxaemero  [I,  47]:  ^,Et  colles  tumidi  cu- 
mulis  iuga  celsa  supinant."  Tusculum  autem  situm  erat  in  clivo  leniter 
assurgente,  ut  affirmat  accuratissimus  Cluverius,  testis  oculatus.  Talis  autem 
locus  proprie  «^/72722/«  dicitur;  quippe  non  praeceps  et  praeruptus;  sedmol- 
liter  accllvis  et  ascensu  facilis :  unde  etiam  loca  plana  et  undique  aperta 
nonnumquam  supina  appellantur.  Apuleius  in  Floridis  [c.  10,  pag.41  Oud.]: 
jjAlibi  montium  veriices  arduos  extulit^  alibi  camporum  supinam  plani- 
tiem  coaequavit.^^  Ammianus  Marcellinus  XVIII,  6.  [§  14]  „Et  planities 
snpina  camporum.^'  Plinius  Nat.  Hist.  IX,  1.  [2]  ,,/w  mari  autem  tam  late 
supino."  Male  igitur  Scholiastes  luvenalis  ad  versum  Satirae  III,  192- 
„Simpiicibus  Gabiis,  aut  proni  Tiburis  arce.'^  „In  praecipiti,  ait,  posita; 
ut  Horatius,  Clivumque  supinum,^^  Immo  vero,  in  declivi,  non  in  prae- 
cipiti;  neque  ħodie  in  Horatio  ea  verba  reperiuntur.  lam  autem  supini 
Tusculi  id  absolute  significat  quod  superni  non  nisi  relative  et  comparate 
denotare  potest. 

18* 
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n. 

VITAE   RUSTICAE   LADDES. 

Beatus  ille,  qui  procul  negotiis, 

Ut  prisca  gens  mortalium, 
Patema  rura  bobus  exercet  suis, 

Solutus  omni  fenore? 
5  Neque  excitatur  classico  miles  truci, 

Nec  horret  iratum  mare; 
Forumque  vitat,  et  superba  civium 

Potentiorum  limina. 
Ergo  aut  adulta  vitium  propagine 
10     Altas  maritat  populos; 
Aut  in  reducta  valle  mugientium 

Prospectat  errantis  greges; 
Inutilisve  falce  ramos  amputans, 

Feliciores  inserit; 
15  Aut  pressa  puris  mella  condit  amphoris ; 

Aut  tondet  infirmas  ovis. 

T.  5.  Vulg.  Nec.     13.  Inutilesque, 

13.  Inutilesque  falce  ramos]  Primus  omnium  vir  doctisaimus  Geoigius 
Fabricius  anno  MDLXX,  et  postea  Henrious  Stephanus  aliique,  horum  ver- 
suum  ordinem  inrerterunt,  in  hunc  modum:  „Ergo  aut  adulta  vitium 
propagine  Altas  maritat  populos;  InuUlesque  falce  ramos  amptUans, 
Feliciores  inserit:  Aut  in  redueta  valle  mugientium  Prospectat  errantes 
greges.^^  Idque  ex  sola  coniectura  contra  omnium  codicum  auctoritatem : 
nimirum,  ne  duo  distioha  iUa  de  arborum  cultu,  alterum  de  maritatione, 
alterum  de  putatione  et  insitione,  separentur,  ut  vulgo  fit,  ac  divellantor, 
interveniente  illo,  „Aut  in  reducta  valle  mugientium  Prospectat  errantes 
greges.*^  Quod  utrum  recte  atque  ordine  ab  iis  factum  sit  necne,  non 
cuiusvis  est  diindicftre.  Posse  quidem  eiusmodi  errores  exscriptorum  so- 
cordia  furtim  irrepere,  et  nonnunquam  re  ipsa  irrepsisse,  nemo  dubitaverit, 
nisi  qui  in  veteribus  membranis  hospes  sit.  Equidem  sancte  testari  possom, 
me  nuUum  Horatii  codicem  versavisse,  qui  non  alicubi  unum  vel  alterum 
versum  de  sede  sua  luxaverit,  ex  aliis  tamen  facile  corrigendus,  et  plerum* 
que  a  manu  secunda  in  ordinem  reductus.  Nihilominus  haud  temere  contra 
omnium  codicum  fidem  versuum  seriem  invertendam  esse,  neque  citra  ul- 
timam  necessitatem,  omnes  cordati  semper  ezistimarunt  Videamus  ig^tur, 
quid  in  lectione  recepta  tantopere  culpandum  sit,  et  quid  tandem  utUitatis 
apportet  ista  immutatio.  Post  versus,  inquiunt,  de  maritatione  vitis  con- 
tinuo  sequi  debent  alteri  de  insitione,  propter  argumenti  cognationem. 
Becte  quidem,  si  eodem  tempore  vel  continenter  utrumque  opus  per  rusti- 
cos  fieret  Atqui  maritatio  fit  mense  Octobri,  putatio  et  insitio  menae 
Martio.  GolumeUa  lib.  XI,  2.  [§  79]  „Per  hos  dies  (mense  Octobri)  ulnU 
vitibus  recte  maritantur,  ipsaeque  [vites]  in  arhustis  ac  vineis  recte  pro- 
pagantur.^  Et  ibidem  [§  23]:  „Insitio  quoque  arborum  atque  viUum. 
tepidis  locis  hoc  tempore  (mense  Februario)  commode  administratur,'* 
Et  pauUo  post  [§  26] :  ,Jgiiur  a  Calendis  Martii  eximia  est  vitium  puta- 
tatio  usqtie  in  deeimum  Calendarum  Aprilium;  si  tamen  se  gemmae 
nondum  moveant:   surculi  quoque  silentes  ad  insitionem  nunc  praecipue 
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Vel,  cum  decorum  mitibuB  pomiB  caput 

Autumnus  agris  extuUt, 
Ut  gaudet  insitiva  decerpens  pyra, 
20     Gertantem  et  uvam  purpurae, 

Qua  muneretur  te,  Priape,  et  te,  pater 

Silvane  tutor  finium! 
Libet  iacere  modo  sub  antiqua  ilice, 

Modo  in  tenaci  gramine: 
25  Labuntur  altis  interim  rivis  aquae ; 

Queruntur  in  silvis  aves; 
Fontesque  lymphis  obstrepunt  ma&antibus, 

Somnos  quod  invitet  leves. 

V.  18.  Vulg.  Jrvis, 

utiUterque  leguntur;  et  ipsa  insitio  vilium  atque  arborum  longe  nunc 
e$t  optimaJ^  Similia  habes  apad  Oatonem  et  Palladium.  Quid  tam  magnum 
itaque,  si  in  carmine  separantur  duobus  versiculis,  quae  in  opere  ipso  di- 
Tiduntur  toto  quinque  mensium  intervaUo?  Beinde  illud  ipsum  quod  inter- 
Tenit,  quale  tandem  sit,  videamus:  „Jut  in  reducta  valle  mugientium 
Prospectat  errantes  greffesJ*  Enimvero  nihil  hic  diutini  operis  est,  sed 
brevis  tantum  intermissio  et  voluptas,  prospectus  armentorum  pascentium ; 
qui  non  modo  inter  maritationem  et  insitionem,  sed  etiam  in  ipsis  inter- 
venire  potest  et  solet.  Aut  igitur  valde  faUimur,  aut  melius  est  tantisper 
manum  abstinere,  dum  codex  aliquis  alicunde  (quod  numquam  forte  eveniet) 
mutationi  isti  patrocinetur.  Nos  interea  lectionem  vulgatam  aliquantum 
adiuvimus,  pro  inutilesque  reponentes  ^lnutilesve  falee  ramos  a?nputans^^; 
prout  caetera  illa  procedunt,  Ergo  aut  adultay  Aut  in  reductay  Ar\t  pressa 
puris^  Vel  cum  decorum,  Et  similiter  versu  35.  f^Pavidumw  lepor&tn 
et  advenam  laqueo  gruem,"  pro  ,,pavidumq}xe"  substituimus.  Graevianus 
hic  Pavidum  leporem  sine  particula  exhibet;  et  ubique  fere  in  uno  aut 
altero  codice  que  et  ve  inter  se  commutantur. 

18.  Auctumnus  arvis  extuli{\  Ita  Loscherus  et  editio  Veneta  1490 
oum  codicibus  aliquot,  quos  inter  Battelianus,  Petrensis  et  Yigomiensis 
nostri.  At  editio  prima  1478,  cum  omnibus  fere  Lambini  et  Cruquii,  et 
Graeviano,  Leidensi,  Reginensi  aliisque  et  numero  et  vetustate  potioribus, 
,,Auctumnus  agris  extiUit^^:  quod  et  àgnoseit  Scholiastes  Porphyrion.  Cur 
autem  antiquiores  etplures  testes  hic  deseramus  ?  Virgilius  Georg.  II,  10.  [5] 
jyiiài  pampineo  gravidus  auctumno  Floret  ager."  Tibullus  I,  9.  [v.  34] 
„Non  tibi  si  Bacchi  ctira  Falernus  ager."  IUud  arvis  extulit  videtur  na- 
tum  ex  Virgiliano  loco  Georg.  II,  541.  [341]  „C«m  primum  lucem  pecudes  hau- 
sere,  virHmque  Ferrea  progenies  duris  caput  extulit  arvis" :  ubi  obiter 
corrigendum  ex  Lactantio  [Inst.  II,  10  §16],  Terrea  progenies:  quos  Lu- 
cretius  Terrigenas  vocat,  lib.  V.  v.  1410.  „Quam  silvestre  genus  capiebat 
terrigenarum."  Quis  enim  omnium  poStarum  ferream  hominum  aetatem. 
primam  fuisse  flnxit?  sed  haec  alibi  fortasse  fusius. 

25.  Labuntur  altis  interim  rivi^  aquae]  Ripis  habent  editiones  ve^- 
teres;  sed  manuscripti  in  diversa  abeunt,  alii  ripisy  alii  rivis  praeferentes, 
etiam  antiquissimi.  Plaoet  labitur  ripis :  quippe  auctumnOj  cum  aresount 
flxiiRina,  non  alti  sunt  rivi^  sed  altae  ripae^  Noster  Carm.  I,  2,  19.  de 
Tiberi :  „vagus  etsinistra  labitur  ripa."  Lucretius  III  [II],  362.  ,,Fluminaque 
ulla  queunt  summis  labentia  ripis  Obleetare  animum,  subitamque  avertere 
euram}*'  Ovid.  Amor.  II,  17.  [v.  31]  ^^Sed  neque  diversi  ripa  labuntur 
eadem  Frigidus  Eurotas  popuiiferque  Padus.*^  Quintilianus  Instit.  XII, 
2.  [$11]   »Vt  vis  amnium  maior  est  altis  ripis  multoque  gurgitis  tractu 
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At  cum  tonantis  amius  hibernus  loyis 
30     Imbris  nivesque  conparat, 
Aut  trudit  acris  hinc  et  hinc  multa  eane 

Apros  in  obstantis  plagas; 
Aut  amite  levi  rara  tendit  retia, 
Turdis  edacibus  dolos; 
35PayidumYe  leporem,  et  adyenam  laqueo  gruem, 
locunda  captat  praemia. 
Quis  non  malarum,  quas  amor  curas  habet, 

Haec  inter  obliviscitur? 
Quod  si  pudica  mulier  in  partem  iuvet 
40     Domum  atque  dulcis  liberos, 
Sabina  qualis  aut  perusta  soUbus 

Pernicis  uxor  Appuli; 
Sacrum  vetustis  exstruat  lignis  focum, 
Lassi  sub  adventum  viri; 
45  Glaudensque  textis  cratibus  laetum  pecus^ 
Distenta  siccet  ubera; 
Et  homa  dulci  vina  promens  dolio, 

Dapes  inemtas  adparet; 
Non  me  Lucrina  iuverint  conchylia, 
50     Magisve  rhombus  aut  scari, 
Si  quos  Eois  intonata  fluctibus 

Ħiems  ad  hoc  vertat  mare. 
Non  Afra  avis  descendat  in  ventrem  meum, 
Non  attagen  lonicus 
55  locundior,  quam  lecta  de  pinguissimis 
Oliva  ramis  arborum, 
Aut  herba  lapathi  prata  amantis,  et  gravi 

Malvae  salubres  corpori, 
Vel  agna  festis  caesa  Terminalibus, 
60     Vel  hoedus  ereptus  lupo. 

Ħas  inter  epulas,  ut  iuvat  pastas  ovis 
Videre  properantis  domuml 

V.  35.  Vulg.  Pavidumque, 

fluenħ'um,  quam  tenuis  aquae  e't  obieclu  lapillorum  resultantit^^  Vale- 
rius  Maccus  IV,  402.  ^^inde  per  urbes  Raptaiur  Graias,  atque  aidua  flu- 
mina  ripis.^' 

52.  Ad  hoc  vertat  mare]  Hlustrissimus  Nic.  Heinsius  in  libri  sui 
margine,  Forte,  inqait,  legendum,  ,,Vel  quos  Eois  intonata  fluetibus  Hiems 
ad  ħoe  yerrat  mare.^*  Sed  praeterquara,  quod  omnesFlacci  codices  summo 
consensu  vertat  hic  agnoscunt;  etiam  apud  Priscianum  bis  ita  legitur 
p.  863.  et  930.  neque  variant  ibi,  quos  consului,  quatuor  scripti.  Ansam 
Heinsio  correctionis  illud  Tidetur  porrexisse,  quod  habetur  Seim.  II,  3. 
V.  235.  „tu  pisces  hibemo  ex  aequore  Tenis.^'  Verum  aliud  longe  est, 
piscatorem  cum  reti  et  everriculo  pisces  ex  mari  verrere  (proprie  enim 
hoc  dictum  est)  aliud,  hiemem  et  tempestatem  pisces  ad  mare  verrere, 
Talis  enim  locutio  nuUum,  credo,  habet  auctorem.     Quare  nihil  mutandum. 
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Videre  fessos  vomerem  inversum  boves 
Gollo  trahentis  languido; 
€5  Positosque  vernas,  ditis  examen  domus, 
Circum  renidentis  Lares! 
Haec  ubi  locutus  fenerator  Alfius, 

lam  iam  futurus  rusticus, 
Omnem  redegit  Idibus  pecuniam; 
70      Quaerit  Calendis  ponere. 

V.  69.  Vulg.  Relegit. 

69..    Omnem   relegit  Idibus  pecumam]    Haec  lectio   est  editionis   pri- 
mae   et   codicum    aliquot   ex   recentioribus.     Placuit   autem  pierisque  inter- 
pretibns,  et,  quod  maius  est,  elegantissimo  Nic.  Heinsio  ad  Ovidii  Fast.  II, 
540.     j^Reiegit,   aiunt,  pecuniam,   hoc  est,    recollegit.^*'    Et  sane  eolligere 
in  simili  sensu  reperias;  ut  apud  Lentnlum  Epist.  Ciceronis  ad  Fam.  XII, 
I^*  [§  1]    liUt  et  reliqua   vectigalia  exigerem,  et  quam  deposui  pecuniam 
•coUigerem":    et   Nostrum   Epist.  I,   10,  47.     ^Jmperat   aut   servit  collecta 
pecnnia  cuique."     Sed   ne   unicnm   quidem   exemplum,  ubi  relegere  pecu- 
niam  dicitnr^    ant  ipsi  afferunt,   aut   egomet   observavi.     Male  autem  colli- 
^nt,  ex  eo  quod  colligere  pectmiam  recte  dicatur,  idcirco  et  relegere  bene 
dici.     £x  colligo  enim  notissimnm  compositum  est  recolligo ;  neque  relego 
et   reeolligo   eandem   habent  notionem.     Kevocanda   est   igitur  Loscheriana 
olim  lectio,  ^yOmnem  redegit  idibus  pecuniam^^i  quam  firmant  vetustissimi 
omnium  Blandinii,    et   Torrentii   plures   potioresque,   cum  nostris  Leidensi, 
Oraeviano,   Reginensi,   Magdalenensi   etc.     Neque   aliter  Acron    in   Regiae 
Societatis  Bibliotheca  MS    etsi  recoUeclam  in  paraphrasi  habeat.    Sic  enim 
etGraevianus  annotator;  ,yRedegit  pecuniam;  collegit.^'    Nimirum  redigere 
pecuniam   est,   aut   apud  varios  debitores  coUocatam  exigere,  cogere,  coili- 
^ere;   aut   domo   vel   mancipiis   vcl   fundis   divenditis  aurum  aut  argentum 
recipere.    Nihil  usitatius  est  hac  locutioue:   ut  demirer  equidem  viros  eru- 
ditos   adeo   transversos   hic   a   vero   abiisse.     Plinius   Epist.    III,   9.   [§  13] 
y,fo,  iOf  liber  ad  te  venio:   iam  sestertium  quadragies  redegi,  parte  ven- 
dita  Baelicorum."    Cicero  Divinat.  in  Q.  Caecilium,  c.  17.  [§  56]   ^^Deinde 
bona  vendit,  pecuuiam  redigit.  '^   et  mox  [§  56],  jjCogit  quaestorem   suum 
pecuniam,   quam  ex  Agonidis   bonis  redegisset,   annumerare  et  reddere.^^ 
In  Verr.  [act.  1]  I,  36.  [§  91]     „Reliqua   vendidit,   pecuniam   exegit;   cum 
enim  ad  H-S  vicies   quinquies  rcdegisse  constaret.^^    et  ibidem  J<8.  [§  96] 
yyPecuniae  redactae.^^   Contra  Kullum  [II]  c.  36.  [§98]   „Cujn  omnem  pecu- 
niam  ex  aerario  exħausissefis ,   ex  vectigalibus  redegissetis."    Pro  Flacco 
c,  36    [§  89]    jjQuid  si  ita  omnis  pecunia  reddita  est  ?  si  petita  ?  si  re- 
dacta?**   Pro    Rabirio   c.  11.  [§  31]    i,Soletne  is  dicere  in  eum,  qui  pecu- 
niam   redegit,   qui  in   itlum,   cuius  nomine   ea  pecunia   redigeretur,   non 
dixerit?'*^  Philipp.  V,  4.  [§  12]  ,,Tanta  pecunia  una  in   domo  coacervata 
sst,   ut  si  hoc  genus  ifi   unum   redigatur,  non  sit  pecunia  Pop,  Romano 
deputura.^*    Philipp.  XIJI,  5.  [§  10]    ^Decrevistis  iantam  pecuniam  Pom- 
peio,  quantam  ex  bonis  pairiis,    ex  praedae  dissipaiione   inimicus  victor 
redegisset'*     Livius  II,  42.  [§  2]    „Quicquid  captum  ex  /lostibus  est,  ven- 
didit   Fabius   Consul,   ac   redegit   in   pubiicum.'^     Idem   XXVI,  49.    [§  6] 
y,Non    de  pondere   auri  argentique   et  redactae   pecuniae  convenit.'^    Et 
XXXVIII,  59.  [§  8]    ,,Tantum   auri,   quantum  venditis  omnibus  bonis  re- 
digi  non  posset.^^  Quintilianus  Declam.  V.  [argum.]  ,,Pater  universis  bonis 
in   unum   redactis   profectus  est.^^     Idem  Declam.  CCLXIX.   [princ.]    „Si 
domum,  si  mancipia,  si  vendita  esse  omnia,  si  in  pecuniam  redacta  con- 
Mabit;   superest   ut  deponendae  pecuniae  habuerim  eaussam.^''    Eutropius 
lib.  VIII.  [c.  13]  ^lnstrumentum  regii  cultus  distraxit,  ac  per  duos  conti- 
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III. 

AD    MAECENATEM. 

Parentis  olim  si  qui^  inpia  manu 

Senile  guttur  fregerit; 
Edit  cicutis  allium  nocentius. 

0  dura  messorum  ilial 
6  Quid  hoc  veneni  saevit  in  praecordiis? 

Num  viperinus  his  cruor 
Incoctus  herbis  me  fefellit,  an  malas 

Canidia  tractavit  dapes? 
Ut  Argonautas  praeter  omnis  candidum 
10     Medea  mirata  est  ducem, 
Ignota  tauris  inligaturum  iuga 

Perunxit  hoc  lasonem: 
Hoc  delibutis  ulta  donis  pellicem, 

Serpente  fugit  alite. 
15  Nec  tantus  unquam  siderum  insedit  vapor 

Siticulosae  Apuliae: 
Nec  munus  humeris  efficacis  Herculis 

Inarsit  aestuosius. 
At  si  quid  unquara  tale  coneupiveris, 
20     locose  Maecenas,  precor, 
Manum  puella  savio  opponat  tuo, 

Extrema  et  in  sponda  cubet. 

IV. 
AD    MAENAM   POMPEII   LIBERTUM. 

Lupis  et  agnis  quanta  sortito  obtigit, 

Tecum  mihi  discordia  est, 
Hibericis  peruste  funibus  latus, 

Et  crura  dura  compede. 
6  Licet  superbus  ambules  pecunia, 

Fortuna  non  mutat  genus. 

nuos  menses  venditio  habila  est,  muttumque  auri  redactum/*  Digest. 
lib.  III.  tit.  5.  sect.  35.  „Non  enim  e  vesligio  in  offido  deliquity  si  non 
protinus  res  suas  distraxit  ad  pecuniam  redigendam/^  Ibid.  V,  3,  20. 
[§  6]  „Redactae  ex  pretio  rerum  venditarum  pecuniae  usuras  non  esse 
exigendas/*  X,  2,  26.  ^Pecuniam  ex  pretio  redactam  ei  numerari,  cui  /e- 
gata  sit/'  X,  2,  3S.  ,^Hic  communes  pecunias  ex  reditibus  redactas  sin- 
gulis  suàministraverat."  XX,  4,  2.  y,Quamvit  ex  ceteris  pecuniam  suam 
redigere  possit,^^  Asconius  Pedianus  ad  Verr.  [act.  II]  I.  c.  20.  [§  52] 
„Quaestorem]  eum  ad  quem  rediguntur  pccuniae  ex  proscripti  bonis,  et  a 
quo  sociis  adnumerantur.^'  Atque  haec  hactenus:  quae  eo  fusius  accumu- 
lavimus,  ut  vera  lectio,  quae  toties  vi  et  iniuria  de  loco  suo  pulsa  est, 
tandem  aliquando  in  sedibus  propriis  secura  requiescat. 
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Yidesne,  sacram  metiente  te  yiam 

Cum  bis  trium  ulnarum  to^a, 
Ut  ora  yertat  huc  et  huc  euntium 
10     Liberrima  indignatio? 
Sectus  flagellis  hic  triumviralibus 

Praeconis  ad  fastidium, 
Arat  Falemi  mille  f  undi  iugera, 

Et  Appiam  mannis  terit? 
15  Sedilibusque  magnus  in  primis  eques, 

Othone  contemto,  sedet? 

V.  8.  Vulg.  Bis  ter  uln. 

8.  Cum  bU  ter  ulnarum  toga]  NtLmqnam  yidi  nequiorem  lectionem 
tam  impune  omnes  interpretes  lusisse.  Quid  enim,  amabo,  est  bis  ter  ulnae  ? 
qois  omnium  mortaiium  sic  locutus  est?  Sine  dubio  legendum,  „Cum  bis 
trium  ulnarum  toga^^:  hoc  est,  „cf/m  sex  ulnarum  toga^  (ut  recte  Por- 
phyrion)  hanc  autefn  iustae  togae  mensuram  inielligendum  est^'  Soho- 
Uastes  Persii  ad  Satiram  Y.  y.  14.  ^^Mensura  togae  iustae  senas  ulnas 
kabebatJ'^  Isidorus  Orig.  XIX,  24.  [§  4j  „Mensura  autem  togae  iustap, 
si  sex  uinas  ħabeat/*  Atqui  sex  uinae  sunt  bts  tres,  non  bis  ter  ulna<*: 
quae  mera  est  barbaries.  Lactantius  in  carmine  De  Phoenice  [v.  8]:  „Per 
bis  sex  ulnas  eminet  iste  locus^''  Silins  Ital.  XVII.  [v.  355]  ,yPerque  bis 
octonos  primus  fuit  Hannibai  annos."  Frudentius  Apotheosi  v.  1001. 
[996]  ,,Quam  bis  tema  malis  vexarunt  sabbata  noxis.^*  atque  ita  alii 
passim.  Geterum  diu  postquam  hanc  emendationem  feceram,  etiam  noXv- 
(Aad-iaTarov  Barthium  in  Adversariis  LIV,  26.  in  eandem  incidisse  ani- 
nxadTerti,  quam  proinde  ei  ingenue  et  libenter  resigno. 

16.  Othone  contemto  sedet]  Editio  prima  quae  Venetiis  prodiit  anno 
1478,  aliud  quid  profert:  y,Sedilibusque  magnus  in  primis  eques  Othone 
eontento  sedel**:  Quod,  si  admittatur,  ita  erit  explicandum;  adeo  divitem 
scilicet  fuisse  Maenam,  ut  res  eius  suff'ecerit  et  plene  satisfecerit  legi 
Othonis,  qua  sancitum,  ut  nemo  spectaret  in  sedilibus  equitum,  qui  qua- 
dringenta  miUia  nummdm  in  censu  non  haberet.  Sed  scripti  codices  ad 
unum  omncs,  et  editiones  reliquae  contemto  habent;  veram  quidem  lectio- 
nem^  sed  hactenus  perperam  inteUectam.  „Quomodo,*^  inquit  lulius  Sca- 
lig^r  [Po^tic.  p.  889],  „contemnebat  Othonis  iegem  ?  quae  permittebat  ha- 
bentiquadringenta miiiia,  sedere  in  quatuordecitn"  :  siquidem  Maena  multo 
plus  in  reditibus  habnit.  Ħuic  ut  obiectioni  occurrant  Torrentius,  Marci- 
liuB,  Bacerius  aUique^  hoc  comminiscuntur:  Lege  iUa  Othonis  hoc  inter 
alia  fuisse  cautum,  nequis  Libertus  aut  Libertinus  in  quattuordecim  ordini> 
bns  sederet,  quantumUbet  dives  esset.  Contemsit  itaque  Othonem  Maena, 
qui  Libertus  in  iis  gradibus  spectare  ansus  est.  Unde  vero  compertum  hoc 
habent,  lege  ista  Libertis  aut  eorum  fiUis  honorem  eum  interdictum  esse? 
Ex  hoc  ipso,  aiunt,  Horatii  loco.  Eia  vero,  ut  errorem  errore  defendunt. 
Nam  hic  ipse  locus  adhuc  in  obscuro  est;  neque  lucem,  quam  non  habet, 
alteri  commodare  potest;  sed  aliunde  debet  accipere.  Tantum  abest,  ut  li- 
bertinis  lege  Othonis  Boscia  hoc  interdictum  sit;  ut  ea  ipsa  lege  tum  pri- 
mum  iuberetur,  ut  quocumque  patre  natus,  modo  quadringenta  sestertia 
possideret,  in  XIIII  gradibus  speotare  posset.  Hoc  clare  ostendit  locus  iUe 
luvenalis  Sat.  III,  152.  „iW/  habet  infeiix  paupertas  durius  in  se,  Quam 
quod  ridicuios  homines  facit.  Exeat,  inquit,  Si  pudor  est,  et  de  jmlvino 
surgat  equestri,  Cuius  res  iegi  non  sufficit:  et  sedeant  hic  Lenonum 
pueri  quoeumque  in  fornice  nati.  Ħic  piaudat  nitidi  praeconis  fiiius, 
inier  Pinnirapi  'cuitos   iuvenes,  iuvenesque  ianistae:  Sic   iibitum  vano, 
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Quid  attiuet  tot  ora  nayium  gravi 

Bostrata  duci  pondere 
Gontra  latrones  atque  seryiiem  manum? 
20     Hoc,  hoc  tribuno  militum. 

V. 
IN    CANIDIAM    VENEFICAM. 

At  6  Deorum  quicquid  in  caelo  regit 
Terras  et  humanum  genus, 

qui  nos  distinxit^  Othoni/*  Ubi  yetus  Scholiastes:  ,,Legi  Olhonis,  qua 
iussit  eos,  qui  quadringentortim  sestertiorum  haberent  reditu^,  in  nu- 
mero  Equitum  esse^'  Hinc  patet  vel  xqi^ovkovg  Libertos,  si  ad  CCCC 
niillium  censum  semel  perrenissent,  eo  ipso  equites  fuisse.  Contra,  per 
eandem  legem  ingenuos  et  ingenuis  prognatos,  si  forte  infra  illum  censum 
decidissent,  plebi  accenseri  solitos ,  Noster  ipse  clare  docet  Epist.  I,  1,  58. 
^fisl  animus  tibi,  sunt  mores  et  Hngua  fidesque:  Si  quadringentis  sesc 
septem  millia  desunt,  Plebs  eris.  Roscia,  dic  sodes,  melior  lex,  an  pue- 
romm  Naenia  ?^*  Adhuc  igitur  quaerendam  est,  quid  sibi  ista  Telint, 
Ofhone  contemto:  nullo  enim  fulta  sunt  tibicine,  quae  docti  interpretes 
hactenus  attulerunt.  Neque  longe  ea  de  caussa  proficiscendum  est:  ecce 
enim  tibi  e  media  re  et  ipsis  ex  verbis  nascentem  explicationem,  quae  om- 
nem,  ut  opinor,  numerum  absolTet :  ,^Sedilibusque  magnus  in  primis  eques, 
Othone  contemto,  sedet."  Si  iure,  inquis,  ut  eques,  in  quattuordecim  sedit 
Maena;  cur  additur  Othone  contemto?  £am  ipsam  ob  rationem,  Quia  iure 
ibi  sedit.  Vetuerat  enim  L.  Roscius  Otho,  nequis  infra  CGCC  M.  censum 
in  gradibus  illis  sederet.  Quisquis  igitur,  ut  Maena,  supra  illum  oensum 
longe  evectus  ħiit,  contemnere  potuit  Othonem,  et  legi  eius  impune  oppe- 
dere.  Quid  reditus  meos,  Otho,  rimaris  et  exploras;  si  forte  lege  taa 
damnatus  de  quattuordecim  gradibus  deturbandus  sim?  q^o  vero  census 
meos  bene  noTi,  et  te  tuamque  legem  oifÀ(6CHv  iubeo.  lam  tandem,  opinor, 
perspicis,  qua  fiducia  fretus  Maena  Othonem  contemserit.  Sed  ea  con" 
emnendi  significatio  latuit  hic  interpretes.  Simile  tamen  quid  luTenalis 
[X,  123]  habet  de  Marco  TuUio,  qui  ^Antoni  gladios  potuit  contemnere, 
si  sic  Omnia  diatisset'^ 

17.  Toi  ora  navium  gravt]  lulius  Scaliger  in  Ħypercritico  [p.  S89] 
hunc  locum  sio  castigat,  Quid  attinet  tot  ora  navium  gravi  Rostrata  duci 
pondef'e?  ,yNescio",  ait,  ,,an  ora  dicamus  ?iavium  recte,  quia  et  rostrum.- 
nam  sane  rostrum  triremibus  est,  os  non  est.^^  Mussant  hic  Interpretes, 
quamquam  alias  libenter  adTersus  Scaligerum  insurgunt.  Equidem  fatebor 
me  apud  neminero  PoStarum  os  navis  reperisse :  neque  tam  insolentem  me- 
taphoram  excusare,  nedum  admirari  possum.  Yide  tamen,  annon  forte  in 
librarios  transTcrenda  sit  siquae  est  culpa,  qui  oscitanter  pro  aera  legerint 
ora,  „Quid  attinet  tot  aera  navium  gravi  Rosirata  duci  pondere.^*  Ut 
aera  rostrata  idem  sit  ac  rostra  aerata:  ut  illud  Yirgilii  [A.  IX,  122  et 
X,  223],  „Quot  prius  aeratae  steterant  ad  liiora  prorae.'*  Eostra  enim 
aere  munita  fuisse  notissimum  est;  unde  Graecis  naTes  ;jfcrAx£^/9oAoe  ahenh- 
rostrae  Tocatae  sunt.  Aera  autem  navium,  ut  Yirgilios  Aen.  XI,  329.  „iaeet 
omnis  ad  undam  Materies:  ipsi  numerumque  modumque  carinis  Prae- 
cipiant:  nos  aera,  manus,  navalia  demus.'^ 

\.  At  0  deorum  quicquid  in  caelo  regit]  Apud  Diomedem  p.  527.  et 
Priscianum  p.  1105.  sic  locus  hic  adducitur,  „At  o  deorum  quisquis  in 
caelo  regis":  quale  illud  Senecae  in  Oedipode  t.  248.  „Quisquis  deorom 
regna   placatus  Tides.^^     et   Ovidii   Metam.  I,  32.     „Sic   ubi  dispositam. 
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Quid  iste  fert  tumultus?    et  quid  omnium 
Voltus  in  unum  me  truces? 
5  Per  liberos  te,  si  vocata  partubus 
Luciua  veris  adfuit, 
Per  hoc  inane  purpurae  decus  precor, 

Per  inprobaturum  haec  lovem: 
Quid  ut  noverca  me  intueris,  aut  uti- 
10     Petita  ferro  belua? 
Ut  haec  tremente  questus  ore  constitit 

Insignibus  raptis  puer, 
Inpube  corpus,  quale  posset  inpia 
MoUire  Thracum  pectora: 
15  Canidia  brevibus  inpHcata  viperis 
Crinis  et  incomtum  caput, 
lubet  sepulcris  caprificos  erutas, 

lubet  cupressus  funebris, 
Et  uncta  turpis  ova  ranae  sanguine, 
20     Plumamque  noctumae  strigis, 

V.  11.  Vulg.  Trementi. 

quisqnis  fuit  ille  deorani;  CongeHem  seeuitj  sectamque  in  membra  re- 
degiV*  Verum  illud  quisquis  omnes  membranae  aversaDtur,  suramo  Gon- 
sensu  exhibentes  quicquid:  atque  hoo  melius  est.  Quisquis  enim  unum 
aliquem  deorum  notat,  quicquid  simul  omnes.  Noster  Serm.  I,  6,  1. 
„iVon  qtiia^  Maecenas^  Lydorum  fquicquid  Etruscos  Incoluit  fines,  nemo 
generosior  cst  te,"  et  Liyius  XXIII,  9.  [§  3]  „Paucae  horae  sunt^  intra 
quas  iurantes  per  quicquid  deorum  est,  dextrae  dextras  iungentes,  fidem 
obstrinxrmus.^^  Quae  duo  loca  a  dootissimo  Lambino  apposite  citata  sunt. 
De  altero  illo,  regis  legendum  sit  an  regit^  magna  codioum  dissensio  est. 
Pauci  quidem  ex  nostris  atque  ii  recentiores  Regit:  plures  et  potiores 
Regis,  ut  Leidensis,  Reginensis,  a  manu  prima  Graevianus  et  Magdalenensis^ 
aliiqne  cum  Acrone  manuscripto.  Gontra,  Rlandinii  omnes  apud  Gruquium 
regit;  atque  ita  citatur  Servio  ad  Àen.  YII,  363.  et  IX,  144;  quin  et  Do- 
nato  ad  Terentii  Andriam  Act.  IV.  Sc.  1.  [v.  42]  in  yeteribus  editionibus 
ann.  1483,  1488,  1503:  nam  recentiores  hic  male  habent  quisquis  et  regis, 
Quid  igitur  fiet?  et  cuinam  parti  accedemus?  Torrentio  quidem  Regis 
magis  abblanditur:  mihi  fixum  firmumque  est,  Regit  ab  Horatio  profectum 
csse.  Non  enim  puer  ille,  quicumque  erat,  deos  hic  precatur;  sed  Gani- 
diam  et  socias  aUoquitur ;  ut  ex  ipso  carmine  patet.  Alioqui,  si  deos  hic 
precaretur,  tum  versu  quarto,  omnium  vultus  truces  de  deorum  vultibus 
accipiendum  foret;  quod  ab  omni  sensu  alienum.  Lego  igitur,  ^^At  o  deo- 
Tnim  qnicquid  in  caelo  regit.*'  Neque  vero  invocatio  deorum  est;  sed 
exclamatio  duntaxat^  et  obtestatio:  qualia  ista,  Di  boni,  Di  magni,  Proh 
hippiter,  proh  deOm  atque  hominum  fidem.  Per  omnes,  ait,  deos,  per 
quicquid  deorum  in  caelo  est,  quid  tumultus  iste  sibi  vult? 

11.  Ut  haec  trementi  questus  ore'l  Trementi  habent  quotquot  vidi  co- 
dices,  et  Priscianus  p.  707*  Legerim  tamen  potius,  „(Jt  haec  tremente 
questus  ore  constitit":  ut  purus  sit  lambicus,  qualis  iste  proxime  ante- 
cedens,  y,Quid  ut  noverca  me  intueris,  aut  uti.^'  Nam  ablativos  hosce  in 
te  desinere  apud  Nostrum,  fuse  ostendi  ad  Garm.  I,  25.  v.  17.  ubi  et  ter 
ore  tremente  ex  Nasone  laudavi:  cui  et  Tibullum  adde,  III,  5.  [4  v.  32] 
yylnficitur  ieneras  ore  rubente  genas.^'  et  [v.  40],  ,,Felices  cantus  ore  so- 
nante  dedit.** 
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Herbasque,  quas  lolcos  atque  Hiberia 

Mittit  venenorum  ferax, 
Et  ossa  ab  ore  rapta  ieiunae  canis, 

Flammis  aduri  Colchicis. 
25  At  expedita  Sagana  per  totam  domum 

Spargens  Avernalis  aquas, 
Horret  capillis  ut  marinus  asperis 

Echinus,  aut  Laurens  aper. 

T.  28.    Valg.  Currens  aper. 

28.  Echinus  aut  currens  aper]  Acron  Scholiastes:  ,,Currens ,  furens: 
ut,  Inhorruit  armos.^^    Qaod  varia  potius  lectio,  quain  interpretatio  videa- 
tur:  yyEehinus,   aut  furens  aper.^'    Sic  et  Apuleius  Metam.  VIII.    [p.  203, 
12  Elm.]    ,yiVec  diu  et  furens  aper  eum  invadit  iacentem.^^    Sane,  quid 
currens  aper  hic  faciat,  nullus  video.    Non  enim  dum  currit,  sed  cum  stat 
et  pugnae  se  aptat,   setis   maxime   inhorrescit.     Id  quod  Virgilius   optime 
ezpressit,   Aen.  X^  710.    „Ac  velut  ille  canum  morsu  de  montibus  altis 
Actus  aper,   multos  Fesulus  quem  pinifer  annos  Defendit,  multosque  pa- 
lus  Laurentia,  silva  PastuS  arundinea,  postquam  inter  retia  ventum  esfj 
Substitit,    infremuitque   ferox,    et  inhorruit    armos.*'     Sic    et   Ħomerus^ 
oiayTtt  xai  /niyoyTtx,   stantem  et  manentem  aprum,   non  currentem,  setas 
erigere   facit.   Iliad.  N.  v.  471.   ^AA'  e/btsy  ,    dj^  ot€  tis  ovs^  ovgsoiy  àXxi 
ntnoid'iàg  y  Oaie  MENEI  xoXoav^Toy  infQx^fjifyoy  noXvy   ày&QoSy  XtoQi^ 
iy  oio7t6X(p,  ^PISSEI  di  T€  yiàTOv  vn€Q»€y.    et  Odyss.  T.  v.  446.    "Ey^a 
cf'  aQ*   (y  XoY/uitj  Ttvxiyjj  X(tTix€VTO  fiiyag  avc     •   o    ayTlog  Ix   l^Xoj^oio 
^PISA2  €v  Xoq>itjyj  nvg  (f'  oqf&aXfioioi  &€doQX(og,  £TH  q  ecvTfoy  dr/cdo- 
^€y.    et  similiter  Silius  Italicus  lib.  I.    [v.  422]    „Cum  silvamjoocvLrsfi  ve^ 
nantum  perdidity  hirto  Horrescit  saevus  dorso,  et  postrema  capessit  Prae- 
lia,  candentem  mandens  aper  ore  cruorem.*^    Quamobrem  furens  Ubentius 
apud  Nostmm  legerim,   quam  currens:   sed  neutrum  placet.    Aliud  enim 
melius  veriusque  suppeditat  acutissimi  Nic.  Heinsii  coniectura»  „Horret  ca' 
pillis  ut  marinus  asperis  Echinus ,   aut  Laurens   aper.*'''    Sic  enim  is  in 
libri  sui  margine;   „Forte  legendum,   Laurens,   vide  notas  ad  Nasonis 
FastosII^^   Nihil  ingeniosius,  nihil  certius  dici  potest.  Laurens  aper,  per- 
petuum  epitheton  poetis  ItaUs.    Praeter  illum  Virgilii  locnm  iam  citatnm 
alia  tibi  indicat  ipse  Heinsius  ad  Fast.  II.  v.  23  [v.  231]  „Sicut  aper  sitvis  lonffe 
Laurentibus  acius ,   Fulmineo  celeres  dissipat  ore  canes,"    ubi  plores  co- 
dices  perperam,   latratibus,    Idem  Metam.  XIV.    [v.  342]    „Exferat  tectis 
Laurentes  Picus  in  agros,  Indigenas  fixurus  apros.*^    Horatius  Serm.  IT,  4. 
V.  40.     „Umber  et  iligna  nutrittis  glande,  roiundas  Curvat  aper   lancef 
carnem  vitantis  inertem:    Nam  Laurens  malus   est,   ulvis    et  arundine 
pinguis.^^    Martialis  IX,  49.    [v.  5]    „Inter  quae  rari  Laurentem  ponderis 
aprum  Misimus^^   et  X,  45.    [v.  4]    „llia  Laurentis  cum  tibi  demus  apri." 
et  Catalecta  Vet.  Po^t.    [Scalig.  p.  231,  Burm.  Anth.  11,257,  Meyer  ep.  253, 
V.  3]    „f^ile  Sabine,  Lacon  sulcOf  sue  co^ni/c  Laurens."   Atque  haecHein- 
sius:  quibus  nihil  addam,   praeterquam  quod  VirgiUi  versus  supra  laudatos 
[Aen.  X,  710]   in  transitu  corrigam:    „Actus  aper,  mulios  Fesulus  quem 
pinifer  annos  Defendit,  multosque  palus  Laurentia,  silva  Pastus  arundi- 
nea  etc."    ubi  Servius:  „Pastus,  pro  pastum:  nam  supra  aitQuem:  Ergo 
Antiptosis  est,"'    Recte  quidem  animadvertit  pastum  hic  dici  oportere,  non 
pastus.   Quid  ergo?  an  ideo  barbarismi  absolvit  Virgilium,  quia  Antiptosin 
nominat?  Quae,  raalum,  illaAntiptosis?  aut  unde  ei  tantum  ius,  ut  commu- 
nem  loquendi  morem  pro  libitu  subvertat?   Sed  praeterea  illud  vide,  quem 
multos  annos  Fesulus  defendit,  muttosque  palus  Laurentia  defendit,  quam 
inane,  verbosum,  invariatum,   et  a  Virgilii  more  et  genio  prorsus  alienum. 
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Abacta  nuUa  Yeia  conscientia, 
30     Ligonibu^  duris  humum 
Exhauriebat,  ingemens  laboribus: 

Quo  posset  infossus  puer 
Longo  uie  bis  terque  mutatae  dapis 

Inemori  spectaculo; 
35  Cum  promineret  ore,  quantum  exstant  aqua 

Suspensa  mento  corpora: 
Exesa  uti  meduUa,  et  aridum  iecur 

Amoris  esset  poculum; 

V.  33.  Vulg.  Terve,    37.  Exsuela. 

Sine  dubio  igitur  loons  corruptus  est,  et,  nisi  valde  decipior,  sic  restitui 
debet:  „/4ctus  aper,  multos  f^esulus  quem  pinifer  annos  Defmdit,  mul- 
tosque  palus Laurentia  silva  Pascit  arundinea.^^  vel  pavit.  Neque  rero 
in  re  adeo  dara  plura  TCrba  consumam :  sed  aiiud  potius  mendum  in  yersu 
bnnc  locum  proxime  anteoedente  [702]  toUam :  nescio  enim  quo  fato  pa^^a 
iUa  Yirgilii  iam  ante  Servii  aetatem  supra  alias  corrupta  erat:  „Nec  non 
Euathen  Phryg^ium,  Paridisque  Mimanta  Aequalem  comitemque,  una  quem 
nocte  Theano  In  lucem  genitori  Amyco  dedit,  et  face  praegnans  Cisseis 
regina  Parim  creat:  urbe  patema  Occubat:  ignarum  Laurens  habet  ora 
Mimanta.^*  ubi  iterum  Servius:  „Urbe  patema  occubai:  subaudis,  Paris. 
Quod  ut  non  diceret,  metri  est  necessitate  compulsus:  nam  deest  Qui: 
tii  sit,  Qui  urbe  patema  occubat."'  Recte  et  hic  notavit  Servius  deesse 
nominativum  verbo  occubat:  sed  nuUa  metri  necessitas  poStam  excusare 
possit ;  si  id  re  ipsa  omiserit.  Quin  et  Ulud  quam  redundans  et  superva- 
cuum,  Theano  in  luceni  dedit,  et  CisseXs  creat^  ut  ne  dicam,  inconcinne 
terapora  mutari,  dedit,  et  creat  Quid  multa?  sic  credo  olim  fuisse  a 
manu  YirgiUi.  „una  quem  noċte  Theano  Jn  lucem,  genitore  Amyco,  d&- 
dit,  et  face  praegnans  Cissets  regina  Parim.  Paris  urbe  paterna  Occu- 
bat:  ignarum  Laurens  habet  ora  Mimanta,^'  Una,  ait,  7iocte  Theano 
Mimanta,  et  Heouba  Parim  in  lucem  dedit,  At  quam  dispari  fato?  Paris 
in  urbe  patria  sepultus  est;  Mimas  in  terra  longinqua  ignotus  iacet.  Osci- 
tantes  librarii  (quod  soUemne  eorum  peccatum  est)  verbum  bis  positum, 
semel  tantum  scripserunt:  inde  alii  ad  versum  fulciendum  ineptum  iUud 
creat  supposuerunt. 

33.  Bis  ierve  mutatae  dapis]  Ab  Aldo,  ut  opinor,  defluxit  haec  lectio 
in  omnes,  quae  postea  prodierunt,  editiones.  Sed  veteres  ante  annum  lAJ), 
et  codioes  nostri  ad  unum  omnes  cum  Porphyrione  SchoUasta,  „Longo  die 
bis  terque  muiatae  dapis  Inemori  spectacuto."'  Quae  duo  contraria  plane 
sunt;  nam  bis  terque  significat  saepe;  bis  terve,  raro.  Cicero  Epist.  ad 
Fam.  'il,  1.  [§1]  „A  te  vero  bis  terve,  summum,  ei  eas  perbreves  litteras 
accepi.^*'  Noster  Art.  Poet.  440.  ,,melius  te  posse  negares  Bis  terque  ex- 
pertum  frustra.''  Recte  igitur  hic,  Bis  terque  mutatae:  nam,  ut  optime 
Porphyrio,  „Ut  magis  incitaretur  puer,  ait  illi  opponi  epulas  et  saepe 
mutari.'^  Contra,  apud  Nostrum  Art.  Poet.  v.  358.  ubi  editiones  habent, 
„Sic  mihi  qui  multum  cessat,  fit  Choerilus  ille,  Quem  bis  terque  bonum 
eum  risu  miror^^',  corrigendum  ex  codice  Regio,  „Quem  bis  terve  bonum.** 
Raro  enim  Choerilum,  bis  fortasse  vel  ter,  bonum  fuisse  significat 

37.  Exsucta  uti  medulia]  Mire  variant  hio  codices  scripti :  maior  enim 
meHorque  pars  Exsecta  vel  Execta  cum  editione  Yeneta,  et  Scholiastisi 
Grraevianus  noster  Exsecta  cum  interpretatione,  extracta,  Lambini  quidam, 
et  Bersmanni  unus,  Exsucta,  BatteHanus  pro  varia  lectione,  Exzigta;  Di- 
vaeus  Gruquii,  Exucta.   Torrentianus  unus,  Exusta;  ut  a  prima  manu  Mag- 
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Interminato  cum  serael  fixae  cibo 
40     Intabuissent  pupulae. 
Non  defuisse  masculae  libidinis 

Ariminensem  Foliam, 
Et  otiosa  eredidit  Neapolis, 

Et  omne  yicinum  oppidum: 

dalenensis.     Bersmanni    unns,    Exuia,   Bartħii    (in   Advers.  XXXVIT,  15.) 

Exulta,  Zulichemianus,  una  litera  erasa,  Exu  . .  ta,  Loscheri  editio,  Exerta, 

et  pro  varia  lectione  Bodleianus.     Et  plures  quidem  ex  his  satis  commodae 

et  probabiles  sunt;  ut  tanto  sit  difiicilius,  quaenam  ex  omnibus  pro  vcra  et 

sincera  admittenda  sit,   statuere.     Primo  enim  Exsucta  magnis  auctoritati- 

bus  defendi  potest:  luvenalis  Sat.  YIII,  90.    ^fissa  vides  regum  vacuis  ex- 

sucta  meduUis'^ :  ubi  Scholiastes,  Exħausta  a  rectoriàus.  Ammianus  Marcel- 

linus  XXX,  4.  [§  131   j,fn  quas  (litium  foveas)  si  eaptus  ceciderit  quisquam, 

non  nisi  per  multa   exiliet  lustra,    adusque    ipsas  meduUas    exsuctus.** 

Quintilianus  Institut.  XII,  10.    [§  14]   ^CJnde  nunc  quoque  (Atticorum  imi- 

tatores)  aridi,  et  exsucti,  et  exsangues.^'   Gellius  XX,  8.    [§  3]  „Luna  nunc 

videlicet  senescit;  ea  re  ostrea  quoque,  sicut  quaedam  alia,  ^enusf  exsucta- 

que  est.*^    Quamquam  in  duobus  postremis  locis  coirigendum  forte  est  ex- 

succi  et  exsucca,  hoc  est,  sine  succo.    Onomasticon  vetus  Yulcanii:  Exuc- 

cum,  nxvfÀOv.   Neque  vero  illud  Exusta,  quod  duo  codices  praeferunt,  suis 

auctoribus  caret.    Manilius  Ub.  I.    [v.  879]  „j4ut  gravibus  morbis  et  lenia 

corpora  tabe  Corripit  exustis  letalis  ftamma  medullis."    Fetronius  [c.  121 

V.  106] :  „neque  enim  minor  ira  rebeliat  Pectore  in  hoc,  leviorque  exurit 

flamnia  medullas."    Seneca  Hercule  Oetaeo  v.  1220.    y,qtiis,  fervida  Plaga 

revulsus,   cancer  infixus  meas  Urit  medullas.^'    Quin   et  exigua  mutatione 

refingere  etiam  poteris,    „Exhausta   uti  meduila   et  aridum  iecur^':   quod 

verbum  iam  ante  habuisti  in  Scholiaste  luvcnaUs,  tamquam  interpretamen- 

tum  Tov  exsucta.    Ita  enim  Seneca  Hercule  Oetaeo  v.  1227.     „Exedit  ar- 

tus  penitus,  et  iotas  malum  Hausit  meduUas.'^    PauUinus  de  Vita  S.  Mar- 

tini  lib.  II.    [v.  672,  vol.  VI  p.  14  col.  1  med.  Pisaur.]    „Arentes  penetrat 

praesens  benedictio  venas ,  Et  rigat  exhaustas  verborum   rore  meduUas.*' 

et  lib.  V.    [v.  829,  p.  29  col.  2  1.  10  Pis.]  „Nec  prius  absistit,  iugi  a^iaia 

labore,  Proterere  exhaustis  arentia  me?nbra  medulUs^':   hoc  est,  imminutis, 

siccatis,  consumtis.     Quintilianus    Declam.  XII,    [c.  9]    de    iis   qui   magna 

fame  cogente  carnes  humanas  comidebant:    „Nufic  occurrunt  effusa  prae- 

cordia,  et  tividae  carnes,   et  expressum   denHbus   tabum,    et  exhaustae 

ossibus  mQà\A\à,e.''*^    Verum  hoc  in  loco  exhaustae  idem  notat  ac  extractae; 

quo  sensu  plane  couvenit  curn  iila  altera  lectioujB,   „Ex6ecta   uii  meduUa.*'^ 

Quae,  etsi  plurium  et  antiquiorum  codicum   testimonio  nitatur,   ideo  tamen 

hic  minus  arridet,    quia  deserit  plane  et  destituit  sententiam.     Longo^   in- 

quit,   ieiunio  enecandus  erat  puer,    ut  medulla  exsecia  et  arefactum  iecur 

potionem  amatoriam  facerent.    Atqui  meduUa  exsecari  et  extrahi  ex  cor- 

pore  pleno  et  pingui  facilius  et  uberius  posset,  quam  longa  fame  emaciato. 

Quare  requiritur  hic  epitheton,  quod  diuturnae  illius  inediae  caussam  reddat, 

quale  iUud  est  quod  sequitur,  aridum  iecur:  quo  meduUa  quoque  exsiccata 

pariter   intelligi   possit.     Atque   huic   sensui  longe   aptius   conveniunt  iUa, 

quae  iam  attigimus,  exsucta,  exusia,  exhausta,  quam  exsecta.  Nihil  tamen 

tam  ex  omni  parte  quadrat,  quam  quod  magnus  Heinsius  divinavit,    in  ora 

sui  exemplaris,  „Lege,   inquit,   exesa  vet  exesta;    ad  versum,   Est  mollis 

flamma  medullas.^^  Ubi  refert  nos  ad  Annotationes  suas  inVirgiUum,  quae 

iam  magno  rei  Hterariae  damno  furto  surreptae,  proh  nefas,   interciderunt. 

Veram  et  antea  in  Notis  ad  Ovidium  coniecturam  hanc  proposuerat,  Metam. 

XIV.   v.  208.     „Horat.   Epod.  V.    ^Exesa  uli  meduila  ,    et  aridum   iecur 

Amoris  esset  pocuiuni .  „Ita**,  ait,  „scribo.    Namvulgati  exerta.   Lambinus^ 
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45  Quae  sidera  excantata  voee  Thessala 
Lunamque  caelo  deripit. 
Hic  inresectum  saeva  dente  livido 

Canidia  rodens  pollicem, 
Quid  dixit?  aut  quid  tacuit?  0  rebus  meis 
50     Non  infideles  arbitrae, 
Nox,  et  Diana,  quae  silentium  regis, 

Àrcana  cum  fiunt  sacra; 
Nunc,  nunc  adeste:  nunc  in  hostilis  domos 
Iram  atque  numen  vertite: 

Fa6nni8,  Cruquius,   Torrentius,   Exsucta,   ut  in  illo  luvenalis  Sat.  VIII, 
„[v.  90]   'Ossa  vides  regum  vacuis  exsucta  medullis,     Sed  ibi  allegorice 
„locutu8  est.     Scripti  fere  omnes  Exsecta  vel  Execta.     Nisi  exesta  dixerit 
„Horatius,   ut  comesto  patrimonio  Sallustius ,   quod  ex  illo  a  Grammatiois 
,,citatur.     Et   sane   archaismos   huiusmodi   multos    in   Epodis  Horatius   ad- 
„hibuit.     Estrices  etiam  dicit   in   Casina  [IV,  1,  201   Plautus,    et  ursas 
,,hominum    ambestrices   Ammianus    Marcellinus    lib.    XIX.    [XXIX,   3,  9]. 
„Siccam  dixit  meduUam  Propertius  II,  12.    [v.  17]  quae  exesta  est  Horatio. 
„Valerius  Flaccus  lib.  IV.    [v.  470]    'Exedit  tabory    et  miseris  festina  se- 
„nectus\     Castigandus  eiusdem  locus   lib.  V.    [v.  365]   'Bobur  cura   ducis 
yjjnag^nique  edere  labores\     Ineptissime   et  contra  auctoris  mentem  dedere 
„nunc  legitur.    Apud   eundem  Valerium  libro  III.  v.  694.    ^muUusque  viri 
,ycunctantia  corda  Est  dolor,    ubi  fert  dolor  nunc  legitur,   minus  bene. 
„Quomodo  et  apud  Nasonem  Pont.  I,  1.    [v.  69]  'Estur  ut  occulta  vitiata 
,,t€redine  navis ,    multi  codices   feriur  agnoscunt.     Odiis  urbem   exedet^e 
„apud  Maronem  Aen.  V.  [v.  785].    Exedi  cura,  maerore,  inedia,  ira,  do- 
„lore,  familiare  est  optimis  auctoribus.    Exest  angor  apud  Lucretium  [III, 
„1006   (993)]."     Haec   ibi  vir   illustrissimus.     Nos    archaismis    illis   valere 
iussis,   retinemus  hic  exesa,    quod  pxaeter  loca  Heinsio   citata   confirmant 
amplius ,   CatuIIus  in  coma  Berenices  [LXVI,  23] ,   „Quam  penitus  maestas 
exedit  ftamma  meduUas !"  ut  olim  emendavimus  notis  ad  Callimachum  [I.  p. 
583  Emesti]:  vulgo,  Cum  penitus.    Idem  Epigr.  XXXVI.    [XXXV,  15]  „ex 
eo   miseltae  Jgnes  interiorem   edunt  medullam."    et  iterum  LVI.    [LV,  30] 
„Defessi4s  tamen  omnibus  medullis,    Et  multis   languoribus  peresus."    Co- 
rippus  Africanus  lib.  II.  [v.  253,  p.  162  col.  1  med.  Pisaur.]    „Et  contracta 
rigent  arentibus  ossa  meduUis."     PauIIinus   de   vita  Martini  lib.  I  [v.  318, 
p.  8  col.  2  Pis.]     „Huic  febris   totas  penitus  depasta  medullas."    et  mox 
ibidem  [v.  343],   „Et  cutis  exesis  dudum  iam  lurida  membris.'*   et  lib.  IV. 
[v.   100,  p.  18  col.  2  extr.  Pisaur.]    „Exesis  penitus  vehementi  febre  medul- 
lis."    Silius  XIV.    [v.  605]    „membrisque    cutis   tegit  ossa   peresis."    Statius 
Silv.  II,  1.   [v.  155]  „quod  non  mors  lenta  iacentis  Exedit  puerile  decus/^ 
Seneca,  ut  supra,  [Herc.  Oet.  1226]  „Exedit  artus  penitus,  et  totas  malum 
Hausit  medullas.''    Sencca  Epist.  CXIV.    [§  25]   „Cum  vero  magis  ac  magis 
vires  morbus  exedit,  ei  in  medullas  nervosque  descendere  deliciae.'^  Quin- 
tilianus  Declam.  XII.    [c.  7]  de  faine  confectis  loquens:  ^F'igura  tibi  exesos 
vultus ,   decrescentem  populum,  iain  praemortuas  vires.^^    S.  Hieronymus 
Epist.  ad  Heliodorum  [p.  11    post  med.  Ben.]    ^,Super  nudam   metuis  hu- 
mum  exesAiemmismembracoUidere?'^  Seneca  Epist.  CXII.    [§2]   „Si  vetus 
et  exesa  est  vitis^  si  infirma  gracilisque,    aut  non  recipiet  surculum,  aut 
non  alet.*'   Silius  lib.  II.    [v.  466]    „iam  lumina   retro  Exesis  fugere  ge- 
nis.^'  Noster  Carm.  III,  4,  75.    ,^nec  peredit  Impositam  celer  ignis  Aetnam.^* 
Silius  XII.    [v.  142]    „Mulciber  immugit,  lacerataque  viscera  terrae  Man- 
dit,    et  exesos  labefactat  mtirmure  montes.'^    et  ibidem  [v.  153]   „Depasti 
flammis  scopuli.^^  et  lib.  XIV.    [v.  56]    „Nam  Lipare,  vastis  subter  depasta 


288  Q.  HORATn  PLACCI      v 

55  Formidologis  dum  latent  silvis  ferae, 
Dulei  sopore  languidae: 
Senem,  quod  omnes  rideant,  adulterum 

Latrent  Suburanae  canes, 
Nardo  perunctum,  quale  non  perfectius 
60     Meae  laborarint  manus. 
Quid  accidit?  cur  dira  barbarae  minus 

Venena  Medeae  valent? 
Quibus  superbam  fugit  ulta  pellicem, 
Magni  Creontis  filiam; 
65  Cum  palla,  tabo  munus  inbutum,  novam 
Incendio  nuptam  abstulit. 
Atqui  nec  herba  nec  latens  in  asperis 

Badix  fefellit  me  locis. 
Indormit  unctis  omnium  cubilibus 
70     Oblivione  pellicum. 
Àhal  solutus  ambulat  veneficae 

Scientioris  carmine. 
Non  usitatis,  Vare,  potionibus 
(0  multa  fleturum  caput!) 
75  Àd  me  recurres:  nec  vocata  mens  tua 
Marsis  redibit  vocibus: 
Maius  parabo:  maius  infundam  tibi 

Fastidienti  poculum. 
Priusque  caelum  sidet  inferius  mari, 
80     Tellure  porrecta*)  super, 
Quam  non  amore  sic  mei  flagres,  uti 
Bitumen  atris  ignibus. 

V.  7t.  Vulg.  Ak,  ah,    81.  Meo. 

caffimUj  Sulfureum  vomit  exeso  de  verlice  fumum^^  Ita  adedit  igm* 
famlliare  bonis  auctoribus;  de  quo  vide  ipsum  Heinsium  ad  Ovidii  Amores 
1, 15.  [v.  41]. 

55.  Formidolosis  dum  latent  silvis  ferae]  Loscħerl  editio  FormidolO" 
sis  silvis'f  cui  accedunt  Torrentii  aliquot,  Blandinii  veteres  (ut  ex  verbis 
Cruquii  patet,  quamvis  secus  sit  editum)  Leidensis  et  Beginensis  nostri,  et 
Battelianus  provaria  lectione.  Ceteri  cum  editione  prima  formidolosae 
ferae.  Utram  iam  lectionem  mavis?  Formidolosus  ambigue  significat,  et 
qui  formidat,  et  qui  formidatur:  quorum  neutrum  convenit  feris,  dum  «o- 
pore  languidae  sunt.  Placet  igitur  formidolosis^  utperpetuum  sit  sUvarum 
epitheton.  Virgil.  Georg.  IV,  468.  „Et  caiigantem  nigra  formidine  lu- 
eum.*^  et  Aen.  I,  169.  ,,tum  silvis  scena  coruscis  Desuper,  horrentique 
atrum  nemus  imminet  umbra.**  Statius  Theb.  V,  567.  „seu  tu  pavidl 
feru^  incola  luci,  Sive  deus**  Lucanus  III,  411.  ,,j4rboribus  suus  hor- 
ror  inest^' 

63.  Quibus  superbam  fugit  ulta  pellicem]  Editiones  veteres  cum  Acrone 
Scholiaste,  et  dimidia  parte  codicum,  in  quibus  Reginensis  et  Leidensia 
nostri,  j^Quibus  superba  fugit^*  ita  et  apud  Senecam  Chorus  Medeam 
superbam  vocat,  v.  855.    ^,Fultus  citatus  ira  Riget,  et  caput  fereci  Qua' 

"^)  [Porrecta  pro  Proiecta  Bmaeiut  prae/at.  repom  ifusit] 
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^ub  haec  puer  iam  non  ut  aute  moUibus 

Lenire  verbis  inpias; 
85  Sed  diibiud  unde  ramperet  silentium, 

Misit  Thyesteas  preces. 
Venena,  mfignum  fas  uefasque,  non  valent 

Conyertere  humanam  vicem. 
Diris  agam  vos:  dira  detestatio 
90     Nulla  expiatur  victima. 

Quin,  ubi  perire  iussus  exspiravero, 

Nocturnus  occurram  furor; 
Petamque  voltus  umbra  curvis  unguibus; 

Quae  vis  Deorum  est  Manium: 
95  Et  inquietis  adsidens  praecordiis, 

Pavore  somnos  auferam. 
Vos  turba  vicatim  hinc  et  hinc  saxis  petens 

Contundet  obscaenas  anus. 
Post  insepulta  membra  different  lupi 
100     Et  Esquilinae  alites. 

Neque  hoc  parentis  heu  mihi  superstites 

Effugerit  spectaculum. 

iiens  superba  mohi,  Regi  minatur  ultro.^*-  Reotias  tamen  superbam  pel- 
lieem  cum  Blandiniis  aliisque  legeris:  Duloior  enim  compositio  est,  et 
epitheton  aptissimum.  Anctor  Octayiae  t.  125.  ,^Adice  kis  superbam  pel- 
lioem,  nostrae  domus  Spoliis  nitentem." 

87.  Fenena  magnum']  Durissimus  locus,  neque  quocumque  modo  ver- 
tas  et  excutias,  sententiam  commodam  praebens:  ^,Fenena,  magnum  fas 
nefasque,  non  valent  Convertere  humanam  vicem,"  Scio  equidem,  ut 
conati  sint  ezplicare  Teteres  novique  Interpretes;  sed,  siqnid  Tideo^  laterem 
laTerunt.  Xeque  rectius  Rutgersio  processit,  qui  sic  corrigebat;  ,,f^enena, 
magicum  fas  nefasqu^,  non  valenf  „hoc  est,  ait,  Fenena,  quae  totum 
magorum  fas  et  nefas  sunt.^^  Nihil  ridi  infelicius:  neque  enim  Tcrba  eum 
sensum,  quem  concipit,  admittunt;  neque  sensus  ipse  uUam  hic  Tcnerem 
aut  elegantiam  habet.  Multa  quidem  ipse  nequicquam  tentari,  quae  piget 
hic  referre:  tamen  ne  omnino  asymbolus  Tcniam,  dicam  aliquid;  quod,  etsi 
ne  mihi  quidem  placeat,  Kutgersiano  haud  deterius  fore  credo.  Ergo  ecce 
tibi  correctionem,  qualiscumque  ost,  ,^Fenena  magica  fas  nefasque  non 
valent,  Kon  Tertere  humanas  Tices/'  Yenena,  ait,  magica]  id  enim  epi- 
theton  necessarium  hic  Tidetur:  quippe  venena,  per  se  et  absolute  posita, 
non  possunt  rem  magicam  denotare.  Valerius  Flaccus  YII,  327.  ,fUtque 
proeul  magicis  spirantia  tecta  Tenenis,  Et  saevae  patuere  fores.**  Ea 
vero,  inquit,  non  valent  vertere  fas  et  nefas,  Ita  Virgilius  loquitur  Georg. 
I,  505.  „Quippe  ubi  fas  Tcrsum  atque  nefas;  tot  bella  per  orbem,  Tam 
multae  scelerum  faoies.*^  Seneca  de  Ira  II,  8.  [c.  9  §  2  Haase]  ,,Numquid 
enim  singuli  aut  pauci  rupere  legem  ?  undique,  velut  signo  dato,  ad  fas 
nefasque  miscendum  coorti  sunV^  Negat  itaque  Tenena  magica,  quamTis 
possint  „Sistere  aquam  fluviis,  et  Tertere  sidera  retro,  Yertere  et  in  ta- 
citos  iuvenilia  corpora  pisces,  Fulminis  et  rapidi  carmine  Tcrtere  f7cr," 
et  alia  id  genus  portenta  facere;  negat,  inquam,  naturam  iasti  et  iniusti 
posse  itidem  vertere,  Sed  obiicies  fortasse  cum  Lambino  et  Dacerio,  rem 
aliter  se  habere,  et  veneficia  re  ipsa  fas  nefasque  Tertere,  ut  bella  et  sce- 
iera  Tcrtunt  apud  Virgiliura.    Vemm  illud  Tiri  docti  non  animadTerterunt, 

Horatias.  I.  l^ 
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VI. 
IN  CASSIUM  SEIVERUM. 

Quid  inmerentis  hospites  vexas,  canis, 

Ignavus  adversum  lupos? 
Quin  huc  inanis,  si  potes,  vertis  minas, 

Et  me  remorsurum  petis? 
5  Nam  qualis  aut  Molossus  aut  fulvus  Lacon, 

Amica  vis  pastoribus, 
Agam  per  altas  aure  sublata  nivis, 

Quaecumque  praecedet  fera. 
Tu  cum  timenda  voce  conplesti  nemus, 
10     Proiectum  odoraris  cibum. 
Cave,  cave:  namque  in  malos  asperrimus 

Paratà  tollo  comua: 
Qualis  Lycambae  spretus  infido  gener, 

Aut  acer  hostis  Bupalo. 
15  An  si  quis  atro  dente  me  petiverit, 

Inultus  ut  flebo  puer? 

VII. 
AD  POPULUM  ROMANUM. 

Quo,  quo  scelesti  ruitis?  aut  cur  dexteris 

Aptantur  enses  conditi? 
Parumne  campis  atque  Neptuno  super 

Fusum  est  Latini  sangumis  ? 

diTersis  nominibus  utrumque  verum  esse,  et  qaod  vertant  fas  et  nefas,  et 
quod  non  vertant.  Y^^^^^  quidcm,  quod  ad  ipsas  veneficas  attinet:  quippe 
quibus,  ut  Senecae  verbis  utar  Controv.  II.  [§  8,  p.  71,  2  Burs.]  otnne  f'as^ 
nefasque  lusus  est;  quae,  ut  Tacitus  loquitur  Hist.  II,  56.  in  omne  fas 
nefasque  àvidae  sunt  et  venales;  Quae  fas  atque  nefas  exiguo  fine  libi^ 
dinum  Discemunt  avidae;  ut  de  Thracibus  Noster  Carm.  I,  18,  iO.  Atque 
ita  explicat  Servius  Yirgilii  illud  [Georg.  1,505  ,  Quippe  ubi  fas  versum. 
atque  nefas]  „Apud  homines  scilicet,  qui  sper]nunt  licita,  appetmtes  iUi-- 
cita.'^  Non.  tamen  vertunt  quoad  naturam  rerum,  et  divinam  prOTidentiam : 
ut  Yirgilius  Aen.  I,  547.  „Si  genus  humanum  et  mortalia  temnitis  arma ; 
At  sperate  deos  memores  fandi  atque  nefandi.'^  quemadmodam  etpuer  hie 
humana  ope  destitutus  ad  deos  ultores  seconvertit:  „Diris  agamvos;  dira 
detestaiio  Nulla  expiaiur  victima.^'  Postremo  negat  veneficia  vertere  uiees- 
hnmanaSy  sive  e£fugere  posse  poenam,  quae  claudo  licet  pede  scelestos  tan- 
dem  consequitur.  Fices ,  ut  optime  hic  Porphyrion ,  appellantur  poenae^ 
quae  in  sceleratos  regeruntur:  ut  Noster  Carm.  I,  28,  32.  ,,fors  etDebita 
iura,  vicesque  superhae  Te  maneant  ipsum:  precibus  non  linquar  inultiSy 
Teque  piacula  nulla  resolvent.*^  et  Ovidius  Trist.  III,  11.  [y.  67]  „Ħu- 
manaeque  memor  sortis,  quae  tollit  eosdem  Et  premit :  incertas  ipse  verere 
vices.^'  Atque  haec  quidem  ideo  diximus,  ne  nihil  dicetemus.  Frustra  tamen^ 
opinor,  labor  omnis  impenditur:  et  fortasse  locum  spurium  et  interpolatank 
curamus,  qui  sola  spongia  sanari  poterit,  nuUa  alia  medicina. 
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5  NoD  ut  superbas  invidae  Cajrthaginifl 

Romanus  arcis  ureret; 
Intactus  aut  Britannus  ut  deseenderet 

Sacra  catenatus  via: 
Sed  ut,  secundum  vota  ParthoruiQ,  sua 
10     Urbs  haec  periret  dextera. 
Neque  hic  lupis  mos,  nec  fuit  leonibus; 

Numquam  nisi  in  dispar  feris. 
Furome  caecos,  ap  rapit  via  acrior, 

An  culpa?  responsum  date. 

y.  12.  Yiilg.  Unquam,     13.  Caecus^ 

12.  Unquam  nisi  tn  dispar  feruf]  Ita  primft  Veneta  Editio  et  Lo- 
scheriy  cum  codioibus  melioris  notae,  in  qnibna  Orftena&QB  et  Reginensis 
Kostri.  Leidensis  feras,  nnde  Nicol.  Heinsias  ex  oiHiieotara,  j,umquam 
nisi  dispari  in  fera.*'  Petrensis  Koster,  nUmquam  nisi  in  disparibus 
feris,"'  Editio  Veneta  anni  1490.  ,yNumquam  nisi  in  disparibus  ferisJ'^ 
Miror  equidem  tot  yiros  einditoe,  et  praesertim  acntiflsimum  Heinsium, 
non  ridisse  yeritatem  adeo  in  aperto  et  nado  positam.  Quippe  sine  dubio 
scripsit  Noster;  ,yNeque  hie  lupis  mos,  nee  fiiit  leonibus;  Numquam,  nisi 
in  dispar,  feris,^^  Cur,  inquit,  o  Romani^  non  adyersus  Poenos  aut  Bri- 
tannos,  sed  ciyis  contra  ciyem  arma  geritis?  ne  lupis  quidem  et  leonibus 
hic  mos  est,  qui  namquam  feri  et  saevi  sunt,  nisi  in  animal  dispar. 
liUpus  enim  in  lupum,  et  leo  in  leonem  mitis  est  et  innocuus.  /n  dispar ; 
ut  Gicero  Tuscul.  Y,  13.  [§38]  ,,Atque  earum  (bestiarum)  quaeque  suum 
tenens  munus,  cum  in  disparis  animantis  vitam  transire  non  possit,  ma- 
net  in  lege  naturae,"  Eleganter  luyenalis  Sat«  XY.  [y.  159]  „Sed  iam 
serpentum  maior  eoncordia :  parcit  Cognatis  maculis  similis  fera :  quando 
ieoni  Fortior  eripuit  vitam  leof  quo  nemore  unquam  Eatpiravit  aper 
maioris  dentibus  aprif  Indica  tigris  agit  rabida  cum  tigride  pacem 
Perpetuam;  saevis  inter  se  convenit  ursis/'  Plinius  Hist  Nat.  VII,  1. 
LS  ^]  ,fienique  cetera  animaniia  in  suo  genere  probe  degunt:  congre- 
gori  videmus  et  stare  conira  dissimilia;  leonum  feritas  inter  se  non  di- 
mieat:  serpentium  morsus  non  petit  serpentes:  ne  maris  quidem  beluae 
ac  piseesj  nisi  in  diyersa  genera,  saeviunt,"  Seneca  Epist  95.  [§  31] 
,yNon  pudet  homines,  mitissimum  genus ,  gaudere  sanguine  altemof 
beUa  gerere,  gerendaque  liberis  traderef  cum  inler  se  etittm  muHs  ac 
feris  pax  sii,^*  Una  omnium  locorom  sententia  est:  sed  quo  Horatius 
argumento  utitur,  ne  Bomanus  contra  Bomanum ;  eodem  iili  g^tXoaoqnare^oy 
utuatur,  ne  Homo  contra  Hominem  bella  gerat. 

13.  Furome  caecus]    Recte   quidem  furor  caecus;  ut  Senecae  Herc. 

Furente   y.  991.  „quo  se  caecus  impegit  furor?**   et  Thyeste,  27.  y,mentes 

caeeus  instiget  hiror,^^    et  Oedipode  590.    „Tum  torva  EHrmys  sonmt, 

et  caecus  Furor."    Sed  elegans  tamen  lectio  est,  qnam  senrat  oodexBegiae 

Societatis   cum   duobus   Torrentii,   „Furome  caecos,  an  rapit  vis  acrior, 

An  culpaf  responsum   date.'*    Atque  ita  plane  cltat  Scħoliastes  Porphy- 

rio  in  Editione   Yeneta   MCCCCXO;  in  recentioribus  male  mutatum  est 

eaeeos  in  caecus,    Yix  dubites,   quin  ab  Hoiatii  manu  fuerit;  unde  enim 

librariis  tam  non  yulgarem  construotioBem?  contia,  receptam  lectionem  ex 

hac  proeadere  procliye  iis  fait.   Purome  rapit  caeeosf  ut  YirgiL  Ara.  H, 

357.  ,/iuos  improba  ventris  Exegit  caecos  rabies."   Statius  Theb.  111,630. 

„arma  Quo  rapitisf    quae   vos  Fnriannn  verbera   caeoos  Exagiianlf^^ 

N'oBter  Serm.  II,  3.  y.  44.    „Quem  mala  stuUiHa  et  quaecumque  inseiHa 

veri  Caecum  agit.*'    Liyius  XXYIII,  22.  [}  14]    t,Cum  cae£si  urore  in  vul- 

19* 
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15  Tacent:  et  albits  ora  pallor  inficit; 
Mentesque  percolsae  stupent. 
Sic  est:  acerba  fata  Komanos  agunt, 

Scelusque  fratemae  neds; 
Ut  inmerentis  fluxit  in  terram  Remi 
20     Sacer  nepotibus  cruor. 

vm. 

IN  ANUM  LIBIDINOSAM. 

Kogare  longo  putidam  te  saeculo, 

Vires  quid  enervet  meas? 
Gum  sit  tibi  dens  ater,  et  rugis  vetus 

Frontem  senectus  exaret; 
5  Hietque  turpis  inter  aridas  nates 

Podex,  velut  crudae  bovis. 
Sed  incitat  me  pectus,  et  mammae  putres, 

Equina  quales  ubera; 
Venterque  mollis,  et  femur  tumentibus 
10     Exile  suris  additum. 
Esto  beata:  funus  atque  imagines 

Ducant  triumphales  tuum: 
Nec  sit  marita  quae  rotundioribus 

Onusta  baccis  ambulet. 
15  Quid,  quod  libelli  Stoici  inter  sericos 

lacere  pulvillos  amant? 

Vn.   V.  15.  Vulg.  Ora  pallor  albus, 

nera  ac  fhrrutn  audaci  vecordia  ruerent^  Ceterum  illud  interpTetes 
nostros  sollicitos  habet,  quid  proprie  notent,  et  quomodo  inter  se  differant 
furor,  vis  acrior,  et  culpa,  Tu,  si  sapis,  sic  explicabis  et  distingues : 
„Furome  caecos,  an  rapit  vis  acrior,  An  culpa?**  ħoc  est,  utrumne  fur- 
rore  et  vecordia  in  bellum  civile  ruitis,  an  vi  et  ira  deorum  acti,  an 
scientet  prudentes  et  vestra  culpa?  Ita  Ciris  fere  apud  Virgilium  dubitat, 
utrum  fato  an  casu  an  culpa  in  amorem  inciderit:  yersu  455.  „f^el  fato 
fuerit  nobis  ħaec  debita  pestis,  Fel  casu  incepto,  merita  vel  denique 
culpa."  ubi  obiter  corrigendum,  F^el  casu  incerto.  Fis  acrior  eadem 
est,  quae  Fis  maior.  Gaius  in  Digest.  XIX.  Tit.  2.  leg.  25.  sect.  6.  ,yFis 
maior,  quam  Graeci  d-eov  fiiay,  id  est  vim  divinam,  appellant,  non  debet 
conductori  damnosa  esse."  Vegetius  I,  24.  „Sed  ubi  iris  acrior  tmsni- 
neat  ħostium,  tum  legitima  fossa  ambitum  convenit  munire  castrorum,*' 
Poxro  vis  illa  maior  opponitur  culpae:  ut  ħic,  Jn  rapit  vis  acrior,  an 
culpaf  Digest  XIII,  7,  13.  „Fenit  in  hac  actione  et  dolus  et  oulpa, 
venit  et  custodia,  vis  maior  non  venif  Ibid.  XIII,  7,  30.  „Culpam 
dumtaxat  ei  praestandam,  non  yim  maiorem.  Tandem  autem  respondet 
Horatius,  „Sic  est:  acerba  fata  Romanos  agunf^:  ħoc  est,  vi  maiore,  di- 
vina  ira,  et  fatali  necessitate  haec  eveniunt.    Errant  ħio  interpretes. 

15.  Et  ora  pallor  albus  infieif]  Becte  ħoc  quidem:  sed  elegantius 
tamen  Editio  Loscheri,  alio  yerborum  ordine,  „Tacent,  et  albus  ora  pallor 
infieit^^  Quod  et  firmant  codioes  nostri  Reginensis  et  Begiae  socidtatiB, 
cum  Acrone  et  edito  et  manuscripto.    Quidni  ergo  recipiamns? 
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Inliterati  num  minas  nerri  rigent? 

MinuBve  languet  fascinum? 
Quod  ut  superbo  provoceB  ab  ingoine, 
20     Ore  adlaborandum  est  tibi. 

IX. 
AD  MAECENATEM. 

Quando  6  repostum  Caecubum  ad  festas  dapes, 

Victore  laetus  Caesare, 
Tecum  sub  alta  (sic  loyi  gratum)  domo, 

Beate  Maecenas,  bibam? 
5  Sonante  mixtis  tibiis  carmen  lyra, 

Hac  Dorium,  illis  Barbarum: 
Ut  nuper;  actus  cum  freto  Neptunius 

Dux  fugit  ustis  navibus, 
Minatus  Urbi  yincla,  quae  dqtraxerat 
10     Servis  amicus  perfidis. 
Bomanus  (eheu  posteri  negabitis) 

Emancipatus  feminae 
Fert  yallum  et  arma  miles,  et  spadonibus 

Seryire  rugosis  potest: 
15  Interque  signa  turpe  militaria 

Sol  aspicit  conopium. 

T.  1.  Vulg.  Quando  repost,    5.  Mixtutn. 

17.  Illiterati  num  mintu  nervi\  Infelioiter  huno  locom  tentavit  Nio. 
SLeinsius,  hic  in  libri  sui  margine,  et  ad  Ovidii  Amor.  m,  7.  y.  67.  et 
ixLfelicius  multo  DaceriuB.  Accedo  ad  Guieti  sententiam,  qui  notiB  ad 
Terentii  Andriam  IV,  1.  [y.  31,  p.  34  ed.  a.  1657]  sic  corrigebat:  ^Jllite' 
raU  num  minus  nervi  rigent?  Magisye  languet  faseinum?^^  vel,  iUiie' 
Tatis.  Cur  autem  si  interroges ;  non  dicam :  haud  inmiemor  yerborum 
Quintiliani  in  Institutionibus  I,  13.  [c.  8  §  6]  „Utiles  Tragoediae,  alunt 
ei  Lyriei:  H  tamen  in  his  non  auctores  modo,  sed  etiam  partes  operis 
elegeris.  Nam  et  Graeci  licenter  multa;  et  Horaiium  in  quibusdam  no- 
iim  interpretari,'* 

1.  Quando  reposium]  hege  ex  coniectura  elegantissimi  Nic.  Heinsii: 
^jQuando  0  repostum  Caecubum  ad  festas  dapes.^^  lUud  0  facile  a  prae- 
cedente  absorberi  poterat,  et  a  librariis  omitti :  restitutum  vero  mirifioam 
vim  et  yehementiam  sententiae  impertit. 

5.  Sonante  mixtum  tibiis]  Duo  codices  notae  optimae  apud  Lambi- 
num  habent^  ,fSonante  mixtis  tibiis  carmen  lyra^^i  quod  ut  ei  non  displi- 
cet,  ita  mihi  quidem  prae  yulgata  placet.  Vide  nos  ad  Carm.  IV,  1.  v.  22. 
Siquia  tamen  mixtum  hic  maluerit,  non  admodum  pugnabo. 

16.  Sol  aspicit  conopeum]  Ita  quidem  codices:  sed  scribendum  po- 
tins  conopium.  Graeci  scilicet  utrumque  habuerunt,  xioytomioy  et  xoi- 
yo^My,  ut  xtiQvxiioy  et  xtjQvxioy,  <potylx£ioy  et  g>owlxtoy,  xvxXcon^ioy 
ei  xvxXiànioy  et  similia.  Ergo  cum  producta  est  penultima  syUaba,  scri- 
bendnm  eonopeum\  ut  apud  luTcnalem  Sat.  VI.  [v.  80]  ,,lJt  testudineo 
tibiy  LentulCy  conopeo":  cum  correpta  est,  conopium;  ut  hic  et  apud  Pro- 
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Àd  hoc  frementis  verterunt  bis  mille  equos 

GaUi,  canentes  Caesarem: 
H6stiliumque  navium  portu  latent 
20     Puppes  sinistrorsum  citae. 

T.  17.  Yidg.  Ad  ħunc, 

pertium  IU^  9.  [y.  45]  y,Foedaque  Tarpeio  conopia  tendere  saxo,"  Atqae 
hoc  placuit  etiam  sagacissimo  Kic.  Heinsio. 

17.  Ad  fuinc  frementes]  Locas  difficillimus :  Ad  hunc  frementes  ver- 
terunt  bis  mille  equos  Galli,  canenies  Caesarem/'  Losoħerus  et  sequen- 
tium  plerique  ad  kunc,  ut  Ghraenanus,  et  Reginensis  nostri  cum  scCfc  aliis. 
Editio  Veneta  adhuc,  ut  Leidensis  a  prima  manu,  Bodleianus,  et  Serrius 
ad  Aen.  VI,  613.  Cruqttiani  aliquot  cum  duobas  Pulraanni  et  Zuliche- 
miano  ac  Yigomiensi,  at  huc,  In  tanta  yarietate,  omnium  pessime  rem 
gerunt,  qui  Ad  hunc  retinent,  et  interpretantur  contra  Antonium.  Neque 
enim  Hunc  de  Antonio  aceipere  possis>  qui  nusquam  antea  ħic  nominatur, 
aut  describitur :  neqae  Ad  hune  verterunt  equos  perinde  est  ac  adversus 
hunc.  Omnino  enim  hic  indicatur  Gallos  hosoe  fuisse  transfugas,  et  ad 
Augustum  ab  Antonio  equos  vertisse :  ut  proinde  ab  hoc  dicendum  fuerit, 
non  ad  hunc.  Serrius  loco  iam  laudato:  „Si  culpat  eos^  qui  eontra 
fidem  datae  veniae  dimicarunt,  tant(it  Augttstum,  Nam  transierunt  ad 
eum  ab  Antonio  duo  millia  equitumy  per  quos  est  vietoriam  consecutus; 
ut  HoraHus,  Adhuc  frementes''  ete.  Yelleius  Paterculus  de  beUo  Actiaco 
loquens  II,  84.  [§  2]  „Hinc  ad  Antonium  nemo,  illinc  ad  Caesarem  quo- 
tidie  aliquid  transfugiebat^'  Neque  multo  felicius  se  ezpediunt,  qui  alte- 
ram  lectionem  sequuntnr,  „At  ħuc  frementes  verterunt  bis  mille  equos.^*" 
Huc,  inquiunt,  id  est,  ad  nos,  ad  Caesaris  partes,  Becto  quidem;  si  car> 
men  hoo  in  castris  Caesarianis  praesens  scripsisset  Noster:  is  Toro  tum 
Bomae  erat  cum  Maecenate  urbi  praefecto.  lam  autem  quae  reliqua  est 
lectio  adhuc,  nollum  hactenus  fautorem  invenit;  neque  sane  uUum  hic 
sensum  parit.  Ea  tamen,  ni  fallor,  omnium  proxime  ad  yeram  scripturam 
accedit:  sio  enim  legendum  arbitror:  „Jnterque  signa  turpe  militaria  Sol 
aspicit  conopium,  Ad  hoc  frementes  verterunt  bis  mille  equos  Galli, 
canentes  Caesarem,^*  Ad  hoc,  id  est,  ad  ħoc  conopium,  ad  hoc  tuipe 
spectaculum :  vel  forte,  ad  haee :  ħoc  est,  ad  has  res,  nempe  quod  feminae 
et  eunuchis  parendum  esset,  quod  inter  signa  conopeum  yiseretur,  prae 
indignatione  transfugerunt.  Noster  £pist  I,  19,  45.  „ad  haec  ego  lur- 
ribus  uH  Formido.*"'  i.  e.  ad  haec  verba.  Naso  Pont.  I,  3.  [v.  9]  ,JSt  iam 
deficiens,  sic  ad  tua  verba  revixi,  Ut  solet  infuso  vena  redire  m&ro.** 
Bem  yero  ipsam  optime  enarrat  Porpħyrion;  atque  ita  quidem,  ut  plane, 
uti  nos  nuno  legimus,  legisse  oUm  yideatur.  „Significat/^  ait,  „equiiusn 
Gallorum  duo  millia  ab  Antonii  partibus  ad  Caesarem  trafisfug^isse : 
quorum  ideo  mentio  facta  est,  ut  ħomanos,  qui  sub  Praepositis  spado- 
nibfu  aequo  animo  militarent,  magis  oneraret  per  eomparationem  Galto- 
rum,  qui  hoc  dedignati  ad  Caesarem  se  contulerunt."  Vix  est,  ut  aut 
aliter  scripserit  Horatius,  aut  legerit  Porphyrio. 

20.  Puppes  sinistrorsum  citae]  Etiam  ħic  locus  omnium  interpretum 
ingenia  exercuit,  et  postħac  fortasse  exercebit.  Neque  enim  prqmittere 
audemus,  nos  expositione  nostra  omnium  dubitationibus  satisfacturoB :  id- 
que,  quia  rerum  beUo  Actiaco  gestarum  tenuem  hodie  notitiam  habemus. 
Ut  enim  nuUus  iam  extat  auctor,  qui  Ulud  equitum  GraUomm  transfbgium 
memoret,  praeter  ipsum  Horatium:  ita  et  hoc  loco  rem  aliquam  tangi  ezi- 
stimo,  de  qua  ħodie  niħil  aliunde  compertum  habemus.  Quare  laudem  aU- 
quam,  aut  yeniam  saltem,  merebimur;  si  tentando  et  diyinando  aut  yerum 
ipsum  aut  yeri  quid  simillimum  eruere  poterimus.  Accingamur  itaqae  ad 
ipsa  yerba  pauUatim  eyoWenda:  „/nterque  signa  turpe  militaria  Sol  aspi^ 
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cil  conopium,  Ad  hoc  firementes  verterunt  bis  mille  equos  Galh\  ca- 
nentes  Ċaesarem :  Hostiliumque  navium  portu  latent  Puppes,  sinistrorxvm 
eitae,^^  Ubi  primo  id  novissima  emendatione  {ad  hoc)  conseeuti  videmur, 
ut  poStae  mentem  iam  eminus  etiam  hic  odorari  valeamus.  Yix  enimaliter 
«sse  potest,  .quin  ut  disticho  priore  terra,  ita  hic  mari  defectionem  ab 
Antonio  significet.  Ad  ħoc,  inqait,  Galli  defecerunt;  ad  hoc  hostiles  naves 
latuerunt  in  portu,  sinistram  yersus  aotae.  Quod  quale  sit,  mox  videbimus. 
Puppes^  ait,  navium  portu  laient:  id  more  sollemni ;  pappes  enim  in  littore 
statuebantur,  quo  naves  expeditius  rectis  proris  e  portu  exirent;  neque 
opus  esset  inhibendo  remis  eas  conyertere.  Notum  illud  Virgilii  [Aen.  III, 
277  et  VI,  901]:  „Ancora  de  prora  iaeitur:  stant  litore  puppes,"  Citae  ' 
autem  participium  est  a  eieo  prima  correpta;  ut  contra  a  cio  citus  pri- 
mam  producit;  ab  eo  concitus,  ab  hoc  concitus  deducitur.  Cum  itaque 
puppes  navium  citas  fuisse  dicit;  necesse  est,  ut  intelligamus  naves  re- 
trorsum  fuisse  actas,  ita  ut  puppes  praecederent,  prorae  sequerentur:  quod 
Oraeci  nqvfÀray  xQovaaa&ai,  puppem  ciere)  Latini  inhibere  remis  et 
retro  navetn  inhibere  dicunt.  Id  quod  plerumque  fieri  solebat,  quoties 
aut  iam  classe  hostium  propinqua  navale  praelium  detrectarent,  aut  post 
congressionem  fugam  pararent.  Ita  Themistocles  apud  lustinum  II,  12. 
lonas  ad  defectionem  his  verbis  sollicitat.  „Quin  vos  iri  haec  hostra  ca- 
stra  ex  ista  obsidione  transitis?  (sive  transfugitis)  Aut  si  hoc  parum 
tutum  est;  at  vos  commisso  praelio  ite  cessim,  inhibete  remiSj  et  a  bello 
discedite,*'  iErgo  hoc  tandem  in  Horatii  verbis  habemus;  Nayes  aliquot 
hostium  ex  praelio  vel  paullo  ante  praelium  recessisse,  et  in  portu  aliquo 
se  condidisse.  lam  autem  quid  sinistrorsum  hic  denotet,  non  satis  Uquido 
apparet.  Nescias  enim,  an  forte  nautica  fuerit  locutio,  et  perinde  sit  ac 
retrorsum  inhibere.  Quod  si  admittatur,  iam  nulla  reliqua  erit  difficultas . 
Tutius  tamen  est  hic  significatione  communi  sinistrorsum  accipere ;  quia 
de  illa,  quae  rei  nauticae  propria  fuerit,  nihil  nunc  constat.  £rgo  sini- 
strorsum  citae  erunt  sinistram  partem  versus  remigio  actae.  Auctori  au- 
tera  haec  Komae  scribenti,  et  pugnae  locum  in  oculis  habenti,  ad  sinistram 
erant  litora  Epiri,  et  promontorium  Actium.  Quidni  ergo  sic  totum  locum 
interpretemur ;  ut  Antonii  aliquot  naves  ab  eo  desciscentes  retrorsum  in 
puppem  remigando  fugam  capessiverint,  et  in  portum  aliquem  Actio  pro- 
pinquum  ad  sinistram  se  receperint.  Nam  quod  vetus  Scholiastes  et  re- 
oentiorum  plerique  sinistrorsum  Alexandriam  versus  exponant,  et  de  na- 
vibus  Antonium  ipsum  vehentibus  accipiant ;  id  vero  cum  sequentibus 
pu^at,  neque  hic  potest  consistere.  Nesciebat  enim  tum  Horatius,  Anto- 
nium  Alexandriam  petiturum,  nedum  iam  tum  in  poriu  Alexandrino  latere. 
Sic  enim  mox  loquitur;  „Aut  itle  centum  nobilem  Gretam  urbibus  Fentis 
iturus  non  suis;  Exereitatas  aut  petit  Syrtes  fioto,  Aut  fertur  incerto 
mari.**  Quare,  aut  valde  fallor,  aut  melius  est  de  parte  classis  Antonianae, 
ijaae  ab  illo  transfugerit  aut  pugnam  detrectaverit,  verba  haec  accipere. 
At  dices  fortasse,  quis  Historicorum  memoriae  id  tradidit?  Nemo  quidem', 
<iui  nunc  extat:  at  quot  sunt  deperditi?  quis  autem  Gallorum  equitum  de- 
fectionem  disertis  verbis  memorat  praeter  ipsum  Horatium?  Nam  Servius 
-ex  Horatio  solo  habuit,  quod  ea  de  re  narrat.  Satis  est,  si  verba  ipsa, 
quae  iam  excutimus,  eo  nos  recta  via  ducunt,  ut  defectionem  talem  in- 
telligamus.  Siquidem  et  Plutarchus  refert  in  vita  Antonii  p.  1729.  [extr.] 
Edit.  Steph.  [c.  63]  xo  yavrixoy  iy  nayil  ^vangayovy,  xai  nQo^  anaaay 
variQiioy  fioi^&eiayj  classem  Antonii  paullo  ante  pugnam  rem  omnem 
male  gessisse,  et  ubique  tarde  nimis  auxilio  adfuisse,  Quod  quantulum 
abest  a  detrectatione  praelii?  Ceterum  quod  ex  Cruquii  libris  duobus  afie- 
rant,  sinistrorsum  sitae,  id  parvi  momenti  est;  etsi  magnos  fautores  ha- 
I)eat.  Ipse  enim  Cruquius  fatetur  a  prima  manu  eos  ipsos  eodices  citae 
exhibuisse;  ut  sane  omnes  nostri  et  aliorum  cum  editionibus  vetustis  clare 
praeferunt. 
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lo  Tiiumphe;  tu  moraris  aureos 

Gurrus,  et  intactas  boves. 
lo  Triumphe;  nec  lugurthiuo  parem 

Bello  reportasti  ducem; 
25  Neque  Afncanum,  cui  super  Garthaginem 

Virtus  sepulcrum  condidit. 
Terra  marique  vietus  hostis  Punico 

Lugubre  mutavit  sagum. 

V.  25.  Vulg.  Africano, 

22.  Currus  et  intactas  bovesl  Nic.  Ħeinsius  in  margine  exemplaris 
sui,  Forte,  ait,  intactos.  Sed  vetat  hoc  vetnstus  Grammaticus  Yalerius 
Probus  p.  1462.  „Hic  et  ħaec  bos  ħuius  bovis:  Ħoratius:  Intactas  boves.^^ 
Erudite  Scħoliastes  Porpħyrion:  yjntactas  boves,  hoc  est  indomitas.  Non 
sie  diant,  quasi  feminis  tantutn  triumpħantes  sacrificent;  sed  quia  metro 
quid  gratius  feminino  genere  boves,  quam  masculino,^'  Porro  etiam  tn- 
tactas  ħabent  omnes  scripti  cum  vetustis  editionibus. 

25.  Neque  Africano]  In  priscis  Editionibus  Yeneta  et  Loscheriana 
sic  locus  hic  exħibetur.  „/o  Triumpħe^  nec  lugurthino  parem  Bello  re- 
portcuH  ducem;  Neque  Africanum,  cui  super  Carthaginem  Firtus  sepul" 
cħrum  condidif  Neque  aliter  praeferunt  Pulmanni  Bersmannique  et 
Torrentii  et  nostri  codices.  Primus  opinor,  Aldus  Manutius  illud  alterum 
invexit;  quod  deinceps  propagatum  silentio  transmiserunt  Lambinus  et 
Cruquius,  dissimulata  membranarum  scriptura:  nullus  enim  dubito,  quin 
illi  in  suis  idem  invenerint.  Quid  vero  est  Africano  bello?  annon  et  lu- 
gurthinum  etiam  erat  Africanum  ?  Si  id  voluit  Horatius,  bello  Punico 
dictum  oportuit,  non  Africano :  quo  quidem  nomine  hoc  ab  illo  distingui 
non  potest.  Sed  esto  hoc:  quid  deinde  erit,  quo  illud  cui  referatur?  cni 
betlo  in  ea  constructione  necessario  accipiendum  erit;  quo  nihil  ineptius 
fingi  potest.  Becipienda  igitur  membranaram  lectio:  Nec  Marium,  ait^ 
parem  Augusto  ducem  reportasti,  nec  Scipionem  Africanum.  lUud  in- 
terea  dubinm,  et  inter  interpretes  magnopere  controversum  est;  utrum  hic 
velit  Scipionem,  avumne  an  nepotem?  et  quid  ista  significent,  „eut  stiper 
Carthaginem  Virtus  sepulchrum  condidit^'  Eorum  dissidentes  sententias 
videat,  cui  animus  et  copia  est.  Ego  vero,  utrumcumque  Scipionem  hic 
inteUigam,  longe  aliter  atque  illi  faciunt,  verba  explicem.  Si  maiorem, 
tam  sic  velim  enarrare:  Cui  virtus  sua  a  poSta  Ennio  decantata  sepul- 
cħrum  condidit,  maius  clariusque  ipsa  Carthagine.  Quid  vero,  inquies, 
an  Ennii  poċima,  utcumque  Scipionem  praedicet,  eius  sepulchrum  dici  po> 
test?  Quidni  autem,  ut  Homeri  Ilias  sepulcħrum  Hectoris  dicitur  in  Epi- 
grammate,  Antħolog.  III,  14.  [ep.  16]  Miq  /ue  xàdp^  avyxgiys  Toy''ExTOQa, 
fÀnjd*  inl  TVfA^tfi  MiTQii  top  naarig  EXkadog  ayrinaXoy^  iXidg,  avTog- 
OfATiqog  kfxol  TA<MJ2: ,  EXXàg,  li^aioi  ^PivyoyTtg,  TOVTOig  nàaiy  ixofyyv- 
fÀsd'a.  TJt  Lucani  Pharsalia  Pompeii  sepulchrum,  Statio  in  Silv.  II,  7. 
[v.  72]  „Tu  Pelusiaci  scelus  Canopi  Deflebis  pius ,  et  Pharo  superba 
Pompeio  dabis  altius  sepulchrum'* :  tJt  Simonidis  carmen  sepulcħrum  nau- 
fragi  cuiusdam  Valerio  Maximo  dicitur,  lib.  I,  7.  [Ext.  §  3]  ,yMemor  autem 
benefidi  Simonides  elegantissimo  eum  carmine  aeternitati  consecravit, 
meli'us  illi  et  diutumius  in  animis  hominum  sepalcħram  constituens^ 
quam  in  desertis  arenis  struxerat.^''  Ita  metapħora  non  dissimili  monu- 
mentum  passim  occurrit,  ut  Noster  Carm.  III,  30,  1.  y^Exegi  monumentum 
aere  perennius.'^  Notes  autem  velim  illa  praecipue  verba,  altius  Pharo^ 
melius  et  diutumius  quam:  iUud  enim  ipsum  est  super  Carthaginem. 
Silius  Italicus  de  eodem  Scipione,  lib.  IV.  [v.  130]  ,,Nam  tibi  servantury 
in   vano   [cassa]    volatu  Mentitur  superos  praepes,  postrema  subactai- 
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Aut  ille  centum  nobilem  Cretam  urbibus 
30     Yentis  iturus  non  suis, 

Exercitatas  aut  petit  Syrtis  noto, 

Aut  fertur  incerto  mari. 
Capaciores  adfer  huc,  puer,  scyphos; 

Àut  Chia  yina  aut  Lesbia, 
35  Vel,  quod  fluentem  nauseam  coerceat, 

Metire  nobis  Caecubum. 
Curam  metumque  Caesaris  rerum  iuvat 

Dulci  Lyaeo  solvere. 

X. 

IN    MAEVIUM. 

Mala  soluta  navis  exit  alite 
Ferens  olentem  Maevium. 

V.  34,  Vulg.  Et  Chia. 

JFata,  puer,  Libyae,  et  maius  Garthagine  nomen/'  Quod  si  cui  haec  mi- 
nos  arrideant,  tum  is  Scipionem  Aemilianum  maioris  nepotem  poterit  hic 
intelligere:  et  deinde,  si  me  audiet,  sic  le^i  mutatione  locum  refinget, 
jyNeque  Africanum,  quo  mper  Carthaginem  Firtus  sepulcħrum  condidit.''' 
ut  ordo  sit,  Neque  Aemilianum,  super  quo  virtus  Carthaginem  sepulchrum 
condidit  Ipsa  scilicet  Carthago,  quam  funditus  dele\it  Scipio,  sepulchram  eius 
eleg^nter  dicetur ;  ut  Salamis  Themistoclis  sepulchrum  est  in  Germanici  Epi- 
grammate  Antholog.  III,  5.  [ep.  hlAvrl  rdtfov  Xiroto  d-hg  EM,àda,  ^kg  (f'  €m 
TfxvTif  JovQctra  fiaQfiaQixàg  avjbtfioXa  vavtpd'OQia^.  Kal  zvf4fi(^  XQtinWa 
TttgivQttcpe  JleQOixoy  Aqij  ,  Kai  SiQiijy.  xovTots  ^anze  GtfÀiaioxXia. 
2!taXa  o*  a  2AAAMI2  intxeiaeiai,  (Qya  Xiyovaa  Tàfià.  xi  ue  afjLiXQots 
rhv  fÀiyav  ivxid-stB;  Ut  Europa  et  Asia  Alexandri  magni,  ibidem  [ep.  42] 
in  Epig.  Parmenionis;  TvuSov  AXi^av&Qoio  Maxtjàovos  ^v  jtg  aet&n, 
MJIEIP0Y2  xeivov  a^fÀa  Xiy  àfÀq^otiQas.  ubi  pro  dMn  canat,  corrigen- 
dum  obiter  kQBir^,  quaerat,  interroget.  Ut  Graecia  tota  denique  Euripidis 
sepulchrum  est,  ibidem  III,  25.  [ep.  321  Mvàfia  fihv  EAAA2  anàa'  Ev- 
Qmi6ov.  oatia  cT'  laj^it  F^  Maxt&tov.  r^  yccQ  di^aro  liQfAa  fiiov. 

34.  Et  Ckia  vina  aut  Lesbia]  In  vetustis  codicibus  Torrentii,  et  Ga- 
leano  nostro  non  postreraae  notae,  alia  lectio  est ;  qnae  si  distinctione  adiu- 
vetur,  Yulgatae  facile  palmam  praeripiet:  „Capaciores  affer  huc,  puer, 
seyphos:  Aut  Chia  vina,  aut  Lesbia,  Aut,  quod  fluentem  nauseam  coer- 
ceat,  MeHre  nobis  Caecubum,^^  ubi  constructio  erit,  Metire  aut  Chia  vina, 
aut  Lesbia,  aut  Caecubum:  non,  ut  nunc  circumfertur,  Affer  Chia  aut 
Jjcsbia ,  aut  metire  Caecubum.  Quis  non  videt  illud  elegantius  esse? 
Quin,  etiam  si  e^  Chia  vina  cum  maiore  codicum  parte  legeris,  distinctio 
tamen  post   scyphos   ponenda  erit;  ut  sane  habet  princeps  editio  Veneta. 

1.  Mala  soluta  navis  exit  alite]  Apud  Marium  Victorinum  p.  1252.  [2525] 
inasculino  genere  effertur,  „Malo  soluia  navis  exit  alHe,^^  Sed,  praeter- 
quam  quod  omnes  codices  et  uterque  Scholiastes  in  altera  lectione  conspi- 
rant,  ita  citatur  et  Servio  ad  Eclogam  Virgilii  III,  [v.  90]  et  Diomcdi 
p.  482.  Lactantius  ad  Statii  Theb.  lib.  III.  [v.  64]  „Et  te  mala  proti- 
nus  ales  Qua  redeo]  id  est,  malum  augurium.  Quoliescumque  enim 
ales  feminino  genere  dicitur^  malum  portendit  augurium;  ut  Horatius: 
Mala  soluta  navts  exit  alite."  Ketinendum  ergo  hic  genus  femininum, 
tot  auctoritatibus  fultum.  Delirat  tamen  acumen  Grammatici:  nam  eodem 
^enere   et  bonum   augurium  significat.     Noster  ipse  Epod.  XVI,  24.     „Sic 
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Ut  horridis  atrumque  yerberes  latus, 
Auster,  memento  fluetibus. 
5  Niger  rudentes  Eurus,  inyerso  mari, 
Fractosque  remos  differat. 
Insurgat  Aquilo,  quantus  altis  montibus 

Frangit  trementis  ilices. 
Nee  sidus  atra  nocte  amicum  appareat, 
10     Qua  tristis  Orion  cadit: 
Quietiore  nec  feratur  aequore 

Quam  Graia  yictorum  manus; 
Cum  Pallas  usto  yertit  iram  ab  Ilio 
In  inpiam  Aiads  ratem. 
15  0  quanttts  instat  nayitis  sudor  tuis, 
'nbique  pallor  luteus, 
Et  illa  non  yirilis  eiulatio, 

Preces  et  ayersum  ad  loyem; 
lonius  udo  cum  remugiens  sinus 
20     Noto  carinam  ruperit 

placelf  an  vielius  quts  habet  suaderef  secunda  jRa^em  occupare  quid  mo^ 
ramur  alite?"  Tamen  codex  optimas  Beginensis  clare  illic  praefert,  tecundo. 
Catnllus  Epigramm«  LXII.  [LXIv.  20]  y,bonamm  bona  JVu^a/alite  virgo.*^ 

8.  Fratigit  tremenies  ilices]  Flotio  Grammatico  Teteri  sic  locus  hic 
citatur,  p.  1647.  [2647]  ^Jnsurgat  AquilOy  quantus  altis  montibus  Fregit  tre- 
mentes  itiees^^  £t  sane  dulcius  quid  apnd  Fo^tas  prae  se  ferunt  Fraete- 
rita,  quam  Fraesentia:  ut  Carm.  lY,  4,  12.  f,Qualem  ministrum  fulminis 
alitem  —  Egit  amor  dapis  alque  pugnae,*^  yirgilius  [Àen.  II,  223] : 
jyQuales  mugitus,  fugit  cum  saucius  aram  Taurus,  et  incertam  excussit 
cervice  securim,*''  Xeutrum  tamen  hic  admiror,  quia  iam  versu  proximo 
habuit,  ,^ractosque  remos  differat}^  Equidem  vertit  vel  stemit  Tel  simile 
quid  dlxissem  potius,  qaam  bis  continenter  idem  Terbum  inculcassem. 

19.  lonius  udo]  Locus  hic,  ut  in  Loscheri  et  plerisque  editionibus 
habetur,  yjonius  udo  cum  remugiens  sinus  Noto  carinam  ruperit,'^  nihil 
videtur  diificultatis  habere.  Recte  enim  lonius  sinus^  ut  Fropertius  IV,  6. 
[t.  16]  „Qua  sinus  loniae  murmura  eondit  aquae.'*  et  Servius  ad  Aeneid. 
III,  211.  „Et  sciendum  lonium  sinum  esse  immejisum  ab  lonia  usque 
ad  Siciliam.^^  Recte  etiam  udo  noto,  ut  Statius  Sil?.  I,  6.  [f.  78]  „qua* 
udo  Numidae  rapuere  sub  Austro.^'  de  qao  vide  plura  ad  Carm.  iv,  5. 
vers.  9.  Editio  tamen  Veneta,  qaod  et  Cruquius  ex  Blandiniis  suis  profert 
et  recipit,  „Ionius  udo  cum  remugiens  sinu  Notus  carinam  ruperit^*^ 
Quo  nihil  umquam  frigidius  et  insulsius  vidi.  Quid  enim  est  lonius  No- 
tusf  quis  umquam  Notum  eo  epitheto  donavit?  Quod  si  maxime  lonius 
nolus  diceretur;  tamen  ineptum  plane  esset  hoc  in  loco,  quia  Maeyius  in 
lonio  mari  iam  navigabat.  Nam  et  Threicius  quidem  Boreas  dicitur ;  sed 
non  in  Thracia  versantibus:  et  Nolus  Libycus;  sed  non  Afris  ipsis, 
verum  aliis  inter  Libyam  et  septentrionem  degentibus.  Et  quid  iam 
erit  udo  sinu?  sinu  yelorum,  inquit.  qaid?  an  veta  nominaverat  antea 
Noster;  at  commode  hic  sabintelligi  possint?  ut  in  iUo  Claudiani  mox 
iterum  citando,  \,Ionium  tegitur  velis  ventique  laborant  Tot  curvare 
sinus.*'  Nttgae  merae.  Tolerabilior  longe  est  alia  lectio,  lonius  udo  cum, 
remugiens  sinu  Noto  carinam  ruperit':  quam  Torrentius  in  quattuor  co- 
dicibus  inventam  secutus  est,  ac  postea  lanus  Rutgersius,  et  iam  nuper 
eruditissimus  Baxterus.    Ubi  constructio    erit^   Cum  lonius   udo  sinu  re- 
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Opima  quod  si  praeda  curvo  litore 
Proieeta  mergos  iuyeris; 

V.'  22.  Vulg.  Porrecta. 

viiigiens  noto  ruperit  carinam,  £t  loniut^  aiunt,  absolute  pro  lonio' 
mari,  ut  Graecis  o  loyies.  Recte  quidem  narrant  de  GraeclB,  qui  et  vinota 
oratione  et  soluta  masculinum  hic  usurpant,  subaudito  noyjos.  At  Latini 
ueutrum  magis  amant,    quippe  quibus  mare  subintelligitur.     OTidius  Fast. 

IV,  5t)5.  de  Cerere:  „Hinc  init  Àegaeum,  quo  Cycladas  aspicit  omnes; 
loniumque  rapax  lcariumque  legit.**  Lucanns  VI,  27.  „Ioniumque  fU' 
rens  rapido  eum  toUitur  j4ustro.*^  Claudianus  IV.  Cons.  Honorii  y.  209.  [461] 
„Ionium  tegiiur  velis,  ventique  taborant  Tot  curvare  sinus."  et  I.  Stilich. 

V.  174.  ^yFexitlum  navale  dares;  sub  puppibus  ibat  loniuài.'*  Kam  quod 
ex  luYenali  citant,  ubi  masculino  genere  effertur,  Sat.  VI,  92.  ,^Tyrrhenos 
igiiur  ftuetus,  lateque  sonantem  Pertutit  lonium^^:  aut  refingi  fortasse 
debet  lateque  sonorum',  aut  ex  verbo  praecedente  substantiyum  sibi  adsci- 
scere  potest  fluctum;  aut  certe  ob  raritatem  non  temere  Horatio  adfingen- 
dum  est.  Sed  et  aliud  in  hac  lectione  incommodum  est  et  odiosum: 
quippe  geminus  hio  ablati?us  remugiens  siriu  Noto  nauseam  plane  moyet. 
Noto  enim  ablatiyo  casu  hic  efi'erri ,  certo  scire  poteris  ex  iis  quae  ad 
Carm.  III,  10.  v.  7.  adnotavimus.  Retinenda  ergo  est  altera  lectio,  in  qua 
nihil  est  quod  vel  Momns  ipse  culpet  aut  fastidiat.  Atque  eam  solam 
nostri  codices  universi  agnoscunt;  nisi  quod  in  Petrensi  corrector  nescio 
qnis,  iratis  Musis,  hoc  inter  lineas  interseiit,  „Ionio  udus  cum  remugiens 
sinu  Notus  carinam  ruperit^* 

22.  Porreota  mergos  iuveris]  lam  semel  antea  in  hoc  yocabulo  libra- 
riorum  incuriam  experti  0umus,  Carm.  III,  10.  v.  3.  et  ecce  tibi  iterum 
eadem  chorda  oberrantes.  Quantumyis  enim  ii  simul  omnes  reclament, 
meo  periculo  rescribe,  ,,Opima  quod  si  praeda  curvo  littore  Proiecta  mer- 
gos  iuveris/^  Quid  enimy  amabo^  hic  facit  Porrecta?  Tacent  interpretes 
novi :  sed  antiquus  rem  omnem  expediet.  ,,Porrecta,  ait,  est  exienta :  ut 
f^irgilius  [6-.  III,  351],  j,Quaque  iacet  medium  Rhodope  porrecta  sub 
axem.^*  En  cor  Zenodoti!  sed  dic,  sodes,  quid  mergorum  intererat,  utrum 
extentus,  an  incurvatus,  et  quidem  quadrupes  constrictus  iaceret?  Nam 
utcomque,  opinor,  positi  cadaveris  rimari  et  lacerare  viscera  potuerunt. 
Sed,  ut  iam  dixi,  ab  Ħoratii  manu  fuit,  Proiecta  litore  praeda;  hoc  est, 
qTiae  inhumata,  insepulta,  abiicitur,  ut  supra  Epod.  VI,  10.  „Proiectum  odo- 
raris  cibum.^*  Statius  Theb.  XII,  749.  [739]  „5tc  iuvat  exammis  proiectaque 
praeda  canesque  Degeneresque  lupos:  magnos  alit  ira  leones.*^  Lucre- 
tius  III,  890.  [882]  „f^ivus  enim  sibi  cum  proponit  quisque  futurum, 
Corpus  vti  volucres  lacerent  in  morte  feraeque ;  Ipse  sui  miseret ;  neque 
enim  se  vindicat  ħilum,  Nec  removet  satis  a  proiecto  corpore."  et,  V. 
223.  [222]  ,,Tum  porro  puer,  utsaevis  proiectus  ab  undis  Navita,  nudus 
ħumi  iacef  Ovid.  Epist.  Phyllidis.  (Her,  II,  135]  „i^rf  tua  me  fluctus 
pToiectam  littora  portent,  Occurramque  oculis  intumulata  tuis.*^  Proper- 
tius  I,  22.  [v,  7]  ,,Tu  proiecta  mei  perpessa  es  membra  propinqui,  Tu 
nuUo  miseri  contegis  ossa  solo.^'  Statius  Theb.  XII,  328.  „proiectus  ce- 
spide  nudo,  Hoc  patriae  telluris  habes."  Lucanus  VI,  625..  [626]  ,,pererrat 
Corpora  caesorum,  tumulis  proiecta  negatis.^*^  et  VII,  565.  „obit  latis 
proieota  cadavera  campisJ^  Cicero  Tuscul.  I,  23.  [c.  43  §  104]  ^Diogenes  pro- 
iici  se  iussit  inhumatum.  Tum  amici,  Volucribusne  ei  feris?"  Idem  de 
Divinat.  I,  27.  [§56]  ,yUnum  de  Simonide:  qui  cum  ignotum  quendam 
pToiectum  mortuum  vidisset,  eumque  humavisset.**  Ibidem  II,  69.  [§143] 
„j4lcibiades  cum  esset  proiectus  inhumatus,  ab  omnibusque  desertus  iace- 
ret'*  QuintUianus  Declam.  VI.  [c.  12]  ,,Rursusque  cum  dicit  lex,  Inse- 
pultus  abiieiatur:  non  uiique  id  signifieat,  ut  non  lieeat  eum  sepeliri, 
postquam   proiectus  est.**    Seneca  Epist.  XOII.  [§  34]     „Utrum  proiectum 
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Libidinosus  inmolabitur  caper, 
Et  agna  Tempestatibus. 

XI. 
ADPETTIUM. 

Petti,  nihil  me,  sicut  antea,  iuvat 

aves  differanty  an  cansumahir  canibus  datapraedamarinis,  quid  ad.  illum?^' 
—  [§  35]  „Non  conterret,  inquit,  me  nec  uncus^  nec  proiecti  ad  contu- 
meliam  cadaveris  taceratio,  foeda  visuris^'  —  [§  35]  ^^Quem  saevitia 
proiecerity  dies  condet,'^  I  nunc,  et  mirare  tot  eruditos  interpretes  tam 
neglegenter  hic  esse  versatos.  Ceterum  codices  nostri  ad  unum  omnes 
iuverit,  ut  et  Torrentii  et  aliorum  cum  editionibus  vetustiB.  Solus  Lam- 
binus  in  octo  suis,  si  credibile  est,  iuveris  invenit  Sed  undecumque  hoc 
habuerit,  sine  dubio  rectum  est;  et  a  Barthii  codice  Adyers.  XXXVII,  15. 
et  Adnotatore  Cruquiano  confirmatur.  luveris,  ait,  paveris,  £t  miror 
equidem  illud  alterum  placuisse  optimo  Torrentio;  non  animad?ertenti,  si 
iuverit  legamus,  tum  incertum  fore,  utrum  ipse  Maevius,  an  quivis  alius 
ex  navitis  suis,  an  simul  omnes,  hic  praeda  mergorum  intelligendi  sint. 
Toilendum  igitur  illud  ambiguum;  neque  sane  aliud  ab  indoctis  librariis 
expectandum  erat,  quam  ut  iuverit  hic  substituerent ;  quod  vi  et  lege  syn- 
taxeos  neċessario  hic  requiri  pro  eruditione  sua  ciediderunt. 

EPOD.  XI.  —  Pessimum  hic  flagitium  fecit,  alioqui  de  Flacco  bene  meritus, 
doctissimus  Lambinus.  Cum  enim  antea  ubique  sic  yersus  hi  ederentur,  y,Petti 
nihil  me,  sicut  antea,  iuvat  —  Scribere  versiculos,  amore  perculsum  gravi^^ : 
et  similiter  in  Epodo  XIII,  „Horrida  tempestcu  caelum  contraxit,  et 
imbres  —  Nivesque  deducunt  lovem^  nunc  mare  nunc  siliiae^' :  primus  iUe. 
partim,  ut  ait,  Buchanani  auctoritate  motus,  partim  codices  quosdam  anti- 
quissimos  secutus,  altemum.quemque  versum  in  binos  divisit  hoc  modo, 
„Scribere  versieulos,  —  Amore  perculsum  gravi" :  et,  „Nivesque  deducunt 
lovem^  —  Nunc  mare^  nunc  silUaeJ^  et  deinceps  idem  mos  in  omnibus  fere 
editionibus  obtinuit,  Dauniis,  opinor,  Musis  prae  dolore  lacrimantibus.  De 
re  ipsa  mox  videbimus :  at  quod  codices  hio  nobis  obtrudit  bonus  Lambinus, 
cras  crcdo,  hodie  nihil.  Cur  enim  codices  quosdam  hic  universe  memorat 
male  titubans  et  falsi  conscius?  cur  non  singulatim,  ut  solet,  vel  Vaticanum, 
vel  Fa^rni  vel  alium  nominat?  certe  in  omnibus  nostris  altemus  ille  ver- 
sus  unicus  est,  non  geminus:  atque  ita  omnes  praeter  Lambinum  in  sois 
repererunt ;  ita  exhibent  Loscherus,  et  Editio  princeps  Yeneta ;  ita  denique 
Grammatici  veteres  citant,  et  Scholiastae  coniirmant.  Rubrica  codicum 
Leidensis  et  Graeviani  sic  habet:  I.  ternarius  iambus.  II.  quadratus 
compositus  a  dactylo  in  iambum.  Similiter  fere  Acron:  Metrum  primo 
versu  temarium  iambicum,  Secundus  ex  penthemimeri  dactylica  et 
iambica.  Àlii  dicunt  esse  temarium  iambicum,  et  II.  quadratum  a  dac- 
tylo  et  lambico.  Eorundem  et  Begindnsis  Rubrica  ad  Epod.  xui.  I.  ^se- 
narius  epicus.  n.  quadratus  a  iambo  in  dactylon.  At  Rubrica  Regi- 
nensis  ad  Epodon  hunc  xi.  pauUo  diversa  est:  metrum  primo  versu  iam- 
bicus  temarius,  secundus  e  longa  iambicus  scanditur  ita,  ,^Scribere  \  ver- 
sicu  I  los  I  amo  \  re  per  \  culsum  \  gravi.^*  Ubi  pro  e  longa  iambicus,  quod 
nuUum  sensum  habet,  corrigendum  elegoiambicus ,  ut  Cmquius  in  sois 
invenit,  compositas  nempe  ex  Elegiaco  versu  et  lambico.  Elegiambum, 
et  vicissim  lambelegum  habes  apud  Mariura  Yictorinum  p.  2592.  [extr.] 
'lttfifiiXeyoy  apud  Hephaestionem  p.  51.  Porro  quid  in  alteris  Rubricis  et 
Acrone  quadraius  sibi  veUt,  non  omnes,  opinor,  sciunt  Equidem  conrup- 
tum    esse   dico   ex  Graeco  vocabulo    per  Latinos  Ubrarios   vitiose   scripto. 
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A2YNAFTHT0S,  Oruqiiiiis  enim  in  Blandiniis  suis  ZvyttQxrixfag  reperit, 
sibi  minime  inielleotum.  Sed  et  illic  et  hic  ^AcvyàqxtiTog  reponendnm  est; 
quod  quid  sit,  et  totum  simul  huius  Epodi  artificium,  iam  tibi  elucidabo. 
Sttb  primis  Poeticae  artis  initiis  simplici  pede  versus  decurrebant,  Heroicus 
dactylo,  Trochaicus  et  lambicus  uterque  suo;  nisi  ubi,  pes  omnibus  illis 
cognatus,  Spondeus  interponebatur,  quo  yersus,  utNosterait,  tardior  pauUo 
graviorque  ad  aures  veniret  Postea,  ut  varietatis  gratiam  aucuparentur, 
cola  quaedam  sive  partes  Heroici  Tersus  cum  colis  Trochaici  generis  yel 
lambici,  et  Ticissim,  in  unum  versum  miscebant;  unde  magnus  novorum 
metrorum  numerus  illico  nascebatur:  quos  Graeci  magistri  AavvaqTritevSi 
lioc  est,  inconnexos  vocabant;  quia  alterum  colon  altero  diyersi  generis 
eonnecti  et  coagmentari  non  potest,  utcumque  uno  versiculo  utrumque  sit 
condusum.  Horum  àavpaQTriTtov  numerum  ad  LXIIII  usque  exsurgere 
narrant  Scholiastes  Hephaestionis  ^.  52.  [48]  et  Marius  Victorinus  p.  2552. 
Parens  autem  et  inventor  horum  erat  Archilochus.  HgtoTog  àavyaqT^TOis 
^AqxOif^og  xixQiiTai,  ait  Hephaestion  p.  48.  Primus  inconnexis  versibus 
Arehiloehus  usus  est:  ubi  et  diversa  eorum  genera  profert;  quorum  ea  tan- 
tum  hic  memorabo,  quae  Flaccus  imitatus  est.  Unum  ergo  ait  (p.  50)  con- 
stare  ix  daxTvXtx^g  Tetgano&iag  xal  tov  i&vq^aXXixov,  hoc  est,  prius 
colon  esse  tetrametrum  Heroicum,  posterius  tres  trochaeos:  quale  illud 
Archilochi  [98  Bergk];  Ovx  e&*  ofJuSg  d-aXkBig  ànaXov  /Qoa  \  xaQasTai 
yciQ  ^dij,  quod  semel  duntaxat  fiaccus  expressit,  Carm.  I,  4.  f,Solvi' 
tur  acris  hiems  grata  vice  \  veris,  et  Favoni,"  Ubi  iterum  Cruquius 
ex  Blandiniis  suis  profert  avyaQTijTtog  pro  àavyaQTtjTog ;  atque  idem 
inepte  ex  duobus  colis  duos  versus  constituit  in  hunc  modum,  „Solvitur 
acris  hiems  grata  vice  —  Feri^  et  Favoni*' :  eodem  plane  errore ,  quo  in 
ħisce  Epodis  peccavit  Lambinus.  Ea  enim  l4ffvyaQTi]T(tiy  ratio  ipsa  et  de- 
finitio  est,  ut  &vo  xooXà  ày^  lyog  fjioyov  naQaXafÀfiayoiyTai  iSTixov, 
duo  cola  pro  unico  versu  aceipiantur :  p.  48.  Alterum  Aichilochi  àavyaQ- 
TtiToy  (p.  51)  constabat  kx  daxxvXiXov  neyd-rjfÀif4€Qovg ,  xai  iafjifiixov  &i- 
fjteTQov  àxaraXriXTOv ,  sive  prius  colon  erat  pars  Elegiaci,  posterius  pars 
XamDici;  quale  illud,  ^ AXXa  fi  6  XvffifxeXijg  |  ca  ^TaiQe  &àfJtyaTai,  nod'Og. 
et  ad  hoc  exemplum  semel  tantum  decurrit  Horatius  in  hoc  ipso  Epodo  XI. 
^yScHbere  versiculos  \  amore  perculsum  gravi,*^  Tertium  autem  Asynar- 
teti  genus,  quale  nuUum  ex  Archilocho  profert  Hephaestion,  est  illud  Epodi 
XIII;  ubi  ordine  inverso,  pars  lambici  praecedit,  et  pars  Elegiaci  subse- 
q-nitnr;  tamquam  si  scriberes,  £1  *TàlQe  &àfAyaTai  no&og  \  àXXa  fi  6  Xvai- 
fLteXi^g.  Nivesque  deducunt  lovem  \  nunc  mare  nunc  siluae,  Occa- 
sionem  de  die  \  dumque  virent  genua.  Utrum  autem  hoc  invenerit  Ho- 
ratitts,  an  ex  Archilocho  acceperit,  nescias  hodie;  quandoquidem  huius 
opera  ad  nostram  aetatem  non  perennaverunt.  Si  Attilio  Fortunatiano 
credis,  Horatii  inventum  est:  sic  enim  ait  p.  2684.  „Omnia  metra  varian- 
tur  —  aut  permutatione ,  tamquam  'Occasionem  de  die  \  dumque  virent 
genud .  Nam  cum  Archilochus  Heroi  partem  priorem  cum  lambici  priore 
parte  composuerit,  ita  ut  antecederet  lleroum,  in  hunc  modum;  'Scribere 
versieulos  \  amore  percussum  gravt  :  Ħoraiius  immutavit,  ut  antecederet 
lambiei  pars,  sequeretur  Heroi,  sic;  'Occasionem  de  die  |  dumque  virent 
g-enua'."  Eadem  fere  habes  apnd  eundem  p.  2699.  Tamen,  opinor,  Hora- 
tio  ipsi  de  se  potior  fides  habenda  est;  qui  clare  negat  se  ullius  carminis 
modos  immutasse,  Epist.  I,  19,  23.  y,Parios  ego  primus  lambos  Ostendi 
Ltatio ,  numeros  animosque  secutus  Archilochi,  non  res  et  agentia  verba 
Lfycamben.  Ac  ne  7ne  foliis  ideo  brevioribus  ornes,  Quod  timui  mutare 
modos  et  earminis  artem.*'  Et  certe  hunc  ipsum  versum  Archilochium 
vocat  Diomedes  p.  515.  et  Scholiastes  Blandinius  de  Metris  apud  Cruquium 
in  fine  libri.  Sed  utcumque  hoc  fuerit ;  utrumque  Epodon,  et  hunc  XI,  et 
alterum  XIII,  alteinos  versus  *AavyaQTiJTOvg  habere,  ex  duobus  colis  con- 
stantes;  atque  ea  cola  intra  unum  versiculum  concludenda  esse,  non,   ut 
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^     Scribere  yersiculos,  amore  percussum  gravi; 

y.  2.  Vulg.  PereuUum,    Yide  Notas. 

Lambinus  yoluit^  in  binos  dissecanda,  iam  certo,  puto,  coinpertum  tibi  est, 
ex  iis  quae  modo  attulimus.  Atque  iUis  concinunt  omnes  nbique  Gramma- 
ticiy  quotiescumque  de  his  metris  agunt,  ut  Diomedes  p.  511.  et  528;  Ma- 
rius  Yictorinus  p.  2549,  2619,  2622,  et  Attilius  Fortunatianus  p.  2706. 
Sic  et  auctor  carminis  de  Pasiphae  (apud  BJandinium  de  Metris  seriptorem, 
et  Pithoeum  [v.  supra  post  yitam  Horatiij)  quo  omnia  Horatiana  metra 
eleganter  complexus  est,  singulis  yersibus  singula  Asynarteta  exhibuit,  [21 
et  22]  yjCecropides  iuvenis  |  quem  pereulit  fractum  manu,  Filo  resolvens 
Cnossiae  |  tristia  tecta  domus,^^  Denique  disertissimus  ille  de  Metris  scri- 
ptor,  Terentianus  Maurus,  in  ipso  fine  operis,  ex  duobus  colis  unum  ver- 
xum  fieri  bis  clare  testatar;  cuius  locum,  ob  singularem  viri  auctoritatem 
et  elegantiam,  integ^um^hic  subiiciam;  ubi  de  Flacco  loquitur,  ^^Nec  non 
trimetro  talem  Epodum  eomparat.  Pentametri  partem  dactyUcam  suà- 
icit,  Atque  dimetron  ad  hoc;  \  unumque  Tersum  reddidit:  Petti,  nihil 
me^  sicut  antea,  iuvat  Scribere  yersiculos  |  amore  perculsum  gravi.  Se- 
melqtie  et  istud  /unctus  est  Idemque  Epodon  non  trimeiro  reddiditi 
Sed  verstim  heroum  voluit  praemiitere  totum^  Dein  dimetrum  conlocal  | 
commaque  dactylicum;  Et  hic,  ut  ante,  versus  unus  ut  foret:  Horridji 
tempestas  caelum  contraxit,  et  imbres  Nivesque  deducunt  lovem  |  nunc 
mare  nunc  siltlae.'^  Quid  ergo?  iamne  vides,  in  quanta  harum  reram  igno- 
ratione  versati  sint,  qui  per  integrum  iam  seeulum,  duce  Lambino,  edi^o- 
nes  suas  hoc  emblemate  dehonestarunt.  Nam  quod  arguit  optimus  Torren- 
tius;  si  unico  versu  duo  oola  illa  concludantor,  inverecunde  nimis  Flaccum 
nunc  brevem  syllabam  produxisse,  nunc  vocalem  ante  vocalem  non  abie- 
cisse,  ut  in  illis  [XI,  10],  „Arguit  et  latere  \  petitus  imo  spiritus,'^  [v.  141 
^Fervidiore  mero  |  arcana  promorat  loco,'*  [^HI,  10]  „Levare  diris  pe- 
ctora  I  sollicitudinitfus"  y  in  eo  ostendit  se  versus  *AovyaQTJjvav  indolem 
non  omnino  percepisse.  Diserte  enim  docet  Hephaestion,  optimus  metro> 
Tum  auctor,  syllabam  ultimam  prioris  coli  perinde  esse  communem,  ac  si 
integram  Hexametrum  vel  lambicum  clauderet:  unde  et  Archilochum  ait 
in  UIo,  de  quo  iam  egimus,  Asynarteto,  Oix  €&*  hfjuiis  ^àXUis  ànaXoy 
XQoa  I  nàQfpf^Tai  yctQ  tjdrj ,  etiam  Creticum  pedem  (fià  z^y  ini  jikovs' 
<iàiaq>OQoy  pro  dactylo  posuisse,  ut  in  hoc  [114Bergk],  Kal  fiijaaas  OQitoy 
&vonaindXovs  \  olog  rjy  Ifp  ijfitjs*  Yides  tamen  nihilo  minus,  tam  baec  cola 
apud  Arcbilochum,  quam  illa  apud  Flat^cum,  in  unum  versum  coalescere. 

2.  Àmore  percuisum  ffravf\  Editio  Loscheri,  et  Veneta  anni  1490. 
percussum,  At  Veneta  princeps  perculsum,  quod  postea  in  omnibus  ferme 
obtinnit.  Variant  etiam  et  scripti  codices:  vetnstiores  nostri  ab  hac  parte 
stant;  Petrensis,  et  Regiae  Societatis  a  Loschero;  atque  ita  tres  Torrentii, 
qnorum  unum  longe  optimum  fuisse  praedicat.  Ceteri  interpretes  tacent; 
non  quod  in  omnibas  suis  perculsum  invenerint;  cave  istud  credas: 
sed  quod  aut  neglegenter  eos  versaverint,  aut  alteram  lectionem  cre- 
diderint  memoratu  indignam.  Quippe  haeo  duo  vooabula  nusquam  non 
confuderunt  librarii;  ut  in  Lucretii,  Virgilii,  Ovidii  membranis  wuditi  viri 
adnotarunt.  Quin  et  Grammaticis  locus  hic  ambigue  citatur.  Apud  Dio- 
medem  p.  527.  [528]  htLhetui  pereulsum;  atibidemp.  511.  pereussum;  ut  et 
apud  Marium  Victorinum  p.  2549,  2619,  2622.  et  Attilium  Fortunatianom 
p.  2684,  2699.  Rursus  tamen  apud  Attilium  pereuisum  extat  p.  2706.  et 
Terentianum  Maurum  p.  2450.  Utram  iam  harum  praeferas?  nam  utraque 
aequali  fere  auctortiate  nititur,  utraque  sio  satis  apta  sententiae  est;  ut 
elegante  aliquo  formarum  spectatore  sit  opus,  qui  venustiorem  ex  iis  seli- 
gere  possit.  Si  Agroetio  et  Bedae  credis,  percussum  ad  corpus,  pereulsum 
ad  animum  refertur.  Hanc  differentiam  pneri  olim  omnes  in  Indis  dooe- 
bantur;  unde,   ut  opinor,  hic   et  ubicumque   de  animo  agitur,  perculsnm 
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Amore,  qui  me  praeter  omnis  expetit 

MoUibus  in  pueris  aut  in  puellis  urere. 
5  Hic  tertiuB  December,  ex  quo  destiti 

Inachia  furere,  silvis  honorem  decutit. 
Heu  me,  per  Urbem  (nam  pudet  tanti  mali) 

Fabula  quanta  fuil  conviviorum  ut  poenitet, 
In  quis  amantem  et  languor  et  silentium 
10     Arguit,  et  latere  petitus  imo  spiritus! 
Contrane  lucrum  nil  valere  candidum 

Pauperis  ingeniupi,  querebar  adplorans  tibi; 

V.  8.  Vulg.  El  poen. 

toties  inferserunt  eruditnli  Librarii.  Sed  hoc  ineptam  est,  et  triyialium 
magistromm  commentum.  Utrumque  enim  de  utroque  dicitur,  de  corpore 
proprie,  de  animo  fHBTatpoQtxtog,  Percellere  tamen  maius  quid  quam  per- 
cutere  significat;  tanta  scilicet  yi  percutere,  ut  evertas  et  solo  prostemas. 
Terentius  Eunucħo  II,  3.  [y.  88]  i,Qtio  trudis  ?  perculeris  iam  tu  me." 
Cato  apud  Gellium  II,  22.  [§  29]  „Pentus  Cirdvs^  cvm  loqvare^  bvecam 
implet;  armatum  hominem^  plaustrum  eneratvm  percellit."  Virgil.  Aen.  V, 
374.  ^jVictorem  immani  corpore  Buten  PercuUt,  et  fulva  moribundum 
extendit  arena.'^  Ergo  in  re  graviore  percultus  aptius  yocabulum  est; 
perculsus  terrore,  metu,  formidine,  clade^  ruina,  damno,  ditcordiis^  pas- 
sim  in  auctoribus  occurrunt.  Contra,  in  leviore  affectu  perctissus  potius 
dixeris;  ubi  animus  scilicet  est  ictux,  saudvs]  non  eyersus  tamen  et  con- 
stematus.  Recte  itaque  apud  Nostrum  Epod.  VII,  16.  „Tacent,  et  albus 
ora  pallor  inficit:  Mentesque  perculsae  stupent**:  etsi  ibi  quoque  Batte- 
liairas  codex,  percvssae.  Et  recte  yicissim  in  ħoc  loco,  „Scribere  versi- 
eulos,  amore  percussum  gravi,"  VirgiUus  Georg.  II,  476.  de  Musis, 
y,Quarum  sacra  fero,  ingenti  percussus  amore.'*  et  Aen.  IX,  197.  „0b- 
stupuit  magno  laudum  percussus  amore.'^  ut  utrobique  praefert  accura- 
tissima  Nic.  Heinsii  editio,  et  confirmant  yetustissimi  codices  apud  Pierinm. 
Yulgo  perculsus  ibi  circumfertur.  Statius  Tħebaide  IV,  260.  y,Prosilit 
audaci  Martis  percussus  amore."  Lucretius  1,921.  [923]  ,,sed  acri  Percus- 
sit  thyrso  laudis  spes  magna  meum  cor."  Noster  Carm.  IV,  5»  15.  ,,Sic 
desideriis  icta  fidelibus  Quaerit  patria  Caesarem,"  Lucretius  V,  1074. 
[1075]  „Pinnigeri  saevit  calcaribus  icius  amons.^*  Enniusin  Medea  [Fragro. 
I  V.  ult.  Ribb:  et  Vahl.]:  Medea,  animo  aegra,  amore  saevo  saucia."  Lu- 
cretius  IV,  1041.  [1048]  „fdqve  petit  corpus  mens^  unde  est  saucia  amore." 
Tirgilius  Aen.  IV,  1.  „/4t  regina^  gravi  iamdudum  saucia  cura,  Vulnus 
alit  venis,  et  caeco  earpitur  igni," 

4.  Mollibus  in  pueris]  Non  placet  illud  in  pueris  in  puelUs:  ubi 
praepositio  geminata  otiosa  et  elumbis  videtur.  Scripserat,  opinor,  Auctor, 
y,Mollibus  avLt  pueris,  aut  in  puellis  urere.'^  quod  mutarunt  Librarii,  quia 
in  prlore  membro  desiderari  praepositionem  credebant;  quae  tamen  ele- 
^anter  abesse  solet,  ut  ostendi  ad  illud,  Carm.  III,  25,  2.  ,yquae  nemora, 
aut  quot  agor  in  specus," 

7.  Heu  me!  per  Urbem]  Tħeodorus  Marcilius  corrigebat,  ffeu  mi,  sive 
heu  mihi.  Credo,  quia  alicnbi  apud  Plautum  sic  editum  est.  Sed  nihil  hic 
inutandum.  Terent.  Andr.  IV,  1.  [v.  22]  „Heu  me  miserum ,  qui  tuum 
animum  ex  animo  spectavimeo."  Seneca  in  Troadibus  681.  [684]  „nepetlor? 
beu  mel  rumpe  fatorum  morasJ-^  et  Herc.  Oetaeo  y.  1761.  ,^Anilis,  heu 
me!  redpit  Aldden  sinns.*'  et  Octayia  y.  32.  ,,Coniugis,  heu  me!  pater 
znsidiis  Oppresse  iaces."    Graeci  tamen  otfÀOi  casu  datiyo  efferunt. 

8.  Conviviorum  et  poenitet]  In  Magdalenensi  deest  et;  in  Lambini 
quibusdam  ponitur  ante  conviviorum,   Apud  Plotium  Orammaticum  vetcrera 
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Simul  calentis  inyerecundus  Deus 

Fervidiore  mero  arcana  promorat  loco. 
15  Quod  si  meis  inaestuet  praecordiis 

Libera  bilis,  ut  baec  ingrata  yentis  diyidat 
Fomenta,  vulnus  nil  malum  leyantia; 

Desinet  inparibus  certare  submotus  pudor. 
Ubi  haec  seyerus  te  palam  laudayeram; 
20     lussus  abire  domum,  ferebar  incerto  pede 
Ad  non  amieos  beu  mibi  postis  et  beu 

Limina  dura,  quibus  lumbos  et  infregi  latus. 
Nunc  gloriantis  quamlibet  mulierculam 

Vincere  mollitie  amor  Lycisci  me  tenet: 
25  Unde  expedire  non  amicorum  queant 

Libera  consilia^  nec  contumeliae  grayes; 
Sed  alius  ardor  aut  puellae  candidae, 

Aut  teretis  pueri  longam  renodantis  comam. 

XIL 

Quid  tibi  yis,  mulier  nigris  dignissima  barris? 

Munera  quid  mibi,  quidye  tabellas 
Mittis,  nec  firmo  iuyeni,  neque  naris  obesae? 

Namque  sagacius  unus  odoror, 
5  Polypus,  an  grayis  hirsutis  cubet  hircus  in  alis, 

Quam  canis  acer,  ubi  lateat  sus. 
Qui  sudor  yietis,  et  quam  malus  undique  membris 

Grescit  odor!  cum  pene  soluto 
Indomitam  properat  rabiem  sedare;  neque  illi 
10     lam  manet  humida  creta,  colorque 

T.  24.  Yulg.  MoUiiia,    2.  Cur  mihi.     7.  QtUt  sodor.    9.  Nec. 

p.  2662.  sic  editum  est,  Conviviorum  poenitet.  Nos  unios  literulae  muta- 
tione  languentem  et  iacentem  sententiam  ereximus  in  hunc  mo^um :  „Fabuia 
quanta  fui!  conviviorum  ut  poenitetl''  Neque  dnbites,  quin  auctor  ita 
soripserit;  licet  centum  librarii  vel  iurati  negaverint. 

24.  Fincere  mollitia  amor'\  Ita  editi  omnes :  sed  Zulicħemianus  noster, 
et  a  prima  manu,  ut  yidetur,  Graeyianus,  ^^Fincere  mollitie  amor  Lyeitci 
me  tenet,*'  quod  recipimus,  ut  evitetur  yastus  ille  et  inconditus  sonus  a  a : 
sic  et  alibi  Serm.  II,  2,  87.    mollitiem  dixit,  non  mollitiam. 

2.  Munera  cur  miki,  quidve  tabellas]  Sic  extat  in  editione  prima 
yeneta  et  Loscheri:  at  in  fdtera  anni  1490  est  cur  mihi  curve.  Acron 
manuscriptus,  habet  quid  mihi  curve\  at  editus  quid  mihi  quidve:  atque 
ita  citat  Marius  Yictorinus  p.  2619.  Neque  aliter  codices  nostri  Reginen- 
sis,  Magdalenensis ,  et  Begiae  Societatis,  et  unus  Gulielmi  Oanteri.  Reyo- 
camus  ergo  ut  omnium  simplioissimum  et  elegantissimum ,  „Munera  quid 
mihi,  quidve  tabellas." 

7.  Quis  sudor  vietis]  Lege  Quisudor\  ut  praeter  sex Torrentii,  Grae- 
vianus  noster,  Leidensis,  Reginensis  cum  tribus  aliis.  Praeterea  in  ▼ersu 
proximo  crescat  habet  editio  Loscheri,  et  codex  Galei,  et  a  prima  manii 
GraeYianus ;  hoc  est,  odoror,  qui  sudor  crescat,  Sed  taedet  harum  sordium : 
et  sane  hoc  carmen  indignum  est,  quod  aut  emendetur,  aut  legatur. 
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Stercore  fucatus  crocodili;  iamque  subando 

Tenta  cubilia  tectaque  rumpit. 
Yel  mea  cum  saevis  agitat  fastidia  yerbis: 

Inacbia  langues  minus  ac  me: 
15  Inacbiam  ter  nocte  potes;  mibi  semper  ad  unum 

Mollis  opus.   pereat  male,  quae  te 
Lesbia  quaerenti  taurum  monstravit  inertem: 

Gum  mibi  Gous  adesset  Àm^ntas; 
Guius  in  indomito  constantior  mguine  nervus, 
20     Quam  nova  collibus  arbor  inhaeret. 
Muricibus  Tyriis  iteratae  yellera  lanae 

Gui  properabantur?  tibi  nempe: 
Ne  foret  aequalis  inter  conyiya,  magis  quem 

Diligeret  mulier  sua,  quam  te. 
25  0  ego  non  felix,  quam  tu  fugis,  ut  payet  acris 

Àgna  lupos,  capreaeque  leones. 

XUI. 
AD    AMIGUM. 

Ħorrida  tempestas  caelum  contraxit;  et  imbres 

Niyesque  deducunt  loyem:  nunc  mare,  nunc  siltiae 
Thre'icio  Aquilone  sonant.    rapiamus,  amice, 

Oecasionem  de  die:  dumque  yirent  genua, 
5  Et  decet,  obducta  solyatur  fronte  senectus. 

Tu  yina  Torquato  moye  consule  pressa  meo. 
Getera  mitte  loqui:  Deus  baec  fortasse  benigna 

Redueet  in  sedem  yice.    nunc  et  Acbaemenio 

y.  2.  De  Metro  vide  Notas.     3.  Vulg.  Amici.     8.  Achaemenia, 

25.  0  ego  non  felix\  Codices  quidam  tam  aliorum  quam  nostri,  sed 
iinoD  ultimae  vetustatis,  0  ego  infelix;  et  sic  hic  yersus  citatur  Charisio 
p.  131.  Serrio  De  ultimis  syllabis  p.  1802.  et  Martiano  Capellae  p.  64. 
[III  §  278].  Sed  nihil  mutandum.  Auctor  de  morte  Drusi  t.  145.  „Iamne 
ego  non  felix?  iam  pars  mihi  rapta  Neronum.*'  Ausonius^  de  Ambiguitate 
-▼itae  [IdyU.  XV,  25]  „sic  nempe  pudicum  Perdidit  Hippolytum  non  felix 
eura  puaoris.*'  Sabinus,  Epistola  Demophoontis  [y.  77],  „Et  iam  non  fe- 
lix  omine  Demophoon.**  Prudentius  Peristeph.  V,  42.  „Audesne  non  fe- 
lix,  aitf  lus  hoc  deorum  et  principum  Fiolare  verhis  asperis?^*" 

XUI.  De  huias  carminis  metro  vide  quae  iam  diximus  ad  £pod.  XI. 

3.  Rapiamus,  amict]  Legendum  apparet,  quamvis  magna  pertinacia  co- 
dioes  scripti  refragantur,  ^rapiamus^  amice,  Occasionem  ae  die»'^  JVon 
efiim  plures,  sed  unum  hic  alloquiiur,  cui  adversi  aliquid  acciderat;  ut  ex 
sequentibus  constat :  „Tu  vina  Torquato  move  Consule  pressa  meo :  Caetera 
mitte  loqui.     Deus  haec  fortasse^*  etc. 

8.  Nunc  et  Achaemenia]  Primus,  ut  eredo,  Aldus  Manutius  Achae- 
menia  edidit;  a  quo  in  posteriores  editiones  receptum  est.  Vide  autem  hic 
supinam  tot  interpretum  neglegentiam :  quorum  ne  unns  quidem  uUam 
lectionis  yarietatem  notat.  Atqui  praeter  yeteres  ante  Aldum  editiones  et 
Acronem  Scholiastam,  omnes  nostri  codices  sine  ulla  litam  Achaemenio  hio 
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Perfandi  nardo  iuvat,  et  fide  Cyllenea 
10     Levare  duris  pectora  soUicitudinibus : 
Nobilis  ut  grandi  cecinit  Centaurus  alumno; 

Invicte,  mortalis  Dea  nate  puer  Tbetide, 
Te  manet  Àssaraci  tellus,  quam  frigida  parvi 
Findunt  Scamandri  flumina,  lubricus  et  Simois: 
15  Unde  tibi  reditum  certo  subtemine  Parcae 

Rupere;  nec  mater  domum  caerula  te  reyehet. 

V.  10.  Vulg.  pirt's. 

exhibent.  Neque  fas  est  dubitare,  quin  in  iUorum  codicibus  idem  ħabere- 
tur,  male  silentio  praetermissum.  Recte  autem  Àehaemenio  nardo  geneze 
neutro ,  ut  Noster  alibi  £pod.  Y,  59.  „Nardo  perunctum;  quale  non  per- 
fectitu  Meae  laborarinl  manus.''^  Tibullus  II,  2.  [v.  7]  ^Jlliiu  puro  di- 
sHllant  tempora  nardo."  Celsus  lib.  V.  cap.  1 1.  „luncus  quadraius,  nar- 
dum,  einnamomum''' f  atque  ita  alii  saepe.  Ideo  autem  genus  neutrum  fae- 
minino  hic  praetulit  Auctor,  ut  yitaret  insuavem  homoeoteleuti  sonum  in 
fine  versus;  ^Reducei  in  sedem  vice,  nunc  et  Ac kaemenio  Perfundi 
nardo  iuvat;  et  fide  Cyllenea/^  Scribe  enim  cum  vulgatis,  Ackaemenia^  Cyl- 
lenea]  et  aurem  tuam,  nisi  hebes  et  stolida  est,  verberari  et  offendi  senties. 
10.  Levare  diris  pectora]  Dirus  pro  durus  non  semel  substituerunt 
osoitantes  librarii,  ut  supra  Carm.  III,  24,  6.  dira  necessitas :  et  nunc  quo- 
que  diras  sollicitudines  nobis  obtrudunt,  pro  duris,  ut  clare  exhibet  codex 
noster  Galeanus  et  editio  Loscħeri :  ,,Levare  duris  pectora  soUicitudinibtu^^ 
Sic  Virgilius  Aen.  IV,  488.  ^,ast  aliis  duras  iminittere  curas."  Nemesianua 
Eclog.  I,  59.  „duras  docuisti  fallere  curas.'^  Noster  Carm.  II,  13,  27.  „dura 
navis  Dura  fugae  mala ,  dura  belli."'  et  Carm.  I^  18,  3.  ^Siccis  omnia 
nam  dura  deus  proposuit,  neque  Mordaces  aliter  diffugiunt  soUicitudines."^ 

12.  Invicte  mortalis]  Risum  hic  movent  Interpretes,  cetera  tamen  eru- 
diti;  qui  haec  duo  Invicte  mortalis,  constroctione  iungunt:  credo,  utPlau- 
tus  olim  mortalem  malum^  mortalem  catum^  aut  lepidum  dixit  Quo  nihil 
ħoc  quidem  in  loco  putidius  ineptiusve  excogitari  potest.  Tu  vero  sic  di- 
vide  verba  et  distingue,  ,,Invicte,  mortalis  dea  nate  puer  Thetide.**  hoc. 
est,  qui  natus  es  ei  mortalis  matre  licet  immortali.  Quaesitum  est  ab  Horatio 
iUud  antitheton,  et  sane  elegantissimum  est.  Ita  Lucretius  III,  883.[869]  „Mor> 
talem  vitam  mors  cui  immortalis  ademit.^*^  Sophocles  apud  Dicaearchum 
[frgm.  778  Dind.] :  Bri^ag  Xiyeig  /uioi,  xàg  nvXag  hnxaaxofjiovg,  Ov  d^  fÀOvoy 
lixxovaiy  al  S-yijxal  d-fovg.  Invicte  autem  per  se  absolute  positum  erit; 
ut  Virgilio  Aen.  VI,  365.  ,,Eripe  me  his,  invicte,  malis.'*  et  VIII,  293. 
„tu  nubigenas ,  invicte,  bimembres  Ħylaeumque  Pholumque  manu.*^  et 
Claudiano  de  Nuptiis  Honorii  v.  336.    „Quod  gener  est,  invicte,  tuus." 

13.  Quam  frigida  parvi]  Parvi  habent  codices  omnes,  qui  hodie  ex- 
tant.  Sed  SchoUastes  Croquii  variantem  lectionem  suggerit,  „Parvi,  ait, 
id  est,  exigui,  aut  si  pravi  legas,  id  est,  tortnosi,  non  recti,  sinuosi.*'*^  Ubi 
nimis  quam  ineptum  illud  pravi:  sed  eo  excitatus  elegantissimus  Nio.  Hein- 
sius,  flavi  ex  coniectura  reponcbat.  Et  flavus  quidem Scamander,  ut fiavus 
Tiberis :  sed  frigida  flavi  ob  eiusdem  Uterae  concursam  scabre  et  dure  ex- 
ibit.  Nos,  si  quid  mutatum  veUemus,  sic  propius  ad  vulgatum  reponere- 
mus,  „Quam  frigida  proni  Findunt  Scamandri  flumina*^ ;  ut  pronus  rivus, 
pronus  amnis  passim.     Sed  nihil  soUicitandum. 

15.  Certo  subtemine  Parcae]  Parcarum  subtemen  certum  erat;  id  in 
confesso  est:  ut  Auctor  Consolationis  ad  Liviam  v.  240.  „Quondam  ego 
tentavi  Clothoque  duasque  sorores,  PoUice  quae  certo  pensa  severa  tra- 
hunt.^^  lUud  tamen  inquirendum  est,  an  epitheton  iUud  generale  loco  huic 
atque  sententiae  apte  et  ad  amussim  respondeat.     Singula  itaque  verba  ex- 
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Hlic  omne  malum  vino  cantuque  levato, 
Defoimis  aegrimoniae  dulcibus  alloquiis. 


pende,  et  videbis  forte  vnovXoy  qaiddam  et  insincerum  hic  subesse.  Quippe 
rupere  reditum  subtemine  durissima  videtur  locutio;  nisi  subiemine  epi- 
theto  quopiam  iuvetur,  quod  affinitatem  aliquam  cum  rupere  habeat.  Atqui 
illud  certo  nihil  omnino  ad  abruptionem  f&cit.  Quo,  opinor,  argumento  in- 
ductus,  vir  eruditissimus  AchiUes  Statius,  in  Notis  ad  TibiUli  lib.  III. 
Eleg.  3.  [▼.  35]  secio  reponebat  pro  certo.  Rupere  seeto  subtemine,  id 
quidem  epitheton  sententiam  prius  hiautem  satis  apte  conglutinat;  verum 
iUud  habet  incommodi,  quod  iam  tum  mortuum  nobis  Achillem  exhibeat, 
priusqnam  Troiam  proficiscatur.  Quippe  si  iam  seetum  erat  subtemen,  cum 
Ghiron  haec  loquitur;  apud  inferos  haec  AchiUi  fabuletur,  necesse  est. 
8emel  enim  seeto  uniuseuiusqne  filo,  ilUoo  eundum  est  llluc,  unde  7iegant 
redire  quemquam.  Quamobrem  vide,  si  non  aUo  Tocabulo,  quod  neque 
a  Tttlgata  lectione  tantum  abscedat,  neque  uUum  eiusmodi  incomroodum 
secum  trahat,  refingi  possit  locus  in  hunc  modum:  „Unde  tihi  reditum 
eurto  subtemine  Parcae  Rupere.'^  In  voce  curtus  saepius  peccatum  est  a 
Librariis,  dum  modo  curvus,  modo  certus  pro  eo  substituunt;  de  quo  vide 
Nic.  Heinsium  ad  Ovidii  Fastos  II,  408  et  645.  Unde  Parcae,  ait,  ru- 
pere  tibi  reditum  brevi  vitae  tuae  stamine.  Contra  luTenaUs  Sat  X,  252. 
de  Nestore,  „Attendas  quantum  de  legibus  ipse  queratur  Fatorum ,  et 
nimio  de  stamine.'*  Quod  si  ne  hoc  quidem  tibi  placeat ;  tum,  si  me  audies, 
Tiilgatam  lectionem  sic  expUcabis;  ut  subtemine  non  ad  rupere,  sed  ad 
Parcae  referatur.  Parcae  certo  subtemine,  id  est,  quae  certum  stamen 
nere  soient,  absolute  et  per  defectionem  dictum,  ut  Macrobius  loquitur 
Satumal.  VI,  8.  [§  2].  Sic  VirgUius,  Aen.  III,  6t8.  „domns  sanie  dapi- 
busque  cruentis.^*'  VII,  187.  „Ipse  Quirinali  lituo.*^  I,  171.  ,Jntus  aquae 
dulces,  vivoque  sedilia  saxo."  atque  aUa  id  genus  plura. 

18.  Aegrimoniae  dulcibus  alloquiis]  Ita  quidem  exhibent  codices 
scripti,  tam  aliorum  quam  nostri;  neque  in  ullo  vidi  coniunotionem  et 
additam,  nisi  inter  lineas,  ut  habent  Battelianus,  Regiae  Societatis,  Grae- 
Tianus,  Reginensis.  Solus  Magdalenensis  in  ipso  Tcrsu  perperam  statuit, 
,,DulcibusqvLe  atloquiis.*'  Ergo  hac  lectione  admissa,  necessario  cum  inter- 
pretibus  explicandum  erit,  ^^P^ino  cantuque  alloquiis  (siTC  quae  alloquia  et 
solatia  sunt)  deformis  aegrimoniae}*^  Et  sic  quidem  Graeci  naQafAvUioy 
àTv^ia^y  nnQafivd'ioy  xaxonQayiag  etc  alloquium  infortunii^  egestatis. 
Sed  non  opinor  tam  quaerendum  est,  quid  Graeci  dicere  ausi  sint,  quam 
quid  Romanorum  aures  seTeriores  propitie  accipere  possint.  Neque  Tero 
unum  hic  adducunt  locum  Latini  scriptoris,  quo  aegrimoniae  alioquium 
aat  simUe  quid  reperitur.  Sane  alioqui  est  solari^  et  alloquium  et  allO' 
cutio  est  consoiaito:  sed  ea  semper  ad  personam  aegram  referuntur,  num- 
quam  (ut  hic  Tolunt)  ad  aegritudinem  ipsam.  Sic  in  iis  quae  citant,  Sene- 
cae  et  CatulU,  [Sen.  Troad.  622]  „Alios  parentes  alloqui  in  luctu  decet, 
Tibi  gralulandum  est.^''  fCat.  XXXVIII,  5]  j,Quem  tu  quod  minimvm 
facitlimumque  est^  Qua  soiatus  es  allocutione  .'"^  et  illo  Statii  Theb.  VI, 
47.  jysoiatur  Adrastus  Alloquiis  genitorem  ultro."'  et  XI,  197.  „Coeperat 
et  ieni  genitor  muicere  furentem  AUoquio."  in  his ,  ut  Tides ,  non  ailO" 
qui  iuctum ,  aiioqui  furor&m  dicitur ;  sed  •  personas  lugentes  et  furentes. 
Ut  profeeto  magis  ex  linguae  Latinae  usu  fuerit;  si  et  Tel  ac  interiecto 
sic  legeretur,  ,,lllic  omne  maium  vino  canluque  levato  Deformis  aegri- 
moniae,  ac  dulcibus  atioquiis,^'  Et  facile  quidem  A  c  &  praecedentibus 
j^  e  absorberi  poterant ;  et  alioqui  soUemne  est  Librariis  omittere  particulas, 
ubi  in  Tersus  scansione  necessariae  non  sunt.  lam  autcm  constructio  erit, 
,^Illic  levato  omne  malum  aegrimoniae  vino  cantuque  ac  duicibus  alio- 
quiis.-^  Malum  aegrimoniae,  ut  Carm.  II,  13,  27.  ,,dura  naTis,  Dura 
fogae  mala,  dura  belli.'^    Duteibus  Tero  altoquiis  quid  hic  denotent,   iam 
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XIV. 
AD  MAECENATEM. 

Mollifl  inertia  cur  taDtam  diffuderit  imis 

Obliyionem  sensibus, 
Pocula  Letbaeos  ut  si  ducentia  somnos 

Arente  fauce  traxerim, 
5  Candide  Maecenas,  occidis  saepe  rogando : 

Deus,  Deus  nam  me  vetat 

considerandum.  Et  primo  commode  interpretari  possis,  dulcibtu  sodaliam 
aUoquiU',  neque  enim  solus,  opinor,  et  sine  conyiya  vino  se  inTitaverit 
AchiUes.  Quippe  iocosis  sodalium  confabulationibus  miscenda  et  temperanda 
erant  Baocħi  munera:  ut  Noster  Carm.  I,  27,  10.  ,,dicat  OpunHae  Fraier 
Megillae,  quo  beaius  f^ulnere,  qua  pereat  sagitta.  Cessat  voluntas?  non 
alia  bibam  Mercede.^'^  Atque  ita  Serm.  I,  5,  70.  Sarmenti,  ait,  et  Ci- 
oerri  facetiis  exhilarati,  „Prorsus  itmtnde  caenam  producimus  illam^'  et 
Serm.  II,  6,  67.  suaves  sermones  inter  yina  sparg^bantur ;  ^^prout  cui- 
que  libido  est,  Siccat  inaequales  calices  conviva,  solutus  Legibus  insanis, 
seu  quis  capit  acria  fortis  Pocula,  seu  modicis  uvescit  laetius,  Ergo 
Sermo  oritur,  non  de  villis  domibusve  alienis"  etc  Ergo  praeter  yinum 
«t  caatam,  dulcia  etiam  alloquia  in  maeroris  solatium  bene  hic  adyocat 
Chiron:  plane  ut  Valerius  flaccus  1,  251.  ,^Hanc  vero,  o  Socii^  venientem 
in  litore  laeti  Dulcibus  aUoquiis  et  ludo  educite  noctem.**  Nec  multum 
absimile  Ulud  Ausonii  in  Protreptico  [Idyll.  lY,  23]:  ,^Sic  neque  Peliden 
terrebat  Achillea  Chiron  Tkessalico  permixtus  equo;  nec  pinifer  Atlas 
Amphitryoniaden  puerum:  sed  blandus  ulerque  Mitibus  aUoqaiis  teneros 
mulcebat  alumnos.^*"  et  eiusdem  Valerii  VII,  373.  i^Dat  dextram  vocem- 
que  Fentis,  blandisque  paventem  AUoquiis,  iunctoque  trahit  per  moenia 
passu.'"'  Vel  secundo  inteUigere  poteris,  dulcibus  mulierum  alloquiis,  blan- 
dis  susurris,  Bvyaiois  0ÀPISM0I2 :  ut  Yenerem  ipsam  yerecunde  his  yer- 
bis  obumbret.  Ergo  tria  hic  aegrimoniae  remedia  proponuntur,  vtnum, 
cantuSy  et  Fentu,  Quae  simiUter  una  iungit  et  Oyidius  Amor.  III,  10. 
{y.  45]  ,fiur  ego  sim  tristis,  cum  sit  tibi  nata  reperta,  Regnaque,  quam 
luno ,  sorte  minore  regat?  Festa  dies  Yeneremque  vocat,  cantusque, 
merumque.*  Haec  decet  ad  dominos  munera  ferre  deos.*'  Et,  quod  maius 
est,  ipsa  Thetis  hoc  AchiUi  consiUum  dedit,  ut  ad  soUicitudines  leyandas 
oonyiyiis  et  Yenere  uteretur,  Iliad.  il.  y.  130.  Ttxyoy  kfjioy,  xio  fiiyQtc 
o&VQOfÀByos  xal  oc^evci^y  2^y  t&eai  xga&itjy,  /jie/jiytjf4iyos  ovt€  re  aiTov^ 
OvT  eify^s;  àytt&oy  dk  yvyaixl  n€Q  iy  q^tXoxfiTi  Miayea^ai,  Sic  et 
Noster  Carm.  I,  9,  17.  amico  suo  consuUt,  ut  Donec  virenti  canities  abest 
morosa  (plane  ut  hic,  Dumque  virent  genua,  et  decet)  non  spemeret 
merum,  nec  choreas,  nec  dulces  amores,  nec  lenes  sub  noctem  susurros. 
Tales  inteUexit  Statius  Sily.  11,  1.  de  Glaucia  MeUoris  puero,  y.  232.  „tu 
pectora  mulce,  Tu  prohibe  manare  genas;  noctesque  beatas  Duloibus 
aUoquiis,  et  vivis  vultibus  imple.'* 

3.  Ut  si  ducentia  somnos]  Ut  si  habent  Editio  princeps,  codex  Regfi- 
nensis  a  manu  prima,  Petrensis,  et  Bodleianus.  Sed  Losoherus  cum  Mag- 
dalenensi  et  Batteliano,  Pocula  Lethaeos  yeluti  ducentia  somnosi  Grae- 
yianus  perperam,  Lethaeos  uti  ducentia;  et  Galeanus,  uti  si  duc.  Reti- 
nemus  yulgatam  ut  si.  Sic  aUbi  Serm.  I,  1.  y.  46.  ,,ut  si  Reticulum  panis 
venales  inter  onusto  Forte  yehas  humero^*  Et  yers.  90.  „ut  si  quis 
asellum  hi  campum  doceat  parentem  currere  fraenis,^*  et  n,  8.  y.  58. 
.„Rufus  posito  capite,   ut  ai  Fiiius  immaturus  obisset,   flerej^    Cetemm 
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Inceptos,  olim  promissum  carmen,  lambos 

Ad  umbilicum  adducere. 
Non  aliter  Samio  dicunt  arsisse  Batbyllo 
10     Anacreonta  Tel'um, 
Qui  persaepe  cava  testudine  flevit  amorem 

Non  elaboratum  ad  pedem. 
Ureris  ipse  miser:  quod  si  non  pulcbrior  ignis 

Accendit  obsessam  Ilion, 
15  Gaude  sorte  tua.    me  libertina,  neque  uno 

Contenta,  Pbryne  macerat. 

XV. 
AD  NEAERAM. 

Nox  erat,  et  caelo  fulgebat  luna  sereno 

Inter  minora  sidera; 
Cum  tn  magnorum  numen  laesura  Deorum 

In  verba  iurabas  mea, 
5  Arctius  atque  edera  procera  adstringitur  ilex^ 

Lentis  adhaerens  bracbiis: 
Dum  pecori  lupus,  et  nautis  infestus  Orion 

Turbarit  hibemum  mare, 
Intonsosque  agitarit  ApoUinis  aura  capillos, 
10     Fore  hunc  amorem  mutuum : 

XV,  T.  8.  Vulg.  Turbaret    9.  Àgitaret, 

versam  hic  septimuin,  ,,Inceptos  olim  promissum  carmen  lambos,^*' 
de  hoc  toto  libro  accipe,  qui  nunc  Epoddn  inscribitur:  quod  miror  inter- 
pretes  non  animadvertisse.  SicEpist.  1, 19,  23.  „Parios  ego  primos  lambos 
Ostendi  Latio/^  et  Epist.  II,  2.  v.  59.  „Carmine  tu  gaudes,  hic  delectatur 
lambis.^'  Utrobique  intelligit  librum  hunc  Epoddn.  Nam  lambos  simplices 
diu  ante  ostenderant  Latio  Tragici  aliique.  Porro,  quod  addubitat  Porphy- 
rion,  utrum  olim  inceptoSf  an  olim  promissum  construendum  sit;  equidem 
posterius  probo^  ut  Po6t.  Art.  t.  45.  „Hoc  amet,  ħoc  spemat  promissi  car- 
minis  auctor.^'^  et  significat  magnam  fuisse  hominum  de  his  Epodis  expe- 
ctationem. 

3.  Numen  laesura  deorum]  Doctissimus  Nic.  Heinsius,  Forte,  in- 
quit,  Lusura.  Sed  nihil  est  opus.  Ludere,  fallere,  laedere  deos  aeque 
quidem  apud  Auctores  occurrunt.  Sed  laedere  hic,  ut  fortius  verbum  et 
atrocius,  sententiae  magis  couTenit;  et  Neaeram  periurii  sui  poena  magis 
territat* 

8.  Turbaret  hibemum  mare]  Yide  modo  totum  locum:  ^,Cum  tu 
magnorum  numen  laesura  deorum,  in  verba  iurabas  mea,  Dum  pecori 
lupus,  el  nautis  infestus  Orion  Turbaret  hibernum  mare,  Intonsosque 
agitaret  Apollinis  aura  capillos,  Fore  hunc  amorem  mutuum^  ubi  ordo 
est,  amorem  hunc  mutuum  iore,  dum  Orion  turbaret,  et  aura  agitaret. 
£t  iam  sentis ,  opinor ,  male  conTenire  haec ,  et  futura  praeteritis  iungi. 
Quippe  fore  ad  tempus  futurum  spectat ;  turbaret  et  agitaret  ad  praete- 
ritum.  Certe  et  sensus  et  Latinitas  poscit^  ut  turbet  tcI  turbaverit  hio 
reponatnr:  „Turbarit  hibemum  mare,  Intonsosque  agitarit  Apollinis  aura 
eapiltos.**  ut  infra  Epod.  XYI,  25.  Sed  iuremus  in  haec,  simut  imis  saxa 
renarint,  Padus  laverit,  Apenninus  proeurrerit,  amor  iunxerit^ 
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0  dolitura  mea  multam  yirtute,  Neaera. 

Nam  si  quid  in  Flacco  viri  est, 
Non  feret  assiduas  potiori  te  dare  noctis; 

Et  quaeret  iratus  parem. 
15  Nec  semel  offensi  cedet  constantia  formae, 

Si  certus  intrarit  dolor. 

V.  15.  Vulg.  Offensne. 

Et  sic  clare  exhibet  codex  Bodleianus:   cui  adde  alium  Barthio  visuia  Ad- 
yers.  XXXVIl,  15.  et  editionem  Loscheri  anno  MCCCCXCVIII. 

15,  Nec  semel  offensae]  Oleum  hic  et  operam  perdunt  Inteipretes, 
dum  colorem  aliqaem  his  yersibus  indacere  laborant,  „Nec  semel  offemae 
cedet  constantia  formae,  Si  certus  intrarit  dolor."'  Offensus,  aiunt,  inter- 
dum  actiye  significat,  non  qui  offenditur,  sed  qui  alium  otfendit;  et  tum 
idem  valet,  ao  ingratus^  odiosus,  invism.  Verum  quidem  hoc;  et  Cicero- 
nem  aliosque  sic  eo  verbo  usos  non  diffitemur.  Ergo  haec  demum  secun- 
dum  ipsos  exoritur  sententia:  Nec  constantia  mea  cedet  formae  tuae  semel 
offensae  vel  tnvisae  mihi.  Sed  rogo  yos,  quid  caussae  erat,  cur  forma 
Neaerae  Horatio  invisa  foret?  non  enim  yetula  iam  facta  erat,  non  morbo 
aliquo  deturpata;  nihil  horum  vel  verbo  significatur.  Formam  quidem  eius 
nuno  cum  maxime  amabat  Noster;  sed  mores,  nequitiam,  inconstantiam, 
perfidiam,  aversum  in  se  animum  et  rivali  suo  deditum,  iam  ooeperat  odisse. 
Quorsum  autem  illud  cedet?  enimvero  id  satis  indicat  magnam  eius  formae 
potentiam,  qua  verendum  erat,  ne  quantacumque  Nostri  constantia  etiam- 
num  labascere  et  vinci  posset.  Quid  enim  mirum,  si  formae  offensae  et 
invisae  non  cederet  ?  si  non  illam  deperiret,  quam  turpem  iam  et  deformem 
esse  crederet?  Nunc  yides,  opinor,  tot  interpretes  meram  hio  caliginem 
pro  luoe  offudisse.  Quid  multa?  Corrigendus  est  locus,  librariorum  audaoia 
et  ignorantia  corruptus;  qui  lectionem  veram  offensi  ideo  immutabant,  ut 
Gum  formae ,  substantivo  ut  putabant  suo,  genere  et  casu  oonveniret.  Id 
quod  sexcenties  iis  male  oessisse  sciunt,  qui  membranas  veteres  manibtis 
versarunt.  ,^Nec  semel  offensi  cedet  constantia  formae,  Si  certus  inirarU 
'dolor.""  perspicua  sententia;  nec  constantia  mei  semel  laesi  et  irati  cedet 
formae  tuae^  ubi  vere  indoluero.  Numquam  alio  sensu  vocabulum  hoc  Noster 
usui-pat ;  ut  mox Carm.  XVII,  42.  „fnfamis  Helenae  Casior  offensus  vieem**^ 
Serm  II,  1,  67.  ^Jngenio  offensi,  aut  laeso  doluere  Metello/*  et  Epist. 
I,  7,  88.  „Offensus  damnis}*'  Nondum  itaque  amori  Neaerae  nuntinm 
remiserat:  sed  iam  nunc  in  perpetuum  facturum  minatnr;  si  pergat  laedere. 
Nam  quod  illa  forte  prae  formae  fiducia  speret,  se  una  falsa  lacrimula  do- 
lorem  eius  facile  restinoturam  esse:  id  eam  frustia  expectare.  Quippe  se, 
nbi  scmel  perdoluerit,  numquam  postea  in  gratiam  rediturum ;  sed  constan- 
ter  in  proposito  permansurum:  contra  ac  vulgo  amatores  solent;  qualis 
Ovidius  Amor.  III,  11.  [y.  33]  „Luclantur,  pectusque  leve  in  eontraria 
tendunt,  Hac  amor,  ħacr^dium:  sed,  puto,  vincit  amor.  Nequitiam  fugio : 
fugientem  forma  reducit.  Aversor  morum  crimina:  corpus  amo."  Porro 
etAcron  Scholiastes  non  aliter,  ac  nunc  nos,  legisse  olim  videtur:  sic  enim 
yerba  enarrat.  ,yTunc  constantia  amatoris  cedit  formae  mulieris,  quando 
laesus  non  audei  abscedere.  Et,  hoc  est  quod  dicit:  si  offensus  fuerOy 
non  cedam  formae  tuae,  id  est,  non  tibi  serviam,  non  perseverabo,  in~ 
iuriam  passus.**'  Reotissime.  Si  cui  tamen  haeo  non  plene  Batisfaciant :  is 
per  me  licet  vulgatam  lectionem  sic  interpretetur,  ut  forma  figurate  ipsam 
Neaeram  significet:  et  tum  sententia  sit;  Nee  constantia  mea  cedet  tibiy  o 
formosa  Neaera,  semel  mihi  invisae :  ut  illud  Propertii  II,  4.  [v.  28]  f,Cyn* 
thia,  forma  potens;  Cynthia,  forma  ievis^^  Sed  hoc  durius  est;  et  prior, 
ni  faUor,  explicatio  pluribus  placebit. 
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Et  tu,  quicumque  es  felicior^  atque  meo  Dunc 

Superbus  ineedis  malo; 
Sis  pecore  et  multa  dives  tellure  licebit, 
20     Tibique  Pactolus  fluat, 
Nec  te  Pythagorae  fallant  arcana  renati, 

Formaque  vincas  Nirea; 
Eheu  translatos  alio  maerebis  amoreo: 

Àst  ego  vicissim  risero. 

XVI. 
AD  POPULUM  ROMANUM. 

Altera  iam  teritur  bellis  ciyilibus  aetas; 

Suis  et  ipsa  Eoma  viribus  ruit. 
Quam  neque  finitimi  valuerunt  perdere  Marsi, 

Minacis  aut  Etrusca  Porsenae  manus, 
5AemuIa  nec  yirtus  Gapuae,  nec  Spartacus  acer, 

Noyisye  rebus  infidelis  Allobrox; 
Nec  fera  caerulea  domuit  Germania  pube, 

Parentibusye  abominatus  Ħannibal; 

V.  17.  Vulg.  j4t,    6.  ^ovisque,    8.  Parenlibusque, 

17.  Ài  tu^  quicumque  es]  Ita  nunc  ubique  editur,  at  iu,  Aldo  ut 
opinor  Manutio  praeeunte.  Sic  Oyidius  in  Remed.  Amor.  v.  371.  ,,At  tu, 
quicumque  es,  quem  nostra  licenlia  laediL"^  et  Art.  Amat.  m,  683.  „Sed 
te,  quaecumque  es,  moderate  iniuria  turbet/*  Lucanus  IX,  538.  „At  tibi, 
quaecumque  es,  Libyco  gens  igne  diremla/*  Tibullus  I,  5.  [v.  69]  „At  tu, 
qui  potior  nunc  es,  mea  faia  caveio,^*  Tamen,  cum  et  veteres  editiones, 
et  membranae  aliorum  ac  meae  omnes  praeter  unam  ex  recentioribus  ei  tu 
hic  exħibeant,  placet  hic  antiquam  lectionem  retinere.  Ei  tu,  etiam  tu, 
quicumque  es,  maerebis  amores  alio  translatos,  pariter  atque  e^onuncmae- 
reo*    Sic  infra  XVII,  45.    „Et  tu  (poies  nam)  solve  me  dementia.'^ 

2.  Suis  ei  ipsa\  Doctissimus  Barthius  in  Advers.  XXXIX,  9.  vix  du- 
bium  sibi  ait  esse,  quin  Flaccus  sic  scripserit,  ,,Aliera  iam  ieriiur  bellis 
civilibus  aeias,  Suis  ut  ipsa  Roma  viribus  ruii."  hoc  est,  altera  iam  aetas 
est,  ui,  sive  ex  quo,  Boma  suis  ipsa  viribus  ruit.  Certe  talis  eius  particu- 
lae  significatio  familiaris  est  bonis  scriptoribus.  Nihil  tamen  hic  mutaverim ; 
tum  quia  omnes  codices  et  Grammatici  veteres,  qui  saepe  hunc  versum 
€itant,  sic  ubique  exhibent;  tum  quia  sequentia  refragantur.  Non  enim  id 
dicit,  quod  Barthius  autumat ;  sed  ideo  Romam  iam  suis  viribus  ruere,  quia 
altera  etiam  aetas  civilibus  bellis  teratur:  adeo  ut  non  prior,  sed  posterior 
et  sua  aetas  ruinam  rebus  Romanis  minaretur;  ut  vers.  9.  „Quam  neque 
finitimi  valueruni  perdere  Marsi  —  Impia  perdemus  devoH  sanguinis 
aetas/* 

6.  Novisqve  rebns  infidelis]  Lege  hic  et  versu  octavo  ve  pro  que  in 
hunc  modum:  ^Aemula  nee  virtus  Capuae,  nec  Spariacus  acer,  Novisve 
rebus  infidelis  AUobrox;  Nec  fera  caerulea  domuii  Germania  pube,  Pa- 
reniibusye  abominatus  Hannibal."  Quid  enim  Allobrogibus  cum  Spartaco, 
aut  quld  Ħannibali  cum  Germanis?  Anne  hi  una  Romanis  bellum  intulerunt, 
ut  particula  que  coniungendi  fuerint?  Immo  vero  lege  ve,  quod  aeque  dis- 
iungit,  et  perinde  hic  valet,  ac  Neque.  ,yNee  Capua,  nec  Spariacus,  aut 
Allobrox.  Ita  Noster  Carm.  III,   23,  5.  „Nec  pestileniem  sentiei  Africum 
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Inma  perdemus  devoti  sanguinis  aetas: 
10     Ferisque  rursus  occupabitur  solum. 
Barbarus  beu  eineres  insistet  victor,  et  Urbem 

Eques  sonante  verberabit  ungula: 
Quaeque  carent  ventis  et  solibus  ossa  Quirini 

(Nefas  videre)  dissipabit  insolens. 
15  Forte  quid  expediat,  communiter,  aut  melior  pars, 

Malis  carere  quaeritis  laboribus? 
NuUa  sit  bac  potior  sententia:  Phocaeorum 

Yelut  profugit  exsecrata  civitas 

Fecunda  vitis^  nec  sterilem  seges  Robiginem,  aut  dulees  alumni  Potnifero 
grave  tempus  anno.^^  et  Serm.  I,  6.  v.  68.  „Si  neque  avariiiam,  neque 
sordes,  aut  mala  lustra^*^ :  ut  ibi  legendum  esse  pluribus  ostendam  ad  ipsum 
locum.     Vulgo  circumferuntur  ibi  Nec  et  Ae. 

15.  Forte  quid  expediaf]    Ita  omnes  scripti  editique.    Sed  valde  labo- 
rant  Interpretes  in  expedienda  verborum  constructione :    „Forte  quid  expe- 
diatj   communiter,   aut  melior  pars,   Malis  carere   quaeritis   laboribus^'' 
lulius  Scaliger  ad  ħunc  modum  verba  ordinat,  „Forte  communiter  quaeri- 
tis,   quid  expediat;  aut  melior  pars  quaeritis  carere  laboribusj^     Atqui 
hoCy   inquit,   idem  est.     Et  proinde  censura  sua  critica  totam  hunc  locum 
damnat.     Sane  quid  expediat  nihil  aliud  notare  potest,   quam   quid  utile 
sit;  eodem  autem  recidunt  quid  utile  sit,  et  malis  laboribus  carere.    Cicero 
Epist.  ad  Famil.  V,  19.    [§   2]     „Est  enim    res  pro/'ecto   maxima:    quid 
rectum  sit,  apparet:  quid  expediat,  obscurum  c.?^";  et  pro  Marcello  c.  10. 
[§  30]  „Mulli  dubitabant,  quid  optimum  esset;  viulH,  quid  sibiexpediret/ 
multi,  quid  deceret;   non?iulli  etiam,  quid  liceret."    Ovidius  Pont.  II,  3- 
[v.  9]  „Cura,  quid  expediat,  prius  est,  quam  quid  sit  ħonestum:   Et  cum 
fortuna  statque  caditque  fides.^'    Alii  hoc  ordine  verba  contexunt;  „Forfe 
communiter  aut  melior  pars  quaeritis,  quid  expediat  carere  malis  labo- 
ribus":  in  quam  sententiam  gregatim  pedibus  accedunt  Lambinus,  Torren- 
tius,  Dacerius  aliique.     Sed,  quod  pace  eorum  dictum  velim,    numquam  ex 
illis  verbis  sic  positis  excudent   eum   sensum,    quem    sibi   confingunt.     Sic 
enim  explicare  volunt;     „Quid  expediat  carere,   hoc  est,   quid  subveniat, 
promoveat,  adiuvet;  quid  auxilio  e(  adiumento  sit,  ut  careatis.^*'    Enim- 
vero  aliud  plane   notarent   ea   verba,    ab   auctoris   mcnte  prorsus   alienum. 
Quaeritis,  quid  expediat  carere  malis  laboribus;  hoc  esset,  quid  referaty 
quid  attineat,  quid  iuvet,   quid  cominodi  apportet.     Atqui  valde  expedit, 
permagni  refert,  permultum  attinet  malis  laboribus  liberari :  ut  stultum  sit  àe 
hoc   quaerere  et   deliberare.     Ut   ne   addam   vitiosissimam   fore   hoc   pacto 
verborum  collocationem :  nam  carere  quaeritis,  ut  loco  se  mutuo  contingunt^ 
ita  in  constructione  non  sunt  separanda.     Ergo  vir  egregius  lanus  Rutger- 
ftius  in  Yenusinis  Lectionibus  [c.  11]  aliam  viam  insistit:   sic   enim   corri- 
gendum  esse  pronuntiat;    „Forte  (quod  expediat)  communiter,  aut  melior 
pars  Malis  carere  quaeriHs  laboribtis?"  quod  sic  explicat:  „Fortasse  vel 
communiter  {quod  opHmum  quidem  erat)  vel  siid  nonpotest,  meliorsaltem 
pars  maUs    laboribus    carere  quaeritis?^^     Atqai  eo  sensu  expediet  potius 
dicendum  foret,  quam  expediat.    Nos  emendationem  ipsam  viro  elegantissimo 
libenter   acceptam   referimus:    sed   nostra   et   nova  interpretatione  donatam 
proponimus.     Sic    enim    precationis    sensu   verba    enarranda    sunt:     Forte, 
\quod  expediat,   hoc  est,    quod  prosit,    quod  utile  et  salutare  sit,    quod 
bene  eveniat^  quod  bene  et  feliciter  vertat,  quod  bonum  felix  faustumque 
42*/)  aut  omnes,  aut  certe  maior  pars  quaeritis  malis  laboribus  carere,   sive 
de  remedio  civilibus  bellis  inveniendo  consultatis  ?  Koli  dubitare,  quin  veram 
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Agros  atque  lares  patrios,  babitandaque  fana 
20     Apris  reliquit  et  rapacibus  lupis: 
Ire,  pedes  quocumque  ferent,  quocumque  per  undas 

Notus  yocabit,  aut  proteryus  Africus. 
Sic  placet?  an  melius  quis  habet  suadere?  seeunda 

Batem  occupare  quid  moramur  alite? 
25  Sed  iuremus  m  haec:  Simul  imis  saxa  renarint 

Vadis  levata,  ne  redire  sit  nefas: 
Neu  conversa  domum  pigeat  dare  lintea^  quando 

Padus  Matina  laverit  cacumina; 
In  mare  seu  celsus  ^rocurrerit  Apenninus, 
30     Novaque  monstra  iunxerit  libidine 
Mirus  amor;  iuvet  ut  tigris  subsidere  cervis, 

Adulteretur  et  columba  milUo; 
Credula  nec  ravos  timeant  armenta  leones; 

Ametque  salsa  levis  hircus  aequora. 
35  Haec  et  quae  poterunt  reditus  abscindere  dulcis, 

Eamus  omnis  exsecrata  civitas, 
Aut  pars  indocili  melior  grege:  mollis  et  exspes 

Inominata  perprimat  cubilia. 

V.  33.  Vulg.  F/aro#. 

hic  Horatii  manum,  veramque  adeo  sententiam  habeas :  ita  omnia  clara  sunt 
et  conspicua,  et  de  ritu  Bomanorum  soUemni  sumta.  Nam  deliberationes 
et  consultationes ,  ut  hic^  fere  semper  simili  precatione  auspicari  mos  erat. 
Livius  I,  28.  [§  1]  ,,Tullus  Mettium  benigne  alloquitur:  quod  bene  yer- 
tat,  castra  A&anos  Romanis  eastris  iungere  iubet.^'  £t  III,  26.  [§  9] 
fJKoffatuSj  ut  (quod  bene  verteret  ipsi  reique  publicae)  togatus  senatHs 
'  mandata  audiret^*.  et  ibidem  34.  [§  2]  „Populum  ad  concionem  advo- 
eaeerunt;  et  (quod  bonum  faustum  felixque  reip.  ipsis,  liberisque  eorum 
esset)  ire  et  legere  leges  propositas  iussere.^^  Cato  de  Re  Eustica  o.  142.  [c.  141 
§  1]  ^lmpera  suovetaurilia  circumagi  cum  divis  volentibus,  quodque  bene 
eveniat^'  Yide  plura  apud  eruditissimum  Brissonium  deFormulis.  [1. 1  c.  109  p. 
59  ed.  a.  1754J.  Porro  hanc  loci  huius  sententiam  esse  eo  magis  apparet, 
quod  mox  sequatur ,  Si  placet  ?  an  melius  quis  ħabet  suadere  ?'*'  Placet 
enim  illud  ex  formula  sollemni  itidem  petitum  est : .  Cum  enim  consulebant, 
sic  loquebantur,  Placetnef  Quid  fieri  placet?  et  indecemendo,  Placerese- 
natui,  vel,  Nonplacere:  de  quibus  vide  eundem  Brissonium  [1.  II.  c.43  p.  154 
etc.50p.  158].  Nihil  amplius  addam  in  re  certa:  illud  tantum  monebo,  per 
interrogationem  haec  efferri  debere,  ut.  recte  annotat  Porphyrio,  „Malis 
earere  quaeritis  laboribus?''''  quod  tamen  editiones  perperam  neglexerunt. 

33.  Credula  nec  flavos]  Ita  editiones  yeteres  et  maior  pars  codicum. 
Leidensis  et  Magdalenensis  saevos,  eum  quibusdam  Lambini.  Utramque 
pempe  corruptum  erat  ex  vero,  quod  in  quattuor  Blandiniis  longe  optimis 
reperit  Cruquius:  cui  tamen  bene  monenti  nemo  editorum  hactenus  obtcm- 
perayit  „Credula  nec  rayos  timeant  armenta  leones,^^  ut  rava  lupa  Carm.  III, 
27,  3.  Sic  apud  Ciceronem  Acad.  II.  c.  33.  [§  105]  ubi  mare  nune  purpureum, 
nune  caeruleum,  nunc  ravum  dicitur*,  oitante  Nonio  MarceUo  [p.  164,  13 
Kerc.];  codices,  qui  nunc  habentur,  flavum  pro  ravo  substituunt.  Glossae  Philo- 
^eni,  Ravus,  xaqnosi  corrige  ;|fo^07iof ;  quod  et  vidit  doctissimus  Yulca- 
nius.    Atqui  j^a^onos  notissimum  leonis  epitheton  est  Homero  et  aliis  Graecis. 
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Vos  quibus  est  virtus,  muliebrem  tollite  luctum, 
40     Etrusea  praeter  et  volate  litora. 
Nos  manet  Oceanus  circumvagus  arva  beata; 

Petamus  arva,  divites  et  insulas: 
Reddit  ubi  Cererem  tellus  inarata  quotannis, 

£t  inputata  floret  usque  vinea; 
45  Germinat  et  numquam  fallentis  termes  olivae, 

Suamque  pulla  ficus  omat  arborem; 
Mella  cava  manant  ex  ilice;  montibus  altis 

Levis  crepante  lympba  desilit  pede. 
Hlic  iniussae  veniunt  ad  mulctra  capellae, 
50     Refertque  tenta  grex  amicus  ubera; 
Nec  vespertinus  circumgemit  ursus  ovile, 

Nec  intumescit  alta  viperis  humus: 
Pluraque  felices  mirabimur;  ut  neque  largis 

Àquosus  Eurus  arva  radat  imbribus, 
55  Pinguia  nec  siccis  urantur  semina  glebis; 

Utrumque  rege  temperante  caelitum. 
Non  huc  Argoo  contendit  remige  pinus; 

Neque  inpudica  Colchis  intulit  pedem: 
Non  huc  Sidonii  torserunt  comua  nautae, 
60     Laboriosa  nec  cohors  Ulixei. 
NuIIa  nocent  pecori  contagia:  nullius  astri 

Gregem  aestuosa  torret  inpotentia. 
luppiter  illa  piae  secrevit*)  fitora  genti; 

Ut  inquinavit  aere  tempus  aureum, 

39.  Fo8  quibus  est  virtus]  Sic  codioes  ubique:  sed  in  exoerptis  Bod- 
leianis  annorum  CCGC  reperi  sine  uUa  litura,  „f^08,  quibus  est  animua, 
muliebrem  tollite  lucium.*^  Utrumque  probum  est,  ut  nesoias  utrum  utriiu 
glossema  sit.  Noster  Epist.  I,  1,  58.  „Est  animus  tibif  sunt  mores,  ei 
lingua  fidesque.**  Cicero  Offic.  II.  [c.  10  §  36]  ,fDespieiunt  autem  eos  et 
contemnunt,  in  quibus  nihil  Tirtutis,  nihil  animi,  nihil  nervorum  putant,^ 
ViTgil.  Aen.  V,  363.  „Nunc  si  cui  virtus,  animusque  in  pectore  praesens.'* 
Aen.  X,  712*  „Non  cuiquam  irasci  propiusve  accedere  yirtus.^'  et  moz 
de  re  eadem  v.  717.  „Non  ulli  est  animus  stricto  concurrere  ferro.^ 
Yalerius  Flaccus  III,  679.  „ Vos,  quibus  et  Tirtus,  et  spes  in  limine  primo.*^ 
Cicero  de  Consulatu  suo  (Epist.  ad  Attic.  II,  3.  [§  3])  „Interea  cursus, 
quos  prima  a  parte  iuventae ,  Quosque  adeo  Conm/ virtute  animoque  petistU* 

48.  Lymplta  desilit  pede]  Godices  aliquot  Nympha;  quod  magnos 
patronos  et  fautores  nactum  est.  Retinemus  tamen  hic  lympha,  ut  et 
supra  Carm.  III,  13.  v.   16.  quem  locum  vide. 

63.  Secrevit  litora  genti]  Tres  codices  Torrentii  cum  Galeano  nostro 
sacravit,  Quod  eodem  fere  reoidit:  si  enim  secrevit  ea  litora  piae  gentiy 
etiam  sacravit,  sive  dicavit  ei  ut  propria.  ManUius  III,  [y.  64]  „^t>  regx- 
men.natura  dedit,  propriasque  sacrayit  (Jnicuique  vices,"  inde  seereia 
sedes  [Aen.  II,  568  et  VII,  774],  et  sacrata  sedes  [Aen.  I,  681  et  II,  742), 
Yirgilio,  sensu  fere  eodem.  Zulichemianus  secrerat  Sed  retinemus  seero- 
vit,  ut  et  plurium  membranarum  auctoritate  fħltum,  et  omnibus  editionibiu 

*)  [secrevit  pro  secrdrat  repwH  iuuit  Bma,  prae/,] 


KPODON  LIBER.  16.   17. 


315 


es  Aere  ♦)  debiDC  feiro  durayit  seeula :  quorum  ♦) 
Piis  secunda,  vate  me,  datur  fuga. 

IĊVII. 

HORATIUS:  CANIDIA. 

lam  iam  efficaci  do  manus  scientiae; 
Supplex  et  oro  regna  per  Proserpinae, 
Per  et  Dianae  non  movenda  numina, 
Per  atque  libros  carminum  valentium 
5  Refixa  caelo  devocare  sidera, 
Canidia,  parce  vocibus  tandem  sacris, 

Teceptum.  Nemesianus  Eol»g.  I.  y.  20.  ^Seoreti  par$  orbU  ħabety  mundus- 
-que  piorum." 

65.  Aere,  dehinc  ferro]  8ic  libri  editi.  Sed  codices  nostri  Leidensig, 
Jleginensis,  Magdalenensis ,  Battelianus ,  Petrensis,  „Aerea  deħine  ferro 
duravit  saeeula,  quorum  Piit  secunda,  vate  me,  datur  fuga.^'  Quin  et 
'Oaleanus  habet  Aera,  cum  e  minuto  supra  scripto.  Dehinc  autem  sie 
nnicam  syllabam  faciet,  ut  Yirgil.  Aen.  IX,  480.  ^eaelum  dehinc  questibue 
implet.*'*'  et  Oyid.  Fast.  YI,  788.  „Dehino  erity  Orion,  aspicienda  mihV*' 
Tolerari  tamen  non  potest  haec  lectio,  quia  quorum  eo  pacto  ad  saecula 
■aerea  referretur:  atqui  haec  scribente  Horatio  ferrea  aetas  iam  diu  pio- 
cesserat.  Huic  tamen  difficultati  medetur  eruditissimi  Graeyii  emendatio; 
<\uiy  ut  Heinsius  in  libri  sui  margine  memorat,  sic  olimlegebat:  „Quorsum 
Piis  secunda,  vate  me,  datur  fuga.^''  ubi  quorsum,  opinor,  sic  explicabat, 
4id  quae  litora,  ad  quae  beata  arva  et  divites  itisulas.  £t  eodem  sensu 
quo  nunc,  fortasse  melius,  reponere  potuisset.  Sed  impedita  et  coacta  erit 
«on8tructio,  si  qtwrsum  vel  quo  nunc,  tot  verbis  interrenientibus,  ad  litora 
referantur:  et  multo  quidem  impeditior,  uisi  aerea  scribas,  non  aere. 

5.  Refixa  caelo  devocare  sidera]  Editio  Veneta  princeps,  et  Losche- 
riana  defixa  habent;  at  Yeneta  altera  anni  1490  reftxa.  Inde  in  sequen- 
tibus  nunc  hoc,  nunc  illud  receptum  est,  pro  yario  editorum  palato  et 
iudicio.  Sane  praeter  unum  librum  Torrentii  et  alterum  Barthii  Adyers. 
XXXVII,  15.  plures.  ex  nostris  defixa  habent,  ut  Leidensis,  Zulich.  Grae- 
vianus,  Galei,  Petrensis.  £t  de  defixionibus  magicis  res  nunc  notissima 
est,  et  loca  scriptorum  iam  ab  aliis  citata.  Virgilius  Ciri  y.  375.  „Pergit 
Amyclaeo  spargens  altaria  thallo  Regis  lolciacis  animum  defigere  voiis. 
Auctor  Herculis  Oetaei  y.  524.  y,Tunc  verba  moriens  addit:  ffoe,  inquit, 
magae  Dixere  amorem  posse  defigi  malo.^^  Plin.  Hist  Nat.  XXVIII,  4. 
[§  19]  „Defigi  quidem  diris  depreeationibus  nemo  non  metuit.^^  Seneca 
de  Beneficiis  VI,  35.  [§  4]  ,yExecraris  enim  illumy  et  caput  sancium  tibi 
dira  imprecatione  defigis.'*  Sed  in  his  omnibus  quis  non  animadyertit, 
utut  metaphorice  hic  accipiatur  defigere,  tamen  ex  propria  et  natiya  signi- 
ficatione  adhuc  aliquid  retinere?  Defigi  enim  veneficiis  sic  yere  dicitur,  ut 
defigi  pavore^  stupore,  defixus  malis  animus.  Numquam  itaque  oommisisset 
Horatius,  (neque  quisquam  alius  po^tarum  id  fecit)  ut  eadem  in  sententia 
tam  diyersas  et  contrarias  ideas  poneret;  ut  siden^  et  defixa  sint,  et  simul 
de  caelo  derepta  et  devocata.  Quare  legendum  cum  Blandiniis  codicibus, 
et  nostris  Reginensi,  Batteliano,  et  Regiae  Societatis,  „Refixa  caeto  devocare 
sidera^* ;  et  sic  plane  Acron  nmnuscriptus  in  Bibliotheca  Societatis  Reg^ae : 
nam  yulgati  perperam  habent  Defixa.  Neque  aliter  Gruquii  oommentator 
▼etus:  ^Refixa,  ait,  detraeta,  evulsa,  ut  yirgilius  Aen.  Y,  360.   'A/eptuni 

*)  [Aere  —  quorom  pro  Aerea  —  quo  nunc  rn*o**t  ««««"^  ^*^-  praef.] 
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Citumque  retro  Bolve,  solve  turbiDem. 
Movit  nepotem  Telepbus  Nere'ium, 
In  quem  superbus  ordinarat  agmina 
10  Mysorum,  et  in  quem  tela  acuta  torserat. 
Luxere  matres  liiae  addictum  feris 
Alitibus  atque  canibus  homicidam  Ħectorem ; 

V.  11.  Vulg.  Unxere, 

saero  DanaU  de  posle  refixuin ."  cui  addas  alium  locum  magis  appositum, 
ibidem  527.  „caelo  seu  saepe  refixa  Transcurrunt,  crinemque  volantia  sidera 
dueunt.  Ideo  autem  refiàa  incantationibus  sidera,  quia  alioqui  natuialiter 
afpxa  sunt.  Plinius  Hist.  Nat.  II,  8.  [§  28]  ,,Hinc  redeamus  ad  reHqua 
naturae.  Sidera,  quae  afBxa  diximus  mundo"  etc.  iBt  ibidem,  14.  [§  58] 
j^Sed  altitudo  cogit  errantes  stellas  minores  luna  videri:  ncu/ affixa  caelo 
solis  fulgor*)  interdiu  non  cerni.^ 

11.  Unxere  matres  Iliae]  Editio  Yeneta  princeps,  unxere:  at  altera 
anni  1490  cum  Loscheriana  luxere:  posteriores  nunc  hec,  at  saepius  illud 
pro  captu  editorum.  Par  quoque  diversitas  in  codicibus  scriptis.  Blandinii 
quattuor,  cum  pluribus  Lambini  et  Torrentii,  duobus  Pulmanni,^  uno  Bar- 
thii  Advers.  XXXVII,  15.  et  Nostris  Graeviano  Zulich.  Batteliano,  Reg^ae 
Societatis,  Petrensi,  Bodleianis  duobus,  unxere.  Contra,  praeter  Lambini 
aliqtiot,  et  Torrentii  unum,  duos  Pulmanni  et  Bersmanni  totidem,  totidemque 
Lucenses  omnium  Yetustissimos,  (ut  ait  Michael  Brutus)  Leidensis  noater  et 
Galeanus,  et  a  prima  manu  Reginensis,  et  pro  Taria  lectione  Petrensis  et 
Bodleianus  alter,  luxere.  Atque  hanc  lectionem  in  priore  Editione  Lambi- 
nus  secutus  est,  et  egregie  explicavit;  postea  pertinacia  quorundam  fatiga- 
tus  et  yictus  aat  mutarit  sententiam,  aut  oerte  dubius  haesit.  Neque  Yero 
mirum  est  illud  unxere,  utpote  facilius  et  de  medio  petitum,  plures  advo- 
catos  reperisse.  Notum  enim  illud  Virgilii  [Àen.  YI,  219];  ,,corpusque 
lavant  frigentis  et  anguunt.^'  et  illud  Ennii  [Annal.  y.  156  Vahl.]:  ,,7iir- 
quinii  corpus  bona  femina  lavit  et  unxit^'  Oyidius  Fast.  IV,  853.  de  Remi 
cadayere^  jyArsurosque  artus  unxit.*  fecere  quod  ille ,  Faustulus  et  mae- 
stas  Acca  soluta  comas."  et  Epist.  Ariadnae  [Her.  X]  122.  f,Nee  posiios 
artus  unget  amica  manus.*'^  Ego  yero  eam  ipsam  ob  caussam  hoc  aLibra* 
riis,  alterum  ab  Auctore  profectum  esse  nuUus  dubito.  Unxere  enim  quiyis. 
de  plebe  literatorum  reponere  potuit,  Luxere  nemo  nisi  apprime  eruditus. 
Deinde  illud  yide,  Matres  Iliae  unxere,  hoc  est,  omnes  matronae  Iliades. 
Id  yero  qai  fieri  potuit.''  aut  quid  attinuit  tali  officio  tot  manus  adhiberi? 
Ungebant  cadayer  aut  poUinctores,  aut  propinqui,  aut  certe  pauci.  Inde  in 
Hiseni  funere,  Aeneid.  YI,  218.  „Pars  calidos  latices  et  akena  undantia 
flamfnis  Expediu?it,  corpusque  lavant  frigentis,  et  ungfuunt.'*  At  omnes 
Teucri  ibi  luxere  Misenum,  ut  hic  omnes  Iliades  luxere  Heotorem:  y.  212. 
„Nee  minus  interea  Misenum  in  litore  Teucri  Flebant,  et  cineri  ingrato 
suprema  ferebant.'^  et  220.  ,tFit  gemitus.'  tum  membra  toro  defleta  repo- 
nunt.^*"  Recta  igitur  et  genaina  lectio  est,  „Luxere  matres  Iliae  addicium 
feris  Alitibus  atque  canibus  homicidam  Hectorem**:  quod  yocabulum  satia 
significat  sollemni  funeris  pompa  Hectorem  sepultum  esse.  Recte  enim 
animadyertit  Lambinus,  frustra  id  cayillante  Torrentio,  sollennes  illos  plo- 
ratus  et  luctus,  non  uisi  praesentemortuo  corpore,  esse  solitos  usurpari.  Inde 
toties  poStis  iunctim  proferuntur  ea  yerba,  axXavmog  xal  axaqtog^  inde^ 
fletus  et  insepultus:  quia  numqnam  deftetus  dioitur,  qui  sepulchro  caruit. 
Euripides  Phoenissis.  [y.  1636]  E^v  d*  axXdvarov,  axatpoy,  ottàvoXs  fioqar. 
£t  ita  bis  terque  alibi,  citante  Lambino.  Quibus  adde  Homeri  illud  de 
Elpenore  Odyss.  A,  y.  53.  S(Sf4a  yàq  Iv  /uyaQifi  KiQxtig  xattXkinofÀ^v 
*)  [Bor.  affixat  c  t.  fulgore]    . 
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Postquam  relieiis  moenibus  rex  procidit 
Ħeu  pervieacis  ad  pedes  AchillelE. 
i5Setosa  duris  exuere  pellibus 
Laboriosi  remiges  Ulixe¥, 
Yolente  Circa,  membra:  tunc  mens  et  sonus 

▼.  17.  Vulg.  Circe. 

muls  AifXavTOv  xal  S&anToy ,  inil  nivog  aXkog  inttys.  et  y.  72.  Mif  u 
axXavroy,  a&anroy  Imy  oni&€y  xaTttXeineiy.  Virg^lius  Aen.  XI,  372.  „J^09 
animae  viles,  inħuinata  infletaqne  turba.**  Quid  quod,  si  ex  praeoepto  suo 
famam  et  historiam  hic  secutus  estFlaccus,  numquam  dicere  potuit,  matres 
Ilias  Hectorem  unxisse.  Lotus  enim  et  unctus  et  nitidis  vestibus  indutus 
est  Heotor  in  tentorio  AchiUis ;  priusquam  Ilium  deportandus  Priamo  redde- 
retur:  Iliad.  Sl.  582.  Jutaàg  if'  iicxaUaag  Xovaai  TciXtr  à/Àtpi  r'  dUi\fftt$. 
[y.  587]  Toy  &*  init  ovy  àfÀiottl  Xovaay  xal  ^Qlaay  iXttitp,  ji/À<pl  ài  uty 
ipàQOs  XttXoy  fidXoy  ^&k  /«ra>>'o/  Neque  yero  unctionem  iUam  a  TroadiDus 
iteratam  esse  aut  ulU  usui  fuit,  aut  poeta  yel  yerbulo  indicayit.  Ai  luansse 
eum  matres  liiadas  multis  yersibus  ibi  memorat;  primo  enim  praedicit 
Priamus  sollemnem  luetum  per  noyem  dies  extrahendum  esse,  y.  664.  Et^ 
yfifÀag  ftày  xavroy  iyi  /ÀtyaQOis  FOAOIMEN.  Deinde^,  ubi  Troiam  dela- 
tum  est  cadayer,  et  in  lecto  positum  y.  720.  (nihil  hic  de  repetita  lotione 
aut  unctione  aut  yestitu)  doiiovs  ^q^ytay  i$dQ)[ovff  poeias  sive  praefieos 
planctuum  principes  constituebant,  quibus  adgementes  responderent  mulie* 
res;  y.  722.  Oi  /Àky  uq  id-Qijytoy  ini  <f*  iariydxovto  yvvttXxig.  Dein- 
eeps  yero  Andromache,  et  postea  Hecuba,  et  tertia  tandem  Ħelena,  lamenta 
eeteris  feminis  ordiebantur:  [y.  723]  Tnaiv  (f  AyĠ^ofÀttxi  XsvxoiXeyog  ^qyb 
yooio.  et  y.  746.  ilg  f<p«ro  xXaiova*  •  ini,  if  iartynxovro  yvyttlxeg,  Tijaiy  a 
av&*  Exafifj  d&iyov  H^QX^  yooio.  et  y.  760.  Sls  twaio  xXaiovaa  *  yooy 
<f*  ttXittOToy  OQiy€.  Tjaiv  a'  ttv&'  EXivti  TQiTdrTj  i^nQZ^  yooio.  et  y.  776. 
Slg  Biparo  xXaiova*  •  inl  <f'  fanyf  à^fÀog  dntiQiav.  Quis  ulterius  dubitet, 
quin  luxerint  Hectorem  matres  Iliades,  potius  quaài  unxerint?  Hlud  enim 
ex  ritu  soUemni  et  historiao  flde  ductum:  hoc  et  superyacuum,  et  nuUi 
auctori  memoratum.  Elegantissimus  scriptor  Consolationis  adLiviam,  y.429. 
„Hectora  tot  fratres,  tot  defleyere  sorores,  Et  pater,  et  coniux,  Astya" 
naxque  puer,  Et  longaeva  parens:  tamen  ille  redemtus  ad  ignes;  Nulla- 
que  per  Stygias  umbra  renavit  aquas.^*  Qui  quidem  loous  yel  solus  suffi- 
ceret  ad  lectionem  nostram  stabiliendam.  Accedat  tamen  Dictys  Gretensis 
rV,  1.  „Dein  exorto  quam  maximo  ululatu,  postrema  funeri  (Hectoris) 
peragunt,  hinc  feminis  cum  Hecuba  deflentibus,  kinc  reclamantibus 
Troianis  viris ,  et  postremo  sociorum  gentibus.  Quae  per  dies  decem 
eoncessa  bellandi  requie,  ab  ortu  solis  usque  ad  vesperam  per  Troianos 
gesta,  nusquam  remisso  lugendi  officio,'*  et  luyenalis  X,  261.  „fncolumi 
Troia  Priamus  venisset  ad  umbras  Assaraci  magnis  sollemnibus,  Hectore 
funus  Portante,  ac  reliquis  fratrum  ceroicibus,  inter  Hiadum  lacrimas; 
ut  primos  edere  planctus  Cassandra  inciperet,  scissaque  Polyxena  palla.^^ 
Sic  apud  VirgiUum  in  funere  Poljdori  Aen.  III,  65.  „Stant  circum  lUades 
crinem  de  more  solutae'*,  id  est,  de  more  plangentium,  ut  recte  Seryius. 
Et  iterum  in  funere  PaUantis  XI,  35.  „Circum  omnis  famulumque  manus^ 
Troianaque  turba,  Et  maestum  Hiades  crinem  de  more  solutae.*'*'  Ubique 
opinor  yides  in  funere  soUemni  matres  Iliadas,  non  ad  unctiones,  sed  ad 
luetus  et  planctus  et  laerimas  adyocari. 

17.  Folente  Circe'\  Disertissimus  lanus  Broukhusius  ad  Propertu  II, 
7.  [y.  83]  sic  reponit,  „Folente  Circa,  m^mbra:  tunc  tnens  et  sonus*^*;  id- 
que,  ut  ait,  ez  optimo  codice,  quem  saepe  laudat,  Graeyiano.  Ego  vero 
)Bnndem  codioem  iam  nunc  ante  ooulos  habeo,  et  circa  quidem  ibi  extare 
yideo;   sed  ea  iUud  a  manu  seoanda  est,    et  post  rasuram;   ut  yel  primo 
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Relabsus,  atque  notus  in  voltus  honor. 
Dedi  satis  superque  poenarum  tibi, 
20  Amata  nautis  muitum  et  institoribus. 
Fugit  iuventas;  et  yerecundus  color 
Reliquit  ora,  pelle  àmicta  lurida. 

y.  18.  Yalg.  Relahu,    22.  Oisa, 

conspectu  apparet.  Olim  autem  circe  fuisse,  ut  in  aliis  ommbus,  quos 
làderim  codicibus,  ex  spatii  angustia  facile  cognoscas.  £t  yereor  meherole, 
ne  a  stolido  quodam  interpolatum  sit,  qui  eirea  memàra  sio  acceperit;. 
quasi  sl  eirca  praepositio  esset.  Sed  ntcumque  oeciderit  haeo  saspicio; 
etiam  oaecus  scopum  feriebat,  Quippe  iam  olim  Latina  inflexione,  f^olente- 
Cirea^  scriptum  hic  fuisse,  testis  est  locuples  Valerius  Probus  p.  1446.  ,yE 
namina  terminata  Graeea  sunt,  ut  Danae,  Euterpe,  Circe,  Agaue.  In 
genitivo  es  et  in  aceiuativo  en,  huius  Danaes,  hane  Danaen,  Ahlativum 
enim,  quia  Graeeum  est,  non  hahent,  et  convertuniur.  Sic  ex  e  litera 
a  facit,  et  dicitur  Circa;  ufide  est  illud  Horatii,  Folente  Circa,"  Ergo 
Yalerii  auctoritate,  qui  tanto  antiquior  cst  omnibus  qui  nunc  extant  Flacci 
codicibus,  recipimus  Circa.  Et  sane  observavi  in  lambis,  Sermonibus,  et 
Epistolis  Latinas  declinationes  libentius  adhibere  Nostrum;  in  Carminibus- 
Graecas.  In  illis  Cretam,  Helenae,  Penelopam  habes,  in  his  Creten,  He- 
lene,  Penelopen.  Quippe  in  illis  puram  et  nativam  orationem  sectatus  est^ 
in  his  plus  exotici  nitoris  et  transmarinae  elegantiae  affectavit.  Circa  ita- 
quoLatine  nunc  extulit;  ut  Plautus  in  Epidico  [IV,  2, 34],  Circam,  Solisfiliam. 
Sio  et  apud  Yirgilium  Aen.  III,  386.  „Infemique  laeus,  Aeaeaeque  insula 
Circes/'  omnes  Pierii  codices  aut  Circe  ibi  habebant,  aut  Circae.  Quin  et 
magnus  Cuiacius  Observat.  XII,  18.  se  in  veteribus  Horatii  codicib us  Ctrca 
invenisse  testatur. 

18.  Tunc  mens  et  sonus  Relattis]  Editio  Veneta  princeps  relatus\ 
at  altera  cum  Loscheriana  relapsus,  quod  agnoscunt  codices  nostri  Grae- 
vianus,  et  Reginensis ,  oum  quinque  aliis:  et  Plotius  Grammaticus  p.  2643«. 
Semper  fere  in  hao  yoce  yariabant  Librarii ;  ut  Carm.  IV,  13, 28.  „Dilapsam 
in  eineres  facem^' :  Leidensis  codex  Delatam.  et  Serm.  I,  10.  v.  68.  „Si 
foret  hoc  nostrum  falo  dilatus  in  aevum^^',  maior  pars  membranarum  di- 
lapsus.  In  loco  autem,  quem  nunc  tractamus,  non  permultum  interest^ 
relatus  legas,  an  relapsus.  In  eo  dumtaxat  diflerunt,  quod  relalus  extema 
vi  reductum  signiflcet,  relapsus  ultro  et  sponte  sua  reversum.  Atque  hio 
opinor  sensus  commodior  est,  et  rei  convenientior.  Simul  enim  ac  Ciroe  ma- 
gicarum  cantionum  vim  aboleverat;  extemplo  pristina  mens  et  vox  et  figura 
sponte  redierunt. 

19.  SaUs  superque  poenarum  iihi]  Lego:  „Dedi  satis  superque  poe- 
narum  tibi,  0  Amata  nautis  multum  et  institorihus.^*  Sio  oratio,  quao 
prius  languida  et  hiulca  erat,  novas  vires  novamque  iuncturam  acquirit. 
Ita  versu  46,  Et  tu,  potes  nam,  solve  me  dementia;  0  nec  paternis  ob' 
soleta  sordibus,*'  Ideo  autem  (ut  solent)  omiserunt  icl  Librarii,  quia  sine 
eo  mensura  versus  plena  et  integra  est. 

22.  Reliquit  ossa]  Vide  modo  integrum  locum;  et  miraberis  servile 
quorundam  ingenium,  qui  meliuspeius,  iureiniuria,  quidvis  defendunt,  quod 
a  magno  auctore  profeotum  credunt:  „Fugit  iuventas,  el  verecundus  coior 
Reliquit  ossa  pelle  amicia  lurida.**"  Quibus  verbis  olim  offensus  vir  magnus 
lulius  Scaliger  [Poetic.  p.  894],  „Quis^',  inquit,  „dicat  colorem  reliquisse 
ossa?  non  igitur  debuit  dieere  ossa  amicta  pelle,  sed  reliquisse  pellem 
amicientem  ossa.^*  ^ihil  hao  censura  iustius  olariusve  dici  potest  Sed 
quid  hic  nostri  Interpretes?  sunt  qui  rem  oallide  dissimulent;  et  sicoo 
pede  sapienter  transiliant;  est  qui  Scaligerum  eaviltari  hio  dioat;  et  tan-* 
dem  exortus  est,  qui  id  ipsum,  quod  ille  vituperat,  in  caelum  ferat  et  admi' 
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Tuis  capillus  albus  est  odoribus. 
NuUum  a  labore  me  recliuat  otium. 
25  Urguet  diem  nox,  et  dies  noctem:  neque  est 
Levare  tenta  spiritu  praecordia. 
Ergo  negatum  yincor  ut  credam  miser, 
Sahella  pectus  increpare  carmina, 

rabile  esse  pronuntiet.  £n  quo  tandem  pervenimus;  ut  miremur  scilicet  ea, 
qnae  nemo  intelligit;  imo  quae  probe  intelligimus  Inepta  esse,  et  falsa,  et 
absurda.  Quid  enim?  Ferecundus  color.  est  rubor.  Id  quidem  sine  con- 
troyersia  est.  Rubor  ergo  reliquit  ossa,  Qui  pote,  ut  locum  relinquat,  ubi 
numquam  fuit?  quis  rubra  ossa  vel  fando  audivit?  Quod  si  stulte  conten- 
dat  quispiam,  ossa  vivi  hominis  rubere :  at  ossa  hominis  aegproti,  qualem  hic 
se  describit  Horatius,  haud  minus  rubent,  opinor,  quam  sani.  Andromache 
apud  Yirgilium  Aen.  III,  30S.  conspecto  derepente  Aenea,  „Diriguit  visu 
tn  medio,  calor  ossa  reliquit."  et  matri  Euryali,  Aen.  IX,  475.  audita  fiiii 
sui  morte,  ,ysubitus  miserae  calor  ossa  reliquit*'  Becte  quidem  hoc:  nam 
in  constematione  et  animi  deliquio  subitum  frigus  per  ipsa  ossa  permanat, 
vitali  calore  totum  corpus  relinquente.  Calor  itaque  tum  relinquit  ossa  : 
sed  scire  velim,  qua  tandem  animi  corporisve  affectione  color  ossa  relinqual, 
Hic  opinor  morbus  et  Hippocratas  omnes  et  Galenos  effugit,  solisque  Ari< 
starchis  compertus  est.  Quid  quod  verecundus  color  non  quivis  ruborestj 
nec  in  qualibet  parte  corporis;  sed  proprius  genarum,  Nemo  enim,  cui 
sanum  est  sinciput,  sanguinem,  aut  vulnus,  aut  nasum,  aut  supercilia,  aut 
capillnm,  aut  quidvis  praeter  genas  verecundo  colore  suffusum  dixerit. 
Quid  ergo  ?  an  rubor  genarum  reliquit  ossa  ?  Hoccine  admirari  nos  iube- 
tis,  ut  a  divino  poeta  prolatum  ?  Quanto  melius  erat,  et  ab  illo  et  a  vobis 
tam  foedam  maculam  abstersisse?  quod  quidem  non  ita  magni  negotii  est: 
in  aperto  enim  et  facili  posita  est  vera  emendatio:  „Fugit  iuventas;  et 
verecundus  color  Reliquit  ora,  pelle  amicta  lurida.^''  Ora,  inquam,  reli- 
qnit,  non  ossa;  quippe  in  ore  solo  sedem  et  locum  habet.  Ovidius  Epist. 
Phyllidos.  [Phaedrae,  Her.  IV,  72]:  ,,Flava  verecundus  /ind^era/ ora  rubor.*' 
et  Metamorph.  I,  484.  ,fPulchra  verecundo  stifpunditur  ora  rubore."  Se- 
neca  Hippolyto  376.  „iVo«  ora  tingens  nitida  purpureus  rubor."  Ergo 
queritur  Horatius  se  Canidiac  veneficiis  pallidum  et  luridum  factum .  esse,  * 
et  mborem  pristinum  ora  reliquisse :  ut  plane  Canace  apud  Ovidium  Epist. 
XI.  [v.  27]  „Fugerat  ore  colur.*  macies  adduxerat  artus*^:  et  Camiila  mo- 
ribunda  Aen.  XI,  819.  ,^Labitur  exsanguis,  labuntur  /'rigida  leto  Lumina : 
purpureus  quondam  color  ora  reliquit.'^  Ceterum  codices  Beginensis  et  Mag- 
dalenensis,  amiclus,  et  Bodleianus  amictas :  quae  nescio  equidem  quid  sibi  ve- 
lint :  alii  ingeniosiores  hic  se  exerceant.  Ideo  autem  crediderim  Librarios  ossa 
hic  interpolavisse ;  quia  ossa  pelte  tegi  et  amiciri  vulgari  dicto  notissimum  erat. 
Plantus  Gaptivis  I,  2  [v.  32]  „Ossa  atque  pellis  sum  miser  a  macritudine," 
Silius  Ital.  XIV.  [v.  605]  ^sanies  immixta  cruore  Expuitur,  membrisque 
cutis  tegit  ossa  peresis^* :  Idem  libro  II.  [v.  466]  „tam  lumina  retro  Exesis 
fugere  genis;  iam  lurida  sola  Tecta  cute,  et  venis  male  iuncta  tremen- 
tibus  ossa  Extant,  consumlis  visu  deformia  membris,^^  Ora  vero  dici  peUe 
amicta,  duriusculum  forte,  aut  certe  novum  iis  videbatur.  Atqui  et  ora  et 
omnia  corporis  membra  cute  teguntur:  et  si  ora  pelle  nudata  benedixeris; 
quidni  itidem  et  pelie  amicta? 

24.  Nullum  a  labore]  Graevianus  cum  duobus  aliis,  „NuUuħi  ab  labore 
me  reclinat  otium.*^  ut  Terentius  Hecyra  Prolog.  II.  [v.  15].  „j4b  studio, 
aique  ab  labore,  atque  arle  musica,"  et  Noster  Carm.  III,  17,  1.  „jieli  ve- 
tusto  nobilis  ab  Larao.*^  Sed  parvi  interest:  neque  tantillam  ob  caussam 
editiones  convellendae  sunt. 
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Caputque  Marsa  dissilire  naenia. 
30  Quid  amplius  vis?  d  mare,  d  terra,  ardeo, 
Quantum  neque  atro  delibutus  Hereules 
Nessi  cruore,  nec  Sicana  fervida 
Furens  in  Aetna  flamma.    tua,  donec  cinis 
Iniuriosis  aridus  ventis  ferar, 

V.  30.  Vulg.  Mare  ef  terra.     33.  Firens  —  tu. 

30.  0  tnare  et  terra,  ardeo]  Acron  et  editus,  et  mannscriptus  slc  ex- 
hibet,  „0  marey  0  terra,  ardeo^'".  quod  explicat  ex  illo  Terentiano  [Adelph. 
V,  3,  4],  „0  caelum,  0  terra^  0  marta  NeptunV*  Recte:  nam  longevehe- 
mentius  quid  sonat  0  repetitum.  Piinius  Epist.  I,  9  [§  6].  ,,0  mare,  o 
litus,  verum  secretumque  fÀOvasloy." 

33.   Firent  in  Aetna  flamma]   Editiones  veteres  urens,  et  maior  pars 
manuscriptorum ;  sane  ex  nostris  omnes,  praeter  Gh'aevianum  et  CoUegii  Begii, 
qui  virens  habent.     Firehs  etiam  in  quibusdam  ex  suis  inyenerunt  Lambi- 
nus,  Torrentius,  Pulmannus,  Cruquius  et  Gifanius.     Equidem,  si  alterutrum 
ex  his  necessario  recipiendum  esset,   virens  praetulerim.     Quis  enim  urens 
absolute  et  intransitive  dixit?    Hoc  quidem  sensu  sine  dubio  ardens  posuis- 
set,  non  urens.     Sed  esto,  ut  urens  idem  sit  ac  ardens:  qaae  deinde  sen- 
tentiae  yis  et  yenustas  erit?  flamma  urens  in  fervida  Aetna.    Si  flamma, 
si  fervida ;   mirum   oerte ,   si   non   ureret,     Quid  ergo  attinebat  tam  iners, 
tam  redundans,  tam  invariatum  epitheton  infercire  ?  At  illud  alterum  virens, 
si  nihil  aliud,   certe  novam  metaphoram  orationi  impertit:    ideoque  et  ple- 
risque  interpretum  placuit,  et  elegantissimo  Nic.  Heinsio  tam  hic,  quam  ad 
Ovidii  Fast.  VI,  234.     lam   autem  flammam    virentem  interpretantur  vaU- 
dam  et  inexlinctam:  ferme  ut  viridis  senectus,  virent ^enua,  yoyv j^XatQoy. 
Sed  haec   exempla  ad  scopum  non  pertingunt.     Non  enim  si  aetas,    trans- 
latione  a  vernis  floribus  sumta,  virere  beUe  dicitur ;  idcirco  etiam  et  flamma, 
quae  toto  genere  dispar  est.    lUa  pauUo  validiora  sunt,  flos  flammae,  nvQog 
ayS-og,  igne  et  flammis  florere,  ex  Lucretio  I,  898.     ,,Donec  flammai  ful' 
serunt  flore  coorto."  et  IV,  451.     Bina  lucemarum  florentia  lumina^9,mr 
mis."  et  Statio  Theb.  II,  276.    „arcano   florentes  igne  Smaragdos."    Sed 
rogo  vos,  si  de  levi  aliqua  flamma  aut  lucernae,    aut  gemmae,  aut  fomitis 
felici   et  audaci   metaphora   florere  usurpatur;   an   ideo  de  iminani  Aetnae 
incendio  recte  etiam  procedet  ?    An  si  auctor  hic  dixisset,  Florens  in  Aetna 
flamma,  propitiis  auribus  acciperetis?  Vix  crediderim;  et  tamen  hoc  magis 
illo  veniam  meretur:  hoc  enim,  etsi  in  re  plane  diversa,  auctoi*es  suos  habet; 
illud  indictum  prorsus  et  inauditum.     Nam  quod  Heinsius  ad  Ovidium  virens 
flamma  ex  Martiali  citat,  in  eo  accuratissimum  virum  memoria  fefelUt.   Ibi 
enim  aurum  virens,  non  flamma  dicitur,    Epigr.  XII,  15  [v.  3].     „Miratur 
Scythicas  virentis  auri  Flammas  luppiter.^^     Tum  autem,  quod  quldam  de 
colore  flammae  Aetneae,    utpote  ex  sulfure  et  bitumine  ortae,  virens  inter- 
pretatur,  id  levi  manu  refelli  potest.     Flamma  enim  in  Aetna  nullum  colo- 
rem  habet;   neque   ex  Aetna  prorumpens,    viridem.     Quid  multa?   si  illud 
volunt,   ut   virens  hic  pro  valida  et  numquam  moriente  flamma  aocipiatur; 
miror  equidem,  quod  nuUa  fere  mutatione  non  sic  reposuerint,  „nec  Sicana 
fervida  Vivens  in  Aetna  flamma.^^  quod  sane  minime  contemnendum  esset, 
si  libri   accederent;    Sio  Noster  Carm.  HI,  21,  23.     „Vivaeque  producent 
luoernae."  et  Ovidius  Fast.  VI,  291.     „Nec  tu  aliud  Festam,  quam  vivam 
intellige  flammam."   et  Fast.  IV.  553.     ,Jnque  foco  pueri  corpus  vivente 
favilla  Obruit"    Severus  in  Aetna  [v.  41] :  „Proxima  vivaces  Aetnaei  ver- 
ticis  ignes  Impia  sollicitat  Phlegraeis  fabula  eastris.^^    Sed  quid  opus  est 
conieoturis?   cum  ipsi  codices  veram  lectionem  suppeditent,  nempe  ex  Tor- 
rentianis  aliqnot,  et  Fulmanni  unus,  Bersmannique  alter ;  „0  mare,  o  terra, 
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35  Calet  venenis  officina  Colchicis. 
Quae  finis?  aut  quod  me  manet  stipendium? 
Effare:  iussas  cum  fide  poenas  luam; 
Paratus  expiare,  seu  poposceris 

V.  35.  Vulg.  Cales, 

ordeo  Quantum  neque  atro  delibutus  Ħercules  Nessi  cruore ,  nec  Sicana 
fervida  Furens  in  Aetna  flamma.^^  EnimTero  haec  leciio  omne  aufert  pun- 
ctum:  pulchram  enim  hahet  translationem  ah  humano  affectu;  et  simul,  ut 
fieri  hic  oportet,  ingentem  flammae  vehementiam  ostendit.  Sic  Virgilius 
Aen.  V,  662.  „furit  immissis  Volcanus  habenis  Transtra  per  et  remos, 
et  pictas  abiete  puppes,^*'  et  IV,  670.  „flammaeque  furentes  Culmina  perque 
hominum  volvantur  perque  deorum^'  et  Georg.  III,  100.  „Ut  quondam 
in  stipulis  magnus  sine  viribus  ignis  Incassum  furit."  et  Aen.  11,  759. 
jjlicet  ignis  edax  summa  ad  fastigia  vento  Folvitur:  exsuperant  flam- 
mae:  furit  aestus  ad  auras.^^  Seneca  Medea,  885.  ^jAvidus  per  omnem 
regiae  partem  furit  Ignis.'*  et  Herc.  Oet.  1958.  „cum  plurimus  In  caelum 
fureret  flammae  ?netus."  Sed  praeoipue  amant  hoc  verhum  poetae,  uhi  de 
Aetna^  ut  hic,  loquuntur :  sic  Lucretius  II,  593.  ,,Eximiis  vero  furit  igjii- 
bus  impetus  Aetnae.'*'  SeTerus  in  Aetna.  [y.  278]  „Aetnaei  montis  fremitus, 
animumque  furentis.**  Lucanus  X,  447.  ^iVon  secm  in  Siculis  fureret  tua 
flamma  cavernis^  Obstrueret  smn?nam  siquis  tibi,  Mulciher^  Aetnam.^^  Se- 
neca  Herc.  Fur.  106.  „acrior  inentem  excoquat,  Quam  qui  caminis  ignis 
Aetnaeis  fuvit."  et  Hippolyto,  190.  „Opifex  trisulci  fulminis  sensit  deus, 
Et  qui  furentes  semper  Aetnaeis  iug^is  Fersat  caminos.'*  et  Herc.  Oetaeo 
285.  „quis  ignis  tantus  in  caelum  furit  Ardentis  Aetnae.^**  Porro  furens, 
initiali  litera  de  more  oroissa  aut  minio  notata,  facile  a  Librariis  mutabatur 
in  urens,  aut  virens. 

35.  Cales  venenii]  Expedi  mihi,  si  potes,  hunc  locum ;  et  magnam  gra- 
tiam  a  me  inihis:  „tu,  donec  cinis  Iniuriosis  aridus  ventis  ferar,  Cales 
venenis  officina  Colchicis.^*  Tu,  inquit,  O  Canidia,  cales  officina  vene- 
nis  Colchicis.  ^Quid  hoc?  aut  quo  pertinet?  Dicet  forte  Porphyrion  Scho- 
liastes:  „lpsam  mulierem  officinam  venenorum  diserte  dixit.^^  Neque 
hilum  praeterea  hahent  interpretes  novi.  Sed  vereor,  ne  aliud  longe,  ac 
illi  existimant,  his  verhis,  ut  nunc  quidem  extant,  denotetur.  Quippe  (si 
sic  legis)  Ganidia  ipsa  sive  corpus  Canidiae  erat  of/icina  venenormn^  et 
corpus  Canidiae  calebat  venenis.  Sequitur  ergo,  ut  ipsa  Canidia  veneficiis 
acta  et  fascinata  fuerit,  non  ut  Horatium.  fascinaverit.  Qui  enim  caletoffi- 
cina  venenis,  sive  qu'  calida  officina  venenorum  est,  is  profecto  non  vene- 
flcus  est,  sed  veneficia  patitur.  Qualem  ipse  se  hic  describit  Horatius ;  nam 
calebal,  et  ardebai:  fugei^at  color,  incanuerant  capilli',  et  praeterea  pe- 
ctus,  caput,  praecordia,  et  totum  denique  corpus  dolebat ;  ut  quasi  officina 
seu  domicilium  venenorum  dici  potuerit:  eodem  plane  iure,  quo  variis  mor- 
his  affecti  domicilia  morborum  vocantur  Amobio  lib.  VII  [c.  1 1].  ,,Nonne 
alios,*^  ait,  ,,videmus  ex  illis  doraicilia  esse  morhorum;  extinctis  himini- 
bus,  atque  auribus  obseratis,  pedum  carere  processu,  truncos  sine  mani- 
bm  degere."  Quare  vide,  ne  non  ita  magna  mutatione  ad  Horatium  haec 
forte  referenda  sint,  „num,  donec  cinis  Iniuriosis  aridus  ventis  ferar,  Caleo 
venenis  officina  Colchicis?'*-  Sic,  inquam,  potius  legerim,  si  cum  Porphy- 
rione  officinam  de  homine  interpretarer :  sed  mihi  quidem  dura  et  plebeia 
et  Horatio  indigna  videtur  metaphora ;  tantum  abest,  ut  diserte  dictum  exi- 
stimem.  Quidni  autem  officinam  accipiamus  de  loco,  uhi  omnis  veneficio- 
rum  apparatus  repostus  erat?  Qualia  erant  Medeae  illa  penetralia,  Valer. 
Flacc.  VII,  327.  „(Jtque  procul  magicis  spirantia  tecta  venenis  Et  saevae 
patuere  fores;  oblataque  contra  Omnia,  quae  Ponto,  quae  manibus  eruit 
imis."'    Appuleius  Metam.  III.  [p.  137,  6  Elm.]  de  Pamphila  saga:  „Appa- 
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Centum  iuvencos*),  sive  mendaci  lyra 
40  Voles  sonari :  tu  pudica,  tu  proba 

Perambulabis  astra  sidus  aureum. 

Infamis  Helenae  Castor  offensus  vicem, 

Fraterque  magni  Castoris,  victi  prece, 

Ademta  vati  reddidere  lumina. 
45  Et  tu  (potes  nam)  solve  me  dementia, 

0  nec  paternis  obsoleta  sordibus, 

[„Y.  39.  Vulg.  luvencos''  ed.  Amst.  a.  J713].     42.  Fiee, 

ratu  solilo  instruit  feralem  officinara ,  omne  genus  aromatis ,  et  ignora' 
biliter  taminis  liieratis''^  etc.  Seneca  Controvers.  XXXIII.  [§  2  p.  316,  21 
Burs.]  jyf^olo  meħercules  nosse  itlud  specum  tuum,  illam  ħumanarum  ca- 
lamitatum  ofEcinam,  illud  infantium  spoliarium.^''  Ita  Cicero  [Rosc.  Anu 
c.  46  §  134]  officinam  nequitiae,  [Philipp.  II  c.  i4  §  35]  officinam  fal- 
sorum  cħirograpħorum,  Coluroella  [praef.  §5]  contemtissimorum  vitiorum 
officinas  dixit;  sed  de  loco  et  domo,  non  de  persona.  Ergo  et  hic  offici- 
nam  venenorum,  non  de  ipsaCanidia,  sed  de  eins  domo  intelligendum  est: 
atque  eo  magis,  quod  ea  yero  nomine  Gratidia  appellata  officinam  Tmgnen' 
tariam  Neapoli  exercebat ;  si  veteribus  Scholiastis,  ut  sane  est,  fides  habenda 
est.  lam  vero,  si  hanc  sententiam  amplecteris,  sic  locus  erit  constituendus ; 
ffFurens  in  Aettia  fiamma.  Tua,  donec  cinis  Iniuriosis  aridus  ventis  ferar^ 
Calet  venenis  officina  Colcħieis.*^  ubi  in  primo  versu  pes  quartus  erit  Tri- 
brachjs;  ut  in  versu  XII,  ^Alitibus  atque  canibus  ħomicidam  Hectorem.^^ 
et  LXXIV,  ,yf^ectabor  hvmeris  tunc  ego  inimicis  eques.*'  Et  scntentia 
quidem  hac  nihil  clarius  videtur:  vera  autera  sit  Horatii  manus  nccne,  pe- 
nes  alios  iudicium  esto. 

39.  Centum  iuvencos]  Elegans  est  scriptura,  quam  codex  Battelianus 
pro  varia  lectione  suppeditat,  „Paratus  expiare  ^  seu  poposceris  Centum 
iuvencis.*'  hoc  est ,  seti  poposceris  expiari  iuvencis  centum ;  ut  Carm.  I, 
4.  V.  12.  „Seu  poscat  agna,  sive  malit  haedo.''  vide  plura,  quae  ibi 
diximus. 

40.  f^oles  sonari]  Codex  Reginensis,  et  duo  Bodleiani,  et  a  prima  manu 
Graevianus,  j,sive  mendaci  tyra  Foles  sonare.''  quod  est,  sive  votes  me 
sonare  mendaci  lyra,  Tu  pudica,  tu  proba. 

42.  Offensus  vice]  Odiosa  est  cacophonia  in  clausulis  horum  versuum, 
yjnfamis  Helenae  Castor  offensus  vice,  Fraterque  magni  Castoris,  vieH 
prece.'^  quod  homoeoteleuton ,  si  *bene  eum  novi,  numquam  auctor  admisit 
Et  opportune  quidem  absolvit  eum  ab  hac  culpa  codex  unus  Torrentii,  qui 
sic  locum  exhibet,  „Infamis  Helenae  Castor  offensus  vicem.*'  Noli  dubi> 
tare,  quin  genuina  sit  haec  lectio.  Ita  Livius  VIII,  35.  [§  1]  „Tribunot 
stupentes,  et  suam  iam  vicem  anxios.^^  et  XXVIII,  19.  [§  17]  ,,Ctamor 
undique  ab  sollicitis  vicem  imperatoris  militibus  sublatus."  et  XXXIV,  32. 
[§  6]  „Remittimus  hoc  tibi^  ne  vicem  nostram  irascaris."  et  XLIV,  3.  [§  5] 
„Solticito  consuli  eorum  vicem ,  quos  paucos  praemiserat."  Gurtius  VII, 
4.  [c.  2  §  5]  „Maestus ,  non  suam  vicem,  sed  propter  ipsum  periciiian' 
tium  fratrum.''  et  VII,  41.  [c.  11  §  20]  „Rex  non  cupidine  magis  po- 
tiundi  loci,  quam  vicem  eorum,  quos  ad  tam  manifestum  periculum  mi- 
serat,  sollicitus." 

43.  Fralerque  magni  Castoris]  Vide  modo  illud  epitheton,  „!nfamit 
Helenae  Castor  offensus  vicem,  Fraterque  magni  Casloris."  Certe  si  hi- 
storiam  sequiraur,  legemus  potius,  Fraterque  magnus  Castoris,  vel,  Fra- 
terque  maior,  ut  Terent.  Phorm.  I,  2.  [v.  13]  „Senis  nostri,  Dave,  fra- 
trem  maiorera  Chremem  Nostin\^*'    Quippe  PoIIux  erat  frater  maior  Castoris  ; 

*)  [iuveucis  ed.  AmBt.  a.  1713] 
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!Neque  in  sepuleris  pauperum  prudens  anus 

Novendialis  dissipare  pulveres. 

Tibi  hospitale  peetus,  et  purae  manus; 
50  Tuusque  venter  Paetumeius ;  et  tuo 

Cruore  rubros  obstetrix  pannos  lavit, 

Utcumque  fortis  exsilis  puerpera* 

Canid.    Quid  obseratis  aunbus  fundis  preces? 

Non  saxa  nudis  surdioi*a  navitis 
55  Neptunus  alto  tundit  hibernus  salo. 

Inultus  ut  tu  riseris  Cotyttia 

V.  50.  Vulg.  Partumeius, 

inaior  et  natu,  et  Tirtute.     SedLatini  veteres  etiam  ipsum  Follucem  nomine 
Castoris  appellasse  videntur. 

50.  Tuusqueventer  Pariumeiug]  NuUa  foedior  sordes  usquam  Horatium 
inquinavit,  qiiam  hoc  in  loco;  ubi  ex  malae  notae  codicibus  partumeius, 
verbum  ad  ultimam  Barbariam  ablegandum;  nobis  obtrudunt.  Quid  autem 
est  venter  partumeius?  Respondebunt  tam  lepidae  mercis  mangones,  com- 
positum  esse  a  partu  et  jneiere;  qui  tam  facile  soilicet  et  sine  uUo  nixu 
pariat,  ut  potius  meiere,  quam  parturire  videatur.  Quidautem?  quisquamne 
alins  hac  voce  usus  est?  Non.  An  ad  analogiae  regulas  formatum  est? 
ne  hoc  quidem.  Sunt  tamen,  qui  submeies  et  submeiulus,  id  est,  gui  in 
lectulo  mingil  (sic  enim  loquuntur)  ex  infima  comiptae  Latinitatis  faece 
depromant.  Fraeclare  vero  comparatum  est,  si  Flaccus  ex  Marcello  Empi- 
rico  Latine  loqui  discet.  Sed  ignoscendum  fortassis  esset  tam  plebeio  et 
sordido  vocabulo ;  siquid  uibani  et  arguti  sensus  inde  exsurgeret.  lam  autem 
id  pro  comperto  est,  auctorem  hic,  dum  acerbissimis  probris  lacerare  quaerit 
Canidiam,  falsa  tamen  Ironia  laudare  eam  videri.  Ergo  cum  ait,  „  Tibi  ho- 
spitale  pectusy  et  purae  manusy''^  quae  vera  laudatio  est;  contrarium  tamen 
vult  inteUigi.  Et  similiter,  ubi  statim  addit,  .jTuusque  venter partumeius, 
et  tuo  Cruore  rubros  obstetrix  pannos  lavii^^;  re  ipsa  quidem  innuit,  par- 
tus  sibi  supposuisse ;  sed  verbo  tenus  vera  puerperia  enixam  esse  dicit.  Male 
igitur  hic  convenit  spurcum  illnd  partumeius,  quod  et  re  et  verbo  ipso  con- 
tumelia,  non  laudatio  est.  Male  quoque  subiungit  cruore,  (quod  et  yerum 
et  non  adeo  facilem  partum  indicat)  si  partumeius  Canidiae  venter  tam 
facile  offas  suas  effunderet,  quasi  emitteret  urinam.  Bevocanda  igitur  est 
antiqua  et  vera  lectio,  „Tuusque  venter  Factumeius,  et  tuo  Cruore  rubros 
obstetrix  pannos  lavit':  quam  solam  agnoscunt  Scholiastes  uterque,  et 
editiones  priscae  ante  Aldum,  et  omnes  opinor  membranae  paullo  vetu8ti<> 
ores ,  ut  Blandiniae  apud  Cruquium ,  et  ex  nostris  omnes  praeter  codicem 
et  notae  et  aetatis  sequioris  Fetrensem.  Kam  in  Beginensi  et  Regiae  So** 
cietatis  a  priroa  manu  erat  Paclumeius,  quod  postea  immutatum  est  ab  in^ 
sulsis  correctbribus.  Leidensis  et  editio  Loscheri  Pactomeius ;  Veneta  1490 
Patumeius.  Sed  vera  scriptura  et  pluribus  codicibus  confirmata,  est  Pactu-' 
meius;  nomen  scilicet  Canidiae  filii.  Ita  Digest.  XXVIII,  5,  92.  „Factu« 
meius  Androsthenes  Factumeiam  Magnam  filiam  Factumeii  Magni  ex  asse 
haeredem  instituerat,^^  et  ibidem  XL,  7,21.  „Factumeius  Clemens  aiebat,*'- 
Lampridius  in  Commodo  c.  YII.  jjnteremit  ex  Consularibus  Allium  Fuscum 
—  Factnleium  Magnum  cum  suis.^'  Ubi  recte  eruditi  interpretes  Pactu- 
meium  reponunt;  ut  sane  ħic  eodem  eiTore  Paciuleius  praefert  Torrentii 
codex.  Grnterus  in  Inscriptionibus,  DCCCXVI,  8.  FACTUMEIAE. 
CAMFANAE.  et  DCCCLXXXIII,  7.  FACTUMEIAE.  THEO- 
FHILAE.  DULCISSIMAE.  Sententia  autem  est,  Paciumeius  erat 
iuus  ventery  hoc  est,  verus  filius,  non  suppositus;  partus  ventris  tui^  ut 
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Volgata,  BEcrum  liberi  Cupidinis? 
Et  Esquilini  pontifex  venenei 
Inpune  ut  Urbem  nomine  inpleris  meo? 
60  Quid  proderat  ditasse  Pelignas  anus, 
Velociusve  miscuisse  toxicum? 
Sed  tardiora  fata  te  votis  manent: 

V.  60.   Vulg.  Proden'L     62.  Si  tard. 

^exponit  vetus  Annotator  GraeTianus :  et  quidem  ridiculum  iUud  Partumeiur 
■a  simili  glossemate  natum  esse  pro  certo  habendum  est.  Fenter  autem, 
sive  uterus,  pro  infante,  qui  in  yentre  est,  non  inusitata  bonis  auctoribus 
locutio.  Tacitus  Annal.  I,  59.  ^yArminium^  supra  insitam  violentiam, 
rapta  uxor,  subiectus  servitio  uxoris  utetus,  vecordem  agehunt^''  et  ibi- 
dem  XV,  23.  ^Jam  senatus  nteTwna  Poppaeae  commendaverat  diis.^*  Quin- 
tilianus  Declam.  CCLXXVII.  [extr.]  „///«  igitur  prior  damnavit  ventrem 
^um :  Ticturus  autem  fuit  iile,  si  ego  adulteram  non  occidissem."  Digest. 
XXXV'II,  9.  [1  §  2]  j,Totiens  autem  mittitur  in  possessionem  venter." 
(1  $  0]  „Si  venter  ab  institutis  exhaeredatus  sit,  a  substitutis  praeleri' 
tus.'^  [l  §  11]  yjRationem  non  esse,  cur  venter  repelli  debeat.^'  [l  §  13] 
^,Non  in  totum  repelli  uterus  debet."'  [1  §  17]  „Solet  muUer  cttratorem 
ventri  peterej*  et  ibidem  V,  4,  3.  ,,Antiqui  libero  ventri  ita  prospexerunt, 
ut  in  tempus  naseendi  omnia  ei  iura  integra  reservarent.^'' 

60.  et  63.  Quid  proderit  ditasse]  Ita  nunc  vulgo  editnr  hic  locus ;  y,Quid 
proderit  ditasse  Petignas  anus,  Felociusve  miscuisse  toxicum,  Si  tardiora 
fata  te  votis  manentf^'  Quae .  ad  verba  iam  olim  adnotavit  Porphyrio, 
fallere  hic  sensum,  et  ambiguum  esse,  utrum  ad  Canidiam  haec,  an  ad  Hora- 
tium  referenda  sint.  Concludit  tamen,  ad  Horatium  potius  pertinere ;  ut  sic 
sint  inteiligenda,  Quid  ibi  proderit,  Horati,  ditasse  Pelignas  anus ,  ut  te 
a  meis  incantationibus  per  potentiores  incantationes  liberarent?  aut  quid 
proderit  tibi  miscuisse  vetocius  toxicum ,  quo  poenas  tibi  a  me  irrogatas 
/Cita  morte  effugeres  ?  Atque  in  hanc  eius  sententiam  omnis  fere  interpretum 
^senatus  pedibus  accedit.  Ego  vero  altera  potius  via  insistendum  existimo. 
Neque  enim  vel  verbo  indicavit  Horatius  in  prioi'C  parte  Carminis,  se  ab 
aliis  veueficis  antidota  petiisse :  neque  vero  par  erat,  ut  qui  vanitatem  ma- 
gicam  tam  salse  hic  derideat,  ad  easdem  artes  se  devoiutum  esse  fateretur: 
multo  minus  mortem  toxico  sibi  arcessere  voluisse:  id  enim  ipsius  orationi 
plane  repugnat.  Omnibus  enim  precibus  iam  obsecraverat  Canidiam,  ut  sol- 
veret  se  dementia,  vitaeque  spem  et  valetudinem  sibi  restitueret.  Ergo  de 
Canidia ,  non  de  Horatio ,  haec  verba  accipienda  sunt :  quae  tamen  prius 
<emendare,  quam  enarrare  oportet.  Quippe  pro  proderit  veterrimus  codcx  Leiden- 
fiis,  et  non  infimae  notae  Magdalenensis  proderat  clare  exhibent :  ct  pro  si 
■tardiora,  editiones  vetustae  Venetae,  Porphjrrio  Scholiastes,  Torrentii  aliquot  co- 
dices  ex  optimis,  Pulmanni  unus  Bersmannique  alter,  et  a  prima  manu  Reginen- 
■  sis  noster,  sed  tardiora.  Sic  igitur  totus  locus  refingendus  et  distinguendus 
videtur:  „jptf/</proderat  ditasse  Pelignas  anus,  Felociusve  miscuisse  toxicum^t 
'8eà  tardiora  fata  te  votis  manent.'^  Cuius  haec  demum  erit  sententia,  et  sic 
ex  praecedentibus  colligenda.  Inultus  ut  tu  sacra  magica  deriseris,  et  impune 
me  famoso  carmine  proscideris  ?  Numquam  a  me ,  ne  spera ,  hanc  veniam 
impetrabis.  Quid  enim  proderat  mila^  etiam  plurium  sagarum  auxilium 
magno  pretio  conciliasse,  aut  velocius  potentiusque  toxicum  tibi  misouisse; 
.  si  nunc  te  inultum  et  impunitum  dimitto  ?  Noli  tamen,  quia  velocius  dixi, 
brevem  vitae  exitum  sperare ,  qui  cito  te  a  tormentis  eripiat.  Vita  enim 
tibi  etiam  invito  producetur;  ut  diutius  crucieris.  Nihil  quidem  hac  sen- 
tentia  clarius  aut  simplicius.  Quid  proderat  autemf;  ut  Cicero  III.  in 
Verrem    [act.  II  I.  I  c.  39  §  102],    ,,Quid   proderat  tibi  te  expensum  illis 
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lograta  misero  vita  ducenda  est,  in  hoc^ 

Novis  ut  usque  suppetas  laboribus. 
65  Optat  quietem  Pelopis  infidi  pater, 

Egens  benignae  Tantalus  semper  dapis; 

Optat  Prometheus  obligatus  aliti: 

Optat  supremo  conlocare  Sisyphus 

In  monte  saxum:  sed  vetant  leges  lovis. 
70  Yoles  modo  altis  desilire  turribus, 

Modo  ense  pectus  Norico  recludere; 

Frustraque  vincla  gutturi  nectes  tuo, 

Y.  64.  Ynlg.  Doloribus.    65.  Infidus,    72.  Innectes. 

non  tulissef'  Seneca  Praefat.  in  iib.  III.  [Excerpt.  §  5,  p.  360,  13  BursJ 
GontroTers.  j,Unt  illi  proderat  exculi:  melius  semper  forluna^  quam  cura 
de  illo  merebaU'  Salvianus  De  Gubernatione  Dei  lib.  III,  [86]  „Quod  si 
ita  essety  qni  proderat  tamen  unum  a  scelere  desistere,  et  multos  in  scelc' 
ribus  permaneref*^  et  alii  saepe.  Porro  et  pluriam  veneficanim  opem  sibi 
adsciyisse  Ganidiam,  patet  ex  Epodo  quinto  et  Serm.  II,  7.  [I,  8]  ubi  eius 
consciae  Sagana,  Yeia,  et  Ariminensis  Folia  nominantur. 

64*  Suppetas  doloribus]  Ita  quidem  editiones  Yenetae ;  sed  Loscheriana 
laboribus :  cui  accedunt  Lambini  codioes  aliquot,  et  vetus  noster  Leidensis. 
Utrumque  probum  est;  sed  illud  potius  huius  interpretamentum  yidetur,  et 
ex  spatio  interlineari  in  versum  irrepsisse. 

65.  Peiopis  infidus  pater]  Iterum  Editiones  Venetae  infidujs\  contra 
Loscheriana  infidi:  quam  tamen  hio,  ut  et  loco  superiore,  recentiores  fere 
deseruerunt.  Perperam.  Nam,  infidi  etiam  exhibent  omnes  fere  aliorum 
codices,  et  nostri.  In  Reginensi  quidem  et  Kegiae  Societatis,  infidus  nuno 
extat,  sed  altera  lectione  prius  erasa.  Soli  id  habent  a  prima  manu  Mag- 
dalenensis  et  Bodleianus.  Revocanda  igitur  est  prisca  lectio,  et  pluribua 
testimoniis  firmata,  f,Optat  quietem  Pelopis  infidi  pater,  Egens  benignae 
Tantalus  semper  dapis.^^  Uterque  quidem  infidus,  et  pater  et  filius;  ut 
Ovid.  Amor.  III,  12.  [v.  30]  „Proditor  in  medio  Tantalus  amne  sitiV^ 
Statius  Theb.  I,  246.  f,neque  enim  arcano  de  pectore  faUax  Tantalus,  et 
saevae  periit  iniuria  mensae.^^  CatuUus  de  Nuptiis  Pelei.  [64,346]  „7roi> 
caque  obsidens  longinquo  moenia  bello  Periuri  Pelopis  vastabit  tertius 
heres.*'  Sed  hic  potius  fiUo  donandum  est  epitheton:  quia  pater  suum 
habet  versu  sequente.  Qui  po6tae  sunt,  hoc  ex  more  et  decoro  fieri  facile 
agnQScent. 

72.  Gutturi  inneetes  tuo]  Sic  editiones  veteres,  et  recentiorum  plerae* 
que:  sed  bona  pars  codicum,  ut  ex  notris  Graevianus  etGalei  cum  quattuor 
aUis,  neetes:  quae  vera  et  genuina  lectio  est:  „Frustraque  vinela  gutturi 
nectes  tuo.'-^  Sic  enim  loquuntur  boni  scriptores,  nectere  vincla  gutturi\ 
minime  autem  innectere  vincla  gutturi,  sed  (quod  interpretibus  nostris  non 
animadversum  est)  innectere  guttur  vinclis.  Noster  Epist.  I,  19,  31. 
„Nec  sponsae  laqueum  famoso  carmine  nectit.'*  Ausonius  Epig.  XXIII. 
[^'  i]  itQui  laqueum  coUo  nectebat,  repperit  aurum.**  Plinius  Epist.  IX, 
28.  [§  4]  „Iam  tibi  compedes  nectimus;  quas  perfringere  nullo  modo 
possis,**  Contra,  Yirgilius  Aen.  V,  510.  ^,et  vincula  linea  rupit^  Quis 
innexa  pedem  malo  pendebat  ab  alto**  et  Y,  425.  de  caestibus  loquens^ 
,,Et  paribus  palmas  amborum  innexuit  armis."  et  YIII.  660.  ,ytum  lactea 
colla  Auro  innectuntur.'^  Ovid.  Trist.  Y,  3.  [v.  3]  ,jFestaque  odoratis 
innectunt  tempora  sertis.'*  Metam.  X,  378.  „laqueoque  innectere  faucea 
Destifiat.*'  et  XI,  252.  „Ignaram  laqueis  vincloque  innecte  tenaci,*'  Clau- 
dian.  II  Stilich.  374.     ,,Barbara  ferratis  innectunt  colla  catenis.^'    et  YI 


326  Q.  HORATn  FLACCl   EPODON  LIBEB.   17. 

Fastidiosa  tristis  aegrimonia. 

Vectabor  humeris  tunc  ego  inimicis  eques; 
75  Meaeque  terra  cedet  insolentiae. 

An  quae  movere  cereas  imagines, 

(Ut  ipse  nosti  curiosus)  et  polo 

Deripere  lunam  vocibus  possim  meis, 

Possim  crematos  excitare  mortuos, 
80  Desiderlque  temperare  pocula ; 

Plorem  artis  in  te  nil  agentis  exitum? 

V.  78.  et  79.  Vulg.  Possum.    80.  Poculum. 

Cons.  Honorii  378.  ^,Palladiaque  comas  innexas  arundine  Trilon.*''  et  11 
de  Raptu  Proserp.  368.  f,Mutuaque  alternis  innectite  colla  lacertis.*^  Pru- 
dentius  Peristephanon,  X,  353.  „Innexa  crines  vinculis  regalibtis.^^  et  Psy- 
chom.  357.  „his  rigidas  nodis  innectier  ulnas.'*  Vides,  opinor,  ad  haec 
exempla  dicendum  omnino  fuisse,  „Frustraque  vinclis  guttur  innectes  tuum," 
non  ut  nunc  circumfertur,  ,fFrustraque  vincla  gutturi  innectes  tuo.^^  Haud 
enim  temere  sic  positum  invenies  apud  bonos  scriptores.  In  unum  duntaxat 
vel  alterum  locum  incidi:  ut  Amobii  lib.  IIL  p.  146.  Edit.  Heraldi  [cap.  27] ; 
Jnnecfuntur,  ait,  cervicibus  iaquei:  verum  huiuB  levis  est  auctoritas,  et 
fortasse  scripserat,  nectunlur.  Et  Silii'  Italici  XI,  250.  [241]  „huic  age- 
duni  {nam  cur  indigna  feramus)  MagnanimOj  miles,  meritas  innecte  cate- 
nas.'*  Yerum  haec  opinor  haud  Silii  locntio  est,  sed  librariorum:  sic  enim 
corrigo,  ,yMagnanimaj  miles,  meritas  i,  necte  eatenas.*'  Sequitur  enim 
mox  versu  258.  [249]  „At  Decius,  dum  vincla  ligant,  Necte  ocius,  inquit, 
Nam  sic  Hannibalem  decet  intravisse,  catenas."  Denique  et  Statii  Theb. 
lY,  26.  yyĦaeret  amica  manus:  certant  innectere  coUo  Brachia:  manan- 
tesqite  oculos  hinc  oscula  turbant ,  Hinc  magni  caligo  maris.*^  Sed  et 
hic  forte  corrigendum:  ^Haeret  amica  manus,  certatim  nectere  collo 
Braehia.^' 

78.  et  79.  Focibus  possum  meis,  Possum  crematos]  Legendum  cum 
editionibus  antiquis,  et  plerisque  codicibus,  nostris  certe  ad  anum  omnibus, 
^Deripere  caelo  vocibus  possim  meis,  "Possim  crematos  excitare  mortuos." 

80.  Temperare  poculum]  Placet  magis,  quod  in  nostris  Leidensi,  Zu- 
]ich:  Eeginensi,  Magdalenensi ,  Bodleiano,  Begiae  Societatis,  et  pro  yaria 
lectione  Petrensi  invenimus,  „Desidenque  temperare  pocula."  Norat  enim 
Ganidia  plura  philtrorum  et  potionum  genera  conficcre :  unde  ipsa  sic  Yaro 
minatur  Epod.  Y.  v.  73.  „Non  usitatis,  Fare,  potionibus  Ad  me  recurres. 
Maius  parabo,  maius  infundam  tibi  Fastidienti  poculum."  Ergo  hic,  ubi 
de  arte  ct  potentia  sua  gloriatur,  pocula  magis  convenit.  Tum  et  l^oc  pacto 
effugies  odiosum  homoeoteleuton  versus  sequentis,  poculum,  exitum.  Cete- 
rum  ex  hoc  metiri  possis  Interpretum  diligentiam;  qui  nullam  variationem 
in  suis  codicibus  memorant :  credo,  quia  poculum  iam  in  omnibus  editioni- 
bus  receptum  erat. 


Q.  HORATII  FLACCI 

CARMEN  SAECULARE. 


JL  hoebe,  silvarumque  potens  Diana, 
Lucidum  caeli  decus,  6  colendi 
Semper  et  culti,  date  quae  precamur 

Tempore  sacro: 
5  Quo  Sibyllini  monuere  versus 
Virgines  lectas  puerosque  castos 
Dls,  quibus  septem  placuere  coUes, 

Dicere  carmen. 
Ahne  Sol,  curru  nitido  diem  qui 
10  Promis  et  celas,  aliusque  et  idein 
Nasceris,  possis  nihil  urbe  Boma 

Visere  maius. 
Rite  maturos  aperire  partus 
Lenis  Ilithyia,  tuere  matres; 
15  Sive  tu  Lucina  probas  vocari, 

Seu  Genetyllis: 

V.  16.  Vulg.  Genitalis. 

16.  Seu  GenitaUs]  Ostentant  hic  eruditionem  suam  docti  Interpretes; 
nemo  tamcn  ex  illis,  quod  maxime  conandum  erat,  Dianam  sive  Lucinam 
proprio  cognomine  Genitalem  Bomanis  esse  dictam,  ex  uUo  alio  auctore 
probare  potuit.  Neque  sane  mirum:  aliud  enim  quid,  et  ab  huius  loci  sen- 
tentia  plane  diversum  ea  yox  significat,  et  diis  pluribus  attribuitur.  Ennius 
apud  Servium  ad  Aen.  VI,  764.  [Ann.  119  VahlJ  „Romulus  in  caelo  eum 
Dls  Genitalibus  aevum  Degit."  Ubi  PauUus  Merula  deos  genitales  Satur- 
num,  loyem,  Venerem,  Aeneam,  Martem  intelligit,  quod  ab  iis  Romulus  di- 
vina  quadam  serie  genitus  fuerit.  Eosdem  fere  Hieronymus  Columna :  pro- 
prie  tamen  ait  Genitales  deos  eosdem  esse  ac  Indigetes,  qui  scilicet  prius 
homines  fuerint,  et  postea  in  deorum  numerum  adsciti,  quales  erant  Hercu- 
les,  Castor,  Follux,  et  Aeneas.  Nos  plane  contrariuin  ab  Ennio  notari  cre- 
dimus ;  quippe  deos  genitales  ibi  accipimus  deos  genitos  et  naturales ;  non 
adoptiTOs  et  adscititios;    qui  statim  nati  sunt  caelestes  et  immortales,   non 
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Diva,  producas  subolem;  Patrumque 
Prosperes  decreta  super  iugandis 
Femmis,  prolisque  novae  feraci 
20       Lege  marita: 

qui  mortalitate  exuta  caelo  postea  donati  sint.  Hi  Genitales  duodecim  numera 
erant,  sex  mares,  et  totidem  feminae ;  Gentium  scilicet  maiorum  dii ;  quonun 
nomina  idem  Ennius  hoc  disticho  comprehcQdisse  memoratur  [Ann.  v.  63  VahL] ; 
„!uno,  Fetiay  Ceres,  Diana,  Minerva,  f^enus,  Mars,  Mereurius,  Iovi\  Nep^ 
tunus,  f^olcanus,  Àftollo,"  Ergo  hoc  Toluit.Ennius,  non  mortuum  esse  Ro- 
mulum,  sed  cum  diis  immortalibus  in  caelo  Tivere.  Neque  aliter  eiiis  mentem 
cepisse  olim  Ciceronem,  vel  inde  patet,  quod  Tuso.  Quaest.  1, 12.  [§  28]  sic 
locum  hunc  citayerit,  ,^Romulus  in  caelo  cum  Dis  agit  aevum,  ut  famae 
assentiens  dixit  Ennius.*^  Quippe  perinde  esse  putavit,  utrum  poetice  cum 
diis  genitalibus,  an  absolute  cum  diis  diceret.  Atqui  tox  dii,  cnm  absolute 
et  per  se  ponitur,  deos  immortales  et  àHyivixttg  semper  significat.  £oflem 
modo  et  Ser?ius  ad  Virg^l.  Aen.  VI,  777.  deos  uniyerse  in  hoc  Ennii  loco 
interpretatur :  „Romulus'^,  ait,  „secundum  Ennium  referetur  inter  deos 
cum  avo  suo  Aenea"  Sed  adhuc  clarius  ex  Ausonio  discere  poteris,  qui- 
nam  fuerint  dii  genitales.  Is  enim  periocham  IV  libri  Iliados  hoc  disticho 
conclusit,  „Iuppiter  interea  cum  dts  genitalibus  una  Consilium  cogit.  su- 
perum  de  rebus  Ackivis.'^  Non  enim  Indigetes,  sed  Deos  maiores  ibi  in^ 
telligi,  liber  ipse  Homeri  indicio  est,  [II.  J,  t]  Ol  àh  &tol  nàq  Ztjt^l  xa- 
S'i^fiiyoi  ^yoQoojyro  XQv<ri(^  iv  danià^,  Undecim  enim  iUi,  quos  iam  ex 
Ennio  memoravimus,  lovi  erant  a  consiliis:  unde  Ovidius  Metam.  VI,  72. 
„Bis  sex  caelestes  medio  love  sedibvs  altis  Augtista  gravilate  sedenV^ 
Et  Plautus  in  Epidioo,  Act.  V.  Sc.  1.  [v.  4]  „5/  vndedm  deos  praeter  sese 
secum  adducat  luppiter."  Denique  et  ex  Festo  adhuc  ampUus  constabit, 
Genitales  Ennii  deos  maiorum  esse  gentium,  non  deos  ex  hominibas  factos. 
Sic  enim  ille  [p.  95MueU.]:  „Geniales  (lege,  ut  et  aUi  viderunt,  Genilcdes} 
deos  dixerunt  Aquam,  Terram,  Ignem,  Aċ'rem:  ea  enim  sunt  semina  re- 
rum,  quae  Graecorum  alii  HxoixkXn,  alii  SniQfÀaxa  vocant.  Duodeeim 
quoque  signa,  Lunam  et  Solem  inter  hos  deos  computabanf  Haec  antem 
ex  sententia  JPhysicorum  dicit,  qui  vulgarem  Theologiam  de  Elementis  et 
Astris  allegorice  exponebant.  Numquam  tamen  Indigetes  deos,  sed  natora* 
les  duntaxat  et  aeternos  aUegoriis  suis  eo  trahebant.  Sed  utcumque  £nnii 
verba  acceperis,  sive  de  his,  seu  de  iUis;  iUud  inde  recte  coliigas,  vix  fieri 
posse  ut  Diana  proprio  cognomine  Genitalis  appeUata  sit.  Quippe  id  to- 
cabulum^  si  Indigetes  notet,  de  Diana  non  omnino;  si  maiores  illos,  quo» 
Hetrusci  Consentes  vocabant,  de  ea  sola  dici  non  potest.  Ut  neque  illud, 
quod  in  duobus  Crispinae  nummis  occurrit  apud  Mediobarbum,  DIS  GENITA* 
LIBUS ;  nam  si  Lucinam  tantummodo  et  eius  comitatum  eo  nomine  signassent 
Romani;  non  DIS,  sed  DEA6US  utique  dixissent.  Quid  ergo  fiet?  inquies:  et 
quo  pacto  ex  tantis  tenebris  in  lucem  tandem  emergemus  ?  Equidem  locum  esse 
corruptum  et  contaminatum  existimo,  vel  potius  certo  scio.  Levissima  autem 
mutatione  veram  Horatii  manum  non  dubitanter  agnosces:  y,Rite  maluros 
aperire  partus  Lenis,  Ilithyia,  tuere  matres;  Sive  tu  Lucina  probas  vo- 
cari,  Seu  GenetyUis.''  Genetyllis  enim  apud  Graecos  Dianae  cognonien, 
a  ysyieti  ei  inditum,  quia  partubus  praesidebat:  aUi  quidem  id  ad  ^ene- 
rem  referebant;  sed  priores  secutus  est  auctor:  Suidas:  rtytxvXkig,  dai- 
fÀOjy  ntQi  Triy  Aq>Qodi'xtiy,  ytyiaecjg  atxioff,  àno  xiig  ytyiat(og  rwv  nal- 
àtoy  (ayofÀaafÀiyrj.  ntnoirjxai,  dk  xo  oyofta  naQa  rriy  yiytaiy.  Oi  dk^ 
neQi  xr^y  ÀPTEMIN  (paai  xàg  xvjy  xoxfitSy  i^pOQOVS ,  ital  naXiy  ntgl 
(lege  naQcc)  xrjy  yiytaiy.  GenetyUis,  dea,  Veneris  comes,  generationis 
auctor,  a  voce  yiytais  dicta.  Alii  Genetyllidas  Dianae  comites  dicunt^ 
partuum  praesides,  a  voce  yiytaiSt  ut  antea,   appellatas.    Locus  Aristo- 
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Certus  undenos  decies  per  annos 
Orbis  ut  eantus  referatque  ludos, 
Ter  die  claro  totiensque  grata 
Nocte  frequentis. 

phanis  a  Suida  hic  citatus  extat  Thesmophor.  p.  515.  [v.  130]  Sls  ^dv  to 
fÀiXos,  m  noTi/iai  rtyeTvXXids^,  Kal  ^tiXvdQKSdtf,  xai  xaTtyXfaTTiGfiiyop, 
Idem  iterum  in  Nubibus  p.  62.  [v.  52]  O^tav  Xag:vyf40v ,  KutXindo^,  Fe- 
vtTvXXidos,  Et  in  Lysistrata,  ipso  principio  [v.  2] :  H  V  Uavog,  ^  'nl  Ko)- 
Xidd^',  ^V  riviTvXXii^og.  Porro  ut  quidam  Genetyllidas  Yeneris  vel  Dianae, 
et  lliihyias  Dianae  comites;  ita  aUi  GAietyllidem  esse  ipsam  Venerem  vel 
Dianam,  et  Ilithyiam  esse  ipsam  Dianam  prodiderunt.  Scholiastes  ad  locum 
Nubium:  rtveTvXXh^  ^  t^s  ytvicioig  npoqog  AtpqodiTri,  Etymol.  Ma- 
gnum.  EiXtid-vtai,  &tal  tcHv  TtxTovofSv  tipoQoi,  Jiog  xai  HQas"  à^vyaTiQtg^ 
At  Horatio  Hithyia  hic  est  ipsa  Diana:  et  similiter  GenetyUis,  non  ^cce 
ntQi  Triv  AQTkfÀiv ,  sed  ipsa  ^^rc^e^.  Locus  Hesychii  de  GenetyUide  sin- 
gularis  plane  est,  et  dignus  qui  emendationem  accipiat.  FENETYAAIS, 
yvvaixtia  S'tbg,  nenoujfiivov  tov  ovofÀaTog  naoà  Tag  yeviasig,  iotxvia  rġ 
ioQTġ,  àio  x((i  TavT9i  xtivag  nQOkTid^taav.*'  Ubi  xiivas  sine  dubio  men- 
dosum,  et  idcirco  a  Scaligero  et  Meursio  mutatum  in  xvvas.  Sed  dic  so- 
des,  quid  illud  sibi  velit,  ^cà  iotxvla  t^  loQrg ,  dea  similis  festo'i  Ego 
vero   sic  totum  locum   corrigendum  existimo.    FtvkTvXXts  —  —  iotxvla  t^ 
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dea  Hecatae  simiiis;  quamobretn  et  huic  quoque  canes  attribuerunt. 
Ħabes,  opinor,  emendationem  claram  et  certam.  Atqui  Hecate  eadem  est  ac 
Diana :  unde  Noster  Carm.  III,  22,  2.  „Quae  laborantes  utero  puellas  Ter 
vocata  audis,  adimisque  leto,  Diva  triformis.'^  Recte  igitur  restituimus, 
cum  Suidae,  tum  Hesychii  auctoiitate  nixi,  .,Sive  iu  Lucina  probas  vocari^ 
Seu  Genetyllis.'^  Favet  autem  huic  emendationi,  quod  auctor  in  hoc  Car- 
mine  Saeculari,  et  lUo  IV,  6.  quod  huius  quasi  praefatio  et  commendatio 
est,  Graeca  nomina  quasi  de  industria  sectari  videatur.  Sic  ienis  Ilithyia 
[C.  S.  14]  dixit,  et  levis  Agyieu  [IV,  6,  28];  quae  vocabula  utique  Latinis 
auribus  tam  inandita  tum  erant,  quam  nostrum  Genetyllis.  Neque  vero 
aUter  le^sse  oUm  credibile  est  Servium  et  Porphyrionem ;  quantum  ex  locis 
hodie  contaminatis  coniectura  assequi  datur.  Sic  enim  iUe  ad  Virgilii 
Eclogam  IV.  [v.  10].  „Casta  fave  Lucina)  modo  Lucinam  Dianam  acci- 
pimus.  Sic  Horatius:  Sive  te  Lucinam  probas  vocari,  seu  te  penitus 
lunonem.*^  Quae  postrema  in  aperto  mendo  cubantia  si  sic  refingas  ex  le- 
ctione  hodiema,  seti  te  Genilalem ;  immane  quantum  a  scriptura  abscedes : 
multo  propius  abiturus,  si  sic  a  Servio  profectum  esse  dicas,  seu  te  Gene- 
tyllidem.  Porphyrionis  aatem  verba  sic  habent  ad  hunc  ipsum  auctoris 
locum.  yfistendit,^''  ait  ,,eandem  Lucinam  et  Genitalem  deam  appeliari." 
Animadvertis,  opinor,  verba  prave  collocata,  et  sede  sua  divulsa.  Quippe  si 
id  voluit,  sic  omnino  verba  disposuisset ;  „Ostendit  eandemdeam  Lucinam 
et  Genitalem  appellari."  Sed  quid  opus  est  deam?  quasi  Tero  id  quis- 
quam  docendus  erat,  Luoinam  deam  fuisse.  Vix  aliter  esse  potest,  quam 
ut  sic  olim  scripserit;  „Ostendit  eandem  Lucinam  et  Genefyllidem  appel-- 
lari** :  quae  vox,  utpote  Librariis  ignota  et  mendi  ut  putabant  manifesta,  in 
genitalem  deam  reformabatur.  Accedit  huc  codex  noster  veterrimus  Grae- 
vianus,  ubi  genitalis  quidem  nunc  habetur;  sed  litera  quarta  i  aUa  manu 
inserta  est;  et  quattuor  postremae  post  rasuram  interpolatae.  Yidetur  ergo 
a  prima  manu  gentilis  exaratum  esse.  Quod  maximo  indicio  est  in  qui- 
busdam  exemplaribus  genetiliis  fuisse  scriptum.  Hoc  enim  ab  ignaris  cor- 
rectoribus  pro  mendoso  habitum  in  gentilis  immutari  facile  potuit:  at  vul- 
gatum  genitalis  nemini  offendicalo  erat;  neque  quisquam  adeo  inficetus,  ut 
ex  verbo  facili  et  noto  contra  ipsum  metrum  gentilis  excuderet. 
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25  Vosque  veraces  cecinisse  Parcae, 
Quod  semel  dictum  stabilis  per  aevum 
Terminus  servet,  bona  iam  peractis 

lungite  fata. 
Fertilis  frugum  pecorisque  tellus 
30  Spicea  donet  Cererem  corona  : 
Kutriant  foetuB  et  aquae  salubres 
Et  lovis  aurae. 

y.  26.  Vulg.  Dictaiy  est,  slabilisque  rerum. 


26.  Stabilisque  rerum  Terminus  servet]  Minime  quidem  mirandaxn 
est  et  yeteres  et  no?os  interpretes  in  hoc  loco  cespitasse.  Quocumque  enim 
te  Tertas,  nullam  exitum  inyenies;  adeo  magnis  undique  difficultatibus  ob- 
sessa  et  circumvallata  haeret  sententia :  „f^osque  veraces  cecinisse,  Parcae, 
Quod  semel  dictum  est^  stabilisque  rerum  Terminus  servet,  bona  iam 
peractis  lungite  fata.^^  Principio  enim,  illa  dictum  est,  et  servet,  in  syn- 
taxeos  legem  peccant:  unde  Aldus  et  complures  eum  secuti  servat  edide- 
runt,  tam  manifesto  vitio  ire  obviam  conati ;  atque  ita  sane  inveni  in  Mag- 
dalcnensi,  et  a  manu  secunda  in  Regiae  Societatis  codice.  Sed  ceteri  nostri^ 
mcliores  iUis  vetustioresque,  ut  et  Cruquii,  Torrentii,  Bersmanni,  Puhnanni, 
Lambinique  exemplaria  servet  retinent;  quod  a  Scholiaste  etiam  et  Servio 
agnoscitur.  £t  profecto  Latini  sermonis  ratio  poscit  et  efflagitat,  ut  post 
cecinisse  quod  verba  modi  eubiunctivi,  non  indicativi,  sequantur;  „Parcae 
veraces  cecinisse,  quod  semel  dictum  sit,  stabilisque  rerum  Termintu 
servet."  Ita  Carm.  1 ,  32 ,  3.  ^Lusimus  tecum ,  quod  et  hunc  in  annum 
Vivat  et  plures."  Epod.  II,  28.  „Fontesque  lymphis  obstrepunt  manan- 
tibus,  Somnos  quod  invitet  leves.^*  Epist.  I,  t7,  5.  „aspice,  si  quid  Et 
nos,  quod  cures  proprium  fecisse,  loquamur"  Neque  usquam  aliter  boni 
auctores.  Deinde  et  ipsa  sententia  languet,  nutat,  et  vacillat.  „Quod  semel, 
ait,  dictum  est.^*  Quorsum  amabo  iUud  semel?  quam  vim,  quam  elegan- 
tiam  habet?  nullam  opinor,  ut  quidem  hic  nude  positum  et  destitutum  est: 
nisi  sequatur  aliquod  antitheton,  quod  iacentem  sensum  exsuscitet,  Quod 
semel  dictum  sit,  et  semper  siabile  permaneat  Neque  vero  illud ,  si  sa- 
piam,  laudaverim,  stabilis  rerum  terminus  servet.  Quidnam  obsecro  iUe 
servet?  Kihil.  Nihil  enim  hic  sequitur,  quod  servandum  esse  inteUigamus. 
Hisce  omnibus  difficultatibus  si  levi  verborum  mutatione  occurrere  potero; 
ecquis  est  adeo  duri  et  feri  ingenii,  ut  conatibus  nostris,  si  non  faveat  et 
applaudat,  aequum  saltem  et  candidum  se  non  praebeat?  Sic  itaque  emen- 
do:  „Fosque  veraces  cecinisse,  Parcae,  Quod  semel  dictum  stabilis  per 
aevum  Terminus  servet,  bona  iam  peractis  lungite  fata}''  Dictum,  hic 
iam  vides  casus  esse  accusativi.  £t  sane  est  in  veterrimo  nostro  Graeviano 
inter  lineas  tantum,  non  in  ipso  versu  habetur;  prorsus  autem  abest  a  Ser- 
vio,  ubi  hunc  locum  laudat  ad  YirgiUi  Edogam  IV,  47.  Recte  ergo  iUud 
eiecimus:  si  tamen  quovis  pacto  retinendum  esse  existimas,  tum,  si  me  au- 
dis,  hoc  modo  versum  refinges,  Quod,  simul  dictum  est,  stabilis  per  aevum 
Terminus  servet^*  Simui  dictum  est,  hoc  erit,  simut  atque,  ut  primum 
dictum  est:  simul  autem  et  semei  ubique  fere  a  Librariis  confunduntur,  ut 
norunt  qui  vetera  exemplaria  manibus  versaverunt.  Prius  tamen  iUud  et 
rectius  est  et  elegantius.  lam  autem  si  in  istis  que  rerum  et  per  aevum 
ductus  literarum  contempleris,  fateberis  opinor  proclivem  fuisse  et  facilem 
librariorum  lapsum.  Sententia  vero  mirum  quantum  ea  ratione  promovetur 
et  attoUitur:  semel  dictum,  stabile  servetur  per  aevum;  hoc  est,  in  perpe- 
tuum,  in  aeternum.     Elegans  loqueudi  modus,  et  optimis  scriptoribus  fami- 
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Condito  mitis  placidusque  telo 
Supplices  audi  pueros,  ApoUo: 

35  Siderum  regina  bieornis  audi, 
Luna,  puellas: 
Eoma  si  vestrum  est  opus,  Iliaeque 
Litus  Etruscum  tenuere  turmae, 
lussa  pars  mutare  lares  et  urbem 

40        Sospite  cursu: 

Cui  per  ardentem  sine  fraude  Troiam 
Castus  Aeneas  patriae  superstes 
Liberum  munivit  iter,  daturus 
Plura  relictis. 


liaris.  Lacretius  I,  549.  ,,iVec  ratione  queant  alia  servata  per  aeyum  Ex 
infinito  iam  tempore  res  reparare.*^  ubi  et  iilud  notes  servata  dicl  per 
^evum,  plane  ut  hic  servet  per  aevum.  Iterum  ibidem  v.  634.  ,,Discrepat 
aeiernum  iempus  potuisse  manere  Innumerabilibus  plagis  vexata  per 
aevuni/'  et  v.  950.  ,^Sed  quoniam.  docUi  solidissima  materiai  Corpora 
perpettw  volitare  invicta  per  aevum."  et  lib.  V,  62.  „Nec  posse  incolU' 
mes  magnu?n  durare  per  aevum."  Propertius  IV,  2.  [v.  55]  „Sed  facias, 
Diviim  sator ,  ut  Romana  per  aevum  Transeat  ante  meos  turba  togata 
pedes,^^  Ovidius  Metam.  V,  227.  „Quin  etiam  monumenta  dabo  mansura 
per  aevum.'*  ManUius  II,  100.  ,fienique  sic  pecudes  et  muta  animantia 
terris  Cum  maneant  ignara  sui  legisque  per  aevum."  et  IV,  291.  „Et 
eeleres  motus  mutataque  cuncta  per  aevum.*'  Statius  Theb.  I,  362. 
nullisque  aspecta  per  aevum  Solibus  umbrosi  patuere  aestiva  Lycaei.**  et 
VII,  200.  „videt  axis,  et  ista  per  aevum  Mecum  aeterna  domus.^^  Silius  X, 
421.  [v.  167]  „sacrosque  per  aevum  Aetherio  ra?nos  poputantur  sulfure 
fla?nmae.^^  Claud.  IV.  Cons.  Honorii,  285.  nec  vi  connexa  per  aevum 
Conspirent  elementa  sibi.*^'  Prudentius  Peristeph.  VIII,  23.  [X,  83]  „t//  se 
per  aevum  consecrandos  autument^'  et  Hamartig.  660.  „Excitat  e  tumu- 
Us  homines,  regnique  per  aevum  Participes  iubet  esse  sui.^^  Agnoscis  iam 
opinor  emendationem  nostram  recto  talo  insistere:  at  contra,  illud  vulga- 
tum  stabilis  renim  terminus  diversum,  ac  vulgo  creditur,  sensum  parit,  et 
ab  auctoris  mente  prorsus  alienum.  Rerum  enim  te?*minus  idem  esset,  ac 
reram  finis  et  extremitas.  Quid  autem  hoc  est^  Rerum  extremitas  servat 
effata  Parcarum?  NihU  insulsius  vel  fingi  potest.  Seneca  Hercule  fur. 
290.  (ubi  Megara  Herculem  obtestans,  ut  e  Tartaro  diu  expectatus  taudem 
aliquando  redeat,  haec  loquitur)  „Talis  parentes,  liberos,  patriam  pete?is, 
E?*umpe^  rerum  tehninos  tecum  effereTis^';  hoc  est;  imas  terrae  radices 
iecum  evellens.  Seneca  Epist.  XCIV.  [§  16]  „Adiice  nunc  quod  sapien- 
tis  praecepta  finita  esse  debent,  et  certa:  si  qua  finiri  non  possunt,  extra 
sapientiam  sunt:  sapientia  rerum  terminos  novit.^^  Iterum  Epist.  CX. 
[§  4]  yjSed  ipsum  illud  Cadere  non  habet  in  se  mali  quicquam;  si  exi- 
tu?n  spectes,  ultra  quem  natura  neminem  deiicit.  Prope  est  rerum  omnium 
terminus,  prope  est,  inquam,  et  illud  unde  felix  eiicitur,  et  illud  unde 
infelix  emittitur.^^  lam  vero  terminus  hic  apud  Nostrum  non  ea  venit 
notlone,  qua  ultimum  et  extremum  significat;  sed  qua  fixum  et  immo- 
bile.  Unde  dicitur  stabilis  te?*minus\  atque  hoc  sensu  absolute  poni 
solet,  non  sequente  genitivo  rer^im,  Virgil.  Aen.  IV,  614.  „Et  sic  fata 
lovis  poscunt:  hic  terminus  haeret."  Lucretius,  ter  vel'quater.  [V,  91] 
f,quid  queat  esse,  Quid  nequeat:  finita  potestas  denique  cuique  Qua- 
nam   sit    ratione,   atque   alte    t^rminus    haereat.**    [cf.  VI,  65,  1, 78  et  590 
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45  D!,  probos  mores  docilis  iuventae, 
Di,  senectutis  placidae  quietem 
Romulae  genti  date,  remque  prolemque 

Et  decus  omne. 
Quaeque  vos  bobus  veneratur  albis 
50  Clarus  Anchisae  Venerisque  sanguis, 
Inpetret;  bellante  prior,  iacentem 
Lenis  in  hostem. 

V.  45.  Vulg.  Docili,    46.  Seneciuti,    49.  Quique.    51.  JmpereL 

(596)].  Quin  et  fatorum  terminum  dixit  Attius  in  Hecuba  [v.  481  Ribb.] 
apud  Priscianum  p.  716.    f^Feter  fatoium  teiminns  iic  iusierat." 

45.  et  46.  Doeili  iuventae,  Di  senectuti]  Qui  aut  ipse  est  poSta,  aut 
alioqui  ingenio  et  iudicio  valet,  mirabor,  si  banc  -stropben  aeque  ac  ceteraa 
admirabitur:  „J9t,  probos  mores  doeili  iuventae,  Di^  senectuti  placidae 
quietem,  Romuiae  genti  daie  remque,  prolemque,  Et  decus  omne,*^  Quid 
enim  ?  Annon  iuvenes  et  senes  Komanos  inteUigit  ?  qut  itaque  fit,  ut  tertio 
demum  versu  Romulam  gentem  inferat,  tamquam  si  in  prioribus  pro  alia 
gente  precaretur?  Praeterea  autem  biulca  est  oratio,  ac  sine  nerris  et  arti- 
culis  dissoluta.  Date  cnim  extra  sedem  suam  male  coUocatur;  et  dii  illud 
in  bac  quidem  constructione  tertia  vice  repetendum  erat.  Qnid  multa?  iam 
oUm  ex  coniectura  veram  lectionem  divinaveram,  „Di,  probos  mores  doci- 
lis  iuventae,  Di  seneotatis  placidae  quietem  Romulae  genti  date,  remque 
prolemque  Et  decus  omnej'*  Postea  autem  in  Batteliano  nostro  docilis 
inyeni  a  manu  prima:  nunc  enim  litera  s  ab  inepto  correctore  erasa  est; 
ita  tamen  ut  intento  oculo  statim  se  prodat.  Senectutis  vero  clare  extat  in 
optimis  nostris  codicibus  Graeviano  et  Reginensi,  ut  et  Colbertino  et  duo- 
bus  aliis  inferioris  notae.  Idem  reperit  in  duobus  suis  Bersmannus:  neque 
dubites  quin  in  aUis  pluribus  babeatur,  utcumque  ab  interpretibus  neglectunu 
Quanto  autem  haec  Tulgatis  meUora,  rotnndiora,  et  elegantiora  sint,  quid 
attinet  dicere?  Dt,  inquit,  date  Romanis  probos  iuventae  mores,  placi- 
dae  senectutis  quieiem,  remque,  proiem,  et  decus  omne.  Ubi  iuventa  et 
seneclus  non  bomines  ipsos,  ut  in  recepta  lectione,  sed  aetates  significant-. 
Porro  et  in  Batteliano  sic  amplius  variatum  est,  „Di,  senectuti  placidam 
quietem^'i  et,  quod  in  ceteris  omnibus  extat,  piacidae,  pro  diversa  scriptura 
apponitur.  Sane  placida  perpetuum  fere  quietis  epitheton  est  Yirgil.  Aen. 
I,  695.  „At  Kenus  Ascanio  placidam  per  membra  quietem.*'  lY,  5.  „pla» 
cidam  membris  dat  cura  quietem.*^  V,  836.  „placida  iararunt  memàra 
quiete/'  IX,  187.  „nec  mens  placida  contenta  quietee«/."  Varro  apud  Sene- 
cas  Controv.  XVI.  [§28,  p.  195,  11  Burs.],  et  Ep.  LVI.  [§  6]  „Omnia 
noctis  erant  placida  composia  qniete."  BoStius  Consolat.  III,  10.  [v.  5) 
„Hie  portus  placida  manens  qniete,  Hoc  patens  unum  miseris  asyium.'* 
Tamen  et  senectus  etiam  piacida  vocatur:  ut  Cicero  de  Senectute  c.  V. 
[§  13]  „Est  etiam  quiele  et  pure  et  eieganter  actae  aetatis  placida  ac 
ienis  senectus."  Seneca  de  Vita  beata  c.  XXI.  [§  1]  „Et  in  mutta  sene- 
ctute  placidus  viref  Quare  satius  est,  quod  ceteri  codices  et  editionea 
amplectuntur,  piacidae  retinere. 

49.  et  51.  Quique  vos  bobus]  Hic  quidem  post  fruges  repertas  et 
palam  expositas  glande  vesci  maluerunt  plerique  interpretes.  Sic  enim  fere 
post  Aldum  ediderunt,  „Quique  vos  bobus  veneratur  aibis,  Ciarus  Anchi- 
sae  Fenerisque  sanguis,  Imperet.*'  At  priscae  editiones,  duae  nempe  Vene- 
tae  et  Loscheriana,  Quaeque;  neque  aliter  codices  meliores  Cruquii,  Pul- 
manni,  Bersmanni  et  Torrentii  cum  nostris  Graeviano,  Reginensi  a  prima 
manu,  et  aliis  dnobus.    Quin  et  Acron  banc  lectionem  agnoscit,  tam  editua 
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lam  mari  terraque  manum  potentem 

Medus,  Albanasque  timet  securis: 
^5  lam  Seythae  responsa  petunt,  superbi 
Nuper  et  Indi: 

lam  Fides,  et  Pax,  et  Honos,  Pudorque 

Priscus,  et  neglecta  redire  Virtus 

Audet;  adparetque  beata  pleno 
60       Copia  comu. 

Augur,  et  fulgente  decorus  arcu 

Phoebus,  acceptusque  novem  Camenis, 

Qui  salutari  levat  arte  fessos 
Corporis  artus, 
65  (Si  Palatinas  videt  aequus  arces 

V.  53.  Vulg.  Manus  potentes,    57.  ffonor. 

^anno  1490 ,  quam  manascriptus :  nam  postea  Fabricius  male  locum  inter- 
polavit.  Priscianus  p.  774.  ^,Bobus  euphoniae  caussa  pro  bovibus,  Hora- 
Hus:  Quique  vos  bobus  veneraiur  albis/^  Ita  quidem  Futschius  verba 
exhibuit,  ad  vulgatas  credo  Flacci  editiones  refingens:  Terum  tres  scripti 
<!odices,  quos  data  opera  consului,  clare  ibi  praeferunt  Quaeque.  Praeterea 
pro  imperet,  quod  editiones  etiam  priscas  obsedit,  iidem  in  plerisque  suis 
impetret  repererunt:  ut  et  ipse  in  Petrensi,  Batteliano,  et  a  manu  prima 
in  duobus  aliis  Reginensi  et  Magdalenensi.  Sic  ergo  reponimus,  „Quaeque 
vos  bobus  veneratur  albis  Clarus  Anchisae  Fenerisque  sanguis,  Impetret, 
hellanle  prior,  iacentem  Lenis  in  hostem.^*'  Nihil  clarius.  Et  quae,  in- 
•quit,  vos  veneratur,  orat,  precatur  Augustus,  impetret  et  consequatur ; 
ut  recte  iam  olim  enarravit  Scholiastes  Blandinius;  et  postea  pluribus  ex- 
plicuit  doctissimus  Torrentius.  Hac  sciUcet  occasione  pro  re  Romana,  pro 
se  et  domo  sua  preces  et  Tota  faciebat  ipse  Augustus;  quae  omnia  ut  dii 
rata  habeant,  iam  verbis  Horatii  Chorus  vdneratur.  At  in  Yulgata  lectione, 
^uorsum  attinebat  orare,  ut  imperaret  Augustus ;  id  quod  iam  multos  annos, 
amotis  omnibus  aemulis,  securus  et  tranquiUus  fecerat?  Altera  igitur  lectio 
praeferenda  est;  et  profecto  ut  ex  iUa  vulgatam  procuderent  stoUdi  Librarii, 
longe  erat  facUUmum ,  vixque  aUter  evenire  poterat :  contra ,  ut  ex  vulgata 
■et  facUi  tam  reconditam  et  argutam  comminisci  aut  veUent  aut  possent, 
minime  est  credibile. 

53.  lam  mari  terraque  manus  potentes]  „Subaudiendum  utique  est 
Romanorum,"  ait  Porphyrion.  Neque  aUter  recentiores  accipiunt.  Equi- 
dem  non  repugno:  quamquam  si  codex  aUquis  vetustus  accederet,  Ubentius 
legerira,  ,,Iam  mari  terraque  manum  potentem'':  ut  de  Augusto  inteUiga- 
tur.  Sic  aUbi  de  eodem,  Serm.  II,  5.  v.  62.  „Tempore  quo  iuvenis  Par- 
this  horrendufl,  ab  alto  Demissum  genus  Aenea,  teUure  marique  Magnus 
erit.'^  VirgU.  Aen.  VII,  234.  „Fata  per  Aeneae  iuro,  dextramque  poten- 
tem."  Ovid.  Metam.  I.  [v.  671]  „Parva  mora  est,  afas  pedibus,  virgam- 
que  potenti  Somniferam  sumsisse  manu,  tegimenque  capillis.^'^  Glaudianus 
Garm.  XIII.  [in  nupt.  Hon.  et  Mar.  fesc.  v.  93  sive  Garm.  III  v.  7]  „Iunge 
potenti  pignora  dextra."  Prudentius  Gathem.  VI,  85.  „Ħuius  manum 
potentem  Gladius  perarmat  anceps/* 

57.  Et  honor  pudorque]  Tres  Pulmanni  codices,  et  ex  nostris  Lei- 
-densis,  Graevianus,  et  Galei,  „Iam  fides,  etpax,  erhonos,  pudorque.'^ 
quod  euphoniae  gratia  merito  recipimus. 

65.  Si  Palatinas  videt  aequtis  arces]  Praeter  veterrimos  Gruquii 
Blandinios,  et  aUorum  aliquot,    etiam  Golbertinus  noster  et  Regiae  Societa- 
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Remque  Romanam  Latiumque)  felix 

tis  codex,  et  pro  Taria  lectione  Graevianus  CTim  Batteliano  aras  habent 
non  arces.  Atque  illam  lectionem  agnoscit  Porphyrion:  „j4pparet,^^  inqait^ 
„iam  eo  tempore  ab  Augusto  dedicatum  fuisse  in  Palatio  ApolUnis  tem- 
plum :  et  sensus  esty  Si  acceptas  aras  habet  ApoUo^  quae  in  Palatio  dedi- 
catae  sunt^'  Cetera  exemplaria  cum  priscis  editionibus  arces,  vel,  ut  Lei- 
densis  noster,  areis  retinent.  Sane  aras  et  arcis  tam.similes  habent  ductua 
literarum,  ut  librarios,  etiam  minime  lippientes,  facile  decipere  possent.  Sio- 
in  Ciceronis  Orat.  pro  Balbo  c.  17.  [§  39]  „Qtii  et  veterem  iliam  speciem 
foederis  Marciani  semper  omni  arce  duxerunt  sanctiorem^^  i  exscriptores. 
illud  arce  substituerunt  pro  ara,  ut  recte  reposuit  Lambinus,  firustra  obni- 
tentibus  Gulielmio  et  Grutero.  Contra  apud  Tacitum  Annal.  XI,  23.  Capi- 
tolio  et  ara  Homana,  membranae  praeferunt  pro  arce;  ut  iam  viderunt 
eruditi  ibi  interpretes.  Quod  ad  Flacci  hunc  locum  attinet,  utraque  quidem 
lectio  proba  est  et  venusta;  ut  nescias  fere,  utri  piiores  partes  iure  sint 
deferendae.  Verum  enim  est,  in  Palatio  templum  Apollini  conditum  esse,. 
unde  noster  Epist.  I,  3',  17.  „Scripta  Palatinus  quaecumque  recepit 
ApoUo."  Propertius  IV,  tt.  [v.  11]  ^Jdusa,  Palatini  referamus  ApoUinis. 
aedem.'*  et  Ovidius  Metam.  XV,  865.  ^Festaque  Caesareos  inier  sacrala. 
Penates,  Et  cum  Caesarea  tu,  Phoebe  domestice,  Festa,^^  et  alii  complures. 
Kecte  igitur  habet  Palatinas  aras.  Lectio  tamen  altera  nescio  quomoda 
magis  arridet ;  cum  quia  arces  poeticum  magis  et  figuratius  videtur ;  tum 
quia  praeter  domum  Augusti  Palatinam  etiam  ipsum  ApoUinis  templum 
sensu  coraprehendit.  Ita  Virg^l.  Aen.  XI,  477.  „Nec  non  ad  templum 
summasque  ad  Fallados  arces  Subvehitur  magna  matrum  regina  caierva.^^ 
Noster  antea  versu  septimo:  „Dis,  quibus  septem  placuere  colles/*  Clau^ 
dianus  Bello  Gildonico  v.  119.  „tuque  o,  si  sponte  per  altum  Vecta  Pala- 
tinis  mutasti  coUibus  Idam.^'  Colles  autem  istl  passim  apud  PoStas  arcef 
vocantur.  Idem  in  VI.  Cons.  Honorii  v.  617.  „unaque  totis  Intorial  Augu- 
stum  septenis  arcibus  Echo.^*  et  Carm.  XII,  19  [in  nupt.  Honor.  et  Mar. 
fesc.  V.  60  sive  Carm.  II.  v.  19]  ,,^i/rea  septemgeminas  Aoma  coroTie/ arces.*'- 
et  II  Cons.  Stilichonis  v.  30.  „Non  alium  certe  Romanae  clarius  arces 
Suscepere  ducem,*'  Virgil.  Georg.  II,  172.  „Imbellem  avertis  Romania 
arcibus  Indum*'  et  Aen.  X,  12.  „Cum  /eraCarthagoB.om&ms  arcibus  olim 
Exilium  magnum  atque  Alpes  immittet  apertas.^'  Statius  Silv.  III,  4. 
[v.  32]  „tune  Ausonias,  ait,  ibis  ad  arces.^"  et  IV,  4.  [v.  4]  „Atque  ubt 
Bomuleas  veUm  penetraveris  arces.^' 

66.  Remque  Romanam  Latiumque  felix]  Ambiguus  locus,  et  variarum; 
constructionum  capax:  „Si  Palatinas  videt  aequus  arces,  Remque  Roma- 
nam,  Latiumque  felix,  Alterum  in  lustrum,  meliusque  semper  Preroget 
aevum.*^  •  Ubi  Scholiastes  Cruquianus:  „Felix)  secundus:.  utpoeta  (Aen.  I, 
334.)  ^Sis  felix,  nostrumque  leves  quaecumque  laboreni ."  Erudite  quidem  r 
sed  cum  in  priore  versu  aequus  Apollo  dicatur,  non  convenit,  ut  eadem 
plane  significatione  felix  continuo  vocetur.  Deterius  tamen  recentiores,. 
qui  sic  verba  constituunt;  „Proroget  rem  Romanam,  Latiumque  felix,  in 
alterum  lustrum  et  in  melius  semper  aevum.^*^  Equidem  non  inficior, 
quin  alio  in  loco  felix  Latium  recte  dici  queat;  ut  Statius  Silv.  III,  3. 
[v.  51]  „premit  feUx  regum  diademata  Roma.^'  Verum  hic  quidem  minus 
apte  inculcaretur  illud  epitheton:  id  enim  iam  factum  esse  significat,  quod 
ab  ApolUne  conatur  precibus  impetrare.  Tum  praeterea  feUx  a  Latio^ 
disiungendum  esse  ostendit  locus  Ennii  Annal.  I.  [v.  454  Vahl.],  unde- 
Noster  haec  verba  mutuatus  est,  ,,Audire  est  operae  pretium,  proeedere 
recte  Qui  rem  Romanam,  Latiumque  augescere  voltis.*^  Varro  apud  No- 
nium  in  Nutritur  [p.  478  Merc.].  „Natis,  quos  Menippea  haeresis  nutri- 
cata  est,  tutores  do,  'Qui  rem  Komanam  Ijatiumque  augescere  voltis.'*- 
Qualis  autem  precatio  esset,  proroget  Latium  felix  in  alterum  lusirtmT 
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Àlterum  in  lustrum  meliusque  semper 

Prorogat  aevum. 
Quaeque  Aventinum  tenet  Algidumque, 
70  Quindecim  Diana  preces  virorum 
Curat;  et  votis  puerorum  amicas 

Adplicat  auns. 

V.  68.  Vulg.  Proroget.     71.  Curet.     72.  Applicet. 

quasi  vero  satis  esset,  si  non  intra  proximum  quinquennium  imperium  Ro- 
manum  eTerteretur.  Enimvero  aut  valde  fallor;  aut  diTerso  plane  ordine 
construenda  sunt  verba;  Si  Apollo^  inquit,  aequtis  videt  Palatinas  arces 
et  rem  Romanam  LaHumque;  proroget  aevum  in  alterum  felix  lustrwn 
meliusque  semper.  Proroget^  inquit,  non  rem  Romanam,  sed  aevumi  ea 
enim  coniungenda  esEe  declarat  locus  in  Arte  Poet.  v.  346.  „fiic  meret 
aera  liàer  Sosiis,  hic  et  mare  transil,  Et  longum  noto  scriptori  prorogat 
aeTum.^^  sic  prorogare  koram,  diem,  annos,  aetatem,  tempus,  familiares  ' 
sunt  locutiones.  Fetix  autem  lustrum,  ut  felix  saeculum.  Quintilianus 
Instit.  VIII,  6.  [§  24]  de  Tropis.  „Sicut  ex  eo  quod  continet,  id  quod 
eonUnetur ,  usus  recipit;  ut  Bene  moratas  urbes,  et  Poculum  epotum,  et 
Saeculum  felix.^''  Ovid.  Trist.  I,  2.  [v.  103]  „Hoc  duce,  si  dixi,  felicia 
saecula;  proque  Caesare  tura  pius  Caesaribusque  dedi.^^  Seneca  in  Apo- 
colocyntosi  [c.  1§  1];  „Initio  saeculi  felicissimi'^ ;  etiterum[c.  4  v.  23],  „feli- 
cia  iassis  Saecula  praestabit.^*  Nummi  antiqui  saepe,  FELICIA  TEMPORA, 
FELICITAS  TEMPORUM,  FELICITAS  SAECULI.  Auctor  Panegyrici  ad 
Constantinum  [paneg.  VII.  (Gratiarum  Act.)  c.  13  §  3]:  „Praeclara  fertur  Ca- 
ionis  oraiio  de  lustri  sui  felicitate.  lam  tunc  enim  in  illa  vetere  republica 
adCensorum  laudem  pertinebat,  si  lustrum  feliz  condidisse[n]t,  si  horrea 
messis  implesset,  si  vindemia  redundassel,  si  oliveia  larga  fluxissent.'^ 
Lucilius  apud  Gellium  IV,  17.  [§  1]  „Scipiadae  magno  improbus  obii- 
ciebat  Asellus,  Lustrum  illo  Censore  malum  infelixque  fuisse.^'"  Vi^e 
autem  elegantiam  singularem:  Proroget,  inquit,  sive  producat,  propaget, 
continuet  aevum  in  felix  allerum  lustrum.  Felix  aiterum:  id  enim 
Augusti  auribus  donat ,  et  alioqui  verum  et  par  erat ,  ut  lustrum  elapsum  ' 
pro  felici  haberetur.  Optat  tamen,  ut  currentibus  lustris,  priore  posterius 
melius  meliusque  semper  evadat.  Sic  Ovid.  Fast.  I,  87.  deCalendis  lanua- 
riis :  j^Saloe  laeta  diet,  meliorque  revertere  semper."  TibuUus  I,  7.  [v.  64] 
de  natali  Messallae:  ,,At  tu,  natalis,  multos  celebrande  per  annos,  Can- 
didior  semper  oandidiorque  vemV*  ubi  redi  reponendum  ex  codice  Achillis 
Statii ;  plane,  ut  Naso,  reveriere. 

68.  Proroget  aevum,  et  v.  71.  Curet,  et  v.  72.  Applicet  aures]  Hinc 
quoque,  ut  ex  multis  aliis  locis,  apparet  peimultum  interpretis  interesse, 
iudicium  simul  afferat,  an  solam  eruditionem.  Quippe,  cum  in  editionibus 
priscis  et  quae  eas  ezcipiebant,  sic  uno  consensu  positum  invenirent,  Pro' 
roget,  curet,  applicet;  id  alba  linea  signabant,  et  calculis  suis  comproba- 
bant  omnis  ifere  interpretum  chorus.  Nimium  sane  patienter,  siqaid  mihi 
iudicii  est.  Neque  enim  inanis  et  putidae  loquacitatis  notam  effugere  po- 
terit  aactor;  si  ad  eorum  sententiam  sub  precationis  formula  haec  protidit. 
Dixerat  iam  vcrsu  33.  „Condito  miiis  placidusque  teio  Supplices  audi 
pueros,  ApoUo/  Siderum  regina  bieornis  audi,  Luna,  puellas.^'  Nunc 
iterum  tandem,  quasi  aut  priorum  oblitus  esset,  aut  deoriim  aures  eadem 
ingerendo  fatigare  veUet  etobtundere,  subipso  exitu  denuo  precatur,  „Quin- 
decim  Diana  preces  virorum  Curet,  et  votis  puerorum  amicas  Applicet 
aures.*'^  Praeterea  iam  ea  vota  facta  et  finita  erant:  neque  postea  ullum 
novum  concipitur:  adeo  ut  ineptum  et  praeposterum  sit,  cum  tu  vota  nun- 
cupare  desieris,    tum  demum  deos  sollicitare^    ut  votis  tuis  aures  aperiant. 
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Haec  lovem  sentire  Deosque  cunctos, 
Spem  bonam  certamque  domum  reporto, 

Hoc  quidcm  in  precam  initio  factum  oportuit,  in  fine  nimis  sero  fit, 
in  utruque  loquaciter  et  stolide.  Sed  meliora  suppeditabant  yeteres  mem- 
branae;  si  modo  sagaces  lectores  nactae  fuissent.  Quattuor  enim  Blan- 
dinii  apud  Cruquium,  Bersmanni  unus,  cum  Lcidensi  nostro  et  a  manxL 
prima  Reginensi,  Prorogal,  curat,  applicat  Poito  et  cural,  appiicat, 
praeter  tres  Bersmanni,  Gi^eYianus  noster,  Kegiae  Societatis,  Bodlei- 
anus,  et  pro  Taria  lectione  Battelianus.  Curat  etiam  Galei  codez,  et 
prorogat  a  prima  manu  Magdalenensis.  Quid  quod  curat  et  applicat 
diserte  agnoscunt  Scholiastes  uterque:  quamvis  absurde  quidem  enarrant, 
yfparlicula  si  ea;  superiore  sensu  per  Zeugma  arcessita]  ut  ordo  sit:  „Si 
Diana  preces  curat,  si  aures  applicat,  proroget  aevum  in  metius."  BeUe 
sane,  quod  Zeugma  iUud,  tamquam  deum  aliquem  ex  machina,  introducunt ; 
cuius  ope  et  numine  quibuslibet  soloecismis  et  barbaiismis  patrocinari 
queant.  Tamen  et  ipsos  aura  quaedam  veri  afQavisse  videatur.  Sic  enim 
annotant:  „Proroget,  dilatet,  differat:  et  est  tempus  pro  tempore,  Proro- 
gabit.'"  Certe  quicumque  haec  scripsit;  Prorogat,  dilatat,  differt  scripsisse 
videtur.  Quippe  si  proroget  precandi  et  optandi  modo  extuleris,  stultum 
fuerit  enàUagen  temporis  somniare,  et  per  Prorogahit  expUcare:  contra,  si 
prorogat  legeris;  non  inconcinne  id  quidem,  etsi  non  adeo  necessario,  per 
futurum  tempus  enarrabitur.  Adde  huc  iUud  Porphyrionis :  „5t  propitius 
Romanos  aspicit  Apollo,  melius  saeculum  tribuet  in  fulurum.^''  Sic  enim 
ex  suis  membranis  Cruquius  edidit;  non  ut  vulgo,  tribuat  futurum.  Unde 
ampUus  constat  nonnuUosj  (nam  SchoUa  vetera  centones  sunt  ex  variis  con- 
suti)  legisse  oUm,  prorogai.  Quid  muUa?  tu  tot  auctoribus  fretus  non 
dubitanter  restitue:  ,,Altertim  in  lustrum  meliusque  semper  Prorogat  ae- 
vum."  et,  „Quindecim  Diana  preces  virorum  Curat,  et  votis  pueronim 
amicas  Applicat  aures/*  Nihil  verius  decentiusve  dici  potuit.  Primo  enim 
Chorus  pro  imperio  et  re  Romana,  pro  principe  et  civibus  vota  ApoUini  et 
Dianae  nuncupat:!  tandem  quasi  praesenti  numine  afflatus  toti  coetui  et 
coronae  circumstanti  fidenter  narrat,  vota  sua  ab  diis  exaudiri,  precesque 
ratas  haberi.  XJnde  continuo  addit,  „Haec  lovem  sentire  deosque  cunctos 
Spem  bonam  certamque  domum  reporto.'^  et  Epist.  II,  1.  v.  134.  ubi  ad 
hoc  ipsum  carmen  respicit  Noster,  f^Poscit  opem  chorus,  et  praesentia  nu- 
mina  sentit."  Ita  Tiresias  apud  Senecam  Hercule  Furente  v.  571.  [Oedip. 
5BS]  ,yGraviore  manes  voce  et  attonita  ciet,^^  et  post  aUquam  moram 
[v.  571],  „Audior,  vates  ait,  Rata  verba  fudi."  et  Statius  Silv.  III,  2  [v.  50] 
^jSoli  Zephyro  sit  copia  caeli,  Solus  agat  puppes,  summasque  supcmatet 
undas.  Audimur;  vocat  ipse  ratem*^  Id  vero  videtur  fraudi  fuisse  libra- 
riis,  ut  priscam  lectionem  prorogat  interpolarent ;  quia  praecesserat  iUud 
de  ApoUine  [v.  65],  „Si  Palatinas  videt  aequus  arces  Remque  Romanam 
Latiumque'':  Autumabant  enim  post  illud  si,  obtestandi  particulam,  neces- 
sario  sequi  debere  modum  verbi  optativura,  Proroget  aevum :  ut  sane  passim 
apud  PoStas  subsequi  solet.  Virgil.  Aen.  II,  536.  nDi,  siqua  est  caelo 
pietas,  quae  talia  curet,  Persolvant  grates  dignas  et  praemia  reddant.*' 
et  V.  V.  797.  „Uceat  Laurentem  attingere  Thybrim,  Si  concessa  peto, 
si  dant  ea  maenia  Parcae.^^  In  quo  tamen  eos  opinio  fefeUit.  £am  enim 
particulam  usurpare  soUemne  est ,  non  tantum  cum  deorum  opem  precantur, 
verum  etiam  cum  deos  propitios  certo  sibi  poUicentur;  ut  hic,  Prorogat, 
inquit,  aevum  in  melius,  si  aequus  rem  Romanam  videt.  Ovidius  Pont. 
II,  11.  [v.  25]  „0  referant  grates,  quoniam  non  possumus  ipsi,  Di  tibi: 
qui  referent,  si  pia  facta  vident^'  Ovid.  Trist.  II.  [v.  155]  ,iPer  superos 
igitur,  qui  dent  tibi  longa,  dabuntque  Tempora,  Romanum  si  modo  nomen 
amant. " 
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75Doctus  et  Phoebi  ehorus  et  Dianae 
Dicere  laudes. 

75.  Doctut  et  Phoebt]  Codex  Manuscriptus  Barthio  merooratus  Adrers. 
XXXVII,  18.  yjDoctus  et  Phoebo  chorus,  et  Dianae  Dicere  laudes,^^ 
Utrumque  probum  est,  et  Phoebo^  et  Phoebi,  Ovidius  Art.  Amat.  II.  in 
fine.  [v.  739]  „ilfe  vatem  celebratCf  viri,  mihi  dicite  laudes."  TibuUus 
I,  3.  [v.  31]  ^ylJt  mea  voiivas  persolvens  Delia  voces  Ante  sacras  lino 
tecta  fores  sedeat;  Bisque  die  resoluta  comas,  tibi  dicere  laudes  fnsignis 
turba  debeat  in  Pharia.*^  Virgil.  Georg.  II,  393.  „Ergo  rite  suum  Bac- 
cħo  dicemus  honorem  Carminibus  patriis.*^  £t  sane  fatendum  est,  si 
Phoebo  scripserit  auctor,  vix  aliter  evenire  potuisse,  quam  ut  Phoebi  suppo- 
sucrint  plerique  librariorum:  contra  si  Phoebi,  vix  unum  e  multis  Phoebo 
interpolaturum.  Vemmtamen,  cum  caeteri  omnes  scripti  et  editiones  priscae 
miro  consensu  Phoebi  exhibeant,  nihil  mutandum  censemus.  Virgil.  Aen. 
VIII,  [v.  287]  .,Ħic  iuvenum  chorus,  ille  senum,  qui  carmine  laudes  Her- 
culeas  et  facta  ferunt^*  i.  e.  Herculis.  Idem  Eclog.  VI.  [v.  6]  „namque 
super  tibi  erunt,  qui  dicere  laudes,  Fare,  tuas  cupiant,  et  tristia  condere 
bella.**'  Sidonius  Apollinaris  IX.  v.  226.  „Non  quod  per  satiras  Episfo- 
larum,  Sermonumque  sales,  novumque  Epodon,  Libros  Carminis,  et  Poe- 
ticam  artem,  Phoebi  laudibus  et  vagae  Dianae  Conscriptis ,  voluit  sonare 
Flaccus.^^ 
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LIBER  I. 

ECLOaA    L 

Qui  fit,  Maecenas,  ut  nemo,  quam  sibi  sortem 
Seu  ratio  dederit,  seu  fors  obieeerit,  illa 
Contentus  vivat;  laudet  diversa  sequentis? 
0  fortunati  mercatores,  gravis  annis 
5  Miles  ait,  multo  iam  fractus  membra  labore. 
Contra  mercator,  navem  iactantibus  Austris, 
Militia  est  potior.    quid  enim?  concurritur:  horae 
Momento  aut  cita  mors  venit,  aut  victoria  laeta. 
Agricolam  laudat  iuris  legumque  peritus, 

10  Sub  galli  cantum  consultor  ubi  ostia  pulsat. 
Ille,  datis  vadibus  qui  rure  extractus  in  urbem  est, 
Solos  felices  viventis  clamat  in  urbe. 
Caetera  de  genere  hoc  (adeo  sunt  multa)  loquacem 
Delassare  valent  Fabium.    ne  te  morer,  audi 

15  Quo  rem  deducam.    si  quis  Deus,  En  ego,  dicat, 
lam  faciam  quod  voltis:  eris  tu,  qui  modo  miles, 
Mercator;  tu  consultus  modo,  rusticus:  hinc  vos, 
Vos  hinc,  mutatis  discedite  partibus.    eia, 
Quid  statis?  nolint.    atqui  licet  esse  beatis. 

20  Quid  causae  est,  merito  quin  illis  luppiter  ambas 

8.  Momento  cita  mors\  Ita  quidein  editiones  veteres,  et  codices 
plerique;  nostri  certe  omnes.  Neque  aliter  citat  loħannes  Saresberiensis 
in  Policratico  VII,  16.  Libri  tamen  Lambini  quattuor,  ,,Momento  aut  cita 
mors  venit,  aut  victoria  laeta.'^  Quod  elegantius  et  magis  Horatianom: 
Sic  Carm.  III,  20,  15.  „Qualis  aut  Nireus  fuit,  aut  aquosa  Raptus  ab 
Jda^'^  IV,  8,  6.  „Quas  aut  Parrhasius  proiulit,  aut  Scopas.'^  Serm.  II, 
7,  117.  „Aut  insanit  ħomo,  aut  versus  facitj'^  et  saepe  alibi.  Librarii 
autem  hic  omiserunt,  quia,  demto  eo,  versui  suum  metrum  constabat.  Atqoi 
iUud  animadvertere  debuerunt,  Horae  momenio  cita  mors  venit,  nisi  parti- 
cula  disiunctiva  inseratur,  ominosum  plane  et  infaustum  esse. 
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Iratus  buccas  inflet,  neque  se  fore  postħac 
Tam  facilem  dicat,  votis  ut  praebeat  aurem? 
Praeterea  (ne  sic,  ut  qui  iocularia  ridens 
Percurram:  quamquam  ridentem  dicere  verum 

25  Quid  vetat?  ut  pueris  olim  danfr  crustula  blandi 
Doctores,  elementa  velint  ut  discere  prima: 
Sed  tamen  amoto  quaeramus  seria  ludo.) 
nie  gravem  duro  terram  qui  vertit  aratro, 
Perfidus  hic  caupo,  miles,  nautaeque  per  omne 

30  Audaces  mare  qui  currunt,  hac  mente  laborem 
Sese  ferre,  senes  ut  in  otia  tuta  recedant, 
Aiunt,  cum  sibi  sint  congesta  cibaria:  sieut 
Parvola,  nam  exemplo  est,  magni  formica  laboris 
Ore  trahit  quodcumque  potest,  atque  addit  acervo 

35  Quem  struit  haud  ignara  ac  non  incauta  futuri. 
Quae,  simul  inversum  contristat  Aquarius  annum, 
Non  usquam  prorepit,  et  illis  utitur  ante 
Quaesitis  sapiens:  cum  te  neque  fervidus  aestus 

V.  38.  Vulg.  Patiens. 

38.  Ei  illis  utitur  ante  Quaesitis  patiens]  Paiiens,  quod  editiones 
veteres  occupaTerat,  primiis  expulit  eruditissimus  Lambinus ;  et  in  eius  locum 
ez  quinque  suis  sapiens  reposuit.  Illud  tamen  reposcunt  non  modo  Douza, 
Torrentius,  et  Marcilius,  Lambino  semper  iniqui:  sed,  quod  magis  miror, 
acerrimi  vir  iudicii  Gronovius  pater  ad  Senecae  Thyestem  y.  470.  Nempe 
aiunt  formicam  recte  dici  palientem ;  ut  iUud  de  mure  Serm.  II,  6.  v.  91. 
„quid  ie  iuvat,  inquit^  amice,  Praerupti  nemoris  ^ekiientem  vivere  dorso  ?*^ 
sane  quidem;  sine  dubio  formica  est  patiens  laboris.  Verum  illud  nune 
non  quaeritur,  numquamne  alias  ea  bestiola  paiiens  vocari  possit;  sed  an 
loco,  sensui,  et  auctoris  menti  id  epitheton  conveniat.  Id  quod  iam  exami- 
nandnm  venit.  Principio  si  legere  velis  quaesitis  utitur  sapiens ,  perinde 
erit,  ac  si  hilariter,  genialiter,  non  perparce  et  sordide  uti  dizeris.  Sic 
Carm.  I,  11,  6.  „sapias,  vina  liques,  et  spatio  breviSpein  longam  reseces.'^ 
et  I,  7,-*17.  y,sie  tu  sapiens  finij'e  memento  Tristitiam  vitaeque  labores 
Molli  ^  Plance^  mero":  quae  duo  loca  Lambinus  apposite  citavit:  quibus 
adde  Ep.  I,  15.  v.  45.  „^o*  sapere,  et  solos  aio  bene  vivere,  quorum 
Conspicitur  nitidis  fundafa  pecunia  villis/^  et  I,  10.  v.  44.  „Laetus  sorte 
iua  vives  sapienter,  AristV^  et  Carm.  IV,  9,  45.  ^,Neu  possidentem  multa 
vocaveris  Recte  beatum:  rectius  occupat  Nomen  beatiy  qui  deorum  Mu- 
neribus  sapienter  uti."  Quin  et  uti  vel  frui  per  se  sola  idem  signifi- 
cant:  ut  Art.  Poet.  v.  170.  „Quaerit,  et  inventis  miser  abstinet,  ae  timet 
uti."  Epist.  I,  7.  V.  57.  „&7  properare  loco,  et  cessare,  et  quaerere,  et 
uti."  et  Epist.  I,  4.  v.  6.  „rfi'  tibi  formam^  Dt  tibi  divitias  dedei*unt,  ar- 
temque  fruendi."  Haeo  ergo  erit  sententia;  Tu,  avare,  male  te  defendere 
et  excusare  quaeris  exemplo  formicae :  illa  enim ,  laboribus  per  aestatem 
strenue  decursis,  hiemem  in  otio  genialiter  tranaigit :  tu  vero  totam  aetatem 
quaerendo  et  laborando  consumis;  neque  umquam  cessas,  aut  quaesitis  uti 
vel  aceivum  comminuere  audes.  lam  autem  pro  sapiens  substitue  patiens; 
et  totam  sententiam  labefactas.  Patiens^  aiunt,  uiitur  quaesitis  formica, 
hoc  est,  parcttj  frugalis,  paucis  contenia.  Imo  vero,  non  pauco  victu, 
eed  duro,  inopi,  et  sordido  contenta.  Sic  enim  exponendum  est,  quod  do 
mure  dictum  afferunt,  ,yPraerupti  nemoris  patientem  vivere  dorso";    ħoc 

22  ^' 
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Demoveat  lucro,  nec  hiems,  ignis,  mare,  ferrum, 
40  Nil  obstet  tibi,  dum  ne  sit  te  ditior  alter, 
Quid  iuvat  inmensum  te  argenti  pondus  et  auri 
Furtim  defossa  timidum  deponere  terra? 
Quod,  si  conminuas,  vilem  redigatur  ad  assem: 
At,  ni  id  fit,  quid  habet  pulchri  constructus  acervus? 
45  Millia  frumenti  tua  triverit  area  centum : 

Non  tuus  hoc  capiet  venter  plus  ac  meus:  ut  si 
lleticulum  panis  venalis  inter  onusto 
Forte  vehas  humero;  nihilo  plus  accipias  quam 
Qui  nil  portarit.    vel  dic,  quid  referat  intra 
50  Naturae  finis  viventi,  iugera  centum  an 
Mille  aret?    At  suave  est  ex  magno  toUere  acervo. 
Dum  ex  parvo  nobis  tantundem  haurire  relinquas, 
Cur  tua  plus  laudes  cumeris  granaria  nostris? 
Ut,  tibi  si  sit  opus  liquidi  non  amplius  urna, 

V.  39.   Vulg.  Neque  hiems.     46.  Plus  quam  meus. 

est,  lolio  et  adore  vilissimo  cibo  patienter  Tietitantem;  cum  in  urbe  sua- 
vissimis  ferculis  et  beUariis  satur  quotidie  esse  possit.  Ita  Epist.  I,  17. 
V.  13.  „Si  pranderet  olus  patienter,  regibus  uti  NoHet  Aristippus^^ :  id 
est,  si  vilibus  herbis  et  urtica  patienter  vesci  posset;  non  mensas  reg^as 
sectaretiir,  muUorum  et  rhomborum  nidore  tractus.  Ergo  haec  demum  se- 
cundum  ipsos  exorietur  sententia:  Avari  et  foinnicae  diversa  longe  ratio 
est:  haec  enim  quaesitis  patiens  utitur;  dureque  et  misere  ac  sordide 
victitans  per  totam  iiiemtm  sub  terra  latitat:  ille  quaerendis  semper 
inhiat,  neque  tamen  pro  quaesius  ratione  sumtum  in  se  facit;  sed  quae- 
sitis  miser  abstinet,  et  uti  timet  Bella  vero  antithesis,  quaeque  magnis 
viris  suo  merito  placeat.  Jllud  vero  per  se  quale  est,  àcervo  farris  con- 
structo,  patiens  utitur  quaesitisf  quemnam,  amabo,  cibum  alium  farri 
praetulerit  formica?  Qualis  ergo  ea  patientia  est;  si  et  cibo  gratissimo 
vescitur,  et  de  magno  acerro  sine  parsimonia  tollit,  et  pingui  otio  sine  la- 
bore  perfruitur?  Quid  quod  nusquam  satis  apte  dixeris,  Patienter  uti  quae- 
sitis  ?  Uti  enim,  ut  yidimus,  ipsum  per  se  geniale  quid  significat :  ^atientis 
autem  est  carere  potius  et  abstinere,  quam  uti.  Recte  ergo  se  habet  Lam- 
bini  lectio,  ,,Non  usquam  prorepif,  et  illis  utitur  ante  Quaesitis  sapiens"; 
illa,  inquit,  sapiens  quaesitis  laete  lauteque  fruitur;  tu  miser  et  stultus 
gustare  et  tangere  tua  non  audes,  Atque  hanc  solam  agnoscit  Porph^rrio 
Scholiastes:  neque  aliter  omnes  fere  codices  pauUp  vetustiores,  ut  praeter 
Lambini  aliquot  et  Torrentii ,  Cruquiani  pmnes ;  et  ex  nostris  optimi 
Leidensis,  Graevianus,  et  Reginensis  a  secunda  sed  antiqua  manu,  cum 
aliquot  aliis. 

46.  Non  tuus  hoc  capiet,  venter  plus  quam  meus]  Editiones  qui- 
dem  veteres  plus  quam  meus  in  sequentes  propagarunt:  idque  silentio 
transmiserunt  interpretes  omnes;  excepto  Bersmanno,  qui  ex  duobus  suis 
plus  ac  meus  protulit.  Ego  vero  in  Graeviano,  Reginensi,  et  octo  prae- 
terea  aliis  eandem  lectionem  reperi,  quam  autem  in  duobus  tantum,  iisque 
notae  sequioris:  ut  inde  de  aliorum  codicibas  coniecturam  capere  possis. 
Revocanda  igitur  membranarum  scriptura,  ,,Non  iuus  hoc  capiet  venier 
plus ,  ac  meus.*^  Plus  ac,  minus  ac,  aliter  ac  etc.  notissimae  locutiones. 
Serm.  II,  3.  v.  270.  „nihilo  plus  explicet,  ac  si  Insanire  paret  certa 
ratiojie  modoque.^^    Ideo   autem   hoc   in  loco  ac  maluit  auctor,    quia  mox 
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55Vel  cyatho;  et  dicas,  Magno  de  flumine  malim 
Quam  ex  hoc  fonticulo  tantundem  sumere.    Eo  fit, 
Plenior  ut  si  quos  delectet  copia  iusto, 
Cum  ripa  simul  avolsos  ferat  Àufidus  acer. 
At  qui  tantuli  eget,  quantum  est  opus,  is  neque  limo 

60  Turbatam  haurit  aquam,  nec  vitam  amittit  in  undis. 
Àt  bona  pars  hominum  decepta  cupidine  falso, 
NiL  satis  est,  inquit:  quia  tanti,  quantum  habeas,  sis. 
Quid  facias  illi?  iubeas  miseram  esse  libenter, 
Quatenus  id  facit:  ut  quidam  memoratur  Àthenis 

V.  55.    Vulg.  Mallem,     59.  Quanto.    60.  Neque  vitam.     63.  Miserum, 

Tersu  abhinc  uno  habetur,  „niħilo  plus  accipias,  quam":  Yariare  itaqae 
sermonem  Toluit,  ut  fastidium  evitaret. 

55.  Hiagno  de  flumine  mallem]  Etiam  mallem  de  loco  movere  veriti 
sunt  Interpretes,  quia  in  prioribus  editionibus  obtinuerat«  Solus  Lambinus, 
in  quinque  suis  malim  se  invenisse  memorat;  ceteri  tacent.  At  idem  ex- 
hibet  melior  maiorque  pars  nostrorum,  Graevianus,  Leidensis,  Colbertinus, 
Galei,  Battelianus  aliique,  et  a  prima  manu  Reginensis.  Lege  igitur, 
y^magno  de  flumine  malim,  Quam  ex  ħoc  foniiculo  tantundem  mmere,''* 
Praesentis  enim  temporis  verbum  hic  requiritur.  Si  tibi  sit  opus  —  et 
dicaa,  Malim  sumere.  Si  mallem  legis;  tum  dicendum  fuerit,  Si  esset 
opus,  et  Dixeris. 

59.  At  qui  tantuli  eget,  quanto  est  opus]  Tantuli  habent  meliores 
nostri,  Graevianus,  et  a  prima  manu  Reginensis,  cum  aliis:  atque  ita 
editiones  vetustae;  non  ia?itulo.  Porro  et  in  iisdem  extat  Quanto  est 
opus,  Nicolaus  Ħeinsius  ex  coniectura,  QuantHlo  opus.  Mihi  quidem 
magis  arridet  ea  lectio,  quam  in  suis  quibusdam  Lambinus  invenit,  ,,At 
qui  iantuli  eget,  quantum  est  opus."  Nam  et  eo  pacto  sententia  fit  paullo 
concinnior;  et  praeterea  locutio  eiusmodi  est,  ut  non  temere  a  Librariis 
substitui  posset;  quibus  sollemne  est  reconditas  et  raras  lectiones  in  fami- 
liares  et  tritas  mutare,  non  vicissim.  Lactantius  III,  5.  [§  4]  ,,Nam  vul- 
gus  interdum  plus  sapit,  quia  tantum,  quantum  opus  est,  sapit.''''  Qua- 
drigarius  apud  GeUium  XVII,  2.  [§  15]  „Nihil  sibi  divitias  opus  esse.^^ 
liucretius  II,  1137.  „Unde  queat  tantum  suboriri  ac  suppeditare,  Quan- 
tum  opus  est;  et  quod  satis  est,  natura  novare.^^  Ita  Cicero  saepe,  Quod 
opus  est,  Quae  opus  erunt,  Nummos  opus  esse,  Dux  nobis  et  auctor  opus 
est,  et  similia. 

63.  lubeas  miserum  esse  libenter]  Vide  modo  locum  integrum.  „At 
bona  pars  hominum  decepta  cupidine  faiso ,  Nil  satis  est,  inquit,  quia 
tanti,  quantum  ħabeas,  sis.  Quid  facias  ilii?  iubeas  miserum  esse  liben- 
ter,^'  ubi  haec  series  dictionis  est:  Bona  pars  hominum  inquit,  —  Quid 
facias  illi  bonae  hominum  parti?  lubeas  miserum  esse  libenter,  Quid 
audio?  imo  vero  miseram;  nisi  soloecismum  facere  velis.  Legeigitur,  invi- 
tis  licet  codicibu,  „Quid  facias  illi?  iubeas  miseram  esse  libenter.^^  Quod 
postea  Marcilium  quoque  animadvertisse  vidi.  Is  tamen  pro  iudicii  sui  mo- 
dulo  mtserum  nihilominus  retinet.  „Vertit,  inquit,  poeta  fUum  orationis; 
ut  si  hominem  dixisset,  non  partem  hominum.^'  At  quid  opus  erat,  o 
bone?  Annon  quid  facias  illi  ħominum  parti,  aeque  commode  dicitur,  ac 
illi  ħomini?  annon  tam  pluribus  ea  formula  convenit,  quam  uni?  Lactan- 
tius  III,  20.  [§  4]  „Quid  his  facias,  qui  inconcessa  scrutari  volunt?'^ 
et,  V,  12.  [princ]  „Quid  his  facias,  qui  ius  vocant  carnificinas  veterum 
tyrannorum?*^  Quorsum  itaque  attinebat  filum  vertere^  cum  filum  perdu- 
cendo  et  sententiae  magis,  et  orationi  aeque  consultum  esset. 
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65  Sordidus  ac  dives,  populi  coutemnere  voces 
Sic  solitus:  Populus  me  sibilat;  at  mihi  plaudo 
Ipse  domi,  simul  ac  nummos  contemplor  in  arca. 
Tàntalus  a  labris  sitiens  fugientia  captat 
Flumina.    quid  rides?  mutato  nomine,  de  te 

70  Fabula  narratur.    congestis  undique  saccis 
Indormis  inhians,  et  tamquam  parcere  sacris 
Cogeris,  aut  pictis  tamquam  gaudere  tabellis. 
Nescis  quo  valeat  nummus,  quem  pi*aebeat  usum? 
Panis  ematur,  olus,  vini  sextarius;  adde 

75  Quis  humana  sibi  doleat  natura  negatis. 
An  vigilare  metu  exanimem,  noctisque  diesque 
Formidare  malos  fures,  incendia,  servos, 
Ne  te  compilent  fugientes,  hoc  iuvat?  horum 
Sem^er  ego  optarim  pauperrimus  esse  bonorum. 

so  At  si  con^oluit  tentatum  frigore  corpus, 
Aut  alius  casus  lecto  te  adiixit;  habes  qui 
Adsideat,  fomenta  paret,  medicum  roget,  ut  te 
Suscitet,  ac  natis  reddat  carisque  propinquis? 
Non  uxor  salvum  te  volt,  non  jSIius;  omnes 

8  •  Vicini  oderunt,  noti,  pueri  atque  puellae. 
Miraris,  cum  tu  argento  post  omnia  ponas, 
Si  nemo  praestet^  quem  non  merearis,  amorem? 
An,  si  cognatos,  uullo  natura  labore 

▼.  83.   Vulg.  Àc  reddat  natU,     88.  Al  si. 

81.  Lecto  te  affixi[\  Editio  prima  Veneta,  AffUxit',  altera  et  Lo- 
echeri  affixit.  Inde  in  partes  itam  est  ab  interpretibus :  ita  tamen  ut 
pluribns  placuerit  affiixity  quod  profecto  et  in  pluribua  membranis  reperitur. 
^crior  tamen  ea  lectio  est,  quae  pauciores  advocatos  sibi  nacta  est.  Se- 
neca  Epist.  LXVIL  [§  2]  „^^o  gratias  senectuti,  quod  me  lectulo  affixiW 
Ubi  nulla  in  tot  codicibus  variatio  est,  praeterquam  quod  tres  apud  Gru- 
tcrum  Palatini  lecto  pro  lectulo  ezhibeant ;  atque  eo  propius  ad  hanc  Flacci 
lectionem  accedant.  Cicero  in  Verrem  V.  c.  7.  [§  16]  ^lVam  paier,  grandis 
natu,  iam  diu  lecto  ienebatur*^ :  quod  perinde  est  ac  affigebatur.  Morhus 
quidem  afflixit ,  vel  casus  àfflixit  recte  dixeris ;  atque  ita  saepe  Gelsos 
aUique:  minime  yero,  casus  lecto  afftixit.  Affligere  enim,  sequente  dativo, 
▼im  et  impetum  in  iUidendo  significat:  atqui  aegroti  lecto  decumbunt,  non 
lecto  iUiduntur.    Vide  nos  ad  Serm.  II,  2.  v.  79. 

83.  Suscitety  ac  reddat  naiis]  Quia  scmel  in  veteribus  editis  sic 
constituta  est  lectio,  veriti  sunt  immutare  plerique  interpretes.  AtCruquius 
in  tribus  Blandiniis,  in  uno  suo  Pulmannus,  in  GraeYiano,  ZuUchemiano, 
Magpdalenensi ,  et  Franekerano  nos  alio  ordine  natis  reddat  reperimus. 
Scribe  igitur,  ^Suscitet,  ac  natis  reddat,  caHsque  propinquis^.  quae  ver- 
borum  coUocatio  et  dulcior  et  elegantior  est. 

88.  M  si  cognatos]  Salebrosus  sane  locus,  unde  haud  faoile  eat 
pedem  inoffensum  referre :  y^At  si  cognatos^  nullo  nalura  labore  Quos  tibi 
dat,  retinere  velis  servareque  amicos,  Infelix  operam  perdas:  ut  siquis 
aselium  In  campo  doceat  parentem  currere  frenis.^'  ubi  primo  yidendiun 
erit,   quo    pertineant    iUa   nuilo   labore,    £t    nos    quidem    cum   yeteribas 
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Quos  tibi  dat,  retinere  yelis  servareque  amicos, 
90  Infelix  operam  perdas ;  ut  si  quis  asellum 
In  campo  doceat  parentem  currere  frenis? 
Denique  sit  finis  quaerendi:  cumque  babeas  plus, 

Scholiastis  ad  naluram  referenda  esse  censemus;  quos  sciltcet  natura 
sponte,  ultro  et  gratuito,  tibi  dat  sine  uilo  tuo  labore,  Seneca  in  Apoco- 
locyntusi  [c.  4.  v.  12]:  ,)Sponte  sua  feslinat  ojnis,  nulloque  labore  Mollia 
eoniorto  descendunt  stamina  fuso,"  i.  e.  nullo  Parcarum  labore.  Statius 
Theb.  YIII,  315.  de  Tellure  loquens,  „astriferumque  domus  Atlanta  su^ 
pemas  Ferre  laborantem  nullo  vehis  ipsa  labore.'*  i.  e.  nullo  tuo.  Se- 
neca  Epist.  LXXXIY.  [§  5]  y,Deinde  adhibila  ingenii  cura  et  facultate, 
in  unum  saporem  varia  illa  libamina  confundere:  ut  etiamsi  apparuerii 
unde  sumtum  sit,  atiud  tamen  esse  quam  unde  sumtum  est  appareat: 
quod  in  corpore  nostro  videmus  sine  nlla  opera  [nostra]  facere  naturam.** 
Interdnm  pronomen  exprimitur;  non  subintellig^tur:  Cicero  II  oontra  Bnl* 
Inm  c.  6.  [§  16]  y^Nobis  traditam  libertatem,  nullo  vestro  labore^  consute 
adiutore,  defendere.^''  Plinius  Hist.  XXXII^  1.  [$2]  y,Infrenat  impetus 
Echeneis,  et  domat  mundi  rabiem,  nuUo  suo  labore,  non  retinendo,  aut 
alio  modo  quam  adhaerendo.^^  Yerum  aliam  hic  constructionem  institnunt 
▼iri  doctissimi;  quorum  primus  Torrentius  rem  dubius  et  paene  dissentiens 
proposuit;  mox  ab  iU6  arreptam  Dacerius  aliique  tamquam  certam  et  in* 
dubitatam  fidenter  obtruserunt:  ut  ordo  sit,  At  sivetis  nuUo  labore  retinere 
eognalos,  quos  naiura  tibi  dat,  In  qno  certe,  praeter  coactam  et  impe* 
ditam  orationem,  iocnlarem  hominum  errorem  et  àfiXetffiay  ridere  licet.  Sic 
enim  secundum  ipsos  procedet  sententia:  si  nulio  labore,  sive  sine  ulla 
opera,  eognatos  retinere  veiis,,  infelix  operam  perdas.  Quid?  an  opera 
perditur,  quae  non  omnino  insumitur?  ,^Si  nullum,  aiunt,  laborem  impen' 
dere  velis,  operam  perdas,^'  Haud  Tidi  ma^  operam  sine  sudore  et  oleo 
nayatam.  Sed  yenia  danda  est  Tiris  eruditis  aXXotff  kn  ia&Xolff ;  quam  et  nos  vi- 
cissim  petimus,  siquid  simile  usquam  nobis  incogitantibus  obrepserit  Illud  iam 
porro  inquirendum,  quid  sibi  yelit  et  quo  spectet  tota  haec  oratio.  Quod  in 
recepta  quidem  lectione  desperandum  mihividetur.  Tu,  avare,  inquit,  si,C0' 
gnaiorum  iuorum  amicitiam  servare  et  reiinere  velis,  perdas  operam  infelix. 
Hactenus  quidem  rem  intelligere  posse  videor.  Frustra  enim  avarus  benevolentes 
sibi  cognatos  speret,  sine  sumtu  et  largitione :  omnis  alia  opera  rogando,  obte- 
stando,  blandiendo,  incassum  sumitur.  Sed  repudiant  hunc  sensum  qnae  mox 
Bubiung^ntur;  „ut  si  quis  asellum  In  campo  doceat  parentem  currere 
freni^'i  haec  enim  non  in  avamm  ipsum,  sed  in  cognatos  culpam  transferunt. 
Qnippe  superiore  sententia  is  ipse  est  asinus  ad  lyram,  et  indocilis  recte  ntendi 
cognatis  suis:  hac,  contra,  cognati  vituperantur,  tamquam  aselii  frenorum 
impatientes,  quibus  omnis  cura  cultusque  impensus  in  irritum  cadit.  Yides 
lam,  opinor,  locnm  undique  obseptum  esse:.unde  pedem  aut  proferre,  aut 
referre  nuUo  modo  possis.  Quid  ergo?  Mihi  quidem  omnino  revocanda 
videtur  lectio,  quam  uterque  Scholiastes  memorat,  quam  et  Gruquii  duo 
codices,  Pulmanni  quattuor,  Torrentiique  aliquot  agnoscunt,  et  pro  varia 
lectione  Leidensis  noster,  „Àn  si  cognatos,  — ?'^  ut  sententia  sit  huins- 
modi:  An  miraris,  quod  te  non  ament  cognati;  quos  tu  nuUa  benignitate 
conciliare  tibi  stndeas?  An  potius  nihili  facis  a  cognatis  amari;  et  omne, 
qnod  ad  demerendos  eos  impendi  debet,  male  locatum  et  perditum  iri  putas  ? 
quasi  si  asinum  traderes  magistro,  qui  in  Campo  eum  instituat  ,Jnsultare 
solo,  et  gressus  glomerare  superbos^'^  [Yifgil.  Georg.  III,  117]?  In  quo 
tamen  male  tibi  consulis:  qnid  enim?  „Uni  nimirum  tibi  recte  semper  eunt 
res?"  [Serm.  II,  2,  106]  Adveniet  fortasse  tempus,  cum  cognatorum  ope 
et  benevolentia  indig^as.  Yel  denique,  si  eorum  g^atiam  non  ita  magni 
aestimas;  cave  saltem,  ne  avaritia  tua  et  sordibus  pemiclale  familiae  odium 
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Pauperiem  metuas  minus;  et  finire  laborem 
Incipias,  parto  quod  avebas:  ne  facias  quod 
95  Ummidius,  qui  tam  (non  longa  est  fabula)  dives 
Ut  metiretur  nummos,  ita  sordidus  ut  se 

V.  94.    Vulg.  Nec  facias.     95.  Quidam, 

ia  te  concites :  ne  fortaseis,  ut  miser  iUe  UmmidiuSy  eecuri  yel  toxico  subla- 
tus  digniorem  haeredem  locupletes. 

94.     Nec  facias  quod  Umidius  quidam]   Primo   pro  Nec  facias,  quod 

ex  priscis  editionibas  male  derivatum  est,  scribendum  ne  facias;  ut  omnes 

ubiqae  codices  et  aliorum  et  nostri  exhibent  summo  consensu.    Neque  aliter 

citat  Charisius  p.  202.     ^Ne,  quoiies  pro  eo  quod  est  apud  Graecos  INA 

MH  accipitur,  optativa  recipit,  ut  apud  Horatium,  Ne  facias  quod  Nu- 

midius.^''    Eadem   plane   habes   apud  Diomedem  p.  3S8.     Sententia  autem 

aperta  est,  quam  et  supra  illustraTimus.    Mox  in  ayari  diyitis  nomine  yalde 

in  codicibus  variatum  est^  Unidius,  Uvidius,  Finidius,  Numidius,  Umidius^ 

Ummidius.     Flacent  duo  postrema,   quorum    illud    in  Reginensi  nostro  est^ 

hoc   in  Graeyiano.    Apud  Gruterum   [p.  579,  3]   occurrit  C.  XJMIDIUS.    C. 

L.  OPTATUS.   apud  Reinesium  [VIII,  52]  UMIDII  AVITI.   in  Marmoribus 

Felsineis   [p.  368]   C.  UMIDIUS   ACTIUS.     Iterum   apud   Gruterum   habes 

UMMIDIAE  CALE.  et..  MMIDIO  HERMETIONI.  et  p.432.  1.  UMMIDIO 

SECUNDO.   et   895,    10.  UMMIDIAE  MANES  —  UMMIDIAE   C.  F.  ET 

P.  UMMIDIO  PRIMIGENIO  —  P.  UMMIDIUS  ANOPTES.    Varro  de  Re 

Rustica,  III,  3  [§  9]    „Non  Philippus,  cum  ad  Immidium  hospitem  Casini 

divertisset,  et  ei  e  tuo  flumine  lupum  piscem  formosum  apposuisset,  atque 

ille  gtistasset  et  expuisset,  dixit,    Ptream,   ni  piscem  putaoi  esse?^'    IJbi 

pro  Immidium,    quale   nomen   nusquam   ali.as   habetur,   reponendum   credo 

Ummidium :  et  fortasse  is  ipse  est,  de  quo  loquitur  Horatius ;  ut  et  Philip' 

pum  illum  'alibi  memorat  Epist.  I,  7  [y.  46  seqq.}.   nam   ex   dicto  PhiUppi 

acerbo  sane  et  contumelioso  coniicias  Ummidium  Ulum  pro  avaro  etsordido 

habitum  fuisse.    lUud  quod  sequitur  subtilioris  est  disquisitionis,  „ne  facias, 

quod  Ummidius  quidam  {non  longa  est  fabuta)  dives,  Ut  metiretur  num- 

mos;   ita  sordidus,   ut  se  Non  umquam  servo  melius  vestiret;   ad  usque 

Supremum   iempus,   ne  se  penuria  victus   Opprimeret,    metuebat.'^   nbi 

animadverte   sodes,    ut  aliquantum  scabrior  et  paene  hiulca  sit  oratio:   Ne 

facias,  quod  Ummidius  quidam,  dives  et  sordidus:  metuebat,  semper,  ne 

viclus  inopia  moreretur,    Certe  ad  sententiam  plene  et  diserte  efferendam 

qui  particula  requiritur:   Dives  et  sordidus,  qui  metuebat;  aut,  Qui  dives 

et  sordidus  metuebat.    Unde  nata  mihi  statim  coniectura  est,  quae  minima 

mutatione  scabritiem  iUam  leviget,    et  hiantem  dictionem  coagmentet:    „ne 

facias,  quod  Ummidius ;  qui  tam  (non  longa  est  fabula)  dives."    Qui  tam 

dives^  ait,  ut  pecuniam  modio  metiretur;  ila  sordidus  et  parcus,  ut  ho- 

nestum  vestitum  sibi  gravaretur;   metuebat  tamen,   ne  etc.     Porro  Tam 

dives,  ut;  plane  ut  supra  versu  20.  „Tam  facilem  dicat,  votis  ut  praebeat 

aurem.^^    Etsi   alioqui    tam  vel  ita  interdum   apud  nostrum  subaudiri  non 

ignorem;    ut  Serm.  I,   7.  v.  13.    „Ira  fuit  capitalis,    ut  ultima  divideret 

mors.^^    Neque  vero  ineleganter  inter  tam  et  dives  parenthesis  interiicitar, 

licet  in  medio  orationis  cursu.     Ovidius  Fast.  II,   283.     „Cur  igitur  cur 

rantf  et  cur  (sic  currere  mos  est)  Nuda  ferant  posita  corpora  veste,  rogas.^ 

Quintilianus  Instit.  IX,   2.  [§  95]    „Utilis  autem  aliquando   dissimulatio 

est:  ut  in  eo  (nota  enim  fabula  est)  qui,   cum   esset   contra  eum  dictum^ 

lura  per  patroni  tui  cineres,  paratum  se  esse  respondit."    Postremo  nihU 

opus  erat  quasi  de   homine   ignoto   quidam   subiungere,    non   magis   quam 

mox  de  Maenio  et  Nomentano.    Nam  et  Ummidium,  vel  luculentas  iUas 

divitias,   vel   etiam  ipsam   avaritiam,   celebrem  et  famosum  reddidisse  veri 

admodum  simile  est. 
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Non  umquam  servo  melius  vestiret,  ad  usque 
Supremum  tempus  ne  se  penuria  yietus 
Opprimeret  metuebat:  at  hunc  liberta  securi 
100  Divisit  medium,  fortissima  Tyndaridarum. 

100.  FortUstma  Tyndaridarum]  lam  diu  est^  cum  haeo  Terba  cru- 
cem  Grammaticis  fixerunt;  quippe  si  masculinum  est  genus  Tyndaridarym 
a  recto  Tyndarides,  sententia  impeditur;  si  femininam  a  Tyndarida,  ana- 
logia  Tiolatur.  Quem  tamen  nodum  non  solvere,  sed  secare  nuper  conatus 
est  Tir  et  ingenio  et  eruditione  celebris  loannes  Clericus  in  opusculo  Gallico 
Bibliotheque  Choisie  Tomo  III.  p.  256.  Sic  enim  reponit,  eodem,  ut  putat, 
sensu,  literis  non  multum  diversis :  ^^at  hunc  liberta  securi  Divisit  medium 
fortissima  Tyndaris.  Horum  Quid  mi  igitur  suades?  ut  vivam  Naeviusf 
eut  sic  Ut  Nomentanus  f^  Quod  equidem  noUem^  viro  sagaci  et  ibidem 
de  notulis  meis  ad  Ħoratium  promissis  tam  bene  existimanti,  sub  calamum 
umquam  Tenisset.  Nam  ut  condonetur  iUud  fortissima  Tyndaris,  quod 
tamen  non  una  de  caussa  displicet:  illa  certe  quae  sequuntur,  ,^Quid  igitur 
borum  mihi  suades,^*  nullo  pacto  possunt  consistere.  Non  enim  Naevius 
pro  aTaro ,  et  Nomentanus  pro  nepote  hic  proponitur ;  ut  sententia  sit, 
Utrum  horum  iraitari  me  malis:  sed  uterque  prodigus  erat  et  nebulo.  Ne- 
que  Tero,  postquam  tot  Tersibus  avaritiam  insectatus  esset,  sic  se  inter- 
rogari  fingeret  Noster,  Quid  igitur?  suadesne,  ut  vivam  avarus?  id  enim 
ineptum  plane  et  absurdum  esset.  Sed  is  interrogationis  sensus  est,  P'ideo 
te  nolle,  ut  Ummidii  more  vivam :  suadesne  igitur,  ul  in  morem  nepotis, 
Naevii  aut  Nomentani?  Cui  apta  statim  redditur  responsio,  ,^pergis 
pugnantia  secum  Frontibus  adversis  componere?'^  Ummidium  nempe  cum 
NaeTio  et  Nomentano  ?  Male  igitur  cessit  coniectura  viro  alioquin  ingenioso. 
Imo  Tero  nihil  hic  sollicitandum  esse  monet  omni  exceptione  maior  Quin- 
tiliani  auctoritas.  Is  enim  Instit.  XI,  4.  [IX ^  4*§  65]  ,^Est  in  eo  quo- 
que,'^  inquit,  „nonnihil,  quod  sic  singulis  verbis  bini  pedes  continentur, 
quod  etiam  in  carminibus  est  permoUe:  nec  solum  ubi  quinae  syllabae 
neeiuntur ,  ut  in  his,  fortissima  Tyndaridarum ;  sed  etiam  vbi  quatemae, 
eum  versus  cluditur  Apennino,  et  Armamentis,  et  Oriona.^'  Yides,  opinor, 
adeo  expressis  signis  notisque  haec  citari;  ut  de  lectionis  sinceritate  nulla 
controTersia  esse  debeat.  Quare  adhuc  integra  Grammaticorum  lis  erit,  qnid 
de  Tyndaridarum  caussa  sit  statuendum.  £t  feminino  quidem  genere  pro 
Tynaaridum  accipit  iUustris  Nic.  Heinsius  ad  OTidii  Met.  Y,  268.  quo 
exemplo  et  Ausonium  ex  coniectura  corrigit  Gripho  numeri  Ternarii,  ,^Et 
Lyrici  vates  numero  sunt  Mnemonidarum,"  hoc  est,  Mnemonidum:  Mne- 
monides  enim  Musae.  Membranae  tamen  Mnemosynarum  ibi  praeferunt. 
Idem  cum  Heinsio  de  hoc  Horatii  loco  sentit  magnus  Scaliger  ad  Manilium 
[1, 352] ;  ut  Tyndaridartim  sit  haec  Tyndarida  huius  Tyndaiidae ;  quo  exemplo  a 
lampade,  hebdomade,  Latinos  in  casu  recto  lampada,  hebdomada,  forma- 
Tisse  narrat.  Eqsidem  non  negaTcrim  fieri  potuisse,  ut,  priusquam  linguae 
Graecae  usus  Tulgo  Romae  inoIeTerit,  Teteres  illi  feminina  Graeca  in  is  vel 
as  exeuntia  terminatione  Latina  secundae  declinationis  efferrent.  Illud  tamen 
numquam  concesserim,  in  mcdiis  Athenis  institutum  Horatium,  et  illo  prae- 
sertim  saeculo.  quod  Terba  Graeco  fonte  deducta  libentissime  recepit,  tam 
casce  et  Opice  locutum  esse:  nisi  forte  hoc  hemistichion  ab  Ennio  Tel 
Accio  Tcl  Lucilio  prius  dictum  et  ore  hominum  celebratum  in  suos  usus 
transtulerit.  Id  quod,  ut  pro  comperto  haberi  iam  nequit,  ita  non  admo- 
dum  Terisimile  est.  Nam  et  illi  ipsi,  quantum  ex  eorum  reliquiis  constat, 
terminationes  Graecas  praetulerunt.  Lucilius  apud  Nonium  t.  Unguentum 
[p.  427,  12  Merc.] ;  ,,Eumenidum  sanctissima  Erinnys^^ :  non  Eumenida- 
rum:  et  iterum  t.  Contendere  [p.  25S,  30]:  „Thestiados  Ledae  atque 
l^ioririg    aXo^oio:   non  Thestiadae,    Sic  Ennius  Eumenidibus,    Levii  Al- 
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Quid  mi  igitur  suades?  ut  vivam  Maenius  aut  sic 
Ut  Nomentanus?  Pergis  pugnantia  secum 
Frontibus  adversis  conponere?  non  ego  avarum 
Cum  yeto  te  fieri,  vappam  iubeo  ac  nebulonem. 

iO)Est  inter  Tanain  quiddam'*')  socerumque  Visellt: 
Est  modus  in  rebus;  sunt  certi  denique  fineSi 
Quos  ultra  citraque  nequit  consistere  rectum. 
IUuc,  unde  abii,  redeo.    nemon'  ut  avarus 
Se  probet,  ac  potius  laudet  diversa  sequentis? 

110  Quodque  aliena  capella  gerat  distentius  uber, 

cestis,  Accius  in  Thebaide  et  Troadibus  citantur:  non  Eumemdis,  Alce^ 
siiday  Tħebaida,  Troadis.  Ita  apud  Accium  Tanialidarum,  apud  FacuYiam 
Pelopidarum  invenies,  non  a  Tantalida  Pelopida  rectis  faomininis  dedacta, 
8ed  a  TantalideSf  Pelopides,  [Àtt.  v.  657  Ribb.]  ,,Quinam  Tantalidarum  inier- 
necioni  modus  V*'  lidem  adhuo  citantur  in  Antenoridis,  Agamemnonidis,  Phi- 
nidis ;  ubi  filii,  non  filiaC)  denotantur.  Quare  satius  est,  opinor,  plebeiam  iUam, 
quamHoratio  adfingunt,  terminationem  missam  in  praesens  facere:  atque  ita 
locum  exponere  (quod  et  olim  tetigit  Lambinus)  ut  Tyndaridarum  genere 
quidem  masculino  utriusque  sexus  liberos,  tam  filias  quam  fiUos,  compre- 
hendat.  Liberta  igitur  iUa  Ummidii  erat  altera  Clytemnestra ,  fortissima 
omnium  liberorum  Tyndarii  quo  modo  et  salva  erit  sententia,  neque  ulla 
scabies  nitidissimo  poetae  affricabitur.  Synesii  Philosophi  Epigramma,  An- 
tholog.  IV,  4.  [ep.  20]  Ol  tqhs  TYNJAPUAl,  KaaTWQ,  EAENH, 
HoXvàtvxtjff.  Tres  illi  Tyndaridae,  Castor,  Helena,  et  Poliux,  Helena  ergo, 
ut  vides,  erat  una  et  quidem  pulcherrima  Tyndaridarum,  Quin  et  aliaa 
Masculinum  genus  sub  se  alterum  concludit.  Digest.  II,  10  [X,  2]t  38. 
,,Lucius  et  Titia  fratres."  et  [II]  14,  35.  „7Ve*  fratres  Titius  et  Mae- 
vius  et  Seia.*'  Livius  XXXVII,  3.  [§  9]  „Legati  ab  Ptolemaeo  et  Cteo* 
patra,  regibus  Aegypti,  venerunf  Tacitus  Annal.  XII,  4.  ,,Fratrumqae 
71071  incestum ,  sed  incustoditum  amorem  ad  infamiam  traxii^^ :  hoc  est^ 
Silani  et  Inniae  Calvinae.  Ubi  accuratissimus  Gronovins  pater  et  illa  Se* 
necae  adducit,  Medea  v.  56.  et  59.  „Ad  regum  Thalamos  numine  prospero." 
^jPrimus  sceptrifeHs  colia  Tonantibus."  regum,  id  est,  lasonis  et  Crensae; 
TonantibuSf  id  est,  lovi  et  lunoni.  Atque  haec  scripseram;  cum  in  memo- 
riam  demum  redii,  eruditissimum  Munckerum  in  commentario  ad  Hyginiim 
Tyndarida  in  casu  recto  multis  exemplis  adstmere;  quaUa  sunt  Brisetda 
pro  Brisei's,  Chryseidà  et  Tritonida  apud  Hyginum;  Nereida  et  Aulida 
apud  Dictyn  Cretensem;  Heroida  apud  Fulgentium;  Titanida  apad  Martia- 
num  Capellam,  Symplegada  apud  Isidorum,  et  alia  plura  eius  farinae. 
Quae  omnia,  sive  ipsis  auctoribus,  ut  fieii  potest,  sive  delirantibus  librarits 
imputanda  sint^  meo  quidem  iudicio  nihil  ad  Horatium  faciunt.  Absit  enim,  ut 
Augusteo  aevo  et  probatissimo  quidem  scriptori  verba  tribuamus;  qnibns 
post^multa  saecula,  late  tum  grassante  barbarie,  scriptores  aliquot  proletarii 
chàrtas  inquinarunt. 

101.  Ut  vivam  Maenius,  aut  sic  Ut  Nomentanus]  Pleriqne  codicea 
Naevius  habent;  Editiones  veteres  Mevius;  ut  et  Galeanus  noster,  et  a 
prima  manu  codex  Regiae  Societatis.  Unde  recte  videntur  reposuiase  Mae^ 
nius,  qui  ex  Epistola  I,  15.  [v.  26]  notns  est  luxuriae.  Porro  et  Beg.  Soo. 
liber,  „ut  vivam  Mevius,  an  sic  Ut  Nomentanus  T*'  JS'imirum  hunc  pro 
nebulone,  Mevium  pro  avaro  et  sordido  cepit  librarins:  quam  sententiam 
supra  refutayimus.  Melius  itaque  cum  ceteris  leges,  ui  vivam  Naevius^ 
aut  sie\  aut  quod  adhuc  minus  ambigui  habet,  ut  vivam Naevius,  ae  sie, 

*)  [quidam  etin  margtne  nYQlg.  quiddam**  BenU.  ed.  a.  1711;   ted  eorrexit  iML 
in  praef.] 
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Tabescat?  neque  se  maiori  pauperiorum 

Turbae  comparet?  hunc  atque  hunc  superare  laboret? 

Sic  festinanti  semper  loeupletior  obstat: 

Ut  eum  carceribus  missos  rapit  ungula  currus; 

115  Instat  equis  auriga  suos  yincentibus,  illum 
Praeteritum  temnens  extremos  inter  euntem. 
Inde  fit,  ut  raro,  qui  se  yixisse  beatum 
Dicat,  et  exacto  contentus  tempore,  yita 
Gedat  uti  conyiya  satur,  repenre  queamus. 

120  lam  satis  est:  ne  me  Crispini  scrinia  lippum 
Conpilasse  putes,  yerbum  non  amplius  aadam. 

ECLOGA   II. 

Ambubaiarum  collegia,  pharmacopolae, 
Mendici,  mimae,  balatrones;  hoc  genus  omne 
Maestum  ac  sollicitum  est  cantoris  morte  Tigell!: 
Quippe  benignus  erat.    contra  hic,  ne  prodigus  esse 
5  Dicatur,  metuens,  inopi  dare  nolit  amico, 
Frigus  quo  duramque  famem  depellere  possit. 

V.  120.  Vulg.  Lippi, 

cum  Leidensi  codice,  et  Collegii  Trinitatis.  Aut  et  ae  ab  exscriptoribua 
eonfundi  solere  passim  animadrerti. 

120.  Crispini  scrinia  lippi]  Ipse  quidem  Horatius  lippus  erat,  ut 
ipse  de  se  confitetur  non  semel.  Serm.  I,  5.  t.  30.  ,,Hic  oculis  ego  nigra 
tneis  collyria  lippus  IllinereJ'*  et  ibidem  v.  49.  ,,dormitum  ego  PirgiliuS' 
(jue:  Namque  pila  lippis  inimicum  et  ludere  crudisj'*  et  Epist.  I,  1.  v. 
29.  „Restat,  ut  ħis  ego  me  ipse  regam  solerque  elementis,  Non  possis 
oculo  quantum  contendere  Lynceus ;  Non  tamen  idcirco  contemnas  lippus 
inungi."  Impudentis  ergo  hominis  et  stolidi  esse  videatur,  imo  communi 
plane  sensu  carentis ,  Crispinum  ob  lippitudinem  dcridere,  cum  ipse  eodem 
oculorum  Titio  laboraret.  Numquam  equidem  crediderim  adeo  sui  obiitum 
et  decori  inscientem  fuisse  nostrum,  ut  hoc  faceret.  Neque  vero  Scholiastae 
veteres,  vel  verbulo  indicant  lippiisse  Crispinum :  et  tamen  illi  ez  commen- 
tariis  veterum  non  pauca  didicerunt,  praesertim  circa  personas,  quae  hodie 
aliunde  scire  numquam  potuimuà:  quale  illud  de  Tanai  et  Fisellii  socero, 
versu  105,  iUum  scilicet  spadonem  fuisse,  hunc  hemiosum.  Imo  inde  potius 
sanis  eum  fuisse  oculis  recte  coliigas:  quippe  Annotator  Cruquianus  non 
oculorum  ratione,  sed  mentis  ^  quod  insulsus  fuerit  poeta,  lippum  hic 
vocatum  memorat;  alius  vero  Glossator,  cognomen  ei  Lippo  fuisse  inditum. 
Quae  cum  absurda  sunt,  et  otiosorum  hominum  oommenta;  tanto  magis 
tamen  ostendunt  ab  oculorum  morbo  immunem  eum  fuisse:  quod  ad.has 
ineptias  descendere  coacti  sint,  quo  rationem  huius  epitheti  pravam  saltem  et 
falsam  eruerent.  Quid  ergo?  mihi  nulla  quidem  dubitatio  est,  quin  auctor 
sic  scripserit,  ,,/am  satis  est:  ne  me  Crispini  scrinia  lippum  Compilasse 
puteSf  verbum  non  amplius  addamJ'^  Tam  enim  hoc  urbane  et  facete  de 
se  dixerit,  quam  de  Crispino  stolide  et  inhumane.  Hoo  scilicet  Maecenatcm 
dicturura  sibi  fingit:  Quorsum  haec  iam  putida?  viirum^  7ii  hic  lippus 
Crispini  scrinia  cotnpilaverit.  Ecquid  vero  iam  videtur?  annon  sordet 
prae  hac  nostra  lectio  illa  vulgata?  £go  quoque,  utpote  in  re  clara  et 
certa,  verbum  non  amplius  addam. 

6.  Famem  depeiiere  possil]  Editiones  veteres,  Venetae  duae  et  Lo- 
scheriana,  propellere:    atque  ita  raaior  pars   codicum.     Utrumque  probum 
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Hunc  si  perconteris,  avi  cur  atque  parentis 
Praeclaram  ingrata  stringat  malus  ingluvie  rem, 
Omuia  conductis  eoemens  obsonia  nummis: 

10  Sordidus,  atque  animi  quod  parvi  nolit  haberi, 
Respondet.    laudatur  ab  his,  culpatur  ab  illis. 
Fufidius  vappae  famam  timet  ac  nebulonis, 
Dives  agris,  dives  positis  in  fenore  nummis. 
Quinas  hic  capiti  mercedes  exsecat;  atque 

15  Quanto  perditior  quisque  est,  tanto  acrius  urguet : 
Noraina  sectatur,  modo  sumta  veste  virili 
Sub  patribus  duris,  tironum.    Maxime,  quis  non, 
luppiter,  exclamat,  simul  atque  audivit?  At  in  se 
Pro  quaestu  sumtum  facit  hic.    Vix  credere  possis 

20  Quam  sibi  non  sit  amicus :  ita  ut  pater  ille,  Terentl 
Fabula  quem  miserum  gnato  vixisse  fugato 
Inducit,  non  se  peius  cruciaverit  atque  hic. 
Si  quis  nunc  quaerat,  Quo  res  haec  pertinet?  Illuc: 
Dum  vitant  stulti  vitia,  in  contraria  currunt. 

25  Malchinus  tunicis  demissis  ambulat:  est  qui 
Inguen  ad  obscaenum  subductis  usque  facetus: 

V.  25.  Vulg.  Mallhinus, 

videtur.  Propellere  quidem  famen  aut  frigus  non  memini  legisse:  at 
propulsare,  quod  proxime  accedit,  non  semel  occurrit.  Cicero  de  Finibus 
IV,  25.  [§69]  ^^Facemus,  an  cruciemur,  dolore;  frigus,  famem  propulsare 
necne  possimus.^'^  Tacitus  Annal.  XIV,  24.  ,yCame  pecudum  propulsare 
famem  adacti/*  Praestat  tanieu  retinere  depellere,  quod  postAldum  omnes 
fere  Editiones  secutae  sunt;  et  ita  nos  in  Graeviano,  Magdalenensi ,  Batte- 
liano,  et  Coll.  Trinitatis  reperimus.  Cicero  de  Oratore  III,  38.  [§  155] 
„Ut  vestis  frigoris  depellendi  caussa  reperta.'^  Seneca  Epist.  IV.  [§  10] 
,^Ut  famem  sitimque  depellas."  Quintilianus  Declam.  V.  [c.  6]  ,jQuid  iam 
publicum,  quam  ut  alicuius  faraem  proxtmus  quisque  depellat?**  Tacitus 
Annal.  XV.  12.  „Ut  simul  hosiem  famemque  depeUeret."  Idem  Hist.  V,  4. 
„Effigies  animalis,  quo  monstrante  errorem  sitimque  depulerunt."  Sic 
denique  hunc  versum  citat  Scholiastes  luvenalis  ad  Sat.  XIV,  273.  „Frigut 
quo  duramque  famem  depellere  possit.^' 

25.  Malthinus  tunicis]  Ita  Editio  Veneta  prima:  sed  altera  cum 
Loscheriana  Malchinus.  Par  quoque  in  membranis  diyersitas.  Codex  Grae- 
vianus,  Mallhinus,  lieidensis,  Torrentianus  et  Barthianus  Advers.  XXXVIII, 
6.  Maltinus',  Eeginensis  cum  pluribus  aliis,  Malchinus,  duo  Malckimus. 
Qui  Maltinus  scribunt,  deductum  volunt  a  vetere  vocabulo  Malla,  quo 
mollis  significatur,  ut  Lucilius  XXVII.  [fr.  25  Dousa]  „Insanum  vocant, 
quem  maltam  ac  feminam  dici  vident.^^  Ergo  si  Malla  inter  cognomina 
erat  (quod  non  memini  me  legisse)  erit  a  Malta  Maltinus,  ut  ab  Agrippa 
Agrippinus.  Quibus  autem  Malthinus  magis  arridet,  ii  a  fÀaXd-oachs  mollis 
nomen  formatum  putant:  verum  haec  sententia  vix  uUam  veri  speciem 
habet.  Mihi  quidem  tutius  hic  videtur,  in  re  adeo  incerta  plurimonun 
codicum  vestigiis  insistere;  ut  Malchinus  cognomen  sit  a  Malcho  deriva- 
tum.  Gruterus  317,  7.  T.  AEL.  MALCO.  LICTORI.  93,  5.  SUB.  CURA. 
M.  ULPII.  MALCHI.  unde  et  627,  13.  P.  METTIO  MALCHIONI.  578,  2. 
T.  STATILIUS  MALCHIO.  A  Malcho  autem  Malchinus ,  ut  a  PauUo 
PauUinus,  a  Rufo  RufinuSj  a  Balbo  Balbinus,  et  alia  inBnita. 
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Pastillos  RufiUus  olet,  Gargonius  hircum. 
Nil  medium  est.    sunt  qui  nolint  tetigisse,  nisi  illas, 
Quarum  subsuta  talos  tegat  instita  veste: 
30  Contra  alius  nullam,  nisi  olente  in  fornice  stantem. 

V.  2T'  Vulg.  Gorgonius.    30.  Olentu 

27.  Gorgonius  hircum]  Ita  quidem  Editiones  Teteres,  GorgoniuSy  ut 
et  versu  mox  36,  Cupennius,  Quorum  posterius  ex  melioribas  codicibus, 
qui  Cupiennius  exhibent,  recte  reformarunt  Interpretes.  Ita  Cicero  in  fine 
Epistolarum  ad  Atticum  [XVI,  14],  CICERO  C.  CUPIENNIO  S.  Hoc  et  vehe- 
menter,  mi  Cupienni,  etiam  atque  etiam  rogo.  Reinesius  in  Inscript.  Y,  23. 
C.  CUPIENNIUS  PRIMITIVUS.  Prius  tamen  iUud  Gorgonius  in  sedibus 
snis  quietum  reliquerunt,  nihil  ex  codicibus  proferentes.  Solus  Pulmannus 
ingenue  fatetuf ,  quattuor  suos  et  hic  et  infra  Sat.  IV,  ▼.  92.  Gargonius 
exhibere:  quibus  astipulantur  ex  nostris  optimi  Graeyianus,  Reginensis  cum 
Regio  et  Franekerano.  Atque  haec  melior,  me  iudice,  lectio  est.  Gorgo- 
nius  enim  àno  Ttjff  roqyoyoe  deductum  secundam  syUabam  corripere  de- 
buit.  Extat  antem  apud  Gruterum  1031,  8.  GAVIAE  GORGONIAE: 
Symmach.  Epist.  1,29.  [1,39]  ,^Frate^  meus  Gorgonius^' :  Ammian.  Maro. 
^V,  2.  [§  10]  jyGorgoniuSf  cui  erat  thalami  Caesariani  cura  commissa.^* 
Nisi  forte  ibi  quoque,  ut  hic ,  exscriptores  erraverint.  Nam  et  alibi  saepe 
ita  peccatum  est.  Cicero  in  Bruto  c.  48.  [§  180]  „Omnium  rabutaruvi 
acutissimum  iudico  equestris  ordinis  C.  Gorgonium.^^  Ita  quidem,  libri 
typis  impressi;  eed  membranae  Gargonium  habent,  teste  Grutero.  Seneca 
Suasoria  VII.  [§.  14,  p.  44,  25  Burs.]  ,yGargonius  dixit  duas  res,  quibus 
stultiores  ne  ipse  quidem  umquam  dixerat.'^  Ita  membranae  et  editiones: 
sunt  tamen  qui  ex  coniectura  Gorgonius  hic  reponere  gestiant.  Idem  Con- 
trov.  34.  [§.  25,  p.  334, 24]  „Gargius  multo  stultius ,  quare  Promethei  Par- 
rhasius  supplicium  finxisset:  Ego,  inquit,  ardente  Olyntho,  non  odissem 
ignium  auctorem?*'  Etiam  hio  repone  6rar^on?M«,  nam  eundem  esseres  ipsa 
clamitat.  Idem  Controv.  24.  [extr.,  p.  250, 8]  ,,Gorgoniu8  in  hac  controversia 
foedo  genere  cacozetiae  usus,  dixit,  Istud  publicum  aduUerium  est  sub 
Miltiadis  tropaeis  concumbere."  Iterum  Controy.  7.  [§  18,  p.  106,  3] 
,,Gorgonius  fuit  Buteonis  auditor,  postea  Scholae  quoque  suceessor,  vocis 
obtusae,  sed  pugnacissimae ,  cui  Baro  Scurra  rem  venustissimam  dixit: 
Centum  raucorum  vocem  habes.  Hic  putavit,  varium  colorem  se  exco- 
gitatse  pro  patre.  Ego,  inquit,  dictavi,  Duplum  dabo,  si  manus  non 
praecideritis.  Librario  una  syllaba  excidit,  Non:  et  scripsit,  si  praeci- 
deritit,  Digna  res  quae  voce  illa  diceretur.'*  Utrobique  silet  Gruterus: 
et  tamen  hio  ipse  sine  dubio  est,  qui  supra  Suasoria  VII  Gargonius  \o- 
catus  est.  Atque  haeo  loca  eo  libentius  exscripsimus ;  quia  eundem  huno 
Gargonium  esse  credimus,  quem  Horatius  hircum  olere  dicit.  Aetas  enim 
et  oetera  omnia  pulchre  conveniunt.  Similiter  et  Baro  ille  Scurra,  sive 
ut  codices  Gruteri,  Baros,  idem  mihi  esse  yidetur,  qui  Horatio  Barrus  yel 
Barus  dicitur,  Serm.  I,  7.  v.  8.  ,Mdeo  sermonis  amari  Sisennas,  Barros  ut 
equis  praecurreret  albis.'^  Porro  Gargonius  nomen  erat  Romanum:  Gru- 
terus  Inscript.  685,  3.  CN.  GARCONIO  CN.  FILIO  PAULLINO:  atque 
ei  alia  affinia,  Gargennius,  Gargilius,  Gargilianus :  Grut.  543,  5.  Q. 
GARGENNIUS  L.  F.  SCA.  CELER.  Martialis  III,  96.  [v.  3]  ,,Si  te 
prendero,  Gargili,  tacebis.^^  et  III,  30.  [v.  2]  „Dfc  mihi,  quid  Romae, 
Gargiliane,  facis?^^ 

30.  Olenti  in  fomice  stantem]  Codices  quidem,  quos  vidi,  olenti:  sed 
ad  morem  Horatianum  scribendum  est,  olente.  Yide  nos  ad  Carm.  I,  25. 
V.  17.  Antiquitus  videtur  scriptum  esse,  olentin  fornice:  inde  facilis 
Librariis  ansa  data  est,  ut  olenti  in  reponerent. 
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Quidam  notus  homo  cum  exiret  forniee;  Macte 
Virtute  esto,  inquit  sententia  dia  Catonis. 
Nam  simul  ac  venas  inflavit  tetra  libido, 
Ħuc  iuyenes  aequum  est  descendere,  non  alienas 

35  Permolere  uxores.    Nolim  laudarier,  inquit, 
Sic  me,  mirator  cunni  Cupiennius  albi. 
Audire  est  operae  pretium,  procedere  recte 
Qui  moechos  non  voltis,  ut  omni  parte  laborent; 
Utque  illis  muJto  con-upta  dolore  voluptas, 

40  Atque  haec  rara,  cadat  dura  inter  saepe  pericla. 
Hic  se  praecipitem  tecto  dedif:  ille  flagellis 
Ad  mortem  caesus:  fugiens  hic  decidit  acrem 
Praedonum  in  turbam:  dedit  hic  pro  corpore  nummos: 
Ħunc  perminxerunt  calones;  quin  etiam  illud 

45  Accidit»  ut  cuidam  testis  caudamque  salacem 
Demeterent  ferro.    iure  omnes.    Galba  negabat. 

V.  38.    Vulg.  Moecħis.  "  46.  Demeteret  ferrum, 

33.  Tetra  libido\  Novi  yirum  ingeniosum,  qui  ex  eoniectura  reponere 
voluit,  f,JVam  simul  ac  venas  inflavit  tenta  libido,^  atque  eius  emendatio- 
nis  Petronium  [c.  87]  sponsorem  dedit ;  „Ut  pateretur  satisfieri sibi,  et  cetera 
quae  libido  distenta  dictabat,*''-  Satis  quidem  apposite:  retinemus  tamen 
omnium  codicum  lectionem ,  tetra,  Porcius  Latro  in  Catilinam  [o.  15] ; 
„j4diutore  teterrimarum  libidinum,  socio  maximorum  periculorum,^^  et  ite- 
rum  [c.  34],  „/»  exercitatione  teterrimarum  libidinum.*^  Lactant.  Div. 
Inst.  YI.  [c.  23  §  11]  „De  istis  ioquor,  quorum  teterrima  libido  ne  eapiU 
quidem  parcit.*'^ 

38.  Qui  moechis  non  vuttis]  Parodiam  hanc  esse  ex  versibus  Ennia- 
nis  monent  Scholiastae:  „j4udire  est  operae  pretium,  procedere  recte  Qui 
moechis  non  vultisj^  Ennii  autem  yerba  sic  citant:  ,,Audire  est  operae 
pretium,  procedere  recte  Qui  rem  Romanam  Latiumque  aug^escere  vultis.^ 
Unde  facile  erat  divinare,  quo  propior  esset  et  perfectior  imitatio,  sic  po- 
tius  scripsisse Nostrum,  „procedere  recte  Qui  vioechos  non  vultis.'^  At- 
que  ita  postea  reperi  in  codice  Leidensi,  et  in  Excerptis  Bodleianis,  et 
Collegii  Trinitatis  Godice  pro  varia  lectione,  et  in  Reginensi  a  mann  se- 
cunda.  Neque  aliter  legisse  Acronem,  ex  eius  paraphrasi,  quantumvis 
inepta  et  absurda,  licet  animadvertere.  ,,Operae,  ait,  pretium  est  audire 
moechos,  qui  non  vuttis  procedere  recte  ad  meretricem.^*  Porro,  quod  ad 
sententiam  attinet,  eodem  recidit,  sive  moeehos  recte  procedere  dixeris, 
sive  recte  procedere  moechis,  Terentius  Adelph.  Act.  et  Scen.  ult.  [v.  22] 
liSyre,  processisti  hodie  pulchre^' :  quod  perinde  est,  ac  pulchre  tibi  hodie 
processit 

46.  Demetef*et  ferrum]  In  vestustis  editionibus  sio  locus  hic  exhibe- 
tur,  „quin  etiam  illud  Accidit,  ut  quidam  testes  caudamque  salacern 
Demeteret  ferro.^^  Quae  cum  manca  et  imperfecta  oratio  sit  (deest  enim 
nomen  casus  dativi)  cumque  Lambinus  in  duobus  suis  cuidam,  non  qui- 
dam,  invenerit;  ille  partim  eos  secutus,  partim  coniecturae  suae  fisus,  sic 
edi  curavit,  „Accidit,  ut  cuidam  testes  caudamque  salacem  Demeteret  fer- 
rum.*'  Quin  et  Gruquius  in  uno  suo  cuidam  pro  varia  lectione  adscri- 
ptum  reperit;  in  altero  ultima  syllaba  rov  ferro  in  litura  erat;  ut  a  prima 
manu  ferrum  fuisse  videatur.  Henricus  autem  Stephanus  utrumqae,  et 
cuidam  et  ferrum,  ex  veteribus  codicibus  edidisse  se  memorat;  quem  ta- 
men  non  alios  praeter  Lambinianos  et  Gruquianos  velle  hic  suspioor.    Mihi 
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Tutior  at  quaDto  merx  est  in  classe  secundal 
Libertinarum  dico:  Sallustius  in  qua 
Non  minus  insanit,  quam  qui  moechatur.    at  hic  si, 
50  Qua  res,  qua  ratio  suaderet,  quaque  modeste 

V.  48.    Vulg.  In  quas. 

Tero  demeteret  ferrnm  (praeterquam  quod  codices  id  abnegent)  figuratius 
paullo  et  elatius  videbatur,  quam  ut  Sermonibus  ħisce  per  humum  repenti- 
bus  conTeniret:  quale  iUud  VirgiUi,  Aen.  X,  394.  ^jlSam  tibiy  Tkymbre, 
eaput  Evandrius  abstulil  ensis^' :  et  praeterea  fen*o  demetere  receptam 
bonis  scriptoribus  phrasin,  non  temere  mutandam  esse  censebam.  Silius 
Ital.  XVI.  [t.  101]  ^jTantum  acies,  homimimque  feroac  discordia  ferro 
Demetit."  Lactantius  V,  9.  [§  17]  ,iQui  virilia  sua  ferro  metant/*  Se- 
neca  Agam.  t.  986.  ,^Aegistke,  cessas  impium  ferro  caput  Demetere?'^ 
OTid.  Metam.  V,  104.  „Huic  Ckromis  amptexo  tremulis  altaria  paimis 
Demetit  ense  caput.*'^  ubi  plura  Tide  apud  Heinsium  in  notis.  Quamobrem 
unius  literulae  Tel  apicis  potius  additione  sic  locom  refingebam,  cum  supe- 
rioribus  connectens:  „Hunc  perminxerunt  catones;  quin  etiam  illud  Ac- 
cidit,  ut  cuidam  testes  caudamque  salacem  Demeterent  ferro**:  scilicet, 
calones  demeterent:  quibus  enim  potius  eiusmodi  opus  mandandum  erat.^ 
Ita  in  Milite  Plauti  Glorioso  Scena  ultima  [t.  1],  Periplectomenes  moechum 
deprensum  Carioni  et  Sceledro  serTis  Terberandum  et  castrandum  committit: 
jyDudte  istum:  si  non  sequitur,  rapite  sublimem  foras^^:  [t.  4]  „f^ide 
ut  istic  tibi  sit  acutus ,  Cario,  culter  probe."  Atque  haec  olim  mihi  in 
mentem  veniebant;  cum  postea  animadTcrti  noXv/Àu&iaTaToy  Barthium  in 
AdTersar.  XXXVIII,  6.  in  eandem  plane  coniecturam  incidisse.  lUe  itaque 
hanc  palmam  sibi  habeat,  qui  prior  occupaTit. 

48.  Sallustius  in  quas  Non  minus  insanit]  At  potius  casus  Ablativus 
hic  requiri  Tidetur,  ut  £pod.  XI,  6.  „Hic  tertius  december,  ex  quo 
destili  Inachia  furere."  et  Serm.  I,  .^.  t.  49.  ,^meretrice  nepos  insanus 
amica.^*  et  t.  27.  „Hic  nuptarum  insanit  amoribus,  kic  puerorum.'^  et 
Carm.  I,  17,  19.  ,^Dices  laborantes  in  uno  Penelopen  vitreamque  Circen.^'' 
Unde  acutissimus  Nic.  Heinsius  in  exemplaris  sui  margine,  Forte,  inquit, 
in  quis  corrigendum.  Recte  quidem,  quod  ad  dictionem  attinet.  Nos 
tamen,  ni  faUimur,  Terius  propiusque  ad  receptam  lectionem;  „Tutior  at 
quanto  merx  est  in  classe  secunda,  Libertinarum  dico:  Sallustius  in 
qua  Non  minus  insanit,  quam  qui  moeckatuj*.''  hoc  est,  in  qua  classe 
Hbertinarum.  Atque  ita  postea  iuTenimus  clare  et  sine  ulla  rasura  in  Co- 
dice  Regio.  Poteris  tamen  Tulgatam  defendere  ex  Seneca  Herc.  Oet.  t. 
370.  jjieferain  quid  alias?  nempe  Tkespiades  vacant^  Brevique  in  illas 
arsit  Atrides  face.''^  Ubi  tamen  idem  Heinsius  (referente  GronoTio)  in 
illis  arsit  repositum  Toluit;  nt  apud  Ovidium  Metam.  VII,  21.  „quid  in 
hospite  regia  virgo  Ureris?"  et  VIII,  50.  ^merito  deus  arsit  in  Ula." 
Verum,  utcumque  de  Senecae  loco  tiat;  tot  utique  exemplis  freti  manu- 
scripti  Regii  auctoritatem  tuto  sequemur.  Quin  et  loannes  Saresberiensis 
ita  olim  Tidetur  legisse:  nam  aperte  huc  alludit  in  Policrat.  VIII,  3.  [p. 
535  ed.  L.  B.  1639]  „Dignus  est  ergo  Thraso,  qui  intromittatur  ad 
Thaidem,  excluso  Pkaedria,  qui  in  ea  non  minus  insanit.^' 

49.  At  hic  si\  Optimus  noster  GracTianus  clare,  ut  kic  si.  Et  in  Re- 
ginensi  at  quidem  hodie  extat,  sed  alia  manu  et  post  rasuram :  unde  initio 
fuisse  tit  non  falso  licet  coniicere.  Lege  igitur,  et  distingue:  ,,Tutior  at 
quanto  merx  est  in  classe  secunda;  Libertinartim  dico:  Sallustius  in 
qua  Nonminus  insanity  quam  qui  moeckatur ;  ut  hic  si,  Qua  res  —  vellet 
ionus  atque  benignus  Esse.^'  Quanto  tutior,  inquit,  merx  est:  adeo  ut 
si  Sallustius  vellet  etc.  Tulgata  quidem  ferri  potest;  sed  haec  Terior  et 
elegantior. 
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Munifico  esse  licet,  yellet  bonus  atque  benignus 
Esse;  daret  quantum  satis  esset,  nec  sibi  damno 
Dedecorique  foret.    verum  hoc  se  amplectitur  uno, 
Hoc  amat  et  laudat:  Matronam  nuliam  ego  tango. 

5b  Ut  quondam  Marsaeus  amator  Originis,  ille 
Qui  patrium  mimae  donat  fundumque  laremque, 
Nil  fuerit  mi,  inquit,  cum  uxoribus  umquam  alienis. 
Verum  est  cum  mimis,  est  cum  meretricibus:  unde 
Fama  malum  gravius,  quam  res,  trahit.    an  tibi  abunde 

60  Personam  satis  est,  non  illud,  quicquid  ubique 
Officit,  evitare?  bonam  deperdere  famam, 
Rem  patris  oblimare,  malum  est  ubicumque.    quid  inter* 
Est  in  matrona,  ancilla,  peccesne  togata? 
Villius  in  Fausta  SuIIae  gener,  hoc  miser  uno 

65  Nomine  deceptus,  poenas  dedit  usque  superque 
Quam  satis  est;  pugnis  caesus,  ferroque  petitus, 

T.  63.  Viilg.  Peccesve, 

63.  Peceesve  togatà]  Sine  dabio  legendum,  ut  recte  olim  Lambinus 
coniecerat,  „quid  inter  —  Est^  in  matrona,  ancilla ,  peccesne  togata?'' 
atque  ita  codices  nostri,  Colbertinus,  Battelianus,  et  Coileg^  Trinitatis. 
Ordo  est,  Quid  interest,  in  matrona^  ancilla,  togatàne  pecces?  Sic  infra 
V.  76.  „tuo  viiio,  rerumne  tabores,  Nit  referre  putash''  Ne  encliticum 
idem  bio  valet,  ac  an:  et  aut  alterutrum  aut  utrumque  in  bac  locutione 
necessarium  est.  Epist.  II,  2.  v.  166.  „Quid  refert,  vivas  numerato 
nuper,  an  olim?-^  Serm.  II,  3.  v.  157.  „Quid  refert,  morbo,  an  furtis 
pereamve  rapinis?*^  et  v.  166.  „quid  enim  differt,  balatrone  Dones  quic- 
quid  habes,  an  numquam  utare  paratis?^*  et  II,  7.  y.  58.  „Quid  refert, 
uri  virgis  ferroque  necari  Auctoratus  eas,  an  turpi  clausus  in  arca?'* 
Carm.  11,  3,  21.  ,,Dives  ne  prisco  natus  ob  Inacko  Nit  interest,  an  pat^- 
per.^'  TibuUus  IV,  5.  [v.  20]  „Annue:  quid  refert,  clamne  patamne 
roget?'^  Vulgata  itaque  lectio  ne  Latina  quidem  est.  £t  si  ve  retinere 
malis,  tum  legenduQL*  ut  codex  Regius  babet,  et  pro  varia  lectione  codex 
Regiae  Soc.  ,^quid  inter  —  Est,  an  mafrona,  ancilta,  pecces\e  togataj'^ 
Et  pecces  quidem  matrona,  sine  praepositione ;  ut  Carm.  I,  33,9.  „Quam 
turpi  Phohe  pcccet  adultero.'^  Sed  eo  pacto  ordo  vitiosus  erit;  sic  enim 
dicendiim  erat;  „Quid  interest,  matrona,  an  ancilla  togatave  pecces.*^ 
Quare  lectio  superior  sola  est  sincera. 

64.  FiUius  in  Fausta  Syllae  gener]  Scholiastae  ad  locum;  „f^iltius,'* 
inquiunt,  „pro  Annio  ponitur,  ut  Carm.  II,  12.  v.  13.  „Licymnia  pro 
Terentia;  eodem  numero  syliabarum  commutationem  nominum  fecit, 
Quippe  Faitsta  Syllae  filia  T.  Annio  Miloni  nupta  esi.'^  Et  quidem 
Faustam  Miloni  nuptam  fuisse  bona  fide  narrant  Scholiastae;  neque  du> 
bitare  debuit  optimus  Torrentius.  Asconius  in  Argumento  orat:  Milon: 
[p.  33,  3  Orelli]  „Mi(o",  inquit,  „rheda  veħebatur  cum  uxore  Fausta  fiiia 
L.  Syllae  Dictatoris,"  Et  iterum  [p.  35,  7]:  „Postulaverunt  famitiam 
Milonis ,  itein  Faustae  uxoris  eius,  exhibendam.^^  Servius  ad  Aeneid.  YI, 
612.  „Sallustium  significat,  quem  Milo  deprehensum  sub  servi  habitu 
verberavit  in  adulterio  uxoris  suae,  quae  fuerat  Fausta  Syilae  filia.'* 
Idem  indicat  et  Cicero  Epist.  ad  Atticum  Y,  8.  Atqui  eo  ipso,  quod  fides 
in  hac  re  Scholiastis  constat,  in  altera  eis  abneganda  est,  cum  Annium 
tecto  nomine  yittium  hic  vocari  volunt.  Non  enim  hic  de  maritorum,  sed 
Moechorum  incommodis    periculisque    Noster  agit;    ut  bene   animadvertit 
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Exclusus  fore,  cum  Longarenus  foret  intus. 
Huic  si,  mutonis  yerbis,  mala  tanta  yidenti 
Diceret  haec  animus:  Quid  yis  tibi?  numquid  ego  a  te 

70  Magno  prognatum  deposco  consule  cunnum, 
Velatumque  stola,  mea  cum  conferbuit  ira? 
Quid  responderet?  Magno  patre  nata  puella  est. 
At  quanto  meliora  monet,  pugnantiaque  istis 
Dives  opis  natura  suael   tu  si  modo  recte 

75  Dispensare  velis,  ac  non  fugienda  petendis 
Inmiscere.    tuo  vitio,  rerumne  labores, 
Nil  referre  putas?  quare,  ne  poeniteat  te,  ' 
Desine  matronas  sectarier:  unde  laboris 
Plus  ħaurire  mali  est,  quam  ex  re  decerpere  fructus. 

80  Nec  magis  huic,  inter  niveos  viridisque  lapillos 
Sit  licet,  6  Cerinthe,  tuo  tenerum  est  femur,  aut  crus 
Kectius:  atque  etiam  melius  persaepe  togatae  est. 

Y.  81.  Vulg.  Sit  licet  Aoc,  Cerinthe,  tuum.     82.  Deest  esf, 

Lambinus :  Ergo  Fillius  iste^  quicumque  fuerit,  erat  adulter  Faustae,  non 
coniux.  Filb'us  in  Favsia  Syllae  gener,  eleganter  dictum;  ut  Taoitus 
Annal.  IIT,  24.  „1>.  Silanus  in  nepti  Augusli  adulter^^  Quamobrem  si 
fictura  F'illii  nomen  existimarem,  Fulvium  potius,  notum  Faustae  adul- 
terum,  perstringi  bic  crederem:  de  quo  Macrobius  Saturn.  II,  2.  [§  9] 
„Faustus  Syllae  filiuSy  eum  soror  eius  eodem  tempore  duos  moechos  ħa- 
beret,  Fulvium  FuUonis  filium  ei  Pompeium  Maculam;  Miror,  inquit,  so- 
rorem  meam  habere  maculamy  cum  fullonem  habeat."  Sed  quorsum 
opus  erat,  ut  moechum  falso  nomine  celaret  Noster,  cum  Faustam  suo  et 
vero  prodiderit?  Hoc  plane  ineptum  est.  Quare  aut  Fulvius  hic  pro  f^il- 
lius  reponi  poterit;  cum  demta  litera  initiali  proxime  accedat  ad  soriptU'- 
ram  receptam :  aut  foitasse  ipsum  yHlitim  habemus,  Cicer.  Epist.  Fam.  II, 
6.  [piinc.]  f,Nondum  erat  auditum  te  ad  Ilaliam  adventare,  cum  Sextum 
Villium^  Milonis  mei  farailiarem ,  cum  his  ad  ie  literis  misi.^*  Nota  enim 
moechorum  ars,  in  mariti  se  familiaritatem  insinuare,  cum  ad  uxorem  yiam 
affectant 

68.  Mala  tanta  videniis]  yidenti  habent  tum  yeteres  editiones,  tum 
scripti  codices  ad  unum  omnes;  certe  quibus  ego  usus  sum.  Atque  ita 
sententia  postulat,  Huic  Villio  videnti  tania  mala,  scilicet  se  pugnis  cae- 
sum,  ferro  petitum,  et  domo  exclusum  esse,  si  animus  diceret.  Equidem 
miror,  unde  illud  videntis  in  tot  editiones  malum  pedem  intulerit:  cum 
nihil  eo  insulsius  absurdiusve  fingi  possit. 

81.  Sit  licet  hoc,  Cerini/ie,  tuum]  Locus  implicatissimus ,  quemque 
frustra  aggressi  sunt  viri  eruditi:  ,,Nec  magis  huic  inier  niveos  virides- 
que  lapHtos  (Sit  licet  hoc,  Cerinthe,  tuum)  tenerum  est  femur,  aut  crus 
Rectius:  aique  etiam  melius  persaepe  togaiae/''  Nec  huic  matronae,  ait, 
magis  tenerum  femur  est,  aut  crus  rectius.  Rectius  quo?  omnino  deest 
aliquid,  quocum  comparatio  fiat.  Deinde  iUud  vide,  „Sit  licet  hoc,  Ce- 
rintħe,  tuum.^^  Quodnam,  amabo,  illud  iuumt  hic  vero  in  angustiis  se 
versari  probe  sentiunt  luterpretes.  Quidam  enim  sic  explicant,  hoc  iuum, 
Cerinthe,  niveos  lapiUos  gestare:  alii,  hoc  iuum  matronas  lapUlos  gestan- 
tes  deperire.  Quae,  ut  sine  teste  et  auctore  dicuntur  (quis  enim  de  Ce- 
rintho  talia  prodidit)  ita  ex  verbis  auctoris  nuUis  tormentis  elici,  nuUoque 
iure  subintelligi  possunt.  Hoc  tuum  enim  ex  vi  constructionis  nusquam 
alio   referri   potest,    quam   ad   femur  aut   crus,      Id    quod   satis   ostendit 

-Horatins.  I.  23 
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Àdde  ħuc,  quod  mercem  sine  fucis  gestat;  aperte 
Quod  yenale  habet,  ost^udit;   neque  si  quid  nonesti  est^ 
85  lactat  habetque  palam,  quaerit  quo  turpia  celet. 
Regibus  hic  mos  est,  ubi  equos  mercantur;  opertos 

V.  84.   Vulg-.  Nee. 

Frisciani  locus  p.  701.     „IIoc  femur  femoris:  Horatius:  Femur,   o  C/ta- 
rinte,  tuum^'i  sive  nt  in  Codd.  MSS.  extat,  Femur  Cerintħe  tuum,     Qnao^ 
oonstructio   cum  ineptam   aut  nullam  potius  sententiam  ef&ciat;   ideo    ad. 
coacta  iUa,   et  conscii   quidem   absurditatis ,   confugerunt  interpretes.     Kos- 
locum  ipsum  prius  emendabimus;   deinde  rerum  singularum  rationes  redde- 
mus;  sio  itaque  leg^mus  et  distinguimus ;  ^yNec  magi^  huiCy   inter  niveof 
viridesque  lapillot  Sit  licet,  0  Cerinthe,  tuo  ienerum  est  femur,  aut  cru» 
Rectius :   atque  etiam  melius  persaepe  togatae  est."   ubi  ordo   est,   Nec 
huic,  cuicumque  stolatae  scilicet  et  diviti,  sit  licet  inter  niveos  viridesqve- 
lapiflos,  magit  tenerum  femur  aut  crus  rectius  est  tuo,  0  Cerinthe :  imo 
vero  persaepe  crus  femvrve  melius  est  togatae,   quam   illi  stolatae,     Ce- 
rintħus,  ut  recte  hic  yeteres  Scboliastae,  puer  erat  ex  delicatis,  omnium  iis. 
temporibus  formosissimus ;   qualis  Lyciscus   ille  Epod.  XT,  24,  qui  quamli- 
bet  mulierem  mollitie  vincere  gloriari  posset.     De  hoc   Cerintħo  et  eius 
eximia  specie  multa  habet  Tiballus  lib.   lY.    [3;  4;  5;   8;    11].    Ex  ipso- 
oerte  cognomine  apparet  servum  fuisse,  etsi  postea  manumissum.    Est  enim 
a  6i*aeGo  KijQiy&oc;   et  scribendum  est  Cerinthe;   non   ut  plerique  codice» 
et  Flacci  et  TibuUi  ħabent  Cherinte^  vel  Cherinthe.     Gruterus  838,  8.  M. 
BLOSSIUS  CERINTHUS.  944,    3.  T.  LARCII   CERINTHL  1129,   7.  CE- 
RINTHUS.     Marmora  Felsinea  p.  251.    C.   TERENTII   CERINTHI.     Eo- 
dem   tamen,   quo  librarii,   errore  Lapidarius   dedit  apud   Grut.  996,  7.    T. 
ANNIO  CHERINTO.     Sententia  itaque  iam  nunc  satis  aperta  est:   Nullius- 
matronae  margaritis  et  smaragdis   onustae  femur  tenerius  aut  crus  rectius. 
est  tuo,   o  formosissime  Cerinthe,    qui  eiusmodi  omamentis   cares.    Porro, 
0  Cerinthe,  non  hoc,  praeferunt  duo  Cruquii  et  totidem  Bersmanni   codi- 
ces,  optimusque  noster  Reginensis.   FacUe  autem  0  in  hoc  a  Librariis  mu- 
tatiim  est,   quia  sequens   vocabulum  a  litera  C  inciperet.     Sic  Ovid.  Trist. 
III,  3.  T.  27.   „liquet,   o  carissima,  nobis   Tempus  agi  sine  me  non  nisi 
triste  tibi."  plurimi  codd.  hoc  carissimai  et  ita  alibi  passim.     Tuo  autem 
habent,    non    tuum   Tumebi   et   Lambini   aliquot   cum    Colbertino    nostro. 
CaTC  vero  credas  illud   tuum  Prisciani   auctoritate   firmari;    cum   citet   ex 
Horatio,  Femur,  Cerinthe^  tuum.    Non   enim,   quod  ipse  vides,   eo  ordine 
et  modo,  quo  apud  auctorem  extant,  verba  laudayit;    sed   suis  usibus  vari- 
ando  accommodavit :  idque  iure  suo;   quippe  et  nos,  qui  tuo  legimus,   Ce- 
rinihi  femur  inteUigimus.  Benique  post  togatae  est  exhibetur  in  Blandi> 
niis    Cruquianis.      Ceterum    codex    CoU.    Trinitatis   paullo    omatius    Tcrba 
coUocat,  ,^Nec  magis  huic  niveos  inter  viridesque  lapillos.'^   Imitatus  Tero> 
est   elegantissimus   Bo^tius    Consol.    Philos.    III,    10.   [t.  10]    „Àut   Indus 
calido   propinquus   orbi   Candidis    miscens   Tirides    lapiUos.^^    et  III,  4. 
[t.  2]    „Quamvis  se    Tyrio  superbus   ostro   Comeret,   et  niveis  lapillis.**- 
Seneca  Hippol.   392.    „nec  niTeus   lapis    Deducat   aures,    Indiei   donum. 
maris.''    Postremo  non  aliter,  quam   nos,   legisse    veteres   Scholiastas   con- 
stabit  ex  ipsorum  enarratione,  quae  sic  habet:   ^,Nec  femur  aut  crus  ma- 
gis  tenerum  est  huic  matronae,  licet  sit  inter  niveos  et  virides   tapillosj. 
quam  tuum,  o  Cerinthe:   cum   tenerius  femur  atque  etiam  melius   erus^ 
persaepe   sit   iogatae.^'     Nihil    Tcrius.     Certe    quam   tumn,    o    Cerinthe, 
liquidissima  est  paraphrasis  nostrae  lectionis ,  „Sit  licet ,  0  Cerinthe  tuo^*" 
86.  Ubi  equos  mercantur,  opertos  Inspiciunt]  Editio  princeps  Yeneta 
opertos:  sed  altera  cum  Loscheriana   apertos.     Prius   tamen   in   recentiori- 
bus  magis  obtinuit;    utpote  et  a  Scholiastis  agnitum,   et  in  plerisque  me- 
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lioris  notae  codicibus  inventuin,  ut  in  nostris,  Leidensi,  GraeTiano,  Reg^- 
nensi  aliisque.  In  margine  Graeviano  a  manu  vetere  sic  annotatum  est: 
^yDivites  prudeniia  callentes,  cum  equos  emuntf  opertos  considerant;  ne 
speeie  et  magfUtudine  iitorum  deeipiantur:  ac  per  hoe  potius  unj^ulam 
pedis  eq^siderant,  utrumnam  mollis  habeatur."'  Rectissime;  et  his  ge- 
mina  fere  habes  apud  Acronem  et  Porphyrionem.  Kempe  hoc  modo  argu- 
mentatur  Horatius:  Amatores  stulte  rem  suam  gcrere:  quippe  amati  cor- 
poris  pulchriora  tantum  membra  considerare;  cetera  si  qua  sint  deformia 
praetermittere :  in  brachiis,  si  forte,  candidis  et  pluma  mollioribus,  in 
erure  recto  et  teretibus  suris,  defixos  stupere:  atque  nasum  interim  pra- 
vum  et  nimium,  latus  breve  et  curtum,  pedem  longum  et  enormem  minime 
animadvertere.  Multo  autem  rectius  sapere  principes,  cum  generosos  equos 
mercari  eis  opus  sit.  Caveie  enim,  ne  pulchriorum  eqai  partium  admira- 
tione  abrepti  praviores  non  videant,  aut  videntes  ignoscant.  Quonam  autem 
pacto  id  sibi  cavent?  Nempe  reliquo  equi  corpore  stragulis  tantisper  tecto 
et  operto,  pedes  (quorum  praecipue  habenda  est  ratio)  diligenter  inspici- 
unt;  si  ungula  alta  sit  et  concava,  brevi  et  rotundo  et  solido  cornu:  tum 
demum  hisprobatis,  caetera  nudant,  et  contemplantur  caput  breve  et  argu- 
tum,  cervicem  mollem  et  exoelsam,  clunes  rotundos  et  torosos,  ceteraque 
quae  in  nobili  equo  pulchritudinem  absolvunt.  Quid  in  hac  ezpositione 
yitnperandum  sit,  equidem  nuUus  video.  Hagnus  tamen  Lipsius  ad  Sene- 
cae  Epist.  LXXX.  [not.  24]  apertos  hic  apud  Flaccum  legit;  Scilicet,  ut 
ibi  Seneca  [§  9],  „equum  emiurus,  solvi  iubes  siratum;  detrahis  vesti- 
menta  venalibus,  nequa  vitia  corporis  lateanL*^  et  iterum  Ep.  XLYIL 
[§  16]  nSlultus  esty  qui  equum  emtujnts,  non  ipsum  inspicit,  sed  stratum 
eius  ae  frenos'* :  quae  verba  et  plura  ibidem  suo  more  suffuratus  est  Maoro- 
bius  Saturn.  I,  11.  [§10]  Apuleius  de  deo  Socratis  circa  finem  [p.,  54,  27 
Elm.],  Lipsio  etiam  laudatus;  yyQuippe  non  intelligit,  aeque  divites  spe- 
ctari  solere,  ut  equos  mercamur,  i\eque  enim  in  emendis  equis  phaleras 
consideramus,  et  baltei  polimina  inspicimus ,  et  omatissimae  cervicis  di- 
mtias  contemplamur:  —  sed  istis  omnibus  exuviis  amolitis  equum  ipsum 
nudum,  et  solum  corpus  eius  et  animum  contemplamur."  Quid  ergo? 
annon  ubi  equos  mercantur  reges,  apertos  inspiciunt?  Sine  dubio  id  qui- 
dem :  at  nihilo  tamen  minus  leotio  altera  sola  est  sincera.  Primum  enim 
operios  inspiciunt,  tantisper  dum  pedes  probantur;  tum  denique  totos  nudos 
et  apertos  considerant.  Atque  hunc  sensum  locus  ipse  et  auctoris  pro- 
positum  plane  efflagitat.  Non  enim  amatores  hic  redarguit,  quod  oorporis 
amati  nihil  omnino  videant  (et  tamen,  si  apertos  legeris,  id  foret  admit- 
tendum)  sed  quod  sola  co7'poris  optima  contemplentur,  0  crus,  o  brachia, 
ezclamantes:  in  vitiis  interim  explorandis  Hypsaea  caeciores.  Quos  potius 
exemplo  eorum,  qui  equos  mercantur,  facere  hortatur.  Ut  enim  illi  specio- 
sas  equi  partes  tegunt  et  operiunt,  quo  pedibus  eius  scrutandis  fideliorem 
dent  operam:  ita  vos,  ait,  laudata  iUa  crura  et  brachia  tantisper  praeter- 
mittite ;  ut  de  nasi  et  lateris  et  pedum  deformitate  verius  iudicare  possitis. 
Quid,  quod  absurdam  plane  efficiunt  sententiam,  qui  apertos  substituunt?  Àper- 
tos  seiiicet  inspiciunt  equos,  ne  mollities  pedum  laieat  et  fallat  emtores. 
Atqui  ea  cautela  nihil  hic  iuvat.  Ut  enim  stratum  detraxeris,  et  apertum 
nudumque  equum  stiteris;  non  ideo  occulta  pedum  vitia  deprehendas.  Ad 
ea  exploranda  alia  arte  opus  est.  Neque  vero  quisquam  venditor  pedes 
equi  occulere  solet  aut  potest:  ut  ad  hanc  rem  supervacuum  prorsus  con- 
silium  sit  de  equo  aperiendo.  Denique,  ut  iam  ex  Seneca  et  Apuleio  vi- 
dimus,  stultus  omnino  et  bardus  sit  oportet,  qui  equum  emturus,  non  nu- 
dum  et  apertum  inspicit:  omnes,  quicumque  equos  mercamur,  ezuviis 
amolitis,  corpus  ipsum  consideramus.  Quorsum  itaque  solis  regibus  tri- 
buendus  erat,  qui  omnium  mos  est?  Enimvero  apertos  equos  inspiciunt 
omnes,  opertos  soli  reges  et  principes:  Quippe  his  non  nisi  pulcherrimi 
equi  venales  proponuntur^  fiQ^t^  pulchrae  clunes,    breve  qufs  caput,  ar^ 
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Inspiciunt:  ne  si  facies,  ut  saepe,  decora 
Molii  fulta  pede  est;  emtorem  ducat  hiantem, 
Quod  pulchrae  clunes,  breve  quod  caput,  ardua  cervix. 
90  Hoc  iln  recte.    tu  corporis  optima  Lyncei 
Contemplare  oculis;  Hypsaea  caecior,  illa 
Quae  mala  sunt,  spectas.    0  crus,  6  brachial  verum 

V.  88.    Vulg.  IndueaL     90.   Ne  cor.  opt.  Lynceis,     91.    Contemplere. 

92.  Spectes. 

dua  cervix" :  ct  proinde  id  praecipne  eis  carendum  est,  ne  facie  illa  de- 
cora  capti  et  deliniti  vitioso  pedi  ignoscant:  aliis,  qui  pro  re  angusta 
viliores  ignobilioiesque  mercari  solent,  non  par  est  periculum.  Atque  haec 
quidem  eo  exaotius  prosecuti  sumus,  cum  ob  summam  Lipsii  auctoritatem, 
tum  quod  nuperius  duo  viri  insignes  Faber  et  Dacerius  pro  lectione  altera 
apertos  acerrime  contenderunt.  Quorum  tamen  rationes,  si  cum  his  nostris 
componantur,  inanes  et  pravas  reperies.  ^ySi  operti/^  inquiunt,  ^^orent 
equiy  certe  pulchrae  iilae  dunes  in  equis  non  apparerent ,  quod  tamen 
ah  Horatio  positum  est  manifestissime.^*  Quomodo  sodes  positumf  imo 
yero  contrarium  prorsus.  Opertos  enim  inspiciunt^  ne  pulchrae  clunes 
appareant,  et  emtorem  hiantem  ducant.  Quid  hoc  manifestius?  ,,^i  si 
equorum  clunes  apparent,  qui  tandem  pedes  rpsi  operti  erunt?^*^  Iterum, 
o  boni,  eadem  chorda,  et  quidem  turpius.  Clunes  enim  non  apparenty  sed 
ocouluntur:  pedes  yero  opertos  vel  flngere  ridiculum  est.  Cetera  taedet 
ventilare  et  excutere:  ex  iis  enim,  quae  iam  diximus,  sponte  sua  labascunt 
et  corruunt. 

88.  Emtorem  inducat  hiantem]  Ita  quidem  editi  et  scripti,  quos  vidi- 
mus.  Pace  tamen  eorum,  audebimus  reponere,  „3folli  flilta  pede  est,  em- 
torem  ducat  hiantem*':  Elegantissimam  certe  in  hac  sententia  vocabulum. 
fnducere  enim  est  universim  persuadere  et  illicere^  sive  bene  cedat,  scu 
secus:  ducere  vero  est  male  persuadere,  et  in  fraudem  et  damnum  iUicere. 
Persius  Sat.  Y.  v.  176.  ,Jus  hahet  ilie  sui,  palpo  quem  ducit  hiantem 
Cretata  amhitio?**^  Quis  ambigat,  quin  frequentissimus  Flacci  imitator  ad 
hunc  ipsum  locum  respexerit?  Noster  ipse  Serm.  II,  2.  v.  35.  „Ducit  te 
specieSy  video.'^  species  te  ducit  et  fallit,  plane  ut  hic,  facies  ducat  em- 
torem.  Epist.  II,  1.  v.  75.  ,y[niuste  totum  ducit  venitque  poema."  hoc 
est,  ducit  emtorem  et  venundatur;  ut  ibi  corrigendum  esse  suo  loco  osten- 
demus.  Terentius  And.  I,  2.  [v.  9]  „M  voluit,  nos  sic  nec  opinantes 
duci  falso  gaudio"  et  IV,  1.  [v.  20]  „Quid  tandem?  etiafn  nunc  me 
ducere  istis  dictis  postulas?'*  Ceterum  facillime  in  adherere  potuit  r^ 
ducat  ex  ultima  litera  m  vocis  praecedentis. 

90.  Ne  corporis  optima  Lynceis]  At  interpretes  non  usque  adeo  Lyn- 
oeis  hic  usos  esse  oculis,  iam  opinor  manifestum  erit.  Videamus  totum 
locum:  ,yHoc  illi  recte:  ne  corporis  optima  Lynceis  Contemplere  oculis ; 
Hypsaea  caecior  illa  Quae  mala  sunt  spectes.  0  crus,  o  brachia.** 
Ubi  primo,  Lynceis  quidem  oculis  recte  dicitur,  ut  Bo^tio  Cons.  PhUos. 
III,  8.  jyQuod  si,  ut  Aristoteles  ait,  Lynceis  oculis  homines  uterentur''i 
sed  loco  huic  minime  convenit.  Nam  a  Avyxivg,  AvyxHog  Lynceus  for- 
matur,  secunda  syUaba  producta:  ut  ab  A^iXkivg,  A^fXXHog  Achilleus, 
Sijaevff  Sijaeioff  Theseus  etc.  et  proinde  per  Crasin  in  disyllabon  coale- 
scere  non  potest.  Propertius  III,  20.  [21  v.  24]  „Scandam  ego  ThesSae 
brachia  longa  viae,"  Ovidius  Trist.  I,  1.  [v.  100]  „Solus  AchilI§o  tol/ere 
more  potest.^'  Idem  Fast.  V.  v.  709.  ^,Pectora  traiectus  LyncSo  Castor 
ab  ense."  Corrige  ergo  cum  vetustissimo  Blandinio  apud  Cruquium,  et 
Graeviano  nostro,  Lyncei,  casu  genitivo  a  Lynceus;  ut  illud  Yirgilii  Aen. 
I,  41.  „Unius  ob  noxam  et  furias  Aiacis  OSlei."  Dein  vero  et  senten- 
tiam  perpende.     Hoc  illi,   ait,   recte:    reges    scilicet  equos  emturi  opertos 


SERMONUM  LIB.  I.   2.  357 

Depugis,  nasuta,  breyi  latere,  ac  pede  longo  est. 

Matrooae,  praeter  faciem,  nil  cernere  possis; 
95  Caetera,  ni  Catia  est,  demissa  veste  tegentis. 

Si  interdicta  petes,  yallo  circumdata,  (nam  te 

Hoc  facit  insanum)  multae  tibi  tum  officient  res; 

Custodes,  lectica,  dniflones,  parasitae; 

Ad  talos  stola  demissa,  et  circumdata  palla 
100  Plurima,  quae  invideant  pure  adparere  tibi  rem. 

Altera  nil  obstat:  Cois  tibi  pene  videre  est 

Ut  nudam;  ne  crur^  malo,  ne  sit  pede  turpi: 

Metiri  possis  oculo  latus.    an  tibi  mavis 

Insidias  fieri,  pretiumque  avellier,  ante 
105  Quam  mercem  ostendi?    Leporem  venator  ut  alta 

In  nive  sectetur,  positum  sic  tangere  nolit: 

Cantat,  et  adponit,  meus  est  amor  huic  similis:  nam 

Transvolat  in  medio  posita,  et  fugientia  captat. 

Hiscine  versiculis  speras  tibi  posse  dolores, 
110  Atque  aestus,  curasque  gravis  e  pectore  tolH? 

T.  106.  Vulg.  Sectatur,     110.  Pellu 

eos  inspiciant;  ne  tu,  amator,  oplima  eorporis  amicae  luae  oculU  Lyneei 
contenipleris ,  mala  aulem  oculis  Hypsaeae.  Itane  vero?  an  eo  consilio 
reges  equos  considerant,  ne  amatores  in  amicarum  forma  caeontiant?  Tam 
comes  et  facetos  reges  non  temere  hodie,  credo^  inveneris.  Sed  dic,  amabo: 
an  tibi  oredibile  est,  tam  ineptum  hoc  ab  auctore  profectum  esse?  cavc, 
dixeris.  Quin  ignaros  potius  librarios  incusare  ins  et  fas  est;  qui  anti- 
thesin  a  Flacco  hic  positam  interpolatione  sua  perdiderunt.  Sine  dnbio 
enim  sic  ille  scripserat,  „Hoe  illi  recte:  tu  corporis  vptima  Lyncei  Con- 
templare  oculis;  Hypsaea  caecior^  illa  Quae  mata  svnt,  spectas.*'  Et 
contemplare  quidem  praeferunt,  praeter  Torrentianos  aiiquot,  Reginensis 
noster  et  alter  CoUegii  Trinitatis :  unde  ansa  porrigitur  ad  cetera  corrigenda. 
Hoc  quidem,  ait,  itli  7'ecte:  tu  contra  inepte  et  stulte  lacis,  qui  eorporis 
optima  acutissime  cemis^  mala  vero  negligis  et  praetermittis. 

106.  In  -nive  sectatur]  At  editiones  vetustae,  et  membranae  fere 
omnes ,  antiquiores  praesertim  ,  tam  aiiorum ,  quam  nostrae ,  seetetur.  £t 
miror  equidem  (cum  Epigramma  CaUimachi  [Ep.  33],  unde  haec  ad  verbum 
sunt  traducta,  iam  editum  et  omnibus  expositum  sit)  veram  lectionem  con- 
structionemque  adhuc  in  incerto  esse.  Tu  vero  sic  scribe  et  distingue. 
j.Leporem  venalor  ut  atia  In  nive  sectetur,  positum  sic  tangere  nolit, 
Caniat:  et  apponit^  Meus  est  amor  huic  simitis;  nam  Transvolat  in  me- 
dio  posita,  et  fvgieniia  captat.^  ubi  ordo  est,  Ċantat,  ut  venator  sectetur 
leporetn,  Ita  Virgiiius  Eclog.  VI,  31.  „Namque  canebat,  uti  magnum 
per  inane  coacia  Semina  terrarumque  animaeque  marisque  fuissent."  et 
vers.  64.  ,,Tum  canit,  errantem  Permessi  ad  flumina  Gatlum  Aonas  in 
montes  ut  duxerit  una  sororum.*'  Vel  iUud  nolil  per  se  satis  ostendit 
legendum  esse  secietur. 

110.  Curasque  graves  e  peetore  pellt\  Ita  priscae  editiones,  et  co- 
dices  nostri  Graeyanus,  Reginensis  cum  aliis,  ut  Carm.  I,  7,  31.  „nunc 
vino  pellite  curas."  Silius  Ital.  XIII.  [v.  263]  „Firius  a  Poeno  nullam 
docet  esse  salutem,  yodferans,  pulsis  vivendi  e  pectore  curis."  Tamen 
aUiteratio  iUa,  pectore  pelli^  ingratum  quiddam  sonat.  Unde  disertissimus 
Nic.  Heinsius  e  coniectura  corrigebat,   e*  peciore  veltii   quod  in  Collegii 
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Nonne,  cupidinibus  statuat  natura  modum  quem, 
Quid  latura,  sibi  quid  sit  dolitura  negatum, 
Quaerere  plus  prodest;  et  inane  abscindere  soldo? 
Num,  tibi  cum  faucis  urit  sitis,  aurea  quaeris 

115  Pocula?  num  esuriens  fastidis  omnia  praeter 

Payonem  rhombumque?  tument  tibi  cum  inguina,  num,  si 
Ancilla  aut  vema  est  praesto  puer,  irapetus  in  quem 
Gontinuo  fiat,  malis  tentigine  rumpi? 
Non  ego:  namque  parabilem  amo  venerem,  facilemque. 

120  111  am,  Post  paullo,  Sed  pluris,  Si  exierit  vir, 

Gallis:  Ħanc,  Pbilodemus  ait,  sibi,  quae'*')  neque  magno 
Stet  pretio;  nec  cunctetur,  cum  est  iussa  yenire. 
Candida  rectaque  sit ;  munda  hactenus,  ut  neque  longa, 
Nec  magis  alba  yelit,  quam  det  natura,  yideri. 

125  Haec,  ubi  supposuit  dextro  corpus  mihi  laeyum, 
Ilia  et  Egeria  est:  do  nomen  quodlibet  illi. 

V.  111.  Vnlg.  Staiuit     122.  Neque, 

Trinitatis  codice  clare  exhibetur.  At  omnium  yeterrimiis  BlandininB ,  cnm 
codice  Regio  et  Galei,  et  Regiae  Societatis,  et  a  prima  manu  Magdalenensl, 
toUi  habent.  Et  ex  his  quidem  velli  minus  placet.  Reliquorum  utnimcun- 
que  legas,  non  flocci  interest.  Dabimus  tamen  Blandinii  codicis  honori, 
ut  tolli  reponamus. 

111.  Nonne  cupidinibtu  statuit  nalura']  Si  yulgatam  lectionem  ab 
editionibus  primis  deriyatam  retines ;  vix  erit,  ut  sententiam  expedire  possis, 
adeo  implicata  et  salebrosa  est:  „Nonne  cupidinibm  statuit  natura  mo- 
dum?  quem,  Quid  latura  sibi,  quid  sit  dolitura  negatum,  Quaerere  plus 
prodesi,  et  inane  abscindere  soldo."  hoc  est,  ut  quidem  enarrant,  Quem 
modum,  Tidelicet,  Quid  latura  sibi,  quid  negatum  dolitura  sil,  quaerere 
pltis  prodest.  Ubi,  praeterquam  quod  hoc  modo  claudicat  oratio,  et  ad- 
scititio  illo  videlicet  tamquam  baculo  innitens  non  recte  ambulat;  fUud 
insuper  attendendum  est ,  modum  cupidinum  et  quod  naturae  negari  po- 
test  vel  non  potest  non  unam  et  eandem  rem  esse  (quod  illi  arbitrantur), 
sed  alteram  ex  altera  coUigi.  At  quanto  rotundius  elegantiusque  est,  quod 
in  melioribus  membranis  cxhibetur;  modo  recte  interpungas?  „Nonne  cu- 
pidinibus  statuat  natura  modum  quem,  Quid  lalura,  sibi  quid  sit  dotitura 
negatum,  Quaerere  plus  prodest,  et  inane  abscindere  soldo?*^  et  statuat 
quidem  praeter  Cruquianos  omnes,  Pulmanni  sex,  Lambini  et  Bersmaimi 
aliqnot,  etiam  ex  nostris  Graevianus,  Galei,  Petrensis,  Battelianus  clare 
praeferunt :  neque  aliter  Scholiastae  veteres,  ut  ex  enarratione  eorum  constat : 
„Nonne  satius  est  quaerere,  quem  cupiditatibus  finem  natura  statuerit, 
quid  tolerare  possit  si  denegetur,  quid  denegatum  sustinere  non  possit?**^ 
Kecte  hoo  atque  ordine.  Siquidem  ea  Tera  constructio  est,  ,^Nonne  plus 
prodest  quaerere,  quem  modum  natura  statuat  cupidinibus"  etc.  Cetemm 
quaerere ,  quem  statuat  modo  subiunctivo;  ut  Serm.  11,  3.  v.  20.  „olim 
nam  quaerere  amabam,  Quo  vafer  iUe  pedes  lavisset  Sisypħus  aere.*'^  et 
Epist.  II,  1 .  1 63.  „quaerere  coepit,  Quid  Sophocles  et  Thespis  et  Aeschy- 
lus  utile  ferrenf 

121.  Gallis  ħanc,  Philodemus  ait:]  Mirari  sane  licet  interpretum  aut 
incuriam  aut  tarditatem,  qui  toties  haec  recuderunt,  ^ravam  et  ineptam 
distinctionem  non  animadvertentes:  „fllam,  Post  pauUo,  Sed  pluris,  Si 
exierit  vir;  Gallis  ħanc,  Philodemus  ait:  sibi  quae  neque  magno."    Quis 

'*')  [Philodemus,  ait  sibi,  quae  »ic  ed.  i7ii] 
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Nec  vereor,  ne,  dum  futuo,  vir  rure  rucurrat; 
iauua  frangatur;    latret  canis;  undique  magno 
Pulsa  domus  strepitu  resonet:  ne  pallida  lecto 
130  Desiliat  mulier;  miseram  se  conscia  clamet; 

V.  129.  Vulg.  FepaUida, 

«iiiin  non  yideat,  in  hac  construetione  iUam  et  hane  eidem  orationis  mem- 
bro  inepte  assignari?  ToUe  itaque  tam  foedam  maculam,  et  0ic  interpuuge: 
^ylllam,  Post  pauUo,  Sed  pluris,  Si  exierit  vir,  GaUis:  hanc,  Philodemm 
ait,  sibi,  qnae  neque  magno  Stel  pretio,  nec  cuncietur,  ctim  est  iussa 
venire."  hoc  est,  Iltam,  quae  totmoras  et  eonditiones  ferat,  GalUs :  hanc 
sibi,  quae  etc.  GaUos  autem  hic  spadones  et  Oyheles  sacerdotes  accipio; 
^ui  tam  lentas  amhages  facile  et  patienter  ferre  queant  Si  Fhilodemi 
£pigramma  ex  angulo  aliquo  erueretur,  ut  ex  Anthologia  inedita  produotum 
cst  illud  Callimachi;  tum  certius  scire  possemus,  utrum  FaXXovs  veUet  an 
TaXàtag. 

129.  f^epaUida  leeto  Desiliat  muHer]  „Quidam  putaverunt ,^*  ainnt 
veteres  hic  Scholiastae,  ,,Tepallida  nunc  unam  partem  orationis  esse,  ut 
Vegrandi  subero  coctum,  quod  aitPersius  Flaecus,  ut  significet  valde  pal- 
lida:  sed  magis  dividendum  est,  nt  vae  intoriectio  sit^*  Atqui  quod  iUis 
displicuit,  recentioribus  mirifice  plaouit;  adeo  ut  nunc  in  omnibus  fere 
«ditionibus  vepallida  circuroferatur.  At  recte  an  secus,  paullisper  exami- 
nemuB.  yepaUida ,  inquiunt,  est  valde  pallida.  Mirum  vero,  aut  nemi- 
nem  alium  hoc  usum  esse  vocabulo,  si  in  frequente  hominum  sermone  esset; 
aut,  si  adeo  insolitum,  non  Flaccum  id  tamquam  scopulum  effugisse.  Sed 
esto,  ut  novnm  verbum  fingere  voluerit  vepaltida:  multo  certe  rectius  erat, 
ut  parum,  imo  minime  paUida,  imo  rubicunda  significaret,  quam  qnod 
volunt  interpretes.  I^e  enim  in  compositione  non  minuit  solum  et  negat, 
sed  contrarium  etiam  ponit.  Ita  vecors  et  vesanus  non  modo  parum  cor- 
dis  aut  sani  habens,  sed  et  furiosus :  vegrandis  non  parum  grandis  modo, 
sed  et  parvus.  Ovid.  Fast.  III,  445..  „Nunc  vocor  ad  nomen:  vegprandia 
farra  cotonae  Quae  male  creverunt,  vescaque  parva  vocant.  f^is  ea  si 
verbi  est:  cur  non  ego  Veiovis  aedem  j4edem  non  magni'  suspicer  esse 
Jovis.'*  Ausonius  Epist.  XXIT.  [v.  13]  „IIic  saepe  falsus  messibus  vegran- 
dibus  Nomen  perosus  vitlici."  Varro  de  Re  Rustica  II,  2.  [§  13]  „Ve- 
grandes  fiunt  oves  et  imbecillae.^^  Adde  illud  Martialis  XI,  73.  quod  hic 
describi  non  meretur.  Ad  haec  exempla,  ut  iam  vides,  vepatlida  esset 
pallidae  contraria,  plane  contra  auctoris  mentem.  Sed  ve,  inquiunt,  in 
compositione  interdum  aiiget.  £sto:  tamen  interea  ineptum  faciunt  Hora- 
tium ,  qui  nulla  necessitate  adactus  et  se  et  lectorem  ambigua  voce  elusit. 
Atqui  ne  illud  quidem  extorquebunt,  particulam  ve  significationem  vocis, 
cui  adiuncta  est,  usquam  augere.  Quippe  in  illo  Persii  loco,  tam  in  editis 
<)uam  scriptis,  praegrandi  exhibetur,  non  vegrandi.  Sat.  I,  96.  „Arma 
virum  nonne  ħoc  spumosum  et  cortice  pingui?  Vt  ramale  vetus,  prae- 
grandi  subere  coctufn.^^  Atque  etiam  si  maiime  hic  vegrandi  legeretur, 
non  valde  grandem,  ut  illi  volunt,  sed  minimum  suberem  notaret.  Nimirum 
si  praegrandi  scripsit  Persius,  iocose  et  per  ironiam;  si  vegrandi,  serio 
€t  vere  respondit.  Ħoc  enim  vult,  Virgilii  stilum  nihil  inflatum  et  (pXoKo- 
àeff,  nihil  corticis  subeiisque  habere:  sed  totum  esse  de  duro  et  solido 
robore.  At  ad  Festum  nos  amandant,  qui  „Fegrande^^^  inquit,  „significare 
aUi  aiunt  male  grande,  aHis  parvum  sive  minutum.^*  Optimum  sane 
advocatum,  cui  ipsi  alio  patrono  opus  est.  Nam  male  grande  et  parvum, 
non  contrarium  neque  adeo  diversum ,  sed  idem  plane  significare  solent; 
At  Nonius  [p.  183,  30  Merc.]  diserte  ait:  ,,Vegrande^  valde  grande.  Lu- 
cilius  libro  XXVI.  *Non  iccirco  eatoUitur,  nec  vitae  vegrandi  datur,*^ 
Sed  quoties  fatuus  ille  turpissime  se  dat,  et  auctorum  loco  prave  et  sinistre 
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Cruribus  haec  metuat,  doti  haec  deprensa,  egomet  mt. 
132  Discincta  tunica  fugiendum  est,  ac  pede  nudo ; 
Ne  nummi  pereànt,  aut  puga,  aut  denique  fama. 
Deprendi  miserum  est:  Fabio  vel  iudice  vincam. 

ECLOGA    III. 

Omnibus  hoc  vitium  est  cantoribus,  inter  amicos 
Ut  numquam  iducant  animum  cantare  rogati; 

V.  131.   Vulg.  Doti  depr. 

interpretatur  ?   Fortasse  etiam  et  hic  lapsus  est;   et  vegrandis  vila  Lucilio 

erat  yita  humilis  et  misera:    ut   si   talem   versum  anteponas;   ,yNec  in  ad- 

versU  rebm  sapiens  concutitur,  neque  prosperis:  ^on  iccireo  ejetoUittfr, 

nc  vitae  vegrandi  datur}^    Adde,  quod  idem  Nonius  ex  meliore,  ut  Tide- 

tur,    exemplari   versum    hunc   aliter   citet,    ▼.  Efferre    [p.  297,    32  Merc.]: 

y^Non  iccireo    extollitur,   vel  irae,   vel  gavdii  dator.''''    Adeo  ut  et  levis 

alioquin,  et  incerta  sit  hac  in  re  Nonii  auctoritas.    Sed  quid  A.  Gelliofacias? 

qui  libro  V,  12.  [§  9]  et  XVI,  5.  [§  5]    ^^Particula  ve,"  ait,  „o/  augendae 

rei  et  minuendae  valet,   sicut  aliae   particulae  plurimae;   propter  quod 

accidit,  ut  quaedam  vocabula,  qttibus  pariicula  ista  praeponitur,  ambigua 

tint  et  utroqueversum  dicantur;  veluti  Fesctim,  Feliemens,  et  Fegrande."' 

Haec  quidem  dici    fateor,    sed   nullo   satis   idoneo    auctore.     Quis   enim    ei 

concesserit,  vehemens  et  acre  et  remissum  sig^ificare?  ^e«C2<m  quidem  exile 

et  gracile   notat:    hoc   agnoscimus.     At  contiario    sensu    apud  Lucretium 

poni  vo'unt  lib.  I.  326.  pro  edacii  ,yNec  mare  quae  impendent,  yesco  safe 

saxa  peresa,^     Sed   quidni   et   hic   quoque   communi   acceptione   sumatur^ 

vesco  sale,    id  est,    tenui   et   minutissimis   partibus  constante,    atque  idco 

pcnetrabili?    Ut  verbo  dicam,   ve  significationem  augere  et  intendere,    non 

satis  compertum  est:   et  utcumque  fuerit,  in  ambiguae  vocis  vepallida  usu 

ridendus  foret  Horatius.     Ergo  hac  lectione  missa,  videamus,  siquid  melius 

ferat  altera  illa,  —  „vae  paUida  lecto  Desiliat  mulier,  miseram  se  conscia 

clamet'*    ut  Ovidius  Amor.  ITI,   6    [v.  101]     „Hmc  ego,  vae  demens  nar- 

rabam  fluminum   amores?^''     Catullus  Epithal.   Pelei    [64,    196].     „meas 

audiie  querefas,    Qvas  ego  vae  misei*a  exiremis  proferre  medullis  Cogor 

inops."  et  Virgil.  Eclog.  IX.  [v.  28]    ,^Mantua  vae  miserae  nimium  vicina 

Cremonae.^^     Sed   et  huic    lectioni  obstat,    quod   in   his   et  similibus  locia 

vae  demens,  vae  misera  iunctim  construuntur ;   in  vae  pallida  id  non  po- 

test,  (ridiculum  enim  foret)  sed  vae  solum  hic  et  incomitatum  incedit.    In- 

dagandum  igitur  aliud  quid:    et  sane  codices  aliquot,  etiam  ex  nostris,  vei 

patlida  habent     Unde  N.  Heinsius  in  libri  sui  margine,    Forte,   ait,    Re' 

sonetve,  et  pallida :  quod  quo  pertineat,  non  equidem  intelligo.    Ne  multia 

mor€fr;    pro  ve  corrigendura  opinor  ne,   ut  clare  exhibent  Fetrensis  noster 

et  Zulichemianus :  quod  cum  superioribus  sic  coniungendum :  „Nec  vereory^ 

inquit,   „ne  vir  rure  recurraty  lanua  frangalur,   latret  canis ,  undique 

magno  Pulsa  domus  strepitu   resonet:    ne  pallida   lecto  Desitiat  mulier, 

miseram  se  conscia  clamet.^^    Ne  illud  in  singulis  orationis  membris  sub- 

auditur;    et  in   illo  venuste   repetitur:    ut  supra  v.  102.     „ne  crure  malo, 

ne  sif  pede  turpi.**  et  Serm.  II,  8,  68.     „ne  panis  adustus,  Ne  male  con- 

ditum  ius  apponatur.^*   et  Epist.  I,  5,  22.    „ne   turpe  iorai,    ne  sordida 

mappa  Corruget  nares;   ne  non   et  caniliarus  et  tanx  Osiendat  iibi  ie; 

ne  fidos  inter  amicos  Sit,   qui  dicta  foras  eliminet,'^    Atque  hoc,  opinor, 

contenti,  facile  illo  vepallida  in  posterum  carere  possumus. 

131.  Doti  deprensa]  Lege  cum  sagacissimo  Nic.  Heinsio;  „Cruribus 
haec  meiuat,  doti  haec  deprensa,  egomet  mi^  hoc  est,  cruribus  haeo 
(ancilla)  metuat,  doti  haec   (matrona).     Necessarium   quidem  id  pronomen 
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Iniussi  numquam  desistant    Sardus  habebat 
Ille  Tigellius  hoe.    Gaesar,  qui  cogere  posset, 
5  Si  peteret  per  amieitiam  patris  atque  suam,  non 
Quicquam  proficeret:  si  conlibuisset,  ab  ovo 
Usque  ad  mala  iteraret,  lo  Bacche,  modo  summa 
Voce,  modo  hac,  resonat  quae  chordis  quattuor  ima. 

V.  7.  Vulg.  CitareL 

est:    neque   enim  deprensa  per  se   dominam   significare   poterit:     cum   et 
conscia,  et  adultera,  et  adulter  ipse  deprensi  fuerint. 

7.  Usque  ad  viala  citareiy  Jo  Bacche]  lo  Bacche  videtur  fuisse  ini- 
tium  Cantici:  sic  enim  olim  solebant  et  cantica  et  po^mata  a  primis  voca- 
bulis  designare.  Persius  Sat.  I.  [v.  96J  „Arma  virum,  nonne  hoc  spumo- 
sum  et  cortice  pingui?^^  Ovid.  Trist.  II.  [v.  261]  ,^Sumserit  Aeneadum 
genetrix  ubi  prima;  requirel,  Aeneadum  genetrix  unde  sit  alma  Venus^^ 
ubi  illud  Aene'ida ,  hoc '  Lucretii  opus  significat.  Aristophanes  Equitibus 
p.  219.  [v.  492  (529)]  Acm  d"  ovx  riv  iv  ^vfinooit^ ,  nXtjv,  JutQoi  ovxo- 
niàiXs,  Kal,  Tixiovtg  ivnaXdu<ov ^vfÀVtov  ovtoj^  ijv&ijoiv  ixtlvog.  et 
Nnbibus  p.  108.  [v.  939  (967)]  Eli  av  nqofjiad-Hv  (tofji  ididaaxsv,  tw  fJt^Qoi 
firi  ^vvij^ovxas,  H,  UaXXdda  ntQoinoXiv  diiv^v,  §>  TtjXinoQov  t«  fioufjia, 
ubi  recte  notat  Scholiastes  illis  Cratini,  his  Lamproclis  et  Cydidae  cantica 
ex  primis  eorum  verbis  indicari.  Ita  et  Hesiodi  opus  Uoiai  inscribebatur, 
eo  quod  multi  ibi  versus  ab  U  oirj  inciperent;  quorum  aliquot  reliquiae 
etiam  hodie  servantur,  H  oifj  didlfiovg  uqovs  vaiovaa  xoXvdvov^.  U  oiij 
^d-itj  j^aQiTfOv  ano  xaXXos^  e^ovaa.  U  oifj  YQirj  nvxivotpocjv  Mrjxiovixrj. 
Ergo  ad  haec  exempla  lo  Bacche  notat  canticum,  quod  ab  his  verbis  est 
inchoatnm;  et  eandem  credo  ob  causam  Po€ma  Archilocho  adscriptum 
Jobacchi  vocabatur:  Ħephaestio  p.  55.  Olov  ioxi  to  iv  toI^  AQxiX6/(p 
&va<peQOfiivoiS' lOBAKXOlS,  ^^JrjfjirjTQOS  àyvrjs  xal  xoQrjg  Trjv  navijvvQiv 
oipoiv.**  Proclus  Chrestomathia  p.  342.  Ets  &eovs  àvatpiQisai  vfAvov 
—  Aàojyiàeia ,  lofiax^ov.  et  345.  UdtTO  ài  6  lofiax^os  iy  lOQxaU  xae 
^oiais ,  Aiovvoov  fiefianTiOfÀivos  noXX(^  fpQvdyfxaTi.  Ita  et  Bacche- 
bacchus  appellabatur  Hymnus  in  Bacchum;  quia  frequentor  ibi  ingemina- 
bator,  Bax/e,  Bdx/e ,  Bdx^e.  Àristoph.  Equitibus  p.  212.  [v.  382  (408)] 
Ua&ivTa  xai  natcjviaai  xai  Baxxifiax^ov  <;jcaai.  Grammatici  tamen  nar- 
rant,  deum  ipsum  Bax/ifiaxxov  et  lofiax^ov  vocatum  esse.  Ceterum  apud 
Horatium  /o  Bacche  syllabam  ultimam  producere  potest,  quia  in  caesuram 
incidit.'  Sunt  tamen,  qui  metro  metuentes  lo  Bacchae  reponant;  uti  sane 
habet  Editio  prima  Yeneta,  et  Pulmanni  codices  quattuor,  Bersmannique  unus : 
quod  confirmare  volunt  ex  Euripidis  Bacchis  v.  83.  et  152.  Si  Ue  pdx^ai, 
a  Ue  fidx/at,  Magis  tamen  apposite  versum  ibidem  577.  laudare  potuis- 
sent;  Iw  xXveT^,  if*às  xXveT  av&às,  Iw  pdxxai,  i<à  fidx/ai.  Sed  ntcum- 
que  hoc  fuerit;  illud  iam  videndum  erit,  quid  sibi  velit  cilaret:  „si  colli- 
buisset,  ab  ovo  Usque  ad  mala  citaret,  lo  Bacche^  modo  summa  Foce, 
modo  hac,  resonat  quae  cKordis  quattuor  ima.*^  Ċitaret,  aiunt  Scholia- 
stae,  id  est,  clamitaret  aut  recitaret.  Neque  quidquam  hic  addunt  novi 
interpretes.  Atqui  id  erat  sedulo  faciendum ;  si  verbo,  ut  aiunt,  aptissimo 
hic  usum  esse  Nostrum  persuasuros  sese  speraverint.  Quippe  cum,  ut  iam 
vidimus,  lo  Bacche  sit  canticum;  apud  quemnam  quaeso  auctorem  citare 
cantilenam  reperiemus?  Citare  est  vocabulum  luris,  et  significat  vocare 
quempiam,  ut  se  coram  in  loco  aliquo  sistat.  Ita  citare  senatufn,  reos,  iudices, 
Citare  autem  lo  Bacche  ne  Latinum  quidem  est.  Neque  enim  citaret  idem  est 
ac  recitaret :  neqne  vero  ipsum  recitaret  ad  Horatii  propositum  quidquam  fa- 
ceret.  Canior  enim  fuit  Tigellius,  et  cantilenam  hanc  modo  summa  modo 
ima  voce  cecinit.  Sed  aliud  opinor  est  canere,  aliud  recitare.  Quidmulta? 
iam  diu  est,  cum  ex  coniectura  vere  divinabam,  sio  esse  corrigendum:    „si 
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Nil  aequale  homini  fuit  illi:  saepe  velut  qui 
loGurrebat  fugiens  bosteiu;  persaepe  yelut  qui 
lunonis  saera  ferret:  habebat*)  saepe  ducentos, 
Saepe  decem  servos:  modo  reges  atque  tetrarchas, 
Omnia  magna  loquens;  modo,  Sit  mihi  mensa  tripes,  et 
Goncba  salis  puri,  et  toga  quae  defendere  frigus 
15  Quamyis  crassa  queat.    decies  centena  dedisses 
Huic  parco,  paucis  contento;  quinque  diebus 
Nil  erat  in  loculis.    noctes  yigilabat  ad  ipsum 
Mane;  diem  totum  stertebat.    nil  fuit  umquam 
Sic  impar  sibi.    nunc  aliquis  dicat  mihi,  Quid  tu? 
20  NuIIane  habes  yitia?  Imo  alia,  et  fortasse  minora. 

[„v.  11.  Vulg.  Hahebat''  ed.  Amst.  1713]     20.  Haud  fort. 

collibuissety  ab  ovo  Usqiie  ad  mala  iteraret,  Jo  Bacche."^  Quod  ideo  inter- 
polatTiiu  credidi,  quia  plerumque  Librarii  ter  et  cer  et  ler  et  similia  soliti 
essent  compendiose  scribere,  consonantem  tantum  ponentes  eum  apioe  sn- 
perne  adscripto.  Ergo  tisqtie  ad  mala  itaret  tandem  est  lectum ;  apiee  illo 
prae  yetustate  eyanido  et  oculos  fugiente.  Quod  cum  adyersus  metri  leges 
peccaret;  laudabilem  operam  se  navasse  credidit,  qui  primus  ad  Tersom 
fulciendum  citaret  reposuit.  Postea,  ubi  veterrimi  codicis  Reginensis  copia 
mibi  contigit,  cilaret  quidem  ibi  inveni,  sed  ita  ut  tres  priores  iiterae  cit 
alia  manu  scriptae  sint;  et  ex  spatio  constet  quattuor  literas  erasas  fuisse, 
quae  vix  aliae  quam  iter  esse  potuerunt.  Atque  id  qnidem  multis  ostendi, 
quorum  nemo  dubitavit,  quin,  ut  ante  visum  eum  codicem  correzeram,  a 
prima  manu  iteraret  fuerit  scriptum.  Quippe  hoc  vocabulum  adeo  apte, 
concinne,  el  quasi  ad  amussim  sententiae  et  verbis  convenit;  ut  sine  ullius* 
codicis  auctoritate  merito  foret  recipiendum.  Ut  ab  ovo,  inquit,  ad  mala 
iteraret,  lo  Bacche:  hoc  est,  iierum  iterumque  cantaret:  neque  enim  per 
totam  caenam  protrahi  potuit  una  cantilena,  nisi  saepe  repetita.  Noster 
Carm.  II,  19,  11.  ^lactis  et  uberes  Gantare  rivos,  aique  truncis  Lapsa 
cavis  iterare  mella."'  Fhaedrus  lib.  V.  fab.  8.  [f.  7  v.  31]  ,,Magnoqu€ 
risu  canticum  repeti  iubet:  Iteratur  illud.''^  Apuleius  Metam.  XI.  [p.  261, 
22  £1m.]  „Sequebatur  lectissimae  iuventutis  ChoruSf  carmen  venustum 
iterantes."  Sulpicius  Severus  Epist.  II.  [§  4,  p.  142,  22  Halm],,  ,,Cum  inler 
Benedictionis  verba  sollemnia  familiare  illud  ori  suo  Cnicis  nomen  itera* 
ret."  Plautus  Casina  V,  2.  [v.  5]  „Operam  date,  dum  mea  facta  itero.- 
est  operae,  auribus  percipere:  Jta  ridicula  auditu,  iteratu  ea  suni,  quae 
ego  inius  turbavi."  Lncretius  ly,  580.  „ita  colles,  collibus  ipsis  Verba 
repulsantes,  iterabant  dicta  referre.^^  Noster  Epist.  I,  18,  12.  y,Sic  iterat 
voces,  et  verba  cadentia  tollit.*^ 

11**1.  Habebat  saepe  ducentos  Saepe  decem  servosl  yossianus  codex, 
cuius  variantes  lectiones  serius  ad  me  pervenerunt,  pro  Habebat  corrupte 
habet  Halebat ;  unde  tamen  fortassis  emendandum  est,  „alebat  saepe  ducen- 
los,  Saepe  decem  servos.*'  Alere  servos  eleganter,  ut  Graeci  ad  verba.m 
Bocjuiv  ohtiras',  Aristoph.  Lysistrata  v.  1205.  Ei  &i  ra>  ^P/  oUos  vfAiSt^ 
iatij  B02KEI  d'  0IKETA2  Kai  afjnKqa  noXkà  naidia.  Quod  si  qni 
vestrum  pane  caret,  et  servos  alit  Multosque  parvos  liberos,  Terent.  Andr. 
I,  1.  V.  30.  „Ut  animum  ad  aliquod  studium  adiungant,  aut  equos  Alere, 
aut  canes  ad  venandum,  aut  ad  philosophos.**  et  Heaut  ly,  3.  [5.]  v.  3. 
„Ulanccine  mulierem  alere  cum  illa  familia."  Plaut.  Menaech.  I,  1.  v.  22. 
„Nam  illic  homo  homines  non  alit,  verum  educat  Recreatque.^' 

20.     Imo  alia,   haud  fortasse  minora]    Et  editiones  priscae  et  exem- 

*)  [alebat  «<.  'AjmL  1713].  —  **)  [Hanc  adnot.  Bentl.  dedit  in  AddenaiB  ed.  1711] 
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Maenius  absentem  Novium  cum  carperet:  Heus  tu, 
Quidam  ait,  iguoras  te,  an  ut  ignotum  dare  nobis 
Verba  putas?  Egomet  mi  ignosco,  Maenius  inquit. 
Stultus  et  inprobus  hic  amor  est,  dignusque  notari. 
25  Cum  tua  praevideas  oculis  male  lippus  inunctis; 
Cur  in  amicorum  yitiis  tam  cemis  acutum, 

Y.  25.  Yulg.  Pervideas  oc.  mala. 

piaria  scripta  ad  unuin  omnia  longe  aliter  habent,  ^Nulla  ne  ħabes  vitia? 
imo  alia,  et  fortasse  minora.**  Primus,  opinor,  Aldus  Manutius  sincerum 
Tas  incrustare  Yoluit,  et  reposuit  haud  minora\  quem  deinceps  plerique 
omnes  nimium  patienter  secuti  sunt.  Quid  enim?  an  credibile  est,  hoc 
fassum  esse  Horatium?  sua  vitia  non  minora  esse  iUis,  quae  in  TigeUio 
tam  acerbe  notaverat?  Cur  itaque  Clodius  accusat  moechos?  cur  aXktoy 
tuTQo^,  avTOff  ^Xx^oi  figvioy?  Imo  Tero  sibi  mediocria  tantum  vitia  esse 
alibi  gloriatur,  non  TigeUianis  similia.  Serm.  I,  4.  t30.  „eat  hoc  ego 
^anus  ab  illis  Pemiciem  quaecumque  ferunt;  mediocribus  et  quts  Ignoscas 
vitiis  teneor*'*  et  6,  65.  y,Atqui  si  vitiis  mediocribus,  ac  mea  paucis 
Mendosa  esl  natura,  alioqui  recta;  velut  si  Egregio  inspersos  reprehen- 
das  corpore  naevos:  Si  neque  avaritiam ,  neque  sordes ,  aut  mala  lustra 
Obiiciet  vere  quisquam  mihi;  purus  et  insons ,  Ut  me  coUaudem ,  si  et 
vivo  carus  afuicis/'  Credat  iam  qui  poterit,  hunc  Tigellio  se  aut  post- 
ponere  aut  comparare.  Imo  enim  modeste  respondet ,  se  alia  quidem  vitia 
habere  (neque  enim  Maenii  exemplo  suis  se  vitiis  ignoscere,  dum  alios 
carpat)  et  tamen  fortasse  Tigellianis  illis  leviora.  Summa  urbanitas  est  in 
T(^  fortasse:  quasi  non  pugnaturus  foret,  si  quis  vel  aequalia  esse  diceret. 
Ceterum  et  Acron  Scholiastes  lectionem  nostram  clare  agnoscit;  cum  sic 
locum  enarrat:  ,,Confiteor  me  habere  vitia,  sed  leviora:  nec  sum  similis 
Maenio,  qui  dicebat  se  ignoscere  peccatis  suis/'  Ita  recte  nec  sum  Fa- 
'bricius  et  Cruquius  et  codex  manuscriptus  Reg.  Soc.  exhibent;  non  ut  alii 
perperam,  sed  sum. 

25.  Cum  tua  pervideas  oculis  mala  lippus  inunctis]  Praevideas, 
<}uod  legendum  hic  ex  coniectura  contendit  elegantissimus  Kutgersius,  non 
improbante  Nicolao  Heinsio  ad  Ovidii  Fontic.  I,  7.  v.  43.  clare  et  sine  uUa 
litura  praefert  codex  Kegiae  Societatis:  cui  favet  Acron  manuscriptus ,  in 
•quo  habetur  provideas.  Ergo  in  hac  lectione  quiescendum  tandem  videtur: 
ut  praevideas  idem  sit  ac  praetervideas,  naQa^Xinu^ ,  nuQOQġff,  neglegas, 
praetereas.  Quo  pertinet  locus  ille  Poetae  veteris  [ap.  Plutarch.  Tranq.  Animi 
-cap.  8];  iam  ab  aliis  saepius  adductus,  Tl  TaXXorQioy,  tSyd-QOjne  ^aoxaytaTaTe, 
Kaxoy  o^vdoQXilg,  to  o  làtoy  naQajiXineiff?  III ud  tamen  fatendum  est,  si  per- 
videas  nihil  amplius  significaret  quam  simplex  videas ;  adstili  Horatiani  genium 
propius  hoc  accessurum  esse,  quam  illud  alterum.  Cum  Hppus  inunctis  oculis 
iua  mala  videas,  hoc  est,  non  videas,  non  magis  quam  lippi  solent:  qui 
loquendi  modus  Nostro  fere  peculiaris  est.  Ita  supra  Serm.  I,  2.  v.  91.  ,,tu 
corporis  optima  Lyncei  Contemplare  oculis;  Hypsaea  caccior,  illa  Quae 
mala  sunt,  spectas'*:  hoc  est,  non  omnino  spectas,  Carm.  III,  7,  21. 
„Frustra:  nam  scopulis  surdior  Icari  Foces  audit  adhuc  inieger}'  quod 
perinde  est,  ac  non  audit.  Quomodo  enim  audit,  si  scopulis  surdior  est? 
XJnde  duo  Pulmanni  codices  et  Bersmanni  unus  sic  locum  ibi  interpolant, 
^,Foces  spernit  adhuc  integer.**  Sed  et  illi  frustra :  quippe  Euripidis  locum 
fideliter  imitatus  est  ex  Medea  v.  28.  io^  dh  JIETPOS,  9j  S-aXdaaio^  KXv- 
à(oy ,  AKOYEl  yovHiTovfiiyri  (piXiay.  Recta  igitur  et  plane  Horatiana 
locutio  foret,  Ciim  tua  mala  lippus  videas;  quo  vocabulo  uterque  Scholia- 
stes  in  enarratione  sua  utitur.  Sed  certum  interim  et  indubitatum  est, 
compositum  illud  pervideas  non  posse  hic  consistere.  Quippe  pervidere  ubique 
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Quam  aut  aquila,  aut  serpens  Epidaurius?  at  tibi  contra 
Evenit,  inquirant  vitia  ut  tua  rursus  et  illi. 
Iraeundior  est  pauUo:   minus  aptus  acutis 
30  Naribus  horum  hominum :  rideri  possit,  eo  quod 

signiiicat,  acule  et  perspicue  etpenilusremvidere',  et  proinde  inexcusabile 
prorsus  et  intolerabile  hic  esset  cacozelon.  Neque  enim  quicquam  proficit 
cum  Oxyrnoro  suo  Dacerius:  quasi  vero  magnam  rem  faceret,  qui  Oxj- 
moron  et  Enallagen  et  cetera  Grammaticorum  emplastra  quibuscumque 
ulceribus  adhiberet.  Equidem  potius  sic  reponerem,  „Cum  tua  tu  videas 
oculis  mala  lippus  inunctis^^'.  et  pronomen  iUud  dicerem  a  voce  praece- 
dente  absorptum  esse:  posteaque  ad  versum  supplendum  pervideas,  prcuf- 
videasy    provideas    pro   vario  librariorum  ingenio   conficta   esse. 

Oeterumproma/a  Cruquiialiquot  codicesma/0;  et  sic  in  bonis  exempla- 
rihus  hgi  a  Mureto  didicitHercules  Ciofanus,  ad  Ovidii  Metam.  [lY,  285]  p.  80. 
[ed.  Antverp.  1583].  £rgo  totus  locus  ad  hunc  modum  constituendus  est: 
j^Cum  tua  praevideas  oculis  male  Uppus  inunctis,  Cur  in  amicorum  vitiis 
tam  cernis  acutum?*'  ubi  tua  vitia  subaudiendum  est  ex  altero  orationis 
membro  in  amicorum  viiiis.  Neque  aliter  olim  legisse  videtur  Acron 
Scholiastes:  „Ordo:^'  ait,  „Cum  tua  oculis  inunctis  lippus  videas,  id  est^ 
cum  tua  vitia  cernas  quasi  caecus.**  Ita  exemplar  scriptum,  et  editio 
Yeneta  1 490 :  male  autem  Fabricius  edidit ,  Cum  iua  maia  oculis  —  per- 
videas.  Eleganter  vero  male  lippus,  i.  e.  admodum  et  valde  lippus,  ut 
alibi  male  satsus^  male  varvusj  male  raucus.  Mala  autem  pro  male 
passim  a  Librariis  poni,  docebit  te  praestantissimus  N.  Ħeinsius  ad  Ovid. 
Fast.  If,  170. 

29.  Minus  aptus  acutis  Naribus  kotmm  hominum]  Quid  hic  sibi 
velint  minus  aptus  naribus  acutis,  non  adeo  liquidum  est.  Scholiastae 
veteres  sic  explicant:  ,,paullo  iracundior  est,  ut  non  possit  deridentium 
urbanitatem  sustinere."  Neque  ab  hoc  recedunt  interpretes  novi.  Et  pro- 
fecto  interpretationem  hanc  sententia  postulare  videtur;  verba  tamen  ipsa 
aut  invita  eam  recipiunt,  aut  plane  recusant.  Nam  acutae  nares,  non 
sannae  et  derisionis,  sed  morbi  et  mortis  iam  instantis  signum.  Lucretius 
in  descriptione  pestis,  VI,  1191.  „«7em  ad  supremum  denique  tempus 
Compressae  nares,  nasi  primoris  acumen  Tenue,  cavaii  oculi,  cava  tempora, 
frigida  peilis."  Comelius  Celsus  II,  6.  [princ.]  „Ad  ultima  vero,  iam 
ventum  esse  testantur,  nares  acutae,  collapsa  tempora,  oculi  concavi.**' 
Quae  ex  Hippocrate  versa  sunt,  Prognost.  c.  2.  [vol.  21  p.  89  Kuhn]  jPi^T 
OSEIA ,  0(pd^aXf40i  xoiXoi,  xQoiacpoi  ^vfinemioxoTtg.  Ergo  fieri  potest^ 
ut  librariorum  hic  error  sit,  qui  acutis  pro  adwicis  scripserint;  yJractiJi- 
dior  est  paiillo:  minus  aptus  &à.\inQi8  Naribus  horum  hominum^':  ut  ipse 
alibi,  Serm.  I,  6,  5.  „Ut  plerique  solent,  naso  suspendis  adunco  Ignotos.^*" 
etPeisius,  perpetuus  nostri  imitator  Sat.  1, 54.  [40]  „rideSf  ait,  e/ nf' mti  uncis 
Naribus  induiges."  Cui  suspicioni  favet,  quod  codex  Collegii  Trinitatis  in 
posteriore  Flacci  loco  pro  adunco  habet  acuto.  Alioqui  acutae  nares  in- 
geniosum  et  sagacem  denotare  possunt ;  ut  contra  obesa  naris  stolidum  et  nihil 
sentientem,  Epod.  XII,  3.  Yerum  hoc  ad  auctoris  mentem  nihil  facere  videtur. 
Possunt  et  iracundum  significare;  nam  ut  Aristoteles,  in  Physiognomonicis 
c.  6.  [Bekkerll  p.  811*^,30]  Ol  zrjy  Qlya  axgay  o^iiay  i^oyre^  àvcoQytjioii 
Quibus  nares  acutae  sunt,  ad  iram  sunt  proniores.  Quo  sensu  et  iUud 
Ausonii  videtur  accipiendum ,  Praefatione  ad  Griphum :  „Neque  me  faltit 
fore  aliquem,  qui  hunc  iocum  acutis  naribus  et  caperata  fronte  condem- 
net^*  Sed  et  iracundiae  nolio  huic  Flaeci  loeo  minus  apta  est:  et  erit 
foxtasse  qui  aculis  naribus  tam  apud  Flaccum,  quam  apud  Ausonium  pro 
derisoribus  et  sannionibus  poni  existimet.  Atque  hoc  quidem  in  medio 
relinquo.    Ceterum  non  Yirgilium  hic  describit  et  ^aqaxjriqi^Hf  nt  et  olim 
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Husticius  tODSO  toga  defluit,  et  male  laxus 
In  pede  calceus  haeret.    at  est  bonus,  ut  melior  vir 
Non  alius  quisquam:  at  tibi  amicus:  at  ingenium  ingens 
Inculto  latet  hoc  sub  corpore.    denique  teipsum 

35  Concute,  numqua  tibi  yitiorum  inseverit  olim 
Natura,  aut  etiam  consuetudo  mala.    namque 
Neglectis  urenda  fllix  innascitur  agris. 
Illuc  praevertamur,  amatorem  quod  amicae 
Turpia  decipiunt  caecum  vitia,  aut  etiam  ipsa  haec 

40  Delectant;  veluti  Balbinum  polypus  Hagnae. 

V.  40.  Viilg.  j4gnae. 

et  hodie  a  multis  creditum  est,  sed  seipsum.  Primo  enim  ipse  se  compeUat, 
,fCum  tua  praevideas  oculis  male  lippus  inunctfs.'*^  Lippus  enim  Aiit 
Horatius;  vide  nos  ad  Serm.  I,  1.  t.  120.  Sequitur  mox:  ,,Evenit,  inqui- 
rant  yitia  ut  tua  rursus  et  illi^'  id  est,  tua,  o  Flacce,  vitia:  et  te  absen- 
tem  his  verbis  carpant:  Iracundior  est  paullo.  Hoc  unum  ex  Ho- 
ratii  vitiis,  ut  ipse  de  se  Serm.  II,  3.  v.  323.  „]Von  dico  horrendam 
rabiem.^'  et  Epist.  I,  20,  25.  ^lrasci  facilem,  tamen  ut  placabilis  essem/*^ 
Rusticius  tonso.  Hoc  etiam  ad  Horatium  pertinet:  ut  Epist.  I,  1,  94. 
„5i  curalus  inaequali  tonsore  capillos  Occurri,**^  —  [v.  104]  „et  prave  sectum 
stomacharis  ob  unguem.^^  Toga  defluit;  et  hoo  quoque  ibidem  [v.  96] 
de  se  fatetur:  ,^'  forte  subucula  pexae  Triia  subest  tunieae,  vel  si  toga 
dissidet  impar.''  Mox  virtutes  quasdam  addit,  ut  cum  vitiis  compensentur : 
ct  hae  quoque  virtutes  ad  Horatium  ipsum  referendae  sunt.  At  est  bO" 
nusy  ut  Carm.  I.  22,  1.  „Integer  vitae  scelerisque  purus.^'  et  Serm.  II, 
1.  V.  85.  „51  quis  Opprobriis  dignum  laceraverit,  integer  ipse."  et  saepe 
alibi.  y4t  tibi  amicus.  Serm.  I,  6.  v.  70.  ,,pvrus  et  insons,  Vt  me 
collaudemy  si  et  vivo  carus  amicis.**  vide  et  I,  4.  v.  101.  j4 t  ingenium 
ingens.  Carm.  II,  18,  9.  „/^^  fides  et  ingent  Benigna  vena  esf  Sed 
baec  obiter,  et  praeter  morem  nostrum;  qui  emendationes  scribimus,  non 
commentarium.  Quis  enim  esset  modus?  Doluit  tamen  locnm  huno  tam 
prave  'ab  interpretibus  acceptum  esse,  et  in  transitu  eos  tribus  saltem  verbis 
admonendos  esse  censuimus* 

34.  Sub  corpore]  Lambini  aliquot  codices  et  Pulmanni  Torrentiique, 
„at  ingenium  ingens  IncuUo  lalet  hoc  sub  pectore.'*  atque  ita  quattuor 
ex  nostris.  Quod  miror  equidem  Lambinum  non  improbasse,  et  Torrentium 
amplius  etiam  vulgato  praetulisse.  Nihil  enim  absurdius:  et  perinde  esset 
ac  ingens  ingenium  sub  inculto  hoc  ingenio,  ut  Epist.  I,  3,  21.  „7ion  tibi 
parvum  Ingenium,  non  incultum  est,  nec  turpiter  hirtum.**  Pectus  enim 
ipsum  ingenium  notat :  ut  Epist.  I,  4,  6.  ^^Non  tu  corpus  eras  sine  pe- 
ctore.*'  i.  e.  sine  mente,  sine  ingenio.  Ovid.  Metam.  XIII,  290.  ,,Artis  opus 
tantae  rudis  et  sine  pectore  miles  Induerei?^*  Recte  ergo  cum  melioribus 
membranis  et  priscis  editionibus  sub  inculto  corpore:  ut  ad  rusticiorem 
ionsuram,  togam  defluentem,  et  laxos  calceos  referatur.  Porro  saepius 
haec  duo  vocabula  a  Librariis  perniutantur ;  ut  apud  Virgil.  Aen.  VII,  349. 
„Ille  inter  vestis  et  levia  pectora  labsu^" :  Pieriani  aliquot  codices  corpora 
habuerunt. 

40.  Polypus  Àgnae]  Si  Àgnae  hio  legimus;  non  femineum,  ut  esse 
debet,  sed  virile  cognomen  erit:  ut  Asina,  Scrof'a,  Piea,  Panthera,  Ovi- 
cula,  Capella,  Faccuta,  etsi  ipsa  feminini  sint  generis,  virorum  tamen  sunt 
oogrnomenta.  Quare  legendum  cum  duobus  Torrentii  codicibus,  „Delectat, 
veluU  Balbinum  pofypus  Hagnae."  Hagna  sive  Hagne  Graecomm  est 
AFNH ,   casta;    unde  Libertinam  fuisse  recte  coUigas.     Gruterus,   957,  8. 
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Yellem  in  amicitia  sic  erraremus,  et  isti 
Errori  nomeii  virtus  posuisset  honestum. 
At,  pater  ut  gnati,  sic  nos  debemus,  amici 
Si  quod  sit  yitium,  non  fastidire.    strabonem 
45  Adpellat  Paetum  pater ;  et  PuUum,  male  parvus 
Si  cui  filius  est,  ut  abortivus  fuit  olim 
Sisypbus:  bunc  Yarum,  distortis  cruribus;  illum 
Balbutit  Scaurum,  pravis  fultum  male  talis. 

DIS  MANIBUS  VETTIAE  HAGNAE.  620,  4.  ULPIAE  HAGNE  CONIUGL 
955,  13.  TURRANIAE  HAGNE.  754,  13.  NUMITORIA  HAGNE.  Rei- 
nesius,  XVI,  16.  CLAUDU  HAGNB.  XIV,  152.  VIDIAE  HAGNAE. 
Marmora  Felsinea,  p.  378.    HAGNAE  CONSERVAE  MEAE. 

47.  Jllum  Balbutit  Scaurum]  Locus  elegantissimas ;  in  quo  tamen 
interpretes,  dum  nimium  ingeniosi  esse  volant,  nubes  et  inania  nobis  yen- 
ditant:  „strabonem  Appellat  Paetum  pater;  et  Pullum,  male  parous- 
Si  cui  filius  est,  ut  abortivus  fuit  olim  Sisypkus:  hunc  Varumy  distortis 
cruribus;  illum  Balbutit  Scaurum,  pravis  fultum  male  talis^  Paeius,. 
Pullusy  Farus,  Scaurus  cognomina  sunt,  ut  recte  yidit  disertissimns  But- 
gersius,  a  formae  yitiis  pueris  imposita;  ita  tamen  ut  vnoxoqtafÀtp  quodam 
vitia  illa  extenuentur.  Sic  qui  strabis  et  distortis  oculis  est,  non  strabo 
a  parentibus,  sed  Paetus  vocatur;  quod  in  cognatis  ocalorum  yitiis  multo 
levissimum  est,  et  Veneri  ipsi  assignatur.  Apposite  Ovidius  Art.  Amat.  [11] 
659.  „Nominibus  molUre  licet  mala,  fusca  vocetur,  JSigrior  lUyrica  cui 
pice  sanguis  erit.  Si  paeta  est,  Feneri  similis;  si  flava^  Minervae:  Sit 
gracilis,  macie  quae  male  viva  sua  est,"  ubi  yersum  tertium  ex  yetnstis 
codicibus,  quiiSt  crasia  est  v,  s.  si  parva,  Minervae,  exħibent,  sic  refingit 
sagacissimus  Nic.  Heinsius;  „Si  qua  straba  est,  Feneri,  similis;  si  rava. 
Jliinervae,''  Optime  ad  sententiam;  nisi  quod  versus  pauUo  scabrior  sit. 
quam  ut  Ovidianus  esse  yideatur.  Nos  levi  emendatione  sic  yeram  poStae 
manum  praestabimus ;  „Si  straba,  sit  Feneri  similis;  si  rava,  Minervae.^^ 
hoo  est,  si  siraba  est,  molliore  nomine  vocetur  Paeta:  plane  ut  hic  Ho- 
ratius.  Ceterum  Pullus  cognomen  notat  parvulumy  et  est  nani  et  pumi> 
lionis  vnoxoQKfTtxoy.  L.  lunius  Putlus  in  Fastis  occurrit  À.  U.  C.  504. 
quod  observant  Rutgersius ;  cui  adde  Q.  Numitorium  Pullum  apud  Cicero- 
nem  De  Invent.  II.  34.  [§  105]  quem  alibi  Pullum  Numitorem  vocat  Dc- 
Finibus,  V,  22.  [§  62].  Male  itaque  D.  Heinsius  Putum  bic  reponit.  Porro 
idem  Rutgersius  magno  apparatu  coniecturam  saam  stabilire  conatur,  qua 
versum  sequentem  sic  interpolat,  „Sisyphus;  hunc  Farum,  dislortis  eruri^ 
Ims;  Hillum,  Balbutit;  Scaurum,  pravis  fultum  male  talis.*'  ubi  sicverba 
explicat,  partioula  si  ex  prioribus  repetita:  „Pullum  vocat  pater,  si  filius 
est  male  parvus;  Hiltum  vocat,  si  balbutit"  Et  mirifice  quidem  hic  sibi 
placuit  Tir  celeberrimus :  sed  numquam  vidi  doctiorem  operam  infelicius 
collocatam.  Hillumy  ait,  balborum  more  qui  R  literam  per  L  efferunt,. 
posttit  pro  Hirrum.  Unde  yero  Hirrus  est  balbutientis  pueri  eognomen, 
ut  PuUus  nani,  et  Faetus  strabonis?  Imo  ait,  C.  Lucium  Hirrum  hic  tangit, 
qni  balbus  fait,  ut  ex  ioco  Ciceronis  coniicere  licet,  Epist  Fam.  II,  10.  [§1} 
„De  te,  quia  quod  sperabam;  de  Hitlo  (balbus  enim  sum)  quod  non 
puiaram.'^  Lubrica  sane  et  periculosa  ratio,  quae  uaam  coniecturam  super 
alia  struit:  neque  enim  ulli  scripti  codices  de  Hillo  habent,  sed  de  nihUo. 
Sed  esto:  car  idcirco  ipsum  Hirrum  balbum  fuisse  credemus?  Tota,  inquit^ 
ioci  elegantia  iaoet,  nisi  hoo  statuamus.  Mihi  alia  longe  sententia  est. 
Ut  enim,  qui  R  literam  pronunciare  non  poterant,  Balbi  et  Blaesi  cogno- 
minabantur;  ita  (ut  mihi  yidetur)  ab  ħirriendo  Hirri  Tocabantur,  qai  IL 
nimis  crebro  et  nimis   duriter  etferebant:   quales  olim  fnerunt  Eretriensea 
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Parcius  hic  yiyit:  frugi  dicatur.    ineptus 
50  £t  iactantior  bic  pauUo  est:  concinnus  amicis 
Postulat  ut  yideatur.    at  est  truculentior  atque 
Plus  aequo  liber:  simplex  fortisque  babeatur. 
Caldior  est:  acris  inter  numeretur.    opinor, 
Ħaec  res  et  iungit,  iunctos  et  seryat  amicos. 
55  At  nos  yirtutes  ipsas  inyertimus,  atque 
Sincerum  cupimus  yas  incrustare.    probus  quis 

et  Lacedaemonii,  qui  axXrjQOT^Q^  et  Ttàg  fiaifiXiaQ,  TtàQ  ^iJTOQag^  et  BiniiUa 
pronunciabant,  pro  sigma  identidem  rho  ponentes.  Hirrus  itaque  et  Balbut 
eontraria  lingnae  vitia  notant:  nnde  Cicero,  utpote  Hirro  competitor  et 
inimicns,  Bslbum  se  esse  iocose  dicit,  atqne  adeo  pro  Hirro  Hillum  pro* 
onnoiat.  8ed  ntoumque  hoc  fuerit;  illud  quaeso  quam  incredibUe  est, 
Hirrum  iUum,  iam  ut  yerisimile  est  mortuum,  ab  Horatio  hic  sugiUari. 
Scripsit  enim  Epistolam  eam  Cicero  A.  U.  G.  702.  Horatio  tum  puero 
qnindecenni.  Quid  autem?  nnlUne  tnm  balbi  in  TiTis  erant  Romae,  quos 
honestius  nominare  poterat,  si  homo  Uppus  balbum  deridere  gestiret?  Quid 
quod  non  Horatii  haec  rerba  sunt,  sed  parentum:  qnos  molUoribus  ait  n*- 
minibns  filiomm  yitia  sohlri  et  excusare  soUtos.  Atqui,  si  fiUum  balbutien- 
tem  facetus  pater  HUlnm  cognominet,  non  tam  Hirrum,  quam  Filinm  ipsum 
deridendnm  propinet  Yaleat  itaque  coniectura,  sententiae  auctoris  prorsus 
contraria:  neque  vero,  si  ^eetera  omnia  recte  procederent,  constmctio  ipsa 
stare  posset.  Hillumy  balàutit:  i.  e.  si  balbtiHL  Nego  yero  n  iUnd  sub- 
inteUigi  hio  posse:  repeti  enim  oportuit;  nisi  ipsum  quoqne  Flaccum  data 
opera  balbutire  et  incondite  loqui  existimemus.  Atque  haeo  quidem  contra 
Rutgersium  pauUo  accuratius,  propter  snmmam  riri  famam  et  auctoritatem. 
AUoqui  nodum  in  scirpo  quaerat,  qui  tam  clara  et  perspicua  soUicitare 
veUt,  „huftc  varum,  distorUs  eruribus;  illum  Balbutit  Scaurum,  pravig 
fultum  male  talis"  illum  enim  ad  hune  ex  opposito  refertur,  et  erudite 
SchoUastae,  ,,Suaviter,  ainnt,  dutit  Balbutit  Scanmm  .*  sie  enim  blandientes 
infantibus  infingere  (lege,  in/Hngere)  Ungttam  solent,  ut  quasi  eos  imi- 
tentur^*'  Quid  ampUus  desideres?  Celeberrimus  tamen  Dacerius,  ut  bal- 
bomm  yitium  nrbanius  et  salsins  exprimatur,  sic  emendandum  esse  pro- 
nunciat,  ^,^a/6M^7  Scaulum.'*  ubi  miror^  curnonitidem  f^aium  pro  f^arum 
reposnerit;  quippe  Tcrbum  balbutit  utrique  cohimnne  est.  Sed  frnstratur 
se  et  lectorem  yir  cetera  ingeniosus.  Neque  enim,  si  Aristophanes  sio  Aloi- 
biadem  introducit  blaese  loquentera,  in  yespis  p.  3 1 2.  [y.  45]  OA^f,  SiiaXog 
T^y  X£<faXrjy  xoXaxo^  i^tt,  ut  in  Yoce  xoAaxo^-  pro  xoQaxo^  ioc«m  captaret: 
idcirco  et  Horatius  hoc  blaese  efferre  debuit,  ubi  nulla  simiUs  iooi  materia 
est:  qnid  enim  significat  Seaulus?  In  Aristophane  quidem  urbanum  erat: 
in  nostro  putidum  foret  et  insulsum.  Neque  yero  balbus^  et  balbutire 
unum  idemque  sunt  ao  Graeca  iUa  TQovXoff  et  TQavXiCfty;  id  quod  satis 
indicat  Lueretii  locus,  ly,  1 157.  ubi  amatores  ridet,  quod  Venerum  suamm 
vitia  molUoribus  nominibus  occulere  student,  „Baiba,  loqui  non  quit^  TQttV' 
XiC%i:  muta,  pudens  est  At  ftagrans,  odiosa,  loquaeula,  Jaf*nàdtoy  fit." 
Baibus  itaqne  grayius  yitium  Latine  notat,  quam  Graece  TqavXog^  Tamen 
ut  interdum  eadem  esse  fateamur:  nihil  in  recepta  lectione  movendum  erit. 
Iteram  Lucretius,  et  suarissime  quidem,  de  primo  hominnm  saeculo,  y, 
Y.  1021.  y^Et  pueros  eommendarunt ,  mutiebreque  saeelum;  Focibus  et 
gestu  eum  balbe  significarent  ^  Imbecillorum  esse  aequum  misererier  om- 
nium.''*  An  et  hic  blaese  reponet  Dacerius,  „fmbecillolum  esse  aequum 
miseleliel  omnium"?  Qnid,  cum  Cicero  de  Divinatione  I,  3.  [§  5]  ^ReU- 
quiy'^  ait,   „omnes  praeter  Epicumm,  balbotientem  de  natura  Deorum, 
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Nobiscum  yivit,  multum  demissus  homo  ille: 
Tardo  ac  cognomen  pingui  damus.    bic  fugit  omnis 

V.  57.  Vulg.  llli.    58.  Tardo,  cog. 

(Hvmaiionem  probaverunt" :   an  et  hic  quoque  leget,    Be  natula  deolnm? 
Non  equidem  memini  hoc  inter  locos  Ciceronis  a  yeteribus  relatum  esse. 

57.  Multum  demissvs  homo  ilh']  Ħic  locus  quasi  scopulus  est,  Inter- 
pretum  omnium  naufragiis  infarois.  Videamus,  si  nos  salvi  eum  praeterrehi 
possumus.  ,,M  nos  virtutes  ipsas  invertimus,  atque  Sincerum  cvpimus 
vas  incrvstare.  probus  quis  JSobiscum  vivit;  multvm  demi^sus  ħomo:  illi 
Tardo  cognomen  pingui  damus.'^  hoc  est,  ex  communi  interpretum  sen- 
tentia,  Si  probus  quis  est,  nos  per  contumeliam  demissum  yocamns;  si 
iardus  est,  pinguem.  In  eo  tantnm  a  Teteribus  Novi  discedunt,  qnod  illi 
inyersis  yerbis  enarrant,  Si  pinguis  est,  tardum  Tocamus:  hi  contra,  si 
tardus  est,  pinguem.  quia  dubium  est  scilicet,  utrum  utro  yerbum  sit 
contumeliosius.  Mirum  yero  est,  nec  hos  neque  illos  diligentius  attendisse 
animos  ad  verba  auctoris.  yirtutes^  inquit,  ipsas  invertimvs:  Cautum 
hominem  et  prudentem,  fiotum  et  astutum  vocamus;  simplicem^  communi 
sensu  carere  dicimus:  probum,  alio  nomine  traducimus.  Vides  opinor 
viriutes  hic  poni,  prudentiam,  simplidtatem ,  probitatem;  quas  sub  co- 
gfiatorum  vitiorum  nominibns  deprimi  et  infuscari  solitas  auctor  indignatur. 
lam  autem,  cum  expouunt  Interpretes,  si  iardus  est,  pinguem  vocamus, 
yel  yicissim,  si  pinguis  est,  tardum :  scire  yelim,  utrum  ex  his  nomen  pro 
virtufe  hio  haberi  censeant?  iardilatemne  ingenii,  an  p/nguitudinem? 
Quid  iam  haesitant,  et  mussant  ?  Dispudet  sane  tot  yiros  doctrina  et  ingenio 
ezcellentes  tam  neglegenter  hic  yersatos  esse;  neque  enim  ipsos  tardorum 
pinguiumve  nomen  hic  sibi  quaesiyisse  fas  nobis  est  dicere.  Sine  dubio 
et  iardi  et  pinguis  oognomina  contumeliae  loco  hio  posita  sunt :  ut  Teren- 
tius  Eunucho  V,  8.  [v.  49]  „Fatuus  esty  insvlsits,  tardus,  stertit  noetes- 
que  et  dies.''^  ubi  Donatus,  ,jntellectu  tardos  vocamus,  qui  siulti  sunt.*^ 
Pingue  autem  ingenium  pro  stupido  Noster  et  Oyidius  dixċrunt.  Quaeren- 
dae  itaque  iam  sunt,  ex  mente  auctoris,  virtutes  iUae,  qnae  aeg^e  ille  fert 
sub  horum  vitiorum  larva  traduci  et  derideri.  Neque  vero  diu  indagandae 
snnt :  sic  enim.  in  promptu  est  vera  huius  loci  lectio :  ^^probus  quis  Nobis- 
cum  vivit,  multum  demissus  ħomo  ille;  Tardo  ao  cognomen  pingui  da- 
vius."  hoc  est,  si  probus  quis  et  demissvs  nobiscum  vivit,  tardum  ac 
pinguem  nominamus.  /l/e  autem  extat  in  Blandinio  Cruquii  omnium  vetu- 
stissimo:  ^^cex  coniectura  àddidimus,  quod  facilc  perLibrarios  elidi  potnit, 
oum  propter  orationis  hyperbaton ,  tum  ob  consonantem  C  proxime  seqnen- 
tem.  lam  vero,  quod  ad  sententiam  attinet,  probus  et  deptissvs  propinquas 
et  eognatas  virtutes  notant,  ideoque  hic  coniunguntur ,  ut  apud  Ciceronem 
de  Oratore  II.  c.  43.  [§  182]  .,Facilitatis ,  liberalitatis ,  mansuetudinis, 
pietatis,  grati  animi,  non  appetentis ,  non  avidi^  signa  proferri  perutile 
est:  eaque  omnia,  quae  proborum,  demissorum,  non  acrium^  non  pertina- 
eium,  non  litigiosorum,  non  acerborum  sunt,  vatde  benevolentiam  conci- 
liant,^^  Iterum  Cicero  pro  Murena  o.  40.  [§  87]  „Sit  apud  vos  modestiae 
tocus,  sit  demissis  hominibus  perfugium^  sit  auxitium  pudori.^^  Ex  his 
faoile  intelligis,  Probum,  demissum,  mansuetum,  modesium,  pudeniem, 
virtutes  inter  se  affines  significare ;  ut  apud  Oraecos,  enitixij,  nqàoy,  fÀitQioy^ 
j^QtlCToy,  Quid  itaqne  hic  faciunt,  qui  omnia  in  peius  interpretantur? 
nempe  eiusmodi  hominem,  quia  non  acer  est,  non  vehemens  et  fervidos^ 
pro  tardo  et  pingui  traducunt:  idque  ex  more,  ut  ait  Noster  alibi,  co- 
gnata  vocabu/a  rebus  imponentes.  Exigua  enim  sunt  virtutum  vitioruroqne 
confinia;  et  omnino  pauUum  interest  inter  non  acrem  et  tardum:  facile 
itaque  probitatem  qui  calumniari  vult,  tarditatem  appellat;  ut  vicissim 
cum  iaudare  studet,   probitaiis   nomen   et  patrocinium  tarditati  praetexit. 
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Insidias,  nullique  malo  latas  obdit  apertum^ 
60  Cum  genus  boc  inter  vitae  versemur,  ubi  aoris 
Invidia,  atque  yigent  ubi  crimina:  pro  bene  sano 
Àc  non  incauto,  iictum  astutumque  vocamus. 
Simplicior  quis  et  est;  (qualem  me  saepe  libenter 
Obtulerim  tibi,  Maecenas)  ut  forte  legentem 
65  Aut  tacitum  inpediat  quovis  sermone  molestus: 
Communi  sensu  plane  caret,  inquimus.    eheu 

V.  60.  Vulg.  Fersetur.    63.  Ai  est.    65.  Impellat, 

Plutarchas  vita  Aitoxerxis  p.  1852.  [c.  4]  Hp  di  jis  nal  MEAAH21Z  ir 
zfi  fpvo€t  Tov  fiaaiXàm^,  EUIEIKEIA  fpaiyofjiiytj  rot^  noXXoiff.  Erat 
autem  et  Tarditas  quaedam  m  regis  indole,  quae  a  multis  Probitas  pu^ 
tabaiur,  Qaintilianus  Instit.  VI,  5.  [VI,  4  §  11]  y^IVam  est  res  animi 
iaeentis,  et  mollis  supra  moduVn  frontis;  fallitque  plerumque,  quod  Pro- 
bitas  voeaiur,  quae  est  Imbecillitas."  Reote  itaque  explicayimus  anctoria 
sententiam:  Probus  enim  et  demissus,  tamquam  tardns  et  pin^is,  faoile 
Tituperatur;  ut  homo  minime  malus,  qui  idem  est  ac  probus,  pro  hebete 
pdnitnr.  Et  miror  equidem  Lambinum,  qui  in  priore  editione  verum  ex 
parte  viderat,  postea  in  curis  secundis  seque  et  iUud  deseruisse.  Ceteram 
iUud  in  constructione  ambiguum  est;  ntrumne  vivit  multum,  an  multum 
demissus,  inter  se  coniungenda  sint.  Ita  Gicero  [Ep.  Fam.  VII,  33  §  2], 
Fivam  tecum  multum,  [£p.  ad  Att.  XV,  5  §  3;  £p.  Fam.  VII,  23  §  4; 
LaeL  t  §  2]  Mulium  uti  aiiquoy  [Ep.  Fam.  XIII,  16,  4]  Multum  esse  eum 
aliquoi  contra  idem  [contra  Kull.  III,  3,  13],  f^ir  multum  bonus,  etNoster 
[Carm.  I,  25,  5],  Muliwn  facHis,  [Serm.  II,  3,  147]  multum  celer  atque 
fideiis.  Et  posterins  quidem  placet;  ut  distinguendum  sit,  „Nobiscum 
vivit,  muiium  demissus  homo  ille.*'  nobiscum  vivit,  id  est,  amicus,  so- 
dalis  est  nobis.  Terentius  [Eun.  III,  1,  20^:  „Imo  sic  homo  est  perpau- 
corum  hominum:  imo  nuilorum  arbitror,  si  tecum  vivit."  Martialis  [XII, 
47,  2]:  „Nec  tecum  possum  vivere,  nec  sine  te.''  Porro  eleganter,  demis- 
sus  homo  iiie:  Plinius  Paneg.  c.  30.  [§2]  „NiIus  cunctanier  alveo  sese  et 
ianguide  exiulerai,  ingentibus  quoque  iunc  quidem  iUe  f{uminibus  con- 
ferendus.^'  Denique  synchysis  ista  sive  hyperbaton  Horatio  familiare  est: 
nt  Serm.  I,  6.  v.  65.  „Atqui  si  viiiis  mediocribus  ac  mea  paucis  Mendosa 
ast  naiura,'^  et  8.  v.  34.    „Serpentes  atque  videres  Infernas  errare  oanes.** 

60.  Cum  genus  hoc  inter  vitae  versetur]  Ita  quidem  editiones,  et 
nostri  codices.  Sed  veterrimus  Gruquii  Blandinius,  versemur,  Quod,  me 
quidem  iudice,  verius  altero  et  elegantius  est.  Sententia  enim  haec  uni- 
versim  saecuU  mores  tempommque  conditionem  tangit.  Neque  enim  vnlt 
eautum  hunc  in  peiore  vitae  genere,  quam  alios  versari ;  neqae  huic  magis, 
quam  aliis,  insidias  calumniasque  vitandas;  sed  eiusmodi  cautelam  et  pra- 
dentiam  in  omni  vitae  genere  maxime  probandam  esse.  Adde  huc,  quod 
procUve  fuit  Ubrariis  pro  versemur,  ob  constructionis  faciUtatem ,  substi- 
tuere  versetur:  contra,  non  item. 

63.  Simplicior  quis  at  estl  Primus  Lambinus  at  reposuit,  codices 
suos,  ut  ait,  secutus.  Ego  vero  et  in  priscis  editionibus  et  scriptis,  quos 
viderim,  omnibus  repperi,  „Simplicior  quis  et  est.^'^  Atque  idem  de  suis 
testantur  Gruquius,  Pulmanus,  et  Torrentius.  In  solo  Reginensi  at  habetnr 
pro  Taria  lectione,  a  mann  recenti.  Sed  nihil  caussae  est,  ut  membranas 
veteres  hic  deseramus.  Nam  ideo,  ut  videtur,  mutarunt;  quia  haec  omnia 
per  interrogationem  efferri  voluerunt.  Quod  non  modo  non  necesse  est,  sed 
etiam  sententiam  aUqnanto  deteriorem  facit. 

65.  IJi  forie  iegentem  Aut  taciium  impeiiat]  Ħaec  quidem  omnium 
membranarum  lectio  est;    atque  ita  editi  vetusti.    NuUo  tamen  modo  con- 
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Quam  teqi^ere  in  nosmet  legem  Bancimus  iniquam! 
Nam  yitiifi  nemo  Bine  nascitur:  optimus  ille  est, 
Qui  minimis  urguetur.  amicus  dulcis,  ut  aequum  est, 
70  Cum  mea  compenset  vitiis  bona:  pluiibus  hisce 

siBtere  hanc  posse^  indicavit  Lambinus.  Qaippe  impellere,  cum  ad  corpus 
refertur,  est  ictu  quodam  urgere,  trudere,  percellere:  cum  ad  animum,  sua- 
dere,  moyere,  incitare :  quomm  utrumvis  a  loci  huius  sensu  aliennm  credidit. 
Quare  idem  repoeoit  appellet,  ingeniose  quidem  et  docte:  in  quo  ab  uno 
codice  Bcripto  se  adiutum  narrat,  utpote  qui  habuerit  appellat,  De  codice 
autem  (non  enim  nominat)  fides  penes  auctorem  esto:  ceterum  valde  favet 
httic  oorrectioni  Aoron  Scholiastes,  cuius  verba  snnt;  „i$t  quit  Ubere  ei 
sine  oàservatione  temporis  appellaverit  amicumtuvm  —  siquit  est  simplex^ 
ut  legentem,  aut  eogitaniem  molestus  interpellet;  statim  eum  earere  com- 
muHi  sensu  dieimiis.^'  Recte  ergo  et  apposite  ad  sententiam  Lambinos. 
Yide  tamen,  siquid  et  nos  afferamus ;  qaod  aut  meiins  aut  certe  non  deterius 
esse  videatur.  Lego  itaque,  „ut  forte  iegentem  Aut  taeitum  impediat, 
quovis  sermone  molestus,*'  Enimvero  hoc  commodi  habet  nostra  oonieetnra, 
qnod  a  recepta  lectione  minimam  abscedit:  neque  Tero  precario  admitti 
postnlat,  sed  suo  iure  et  mag^is  anotoribus  se  tuetur.  Gharisius  lib.  Y. 
p.  261.  [p.  2d4,  18  Eeil]  nbi  idiomata  aeeusativi  easus  recenset,  impedio 
legentem  exempli  loco  profert  Id  autem  ex  hoe  Flacci  looo  desumtnm 
esse  vidcatur,  ,yUi  f'orte  legentem  j4ut  taciium  impediat,  quovis  sermone 
molestus'"^:  nt  quod  ibidem  [p.  294,  14  Keil]  addncit,  eommeio  leetum,  ex 
hac  ipsa  £cloga  petitvm  est  v.  90.  „Comminxit  lectnm  poius,  mensave 
eatinmm^*  eto.  Adde  huic  Diomedem  p.  297.  [p.  315,  8  Keil]  qui  simUiter 
ineusalim  idiomata  memorans,  pnpedio  lectorem,  habet  Impedit  yero 
l^entem  aut  meditantem,  qui  quovis  sermone  molestus  interpellat  et  ob- 
turbat.  Porro  quam  proclive  fuerit  Librariis  Impellat  pro  Impediat  snb- 
stituere;  toI  inde  discas,  quod  alias  vice  versa  Impedit  supposuere  pro 
ImpetUty  apnd  Seneeam  De  constantiaSapientis,  c.  9.  [§  53]  ,,Adiicenunc,  quod 
iniuriam  netno  immota  metite  accipit,  sed  ad  sensum  eius  perturbatur: 
earet  autem  perturbatione  vir  erectusy  moderatur  sui,  altae  quietis  et 
placidae,  A/am  si  illum  tangit  iniuria^  et  movet,  et  impediV'  Ubi  U- 
quido  legendum  est,  et  movet,  et  impellit,  Ceterum  penes  lectorem  sit 
iudicium,  cuinam  ex  his  lectionibus  priores  partes  deferat.  lUud  tantnm 
moneo;  si  cui  ab  exemplaribus  scriptifi  discedere  hic  religio  est,  is,  si  me- 
audiet,  ro  impellat  sic  expUcabit;  ut  nmpUcior  Ule,  qui  hic  describitur, 
legentem  siquem  aut  meditantem  offenderit,  manu  vei  cubito  prins  feriat  et 
impellat,  et  deinde  sie  excitatum  Terbis  appeUet:  qni  hodie  rusticioram  et 
agrestiorum  hominum  mos  est.  Porro  quid  sibi  hic  TeUt  sensus  communis, 
non  satis  Tiderunt  Interpretes:  varie  enim  apud  varios  accipitor.  Yide 
Cieeronem  pro  Planco  c.  13.  [§  31]  et  14.  [§  34]  de  Oratore  I,  3.  [§  12) 
lavenalem  III  [YIII],  73:  Senecam  Epist  5.  [§  4]  et  105  [§3];  Phaedmm 
Fab.  YIII  [1,7,4]:  Lucretium  1 ,  422 :  QnintiUanum  Inst.  I,  2  [§  20] : 
Arnobium  lY.  p.  160.  et  166.  Editionis  Heraldi  [c.  2  et  c.9]:  GeUiumXII, 
12«  [§  4]  ubi  axoiyoyotijol  communi  sensu  carentes  verti  debet.  Nisi 
potius  in  looo  GeUii  legendum  sit  eum  Henrioo  Stephano,  àvQixovofji^TOi, 
oeconomiao  imperiti.  Adi  et  Marcum  Antoninuml,  16;  et  ibi  doctissimam 
Gatakerum,  nbi  xoiyoyotjfÀOOvy^y  enarrat.  Certe  haec  omnia  loca,  in  qni* 
bns  sensus  communis  occurrit,  non  sunt  uno  et  communi  sensu  explieanda. 
Xste  homo  ab  Horatio  hic  denotatur;  qui  cetera  bono  sensn  praeditns,  tem- 
pos,  locum,  personas  obserTare  et  distinguere  nescit.  Seneea  de  Beneficiia 
I,  12.  [§  3]  „Sit  in  beneficio  sensus  oommunis.*  tempus,  locum,  personas 
observet:  quia  momentis  quaedam  graia  et  ingrata  sunt/^  Cicero  de 
Oratorell,  16.  [§68]    „Quae  versantur  in  consuetudine  viiae,  in  raiione 
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(Si  modo  plura  mibi  bona  sunt)  inclinet,  amari 
Si  Yolet.    nac  lege,  in  trutina  ponetur  eadem. 
Qui,  ne  tuberibus  propriis  offendat  amicum, 
Postulat;  ignoseet  verrucis  illius.    aequum  est, 

75  Peccatis  veniam  poscentem  reddere  rursus. 
Denique,  quatenus  excidi  penitus  vitium  irae, 
Gaetera  item  nequeunt  stultis  haerentia;  cur  non 
Ponderibus  modulisque  suis  ratio  utitur?  ae,  res 
Ut  quaeque  est,  ita  suppliciis  delicta  co^rcet? 

SO  Si  quis  eum  servom,  patinam  qui  toUere  iiissus 
Semesos  piscis  tepidumque  ligumerit  ius, 
In  eruce  suffigat;  Labeone  insanior  inter 

V.  74.  Vulg.  IgnoscaL     82.  Forte,  Labieno. 

teipublicae,  in  hac  secietaie  civiliy  in  sensu  hominum  communi,  in  naiura^ 
in  ntoribus^  eomprehendenda  esse  oraiori  puto**^  Oommuni  igitur  sensa 
ideo  hic  earere  dicitur,  quia  legentem  aut  tacitum,  alieno  cum  maxime 
tempore,  sermone  buo  ohturbat.  Quales  et  illi,  quos  Sermone  proximo  v.  76. . 
sngillat;  „inanes  Hoc  iuvat^  haud  illud  quaerentes,  num  sine  sensu,  Tem- 
pore  num  faciant  alieno.''  hoc  est,  sine  sensu  eommuni,  quia  tempore 
aUeno, 

74.  Ignoscat  verrueis  iilius]  Ita  editiones  credo  omnes  post  Aldum 
ezhibuerunt.  At  vetustiores  Yenetae  duae  cum  Losoheriana,  ignoscet\  quod 
Pulmannus  in  suis  omnibus,  Bersmannus  in  duobus  repperit.  Ceteri  tacent. 
At  quam  bona  fide,  ex  meis  quoque  diseere  potes ;  quorum  melior  maiorqne 
pars  ignoseet  clare  praeferunt.  Atque  id  altero  lenius  et  urbanius.  Ciyile 
enim  magis  est,  Futuris  quam  Imperatiyis  praecipere,  idque  Ħoratio  sol* 
lemne:  ut  Epist.  I,  18.  y.  37.  „jircanum  neque  tu  scrutaberis  ullius  um- 
quami  Commissumque  teges,  et  vino  tortus  et  ira:  Nee  tua  laudabis 
studia^  aul  aliena  reprendes/*  Sic  alibi  passim.  Ut  Arte  Po@t.  385.  „21k 
nihii  invita  dices  faciesTe  Minerva." 

82.  Labeone  insanior  inter  Sanos  dicatur]  Porphyrio  ad  looam :  „M, 
Antistius  Labeo,  praetorius,  iuris  etiam  periius^  memor  iihertatis,  in  qua 
natus  erat,  mulia  conlumaciter  adversus  Caesarem  diwisse  et  feeisse  di- 
ċitur:  propter  quod  nunc  Horatius  adulans  Augusto  insanum  eum  dixit/*^ 
Qnibiis  gemina  habet  Acron;  et  eandem  cantilenam  iteraat  interpretas  no?i. 
Ego  vero,  si  nsquam  alias,  iudicium  hic  in  iis  desidero.  Yideamus  enim 
▼erba  ipsa :  „Siqnis  eum  servum ,  patinam  qui  toUere  iussus  Semesos 
pisces  tepidumque  ligurrierit  ius,  In  cruce  suffigai,  Labeone  insanior 
inler  Satios  dicaiur^* :  hoe  est,  ab  omnibus  sanis  Labeone  insani&r  habea- 
tor.  Perperam  enim  Dacerius  accipit,  sic  verba  oonstruens;  Cum  insanior 
sit  Labeone,  illene  inter  sanos  dicatur,  sive  numeretur  f  Quo  quidem  nihil 
infelicius  dici  potuit.  Ergo  hoc  pro  comperto  habendum  est,  Labeonem 
innm^  quicumque  fuerit,  iam  tum  priusquam  haec  scriberet  Horatius,  à 
sanis  hominibus  pro  insano  fuisse  habitum.  Yideant  igitur,  qui  Anttstinm 
Labeonem  inter  yeteres  lurisconsultos  facile  principem  aFlacco  hic  traduei 
•xistimant.  Quid  enim?  ilMne  ut  yirum  Senatorem,  dignitate,  opibus,  sa* 
pientiae  gloria^  et  gratia  apud  cives  florentissimum ,  multis  denique  rebns 
Mse  meliorem,  tam  vecordi  contumelia  laceraret?  Esto  enim,  ut  in  gratiam 
Attgnsti  laedere  eum  gestiret:  quo  tamen  ore,  non  sibi  solum,  sed  omniàus 
srniis  insanum  eum  Tideri,  dicere  potuit?  Hoc  certe  couTitio,  sibi  ipse  eo- 
gnomen  insani  et  furiosi  merito  inTenisset.  Audiamus  enimTaoitum  Annal. 
III,  75.  „Consulatum  Capiteni  Ateia  acceleraverat  Augustue^  ut  Labeo- 
nem  Antktium  iisdem  artibus  (eloquentiae  et  iurisprudentiae)  praeeeUentem 
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Sanos  dicatur.    quanto  hoc  furiosius  atque 
Maius  peccatum  est?  paulium  deliquit  amicus, 

dignaUo'ne  eku  magistrtUus  anteiret.  JVamque  illa  aetas  duo  paeis  de- 
cora  stmul  tulit.  Sed  Labeo  ineorrupta  libertate,  et  ob  id  fama  celebra- 
iior:  Capitonis  obsequium  dominantibus  magis  probabatur,  lUi,  quod 
praeturam  intra  stetit,  commendatio  ex  iniuria:  ħuic,  quod  consulatum 
adeptus  est,  odium  ex  invidia  oriebatur."  Idem  est,  qui  toties  quasi  iuris 
quoddam  oraculum,  in  Digestis  laudatur.  Pomponius  I,  2,  [2,]  47.  ,^PĠst 
hunc  maximae  auctoritatis  fuerunt  Aieiu^  Capito,  et  Antistius  Labeo, 
qui  omnes  hos  audivit:  institutus  est  autem  a  Trebatio.  Ex  his  Ateitu 
Consul  fuit :  Labeo  noluit,  cum  offerretur  ei  ab  Augusto  consulatus,  quo 
suffectus  fieret,  honorem  suscipere.  Sed  plurimum  studiis  operam  dedit 
—  itaque  reliquit  quadringenta  volumina^  ex  quibus  plurima  inter  manus 
versantur  —  Labeo  ingenii  qualitate,  et  fiducia  doctrinae^  qui  et  ceteris 
operis  saptentiae  operam  dederat,  plurima  innovare  insiituit."  lustinia- 
nus  Instit.  II,  25.  de  CodiciUorum  usu  et  origine  disserens,  ,,Post  qua& 
tempora,  inquit,  cum  et  Labeo  codicillos  fecisset;  iam  nemini  dubium 
erat,  quin  codicilti  iure  optimo  admitterentur.^'  Quid  iam  videtur?  An 
qui  pacis  togaeque  decus  et  suo  aero  et  apud  posteros  est  habitus,  idem 
tum  mente  captus  vulgo  habebatur?  Sed  gratificatur,  aiunt,  Flaccus  Augu- 
sto,  cui  Labeo  propter  nimiam  libertatem  offensus  erat.  Qut  malum  graU- 
ficatur?  An  credibile  est,  tam  foeda  et  absurda  adulatione  aut  Augustum 
capi  potuisse,  autFlacoum  captare  ausumesse?  Qnt  tintem  offensus  ?  Nempe 
(ut  eius  aemulus  Ateius  Capito  apud  GeUium  XIII,  12.  [§  2])  „agitabat 
hominem  libertas  quaedam  nimia  et  vecors;  tamqnam,  Divo  Augmto  iam 
principe  et  rempublicam  obtinente,  ratum  tamen  pensumque  nihil  haberet, 
nisi  quod  iussum  sanctumque  esse  in  Romanis  aniiquitatibus  legisset.^^ 
Ita  obiter  corrigendum;  illud  ex  codice  Regio  Lutetiae  omnium  optimo; 
hoc  ex  coniectura:  Yulgo  edunt  usque  eo  ut^  et  iustum.  Et  Liberlatis 
quidem  eius  exemplum  afferunt  Suetonius  Augusto  c.  54.  et  Dion  1.  LIIIL 
fc.  15].  Quam  tamen  negant  uterque  fraudi  aut  detrimento  ci  fuisse  apud 
Augustum;  apud  ciTes  autem  maximo  honori  fuisse,  iam  ex  Tacito  audivi- 
mus.  Nam  et  Praetura  et  proconsulatu  provinoiae  Narbonensis  functus  est ; 
et  ab  ipso  Augusto  inter  Tringinta  nominatus  est,  quorum  arbitratu  Sena- 
tus  legeretur.  Enimvero  qui  tali  viro  cognomen  Insano  posuerint,  ii  ipsi 
multo  magis  furere  et  desipere  videantur.  Quamobrem,  si  receptam  sequimur 
lectionem,  alius  opinor  intelligendus  erit  Labeo,  cuius  hodie  licet  ignoti 
famosa  tum  fuerit  insania.  Frequens  enim  Labeonum  cognomen,  et  in 
nuUis  non  familiis  locum  habuit.  Fabius  Labeo,  Atinius  Labeo,  Asconius 
Labeo,  Segutius  Labeo,  Cethegus  Labeo,  Pomponius  Labeo,  aUique  praeter 
Antistium,  apud  auctores  occurrunt.  Aut  si  coniecturae  locus  hic  conceda- 
tur,  equidem  levissima  mutatione  pro  Labeone  Labienum  reposuerim:  ut 
vera  forte  lectio  faerit,  ,Jn  cruce  suffigat;  Labieno  insanior  inter  Sanos 
dicatur."  Quis  autem  et  qualis  Labienus  iste  fuerit,  qudque  iure  insani 
nomen  hic  ferre  possit,  ex  Seneca  cognosces,  Praefat.  ad  lib.  Y.  [X,  p.  292, 
2  Burs.]  Controversiarum :  „De  Labieno  interrogatis  ?  —  magnus  orator, 
qui  per  mulia  impedimenta  eluctatus,  ad  famam  ingenii  confitentibus 
magis  hominibus  pervenerat,  quam  volentibus.  Summa  egestas  erat, 
summa  infamia,  summum  odium^  —  Liherias  tanta,  ut  libertatis  nomen 
excederet;  et,  quia  passim  homines  ordinesque  laniaret,  Rabienus  voea- 
retur.  Animus  per  vitia  ingens,  et  ad  similitudinem  ingenii  sui  viol&n- 
tus;  et  qui  Pompeianos  spiritus  nondum  in  tanta  pace  posuisset.  In 
hunc  primum  excogitata  est  nova  poena.  Effectum  est  enim  per  inimi- 
cos,  ut  omnes  eius  libri  incenderentur.  Res  nova  e.t  insueta,  supplicia 
de  studiis  sumi.  —  Non  tulit  hanc  Lahienus  contumeliam,  nee  supersiet 
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85  Qaod  nisi  concedas,  babeare  insuavis:  acerbus 
Odisti  et  fugis,  ut  Rusonem  debitor  aeris; 
Qui  nisi,  cum  tristes  misero  venere  Calendae, 
Mercedem  aut  nummos  unde  unde  extricat,  amaras 
Porrecto  iugulo  historias,  captivus  ut,  audit. 

V.  86.  Vulg.  Drusonem, 

esse  in^enio   suo   voluit^    sed  in  monumenta  se  viaiorum  suorum  ferri 
iussit,  atque  ita  includi,    f^eritus  scilicety  ne  ignis,  qui  nomini  suo  sub- 
ieetus  erat,    corpori  negarelur;   non  finivit  tanium  se  ipse,   sed  eliam 
sepelivit,    Memini  aliquando  cum  reciiaret   historfam,  ?nagnam  partem 
[illum  libri]   convolvisse,   et  dixisse:    Haec  quae   transeo,   post  morlem 
meam  legeniur.     Quanta  in  illis  libertas  fuit,  quam  etiam  Labiemts  ex- 
timuit?    Cassii  Severi,    hominis  Labieno  iunctissimi*),    belle  dieta   res 
ferebatur,    Itlo  tempore,  quo  libri  Labieni  ex  SC.  urebantur:  Nunc  me, 
inquit,  vivum  uri  oportet,   qui  illos  edidici,''    Ħaec  de  Labieno  Scneca: 
ex    qTiibus    iUud    opinor    constat ,    nullum    potius  hominem ,   quam   hunc, 
Insaniae   cognomine   hic   taxari   a  Flacco   nostro    debuisse.     Tempus   enim 
convenit:    cum  Labienus  sub  Aug^usto   vixerit   et  decessevit.     Idem  Tulgo 
Rabienus  ab  insania  et  rabie  vocitatus:    idem   in  summo  odio  tum  apud 
Cives,  tum  apud  Prinoipem:  idem  Cassio  Severo  iunctissimus,  quem  Hora- 
tius  virulentissimis  lambis  laceravit,   Epod.  YI.    Huc  accedit,  quod  exem- 
plum  hio  a  Nostro  ponitur,   non  cuiusvis  mente  capti  et  delirantis,   vcrum 
hominis  prae  iracundia   et  rabie  insanientis;    ,^Si  quis  eum  servum  —  In 
cruce  suffigaV^'.    quo   nallum  aptius  pertinet^   quam   hoc  Labieni,    qui  eo 
ipso  furoris  genere  Rabieni  noroen   est  consecutus.    Qualis  et  iUe  Domitius 
erat,  ctii,  ut  narratGeUius  XVIII,  7.  [§  1],  „cognomentum  insano  factum 
est,  quoniam  erat  natura  intractabilior  et  morosior.^*    Haec  quidem  om- 
nia  me  facile  inducunt,  ut  de  hoc ,  et  non  alio,  locutum  esse  Flaccum  exi- 
stimem:    saltem  absit,    ut  Antistius  ille  Labeo,    flos  delibaħis  populi  .'u/a- 
daeque  medulla,  ab  homine  quoquam,  qui  ipse  sanussit,  pro  insano  habeatur. 
86.     Fugis,   ut  Drusonem  debitor  aeris]     Ita  post  Aldum    plerique 
ediderunt;    cum    prima  Yeneta   Rufonem,    altera   Rissonem,   Loscheriana 
Ruffbnem  e^ihe&t,   Lege  yero  Rusonem,  qupd membranae  fere  omnes  tam 
nostrae,  quam  allorum,  agnoscunt.     Atque  ita  Acron  et  MStus,  et  Yenetiis 
olim  editus.    Rtiso  satis  frequens  apud  Komanos  cognomen.  Gruterus  64,  9. 
P.  CALVISIO  RUSONE  COS.  302,  1.    M.  OCCIUS  RYSO.  464,  9.    RUSP. 
ASTROPHILI  **)  RVSON.   Martialis  V,  28.  [29  v.  4]  ^Pietate  fratres  Cur- 
tios   licet  vincas,   Probitate  Macros,    comitate  Rusones."     Cn.    Octavius 
Ruso,  apud  Sallustium  in  lugurth.  c.  104.     Abudius  Ruso,  Tacitus  Annal. 
VI,  30.  [36].    Cremutius  Ruso,  Plin.  Epist.  VI,   23.  vide  et  IX,    19.     In 
tribus  quidem  nostris  Magdalenensi,  Petrensi,  et  Batteliano  Drusonem  clare 
habetur:    sed   nusquam   alibl  illud  verbum  legisse  meminimus.     Ceterum  in 
huius  loci  interpunctione  non  leviter  ab  interpretibus  peccatum  est:  ^paul- 
lum   deliquit  amicus  y    Quod  nisi   concedas,    habeare  iimiavis;    acerbus 
Odisli,  et  fugis,  ut  Rusonem  debiior  aeris.^*   Sic,  inquam,  distinguendum : 
Habeare  insuavis,  nisi  concesseris:  at  tu  acerbus  odisti.    At  vulgo  uavy" 
diiw^  coniungunt,  habeare  insuavis,  acerbus :  quod  quanto  vilius  deterius- 
que  sit  nostro,  nihil  opus  est  dicere.    Non  concedere  et  condonare,  insuavis 
est;    at   odisse   et  fugere,   acerbi.     Porro  et  illud   vide,    annon   et   vetere 
scribendi  ratione  error  irrepserit,  quod  pro  quoi:  „paullum  deliquit  amicus, 
Quoi  nisi  concedas,    habeare  insuavis.^*    id   est,    cui  delicto:    ut  Ecloga 
proxima  v.  140.    „hoc  est  mediocribus   illis  Ex  vitiis   unum,   cui  si  con- 
cedere  noles.*'^  et  v.  130.  „mediocribus,  et  quis  Ignoscas,  vitiis  teneor.^' 

*)  [inntissimi  Burs.  cimi  codd.l 
**)  [ATROPHILI  Grut.] 
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90  ConmiDxit  lectum  potus,  mensaye  catillum 
Evandri  manibus  tritum  deiecit:  ob  banc  rem, 
Aut  positum  ante  mea  quia  puUum  in  parte  catini 
Sustulit  esuriens,  minus  hoc  iucundus  amicus 
Sit  mihi?  quid  faeiam,  si  furtum  fecerit,  aut  si 
95  Prodiderit  conmissa  fide,  sponsumve  negarit? 
Quis  paria  esse  fere  placuit  peccata,  laborant, 
Cum  yentum  ad  yerum  est:  sensus  moresque  repugnant, 
Atque  ipsa  utilitas,  iusti  prope  mater  et  aequi. 
Cum  prorepserunt  primis  animalia  terris, 

100  Mutum  et  turpe  pecus,  glandem  atque  cubilia  propter 
Unguibus  et  pugnis,  dein  fustibus,  atque  ita  porro 
Pugnabant  armis,  quae  post  fabricayerat  usus: 
Donec  yerba,  quibus  yoces  sensusque  notarent, 
Nominaque  inyenere:  dehinc  absistere  bello, 

105  Oppida  coeperunt  munire;  et  ponere  leges, 
Ne  quis  fur  esset,  neu  latro,  neu  quis  adulter. 

V.  91.  Forte,  tortum. 

91.     Catillum  Evandri  manibus   tritum]     Dissident    inter  se  veteres 

novique  interpretes,  de  huius  loci  explicatione.    Hi  fere  in  ea  aunt  senten- 

tia,  ut  Eyander  Rex  intelligatur,   et  ideo  catillus  tum  ob  vetustatem,    tum 

ob  tantum  olim  possessorem   iam  pretiosior  sit.    Favet  his  imprimis  Mar- 

tialis  Epigramma,  yill,  6,     ^^Archetypis  vetuli  nihil  est  odiosius  Eucti^'i 

ubi  Euctus  ille  gloriatur  sua  pocula  olim  fuisse  Laomedontis,  Lapitharum, 

Nestoris ,  Achillis ,    Did^s :    „Hi  duo   longaevo   censentur  Nestore  fUndi: 

PoUice  de  Pylio  t  r  i  t  a  columba  nitet."   Verum  obstat  magis,  quod  Eyander 

iUe  antiqua  erat  paupertate,  neque  nobilium  artificum  pocula  in  supellectile 

habere  potuit.     Tum   autem   catillus  hic,    quia   deiectus  frangebatur,    sine 

dubio  fictilis  erat:  at  incredibile  est,  ut  vas  fictile  ab  Evandri  usque  aetate 

ad  Horatii  tempora  servari  posset  integrum  et  sincerum.     Adde,  quod  figli- 

na  opera  non   trita  fiunt  usu  et  in  manibus  habendo;  sed  metaUa  tantum. 

Audiendi  ergo  iam  veteres  Scholiastae,  qui  Evandrum  hunc,  non  Regem,  sed 

plastem  et  caelatorem  accipiunt:  ,,Qui  de  personis^"  inquiunt,  „Horatianis 

scripserunt^    aiunt  Evandrum  hunc   caelatorem    et  plasten   statuarum; 

quem    Marcum   Antonium   ab    Athenis  Alexandriam    transtulisse;    inde 

inter  captivos  Romam  perductum,  multa  opera  mirabilia  fecisseJ'^   Enim- 

vero  haec  non  sunt  temere  repudianda:    quippe   prolata   a   fidis  auctoribus, 

qui  ab   aetate  Flacci  proxime  vixerunt.    Idem  ille  videtur,   cuius  meminit 

Plinius  Hist.  XXXVI,  5.  [§  321  ,,Timothei  manu  Diana  Romae  est  in  Palaiio, 

Apollinis  delubro:    cui  signo   caput   reposuit  Aulanius   Evander."     Et 

sententia  quidem  aptissima  est;    ut   catillus  hic   ob  artificis  celebre  nomen 

in   maiore  pretio  haberetur.      Sed    interea   quid  faciemus    iUo    tritum?*) 

Membranae  quidem  nostrae  sic  inter  lineas  fere  enarrant,    Tritum,  factum 

vel  fabricatum:  ut  annotator  Cruquianus,  perfectum,  caelatum.     **)Virgil. 

Georg.  11,  444.  ,^Hinc  radios  trivere  rotis,  hinc  tympana  plaustris."   Ubi 

Servius;   y^Trivere:   tornavere,  composuere  de  torno."    Glossarium  Philo- 

xeni:  ,,Tritor,  ro^«t;rjff."  Plinius  Hist.  XXVI,  36.  [XXXVI,  66 1 193]  „Fitrum 

aliud  flatu  figuratur,  aliud  tomo  teritur.'*    Vide  Salmasium  msins  haec  pro- 

*)  [Sequehantur  haee  „Nain  ea  vox  minime  artificem,   sed  possessorem  plane   indicaf 
àeleta  a  Bentleio  in  Addendis  ed.  1711  p.  445.] 

**)  [Haec  „yirgil.  —  Tamen'*  Bentleius  l.  e.  suhttiiui  iustit  in  locum  eorum,  quae  antea 
er^ierat:  ^Frnstra:  neqne  enim  qnisqnam  eo  modo  locatas.^J 
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Nam  fuit  ante  Helenam  cunnus  teterrima  belli 
Caussa:  sed  ignotis  perierunt  mortibus  illi, 
Quos  venerem  ineertam  rapientis  more  ferarum 

ito  Viribus  editior  caedebat,  ut  in  grege  taurus. 
lura  inventa  metu  iniusti  fateare  neeesse  est, 
Tempora  si  fastosque  velis  evolvere  mundi. 
Nec  natura  potest  iusto  secernere  iniquum, 
Dividit  ut  bona  divei^sis,  fugienda  petendis: 

115  Nec  vincet  ratio  hoc,  tantundem  ut  peccet  idemque, 
Qui  teneros  caulis  alieni  infregerit  borti, 
Et  qui  noctumus  sacra  Divàm  legerit.    adsit 
Regula,  peccatis  quae  poenas  inroget  aequas: 

Y.  116.   Vulg.  FregeriL      117.  Divum  saera. 

sequentem  ad  Solmum  [p.  736  sqq.  ed.  1689]  et  Lampridium  [Alex.  Sev. 
24  p.  920'  Hack}.  Ergo  recte  satis  procedet  illud  Evandri  tnanibu*  tri- 
fum,  hoc  est,  tomatttm^  caelatum,  fabricatum.  Tamen*)  codex  CoUegii 
Trinitatis  scuUum  clare  praefert,  non  iritumi  sed  Ule  et  aetatis  et  notae 
sequioris  est.  Et  satis  apparet,  ex  glossa  quadam  ħoc  irrepsisse,  quae 
trittim  enarraverat  sculptum.  At  codex  Regius  egregie,  „mensave  caiittum 
Evandri  manibus  tortum  deteciV'".  cui  voci  pro  explicatione  supeme 
adscribitur,  tomatum.  Torttm  etiam  a  manu  secunda  exhibet  codex 
alter  Magdalenensis.  Et  tortvm  quidem  interpretamur,  rota  figuli  fahre^ 
factum.  Statius  Silv.  V,  9.  [IV,  9  v,  43]  ,,OUares,  rogo,  non  licebat 
uvas,  Cumano  patinas  in  orbe  tortas,  Jut  unam  dare  synthesin  (qm'd 
horres  f )  Alborum  cah'eitm,  atqve  caccaborum  ?**  boc  est,  patinas  Cumana 
rotd  fictas:  ut  Tibullus  II,  3.  [v.47]  „/4t  tibi  laeta  trahant  Samiae  con- 
vivia  testae,  Fictaque  Cumana  lubrica  terra  rota.*^  Martialis  in  Xeniis, 
XIII,  25.  [28]  „TA9  cocTANO&uM.  Haec  tibi  quae  torta  venerunt  eon- 
dita  meta,  Si  maiora  forent  eoctana^  ficus  erant**:  hoo  est,  vase  figlino 
ad  metae  formam  torto  et  ficto. 

116.  Atieni  fregerit  horti]  Aeutissimus  Heinsius  ex  coniectura, 
Forie^  inquit,  legendum,  ,^Qui  teneros  fiores  alieni  infregerit  horii.**  Recte, 
opinor:  quod  et  ipse  ante  visum  elus  codicem  de  meo  excogitaram.  SyUaba 
171  absorpta  est  ab  ultima  vocis  praecedentis.  Ovidius  Metam.  X,  190.  „Ui 
si  quis  violas,  riguove  papaver  in  horto ,  Liliaque  infringat,  futvis  hac' 
rentia  virgis.'^  Cicero  pro  Coraelio  Balbo  c.  6.  [§  15]  ^,Est  enim  huius 
saecuU  labes  quaedam  et  macula,  virtuti  invidere,  velle  ipsum  florem 
dignitatis  infringere.'*  At  frangere  fiores  non  memini  legisse:  adde,  quod 
versus  ex  hao  eorrectione  dulcior  et  numerosior  incedit. 

117.  Divum  sacra  tegerit]  Ita  dederunt  post  Aldum  Manutium  in- 
terpretes  omnes,  „Et  qui  nocturnus  divilm  sacra  legerit**:  neque  quisquam 
de  varia  lectione  monuit,  praeter  Bersmannum,  qui  in  omnibus  suis  inverso 
ordine  reperit.  ,jEt  qui  noctumus  sacra  divum  legerit**'  Quod  et  ipse 
in  plus  decem  invenit  alterum  autem  ne  in  uno  quidem.  Revocetur  igitur 
antiqtia  lectio;  praesertim,  cum  in  priscis  etiam  editionibus  compareat, 
Yenetis  binis,  et  Loscheriana.  Certe  nova  iUa  radit  vulneratque  aures  sua 
asperitate:  haec  ut  lenior  moUiorque  est,  ita  sine  dubio  verior.  Mag^ale- 
nensis  tamen  longius  abscedit,  ,^Et  qui  sacra  deftm  noctumus  legerii*^:  ut 
YirgiUus  in  Georgicis,  II,  473.  „Sacra  dedm ,  sanciique  patres.^*  et 
lY,  521.  ,,/nter  sacra  defim,  nocturnique  orgia  Bacclii."  Yemm  hoo 
omatius  pauUo  est,  et  altius  assnrgit  quam  pro  humilitate  Satirae  Hora- 
tianae.     Quare  plurium  vetustiorumque  auctoritatem  hic  sequemur. 

*J  [v.  adnot.  praeeedentem] 
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Ne  scutica  dignum  horribili  sectere  flagello. 

120  Nam,  ut  ferula  caedas  meritum  maiora  subire 
Verbera,  non  vereor:  cum  dicas  esse  pares  res 
Furta  latrociniis;  et  magnis  parva  'mineris 
Falce  recisurum  simili  te,  si  tibi  regnum 
Permittant  bomines.    si  dives,  qui  sapiens  est, 

125  Et  sutor  bonus  et  solus  formosus  et  est  rex: 

Cur  optas  quod  habes?  Non  nosti  quid  pater,  inquit^ 
Chrysippus  dicat.    sapiens  crepidas  sibi  numquam  ,  ,^ 
Nec  soleas  fecit:  sutor  tamen  est  sapiens.    Qui? 
Ut,  quamvis  tacet  Hermogenes,  cantor  tamen  atque 

130  Optimus  est  modulator;  ut  Alfenus  vafer,  omni 
Abiecto  instrumento  artis  clausaque  taberna, 
Tonsor  erat:  sapiens  operis  sic  optimus  omnis 
Est  opifex  solus,  sic  rex.    Vellunt*)  tibi  barbam 

T.  128.  Vulg.  Qno?   \^%Sutor  erat.    \ZZ,  Est  op.,  sic  rex  solus.    134.  iVi«V 

128.  Sutor  tamen  est  sapiens.  (Juo?]  Ita  quidem  editi:  sed  leg& 
cum  Blandinio  Cruquii,  et  Cod,  CoUegii  Trinitatis:  „Aec  soleas  fecilr 
sutor  tamen  est  sapiens.  Qut?*'  Q^^ii  id  est,  qaomodo,  quo  pacto,  qua 
ratione?  Terent.  Andria  V,  4,  [v.  51J  „Davo  ego  isthuc  dedam  iam  ne~ 
gott.  Non  potest.  Qal?  Quia  kabet  aliud  magis  ex  sese  et  maius.'*- 
Ita  Comici  passim,  et  noster  ipse  saepius:  [Serm.  I,  1  y.  1]  „Qui  fity 
Maecenas,  ut  ?iemo^^  etc.  Sic  et  Qui  dum  iidem  Comici  sensu  eodem.  At  Quo- 
numquam  ?alet  quo  pacto,  sed  quem  ad  finefn:  quod  ab  hoc  looo  alienum  est^ 

131.  Clatisaque  taberna  Sutor  erat]  Ita  editi  ad  unum  omnes,  et 
codices  nostri,  Sutor.  Sed  si  sententiae  filum  sequaris;  occurret  tibi  credoy 
quod  nonnihil  displicebit.  Sapiens^  inquit,  quamvis  soleas  stin  non  facity 
est  tamen  sutor:  plane  ut  Hermogenes,  qvamvis  taeet,  est  cantor;  et 
Alfemis,  etiam  cum  clauserat  tabemam,  erat  Sutor.  Aufer  quaeso  illud 
sutor?  Certe  exemplum  non  ex  eodem  artificii  genere,  sed  ex  diverso  pe- 
tendum  erat:  Sapiens,  etsi  soleas  non  facit,  est  sulor:  ut  Cleon,  etiam  cum 
exercitui  imperaret,  coriarins  erat;  ut  Agathocles,  etiam  postquam  regnaret,. 
figuluH  Inconcinnum  est  utique,  si  ad  idem  opificium  revertatur  oratio: 
saltem  concinnius  esse,  si  per  varia  discurrat,  vel  invitus  fatebere.  Quid 
ergo?  Piacetne  ut  amplectamur  vetustissimi  omnium  Blandinii  lectionem? 
qui  erasis  cħaracteribus ,  id  est  opiuor  a  prima  manu,  testante  Cruquio, 
sic  habuit,  „ut  Atfenus  vafer,  omni  Abiecto  instrumenlo  artis,  clausagiie' 
taberna  Tonsor  erat^^:  Cui  accedit  Acron  MStus  Regiae  Societatis;  „2^^r- 
bane,^^  inquit,  „satis  Alfenum  Farum  Cremonensem  deridet,  qui  abiecta 
tonstrina,  quam  in  municipio  suo  exercuerat,  Romam  venit:  magistroqu& 
usus  Sulpitio  lurisconsulto,  ad  tantum  pervenit  scientia,  ut  et  Consulatum 
gereret.''''  Editiones  habent,  abiecta  sutrina.  Quin  et,  notante  eodem 
Cruquio,  Alexander  ab  Alexandro,  qui  ferme  ducentis  abhino  annis  vixit, 
Genialium  Dierum  YI,  23  [p.  729  Hack] ,  Alfenum  hunc  ab  adolescentia 
tonstrinam  exerctiisse,  aliaque  narrat,  quae  non  nisi  a  scripto  quodam 
Acronis  vel  Porphyrionis  codice  hàberi  potuerunt.  Certe  utrum  sutw  an 
tonsor  fuerit  Alfenus,  non  aliunde  iam  datur  cognoscere;  malim  tamen 
Horatii  caussa,  ut  pro  Tonsore  potius  habeatur. 

133.  Est  opifex^  sic  rex  sotus.]  Etiam  hic  quoque  Aldum  male  secuti 
Bunt  posteriorum  plerique.     Quippe    editiones  Aldo    priores,    et  membrana& 

*)  [„Velleilt"  et  in  marg.  „Vttlg.  VellUHt^^  ed.  1711.  „VelIuilt**  5«»«.  reponendum 
iu$»it  in  prae/.] 
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Lascivi  pueri;  quos  tu  ui  fuste  eo^rces 
135  Urgueris  turba  circum  te  stante,  miserque 

Rumperis  et  latras,  magnorum  maxime  regum. 

Ne  longum  faciam:  dum  tu  quadrante  lavatum 

Rex  ibis;  neque  te  quisquam  stipator,  ineptum 

Praeter  Crispinum,  sectabitur;  et  mihi  dulces 
140  Ignoscent,  si  quid  peccàro  stultus,  amici: 

Inque  yicem  illorum  patiar  delicta  libenter, 

Privatusque  magis  vivam  te  rege  beatus. 

ECLOGA   IV. 

Eupolis,  atque  Cratinus,  Aristophanesque  poetae, 
Atque  alii,  quorum  comoedia  prisca  virorum  est, 
Si  quis  erat  dignus  describi,  quod  malus  ac  fur, 
Quod  moechus  foret,  aut  sicarius,  aut  alioqui 

5  Famosus ;  multa  cum  libertate  notabant. 
Hinc  omnis  pendet  Lucilius,  hosce  secutus, 
Mutatis  tantum  pedibus  numerisque;  facetus, 
Emunctae  naris,  durus  conponere  versus: 
Nam  fuit  hoc  vitiosus;  in  hora  saepe  ducentos, 

10  Ut  magnum,  versus  dictabat  stans  pede  in  uno : 

y.  140.  Vulg.  Peccavero.    3.  Aut  far. 

opinor  omnes,  hoo  ordine  verba  coUocant,  yyEst  opifex  soltis,  sic  rej;/^ 
quae  tersior  et  elegantior  lectio  est. 

140.  Si  quid  peccavero  stuUus]  Hoc  a  priscis  editionibus  propaga- 
tnm  in  omnibus  hodie  ciroumfertar.  Perperam:  neque  enim  0  ^nale  in 
Yerbis  temere  inyenies  correptum,  apud  eius  aevi  scriptores ;  et  adhuc  durius 
est,  ubi  sequens  yocabulum  a  duabus  mutis  consonantibus  inchoatur.  Me- 
lius  itaque  Leidensis  noster,  Reginensis,  Franekeranus ,  cum  Lambini  et 
Fulmaniii  nonnuilis,  yylgnoxcent,  si  quid  peccaro  siultus,  amiciJ''  Cicero 
ad  Atticum  X,  8.  [§  5]  „/4b  illis  est  periculum,  si  peccaro;  ab  hoc,  si 
recte  fecero.^'^  Porro  ▼.  142.  pro  privatusque  codex  Leidensis  privatim- 
que;  et  pro  yaria  lectione  Reginensis.  Mutatum  videtur,  ut  evitaretur 
cacophonon  illud  Privatus,  beatus,  Verum  nihil  est  opus:  nam  in  pro- 
nunciatione  non  cadit  accentus  in  medias  utriusque  syllabas,  privatus^ 
bedius;  sed  efferendus  est  versus  in  hunc  modum;  „Privatiisque  magis 
vivamterege  bedtus.*^  ubi  latet  plane  et  fallit  to  ofÀOioTiXevTop:  ut  etiam 
in  illo  Virgilii  [Aen.  III,  549J,  „Cornua  veldtarum  obvertimus  anten- 
narum*^ 

3.  Quod  malus  aut  fur]  lUud  Jui  ex  editionibus  antiquis  profluxit: 
nos  in  uno  tantum  codice  invenimus,  eoque  infimae  notae.  Ceteri  summo 
consensu,  „Siquis  erat  dignus  describi,  quod  malus  ac  fur.^^  Bersmannus 
quoque  in  suis  idem  reperit:  nec  mihi  dubium  est,  quamvis  notare  prae- 
termiserint,  ceteros  quoque  interpretes  ita  in  suis  offendisse.  Malus  qui- 
dem  utique  non  absolute  hic  ponitur;  malus,  aut  fur ,  aut  moechus,  aut 
stcarius;  quasi  et  ii  ipsi  non  sint  mali:  sed  de  eodem  homine  dicitur, 
malus  ac  fur,  hoc  est,  vafer,  astuius,  m^lus,  ac  proinde  fur.  Terent. 
Andria  IV,  3.  [v.  8]  „Mysis,  nunc  opus  est  tua  Miki  ad  hanc  rem  ex- 
promta  malitia  atque  astutia."  Noster  Serm.  I,  1.  v.  77.  „Formidare 
malos  fures,  incendia,  servos.^^ 
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Oum  flueret  lutuleDtus,  erat  quod  toUere  veUes: 
Garrulus,  atque  piger  seribendi  ferre  laborem; 
Scribendi  reete:  nam,  ut  multum,  oil  moror.    ecce 
Grispinus  nummo  me  provocat:  Aceipe,  si  vis,  . 

V.  14.  Vulg.  Mitiimo. 

14.  Crispinus  minimo  me  provocaf]  Quid  sit  minimo  provocare  iam 
diu  in  controversia  est.  Scholiastae  veteres:  ^Sensus  ex  proverbiali  con-- 
suetudine  ductus.  Solemus  enim  dieere,  Minimo  digito  proTocat,  cum 
volumus  quem  intelUgi  tantum  valere  minimo  digito ,  quantum  alius 
totis  virt'bus."  Atque  his  fere  astipulantur  recentiores  interpretes,  et  in 
Adagiis  Erasmus.  Sed  neque  ullum  exemplum  afferunt  istius  locutionisy 
Minimo  digito  provocare:  neque  sermonis  Latini  indoles,  aut  vita  adeo 
communis  pati  poterit,  ut  digito  per  Ellipsin  subintelligatur.  Qualis  enim 
perturbatio  et  confusio,  si  lingua  interpres  animi  tam  ambiguos  mutilosque 
sensus  efferret?  yidithoc,  opinor,  perspicaeissimus  Nie.  Heinsius;  et  iccirco 
tanquam  loco  mendoso  medicinam  ferre  conatus  est,  sic  ex  conieotura  re- 
ponens,  ^firispinus  mimo  me  provocat.^*  ubi  mimo^  ni  fallor,  voluit,  cum 
risu  et  contemtu  et  gesticulatione  mimica.  Sed  et  hoc  parum  satisfacit; 
et  sine  auctore  profertur.  Aliud  porro  suppeditat  Acron  FabricU  (nam  in 
editionibus  priscis  et  codice  scripto  yerba  ea  desiderantur)  ,jMinimo  pro- 
vocare  dicuntur  hi,  qui  in  responsione  plus  ipsi  permitlant,  quam  ean- 
gant  ab  adversario.""  Quae  corrupta  sic  restitue,  jyQui  in  sponsione  plus 
ipsi  promittant,  quam  exigant  ab  adversario.^'^  Hoc  nimirum  voluit  anno- 
tator^  Crispinum  cum  Horatio  sponsionem  fecisse,  Ni  plures  yersus  citios 
componeret :  idque  inaequali  pignore ;  ut  sno  si  forte  talento,  Horatii  mina. 
Quo  ostendere  yoluit  Crispinus  yictoriam  sibi  non  dubiam  fore,  et  prope 
in  manibus  haberi,  si  auderet  Noster  sponsionem  suscipere.  £t  sententia 
quidem  egregia  est:  sed  nullus  yideo,  quibns  demum  tormentis  miHimo 
provocare,  id  quod  vult  annotator,  exprimere  et  significare  possit.  Tamen 
is  yidetur  quasi  per  transennam,  yeram  poStae  sententiam  yidisse:  certom 
enim  est,  ex  ipsa  loquendi  formula,  de  sponsione  (quod  nostrates  dieunt  a 
ff^ager)  hic  agi.  Crispinus  minimo  me  provocat.  Ita  Valerius  Maximus, 
II,  8,  2.  ^jFalerius  sponsione  Lutatium  provocavit,  Ni  suo  ductu  Puniea 
clasxis  esset  oppressa.'^  Petronius  Tragurii  repertus  [c.  70  extr.] :  „Et  coepit 
stibinde  dominum  snum  sponsione  provocare,  Ni  prasinus  proximis  arcen- 
sibus  primam  palmam.^^  Recte  opinor  haec  procedunt :  sed  quid  faoiamus  illo 
minimo?  Deest  siquidem  pecuniae  summa,  quam  perderet  is,  qui  sponsione 
vinceretur.  Asoonius  Pedianus  in  Verrinam  de  Praetura  XJrbana  p.  100. 
[Act.  II  lib.  I  §  115]  ^ySponsione  ipse  provocatur  ab  adversario,  certae 
pecuniae  aut  aestimationis ,  quam  amittaty  /Vt  sua  sit  ħaereditas  de  qua 
contendit.'''  Cicero  ipse  in  Verrem  de  Frumento,  c.  58.  [Aot.  II  1.  III]  c.  58 
[§  135]  i,P.  Scanditins  eandem  sponsionem  de  societate  fecit:  faeta  emt 
sponsio  Sestertium  quinque  millibus,^*  Idem  in  eundem  deSnppliciis  [Act. 
II  1.  V]  c.  54.  [§  141]  „Cogere  eum  coepit,  Sesiertium  duobus  mitlilnu 
sponsionem  facere  cum  lictore  suo ,  Ni  furtis  quaestum  faceret.^^  Vides, 
opinor  certam  pecuniae  summam  in  sponsionibus  exprimi  solere.  Quid 
ergo?  Levissima  yel  plane  nulla  mutatione  (totidem  enim  sunt  literamm 
ductus)  novam  lectionem  ex  coniectura  affero ;  atque  adeo  ipse  quavis  spon- 
sione  lacessere  ausim,  Ni  vera  et  indubia  sit:  ,^Crispinus  nummo  me  pro~ 
vocat."  Nihil  clarius  argutiusve  dici  potest.  Oblique  enim  Crispinum  tan- 
git,  quasi  egennm  et  mendicum :  qui  non  maiore  pignore,  quam  uno  nummo, 
certare  voluerit.  Servorum  enim  et  pauperculorum  erat,  nummo  sponsiones 
facere.  Plautus  Epidico  Aot.  V.  Sc.  2  [v.  35]  Loqiiuntur  Herus  Peripkanes, 
et  Epidicus  servus:  „P.  Qua  fiducia  ausus  primum,  quae  emta  est  nudius 
tertius  Filiam  meam  dicere   esse?   E.  Libuit:   ea   fiducia,    P.   Ain^   tuT 
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15  Accipe  iam  tabulas :  detur  nobis  locus,  hora, 
Gustodes:  yideamus  uter  plus  scribere  possit. 
Dt  bene  fecerunt,  inopis  me  quodque  pusilli 
Finxerunt  animi,  raro  et  perpauca  loquentem: 

▼.  15.  Yulg.  jieeipiam  tab.     18.  Loquentis, 

Libuitf  £.  Aio:  vel  da  pifcnus^  Ni  ea  sit  filia,  P.  Quam  negat  novisse 
mater?  £.  Ni  ergo  matris  filia  est,  In  meum  nummum,  in  tuum  Taten- 
tum,  pignus  da.*'-  Ita  et  sapra  Crispino  egestatem  exprobravit,  Serm.  I, 
3.  y.  138.  ,,Ne  longum  faciam:  dum  tu  quadrante  lavatum  Rex  ibis; 
neque  te  quisquam  stipator  ineptum  Praeter  Crispinum  sectahitur.^^  Porro 
mmiffto  et  nnmmo  facile  a  Librariis  confundi  ostendet  locus  Suetonii,  in 
Caes.  c.  50.  ^Amplissima  praedia  ex  auetionibus  kastae  minimo  addixi^* : 
ubi  plures  codices  nummo  exhibent,  alii  minimo.  Et  Torrentius  quidem 
Casaubonusque  posterius  sequuntnr:  ego  vero,  si  a  tantis  viris  dissentire 
licet,  priuB  praetulerim;  ut  Noater  plane  Serm.  II,  5.  in  fine  [▼.  109],  y,Die 
ex  parte  lua,  seu  fimdi,  sive  domi  sit  Emtor^  gaudentem  nummo  te  ad- 
dicere."  Valerius  Max.  Y,  2.  10.  „£//  exequiarum  apparatus  sestertio 
nummo  ipsis  addicerentur.'*  Quintilianus  Instit  XI,  3.  [§  172]  f,Et  cum. 
bona  C,  Rabirii  uno  sestertio  addicit,  0  meum  miserum  aeerbumque  prae- 
conium.^*  Ubi  pro  uno  itidem  legendum  est  nummo.  Quippe  ex  Cicerone 
haec  petita  sunt,  Pro  Rabirio  Postnmo,  c.  17.  [§  45]  „Ecquis  est  ex  tanto 
populo,  qui  bona  C.  Rabirii  Postumi  nummo  sestertio  sibi  addici  velitf 
—  tua,  Postume,  nummo  sestertio  a  me  addicuntur  f  0  meum^*  etc.  Seneca 
Epist.  XCY.  [§  59]  „Divitiae,  gratia,  potentia,  sestertio  nummo  aesH' 
manda  sunt.''  Gruterus  CCCVIII,  9.  H.  S.  N.  L.  DONATIONIS  CAVSA 
MANCIP  ....  Quae  sic  extricanda  et  supplenda  sunt,  „Sestertio  nummo 
donationis  causa  maneipio  dedit.^*  Vitruvius  I,  4.  [extr.]  „Constituilque 
moenia,  et  areas  divisit,  nummoque  sestertio  singulis  municipibus  man- 
eipio  dedit.^^  Recte  ergo  apud  Suetonium,  nummo  addixit:  nam  quod  ex 
Bigestis  Torrentius  obiicit,  XIX,  2,  46.  et  XLI,  2,  10.  [§  2]  Conduetionem, 
quae  uno  nummo  fit,  nuUam  esse,  quia  doħationis  instar  indueit;  id 
levioris  momenti  est.  Certum  est  enim,  temporibus  istis  emtiones,  quae 
nummo  sestertio  fierent,  ratas  firmasque  fuisse.  Ceterum  si  quis  obstinate 
apud  Flaccum  retinere  yelit,  minimo  me  provoeat;  is  saltem  non  de  digito 
accipiet,  sed  de  vitissimo  pignore,  quale  sestertius  nummus  est.  Ita  Digest. 
II,  15,  3.  [§  2]  „Debitor,  euius  pignus  ereditor  distraxit,  eum  Maevio, 
qui  se  legitimum  ereditoris  ħaeredem  esse  iaetabat,  minimo  transegit.'^ 
Sed  aut  valde  fallor,  aut  qui  vel  minimum  iudicii  habet,  veram  Horatii 
roanum  in  coniectura  nostra  agnoscet. 

15.  Aedpe,  si  vis,  Accipiam  tabulas]  Ita  Editio  Veneta  princeps, 
cum  maiore  parte  codicum;  quod  interpretes  plerique  amplexi  sunt.  At 
altera  cum  Loscheriana ,  et  membranis  etiam  non  paucis ,  „accipe ,  si 
vis,  Accipe  iam  tabulas:  detur  nobis  loeus,  kora^  Custodes:  videamus, 
uter  plus  scribere  possit.**  Cui  cur  alteram  praetulerint,  non  possum  non 
demirari.  Haec  enim  leotio  fAtfAiiTtxe}  charactere  provocantetn  ad  seriben" 
dum  Crispinum  pulchre  ostiendit.  Aeeipe,  iam  aeeipe  iabulas.  £x  repe- 
titione  enim  coniicias,  quam  acer  sit  ad  contentionem.  lam  nunc,  ait, 
accipe:  iactat  enim  extemporalem  carminis  facultatem;  et  veretur,  ne  Ho- 
ratius  certamen  effugiat,  si  in  aliud  tempus  differatur.  Neque  vero  opus 
est  illo  Aeeipiam:  Crispinus  enim,  utpote  provocator,  domo  secum  tabulas 
extttlisse,  et  in  sinu  ps^ratas  habuisse  censendus  est.  Porro  et  plures  co- 
dices  habent  dentur;  quia  sequebatur  credo  nominativus  pluralis,  custodes. 
Sed  retinemus  deiur  cum  editionibus  priseis;  idque  ex  stili  Horatiani  genio ; 
ut  videbis  in  Notis  ad  Carm.  I,  24.  v.  8. 

18.     Raro  et  perpauea  loquentis]    Dura  et  coacta  oratio,   citra  ullam 
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At  tu  conclusas  hircinis  follibus  auras, 
20  Usque  laborantis  dum  ferrum  emolliat  ignis, 
Ut  mavis,  imitare.    beatus  Fannius,  ultro 
Delatis  capsis  et  imagine:  cum  mea  nemo 
Scripta  legat  volgo  recitare  timentis,  ob  hanc  rem, 
Quod  sunt  quos  genus  hoc  minime  iuvat;  utpote  pluris 
25  Culpari  dignos.    quemvis  media  elige  turba; 

V.  20.  Vulg.  Molliat.     25    Erue, 

neceBsitatem :  ,^D%  bene  fecerunt,  inopis  me  quodque  pusilli  Finxerunt 
ammi,  raro  et  perpauca  loquentis.^^  Qaamobrem  liambino  facile  assentior, 
qui  emendaTit,  loqueniem,  nt  Aen.  II,  79.  „nec  si  miserum  fortuna  Si- 
nonem  Finxit,  vanum  etiam  mendacemque  improOa  finget.*^  Multo  enim 
simplicius  hoc,  atque  ideo  et  yerius.  Mutarunt  autem  Libi-arii,  ut  loquentis 
ad  proximum  Nomen  animi  referretiir.  Id  quod  nusquam  non  faciunt, 
quotiescumque  commode  possunt:  ut  Carm.  IV,  1,  18.  ,^Largis  muneribus 
riserit  aemuU^^,  largis  interpolarunt  pro  largi,  propioris  substantivi  gratia. 
et  III,  8,  19.  ,,Medus  in/'estus  sibi  luctuosis  Dissidet  armis"]  pro  infesiis 
et  luctuosus.  Adde  quod  in  codioe  lannoctio  Michaelis  Bruti,  et  FaSr- 
nio  Lambini  loquentes  habebatur ;  in  quo  verae  lectionis  servantur  yestigia. 

20.  Dum  ferrum  molliat  ignis]  Vix  a  me  impetrare  possum,  ut  hoc 
ipso  in  loco,  quo  Lucilianos  versus  ceu  scabros  et  impoUtos  taxat  Noster, 
in  eandem  culpam,  quam  in  iUo  exagitat,  ipsum  incidisse  credam.  Vide 
enim  quam  durum  exit,  et  quanto  labiorum  conatu,  ,,Usque  laborantes, 
dum  ferrum  molliat  ignis»^^  Quanto  autem  mollius  leniusque  fluit,  literula 
interiecta?  „Usque  laborantes,  dum  ferrum  emoUiat  ignis.'*  Plinius  Hist. 
XZVI,  14.  [§  141]  ^Plantago  igni  emoUita  melior/^  Librarii  autem 
particulas  passim  eiicere  solent ;  ubi  sine  metri  dispendio  fieri  potest,  Codex 
Leidensis,  ferrum  dum  molliat  ignis:  quod  etiam  \ulgato  asperius  et 
horridius  est. 

25.  Quemvis  media  *erue  iurba]  lUud  erue  ab  Aldo  opinor  in 
posteriores  editiones  propagatum  est.  Priores  cum  Acrone  SchoUasta  elige. 
Quin  et  scripti  plerique  ^/zg'e;  erue  paucissimi,  ut  Pulmanni  unus,  Leiden- 
sis  noster,  et  a  manu  secunda  Beginensis.  lam  vero  in  Elige  nihil  est 
quod  quisquam  reprehendat:  nisi  quod  ob  ipsam  facilitatem  suspicantur 
aliqui  ex  glossa  irrepsisse.  Elige,  excerpe ,  quemvis  e  media  turba :  Tte 
unus  quidem  sine  vitio  est.  At  ertie  (quamyis  iam  pluribus  placeat,  et 
inter  ipsoa  sagacissimo  N.  Heinsio)  mihi  quidem  nullo  modo  admittendum 
yidetur.  Quippe  eruere  est,  latentem  aliquem,  aufugientem,  inyitum,  ex- 
trahere  et  in  medium  proferre.  Cicero  Epist.  Fam.  [V,  9  extr.]  „Profecto 
tibi  illum  reperiam,  nisi  in  Dalmatiam  aufugerit;  et  inde  tamen  ali" 
quando  eruam.*^  Tacitus  Ħistor.  III,  83.  „Abdiios  in  tabemis,  aut 
siquam  in  domum  perfugerant,  erui  iugularique  expostitlant*).^^  Quid 
ergo?  An  Horatius  eruere  iubet  quemyis  media  turba,  quasi  occultantem 
se  aut  fugam  meditantem?  caye  dixeris;  nam  absurdissimum  quidem  foret. 
Sine  dubio  enim  alterutrum  yult,  aut  obyium  quemyis  prehendere,  aut 
unum  quem  llbet  de  multis  eligere.  Facile  itaque  contenti  esse  possumus 
et  priscarum  editionum  et  plurium  Membranarum  lectione.  Tamenut,  quod 
sentio,  Ubere  dicam,  et  erue  et  elige  ex  Librariorum  officina  esse  arbitror. 
Veterrimi  enim  apud  Cruquium  Blandinii,  et  Palmannianus  unus,  eripe, 
habent:  ex  quo,  quia  non  iniurià  improbatum  erat,  alii  ertie,  aUi  eiige 
confinxisse  yideantur.  Et  profecto  eripere  turba  esset,  distinguere  a  turba^ 
et  supra   yulgus   toUere:    ut   Cicero   in   Bruto    c,  97.    [§  332]     „Et**)   te 
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Aut  ab  ayaritia,  aut  misera  ambitione  laborat 
Hic  nuptarum  insanit  amoribus,  hic  puerorum: 
Hunc  capit  argenti  splendor:  stupet  Albius  aere: 
Hic  mutat  merces  surgente  a  sole,  ad  eum  quo 
doYespertina  tepet  regio:  quin  per  mala  praeceps 
Fertur,  uti  pulvis  collectus  turbine;  ne  quid 
Summa  deperdat  metuens,  aut  ampliet  ut  rem. 
Omnes  hi  metuunt  versus,  odere  po^tam. 
Foenum  habet  in  eomu:  longe  fuge.    dummodo  risum 

▼.  26.  Yulg.  Ob  avaritiam.    33.  Poelaa. 

eripias  ex  ea,  quam  ego  congessi  fn  hune  sermonem,  turba  paironorum.', 
Quod  ab  aactoiis  mente  toto  oaelo  hic  distat.  Yeruntamen  ex  mendosa  hac 
lectione  melius  quid,  ut  spero,  yeriasque  excudere  licebit ;  quam  quae  librarii 
de  suo  dederunt.  Sic  enim  Horatium  scripsisse  autumo:  f,quemvu  media 
arripe  iurba.^^  Ac  primo,  pro  more  veteri  scriptum  fuit  Mediarripe ;  altero 
j4  extrito,  ut  non  raf o  in  Pandectis  Florentinis,  et  membranis  vetustioribus : 
postea  ex  priore  R  effinxerunt  E.  Quemvis  media  turba  arripe^  hoc  est, 
cofnprehende,  oceupa,  interroga,  excute^.  invenies  aul  avarum  aut  ambu 
tiosum,  aut  alio  alt'quo  vitio  laborantem,  Cicero  de  Oratore,  I,  c.  34. 
[§  159]  „Effudi  vobis  omnia,  quae  sentiebam;  quae  fortasse,  quemcum- 
que  patrem  familias  Arripuissetis  ex  aliqno  circulo,  eadem  vobis  percun- 
ctantibtu  respondisset.**  Seneca  Epist.  XXII.  [§  14]  ,yNemo  non  Ua  exit 
e  vita,  tamquam  modo  intraverit.  Quemcumque  vis,  occupa,  adolescentem, 
senem,  medium :  invenies  aeque  timidum  mortis ,  aeque  inscium^  vitae,^* 
Idem  de  Brevitate  vitae,  c.  3.  [§  2]  ,^Libet  itaque  ex  seniorum  turba 
•comprehendere  aliquem:  Pervenisse  te  ad  ultimum  aetaiis  humanae  vide- 
mus;  agedum  ad  computationem  aetaiem  tuam  revoca.**'  Noster  Arte 
To'6t.  in  fine  [y.  475]:  „Indoctum  doctumque  fugat  reeitator  acerbus: 
Quem  vero  arripuit,  tenet  occiditque  legendo.^^  hoc  est,  quem  ex  turba 
iUTipuit,  nactus  est,  comprehendit,  occupavit. 

26.  j4ui  ob  avaritiam]  Ita  quidem  libri  habent.  Sed  insigni  vir 
ingenio  lanus  Douza  pater  sic  olim  corrigebat  ex  coniectura,  „^ui  ab 
ayaritia,  aut  misera  ambitione  laborai."^  Postea  idem  dedit  Theodoros 
MaroiliUB,  tamquam  ex  membranis.  Deinde  et  Daniel  Ħeinsius  idem  quaei 
de  suo  protulit :  et  post  omnes  Tanaquillus  Faber,  nti  novum  quid  et  prius 
inauditum  sibi  id  adscripsit.  £t  de  auctore  quidem  emendationis  lector 
Tidebit:  illud  indignandum  plane,  quod  editores  toties  admoniti  pus  merum 
et  scabiem  impune  adhuc  prodire  patiantur.  Neque  enim  Latine  dioere 
possis  laborare  ob  avaritiam;  aut  si  maxime  possis,  tam  et  miseram  am- 
bitionem  eodem  casu  dicas  necesse  est.  Recte  igitur  ab  avaritia ;  ut  Gicero 
aliique  laborare  ex  invidia,  ex  inscitia  etc.  At  repugnat  yir  quidam 
doctissimus,  additque  se  semper  ab  Horatii  partibus  stare.  Quasi  vero 
^iii  emendare  locum  tentant,  non  ipsum  auciorem,  sed  iibrarios  errantos 
et  cespitantes  corrigere  se  non  existiment.  Porro  Leidensis  Petrensisqne 
nostri  cum  Torrentianis  aliquot,  miser.  Sed  nihil  mutamus.  Noster  Serm. 
I,  6.  V.  129.     „Fita  soluiorum  misera  ambitione  gravique.^ 

33.  Odere  poe'tas]  Quod  pace  omnium  codicum  dioere  liceat;  singu- 
lari  numeio  hoc  efferendum  est,  „Omnes  hi  metuunt  versus,  oderepo^tam'^ : 
idque  verba  sequentia  ita  clare  ostendunt;  ut  ab  interpretibus  non  visum 
esse  merito  mireris:  „Foenum  habet  in  comu;  longe  fuge:  dummodo 
risum  Excutiat  sibi,  non  hic  ouiquam  parcet  amico :  Et  quodcumque  semel 
chartis  iUeverit,  omnes  Gestiet  a  fumo  redeuntes  sdre  lacuque.'*'  Inter- 
polarunt  boni  Librarii;  quia  non  certum  quendam  po^tam,  sed  omnes  his 
hominibus  odio  esse  inteUigebant.    Quasi  vero   non  et  numero  singulari 
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35  Excutiat  sibi,  nan  ħic  CQiquam  paroet  atnico : 
Et  quodcumqiie  semel  cbartis  inlererit,  omnig 
Gestiet  a  furno  redeuntis  seire  lacuque, 
Et  pueros  et  anus.    Agedum,  pauca  acdpe  contra. 
Primum  ego  me  illorum,  dedenm  quibus  esse  po^'tis, 

40  Excerpam  numero:  neque  enim  eondudere  yersum 
Dixeris  esse  satis;  neque  si  qui  scribat,  uti  nos, 
Sermoni  propiora,  putes  hunc  esse  poStam. 
Ingenium  cui  sit,  cui  mens  divinior,  atque  os 
Magna  sonaturum,  des  nominis  huius  honorem. 

45  Idcirco  quidam,  Comoedia  necne  po^ma 
Esset,  quaesivere:  quod,  acer  spiritus  ac  vis 
Nec  verbis  nec  rebus  inest;  nisi  quod  pede  certo 
Differt  sermoni,  sermo^)  merus.    At  pater  ardens 
Saevit,  quod  meretrice  nepos  insanus  amica 

50  Filius,  uxorem  grandi  cum  dote  recuset ; 
Ebrius  et  (magnum  quod  dedecus)  ambulet  ante 
Noctem  cum  facibus.    Numquid  Pomponius  istis 
Audiret  leviora,  pater  si  viveret?   ergo 
Non  satis  est  puris  versum  perscribere  verbis; 

55  Quem  si  dissolvas,  quivis  stomachetur  eodem 
Quo  personatus  paeto  pater.    his,  ego  quae  nunc, 
Olim  quae  scripsit  Lucilius,  eripias  si 
Tempora  certa  modosque,  et  qu(m  prius  ordine  verbum  est^ 

V.  39.  Vulg.  Poetat.     41.  At  quu. 

omnes  comprehenderentar.  Noster  Epiflt.  I,  18.  y.  8d.  „Oderunt  hilarem 
trislet,  tristemque  tocon,  Sedatum  eeleres,  agilem  gnavumque  remusi: 
Potores  bibuli  media  de  luee  Falemi  Oderunt  porrecta  negantem  poeula."^ 

39.  Dederim  quibus  esse  poetas]  Etiam  hic  invitis  licet  codicibus 
npone:  „Primo  ego  me  iltorum,  dederim  qnibus  esse  po^tis/'  ita  infra 
Serm.  I,  6.  t.  25.  „quo  tibi,  Tilli,  Sumere  depositum  clavum,  fierique 
txibuno**:  ubi  Aeron  Scholiastes:  ^yFieri  tribuno,  figuratà  per  dativum,- 
ui  supra,  Dederim  quibus  esse  poStis.'*  Quid  yidetur?  Nonne  monstri 
simile  est,  leotionem  hanc  tam  diu  in  propatulo  fuisse,  neque  a  quoquam 
interpretum  animadrersam  ?  Atqui  et  notissima  est  bonis  scriptoribus  loeu- 
tio,  et  Kostro  perquam  familiaris:  ut  Serm.  I,  1.  y.  19.  i,Qvid  statisT 
noUnt,  Atqui  licet  esse  beatis.*'  et  I,  2.  v.  50.  ,^quaque  modeste  Muniflco 
esse  liceL*^  et  Art.  Po6t.  y.  372.  „mediooribus  esse  poeOs  IVon  kamines,. 
nan  di,  non  eomcessere  columnae,**  Neque  yero  nimium  mireris  uniyersos 
codices  in  mendo  hic  consentire :  nam  et  àHbunum,  munifioum  pars  eorum 
maior,  accusatiyos  pro  datiyis,  ponunt.  Geterum,  postquam  haeo  oommen* 
tatus  essem,  animadyerti  aecuratissimum  N.  Heinsium  et  in  libri  sui  ora, 
et  in  Notis  ad  Nasonis  Heroid.  XIV.  y.  64.  yeram  lectionem  ante  nos 
prodidisse. 

41.  Neque  si  quis  scribat,  uH  nos]  Bepone  ex  oodieibus  noetris 
Leidensi  et  Franekerano ,  „neque  si  qui  scribat,  uti  nos^^i  quod  dulcius 
quiddam  sonat.  Si  qui  in  yetustissimis  exemplaribus  passim  apparet,  ubi 
hodie  in  editis  si  quis  ciroumfertur.  Saepius  in  Horatio  ita  peoeatum  est^ 
at  suis  locis  indicabimus. 

*)  [sermo  est  ed.  1511,  est  Bentf.  cklendtim  iussit  in  praef.] 
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Posterius  facias,  praeponens  ultima  primis; 
60  Non  (ut  si  solvas,  Postquam  discobdia  tetba 

BeLLI  PEKBATOS  POSTIS  POBTASQUE  BEPBEGIT) 

Inyemas  etiam  disiecti  membra  poStae. 
Hactenus  haec:  alias  iustum  sit  necne  potoa, 
Nunc  illud  tantum  quaeram;  meritone  tibi  sit 

65  Suspectum  genus  hoc  scribendi.    Sulcius  acer 
Ambulat  et  Gaprius,  rauci  raale,  cumque  libellis; 
Magnus  uterque  timor  latronibus:  at  bene  si  quis 
Et  yiyat  puris  manibus;  contemnat  utrumque. 
Ut  sis  tu  similis  Gael!  Birrique  latronum; 

7oNon  ego  sim  Gaprii  neque  Sulct:  cur  metuas  me? 
Nulla  tabema  meos  habeat  neque  pila  libellos, 
Quts  manus  insudet  yolgi  Hermogenisque  Tigellt: 
Nec  recitem  quicquam,  nisi  amicis,  idque  coactus; 
Non  ubivis,  coramve  quibuslibet.    in  medio  qui 

75  Scripta  foro  recitent,  sunt  multi;  quique  lavantes: 
Suave  locus  voci  resonat  conclusus.    inanis 

T.  68.  Vulg.    Et  puris  vivat.    69.  Byrrhique,    70.  Capru    73.  JSon  recUo 

cuiquam, 

68.  Ei  puris  vivat  manibus]  Nescio,  unde  hoc  in  Lambinianam  et 
Beqnentes  editiones  yenerit,  cum  yetustiores  omnes,  et  codices  quos  yiderim 
uniyeni,  alio  ordine  praeferant,  „at  bene  n  quis,  Et  yivAt  paris  manibus.'* 
Mutavit  aliquis,  qui  Ħoratio  nitoris  et  oraatus  plusculum  de  sno  largiri 
yoluit;  quo  tamen  Sermones,  utpote  simplices  munditiis,  facile  carere  pos- 
snnt,  et  sine  eo  placere. 

69.  Caeli  Byrrhique  latronum]  Acroni  sunt  CaeHus  et  Byrrius, 
Porphyrioni  Caelius  et  Byrrħus,  Nos  cum  yetustioribus  et  pluribus  mem- 
branis  edidimus,  „Ut  sis  tu  similis  Caeli  Birrique  laironum.^*^  Ut  enim 
Caelius  siye  Coelius,  ita  et  Birrius  familiae  Romanae  nomen  apud  Oruterum. 

70.  Non  efco  sim  Capri]  Editiones  quidem  yeteres  Capri:  quod  in 
recentioribns  haesit.  At  codiees  nostri  Magdalenensis ,  Battelianus,  et  a 
prima  mann  Reginensis,  „iVon  ego  sim  Caprii.**  Certe  Caprii  melius  hic 
qaam  Capri:  quia  et  superius  syllabam  primam  corripit,  y.  66.  „Àmbulai 
ei  Caprius.** 

73.  Non  reeiio  cuiquam]  Primus,  ut  opinor,  Aldus  Manutius  Non 
reeito  dedit;  cum  superiores  editiones  habeant  Nec  reeiio:  atqae  ita  co* 
diees  fere  omnes  tam  aliorum,  quam  nostrt  Porro  amplius  Lambini  aliqnot, 
Non  recitem :  idque,  ut  yidetur,  rectius :  ut  eodem  modo  yerba  oontinuentar, 
swiy  hal^eaiy  reeiiem,  Denique  ex  nostris  Magdalenensis  quicquam  habet, 
noB  euiquam:  unde  sio  totum  locum  reflngere  oportet:  y,Nuilia  iabema 
meos  habeat  neque  pita  libellos :  Nec  recitem  quicquam,  nisi  amieis,  idque 
coaeius,*^  Certe  dativns  iUe  cuiquam  omnino  superyacuus  est:  quippe  non 
reeiio,  nisi  amieis  tantundem  significat,  quantum  non  recito  euiquam,  nisi 
amieis,  At  aecusatiyus  quicquam  sententiam  auget:  nihil  enim,  ne  bre- 
yissimum  quidem  poltoation,  se  yulgo  recitare  dicit.  Sio  et  alibi  accusa- 
ttyum  hHic  yerbo  snbiunxit;  ut  hio  y.  75.  „in  medio  qui  Seripta  foro 
reeitent,  sunt  muiii,  quique  lavantes.^  Epist.  I,  19.  y.  4f.  ^,spissis  in- 
digna  theatris  Seripta  pudei  recitare."  et  Arte  Poet.  438.  ,,Qmntilio  si 
quid  recitares  ** 
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Ħoc  iuvat,  haud  illud  quaerentis,  num  sine  geuBu, 
Tempore  num  faeiant  alieno.    Laedere  gaudes, 
Inquit,  et  hoe  studio  pravus  faeis.    Unde  petitum 

so  Ħoc  in  me  iacis?  est  auctor  quis  denique  eorum 
Vixi  cum  quibus?   absentem  qui  rodit  amicum; 
Qui  non  defendit,  alio  culpante;  solutos 
Qui  captat  risus  hominum,  famamque  dicaeis; 
Fingere  qui  non  visa  potest;   connussa  tacere 

85Qui  nequit;  hic  niger  est:  hunc  tu,  Bomane,  cayeto. 
Saepe  tribus  leetis  videas  cenare  quatemos; 
E  quibus  unus  amet  quavis  aspergere  cunctos, 
Praeter  eum  qui  praebet  aquam :  post,  hunc  quoque  potus, 
Condita  cum  verax  aperit  praecordia  Liber. 

90  Hic  tibi  comis  et  urbanus  liberque  videtur, 
Infesto  nigris:  ego  si  risi,  quod  ineptus 

V.  79.  Vulg.  Inquis,    87.  Avet. 

79.  Laedere  ^audes,  Jnquis]  Galeanus  noster,  cmn  duobus  Torrentii, 
inquit,  Ita  Serm.  II,  2.  ▼.  99.  y,itire,  inquis,  Trausius  istis  lurgatur 
verlfis^':  meliores  ibi  oodioes  similiter,  inquit.  Kectissime.  Cluippe  Inquit 
perpetua  formula  est,  ubi  aliquid  ex  adverso  nobis  obiici  et  opponi  fingi- 
mus;  sive  id  ab  uno,  seu  pluribus:  sive  ab  absente,  seu  praesente  fiat. 
Cicero  pro  Cluentio  c.  34.  [§  92]  y^Hoc  vos  Cluentio  iudicium  putatis 
obesse  oporteref  Quam  ob  caussam?  si  ex  lege  subsorHtus  non  erat 
luniusj  am  si  in  letcem  aliquando  non  iuraverat,  idcirco  iUius  damna- 
tionis*)  aliquid  de  Cluentio  iudicabatur?  Non^  inquit;  sed  ille  iddrco  kis 
legibus  condemnatus  est,  quod  contra  aliam  legem  commiseratj''  Hic 
inquit  perinde  est  ac  si  inquitis  dixisset.  Idem  pro  Flacco  c.  23.  [§  55] 
,,Nunc  tantum  a  Trallianis  requiro,  quam  pecuniam  a  se  (jiblatam  que- 
runtur,  suamne  dicant,  sibi  a  civitatibus  coliatam  in  usum  suum,  cupio 
audire,  Non,  inquit,  dicimus.  Quid  igitur?  delatam  ad  nos,  creditam 
nobis,  L.  Flacci  patris  nomine ,  ad  ħuius  dies  festos  atque  ludos.  Quid 
tum?  kanc  ie,  inquit,  capere  non  licuit.^'  Hic  inquit  idem  est  ac  inqui- 
unt  Seneca  Controversia  XXVII.  [§  6,  p.  269,  6  Bnrs.]  „Tyrannum,  in- 
quit,  occidi.  At  patrem  quantulo  minus  quam  occidisti?*^  —  [p.  268,  23] 
„Pater,  inquit,  adest.  Malo^  Non  enim  tantum.  patrem,  etiam  patronum 
cecidisti  ?"  —  [§  8,  p.  269,  21]  „Pater,  inquit,  iussit.  Ergo  frater  tuus  impius 
fuit,  qui  patri  nonparuit.*^  —  [§  13,  p.  271, 12]  „Pater,  inquit,  voluit  Ita 
tu  non  tyranno  tantum,  sed  pairi  dignus  parricidio  Tisus  es.'^  Hic  inquit 
tantundem  yalet,  ac  inquis.  Ita  centies  sexcentiesque  apud  Senecas  et 
Quintilianum.  £t  eodem  modo  (pijai  inquit  usurpat  Arrianus  in  Epiete- 
teis.     Vide  et  Gronovium  patrem  ad  Livium  XXXIV,  3.  [§  9]. 

87.  Avet  quavis  aspergere  cunctosl  Quid  tum,  si  avet  aspergere? 
modo  reapse  non  aspergat^  nihil  est  cur  comis  urbanus  liberque  videatur, 
Quanto  maius  et  significantins ,  quod  in  yetere  Blandinio  extat,  Amet 
aspergere^  ,ySaepe  tribus  tectis  videas  caenare  quatemos,  E  quibus  unus 
amet  quavis  aspergere  cunctos  Praeter  eum,  qui  praebet  aquam.^*  ametf 
id  est,  soleat',  prae  quo  illud  avet  languidum  plane  et  debile  est.  Serm. 
II,  3.  y.  214.  „Siquis  lectica  nitidam  gestare  amet  agnam.^'  et  I,  10.  v* 
60.  „amet  scripsisse  ducentos  Ante  cibum  versus,^^  Quid  quod  ipsa  con- 
structio  requirit  modum  subiunctivum?  f^ideas  quaternos  caenare,  e  qaibus 
unus  amet,  Beponatur  igitur  praestantissimi  codiois  lectio. 
*)  [scr.  danmatUme] 
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Pastillos  Bufillus  olet,  Gargonius  hircum, 
Lividus  et  mordax  videor  tibi?  mentio  siqua 
De  Capitolini  furtis  inieeta  Petilll 
95  Te  eoram  fuerit;  defendas,  ut  tuus  est  mos: 
Me  Gapitolinus  eonyietore  usus  amicoque 
A  p\iero  est,  causaque  mea  permulta  rogatus 
Fecit;  et  incolumis  laetor  quod  vivit  in  Urbe: 
Sed  tamen  admiror,  quo  pacto  iudicium  illud 

100  Fugerit.    Hic  nigrae  succus  loliginis,  baec  est 
Àerugo  mera:  quod  vitium  procul  afore  chartis, 
Atque  animo  prius,  ut  si  quid  promittere  de  me 
Possum  aliud  vere,  promitto.    liberius  si 
Dixero  quid,  si  forte  iocosius;   hoc  mihi  iuris 

105  Cum  venia  dabis.    insuevit  pater  optimus  hoc  me, 
Ut  fugerem  exemplis  vitiorum  quaeque  notando. 
Cum  me  hortaretur,  parce,  frugaliter,  atque 
Viverem  uti  contentus  eo  quod  mi  ipse  parasset: 

V.  92.  Vulg.  Gorgonius. 

92.  Gorgonius]  Reginensis  cnm  Magdalenensi  Gargonim.  Yide  notas 
ad  8erm.  I,  2.  y.  27. 

105.  Insuemt  pater  optimus  hoo  me\  Nicolans  Heinsias  in  codicis 
sni  margine,  ^Lcg'e/*  inquit,  .^inseTit  mi  cum  Lambino.^^  NoUem  factum: 
etsi,  quod  Lambinus  ex  coniectura  protulit  insevit,  id  a  prima  manu  in 
Keginensi  eztet,  et  inter  lineas  in  codice  Coilegii  Trinitatis.  Non  enim 
hoc  ex  natura  et  indole  insitum  fuit  Horatio,  sed  ex  institutione  et  do- 
ctrina  quaesitum.  Insuescere  autem  et  atsuescere,  consuescere,  desueseere 
actionem  saepe  notant,  perinde  ac  consuefacere,  Nonius  Marcelltts  [p.  94, 
32  Merc.]:  „Desuevi  illum,  pro  desuefeci  illum  id  est,  eonsuetudmem 
abstuU:  Titinnius  Gemina :  *Parasitos  amovi,  lenonem  atd'btts  absterrtii; 
Desuevi,  ne  quo  ad  caenam  iret  extra  consilium  memn*^*  Lucretius 'VI, 
396.  [397]  ,,/^n  tum  brachia  oonsuescunt,  firmantque  lacertosf^^  Pruden- 
titts  contra  Symmachum  I,  541.  ^filara  iropaea  refert  sine  sanguine, 
remque  Quirini  Adsuescit  supero  pollere  in  saecula  regno,'*^  Columella 
VI,  2.  [§  9]  ,,Nam  ubi  plostro  aut  aratro  iuvencam  consuescimus.**  et 
^i  ^*  [§  19]  ^Consuescatque  rusticos  drca  larem  domini  focumque  fa- 
mitiarem  semper  eputari.*'  Idem  VI,  4.  [§  4]  „Maa:ime  tamen  ħabetur 
salutaris  amurca,  si  tantundem  aquae  misceas,  et  ea  pecus  insuescas.'* 
Virgil.  Aen.  VI,  833.  [S32]  „Ne  pueri,  ne  tanta  animis  assuescite  beUa.'' 
Noster  Serm.  II,  2.  t.  109.  „Pturibvs  assueyit  mentem  corpusque  super- 
bum.'*  lam  autem^  quod  praecipue  urget  Lambinus;  utoumque  unum  ac- 
cusatiyum  regat,  at  geminum  tamen  regere  non  posse,  insuevit  hoe  me:  id 
leyis  est  momenti.  Quid  enim  vetat^  quo  minus  geminum  post  se  trahat, 
ut  cetera  yerba  cognatae  significationis ,  Docuit  me  hoc,  Erudiit  me  hoe, 
Monuit  me  hoc:  quae  vel  pueris  notissima  sunt?  Ne  iUud  addam,  fieri 
posse  ut  alius  sit  yerborum  ordo ;  Insuevit  me  pater,  ui  hoc  fugerem,  no- 
tando  vitiorum  quaeque  exemplis.  Hoc  fugerem,  hoo  scilicet,  de  quo  iam 
locutus  sum,  livoris  et  aeruginis  vitium.  Atque  ita  plane  enarrat  Por- 
phyrio:  „In  eam  me  consuetudinem  induxit,  ut  neque  cogitarem  quid 
maligne  neque  dieerem.*'  Atque  haec  quidem  constructio  sententiae  yi- 
detar  aptior. 

108.  Quod  mi  ipse  parassei]  Codex  Leidensis  eximiae  yetustatis, 
parassem.    Sed  Priscianus  p.  1034.    „Àtque  poetice  postponitur.    Horatitis 
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Nonne  yides,  Albt  ut  male  yiyat  filius,  utque 
110  Barus  inops?  magnum  documentum,  ne  patriam  rem 
Perdere  quis  velit.    a  turpi  meretricis  amore 
Gum  deterreret:  Scetani  dissimilis  sis. 
Ne  sequerer  moechas,  concessa  cum  yenere  uti 
Possem:  Deprensi  non  bella  est  fama  Treboni, 
115  Aiebat:  sapiens,  yitatu  quidque  petitu 

Sit  melius,  caussas  reddet  tibi:  m!  satis  est,  si 
Traditum  ab  antiquis  morem  seryare,  tuamque, 
Dum  Cttstodis  eges,  yitam  famamque  tueri 

y.  109.   Forte,  Ut  qui  panU  inops.     112.  Yulg.  Seclani. 

in  I  Sermonum,  *Cum  me  hortaretur^  paree,  frugaliter  atque,  f^iverem 
uti  conlentut  eOy  quod  mi  ipse  parasset.'*'  ubi  parastet  itidem  iuYeni  in 
tribus  codicibus  scriptis.  Ceterum  delirat  aoumen  Grammatici ;  cum  atqu& 
hic  postponi  existimat.  Ordo  enim  est,  Uti  viverem  parce,  /rugaliter, 
atque  contentus  eo  quod  ipse  mi  parassetz  ut  sciunt  etiam  qui  nondnm. 
aere  layantur. 

1 10.  Utque  Barui  inops]  Male  vivere  et  inopem  esse  unum  idem- 
que  significant:  ut  bene  vivere,  est  in  re  lauta  et  bene  uncta  esse.  Ergo- 
ubi  Noster  dicit,  „Nonne  vides,  Albi  ut  male  vivat  filius,  utque  Barus^ 
inops?  magnum  documentum,  ne  patriam  rem  Perdere  quis  velit":  bre- 
yius  utique  potuisset  dicere,  ut  Albi  filius  et  Barus  mate  vivant.  Hoa 
primum.  Deinde  in  sequentibus  unicum  cuiusque  yitii  exemplum  ponit; 
amoris  meietricii,  Scetanium;  adulterii,  Trebonium:  ut  incongruum  sit,. 
prodigentiae  bina  exempla  dari ,  Albi  filium  et  Barum.  Adde  huc ,  quod 
continuo  infert,  m^gnum  documenium;  quod  de  uno  exemplo  commodfr 
dicitur :  de  pluribus  documenta  potius  dixisset.  Postremo  in  nomine  Barus^ 
mira  membranarum  discordia  est,  Barrus,  Barus,  Rarus,  Bartus,  f^arus, 
Baius  exhibentium;  ita  tamen  ut  in  pluribus  Baius  compareat  Ob  haec* 
omnia,  Tide,  annon  coniecturae  locus  sit  concedendus  hunc  in  modum: 
„Nonne  vides,  Albi  ut  male  vivat  filius,  ut  qui  Fanis  inopsf  magnum 
documentum.*'  £t  quidem  ut  qui  clare  habet  codex  noster  Galeanus ,  qui 
non  semel,  ceteris  aberrantibus ,  egregio  nobis  est  auxilio.  Male  vivit,  ut 
qui  inops  panis,  Serm.  I,  8.  v.  32.  „Cerea  suppliciter  stabat,  servililms- 
ut  quae  lam  peritura  modis**:  ubi  similiter  editiones  et  codices  aliquot 
perperam  habent,  utque,  Serm.  I,  1.  y.  23.  „Praeterea  ne  sic,  ut  qui 
ioeularia  ridens,  Percurram.^*  et  I,  3.  y.  9.  „Nil  aequale  homini  fuit 
illi:  saepe  velut  qui  Currebat  fugiens  hostem;  persaepe  yelut  qui  lunonit 
sacra  ferret.^*'  Plinius  Ep.  IX,  22.  [§  2]  „Amat  ut  qai  ven'ssime;  dolet 
ut  qui  impatientissime ;  laudat  ut  qui  benignissime ;  ludit  ut  qui  faceiis'- 
sime,'*^  Inops  panis  autem  mendicus.  luyenalis  X,  277.  de  Mario:  „Et 
mendicatus  vi'cto  Carthagine  panis.*'  Poteris  etiam  legere  farris  inops, 
Furius  Bibacolus  de  Catone  poSta  [Burm.  Anthol.  II,  237],  „Quem  sex  eoli- 
culi,  selibra  farris,  Racemi  duo  tegula  sub  una  Ad  summam  prope  nU" 
triunt  seneetam,**-  luvenalis  IX,  122.  de  servis;  „Quorum  animas  et  farre 
suo  eustodit  et  aere,*^  Noster  Serm.  I,  5.  y.  69.  „Denique  cur  umquam 
fugisset,  eui  satis  una  Farris  libra  forei  gracili  sic  tamque  pusilh.^ 
luyenalis  YII,  60.  „maesta  Paupertas  atque  aeris  inops^i  seid  adhue 
maestior  est,  quae  panis  yel  farris  est  inops;  et  proinde  magno  est  doeu- 
mento,  ne  quis  rem  patemam  luxuria  profundat 

li2.  Seetani  dissimilis  sis]  Betentum  est  hoc  nomen  ex  editionibua 
priscis:  neque  in  membranis  apparet  nisi  in  uno  codice  Cruqnii.  Ceteri 
fere  omnes  Seetani,  £t  neutrum  quidem  horum  alibi  legisse  meroini,  Ta> 
tius  tamen  est  in  incertis  plurium  exemplarium  auctoritatem  sequi. 
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Ineolumem  possum.    simul  ac  duraverit  aetas 

120  Membra  animumque  tuum,  nabis  sine  cortice.    Sic  rae 
Formabat  puerum  dictis:  et  sire  iubebat 
Ut  facerem  quid,  Habes  auctorem,  quo  facias  boc: 
Unum  ex  iudicibus  selectis  obiiciebat: 
Sive  vetabat;  An  hoc  inbonestum  et  inutile  factu 

125  Necne  sit,  addubites,  flagre^  rumore  malo  cum 
Hic  atque  ille?   Ayidos  vicinum  funus  ut  aegros 
Exanimat,  mortisque  metu  sibi  parcere  cogit: 
Sic  teneros  animos  aliena  opprobria  saepe 
Absterrent  vitiis.    ex  hoc  ego  sanus  ab  illis, 

130  Pemiciem  quaecumque  ferunt:  mediocribus,  et  quts 
Ignoscas  vitiis,  teneor.    fortassis  et  istinc 
Largiter  abstulerit  longa  aetas,  liber  amicus, 
Gonsilium  proprium.    neque  enim,  cum  lectulus  aut  me 
Porticus  excepit,  desum  mihi:  Bectius  hoc  est: 

135  Hoc  faciens  vivam  melius:  sie  dulcis  amicis 

Occurram:  hoc  quidam  non  belle:  numquid  ego  illi 
Imprudens  olim  faciam  simile?  Haec  ego  mecum 
Conpressis  agito  labris.    ubi  quid  datur  ott, 
Inludo  chartis.    hoc  est  mediocribus  illis 

140  Ex  vitiis  unum:  cui  si  concedere  noles, 

T.  119.  Vulg.  Possim.    140.  JVoiis.  "^  V     ,      ' 

119.  Incokimetn  possim]  Et  ħoc  qtioque,  quia  semel  editiones  pri« 
seas  ocoupayerat,  patienter  tulerunt  Interpretes :  etsi  in  omnibns  fere  mem- 
branis  possum  reperiri  nltro  ^teantur.  Atqui  nsus  loqnendi  indicativnm 
modum  hic  postulat:  satis  est  mihi,  si  possum  vitametfamam  tuam  tueri 
ineolumem,  Terent.  Phorm.  V,  6.  [v.  16]  ^ySatin*  est,  si  te  deHbutum 
gaudio  reddo/*  et  J,  4.  [t.  32.]  y,Quid?  si  adsimulo,  satin*  est?''  et  IV, 
5.  [y.  12]  ,^Non  satis  est,  tuum  te  offtcium  facere,  si  non  id  fama  ad- 
probat?*^  et  ita  passim  ipse  aliique. 

126.  Avidos  vicinum  funus  ut  aegros]  Pro  avidos  Leidensis  noster, 
Battelianus,  Galei,  Colbertinus  vides  habent ;  et  sio  aliorum  aliqnot.  Quod, 
etsi  quibusdam  non  displiceat^  sensumque  pariat  satis  oommodum,  merito 
tamen  receptae  lectioni  postponimus:  ,,Àvidos  vieinum  flmus  ut  aegros 
Exanimat,  mortisque  melu  sibi  parcere  cogi^^:  avidos,  hoo  est,  intem- 
perantes,  ut  recte  Scholiastae.  Oelsns  II,  16.  „Nequeullares  magis  adiu- 
vat  laborantemt  quam  tempestivà  abstinentia,  Intemperantes  ħomines 
apud  nos  sibi  cibi  tempora,  modum  curantibus  dant  ħursus  aUi^  tem- 
porà  medicis  pro  dono  remittunt,  sibi  ipsis  modum  vendicant^'  Idem  in 
Praefat.  [p.  6,  13  Daremberg]  „Aegrorum  enim  qui  sine  medicis  erant, 
alios  propter  aviditatem  primis  diebus  protinus  cibvm  eusumsisse/*  Se- 
neoa  Epist.  LXV.  [§  1]  „Donec  intervenerunt  amici,  qui  mihi  vim  affer- 
rent,  et  tamquam  aegrum  intemperantem  coercerenV  et  Epist.  XCIV. 
[§  22]  „Quid  quod  habent  aegri  sanique  quaedam  communia,  de  quibus 
admonendi  sunt  ?  tamquam  ne  avide  eibos  appetant*'  Plinius  Epist.  II,  8. 
[§  2]  „Quae  sic  concupisco,  ut  aegri  vintm,  balnea,  fontesy  Porro  quod 
sequitur,  Sibi  parcere,  est  valetudinem  curare.  Noster  £pist.I,  7.  t.  11. 
„Ad  mare  descendet  vates  iuus,  et  sibi  parcet,  Contractusque  leget*'*^ 

140;  et  141.     Cui  si  concedere  nohs]    Totus  hic  loous  ad  hunc  mo> 
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Multa  poetarum  veniet  manus,  auxilio  quae 
Sit  mihi  (nam  multo  plures  sumus)  ac  veluti  te 
ludaei,  cogemus  in  hanc  concedere  turbam. 

ECLOGA    V. 

EgresBum  magna  me  accepit  Aricia  Roma 
Hospitio  modico:  rhetor  comes  Heliodorus, 
Graecorum  longe  doctissimus :  inde  Forum  Appt, 
Differtum  nautis,  cauponibus  atque  .malignis. 

5  Hoc  iter  ignavi  diyisimus,  altius  ac  nps 
Praecinctis  unum:  minus  est  grayis  Àppia  tardis. 
Hic  ego,  propter  aquam,  quod  erat  teterrima,  ventri 
Indico  beUum,  cenantis  haud  animo  aequo 
Exspectans  comites.    iam  nox  inducere  terris 

10  Umbras,  et  caelo  diffundere  signa  parabat. 
Tum  pueri  nautis,  pueris  convicia  nautae 
Ingerere.    Huc  adpelle:  trecentos  inseris:  ohe 
lam  satis  est.    Dum  aes  exigitur,  dum  mula  ligatur, 
Tota  abit  hora.    mali  culices,  ranaeque  palustres 

15  Avertunt  somnos.    absentem  ut  cantat  amicam 
Multa  prolutus  vappa  nauta,  atque  viator 

T.  141.  Yulg.  Feniat,    7.  Deterrima,    15.  Absentem  cantat 

dum  constitui  debet:  ,^cui  si  concedere  noles,  Multa  poelarum  yeniet 
manuSf  auxilio  quae  Sit  mihi/'  At  Editio  prima  Yeneta  cum  codicibua 
aliquot,  auxilioque:  Yeneta  altera  cum  Loscheriana  auxiliumque.  Ubi 
autem  que  semel  admissum  est  loco  quaei  restabat  ut  veniat  reponeretur, 
quo  aptius  conveniret  cum  Ht,  Feniet  tamen  recte  habetur  in  Zulichemiano, 
et  uno  Bersmanni.  f^eniet  manus  poetarum  et  cogemus.  Si  veniat  retines, 
utique  dicendum  erit  cogamus,  loannes  Saresberiensis  III,  13.  [p.  193 
eztr.  ed.  L.  B.  1639]  „Jllico  multa  adulatorum  yeniet  manus,  et  veluH 
te  Judaei  coġent  in  suam  concedere  turbam'^  Recte  autem,  veniet  quae 
sit:  ut  Seneca  loco  paullo  ante  laudato  Epist  LXY.  [§  1]  „Intervenerant 
amici,  qui  mihi  vim  afferrent,  et'  ta?nquam  aegrum  intemperantem  coSr- 
cerenf  Superest  igitur,  ut  pro  nolis  rescribamus  nolesi  nam  pro  noles^ 
nolis,  pro  voles^  velis  passim  substituunt  Librarii. 

7.  Propter  aquam,  quod  erat  deterrima]  Codex  Pulmannianorum 
optimus  teterrima :  quod  placet :  etsi  et  alterum  bene  se  habeat.  Ita  Froper- 
tius  et  Lucretius,  [Prop.  II,  24,  27]  tetra  venena,  [Lucr.  I^  936;  lY,  11 
et  124]  tetra  absintħia.  Idem  YI,  21.  [22]  t,Partim  quod  tetro  quasi 
conspurcare  sapore.'^  et  II,  509.  [510]  „Namque  aliis  aliud  retro  quoque 
tetrius  esset  Naribus,  auribus,  atque  oculis,  orisque  sapori.'^  teterrima 
igitur,  quia  et  malo  sapore,  et  insalubris. 

15.  Absentem  cantat  amicam]  Torrentiani  codioes  non  pauci  absen- 
tem  ut  cantat,  quod  quid  sit  nescire  se  confitetur.  At  e  sex  Pulmanni 
haud  pauciores  quinque  idem  praeferunt  Quin  etiam  ex  nostris  LeidenBis, 
Galeanus,  Magdalenensis,  Franekeranus,  et  a  prima  manu  Petrensis  in  eadem 
lectione  ċonspirant.  Neque  vero  quid  sibi  yelit  scire  difficile  est:  oonti- 
nuanda  enim  sententia  est  in  hunc  modum,  ,,absentem  ut  cantat  amicam 
Multa  prolutus  vappa  nauta  atque  viator  Certatim:  tandem  fesstts  dor- 
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Certatim:  tandem  fessus  dormire  yiator 
Ineipit;  ac  missae  pastum  retinacula  mulae 
Nauta  piger  saxo  religat,  stertitque  aupinus. 

20  lam^ue  dies  aderat,  nil  cum  procedere  lintrem 
Sentimus:  donec  cerebrosus  prosilit  unus, 
Ac  mulae  nautaeque  caput  lumbosque  saligno 
Fuste  dolat    quarta  vix  demum  exponimur  hora. 
Ora  manusque  tua  lavimur,  Feronia,  lympha. 

25  Millia  tum  pransi  tria  repimus;  atque  subimus 
Inpositum  saxis  late  candentibus  Aiixur. 
Huc  venturus  erat  Maecenas,  optimus  atque 
Cocceius,  missi  magnis  de  rebus  uterque 

y.  20.  Vulg.  Cum  nil.    24.  Lavimus, 

mire  viator**  etc.  hoc  est,  Ut,  sive  dum  cantat  nauta,  et  viator  amiccu; 
tandem  viator  somno  opprimitur.  Terent.  Àdelph.  III,  3.  [v.  52]  ,,Nam 
nt  numerabatur  forte  argentum,  intervenit  Homo  de  improviso/^  Plaut, 
Menaech.  Prol.  [t.  62]  „Nam  rus  ut  ibat,  forte  ut  multum  pluveraf, 
Ingressu*  fluvium  rapidum  ab  urbe  haud  longule^  Rapidus  raplori  pueri 
subduxit  pedes."  Quanto  melius  hoc  concinniusque  sit  yulgato,  quivis 
opinor  videat.  Ceterum  extritum  est  Ut  a  Librariis  quibusdam;  tum  quia 
(quod  Torrentius  passus  est)  quid  esset  nesciebant;  tum  quia  eo  eiecto 
mensura  yersils  inoolumis  adhnc  manebat. 

20.  Cum  nil  procedere  lintrem']  Etisun  boo,  ut  opinor,  ab  Aldi 
editione  est.  Superiores  enim  omnes,  et  Membranae  Pulmanni,  Bersmanni, 
meaeque  alio  et  meliore  ordine  yerba  constituunt,  „Iamque  dies  aderat, 
nil  cum  procedere  lintrem.'^  Neque  aliter  credo  in  suxs  Lambinufl,  Cru- 
quius,  Torrentiusque,  quamvis  taceant^  invenerunt 

24.  Ora  manusque  tua  lavimus]  Praestantissimus  N.  Heinsius  in 
codicis  sui  margine;  Forte,  inquit,  lavimur.  Nihil  verisimilius:  nam  in 
his  et  similibus  Passiva  potius  usurpant  boni  scriptores.  Ita  Arte  Po^t. 
T.  302.  ,^Qui  purgor  bilem  sub  vemi  temporis  horam^''  ubi  codices  non 
pauoi  mendose  habent  purgo.  QuintU.  Instit.  I,  11.  [I,  6  §  44]  „Àt  la- 
vimur,  et  iondemur,  et  convivimus  ex  consuetudine.*^  C.  Gracchus  apud 
Gellium  X,  3.  [§  3]  ^Uxor  edixit,  se  in  balneis  virilibus  lavari  velle: 
datum  est  negotium,  uti  bcħneis  exigereniur,  qui  lavabantur.*'  Plinius 
Epist.  lU,  14.  [§  2]  „Lavabatur  Largius  Macedo  in  villa  Formiana''^  — 
[§  6]  „Cum  in  publico  Romae  lavaretur."  Ovidius  Fast.  II,  167.  ,iHac, 
ait,  in  silva^  virgo  Tegeaea,  lavemur.*'  Epigramma  vetus  apud  Pithoeum 
p.  3.  [Burm.  Anth,  I,  SlsMeyer  623,  v.  4]  „Parce  meum,  quisquis  tangis 
cava  marmora,  somnum  Rumpere:  sive  bibas,  sive  lavere,  taee.**  Ita  et  Graeci 
AovofAui  usurpant.  Apud  Eutychen  quidem  Grammaticum  Lavimus  hodie  legi- 
tur,  p.  2186.  „Lavo  lavis  tertiae  coniugationis :  ut  Horaiius  II  Carm.  ^FiUa" 
que  flavus  quam  Tiberis  laTit.'  Idem  Serm.  lib.  I.  ^Ora  manusque  tua  lavi- 
mus  Feronia  limpħa'  Quod  etprimae  coniugationis  invenitur:  luvenalis 
Kb.  I.  *Nec  pueri  eredunt,  nisi  qui  nondum  aere  lavantnr.'''  Neque  tamen 
inde  coUigas,  ipsum  Eutychen  sic  legisse.  Poterat  enim  passive  proferre,  ut 
ex  luvensdis  loco  constat.  Ceterum  Terentius  et  activum  et  passivum  simul 
adhibuit.  Eunuch.  III,  5.  [v.  47]  „Cape  hoc  flabellum,  ventulum  huic 
sic  facito,  dum  lavamur;  Ubi  nos  laverimus,  si  voles ,  lavato.-  accipio 
tristis.'*^  Ubi  lavamur  acoeptum  referimus  Donato,  et  codicibus  FaSmi 
Bembino  et  Victoriano.  Ceteri  omnes  perperam  Lavamus',  ut  hic  Horatii 
codiees  lavimus. 

27.    Maecenas  optimus]    Melior  opinor  distinctio  erit,    si  sic   inter- 
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Legati;  aversos  soliti  couponere  amicos. 

ao  Ħic  oculis  ego  nigra  meis  collyria  lippus 
Inlinere.    interea  Maecenas  advenit  a£q[ae 
Gocceius,  Gapitoque  simul  Fonteius,  ad  unguem 
Factus  bomo ;  Antont,  non  ut  magis  alter,  amicus. 
Fundos  Aufidio  Lusco  praetore  libenter 

Zb  Linquimus,  insani  ridentes  praemia  scribae, 
Praetextam,  et  latum  clavom,  prunaeque  batillunu 
In  Mamurrarum  lassi  deinde  urbe  manemus, 
Murena  praebente  domum,  Gapitone  culinam. 
Postera  lux  oritur  multo  gratissima:  namque 

40  Plotius  et  Varius  Sinuessae,  Virgiliusque 
Occurrunt;  animae,  qualis  neque  candidiores 
Terra  tulit,  neque  quls  me  sit  devinctior  alter. 
0  qui  conplexus,  et  gaudia  quanta  fueruntl 
Nil  ego  contulerim  iocundo  sanus  amico. 

45  Proxima  Gampano  ponti  quae  yillula,  teetum 
Praebuit;  et  parochi,  quae  debent,  ligna  salemque. 
Ħinc  muli  Gapuae  clitellas  tempore  jponunt.  , 
Lusum  it  Maecenas,  dormitum  ego  Yirgiliusque : 
Namque  pila  lippis  inimicum  et  ludere  crudis. 

50  Hinc  nos  Gocceii  recipit  plenissima  villa, 

Quae  super  est  Gaudi  cauponas.    nunc  mihi  paucis 
Sarmenti  scurrae  pugnam  Messique  Gicirri, 
Musa,  yelim  memores:  et  quo  patre  natus  ut^rque 
Gontulerit  lites.    Messi  clarum  genus  Osci: 

55  Sarmenti  domina  exstat.    ab  his  maioribus  orti 
Ad  pugnam  venere.    prior  Sarmentus;  Equi  te 
Esse  feri  similem  dico.    Bidemus:  et  ipse 
Messius,  Accipio:  caput  et  movet.    O,  tua  comu 
Ni  foret  exsecto  frons,  inquit,  quid  faceres;  cum 

60  Sic  mutilus  miniteris?  at  illi  foeda  cicatrix 

V.  52.    Vulg.  CicerH.    60.  Minitaris, 

punges:  \„Huc  venturw  erat  Maecenas,  optimus  atque  Cocceius,"  ut  aupra 
V.  4.  jfDiffertum  nautis,  cauponibns  atque  maUgnis,"  Optimus  enim  est 
compeUatio  pauUo  familiarior ,  quam  ut  Maecenati ,  regi  eius  et  patrono^ 
decore  tribui  possit.  Sio  Epist.  I,  16.  y.  1.  „iVe  perconteriSy  fundus 
meus ,  optime  Quinti.''  Serm.  I,  6.  ▼.  54.  ^optimus  olim  Yirgilius,  post 
hunc  Farius ,  dixere  quid  essem.'^  et  I,  10.  t.  82.  ^JFalgius  et  probet 
ħaec  OctaviuSt  optimus  atque  Fuscus;  et  haec  utinam  Fiscorum  laudet 
uterque,**'  sic  et  ibi  dtstinguendum  puto;  non,  Ociavius  optimus. 

52.  Messique  Cicerri]  Primus,  ut  puto,  Aldus  Cicerri  inyexit.  Ve- 
tustiores,  duae  scilicet  Venetae  et  Loscberiana,  Cicirrħi,  Sio  et  Torrentii, 
Pulmanni,  Bersmannique  aliquot  oum  Begio  Cicirri,  Eeyocanda  est  utlque 
lectio  antiqua.  Cieirrus  est  xuct^ġoffy  gallus,  Hesyohius:  KUi^^os »  à- 
XsxTQVfay, 

60.  CumSic  mutilus  minitaris]  Etiam  boc  opinor  Aldi  facinos,  eat: 
antiquiores  enim  miniteris^  oum  maiore  parte  membranarum.    ftecte.     Quid 
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Setosam  laevi  frontem  turpaveiat  oris. 

Gampanum  in  morbum,  in  faciem  permulta  iocatus, 

Pastorem  saltaret  uti  Cjjrclopa,  rogabat: 

Nil  illi  larva  aut  tragicis  opus  esse  cothumis. 

65  Multa  Cicirrus  ad  haec:  Donasset  iamne  catenam 
Ex  voto  Laribus,  quaerebat:  scriba  quod  esset, 
Nihilo  deterius  dominae  ius  esse.    rogabat 
Denique,  cur  umquam  fugisset;  cui  satis  una 
Farris  libra  foret,  gracili  sic,  tamque  pusillo. 

70  Prorsus  iocunde  cenam  producimus  illam. 

Tendimus  hinc  recta  Beneventum;  ubi  sedulus  hospes 
Pene,  macros,  arsit,  turdos  tum  versat  in  igni. 

.    Nam  vaga  per  veterem  dilabso  flamma  culinam 
Volcano,  summum  properabat  lambere  tectum. 

V.  65.   Vulg.  Cieerrut,    67.  Deier:  nihilo.    70.  Produximut, 
12.  Pe,  ars.  mae.  dum  iur.  v.  in  igne. 

faeeret  salYO  comu,  cum  sic  mutilus  miniteritJ  Quidni  eniro  plures  codices 
sequimur,  ubi  utralibet  lectio  bene  se  ħabet?  Virgilius  Eclog.  III,  16. 
jjQuid  domini  faciant,  audent  eum  talia  furet?^'  Terent.  Eunucb.  III,  5. 
(▼.  17]  „Quid  ego  eius  tibi  nune  faeiem  praedicem  aut  laudem,  jintipho, 
€um  ipttim  me  noris,  quam  elegant  formarum  tpeetator  tiemT^ 

67.  Deteriut  nihito]  Ita  quidem  editi:  at  membranae  omnes,  quae 
paullo  vetustiores  sunt,  tam  aliorum  quam  nostrae,  aliter  verba  coUocant, 
„iVt hilo  deteriut  dominae iut  ette."  Recte ;  et pronunciandum  est,  quasi 
^oriptum  fuerit  Nilo,  ut  plaue  ħabent  duo  Bersmanni:  Sic  Epist.  II,  2. 
T.  120.  ,,F^kement  et  liquidut,  puroque  timillimut  amni.*^  ubi  codices 
iionnulli  mendose,  ut  ħic,  Et  vehement  liquidut.  Sic  in  Epigrammate 
▼eteri  [Priap.  52,  10]:  ,,/4d  partem  veniet  talax  atellut,  Niħilo  deterius 
mutoniatut.^^  Quin  et  illud  animadverti,  quotiescunque  apud  Nostram  oc- 
«urit  nihHo,  comparativo  suo  semper  praeponi :  ut  Serm.  I,  1 .  y.  48.  „nihilo 
-j^XvLS  aceipigt,  quam.''''  et  II,  3.  ▼.  56.  „niħUo  sapientius,  ignet."  et  ibi- 
4em  52.  ,,niħil0  t//  sapientior  ille,"  et  270.  „nihilo  plus  explieet,  ae  ti.*' 
et  Epist.  1,22.  [II,  2.  v.  153]  y,cum  tit  nihUo  sapientior.'*  Ergo  ad  haec 
-exeropla  legendum  est  hic  quoque,  Nihilo  deteriut. 

70.  Cenam  produximut  illam]  Haesit  hoc  ex  priscis  editionibus. 
MeUores  enim  codices  Fabricii,  Pulmanni,  Torrentii,  Bersmannique  pro' 
ducimut:  quibus  consentiunt  ex  nostris  optimi  Leidensis,  Beginensis  oum 
pluribus  aliis.  Rectissime.  Ita  supra  t.  25.  „MiUia  tum  pranti  tria 
repimus  atque  subimus.'*  et  35.  „Fu7idot  libenter  linquimus.''  et  50. 
yMinc  not  Cocceii  recipit  plenittima  vHla."  et  71.  ,,Tendimut  hine  reeta 
Beneventum.^'  et  86.  y,Quattuor  hinc  rapimur  viginti  et  millia.'*^  ubi,  ut 
yides,  omnia  verba  praesenti  tempore  effernntur. 

72.  Pene  artit  macrot  dum  turdot]  Huno  verborum  ordinem  primiui 
«x  uno,  ut  ait,  codice  induxit  Lambinus;  quam  et  ego  in  uno  reperi,  sed 
«0  cħartaceo  et  infimae  notae  atque  aetatis.  Geteri  omnes  tam  aliorum 
quam  nostri,  Pene  màcrot  artit,  atque  ita  legerunt  Acrou  et  Forphyrion. 
Scħoliastes  Persii  ad  Sat.  VI.  v.  24.  „Turdarum  dimt  abutive,  cum  tur- 
dorum  debuerat;  ut  Horatiut  ponit:  ^Pene  macrot  artit,  dum  turdot 
vertat  in  ignC''   ubi  notandum  iUud  igni;  sic  enim  et  Bersmanni  codex, 
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75  Convivas  avidos  oenain,  servosque  timentis 
Tum  rapere,  atque  omnis  restinguere  velle  videres. 
Incipit  ex  illo  montis  Appulia  notos 
Ostentare  mihi,  quos  torret  Atabulus;  et  quos 
Numquam  erepsemus,  nisi  nos  viciua  Trivici 

80  Yilla  recepisset,  lacrimoso  non  sine  fumo, 
Udos  cum  foliis  ramos  urente  camino. 
Hic  ego  mendacem  stultissimus  usque  pueilam 
Ad  mediam  noctem  exspecto :  somnus  tamen  aufert 
Intentum  veneri:  tum  inmundo  somnia  visu 

85Noctumam  vestem  maculant,  ventremque  supinum. 
Quattuor  hinc  rapimur  viginti  et  miliia  rhedis, 
Mansuri  oppidulo,  quod  versu  dicere  non  est, 
Signis  perfacile  est.    venit  vilissima  rerum 
Ħic  aqua;  sed  panis  longe  pulcherrimus,  ultra 

90  Callidus  ut  soleat  humeris  portare  viator: 
Nam  Canusi  lapidosus;  aquae  non  ditior  uma. 
[Qui  locus  a  forti  Diomede  est  conditus  olim.] 

sic  et  Lucretius,  Virgilius,   Oyidias  aliiqtte  aureae  aetatis.    Ceterum  Bere- 
manni  unus  et  Battelianus  noster,  In  ignem, 

92.  Qui  loetu  a  forti  J)iomede\  Locus  ab  interpretibus  multum  Texa- 
tu8,  quique  ▼icisjsim  eos  multum  vexavit.  Videamus  integrum:  y^Mansuri 
oppidulo,  quod  versu  dicere  non  est  Signis  perfacile  est:  venit  vilissima 
rerum  Hic  aqua;  sed  panis  longe  pulcherrimus,  ultra  Callidus  ut  soleat 
humeris  perferre  viator:  Nam  Canmi  lapidosus :  aequae  non  diiior  uma: 
Qui  loeus  a  forti  Diomede  est  conditus  olim.  Ftentibus  'hinc  Farius 
diseedit  maestus  amids.'^  ubi  oppiduli  nomen,  quod  versus  ħexametrus  non 
recipit,  Equum  Tuticum  intelligit,  ut  recte  Scholiastae  Yeteres.  Doctissimns 
tamen  CluTerius  [Italia  Antiqua]  p.  1217.  ex  situ  locorum  coniicit  Arposy 
quae  et  Argyrippa  dicitur,  ab  Ħoratio  ħic  describi.  *Vix  tamen  id  per- 
suadebit,  cam  utrumvis  vocabalum  versus  facile  admittat;  auctore  Virgilio- 
Aen.  XI,  246.  „///e  urbem  Argjrripam  patriae  cognomine  gentisJ^  et 
Silio  IV,  556.  „Allius  Argyripa  Daunique  profectus  ah  arvis.'*  Ab  Equo 
Tutico  igitur  panem  portare  solent  viatores  Ganusium  usque^  quia  ibi  panis 
lapidosus  est,  aquaenon  ditior  uma:  ħoc  est,  aquae  copia  non  uberior  est 
Canusii,  quani  Equi  Tutici.  Ditior,  abundantior,  copiosior ;  non  ut  quidam 
codices  perperam  ħic  ħabent,  dulcior.  Ausonius  Epigramm.  lY.  [v.  5]  de 
Danubio:  ,^Et  qua  dives  aquis  Scythico  solvo  ostia  ponto.^*"  Contra  Noster 
Carm.  III,  30,  11.  „Et  qua  pauper  aquae  Daunus  agrestium  Regnavit 
populorum.*^  Ergo  oppidum  Canusium  et  aquae  inopia  et  panis  vitio  la- 
borabat.  Aqnae  tamen  penuriae  subveniebat  postea  Ħerodes  Sophista.  Phi- 
lostratus  in  eius  vita  p.  550.  [551^  c.  5  extr.]  Slxioi  xa\  ro  kv  IvaXiif 
Kavvoiov,  fifuqiaotts  viSaxi,  juaXa  roviov  deofnyoy:  Canusium  in  Italia, 
inducta  aqua,  ctiitis  vehementer  indigebat,  habitabile  reddidit.  Cetemm 
emditissimus  Lambinus,  et  ex  eo  Dacerius  constractionem  verboram  aliam 
ħic  instituunt,  in  hunc  modum :  „aquae  non  ditior  umd  Qtii  toctis  a  fortt 
Diomede  est  conditus  olim**;  nbi  ordo  erit,  Qui  locus,  Canusium  scilicet^ 
{non  ditior  urnd  aquae,  quam  Equus  Tuticus,)  a  Diomede  oiim  condiitts 
est.  Ego  vero  multum  ab  iis  dissentio ;  cum  ob  coactam  constmctionem,. 
tum  quia  ineptum  et  putidum  fuerit  conditorem  Canusii  ħic  memorare,. 
more  Geographorum ;  cnm  obiter  tantum  eius  oppidi  mentionem  faciat 
Koster.    Miħi  nnUa  est  dabitatio^  quin  auctor  ħuius  versiculi  Equttm  Tu- 
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Flentibus  bic  Varius  discedit  maeBtus  amicis. 
lude  Bubos  fessi  pervenimus;  utpote  longum 
%  Carpentes  iter,  et  factum  corruptius  imbri. 
Postera  tempestas  melior,  via  peior,  ad  nsque 
Bart  moenia  piscosi.    dein  Gnatia  lympbis 
Iratis  exstructa  dedit  risusque  iocosque: 
Dum  fiamma  sine  tura  liquescere  limine  sacro 
-100  Persuadere  cupit.    credat  ludaeus  Apella, 

Non  ego.    namque  Deos  didici  securum  agere  aevum; 
Nec,  si  quid  miri  faciat  natura,  Deos  id 
Tristis  ex  alto  caeli  demittere  tecto. 
Brundisium  longae  finis  cbartaeque  viaeque. 

ECLOGA    VI. 

Non,  quia,  Maecenas,  Lydorum  quiequid  Etruscos 
Incoluit  finis,  nemo  generosior  est  te; 
Nec  quod  avus  tibi  maternus  fuit  atque  paternus, 
Olim  qui  magnis  legionibus  imperitarent; 

Y.  93.   Vulg.  Hinc.     97.  Dehme.    4.  ImperitaHnt. 

Ucum  inteUexerit,  a  Diomede  itidem  conditum:  idque  nt  unnm  e  tignit 
ħic  posuerit,  quibus  perfacile  erat  nomen  oppidi  non  expreBsum  oolligere. 
Serrius  ad  Yirgil.  Aeneid.  YIII,  9.  de  Diomede:  ,yNam  et  Beneventum  et 
Equum  Tuticiun  ipse  condidit,  et  Arpos  quae  et  Argiripa  dicitur.*'  Ħoc, 
inquam,  cogitayit  versiculi  huius,  quicumque  fuit,  aaotor:  de  suo  scilicet 
largiri  voluit  aliud  signum,  quo  Equus  Tuticus  agnosceretur.  Kon  tamen 
a  me  impetrare  possum,  ut  Flaecum  nostrum  tam  illepidi  versus  parentem 
faisse  credam.  Locum  quippe  condere,  ne  Latinum  quidem  yidetur:  certe 
nusquam  quemquam  sic  locutum  esse  memini.  Urbes  quidem  et  arces  et 
oppida  conduntur:  loca  ipsa  condi  neque  dicuntur  neque  possunt:  Ovid. 
Fast.  II,  280.  ,,Hic  ubi  nunc  urbs  est^  tum  locus  urbis  erat.^''  Idem 
Hetam.  XV,  18.  jyAtque  ita  discedens,  AevOy  dixisse,  nepotum  Hic  loous 
urbis.  cn7/*  Virg.  Aen.  VIII,  53.  „Detegere  locum,  et  posuere  in  monti" 
bus  urbem.*'  Adde,  qaod  qnocumque  haec  verba  retulerisy  sive  ad  Equum 
TuHcum,  sive  ad  Canusium;  parum  aut  nihil  profeceris.  Si  ad  prius, 
vitiosa  erit  constructio:  nuUo  enim  iure  ad  remotius  nomen  referenda  sant, 
propiore  neglecto:  sin  ad  posterius;  nihil,  ut  dixi,  putidius  fuerit,  quam 
Canusinas  Origines  hic  obiter  inculcare.  Denique  ad  luieo  verba  nlhil  qaic- 
quam  adnotatum  est,  neque  ab  Acrone,  nec  Porphyrione:  magnum  utique 
signum,  in  iUorum  olim  exemplaribus  ea  non  comparuisse. 

93.  Flentibus  hinc  Farius  discedif]  Hinc ,  quod  in  libris  aliquot 
extat,  plerasque  iam  editiones  occupavit.  At  principes  illae,  binae  scilicet 
Venetae  et  Loscheriana,  ħic;  quibus  accedunt  codex  noster  Reginensis  oum 
duobus  aliis,  dao  Bersmanniy  et  Torrentii  sex.  Atque  haec  lectio  mihi 
etiara  post  Torrentium  magis  arridet. 

97.  Dehinc  Gnatia  lymphis]  ^  Franekeranus  cum  tribus  Pulmanni 
dein^  qaod  ideo  praetulimus ;  ut  evitetur  asperrimus  ille  concursus  quattuor 
consonantium.  * 

4.  Legionibus  imperitarint]  Ita  Venetae  et  Loscheriana,  unde  in 
sequentes  editiones  derivatum  est.  Favent  autem  huic  lectioni  Magdale- 
nensis  codex  et  Batteiianus.     At  multo  plures   tam  aliorum,   quam   nostri, 
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5  Ut  plerique  solent,  naso  suspendis  adunco 
Ignotos,  ut  me  libertino  patre  natum. 
Gum  referre  negas,  quali  sit  quisque  parente 
Natus,  dum  ingenuus:  persuades  hoc  tibi  vere, 
Ante  potestatem  TuUt  atque  ignobile  regnum, 

to  Multos  saepe  viros  nullis  maioribus  ortos 
Et  vixisse  probos,  amplis  et  honoribus  auctos : 
Contra,  Laeyinum,  Yaleri  genus,  unde  Superbus 
Tarquinius  regno  pulsus  fugit,  unius  assis 
Non  umquam  pretio  pluris  licuisse,  notante 

15  ludice,  quo  nosti,  populo:  qui  stultus  honores 
Saepe  dat  indignis,  et  famae  senrit  ineptus; 

T.  13.  Yulg.  Fuit     15.  Quem  nottL 

in  quibus  veterrimi  duo  Leidensis  et .  Beginensis ,  imperitarenL  Est  et 
tertia  lectio,  quae  in  uno  Bersmanni  alteroque  Pulmanni  extat,  imperita" 
runt  Lego:  yyJVee  quod  avus  Ubi  maternus  fuit  atque  paternus,  Olim 
qui  magnis  legionibus  imperitarent."  Nempe  in  hao  et  simili  locutione 
Fuit  qui,  Fuerunt  qw\  uterque  quidem  modus  tam  indicativus,  quam  sub- 
iunctims  admittitur;  tempus  yero  imperfectum  in  utroque,  ut  apud  bonos 
Scriptores  passim  observabis.  SaUust.  Cat  XXIir.  [XXII  princ.]  „Fuere 
ea  tempestate,  qui  dicerent  Catilinam,^*  etc.  Noster  Epist.  II,  2.  v.  128. 
„Fuit  haud  ignobilis  Argis,  Qui  se  credebat  miros  audire  tragoedos;' 
Cetera  qui  vitae  serraret  mtmia  reeto  More ;  bonus  sane  vieinus,  amabi- 
lis  k4>speSf  Comis  in  uxorem,  posset  qui  ignoseere  servis.'' 

13.  Tarquinius  regno  pulsus  fuii]  Ita  libri  et  olim  editi  et  nuperi. 
Enimyero  indignor  tot  eruditos  Interpretes  leotionem  Teram  in  codicibus 
suis  inventam  tam  imperite  sprevisse.  Ea  sic  habet;  „Contra,  Laevimtm, 
Falert  genus,  unde  superbus  Tarqtiinius  regno  pulsus  fugit,  unsus  asns/* 
etc.  Hane  in  quattuor  optimis  Blandiniis  (^uquius,  in  suis  aliquot  Lam- 
binus  Bersmannusque  repererunt:  nosque  itidem  in  veterrimo  Leidensi,  et 
aliis  duobus,  et  pro  varia  Jectione  in  Magdalenensi  Qnanto  hoc,  nisi 
plane  desipimus,  elegantius  pleniusque  illo  altero,  quod  hactenus  editiones 
occnpavit?  Id  solum,  credo,  ad  cormmpendnm  locum  Librarios  impulit; 
quod  fHgit,  praeterito  tempore  et  priore  sjUaba  producta,  vi  sententiae  ħio 
requiri  arbitrarentur:  atqui  iUud  minime  metuendum  erat.  Auctor  de  obitu 
Maecenatis  [v.  24]:  „Sic  iili  vixere,  quibus  fkiit  aureaFirgo;  Quae  bene 
praecinctos  postmodo  pulsa  fugit.*'  Yirgil.  Aen.  III,  121.  ,,Fama  voiat 
pulsum  regnis  cessisse  patemis  Idomenea  ducem.'^  Idem,  in  Gataleotis 
[11,  35]:  „Cuius  et  ob  raptum  pulsi  liquere  penates  Tarquinii  pairias 
filius  atque  pater,"  Aen.  XI,  366.  „Pone  animosy  et  pulsus  abi.*'  La- 
ctantius  I,  13.  [$6]  ,JVimirum  senex  (Satumus)  a  iuvene  faeile  metus 
est,  ac  spoliatus  imperio.  Fugit  igitur  expulsus,  et  in  Italiam  naoigio 
venit.'^  Et  mox  [§  10]:  y,Censetne  aliquis  deum  esse,  qui  pulsus  est,  qui 
fugit,  qui  latuit?'*  Orid.  Metam.  VII,  290.  „Pulsa  fngit  maeies:  abeuni 
patlorque  situsque^*^  Haec  quidem  nitida  sunt,  cnlta  sunt,  et  anetoribiiB 
suis  digna:  at  vulgatum  iUud  pulsus  fuit,  quam  iners  et  languidum? 

15.  Notante,  ludice,  quem  nosti,  popuio]  Ita  nuno  passim  editam 
reperies ;  cum  tamen  et  vetustae  Editjiones,  et  quioquid  usqnam  est  oodicum. 
manu  scriptorum,  sic  clare  exhibean^  „Iudiee,  quo  nosti,  populo,  qui  siaU- 
tui  ħonores,"  etc.  Hoc  certe  de  omnibus  suis  praedicant  Cmquius,  Pnl- 
mannuB,  Bersmannus,  Torrentiusque;  hoo  in  meis  univerBis  reperi.  St 
Torrentius  quidem  Gruqniusque  libenter  hanc  lectionem  reeiperent;  si  per 
interrogationem  efferatnr,  ludiee:   quo?  nosti:  p&puioi  vel  hoo  modo:  /«• 
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Qui  stupet  in  titulig  et  imaginibus.    quid  op6rtet 
Vos  facere,  a  volgo  longe  longeque  remotos? 
Kamque  esto:  populus  Laevino  mallet  honorem 
20  Quam  Decio  mand&re  novo':  Censorque  *)  moveret 
Appius,  ingenuo  si  non  essem  patre  natus: 
Vel  merito,  quoniam  in  propria  non  pelle  quiessem 

T.  18.    Yulg.  Not.  longe  lateque. 

dice:  quo,  nosH?  populoi  metuebant  scilieet,  ne  parum  Latine  dictum 
esset,  nisi  distinctionibus  illis  subleyaretur.  Ponite  vero,  0  boni,  istos 
metus:  elegantissima  enim  locutio  est,  a  fonte  Graeco  hausta^  ludice,  quo 
nosti,  populo:  ubi  Pronomen  eodem  casu  ponitur,  quo  Nomen  antecedens. 
Terentius  Heant.  I,  1.  [▼.  35]  ,,Scire  hoc  vis?  Hac  quidem  eaussa<,  qua 
dixi  tUfi.^^  Gicer.  Epist.  Fam.  Y,  14.  [i  1]  y^Cttm  seribas,  et  aliquid 
agas  eorum,  qnorum  consuesti,  gaudeo."  Ovidius  Trist.  V,  6.  [v.  36] 
,iElige  nostrorum  minimum  minimumque  laborum,  Illo,  quo  reris,  gran- 
dius  illud  erit.*''  Gellius  I,  3.  [§  21]  ,^T/ieophrastus  autem,  in  eo,  quo 
dixi,  libro  disseritj'  £t  I,  25.  [§  16]  „Iecirco  ex  his,  quibas  dizi,  voei' 
bus  nomen  induciarum  connexum  est."  £t  II,  26.  [§  7]  „Sed  id**\  iis 
tamen  eoloribus,  quibus  modo  dixisti,  denominandis.'*  Ceterum  Graeca 
exempla  passim  feruntur.     Vide  Nos  ad  Giceronis  Tusculanas,  V,  14. 

18.  Quid  oportet  Nos  facere  a  vulgo  ionge  tateque  retnotos?]  Id 
primo  hic  animadvertendum ,  male  ez  vetustis  Editionibus  retentum  esse 
ionge  lateque;  cum  omnes  fere  omnium  codioes  habuerint,  longe  iongeque. 
Primus  ex  sais  Gruquius,  veram  leotionem  reposuit,  IGiceronis  loco  fretus 
de  Finibus  II,  21.  [§  68]  „Piurimum  se,  et  longe  longeque  plurimum, 
tribuere  honestati.^  Gui  tamen  bene  monenti  nemo,  quod  sciam,  obtem- 
peravit,  praeter  Baxterum  nostratem  in  nupera  sna  editione:  adeo  difficile 
•est  homines  diutumo  errore  palantes  in  viam  rectam  reduoere.  Posthac 
tamen,  ut  spero,  veritati  manus  dabunt,  et  corrigi  se  patientur.  Ovid.  Met. 
IV,  325. '  „Sed  longe  cunetis  lonġeque  potentior  illis.*^  GeUius  XIII,  27. 
|c.  29  (28)  §  3]  „Ego  quidem  sic  existimo,  longe  longeque  esse  amplius, 
prolijnus,  fiuius,  mullos  mortales,  quam  mutios  homines  diansse."  Idem 
IV,  1.  „Àc  mutto  etiam  antequam  nascerentur,  et  supra  longe  atque 
longe  per  infinitum.'''  Digest  IV,  4,  39.  „f^endentibus  curataribus  minoris 
fundum,  emptor  extitit  Lucius  TiHus,  et  sex  fere  annis  possedit,  et  longe 
longeque  rem  meliorem  •  fecit."  Mamertinus  in  Genethliaco  Maximiani 
p.  308.  [c.  16  §  3]  „Etenim  quod  ait  ille  Romani  eriminis  primus  auctor 
<<lege,  carminis,  nam  Ennium  intelligit)  ^  sole  exoriente  adusque  Maeo- 
tidas  paiudes,  id  nunc  longius  longinsque  protendere  licet^*  Germanam 
Latini  Sermonis  indolem  haeo  spirant:  ita  passim,  Magis  magisque,  Minus 
minusque,  Etiam  etiamque,  Iterum  iterumque,  Nimium  nimiumque,  Mini- 
mum  minimumque,  Candidior  candidiorque ,  et  alia  similia.  Atque  hae, 
opinor,  satis  iustae  sunt  caussae,  cur  lectionem  hauc,  quam  codices  fere  ad 
nnum  omnes  agnoscunt,  in  sedes  avitas  denuo  revocemus.  Est  tamen  adhuc 
maius,  et  in  qno  magis  etiam  desidero  iudicium  Interpretum.  Fatemur 
^uidem  Longe  lateque  frequentissime  apud  Scriptores  occurrere ;  Longe  late- 
que  patere,  spargi^  diffundi  etc.  nempe  ubi  res  ipsae,  de  quibus  sermo 
•est,  tam  in  latum  diffunduntur,  quam  protenduntur  in  longum.  lidem  ta- 
men  pemegamus,  Longe  lateque  removeri,  aut  dictum  esse  a  quoquam 
veterum,  aut  sane  dici  potuisse.     Quippe  vox  Remotus  longitudinem  solam 

*)  [„Censome — natus?**  et  in  fnarg.  „Vulg.  Censorquel"  «d.  o.  1711 .-  „Cen- 

SOrqiie"  teribendum  Bentl.  iuuit  in  prae/.  ed.  1711;  hinc  „Censorque  —  natUs:" 
€d.  a.  1713] 

♦*)  [scT.  in] 
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Sed  fulgente  trahit  coDstrictos  gloria  curru 

Non  minus  ignotos  generosis.    quo  tibi,  Tiili, 
25  Sumere  depositum  davom,  fierique  tribuno? 

Invidia  adcrevit,  privato  quae  minor  esset. 

Nam  ut  quisque  msanus  nigris  medium  inpediit  crus 

Pellibus,  et  latum  demisit  pectore  clavum; 

Audit  continuo;  Quis  homo  hic,  aut  quo  patre  natus? 
30  Ut  si  qui  aegrotet  quo  morbo  Barrus,  haberi 

TJt  cupiat  formosus;  eat  quacumque,  puellis 

Iniiciat  curam  quaerendi  singula;  quali 

V.  24.  Vulg.  TulU.    29.  Hic  est?    31.  Et  cup. 

denotat,  latitadinis  sensum  plane  respuit.  Et  quod  longe  vel  longitsime 
a  re  quapiam  remo/i/m  est;  idem  ex  omni  parte  et  quaque  yersuB  ab  eadem 
re  remotum  sit  necesse  est.  Ut  ineptum  plane  faerit  late  remoium  dicere 
qoid;  ubi  semel  dixeris  longe.  lUud  deinde  ezcute,  quod  omnes  codiceft 
et  editiones  maooiayit,  ^,quid  oporiet  Nos  faeere  a  vulgo  ionge  iongeque 
remotosf*  Nihil  profecto  pravius  tetriusque  yidi.  Quid  enim  narrat?  Nos, 
hoo  est,  com  aliis  se  tam  longe  a  yulgo  remotum?  quemne  hoc  ipso  Ser- 
mone  confitetnr  iibertino  esse  patre,  et  nuliis  maioribus?  quo  vero  nomine 
tam  remotum?  non  genere,  non  re,  non  loco  et  conditione.  At  ingenio 
fortasse  dices  et  virtute  atque  doctrina:  apage  sodes  inanem  iactantiam. 
Non  cognosco  Nostrum  tam  superbum  et  gloriosum.  Quin,  si  oculos  ani- 
mumque  adrertis,  videbis  hoc  pug^are  cum  totius  orationis  filo  et  contextu. 
Non  ideo,  inquit,  o  Maecenas,  quia  ipse  summo  genere  natus  es,  contemnia 
homines  novos  et  ignobiles ;  ut  ego  sum :  quorum  multos  recte  tibi  persua-r 
des  et  privatim  probos  et  egregio  publico  vixisse:  contra  aliquot  praeclaria 
parentibus,  ut  Laevinum  Valerium,  non  uno  propterea  asse  pluris  habitoa 
esse,  vel  popuio  ipso  iudice,  qui  ceteroqui  genus  et  proavos,  imagines  et 
titulos,'  maxime  admirari  solet  Quod  si  vulgus  tam  recte  iudicat;  quanto 
magis  id  oportet  „Vos  faeere  a  vulgo  longe  iongeque  remotosf*^'  Fos  dico 
Augustos,  MaeeenateSf  Poiiiones ,  Messalias,  etc.  non  quali  quisque  sit 
natus  parente,  sed  quo  ingenio,  qua  virtute  sit,  quaerere  oportet  Sentis> 
opinor  emendationem ;  quam  orationis  ductu  abreptus,  priusquam  consti- 
tueram,  insciens  posui.  Quod  si  no#  substitoatur,  pessum  ibit  tota  sententia: 
quippe  haud  se  inter  generosos  numerat,  qui  de  hominibus  noris  candide 
et  aeque  iudicent;  sed  se  istis  novis  aooenset,  qui  aequa  nobUium  iudicia 
sperare  sibi  et  poUiceri  audeant. 

24.  Quo  tibi,  Tulli]  Quod  editiones  hactenus  possedit,  Tuili,  ex 
versu  nono  ridetur  irrepsisse.  At  ibi  de  Senrio  TuUio  rege  sermo  est:  hio 
de  homine  alio  nescio  quo.  Quidni  igitur  revocamus  plurium  codicum 
lectionem,  Titii?  ut  de  suis  testantur  Bersmannus,  Fulmannus,  Torrentius- 
que:  in  nostris  hic  quidem  duobus  duntaxat  apparet,  Regio  et  Petrensi: 
at  infra  versu  107,  in  Leidensi,  ZuUch.  Magd.  et  BatteUano  extat.  Gicero 
PhiUp.  II.  cap.  11.  [§  27]  Tiliius  Cimber.  Idem  Ep.  Fam.  VI,  12  [§  2], 
Seneca  de  Ira,  III,  12.  [c.  30  §  5]  et  Epist  LXXXIII.  [§  12].  Suetoniuft 
lul.  c.  85  [c.  82]. '  Cimber  Tiiiius :  quibus  omnibus  in  locis  eadem  ae  hio 
variatio  est  in  scriptis  codicibus.  Gruterus  in  Inscript.  [p.  584,  10]  AFER 
TILIUS.  et  [p.  120,  1],  Q.  TILLIUS,  et  [p.ll58,  1],  M.  TILLIUS,  M.  L. 
PHANIAS.    TILLIA.  M.  L.  LUCCEIA. 

29.  Quis  liomo  ħic  estf  quo  patre  natusf]  Ita  Ubri  aliquot:  atii, 
Quis  liomo  /licf  Et  quo  patre  natusf  Editiones  vetustae,  Quis  homo  hicT 
Aut  quo'.  ut  etiam  codex  Regius,  et  optimus  Reginensis. 

31.  Et  cupiat  formosus]  Ita  Cruquius  Torrentiusque  ex  suis,  quos 
posteriores   fere  secuti  sunt:    At  Venetae   editiones  et  Loscheri,  una  cum 
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Sit  faoie,  sura,  quali  pede,  dente,  eapillo: 
Sic  qui  promittit,  civis,  Urbem  sibi  curae, 

35lmperium  fore,  et  Italiam,  et  delubra  Deorum; 
Quo  patre  sit  natus,  num  ignota  matre  inhonestus, 
Omnis  mortalis  curare  et  quaerere  cogit 
Tune  Syri,  Damae,  aut  Dionysl  filius,  audes 
Deiicere  e  saxo  civis,  aut  tradere  Cadmo? 

40  At  Novius  collega  gradu  post  me  sedet  uno : 

Namque  est  ille,  pater  quod  erat  meus.  Hoc  tibi  PauUus, 
£t  Messalla  videris?  at  hic,  si  plostra  ducenta, 
Concurrantque  foro  tria  funera,  magna  sonabit 
Comua  quod  vincatque  tubas:  saltem  tenet  hoc  nos, 

45Nunc  ad  me  redeo  libertino  patre  natum: 
Quem  rodunt  omnea  libertino  patre  natum : 
Nunc,  quia  sum  tibi,  Maecenas,  convictor;  at  olim, 
Quod  mihi  pareret  legio  fiomana  tribuno. 
Dissimile  hoc  illi  est:  quia  non,  ut  forsit  honorem 

50lure  mihi  invideat  quivis,  ita  te  quoque  amicum; 
Fraesertim  cautum  dignos  adsumere,  prava 
Ambitione  procul.  felicem  dicere  non  hoc 
Me  poBsunt,  casu  quod  te  sortitus  amicum: 

T.  47.  Vulg.  Quia,  Maecenas,  tibi  sim»    53.  Postum. 

pluribuB  Lambini  Codioibus,  et  veterriino  nostro  Leidensi  aliisque  tribus, 
„^/  si  qui  aegrotet,  quo  morbo  BarruSj  ħaberi  Ut  capiat  [scr.  eupial] 
formosus.^*  Atque  banc  lectionem  alteri  illi  praeferimus.  Morbus  enim  siye 
yitium  Barri  erat,  quod  formosus  baberi  cuperet;  morbus  utique  mentis,  non 
corporis.  Sed  si  enegeris;  de  morbo  etiam  corporis  suspicari  possis;  quasi 
is  scabie  vel  polypo  fortasse  laboraret,  et  tamen  formosus  haberi  magnopere 
TeUet:  quod  ab  lloratii  mente  alienum  esse  ezistimo. 

38.  Dionysi  filius]  Scribe  hic  Dionyst,  (non  ut  pleraeque  editiones, 
Dionysi)  a  recto  Dionysius.  Syrus,  Dama,  et  Dionysius  nomina  serriUa. 
Gicero  Ep.  Fam.  XIII,  77.  [§  3j  ,,Dionysius  servus  meus  aufugit"^  Sic 
alibi  ibidem,  et  Ep.  ad  Atticum  saepius.  Suetonius  yitaHoratii:  „Per(uUt 
ad  me  Dionysius  libeUum  tuum.**  Plin.  Ep.  X,  105.  [104]  „C,  f^alenus 
Dionysius.''  Grulerus,  1036,  2.  PUBLICIO  DIONYSIO.  845,  7.  M.  J  YP. 
JIONYSION.  Marm.  Felsin.  p.  425.  M.  ULPIUS  DIONYSIUS  [DIO- 
NYUSIUS  *nc'  Malvas].    M.  lULIUS  DI0NY8IUS. 

47.  Nunc  qufa,  Maecenas^  tibi  sim  convictor]  Editio  prima  Veneta 
alium  yerborum  ordinem  statuit;  „}jfunc,  quia  sum  tibi,  Maeceneu,  eon" 
victor;  at  olim,  Quod  mihi  pareret  legio  Romana  tribuno.'*'  quem  etiam 
agnoseunt  caeterae  editiones  priscae,  et  nostri  codices  praeter  unum  recen- 
tem  omnes;  praeterquam  quod  plures  ez  iis  sim  habeant,  non  sum.  Idem 
de  suis  perhibent  Pulmannus  Bersmannusque ;  ne  de  caeterorum  libris,  etsi 
ipsi  taceant,  dubites.  Quis  primus  contra  veterum  exemplarium  fidem  mu- 
taverit,  nescio :  sed  id,  ut  opinor,  ausus  est,  quo  versus  numerosior  eyaderet. 
Nos  Tero,  tam  fastidiosis  auribus  valere  iussis,  ipsa  simplicitate  composi- 
tionis  capimur.  Neque  vero  numeri  vUiores  hic  sunt,  quam  saepe  alias  in 
his  Sermonibas. 

53.  Feticem  dicere  non  hoc  Me  possum]  De  interpunctionis  loco 
iam,  opinor,  hic  convenit  inter  interpretes;  non  felicem  hoc  casu  distin- 
ginendam  esse;  sed  hoc  sire  hao  re  felieem,  quod  casu  sortitus,    Quin  et 
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NuUa  etenim  tibi  me  fors  obtulit.    optimus  olim 
55  Virgilius,  post  hunc  Varius,  dixere  quid  essem. 
Ut  veni  coram ;  singultim  pauca  locutus^ 
(Infans  namque  pudor  pronibebat  plura  profari) 
Non  ego  me  claro  natum  patre,  non  ego  circum 
Me  Satureiano  vectari  rura  caballo, 
60  Sed,  quod  eram,  narro:  respondes  (ut  tuus  est  mos) 
Pauca:  abeo:  et  revocas  nono  post  mense,  iubesque 
Esse  in  amicorum  numero.    magnum  hoc  ego  duco, 
Quod  placui  tibi,  qui  turpi  secemis  honestum, 
Non  patre  praeclaro,  sed  yita  et  pectore  puro. 
65  Atqui  si  vitiis  mediocribus  ac  mea  paucis 
Mendosa  est  natura,  alioqui  recta;  (velut  si 

V.54.  Vulg.  Mihi  ie. 

DanieUs  Heinsil  non  felix  coniectura,  qui  hie  pro  hoc  substituere  Toluit, 
iam  ab  omnibus  explosa  est.  Sic  ergo  locum  constituunt,  „felicem  dicere 
non  hoc  Me  possum,  casu  quod  te  sortitus  amicum:  Nulla  etenim  'tibi 
me  fors  obtulit/'  Et  potsum  quidem^  sive  quod  in  pluribus  est  possim,. 
omnes  quos  yiderim  libri  exhibent,  et  veteres  editiones.  Tamen,  si  verum 
dicendum  est,  arrogantlae  quid  prae  se  ferre  yidetur  iUud,  Non  possum 
eo  me  felicem  dicere,  quod  nactus  sim  te  amicum,  Itane  Tero  ?  Non  cognosca 
tuum,  o  Flacce,  tam  superbum.  T7t  enim  ħoc  vere  dici  posseC;  tu  tamen 
non  idoneus  qui  id  diceres.  Neque  vero,  si  bene  te  novimus,  dicere  un- 
quam  Toluisti.  Ecce  enim,  quam  Commentator  vetus  memoriae  tradidit^ 
saniorem  leotionem:  ,,felicem  dicere  non  hoc  Me  possunt,  casu  quod  te 
sortilus  amicum,^*"  yyhoc  est^^^  ut  yerba  sunt  SchoUastae  Cruquiani,  „non 
iccirco  me  feticem  nominare  debent,  quod  casu  atiquo  aut  fortunae 
beneficio  tihi  sim  factus  amicus;  cum  nulla  fors  010  Ubi  obtuXerit,  sed 
amieorum  et  virorum  bonorum  commendatio,  qui  me  noverant,^^  Agno- 
scis  opinor,  hunc,  quisquis  erat,  enarratorem  non  possumf'ui  nunc  habetur, 
sed  possunt  in  suis  oUm  exemplaribus  reperisse.  Quinam  autem  iUi,  qui 
hoo  non  possunt  yere  dicere?  invidi  nempe  et  obtrectatores ,  qui  quotidie- 
rodunt  me  libertino  patre  natum;  qui  feUcitate  me  quadam,  et  noUo  mea 
merito,  ad  amicitiam  tuam  perrenisse  mentiuntur.  Sio  enim  Garrulus  ille, 
Serm.  IX,  45.  de  hac  ipsa  re,  ,yNemo  dexterius  fortuna  est  usus,"  et  YI. 
lib.  II,  Ters.  49.  ,^Fortunae  fiUns,  omnes**  secum  mussitabant.  Certe  si 
ex  iUorum  persona  possunt  legeris,  verecunde  dictum  est;  sin  ex  Horatii 
possum,  insolenter  et  gloriose. 

54,  Nutta  etenim  mihi  te  fors  obtutit]  Disquirunt  hic  Interpretes, 
utrumne  Fors  an  sors  legendum  sit;  q^rum  iUud  in  principe  Yeneta,  hoe 
in  Loscheii  editione  comparet.  Gerte  in  yetustioribus  nostris  codicibiiA 
clare  exhibetur  fors;  ne  hac  de  causa  Lambini  fidem  labefactet  semper 
erga  iUum  iniquior  Torrentius.  Tacitus  Annal.  XIV,  5.  [estr.]  „ContiSy 
et  remiSj  et,  quae  fors  obtulerat,  navatibus  telis  conficitur,*'  Ibidem  II, 
42.  ^fStruxitque  eaussas,  aut  forte  oblatas  arripuit'*  At  Hist.  IV,  1. 
„Passim  trueidatis,  ut  quemque  sors  obtulerai":  ubi  tamen,  ut  antea,. 
fors  reponendum  est.  Sed,  dum  leyiculum  hoc  solUcitos  eos  habet,  iUud 
interim,  quod  longe  gravius  est,  impune  hic  grassari  patiuntur,  ,,NuUa 
etenim  mihi  te  fors  obtutit'*  Ita  omnes  ubique  dederunt  editores:  neque 
sentiunt  iUud  mihi  te  quam  inscite  et  stoUde  hio  diotum  sit,  ut  nihU  magis. 
Quid  enim?  An  patrono  et  rege  suo  Maecenate,  cui  yitam,  opes,  omni& 
debuit,  maiorem  hic  se  gerit  coactoris  Graeculi  filius?    Tibi  yero,  0  noster^ 
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Egregio  inspersos  reprendas  corpore  naevos) 

Si  neque  ayaritiam,  neque  sordis,  aut  mala  lustra 

Obiiciet  vere  quisquam  mihi;  purus  et  insons, 

70  (Ut  me  collaudem)  si  et  vivo  carus  amicis; 
Causa  fuit  pater  his:  qui  macro  pauper  agello 
Noluit  in  Flavi  ludum  me  mittere;  magni 
Quo  pueri  magnis  e  centurionibus  orti, 
Laevo  suspensi  loculos  tabulamque  lacerto, 

75  Ibant  octonis  referentes  Idibus  aera: 
Sed  puerum  est  ausus  Romam  portare,  docendum 
Artis,  quas  doceat  quivis  eques  atque  senator 
Semet  prognatos.    vestem  servosque  sequentis, 

V.  68.  Vulg.  Ae  mala. 

Maeeenalem  fors  obtulerit?  qnod  sodes  ex  te  verbam  audio?  Immo  te 
Maeeenatix  nisi  omniam  qnotcumque  iuerant,  sunt,  eruntTey  Soffenoram 
primus  es.  Gerte  sic  alibi  solebas,  ut  Serm.  I,  3.  ▼.  64.  y^Simplieior  qui$ 
el  estf  qualem  me  iaepe  libenter  Obtulerim  tibi,  Maeoenas.^'  Becte  hoo 
quidem,  et  verecunde :  et  bene  factum,  quod  tam  turpem  maculam  effugisti. 
Sic  enim  et  ħoc  in  loco  nullns  dubitabam,  quin  sic  a  principio  fuerit; 
^,Nulla  etenim  tibi  me  fors  obtuUt.*^  Atque  sic  postea  latentem  ħanc 
lectionem  deprendi  in  Scholiaste  Craquiano,  loco  panUo  ante  laudato:  yfium 
nulla  fars,  inquit,  me  tibi  obtuUtrit^  sed  amieorum  commendatio"  De- 
nique  ita  clare  extare  vidi  in  oodice  manuscripto,  quem  nuper  adeoBiblio- 
thecae  CoUegii  nostri  donavit  vir  insigni  eruditione  et  humanitate  Thomas 
Bud. 

68.  Neque  sordes,  nec  mala  htstra]  Editiones  veteres;  et  oodices 
quos  viderim  omnes  ae  mala  ħabent:  Perabsurdum  tamen  videtur,  sordes 
ae  iustra  nna  inter  se  iungere;  oum  vitia  prorsus  contraria  sint,  neque  in 
unom  hominem  eodem  tempore  possint  reeidere.  Lambinus  quidem  ita 
loqui  debaisse  Nostrum  putat;  ,jSi  neque  avaritiam,  neque  sordes,  nec 
mala  lustra.^^  Postea  autem  Cruquius,  non  ut  iUe  ez  coniectaray  sed  ez 
vetustissimo  suo  Blandinio  nee  iliud  protulit.  Sane  vir  probns  videtur 
fuisse  Craqaias;  neque  temere  fides  ei  detrahenda  est:  sed  vereor,  ne  non 
faerit  a  prima  scriptoris  mann  to  nee,  sed  a  oorrectore  interpolatnm :  qua 
in  re,  quae  maximi  quidem  momenti  est,  subinde  annotan^  nimium  ille 
securus  et  indiligens  erat.  Equidem  ħaud  dubito,  quin  sic  soripserit  ipse 
auotor,  ,,Si  neque  avaritiamy  neque  sordes,  aut  mala  lustra"  Aut  enim 
et  Ae  passim  a  Librariis  alterum  pro  altero  substituuntur:  et  solet  alias 
Koster  post  duas  partioulas  negativas  Jut  tertio  loco  subiungere:  utCarm. 
III,  12.  ,jMiserarum  est,  neqne  amori  dare  ludum,  neque  dulci  Mala 
vino  lavere,  aut  exanimari  metuentes.'^  III,  23,  5.  „Neo  pestilentem 
sentiet  Jfricum  Feeunda  vitis,  nec  sterilem  seges  Robiginem,  aut  dulees 
alumni  Pomifero  grave  tempus  anno.^^  Serm.  II ,  2 ,  22.  ,,neque  ostrea, 
Nec  searus,  aut  poterit  peregrina  iuvare  lagots.**  I,  9,  32.  „neo  hostieus 
auferet  ensis,  Nec  laterum  dolor,  aut  tussfs,  nec  tarda  podagra,**  II,  I, 
15.  „neque  enim  quivis  horrentia  piiis  jigmina,  nec  fracta  pereuntes 
euspide  Gallos,  Aut  labentis  equo  deseribat  vulnera  Part/ii/''  Virgil. 
Aen.  rV,  339.  „neque  ego  hane  abseondere  furio  Speravi,  ne  finge, 
fugam  ;  nec  eoniugis  umquam  Praetendi  taedas,  aut  haec  in  foedera  veni.^' 
Sed  quid  multis  opus?  cum  aut  clare  habeat  ScholiasteB  Aoron,  cum  in 
Bibliotheca  Societatis  Begiae  manuscriptus,  tum  Venetiis  olim  editus  anno 
MCCCCXC:  recentiores  enim  locum  contaminarunt. 
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In  magno  at  popuk),  si  qui  vidisset;  avita 
80  Ex  re  praeben  sumtus  mihi  crederet  illos. 

Ipse  mihi  eustos  incorruptissimus  omnis 

Circum  doctores  aderat.    quid  multa?  pudicum 

(Qui  primus  virtutis  honos)  servavit  ab  omni 

Non  solum  facto,  verum  opprobrio  quoque  turpi:^ 
85  Nec  timuit,  sibi  ne  vitio  quis  verteret  olim, 

Si  praeco  parvas,  aut  (ut  fuit  ipse)  coactor 

Mercedes  sequerer;  neque  ego  essem  questua.    ad  baec 

nunc 

Laus  illi  debetur,  et  a  me  gratia  maior. 

Nil  me  poeniteat  sanum  patris  huius:  eoque 
90Non,  ut  magna  dolo  factum  negat  esse  suo  pars, 

Quod  non  ingenuos  habeat  clarosque  parentes, 
.  Sic  me  defendam.    longe  mea  discrepat  istis 

£t  vox  et  ratio.    nam  si  natura  iuberet 

A  cei*tis  annis  aevum  remeare  peractum, 
95  Atque  àlios  legere  ad  fastum  quoscumque  parentes 

Optaret  sibi  quisque:  meis  contentus,  honestos 

Fascibus  et-sellis  noUem  mihi  sumere;  demens 

ludicio  volgi,  sanus  fortasse  tuo:  quod 

Nollem  onus,  haud  umquam  solitus,  portare  molestum. 
100  Nam  mihi  continuo  maior  quaerenda  foret  res, 

T.  79.   Vulg.  Si  quis.    87.  Ob  hoc  nunc. 

79.  In  magno  ut  populo  siquis  vidisset]  Qaia  a  vetustis  editionibus 
demissuin  erat  siquit,  yeriti  sant  id  eiicere  recentiores  inteipretes:  atqui 
fatentur  in  Blandiniis  aliisque  melioris  notae  codicibus  siqui  .haberi ;  ut  et 
ego  reperi  in  Teterrimis  meis  Leidensi  et  Keginensi.  Apage'  ergo  stultam 
clementiam:  et  sibilantem  illam  literam  exsecemus.  Lenius  certe  eo  paoto 
suaviusque  procedit  versus;  neque  aliter  scribit  Noster  versu  hio  30.  f,(Jt 
si  qui  aegroiet^  quo  morbo  Barrus^^ :  Ceterum  quod  Lambinus  ait,  nescio 
quos  yerborum  ordinem  turbare;  quem  ipse  sic  constituit,  ,Jlt  siquis  magno 
in  populo  vidisset";  in  ea  re  multum  fallitur,  et  plerique  omnes,  qui  eum 
sequuntur.  Sic  enim  distinguenda  sunt  Terba;  Siqui^  ut  in  magnopopulo, 
vestem  vidisset.  Ovid.  Pont.  IV,  5.  [v.  11]  „Siquis,  ut  in  populo,  qui 
sitis,  et  unde  requiret^^  Idem  Trist.  I,  1.  [v.  17]  ^Siquis,  ut  in  populo, 
nostri  non  immemor  illio.'^  Sulp.  Severus  I,  84.  [c.  48  §  1]  ^Ninivey 
alens  virorum  millia  G  et  XX,  atque ,  ut  in  magno  populo ,  abundans 
vitiis/' 

87.  Ob  ħoc  nunc  Laus  illi  debetur]  Ita  editiones  veteres,  et  ex 
Mannscriptis  recentiores  aliquot.  At  prisci  codices  uno  fere  consensu  ad 
ħoc  vel  ad  haec.  Acron  Scholiastes:  ^,Jd  hoc  nunc)  Alii  ad  haec  tegunty 
ut  sit,  Ad  haec  quae  praestitit:  alii  ad  hoc,  scilicet  ne  me  poeniteret, 
quia  patrem  habui  operarium  et  libertum^  qui  bonus  vir  fiiit''  ^^.^ 
magis  arridet;  ad  ħaec  scilicet;  quippe  multa  praestitit  ineducatione  filii; 
non  sumtus  solum,  sed  studium  pene  supra  facultates  plane  singulare.  Ad 
saepe  idem  fere  valet,  quod  ob  vel  propter:  ut  Epod.  9,  18.  „Ad  hoc 
frementes  verterunt  bis  mitle  equos.'^  Epist.  I,  19.  v.  45.  ,;ad  haec  ego 
naribus  uti  FormidoJ'^ 
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Atque  salutandi  plures;  ducendus  et  unug 
Et  comes  alter,  uti  ne  solus  rusve  peregrev^ 
Exirem;  plures  calones  atque  caballi 
Pascendi;  ducenda  petorrita.    nunc  mibi  curto 

105  Ire  licet  mulo,  vel  si  libet  usque  Tarentum, 

Mantica  cui  lumbos  onere  ulceret,  atque  eques  armos. 
Obiieiet  nemo  sordis  mihi,  quas  tibi,  Tilli, 
Cura  Tiburte  via  praetorem  quinque  sequuntur 
Te  pueri,  lasanum  portantes  oenopborumque. 

lio  Hoc  ego  commodius,  quam  tu,  praeclare  senator, 
Millibus  atque  aliis  vivo.    quacumque  libido  est, 
Incedo  solus:  percontor  quanti  olus,  ac  far: 
Fallacem  Circum,  vespertinumque  pererro 
Saepe  forum:  adsisto  divinis:  inde  domum  me 

115  Ad  porri  et  ciceris  refero  laganique  catinum. 
Cena  ministratur  pueris  tribus:  et  lapis  albus 
Pocula  cum  cyatho  duo  sustinet:  adstat  echinus 
Vilis,  cum  patera  guttus,  Campana  supellex. 
Deinde  eo  dormitum;  non  soUicitus,  mihi  quod  cras 

120  Surgendum  sit  mane,  obeundus  Marsya,  qui  se 
Voltum  ferre  negat  Noviorum  posse  minoris, 
Ad  quartam  iaceo:  post  hanc  vagor,  aut  ego  lecto, 
Aut  scriptoiquod  me  tacitum  iuvet.    unguor  olivo, 
Non  quo  fraudatis  inmundus  Natta  lucernis. 

125  Ast  ubi  me  fessum  sol  acrior  ire  lavatum 
Adraonuit,  fugio  Carapura  lusuraque  trigonem. 

V.  107.    Vulg.  Tullt     126.  Ftigio  rabiosi  tempora  sigfii. 

107.  Quas  tibi^  TuUi]  Scribe  potius  Tilli,  ut  supra  docui  ad  ver- 
8um  24. 

126.  Fugio  rabiosi  tempora  sig^i]  Omnium,  quotquot  superiore 
saeculo  extitisse  novimus^  Tetustissimum  optimumque  codicem  ex  Bibliotħeca 
Blandinia  Gandavi  nactus  est  Cruquius:  quod  exemplar  utinam  adhuc  saU 
Tum  esset  (periisse  enim  opinor)  et  in  manus  nostras  incidisset;  multa,  ni 
fallor,  et  praeclara  inde  erueremus,  quae  illius  aut  oculos  aut  captum  effu- 
gerunt.  Est  tamen  utcumque  quod  gaudeamus,  non  pauca  ab  ipso  Cruquio 
depromta  esse  ex  eo  libro;  quae,  absque  illo  fuiseet,  frustra  in  ceteris  om- 
uibus  quaereremus.  Cuiusmodi  hoc  est,  quantivis  sane  pretii,  quod  hid 
verbls  memorat:  „Codex^*'  ait,  ,,Blandinius  antiquissimus  habet,  fugio 
Campumlusumque  trigonem;  sed supposita siint puncta,  vulgataque 
lecfio  est  adnotatay  Fugio  rabiosi  tempora  signi}^  Ħaec  tantum  Cruquius : 
neque  verbum  praeterea  addit:  et,  quod  magis  mirum  est,  nemo  omnium 
Interpretum,  qui  tot  tantique  post  illum  manus  Horatio  admoverunt,  vel 
mentione  dignum  iudicarunt  variantem  hanc  lectionem.  Bene  vero  factum, 
quod  interpolator  ille  punctis  subnotatis  (ut  Librariis,  quiscripta  sua  lituris 
turpari  nolebant,  facere  soUemne  erat)  delenda  ea  verba  significaverit;  ao 
non  ipso  sca-IpeUo  suo  penitus  eraserit.  Aut  enim  egregie  fallor,  aut  ea 
sola  sincera  lectio  est,  et  Venusina  lucema  digna.  Videamus  locum  inte- 
grum.  ,,Ad  quariam  iaceo:  post  hanc  vagor  aut  ego  lecto ,  Aut  scripto, 
quod  me  tacitum  iuvet:  ungor  olivo^  Non  quo  fraudatis  immundus  Natta 

Horatins.  I.  26 
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Pransus  non  avide,  quantum  interpellet  iDani 
VĠntre  diem  durare,  domesticus  otior.    haec  est 

lucemis.  Ast  ubi  me-  festum  sol  acrior  ire  lavatum  AdmoTiuit,  fugio  C  am  - 
pum  lusumque  trigonem.  Pransus  non  avide  —  domestieus  olior.^'^ 
Ħaec  iam  singula  examinanda  sunt.  Ad  quartam  iaceoi  quod  cave  acci- 
pias  pro  dormio,  ut  valgo  faciunt  Interpretes:  quippe  non  nisi  otiosi  ho- 
minis  erat,  vel  ad  horam  usque  primam.  somno  indulgere:  ut  Epist.  I,  17. 
T.  6.  „Si  te  grata  quies  et  primam  somnus  in  ħoram  Delectat^^  et 
Epist.  I,  18.  V.  34.  ^Dormiet  in  luoem^  scorto  postponet  ħonesium  Offi- 
cium,  nummos  alienos  pascetJ'^  £rgo  ad  quartam  stertere,  desidiosi  plane 
fuerit,  et  Nomentani  nepotis  potius  quam  Flacci.  Quid  ergo?  lacere  hic 
perinde  est  ac  sivdere ,  in  lectulo  scilicet  lectioni  aut  scriptioni  vacare: 
qui  mos  erat  antiquorum,  iam  notissimus.  Noster  supra,  Sat.  I,  4.  v.  133. 
„neque  enim  cum  lectulus  aut  me  Porticus  excepit,  desmn  7niħu*^  Seneca 
Epist.  LXXII.  [§  2]  jfQuaedam  sunt,  quae  possis  et  in  cisio  scrif>ere: 
quaedam  lectum  et  oiium  et  secretum  desiderant."  Plinius  Epist.  V,  5. 
[§5]  „Ftsus  est  sibi  C.  Fannius  per  noctumam  qnietem  iacere  in  le- 
ctulo  suo  compositus  in  ħabitum  studentis,  ħabere  ante  se  scrinium,  ita 
ut  solebat."  Atque  haec  quidem  interpretatio  ex  sequentibus  verbis  magis 
adhuc  constabit;  „posf  ħanc  vagor  aut  ego  tecto,  Aut  scripto,  quod  me 
tacitum  iuvet.^''  ubi  ordo  est,  Post  ħanc^  horam  scilicet  quartam,  quae 
nobis  nunc  decima  est  antemeridiana ,  ego  vagor;  aut  lecfo,  ant  scripto^ 
quod  me  tacitum  iuuet.  Ubi  sine  dubio  fecto  et  scripto,  sunt  ablativl 
participiorum  fectus  et  sctnptus.  Cuiusmodi  iam  passim  observata  est  a 
Grammaticis  constructio.  Tacitus  Annal.  II,  7.  „Caesar,  audito  castelfum 
Luppiae  obsideri,  sex  fegiones  eo  duxit.'"'^  IV,  36.  „Fonteius  Capito- 
absotoitur,  comperto  ficta  in  eum  erimina  per  Fibittm  Serenum^^:  et 
alibi  passim.  Hoc  quidem  recte  olim  lanus  Dousa:  adeo  ut  me  illorum 
misereat,  qui  fecto  hic  et  scripto  Verba  esse  volunt,  pro  fectito  et  scri- 
ptito ;  verba  utique  inaudita,  et  in  ultimatn  Barbariam  releganda.  Decepit,. 
credo,  eos  pronomen  Ego,  cum  id  extra  locum  suum  hic  positum  videatur: 
quod  tamen  minime  mirari  debent,  qui  aut  hunc  Nostrum  aut  Terentium 
umquam  versarunt.  Noster  loco  iam  citato:  ,jNeque  enim  cum  fectufus- 
aut  me  Porticus  excepit.^*'  Nihil  usitatius:  atque  adeo  elegantiam  quan- 
dam  prae  se  fert.  Ergo  hoc  dicit  Horatius,  Post  ħoram  quartam  vagor; 
cum  iam  tunc  aut  fegerim  aut  seripserim  quid,  quod  me  tacitum  iuvet^ 
Sine  dubio  itaque  non  ad  quartam  dormivit,  qui  ante  eam  horam  seripsit 
aliquid  aut  fegit.  Sed  perg^mus  porro:  et  investigemus ,  quo  vagari  sit 
soUtus:  atque  id  quidem  scire  dabitur,  ex  iis  quae  sequuntur,  f,ungor 
ofivo :  Post  ubi  me  fessum  soi  acrior  ire  favaium  Admonuit,  fiigio  Cam- 
pum  iusumque  trigonem*':  Nimirum  in  Campum  Martium,  ubi  homines 
beatiores  aut  spatiari  et  alios  ludentes  visere,  aut  ipsi  ludere  et  exercere- 
se  solebant.  Describit  hic  scilicet  quotidianae  suae  vitae  consuetudinem,. 
quo  pacto  diem  integrum  transigere  soleret.  „Vespere,^*'  inquit,  „Circum 
„et  Forum  pererro;  inde  ad  cenam  domum  redeo:  tandem  eo  dormitum;  et 
„mane  experrectuà,  usque  ad  quartam  studiis  vaco;  inde  in  Campnm  me 
„confero,  et  olivo  unetus  (non  rancido  quidem  foetidoque,  ut  Natta)  pila 
„ludo,  et  ludentes  alios  specto.  Demum,  ubi  Solis  aestus  molestior  est, 
„relinquo  Campum  ac  Trigonem,  et  lavatum  eo:  postque  prandium,  tenue 
„id  quidem  et  parcum,  domi  otior  usque  ad  vesperem  "  lam  auteni  exer- 
citia  campestria  prius  oleo  perunctos  obtisse,  res  pervulgata  est,  neque  hic 
adeo  probanda.  Unde  Noster  de  Sybari  Carm.  I,  8.  v.  8.  i,Cur  olivum 
sanguine  viperino  cautius  vitat;  saepe  disco^  saepe  trans  finem  iaculo 
nobifis  expedito?*^  Ovid.  Metam.  X,  176.  ,fiorpora  veste  fevant,  et  sueco 
pinguis  olivi  Spfendescunt ,    fatique  ineunt  certamina  disci."    Porro   in 
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Campo  pila  lusitare  8(^tam  esse  Nostrnm.,    atqne  una  interdum  cum  Mae- 
cenate,  testis  ipse  de  se  est  optimus,  Serm.  II,  6.  v.  49.  „ludos  spectaverii 
una,  Luserit  in  campo;  Fortnnae  filius^  omnes.^'   Quod  erudite  sic  enarrat 
Scholiastes  Cruquianus:    „Siquis  me  una  cum  Maecenate  in  Campo  vide- 
batj  statim  dicebat  me  esse  fortunae  filium,     Solebant  autem  Romani  in 
Campo Martio  ludere  pilatrigonal i/*  Quibus,  opinor,  yerbis  iam,  si  minus 
antea,  persentiscere  incipis,  quidsibi  illayeUnt,  ^yfi^gio  Campum  lusum- 
que  trigonem.*'     Trigonis  enim  Ivsus  pilae  ludum  significabit,  ideo,  ut 
creditur,  siodictus,  quod  lusores  panbus  inter  sespatiis  ad  Trigoni  sive  trian- 
guli  formam  distabant.   Martialis  in  Apophoretis,  XIV,  44.  [46]  „Pila  trigo- 
NALis.    Si  me  mobitibus  scis  expulsare  sinistris^  Sum  tua :  si  nescis,  rusticey 
redde  pilam.^'   Idem  IV,  19.  [v.  5]    „Seu  lentum  ceroma  ieris,  tepidumve 
trigona.   Sive  harpasta  manu  pulverulenta  traħis.^*  etXII,  81.  [84  v.  3] 
„Captabit  tepidum  dextra  laevaque  trigonem,  Imputet  exceptas  ut  tibi 
saepe  pilas.^*  et  VII,  72.   [71  v.  9]    f,Sic  pabnam  tibi  de  trigone  nudo 
Unctae   det  favor  arbiter  coronae;   Nec   laudet  Polybi  magis  sinistras.'^ 
Quo  postrerao  loco  inductus,  equidem  libenter  apud  Nostrum  pro  illo  Lusum 
vel  Ludum  reposuerim  nudum,   ifft^o  Campum  nudumque  trigo- 
n  e  ra'* ;  Uneti  enim,  et  proinde  nudi,  pila  et  disco  aliisque  id  genus  ludis  certa- 
bant,  ut  iam  vidimus.    Atque  haec  omnia  magis  magisque  confirmantur  ex  eo, 
quod  Noster  continuo  addit,  se  tum  lavatum  ire  solitum.   Quippe  a  Pileie  lusu 
statim  balnelt  adibant,  aut,  si  serius  ludum  inciderant  Thermis  iam  clausis, 
in  Tiberi  vel  Aqua  Virgine  lavabantur;  ut  iterum  Martialis,  XIV,  161.  [163] 
„TiNTiNNABui4tJM.    Reddc  pilam:  senat  aes  Thermarum.  ludere  pergist 
Firgine  vis  sola  totus  abire  domum."    Vides  iam,   opinor,   ut  apte  inter 
se  cohaereant  omnia :  quae  cum  minime  intelligeret  interpolator  iUe ;  spongia, 
ut  erat  audacia,   emendare  voluit.    At  enimvero,   quam  egregia  atque  illis^ 
ut  par  erat,  meliora  de  suo  nobis  largitus  sit,    opeiae  pretium  erit  cogno- 
scere :  ,r^st  ubi  me  fessum  sol  acrior  ire  lavatum  Admonuit,  fugio  rabiosi 
tempora   signi.'^    Nempe    aestuosos    dies  caniculares   intelligit,    ut    recte 
enarrant  Scholiastae  veteres;  veteres,  inquam,  nam  diu  est,  quod  haee  ma- 
cula  fere  omnes  codices  inquinavit.    £go  vero   aestus  Caniculae,   rabiem^ 
calores  sub  umbra  vitari  posse  probe  noveram;   ut  noster  Carm.  I,  17.  v. 
17.     „^ic  in    reducta  valle   Caniculae  f^itabii  aesttu*^:    ipsa   Caniculae 
tempora  quo  pacto  effugerit  noster,  equidem  nescio;  nisi  forte  sub  urabras 
illas   se  subduzerit,    unde  negant  redire  quemquam,   Pallentes   umbras 
Erebiy  noctemque  profundam.    Sed  ut  hoc  ei  condonemus;   quippe  et  Ti- 
bullus  haud  multo  minns  impjroprie  locutus  est;   Eleg.  I,  1.  [v.  27]    „Sed 
canis   aestivos  ortus   vitare  sub  umbra  Arboris,   ad  rivos  praetereuntis 
aquae^^;    si  sanus   utique   locus   est,    et  non  ictus  potius  quam  ortus  erit 
legendum:    illud  potius  consideremus ,  quam  concinne  atque  apte  cum  ora- 
tionis  serie  et  auctoris  instituto.congruat  hoc,  quod  dedit,   Emblema.    Ab 
hora  quartaj  inquit,   foras  prodeambulo;   tum  ungor:    et  ubi  appetente 
fere  meridie  Solis  ardor  ingravescit,   fugio    tempora  Canieulae.    Quid, 
malum,    Caniculam   nobis  narras?   Describit  utique   po6ta,    quid  quotidie 
facere  soleat,  communibus  anni  temporibus,  Romae,  ubi  Forum  et  Circus: 
non  quid  diebus  tantum  Canicularibus,  quorum  intemperiem  ruri  plerumque 
in  silva  Sabina  abditus  fallere   et  solari  consueverat.     lamne  sentis,   quam 
indignifi  modis  impostor  ille  nobis  illuserit?  Quasi  vero  sub  caelo  Italo  sol 
meridianus,  non  nisi  ardente  Sirio,  molestus  esset  sub  divo  morantibus.    Et 
profecto  ineptum   esse  hoo  absurdumque  quasi  per  caliginem  vidisse  ii  vi- 
dentur ;  qui  rabiosi  tempora  signi,  non  anni  tempus,  sed  diei  interpretantur. 
Unde  vero  petitum,  tam  pulchrum  commentum  nobis  propinant?  ExPersio 
nempe,    cuius  illud  est,   Sat.  III.    [v.  5]    ,^siccas  insana  Canicula  messes 
Jam  dudum  coquit,  et  patula  pecus  omne  sub  umbra  est^^ :  ubi  Canicula, 
ut  putant,   impropne   pro  quovie  die  aestuoso  ponitur.    Bene  sane:    et  est 
quod  Persius  gratiam  iia  habeat.    At  non  videre  interea,  siccas  illas  messes 
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Vita  soiutorum  misera  ambitione  gravique. 
130  His  me  consolor,  victurum  suavius,  ac  si 

Quaestor  avus,  pater  atque  meus,  patruusque  fuisset 

ECLOGA   VII. 

Proscripti  Regis  Bupilt  pus  atque  venenum 
Hybrida  quo  pacto  sit  Persius  ultus,  opinor 
Omnibus  et  lippis  notum  et  tonsoribus  esse. 

V.  131.    Vulg.  Fuissmt. 

tam  bellam  interpretatioiiem  prorsas  erertere?  Sed  mittamus  hos;  quos 
merito  sane  castigat  celeberrimus  Dacerlus :  ipse  interim  maioris  culpae 
reus,  oum  ex  contaminato  hoc  Flacoi  loco  Ulud  nobis  ut  observatione 
dignum  exoudit,  Veteres  scilicet,  nisi  diebus  Canicularibus,  balneis  non  nsos 
esse.  Vestram  fidem,  Quiritesl  Satius  profecto  fuerat,  non  yoteribus  adeo 
omnibus,  sed  poStis  solis  (et  in  eis  Flacco)  illuviem  iUam  exprobrasse, 
quorum,  ut  ipso  ait  [A.  Po6t.  298],  „6ona  pars  non  tingues  ponere  curat, 
Non  barbamf  seereta  petit  loca,  balnea  vitat.^'  Bides :  sed  tamen  reote  id 
coUigas,  quantumvis  falsum  Bit  et  inhonestum,  si  vulgatam  hic  lectionem 
semel  admiseris.  Vel  furcis  itaque  expellenda  est,  quae  tam  lepidas  enar- 
rationes  nobis  procudit.  Certe  quocumque  te  Terteris,  sive  diei  tempus, 
sive  anni  tibi  finxeris;  laterem  profeoto  laveris,  ex  ipso  lavacro  sordes 
coUigentem. 

131.  Patruusque  fuissent]  Fer  saeculum,  credo,  et  amplius  editioni- 
bus  omnibus  insedit  illud  Fuissent:  £t  Interpretes  omnes  quasi  compacto 
silentinm  agunt.  At  Venetae  illae  antiqaae  cum  Loscheriana;  „suavius, 
ac  si  Quaestor  avusy  pater  atque  meus,  patruusque  f  u  i  s  s  e  t" ;  Neque  aUter 
codices  ex  nostris,  Battelianus,  Regius,  Galeanns  cum  aliis  duobus.  Enim- 
vero  bis  peccavit,  quicumque  ex  libris  suis  pluralem  hic  numerum  primus 
reposuit.  Quippe  primo  ignarus  erat  stUi  Horatiani;  Noster  enim  pluribus 
licet  Nominativis,  modo  ultimus  sit  numero  singulari,  etiam  Verbum  eodem 
numero  semper  subnectit;  ut  multis  ostendi  ad  Carm.  I,  24,  8.  Deinde, 
quod  multo  gravius  est,  etiam  Latinitatis  ignarus  erat;  ut  videbis,  si  sic 
verbasolvas,  Ac  siavus  meus  etpater  patruusque  fuissent  quaestor. 
Quid  iam  videtur?  Utique,  si  fuissent  legeris,  dicendum  fuerit  Quaesiores. 
Vah,  quam  multa  prava  et  absurda  nos  effug^u|^t ;  dum  quae  pueri  admirari 
solebamus,  postea  secure  et  supine  grandiores  natu  percurrimus. 

3.  Omnibus  et  lippis  noium  et  tonsoribus  esse]  TanaquiUus  Faber 
acatissimo  vir  ingenio,  „^t  r^,'*  inquit,  „e^  omnibus  lippis  et  tonsoribus 
nota  est,  quid  igitur  attinet  illam  narraxe?  Ridiculus  forei  Horatius. 
Lego  itaque  'Omnibus  haud  lippis  notum  et  tonsoribus  esse'*'  Ubi  non 
dico,  invitis  omnibus  libris  reposuisse  hoc  Fabrum;  idem  enim  et  nos  non 
semel  fecimus  et  posthac  faciemus,  sed  melioribus,  ni  valde  faUimur,  argu- 
mentis  freti.  Quorsum  enim  ridiculus?  adeone  obUtus  est  Faber,  quod  in 
Ovidio  olim  legerat,  Arte  I,  681.  ,jFabula  nota  quidem,  sed  non  indigna 
relatu^*?  Celebris  quidem  tum  vulgo  erat  Fersii  iocus:  sed  Horatius,  qui 
Kupilium  male  oderat,  omnibus  eum  saecuUs  traductum  et  laceratum  voluit. 
Ergo  literis  mandat  perennaturis;  quod  alioqui,  licet  per  ora  hominum 
voUtaret,  oito  tamen  intercideret»  Neque  vero  I/aud  noium  lippis  meUus 
huc  aptiusve  convenit.  Quomodo  enim  tam  arcanum  et  paucis  notum  esse 
potuit;  quod  publice  in  Praetorio  actum  est,  et  populo  et  milite  audiente? 
Quare  optimum  est,  ut  receptam  lectionem  tutemur:  iUud  duntaxat  quae- 
situri,  quo  consUio  Noster  lippis  hoc  et  tonsoribus  notum  esse  dixerit  De 
Tonsoribus  quidem  res  clara  est :  cum  in  tonstrinis  homines  otiosi  et  rumi- 
geruli   desidere   et   tempus   terere   solerent;    ut  recte  ex  Flutarcho  aUisque 
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Persius  hic  permagna  negotia  dives  habebat 
5  Glazomenis,  etiam  litis  cum  Bege  molestas; 

Durus  homo,  atque  odio  qui  posset  vincere  Regem; 

Confideits,  tumidusque;  adeo  sermonis  amari, 

Sisennas,  Barros  ut  equis  praecurreret  albis. 

Ad.  Regem  redeo.    Postquam  nihil  inter  utrumque 
10  Conyenit:  hoc  etenim  sunt  omnes  iure  molesti, 

Quo  fortes,  quibus  adversum  bellum  incidit.  inter 

Lambinus  post  Erasmum  obserravit.  At  qnamobrem  quaeso  Lippis?  tJnde 
illis  datnm,  ut  magis  aUis  quibusyis  rumores  cbnsectentur?  Lippi»  aiunt, 
loquaces  et  curiosi  esse  solent;  quia  prae  oculorum  vitio  nihil  idiud,  quod 
agant,  habent:  unde  et  proverbium  esse  natum  de  re  pervulgata,  LippU 
omnibus  »t  ionsoribus  notum.  Haec  quidem  recentiores :  at  quanto  melius 
Yetus  Scħoliastes  locum  enarratl  „kdeo  ait  divulgaium  esse,  quibus 
modis  insectatus  sit  Persius  Rupilium,  ut  et  in  Tonstrinis  ħaec  et  in  Me- 
dicinis  narrata  sint.  Fere  autem  in  his  officinis  otiosi  solent  considere, 
ac  res  rumoribus  frequentatas  fabulis  celebrare.^'  Recte  quidem  et  erndite. 
Medicinis  autem  hic  posuit  pro  officinis  medicorum ;  ubi  non  minor,  quam 
in  TonstriniSf  hominum  erat  frequentia:  unde  iUa  Plauti  in  Amphit.  lY, 
1.  [v.  5]  „Nam  omnis  plateas  perreptavi,  gymnasia  et  myropolia:  Apud 
emporium,  atque  tn  macello,  in  palaestra  atque  in  foro:  In  medicinis, 
in  tonstrinis,  apud  omnis  aedis  sacras:  Sum  defessus  quaeritando;  nus- 
quam  invenio  Naucratem.'^  Sine  dubio  haec  Flacci  sententia  est:  et  re- 
ctum  quidem  erat,  ut  sic  potius  versum  constitueret,  ,,Omnibus  et  medicis 
notum  et  tonsoribus  esse.**  Vt  enim  tonsores,  ita  et  medici,  quorum  ple- 
rique  tum  liberti  erant  et  in  vilibus  tabemis  degebant,  omnia  illa  audire 
poterant,  qnae  adventores  ibi  garriebant.  HaUucinantur  itaque,  qfii  adagium 
hinc  nobis  extundunt,  Lippis  et  Tonsoribus:  quod  certe,  si  uUum  est,  sic 
omnino  efferri  debet,  Medicis  et  Tonsoribus.  Quorsum  itaque  hic  Lippis 
ab  Horatio  positum?  Urbane  qnidem  id  Bb  eo  factum:  ut,  cum  inimicum 
suum  RupiUum  insectari  hic  et  proscindere  voluit,  a  se  primo  inciperet, 
et  quod  haberet  vitii  ridens  agnosceret:  idque  Yatinii  ilUns  noto  exemplo; 
quem  (verba  sunt  Senecae  de  Constantia  cap.  XYII.  [§  3] )  ,fScurram  fuisse 
venustum  et  dicacem  memoriae  proditum  est.  In  pedes  suos  (ob  poda- 
gi-am)  ipse  plurima  dicebat,  et  in  fauces  concisas:  (ob  strumam)  sic  ini- 
micorum,  quos  plures  habebat  quam  morbos ,  et  in  primis  Ciceronis 
urbanitatem  efftigit.^^  Pari  itaque  consilio,  ndn  medicos  hic  Noster  cum 
tonsoribns  innxit,  sed  Lippos,  qni  inter  alios  ourationis  caussa  ad  Medicinas 
conflueolnt;  atque,  ibi,  ut  fit,  dum  mora  trahitur,  et  audiebant  fabulas  et 
narrabant. 

4.  Negotia  dives  habebat  Clazomenis]  Servius  ad  Aen.  lY,  345. 
pro  habebat  citat  hic  agebat.  Quamquam  autem  et  NegoUum  agere  et 
Litem  agere  recte  dicitur:  nihil  tamen  hic  mutandum,  adversus  omnium 
Codicum  fidem.  Cicero  Epist.  Fam.  I,  3.  ^<,j4uIo  Trebonio,  qui  in  tua 
provincia  magna  negotia  et  ampla  et  expedita  habet/*  XIII,  30.  ^,Sed 
quum  habet  praeterea  negotia  vetera  in  Sicilia  sua.^  XIII,  57.  [§  2]  ^>,Ut 
suum  negotinm,  quod  habet  cum  populo  Sardiano  conficiat.**  Et  aUbi 
saepe. 

7.  Confidens  tumidusque]  ItaEditiones  antiquae,  et  manu  scriptorum 
pars  longe  maiima.  Quid  itaque  attinet  que  eiicere?  quamnam  lucrabimur 
elegantiam  ? 

11.  Inter  Hectora  Priamiden]  Vitiosum  sane  loquendi  genus  et 
iài(aTix6y ;  quodque  magni  emerim  nnmquam  ab  Horatio  prolatum :  ,,inter 
Heciora  Priamiden,   animosum  atque  inter  Ackillem  Ira  fuit  capilalis.'*' 
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« 

Hectora  Priamiden,  animosum  atque  inter  Achillem 
Ira  fuit  capitalis,  ut  ultima  divideret  mors: 
Non  aliam  ob  causam,  nisi  quod  virtus  in  utroque 
15  Summa  fuit.    duo  si  discordia  verset  inertis; 
Àut  si  disparibus  bellum  incidat,  ut  Diomedi 
Cum  Lycio  Glauco:  discedat  pigrior,  ultro 
Muneribus  missis.    Bruto  praetore  tenente 

T.  15.   Vulg.  Fexeu 

ut  alibi  Epist.  I,  2,  12.  ^,Nestor  componere  lites  Inter  Peliden  fesiirial, 
el  inter  Atriden,^^  Quins*  alius  scriptor  xo  Inter  semel  tantum  posuerit; 
ut  Terent.  Andr.  111,  3.  [v.  20]  ,./rae  sunt  inter  Glycerium  et  gnalumj^- 
ut  et  Graeci,  Mera^v  xvAexo^  xai  xeiXeoff  axQov.  Meva^v  Koqiyd^ov  xa\ 
2txv(j5yoff.  Et  sic  ^ii  ubique  omnes.  Neque  vero  magis  ab  usu,  quam  a 
ratione  recessit  Koster.  Quomodo  enim  sodes  inter  Peliden?  cum  prae- 
positio  illa  duos  hinc  et  hinc  terminos  ?i  sua  et  notione  designet.  Non 
ergo  inter  Hectorem  fuit  ira,  atque  iterum  inter  AchHlemi  sed  semel  et 
simul  inter  utrumque,  Hebraismus  quidem  est;  quem  Septuaginta  expres- 
eerunt  [Genes.  1,4],  Ayà  fiiaoy  tov  qjojTos  xal  àvà  (ÀeoovTov  axoxovgi  at 
Latinus  interpres  noluit  dicere,  Inter  lucem  et  inter  tenebraSf  utpote 
sermone  Latino  alienum.  Cum  haec  *)  scripsissem ;  sero  animadverti,  yirum 
longe  doctissimum,  Gatakerum  nostratem  Adversar.  II.,  2. '  de  Hebraismo  hoc 
plura  adnotasse;  quem  neque  Latinis  prorsus  insolentem  fuisse  ex  priore 
hoc  Flacci  loco  conatus  est  ostendere:  cui  et  addidit  Livii  illud,  XXII, 
35.  [§  5]  ,yRomae  iuri  dicundo  urbana  sors  Pomponio:  inter  cives  Ro- 
manos  et  inter  peregrinos  P.  Furio  Phito  eoenit."'  Ita  quidem  olim  fere- 
batur:  at  iamdudum  est,  cum  meliorum  codicum  iussu  posterius  illud  inter 
de  Livio  ezulavit.  Aliud  vero  suggerit  Marcilius,  ex  Cicer.  Paradox.  I. 
[§  14]  ,,Sic  te  ipse  abiicies  atque  prosternes,  ut  nihil  inter  te  atque 
inter  quadrupedem  aliquam  putes  interesse?'^  Equidem  nescio,  ex  qua 
cloaca  foetorem  huno  excitaverit;  cum  et  editiones  quas  viderim  omnes,  et 
codices  Graevio  visi  rite  habeant,  Inter  te  atque  quadrupedem.  Quid 
igitur?  inquisl  duras  et  indignas  Horatii  vices  praedicas;  si  ex  omnibus 
aliis  eluetur,  in  illo  solo  macula  residet?  £go  vero,  si  Horatio  contra  Li- 
brarios  faves,  facile  suppeditare  possum,  quod  et  huic  tam  inhonestam  labem 
abstergat :  in  priore  loco,  si  sic  iegas,  „ffoc  etenim  sunt  omnes  iure  molesti^ 
Quo  fortes,  quibus  adversum  bellum  incidit.  Olim  Hectora  Priamiden 
animosum  atque  inter  Achillem  Ira  fuit  capitalis,  ut  ultima  dividerei 
inors^^:  In posteriore  vcro,  si  sicrefingas:  „Nestor  componere  litesV rimns 
Peliden  festinat  et  inter  Airiden.^'  At  haec  nimium  quantum,  i^luies,  a 
vulgata  lectione  recedunt.  Fateor  equidem;  verum  haud  una  est  mendorom 
origo:  alia  literarum  similitudini ,  alia  interpretamentis  debentur.  Et,  si 
tu  dicis  caussa  mihi  concedes  olim  et  primus  ab  Horatio  prodiisse;  qui 
evenire  potuerit,  ut  Inter  et  Inter  interpolatum  sit  hodie,  iam  ego  tibi 
ostcndam.  Cum  enim  ista  legerent  olim,  Hectora  atque  inter  Achillem, 
Peliden  et  inter  Atriden',  novitate  constructionis  attoniti,  prioribus  iUis 
accusativis  Inter  inter  lineas  apponebant:  quo  factum,  ut  ab  aliis  demum 
exscriptoribus  in  versum  reciperetur  Inter,  quia  forte  fortuna  cum  metri 
rationibus  apte  quadraret.  Ita  alibi  bis  terque  peccatum  est;  vide  nos  ad 
Carm.  III,  25.  v.  2.   Epod.  XI,  4.    Epist.  II,  1.  v.  31- 

15.    Buo   si   discordia   vexet   inertes]    Lambinus   in   suis    nonnullis 
verset  invenit:    quod  rectius  puto.     Sic  alibi  Serm.  II,  3;  249.    „Si  quem 
delectet  barbatum;  amentia  verset/'   ubi   similiter  codices  nonnuUi  vexet. 
Fassim  haec  verba  inter  se  commutantur  a  Librariis. 
*)  [aatem  hie  iniertum  ħabet  ed.  a.  1713] 
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Ditein  Asiam,  Rupill  et  Persi  par  jpugnat,  uti  non 
20  Conpositi  melius  eum  Bitho  Bacehius.    in  ius 

Acres  proeurrunt;  magnum  spectaculum  uterque. 

Persius  exponit  causam:  ridetur  ab  omni 

Conventu:  laudat  firutum,  laudatque  cohortem: 

Solem  Asiae  Brutum  adpellat,  steliasque  salubris 
^5  Adpellat  comites,  excepto  Rege:  Canem  illum, 

Invisum  agricolis  sidus,  venisse:  ruebat 

Flumen  ut  hibernum,  fertur  quo  rara  securis. 

Tum  Praenestinus  salso  multoque  fluenti 

Expressa  arbusto  regerit  convicia;  durus 
30  Vindemiator,  et  invictus,  cui  saepe  viator 

Cessisset  magna  conpellans  voce  cuculum. 

At  Graecus,  postquam  est  Italo  perfusus  aceto, 

T.  20.   Vulg.  Compositus.     28.  Multumque, 

20.  Compositus  melitts  eum  Bitho  Baccħius]  Hic,  ut  fere  semper  in 
nominibus  propriis,  yariant  codices:  Bitiw,  Bito,  Bico,  et  Bacchius,  Ba- 
chius,  etc.  Sed  bene  habent  receptae  lectiones:  Graterus  7S2,  12.  BITHUS 
CRESCENS.  Marm.  Felsinea  p.  21.  CN.  POMPEIUS  BITHUS.  Graterus 
iterum  [903,  12):  L.  BACCHIUS.  et  961,  1.  A.  APPULEIUS  A.  L.  BITUS. 
Ceteium  quod  editiones  omnes  praeferunt,  „Bupili  et  Persi  par  pugnat, 
vti  non  Compositus  melius  cum  Bitho Bacchius" :  dimidia  fere para  codi- 
cam  sic  exhibent,  „Compositum  melius  cum Bitho Bacchius.**^  Etutrum- 
que  quidem  sat  bene  habet,  quantum  ad  constructionem  attinet:  illud 
defenditur  ex  Seneca  Praefat.  ad  lY.  Nat  Quaest.  [§  S]  ^Quamvis  staturam 
habeas.  Threcis  cum  Threce  compositi":  hoc  sic  constitaitur,  Par  ita 
compositum,  uti  non  melius  Bacchius  cum  Bitho.  Cicero  Acad.  Quaest. 
21)  46*  [§  1*0]  „Unum  igitur  par,  quod  depugnet,  reliquum  est,  Fohtptas  cum 
tionestate.'^  Auctor  ad  Liviam  v.  301.  „Par  bene  compositum,  iuvenum 
forfissimus  alter,  Altera  tam  forti  mutua  cura  viro.*'  Sed  omnium,  ni 
faUor,  optime  codex  Magdalenensis ;  „Compositi  melius  cum  BithoBaC' 
<;him^*  £a  vetus  et  vera  lectio  est ;  quam  cam  non  caperent  Librarii,  par- 
tim  compositum,  partim  compositus  nobis  dederunt.  At  elegantissima  est 
illa  Syllepsis,  Bithus  cum  Bacchio  compositi:  ut  Ovid.  Fast.  IV,  54.  „Itia 
€um  Lauso  de  Numitore  sati.'^  et  Y,  330.  „Consul  cum  consule  ludos 
Postumio  Laenas  persolttere  mihf  et  Metam.  II.  257.  „Fors  eadem 
Ismarios  ffebrum  cum  Strymone  siccat^'  et  ita  alii  saepe.  Certe  hoc  pacto 
^vitabis  sibilum  illum  auiibus  ingratum,  Compositus  melius. 

2S.  Salso  muttumque  fluenti]  Ita  editiones,  et  maior  pars  codicum, 
Torrentiani  tamen  aliquot  melioris,  ut  ait,  notae,  multoque:  quibus  acce- 
dunt  Bersmanni  duo,  et  ex  nostris  PetreDsis,  Galei,  et  Franekeranus ,  et 
Scboliastes  quoque  JPorphyrion.  Agnosco  veram  Horatii  manum:  „Tum 
Praenestinus  satso  multoque  fiuenti  Expressa  arbusto  regerit  convitia, 
durus  Findemiator,"'  etc.  ubi  ordo  est :  Tum  Praenestinus  Rupilius,  durus 
vindemiator,  expressa  arbusto  convitia  regerit  Persio  saUo  multoque 
Jtuenti;  qui  scilicet,  hiberno  ilumini  modo  comparatus,  salsus  multusque 
contra  Rupiliiim  fluebat.  Multo  fluenti,  noXX^  qioPTi,  ut  ait  Demosthenes, 
«uius  profecto  locum  in  animo  habuit  Noster,  exOrationede  Corona[§  136]: 
Toj^  fAiP  kyià  Ttp  nv&ojyi  ^qaavyofjiàvtfi  xa\  nOAJSl  PEONTI  xa&' 
vfÀàiv  ovx  vnsxoiQtjoa:  Tunc  quidein  ego  Pythoni  rheiori,  ferocienti  et 
xnulto  fluenti  adversus  vos,  minime  cessi.  Ita  Graeci  alibi,  Aa^Qos  Qeojy, 
AttpQog  knaiyi^tiiy :  et  adiectivum  hic  omnino  elegantius  est  adverbio.  Yirgil. 
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Persius  exclamat:  Per  inagnos,  Brute,  Deos  te 
Oro,  qui  reges  cousuesti  tollere,  cur  non 
35  Hunc  Regem  iugulas?  operum  hoc,  mibi  crede,  tuorum  est. 

ECLOGA    VIII. 

Olim  truncus  ei*am  ficulnus,  iuutile  lignum:  * 

Cum  faber,  incertus  scamnum  faceretne  Priapum, 
Maluit  esse  Deum.    Deus  inde  ego,  furum  aviumque 
Maxima  formido:  nam  fures  dextra  coSrcet, 
5  Obscaenoque  ruber  porrectus  ab  inguine  palus : 
Ast  inportunas  volucres  in  vertice  arundo 
Terret  fixa,  vetatque  novis  considere  in  bortis. 
Ħuc  prius  angustis  eieeta  cadavera  cellis 
Conservus  vili  portanda  locabat  iri  arca. 

10  Hoc  miserae  plebi  stabat  commuue  sepulcrum, 
Pantolabo  scurrae,  Nomentanoque  nepoti. 
Mille  pedes  ia  fronte,  trecentos  cippus  in  agrum 
Hic  dabat:  heredes  monumentum  ne  sequeretur. 
Nunc  licet  Esquiliis  habitare  salubribus,  atque 

15  Aggere  in  aprico  spatiari ;  qua  modo  tristes 
Albis  informem  spectabant  ossibus  agrum. 

V.  34.  Vulg.  Consueris.     15.  Quo, 

Georg.  III,  28.  „Atque  ħic  undantem  beiio,  magnumquc  fluentem  Niiumy. 
ac  navali  surgentis  aere  columnas."  i.  e.  fiàyay  QSoyTa,  non  genere  neu> 
tro  mag^um  pro  magne;  ut  male  vulgo  acclpiunt.  Porro  et  mud  notan- 
dum,  salso  cum  fluenti  connectendum  esse,  itidem  ut  multo :  àXfÀvqt^  ġioyvi 
xài  noXki^:  multo  enim  venustius  hoc,  quam  si  salso  separatura  efferas. 
Quid  iam  clarius  et  apertius  toto  hoc  loco?  Quam  inepta  iam  tibi  videbitur 
Dan.  Heinsii  coniectura?  quae  tamen  ipsi  ne  dubitanda  quidem  visa  est^ 
et  magnos  sibi  fautores  repperit ;  ,ySalso  mustoque  /luenH  Expressa  arf^usio." 
Scilicet  in  eodem  errore  versatus  est  Hcinsius,  quo  ceteri  ante  eum  inter- 
pretes  et  yeteres  et  novi :  quibus  id  unum  densissimam  hic  caliginem  offudit,. 
quod  salso  et  fluenti  non  ad  Persiufn,  verum  ad  arbustum  referrent.  Àtqui 
ea  constructio  n'uUo  modo  procedere  potest :  et  laudandus  utique  est  Dacie- 
rius,  qui  (ut  nunc  video,  postquam  haec  commentatus  sum)  primus  ista  ad 
Persium  spectare  animadvertit ,  eo  duntaxat  infelix,  quod  partem  aliquam 
veri  attigit,  integrum  non  potuit  adsequi. 

34.  Qui  reges  consueris  tollere]  Editio  Veneta  cum  Àcronis  et  Por- 
phyrionis  Scholiis  MCCCCXG,  tam  in  versu  ipso,  quara  in  utriusque  Enar- 
ratione  eonsuesti  habet;  atque  ita  sine  uUa  litura  codex  noster  Galeanus. 
Zulichemianus  vero,  Consueras.  lilud  placet :  modus  enim  Indioativus  aptioa 
hic  convenit ;  et  Consuesti  potius  di^ere  solebant,  quam  consuevisH.  Cicero> 
Epist.  Fam.  XV,  3.  [exti.]  „Tu  velim,  ut  consuesti,  nos  absentes  diligas 
et  defendas}''  Ad  Attic.  XII,  37.  [§  2]  ^.^Etsi  tu  meam  stuititiam  con- 
suesti  ferre." 

15.  Quo  modo  tristes]  Lege,  invitis  licet  codicibns;  ^^Aggere  in 
aprico  spatiari;  qua  modo  tristes  Albis  informem  spectabanl  ossibus 
agrum."  Quo  enim  neque  ut  adverbium,  nec  ut  pronomen  huc  quadrat: 
tum  autem  ambigue  et  neglegenter  cum  modo  coniungitur:  Quo  modo  enXitL 
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Cam  mihi  non  tantum  furesque  feraeque  suetae 
Hune  vexare  locum  curae  sunt  atque  labori, 
Quantum  carminibus  quae  versant  atque  venenis 

20  Humanos  animos.    has  nullo  perdere  possum 
Nec  prohibere  modo;  simul  ac  vaga  luna  decorum 
Protulit  os,  quin  ossa  legant  herbasque  nocentis. 
Vidi  egomet  nigra  succinctam  vadere  palla 
Ganidiam^  pedibus  nudis,  passoque  ċapillo, 

25  Gum  Sagana  maiore  ululantem.    pallor  utrasque*) 
Fecerat  horrendas  aspectu.    scalpere  terram 
Unguibus,  et  puUam  divellere  mordicus  aguatn* 
Goeperunt:  cruor  in  fossam  confusus*),  ut  inde 
Manes  elicerent,  animas  responsa  daturas. 

30  Lanea  et  effigies  erat,  altera  cerea:  maior 
Lanea,  quae  poenis  conpesceret  inferiorem. 
Gerea  suppliciter  stabat,  servilibus  ut  quae 
lam  peritura  modis.    Hecaten  vocat  altera,  saevam 
Altera  Tisiphonen.    serpentis  atque  videres 

35  Infernas  errare  canes;  lunamque  rubentem, 
Ne  foret  his  testis,  post  magna  latere  sepulcra. 
Mentior  at  si  quid,  merdis  caput  inquiner  albis 
Gorvorum;  atque  in  me  veniat  mictum  atque  cacatum 

[„v.  25.  Vulg.  Ulrasque.    28.  Confutus.''  ed.  a.  1711]]  v.  32.  Vulg.  Ulque, 

38.  Feniant, 

aliud  prorsas  plerumque  significat.  More  autem  sollemni  corruperunt  locum 
Librarii,  ut  pro  eruditione  sua  syntaxi  consulerent^  Aggere  in  aprico,  quo. 

32.  Servilibus  utque  iam  yeritura  modis]  Lege  ex  duobus  Torrentii, 
Pulnianni  tribus,  Gifanii  uno,  quem  laudat  in  Indice  Lucretiano  v.  Com- 
mune  sepulcrum;  et  nostris  denique  Galeano  et  Magdalenensi :  ,^Cerea 
suppliciter  stabat^  servilibus  ut  quae  fam  peritura  modis,'^  suppticiier 
stabat,  ut  quae  peritura :  hoc  est,  utpote  quae  peritura  esset.  Sed  insurgit 
hic  doctissimus  Lambinus:  „Errantj"  inquit,  „vehementer,  atque  adeo 
plane  caecutiunt,  qui  legi  volunt,  ut  quae.  Nam  si  ita  esset,  deesset 
verbum  erat  seu  esset."  Atque  haec  quidem  tam  acerba  in  re  levi  Gifanii, 
ut  videtur,  caussa  protulit,  quem  cane  et  angue  peius  oderat  propter  cditum 
ab  UIo  Lucretium :  at  eadem  opera  ceteros,  opinor,  a  lectione  illa  deterruit. 
Ke  saevi  vero  tantopere,  o  bone.  Quasi  enim  quicquam  facilius  aut  fami- 
liarius,  quam  ut  esset  subinteliigatur?  Noster  Serm.  I,  1,  23.  „Praeterea 
ne  sic,  ut  qui  iocularia  ridens,  Percurram*^  et  I,  3,  9.  ,.Nil  aequaie 
homini  fuit  illi:  saepe,  velut  qui,  Currebat,  fugiens  koste?n.*'  ubi  nunc, 
sodes,  error  ille  et  caecitas,  quae  exprobrasti?  Enimvero  ut  quae  longe 
hic  elegantius  est,  quam  utque:  Terent.  Andr.  I,  1.  [v.  121]  „Ita  tum 
discedo  ab  illo,  ut  qui  se  filiam  Neget  daturum,^^  Vide  nos  ad  Serm. 
I,  4.  V.  110. 

38.  Feniant  mictum  atque  cacatum]  lam  bis  terque,  opinor,  Ħoratii 
morem  indicavimus:  scilicet  is,  etsi  post  plures  Nominativos,  singulari 
tamen  numero  Verbum  amat  efferre.  Recte  itaque  hic  olim  dederunt  £di- 
tiones  Venetae  et  Loscheri,  „atque  in  me  veniat  mictum  atque  cacatum 
Julius,    et  fragilis  Pediatia,  furque  Voranus!'*'    Et  diserte  hoc  exhibent, 

*)  [v.  25  Vtraaqut  pro  Utramqtte ,  et  v.  28  Con/tutu  pro  Cum  /usus  reponenda  iussit 
Bentll  praef.  ed.  a.  1711] 
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luIiuB,  et  fragilis  Pediatia,  furque  Voranus. 

40  Siugula  quid  memorem  ?  quo  pacto  aiterna  ioquentes 
Umbrae  cum  Sagana  resonàriut  triste  et  aeutum? 
Utque  lupi  barbam  variae  cum  dente  colubrae 
Àbdiderint  furtim  terris,  et  imagine  cerea 
Largior  arserit  ignis?  et  ut  non  testis  inuitus 

45  Horruerira  voces  Furiarum  et  facta  duarum  ? 
Nam,  displosa  sonat  quantum  vesica,  pepedi 
Diffissa  nate  ficus.    at  illae  currere  in  Urbem: 
Canidiae  dentes,  altum  Saganae  caliendrum 
Excidtere,  atque  berbas,  atque  incantata  lacertis 

50  Vincula,  cum  magno  risuque  iocoque  videres. 

ECLOGA   IX. 

Ibam  ut  forte  via  Sacra,  sicut  meus  est  mos, 
Nescio  quid  meditans  nugarum,  totus  in  illis: 
Adcurrit  quidam  notus  mihi  nomine  tantum; 
Arreptaque  manu,  Quid  agis,  dulcissime  rerum? 

T.  41.  Vulg.  Resonarent,    1.  Ilfam  forte, 

praeter  sex  Pulmannianos ,  nostrl  etiam  oodices,  Leidensis,  Eeginensis  cnm 
aliis  quattuor.  Cruquius  Torrentiusque  tacent.  Yideat  itaque  Lambinus, 
qui  veniant  hic  reposuit,  idque  ait  habere  omnes  fere  libros  yeteres.  Utinam 
meliore  fide  in  his  rebus  ageretur:  iam  non  hic  ceteros  post  se  omnes  in 
errorem  induxisset.  Priscianus  quidem^pag.  875,  ubi  locum  hunc  adducit, 
veniant  habet  hodie:  at  correctornm  id  facinus  est,  qui  looa  ex  auctoribus 
iUic  citata  ad  vulgatas  eorum  editiones  refingunt.  Tria  enim  Frisciani 
scripta  yidi  exemplaria;  quorum  duo  veniat  ibi  praeferunt,  tertium  veniet^ 
Kevocetur  itaque  vetus  lectio  numero  Singulari;  et  vide  nos  ad  Cann.  I, 
24,  8.  et  alibi. 

41.  Resonarent  triste  et  acutum]  Yideamus  totum  locum :  „Sing^ula 
quid  memorcm?  quo  pacto  alterna  loquentes  Umbrae  cum  Sagana  reso- 
narent  triste  et  acutum?  Utque  lupi  barbam  variae  cum  dente  colubrae 
Abdidcrint  furtim  terris,  et  imagine  cerea  Largior  arserit  ignis?  et  ut 
non  testis  inultus  Horruerim  voces  furiarum  et  facta  duarum?*^'  Quis 
iam  illud  non  videat,  reclamantibus  quantumvis  codicibus,  resonarint  hic 
reponcndum  esse;  ut  cum  sequentibus  congruat,  Abdiderint,  Arserit^  ffor- 
ruerim?  Hoc  ab  Horatio  fuisse  mea  fide  et  periculo  ausim  contendere; 
illud  a  correctoribus ,  qui  ex  analogia  opinati  sunt  non  resonarint,  sed 
resonuerint  dici  oportere.  Atqui  et  alibi  Noster  sonb  sonavi  protulit, 
Serm.  I,  4.  v.  44.  „Magna  sonaturum;  des  nominis  huius  ħonorem*^':  et 
similiter  tono  tonavi:  Epod.  II,  51.  ,ySi  quos  Eois  intonata  fluctibus," 
Manilius  lib.  V.  [v.  565]  „Jura  per  extremas  resonavit  flebile  rupes,^*^ 
Prudentius  in  fine  CathemerinOn  [Peri  Stephan.  praef.  v.  34,  sive  EpUog. 
V.  34]:  „Iuvabit  ore  personasse  Cħristum^*'  Sane  illud  resonarent  ne 
Latinum  quidem  hic  est:  quippe  tempus  perfectum  necessario  requiritur, 
Quid  memorem,  ut  abdiderint,  ut  arserit,  ut  horruerim,  quo  pacto  reso- 
narint.  VirgU.  Eclog.  VI.  [v.  65]  ,fTum  canitj  errantem  Pennessi  ad 
flumina  Gallum  Aonas  in  montes  ut  duxerit  una  sororum;  Utque  viro 
Phoebi  chorus  adsurrexerit  omnis/'    Ita  alii  semper  in  locis  simUibus. 

1.  Ibam  forte  via  sacra]  Etiam  hic  venia  mihi  impetranda  est  a 
lectore  nimis  religioso ;    quod   sine  uUius  codicis  auctoritate  particulam  ul 
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5  Suaviter,  ut  nunc  est,  iuquam ;  et  cupio  omnia  quae  vis. 
Cum  adsectaretur;  Numquid  vis?  oecupo.    at  ille, 
Noris  nos,  inquit:  docti  sumus.    Hic  ego,  Pluris 
HoC)  inffuam,  mihi  eris.    Misere  discedere  quaerens, 
Ire  modo  ocius,  interdum  consistere,  in  aurem 

io  Dicere  nescio  quid  puero.    cum  sudor  ad  imos 
Manaret  talos;  0  te,  Bolane,  cerebri 
Felicem,  aiebam  tacitus.    cum  quidlibet  ille 
Garriret;  yicos,  urbem  iaudaret;    ut  illi 
Nil  respondebam:  Misere  cupis,  inquit,  abire, 

l5lamduaum  video:  sed  nil  agis;  usque  tenebo: 
Prosequar  binc,  quo  nunc  iter  est  tibi.    Nil  opus  est  te 
Circumagi:  quendam  volo  visere  non  tibi  notum: 
Trans  Tiberim  longe  cubat  is,  prope  Caesaris  hortos. 
Nil  habeo  quod  agam,  et  non  sum  piger;  usque  sequar  te. 

20  Demitto  auriculas,  ut  iniquae  mentis  asellus, 
Cum  gravius  dorso  subiit  onus.    incipit  ilie: 
Si  bene  me  novi,  non  Viscum  pluris  amicum, 
Non  Varium  facies:  nam  quis  me  scribere  pluris 
Aut  citius  possit  versus?  quis  membra  movere 

25  Mollius?  invideat  quod  et  Hermogenes,  ego  canto. 
Interpeliandi  locus  hic  erat:  Est  tibi  mater, 
Cognati,  quis  te  salvo  est  opus?  Haud  mihi  quisquam: 

V.  11.    Vulg.  Bollane,     16.  Persequar, 

versai  ingesserim.  Displicebaut  enim  ista  conoisa,  et  dissoluta,  et  hiantia, 
Ibam  via  sacra.  Accurrit  mihi  quidam,  Quae  et  yinculo  melius  conti- 
nentur,  et  nitorem  quoque  lucrantur,  si  sic  refinxeris:  ^lbam  ut  forle 
via  sacra^  sicut  meus  est  mos,  Nescio  quid  medilans  nugarum,  totus  in 
iilis:  Accurrit  quidam  notus  mihi,*'*'  hoc  est,  Utibam,  dumibam,  accurrit 
mihi  quidam.  Sic  Terentius  Phorm.  IV,  3.  [r.  12]  „Ut  abii  abs  te,  fit  forte 
obviam  mihi  Phormio."  £t  Eunuch.  II,  3.  [v.  37]  ,yls,  dum  ħanc  sequor, 
fit  milii  obviam.^*  Ita  supra  Serm.  V.  v.  15.  ex  codicibus  restituimus^ 
,^absentem  ut  cantat  amicam."    ubi  vide  quae  adnotavimus. 

11.  0  te,  Bollane,  cerebri  Felicem]  iNescio  cur  editiones  Boliane 
lam  nobis  obtrudant ;  cum  vetustae  et  codices  fere  omnes  Bolane  cum  unica 
/  habeant.  Ita  Ciceroni  £p.  Fam.  XIII,  77.  M.  Bolanns,  Statio  Silv.  V, 
2.  ter  quaterque  Bolanus;  Tacito  saepius  f^etiius  Bolamts;  Grutero  128, 
5.  M.  V£TTIO  BOLANO  COS.  et  163,  7.  M.  VETTII  BOLANI  COS. 

16.  Persequar.  Hinc  quo  nunc  iter  est  tibi?]  Hoc  quidem  in  omni- 
bus  editis  visitur:  at  quanto  melius  est,  quod  in  x^^uribus  codicibus  com- 
p^ret?  „Prosequar  hinc,  quo  nune  iter  est  tibi^^:  Ita  duo  Blandinii  apud 
Cruquium,  tres  Bersmanni,  ex  nostris  Leidensis,  Reginensis,  Galeanus,  Pe- 
trenais,  Battelianus,  cum  aliis  duobus.  Sententia  est,  Prosequar  et  comi- 
tabor  te  hinc ,  ad  locum  quo  nunc  tibi  est  iter;  prosequar  te  honoris 
caussa.  Passim  eo  sensu  occurrit  vox  Prosequor  apud  Ciceronem,  Livium, 
Tacitum,  aliosque.  Martialis  XI,  25.  [v.  1]  „Dum  te  prosequor,  et  domum 
reduco."  Propertius  III,  7.  [9  v.  53]  „Prosequar  et  currus  utroque  ab 
littore  ovantes."  Ovid.  Amor.  I,  4.  [v.  62]  „Qua  licet^  ad  saevas  pro- 
sequar  usque  fores.^*  ubi  pariter  codices  deteriores  Persequar.  Ceterum 
comitandi  hic  sensum  postulant  ea,  quae  sequuntur,  „nil  opus  est  te  Cir' 
cumagi:   quendam  volo  visere  non  iibi  notum":    hoc  est,   Non  opus  est, 
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Omnis  composui.    Felicesl  nunc  ego  resto. 
Confice:  namque  instat  fatum  mihi  trlste,  Sabella 
30  Quod  puero  cecinit  mota  divina  anus  uma: 
HuNC  neque  dira  venena,  nec  hosticus  auferet  ensis, 
Nec  laterum  dolor,  aut  tussis,  nec  tarda  podagra: 
Garrulus  hunc  quando  consumet  cumque:  loquacis, 

V.  30.  VuJg.  Divina  mota. 

ut  una  mecum  eas;   viso  quendam  tibi  ignotum,    et  perlonga  est  via. 
Persequar  auteni  aliud  quid  notat,  a  sententia  poStae  alienum. 

30.    Divina  mota  anus  urna]     Ambigua  sane  oratio,   ut  adnotavit 
Scħoliastes  Acron ;  „namque  instat  fatum  miħi  triste,  Sabella  Quod  puero 
cecinit   divina  mota   anus  uma^^:   Nescias  enim,   utrum  casu  recto  mota 
anus,  an  casu  ablativo  mota  uma  divina,  dicatur.     Mihi  quidem  neutrum 
placet.    £tsi  enim  uma  divina  facile  in  po^ta  placere  possit;   ut  in  Silio 
Italico  flammae  divinae,  lib.  III.  [y.  344]    „Fibrarum,   et  pennae,  divi- 
narumque  sagacem  Flammarum   misit  dives  Gallaecia  pubem":   tamen  si 
tertium  iUud  addis,  divind  umd  motd;  adeo  scabrum  atque  horridum  exit, 
ut  ne  proletario  quidem  vate,  nedum  Horatio,  dignum  sit.   Yel  iUud  alterum 
tolerabiUus  est,  mota  anus,  hoc  est,   commota,   n^tata,   furore  percita: 
qualis  Manto  apud  Nasonem  Metam.  YI,  158.    „/'er  medias  fuerat,  divino 
concita  motu,    Faticinata  viasJ'"    £t  iUa   apud  TibuUum  I,  7.   [6  v.  44] 
„Sic  fieri  iubet  ipse  deus :  sic  magna  sacerdos  Esl  mihi  divino  vaticinata 
sono.    Haee  ubi  Bellonae  motu  est  agitata;  nec  acrem  Flammam,   non 
amens   verbera   torta   timet,^*'    Sed  vel  hoc    pacto   haeret   sordetque   tota 
oratio:  quid  enim  iUis  facias,  motà  anus  urnd  divind?  an  iUa  ab  urna  in 
furorem  acta  est?    Yel  illud  vis  potius,    mota  anus  cecinit  umd  divinà, 
sive  ex  uma?    an  iUa  in  urnam  repserat?    adde,   quod   sine  praepositione 
ipsa  dictio  est  utrobique  vitiosa.     Quare  nihil,  opinor,  meUus  est  veriusye, 
quam  ut  duo  vocabula  locum  inter  se  permutent,  hunc  in  modum:    „nam- 
que  instat  fatum  mifii  triste ,   Sabella  Quod  puero  ceeinit  mota  divina 
anus  vma^* :   hoc  est ,   fatum ,   quod  Sabella  anus ,  divina  sive  sortilega, 
mihi  puero  cecinit,  postquam  umam  moveraU    Urna  enim  mota,    sortes 
eiiciebantur ;   unde   Seneca  Troad.  v.  974.   [977]     „Versata   dominos   urna 
captivis  dedit.^    Virgil.  Aen.  VI,  432.    „Quaesitor  Minos  umam  movet." 
Claud.  II.  Rapt.  Froserp.  332.    „Urna  nec  incertas  versat  Mino'ia  sortes.^^ 
Noster  Carm.  III,  1,    16.     ,.Omne  capax  movet  urna  nomen.'''    Sane  hac 
parvula  mutatione  omnia  expedita  fiunt,  et,  siquid  ego  iudico,  multo  meUora. 
Neque  vero  duplex  epitheton  timeas  Sabella  anus  divina:    facile  enim  hoc 
admittitur,    cum   altemtrum   nomen   est  proprium:    ut  Noster  Carm.  I,  4. 
V.  17.    „Et  domus  exitis  Plutonia."   et  VirgU.  Aen.  X,   408.    „Horrida 
per  latos  acies  Vulcania  campos.*^    Ceterum  et  divinare  licet,    cur  hanc 
lectionem,  sic,  ut  iam  dedimus,  ab  Horatio  profectam,  immutaverit  Librarius : 
quanquam  haud  dedita  fortassis  opera,    sed   forte   fortuna,  et   aUud   agens, 
mutare   aliquis   potuit.     Is   igitur,    quicumque   erat,    divina  hic  non   pro 
hariola  et  coniectrice,  sed  notiore  sensu  pro  caelesti  accepisse  videatur:   ut 
proinde  non  deUrae  aniculae,  sed  umae  potius  convenire  crediderit.  Atque 
haec  quidem  mihi  oUm  in  mentem  venerant;  postea  apud  bonum  Cruquium 
eandem  coniecturam  reperi.    Is  ergo,    quando  haec  ei  rara  avis  est  et  fere 
unica,  gloriam  hanc  me  voiente  obtineat.     Mihi  satis  erit,  si,   cum  nemo 
hactenus  monenti  ei  obtemperaverit,  posthac  me  adiutore  ma^gis  morigeros  '*') 
habuerit. 

33.     Garrulus  hunc  quando  consumet    cumque]    Ecquid   erit  pretii, 
si  spinam  hinc  eximam,  quae  interpretes  nostros  diu  roale  habuit?    „Hune 
*)  iEditores  ħ.  l.  addit  ed.  a.  1713] 
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Si  sapiat,  yitet,  simul  atque  adoleverit  aetas. 

35  Yentam  erat  ad  Vestae,  quarta  iam  parte  diei 

Praeterita:  et  casu  tunc  respondere  vadatus 

V.  36.    Vulg.  Vadato. 

neque  dira  venena,  nec  hosHctu  auferet  ensis ,  Nec  laterum  dolor,  aut 
iussis,  nec  tarda  podagra:  Garrulus  hunc  quando  consumet  cumque." 
Quorum  verborum  haec  sententia  sifc  necesse  est:  Neque  venenum,  nec 
gtadius,  nec  morbus  hunc  oceidet^  sed  garrulus  atiquando  hunc  eneeabit. 
De  sententia,  inquam,  constat:  de  verbis  non  itidem  liquet.  Negant  enim 
Lambinus  Torrentiusque  (at  qui  viri?)  to  quandocumqu^  usquam  alibi 
inveniri  in  significatione  tov  aliquando:  neque  sane  quisquam  hactenus 
exemplum  aliud  protulit.  Ergo  hanc  viam  insistunt,  ut  quando  hic  (ut 
saepe  alias)  valeat  quoniam,  quandoquidem  y  siquidemi  et  illud  cumque 
absolute  accipiatur  pro  quovU  tempore;  ut  Carm.  I,  32.  v.  15.  ,ymihi 
cumque  satve  Rite  vocanti,^*^  unde  haec  oritur  constructio,  Non  venenum, 
neque  morbus  hunc  interimet:  quoniam  garrulus  hunc  quovis  tempore 
consvmet,  At  quorsum,  obsecro,  iWudi  quovis  tempore?  oum  semel  dnntaxat 
emori  quis  possit.  Si  quovis  tempore  hic  admittunt;  tum  necease  est,  ut 
consumet  perinde  sit  ac  consumere  poterit.  Atqui  eo  pacto  ipsam  Eenten- 
tiam  labefactant:  falsum  enim  erit  illud  effatum,  Non  venenum  hunc  totlet ; 
quoniam  garrulus  quovis  eum  tempore  poterit  consumere.  Neque  enim 
ideo  a  veneno  tutus  est,  quod  alteri  etiam  morti  obnoxius  et  expositus  est. 
Quare  haeret  etiamnum  aqua:  sed  bono  animo  estote;  dabimus  auotorem 
optimum,  quo  spondente  quandocumque  idem  erit  atque  aliquando.  Ovid. 
Metam.  YI,  544.  „Si  tamen  haec  superi  cemunt;  si  numina  Divum 
Sunt  aliquid;  si  non  perierunt  omnia  mecum;  Quandocumque  mihi  poenas 
dabut.'''  hoc  est,  ut  res  ipsa  indicat,  olim^  tandem  aliquando,  aliquo  tem- 
pore,  Idem  Trist.  III,  1.  Yers.57.  „Quandocumque,  precor,  nostro  ptacata 
parenti,  Isdem  sub  dominis  aspiciare  domus.*'^  Ergo  ad  haec  ezempla, 
quae  tamen  rarissima  esse  fateor,  sic  locum  hunc  interpretor :  Quandocum- 
que  hunc  garrulus  consumet;  hunc  olim  consumet  gairulus;  erit  tempus, 
eum  hunc  consumet  garrulus. 

36.  Et  casu  tunc  respondere  vadato  Debebat]  Vadato,  quod  omnes 
libri  agnoscunt  scripti  editique,  active  hic  sumendum  erit,  homini  qui 
ipsum  vadatus  erat  sive  vadimonio  obsirinxerat  Quippe  vador  verbum 
commune  est,  notante  Diomede  p.  445  [princ.],  et  nunc  active,  nunc  passive 
accipitur.  LiviusIU,  13.  [§8]  „Tot  vadibus  accusator  vadatus  est  reum^*: 
et  sic  alii  saepe.  Atque  sic  satis  commode,.  ut  arbitrantur,  rem  enarrant 
interpretes.  £go  vero  nullus  dabito,  quin  sic  dedeiit  Horatius;  „et  casu 
tunc  respondere  vadatus  Debebat,  quod  ni  fecisset^  perdere  litem.^'  hoc 
est,  ipse  vadimonio  obstrictus  debebat  respondere.  Respondeo  enim  in 
hac  formula  absolute  poni  solet.  Digest.  lY,  1.  7.  „Itaque  si  citatus  non 
respondit,  et  ob  hoc  more  pronuntiatum  est^'  Cicero  in  Verrem  [Act.  II] 
^f  ^'  [§  1]  ffi'  Verrem  altera  ao/ione  responsurum  non  esse,  neque  ad 
iudicium  affuturum.  Et  mox  [§  2]:  ,,Praesto  est,  respondet,  defenditur.'''' 
et  [Act.  II]  II,  40.  [§  98]  ,fiitat  reum,  non  respondet,  citat  accusatorem 
—  citatus  accusator,  nescio  quo  casu,  non  respondit,  non  affiiitj'  Livius 
XXXIX,  17.  [§  2]  jfDiem  certam  finituros,  ad  quam  nisi  citatus  respon- 
disset,  absens  damnaretur.^'  Asconius  in  fine  Comment.  ad  Milon.  „Multi 
praeterea,  et  praesentes,  et  cum  citati  non  respondissent,  damnati  sunt."^ 
Phaedrus  IV,  17.  [v.  8]  y,Profecti  sunt  legati  non  celeri  pede:  Citati  non 
respondent."  Ubi  illud  toties  iteratum  animadverte,  citatus  respondit: 
similis  enim  et  hic  oonstructio  est,  vadatus  respondere  debuit.  Vadatus 
scilicet,  quod  iam  ostendendum  est,  passivam  qvoque  significationem  obti- 
nuit.     Plautus  in  Bacchid.  II,  2.  [v.  3]    ,Jta  me  vadatum  amore  vinctum- 
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Debebat;  quod  ni  fecisset,  perdere  litem. 

Si  me  amas,  inquit,  pauUum  hic  ades.    Inteream,  si 

Aut  valeo  stare,  aut  novi  eivilia  iura: 

40  Et  propero,  quo  scis.    Dubius  sum,  quid  faciam,  inquit; 
Tene  relinquam,  an  rera.    Me  sodes.    Non  faciam,  ille: 
Et  praecedere  coepit.    ego,  ut  contendere  durum 
Cum  victore,  sequor.    Maecenas  quomodo  tecum, 
Hinc  repetit,  paucorum  hominum,  et  mentis  bene  sanae? 

45  Nemo  dexterius  fortuna  est  usus :  haberes 
Magnum  adiutorem,  posset  qui  ferre  secundas, 
Hunc  hominem  velles  si  tradere:  dispeream,  ni 
Submosses  omnis.    Non  isto  vivitur  illic, 
Quo  tu  rere  modo:  domus  hac  nec  purior  uUa  est, 

50  Nec  magis  his  aliena  raalis :  nil  m!  officit,  inquam, 
Ditior  hic,  aut  est  quia  doctior:  est  locus  uni- 
Cuique  suus.    Magnum  narras,  vix  credibile.    Àtqui 

V.  42.  Vulg.  Donun  esL    48.  Fivimus.     50.  Unquavi*). 

que  attines,*^^  Lucilius  Sat.  XL  apud  Nonium  in  T/ncae  [p.  8,  24  Merc.]: 
jfJVec  mihi  amaiore  ħoe  opus,  nee  trieone  vadato."  Fulgentius  Flanciades 
[p.  567,  13  Merc.]:  „Vadatu8,  obstricius,  vel  sub  /ideiussione  amàulans, 
sicnt  Fenestella  ait:  Apud  quem  vadatus  amicitiae  nodulo  tenebatur.*' 
LatinuB  Pacatus  in  Panegyr.  [c.  17  §  1]  ,yPytħiam  eiiam  dieat  el  Da- 
mona:  quorum  alter  in  amici  morte  se  vadem  obtulit,  alter  ad  diem 
vadatae  mortis  occurrit.'^  Apuleius  Metam.  II.  [XI  p.  259,  40  Elm.]  yjMe^ 
mineris  tniħi  reliqua  vitae  tuae  curricula  adusque  ierminos  ultimi  spiri- 
tus  vadata.'^  Symmacħus  Epist.  I,  31.  „Sic  vadatum  me  ħonorabiH  more 
tenuisti.**^  II,  45.  ,jFrater  meus,  vadatus  optimo  testimonii  tui  munere." 
IV,  35.  „Vadatum  me  tibi  ħoc  munere  velim  credas.^'  V,  45.  [47]  „Ne- 
que  ħac  tantum  gratia  vadatum  me  esse  sentio.*'*'  VIII,  65.  [66]  „Cuius 
rei  nomine  vadari  me  tibi  in  maioris  gratiae  modum  fateor.^*'  IX^  12.  [74] 
,yEgo  tamen  fateor  ita  me  [tibi]  vadatum  gratia,  ut  si  sperata  perfeceris.**' 
Atque  haec  eo  fusius  deduximus;  quia  persuasissimum  habemus  ideo  hoc 
a  Librariis  esse  corruptum,  com  quod  respondere  dativum  post  se  ezigere,  tum 
quod  vadatus  non  nisi  active  sumi  posse,  pro  doctrina  sua  arbitrati  sint. 

42.  Ut  contendere  durum  est  Cum  victore]  Meliores  codices,  tam 
alieni,  quam  nostri,  in  quibus  Leidensis  et  Reginensis  non  agnoscunt  esti 
quod  elegantius  omittitur.  Terent.  Phorm.  II,  1.  [v.  8]  „Etiamne  id  lex 
coeġit?  IUud  durum.   Ego  expediam:  sine/^ 

48.  Non  isto  vivimus  illic  Quo  tu  rere  modo]  Eodem  sensu,  sed 
paullo  venustius,  Zulichemianus ,  Galeanus,  et  codex  CoUegii  Trinitatis, 
„non  isto  vivitur  illic^^:  Ita  Noster  Carm.  II,  16,  13.  „Vivitur  parvo 
bene,  cui  paternttm  Splendet  in  mensa  ienui  salinum,"'  Terent.  Hfiaut. 
I,  1.  [v.  102]  „Aoc  fit,  ubi  non  vere  vivitur."  Persius  Sat.  IV.  [v,  43] 
„VivituT  ħoc  pacto ;  sie  novimus.^^  Vulgata  lectio  est  huius  interpretaroen- 
tum.  Claudianus  IV.  Cons.  Honorii  v.  266.  ,jtum  durius  irae  Consulitur, 
cum  poena  patet;^^  Sio  ez  melioribus  libris  edidit  Nic.  Heinsius;  cum 
antea  vulgo  ibi  ferretur,  Consulimus. 

50.    Nil  mi  o/ficit  unquam]     Haeret  etiamnum  hoc  ex  editionibus 
priscis;    cum   tamen  omnes  fateantur   in  melioribus   codicibus  sic  haberi, 
,,nil  mi  officit,  inquam,  Ditior  ħic,    aut  est  quia  doctior.^^    Ita  certe  ex 
*)  [„70.  Unqnam"  ed.  a.  1711] 
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Sic  habet.    Accendis,  quare  cupiam  magis  illi 
Proximus  esse.    Velis  tantummodo,  quae  tua  virtus, 

5^  Expugnabis :  et  est  qui  yinci  possit;  eoque 
Difficilis  aditus  primos  habet.    Ħaud  mihi  deero: 
Muneribus  servos  corrumpam;  non,  hodie  si 
Exelusus  fuero,  desistam;  tempora  quaeram; 
Oceurram  in  triviis;  deducam.    nil  sine  magno 

60  Vita  labore  dedit  mortalibus.    Haec  dum  agit,  ecce 
Fuscus  Aristius  occurrit,  mihi  carus,  et  illum 
Qui  pulchre  nosset.    consistimus.    Unde  venis?'et 
Quo  tendis?  rogat,  et  respondet,    vellere  coepi, 
Et  prensare  manu  lentissima  brachia,  nutans, 

65  Distorquens  oculos,  ut  me  eriperet.    male  salsus 
Bidens  dissimulare:  meum  iecur  urere  bilis. 

'    Certe  nescio  quid  secreto  velle  loqui  te 
Aiebas  mecum.    Memini  bene;  sed  meliore 

nostris  Leidensis,  Eeginensls  cum  aliis  septem.  Kevocetur  itaque  vetus 
lectio,  quae  et  verior  est  et  elegantior. 

55.  El  est  qui  vinci  possii]  Primus  ħanc  lectionem ,  quae  in  libris 
omnibus  compàret,  soUicitaTit  lanus  Dousa,  yir  et  nobilitate  et  eruditione 
insignis:  ,^Expvgnabis :  et  est  qui  vinci  possit,  eoque  Difficiles  aditvs 
primos  habet."  ^pfl^<?,  inquit,  possit  istud:  Quis  enim  dixerit,  eo  facilius 
expvgnabilem  videri  Maecenatem,  quod  asper  et  exoratu  difficilis  sit  in 
principio?  Quare  omnitio  opvs  esf,  vt  poscit  emendemvs,'  hoc  est,  postulat 
se  pertinaci  ac  indefessa  sollicitatione  vind;  eoque  primos  adiivs  se 
prensantibus  solet  occludere,  Haec  fere  Dousa;  non  cogitans  se  senten- 
tiam  po^tae  prorsus  invertere.  Non  enim  id  voluit  Noster,  Maecenatem 
ideo  vinci  posse,  quia  difficiles  primos  aditvs  habet',  ħoc  enim  ineptum 
et  absurdam  esset;  sed  contra,  Ideo  difficiles  habere  primos  aditus,  quia 
scit  se  vinci  posse.  Kectissime.  Conscius  scilicet  suae  facilitatis  Maecenas, 
se  vel  Invltum  expugnari  posse  ab  improbis  flagitatoribus,  aditum  adversus 
tales  intercludit ;  ianitori,  nomenclatori,  cubiculario,  duris  et  morosis  servulis, 
mandando,  ne  quem  nisi  ex  intima  amicitia  ad  se  intromittant.  Haec  sine 
dubio  mens  Flacci  est ;  quam  firmant  et  declarant  ea  quae  statim  sequuntur : 
„haud  mihi  deero:  Muneribus  servos  corrumpam:  non,  hodie  si  £x- 
clusus  fuero,  desistam;  tempora  quaeram.^^  Becta  igitur  et  sana  est  re- 
cepta  lectio:  at  iUa  Dousae  quot  secum  fert  incommoda?  Maecenas,  ait, 
poscit  vinci.  Quo  ore  de  Maecenate  Noster  ħoc  dixerit?  Poscere  enim  se 
vinci,  et  per  lenta  obsequia  tardasque  moras  expognari  denique,  hominis 
est  vani  et  stolide  superbi.  Adde  ħuc,  quod,  yel  ex  Dousae  coniectura, 
non  utique  Poscit  dicendum  fuerit;  sed  quod  longius  a  libris  recedit, 
Poseat  Est  qui  vinci  poscai ;  ut  Cic.  ad  Att.  VII ,  5.  [§  5]  „Nam  ego 
is  sum,  qui  illi  concedi  putem  utilius  esse  quod  postulat,  quam  signa 
conferri.^*^  X,  10.  [§  2]  „Sed  ego  is  non  sum^  qui  statuere  debeam.*' 
Ep.  ad  Brutum  XV.  [XVI  §  8]  -„Ego  vero  is  sum,  qui  non  modo  non 
supplicem,  sed  etiam  coerceam  postulantes  ut  sibi  supplicetur." 

68.  Sed  metiori  Tempore  dicam]  Losoħeri  editio  et  Veneta  MCCCCXC 
ħabent  meliore',  quo  modo  Pulmanni  codices  quattuor,  et  unus  alterque  ex 
nostris.  Idque  recte,  ut  opinor;  sic  enim  solet  Noster:  [C.  IV^l2,  33]  ^Con- 
cines  maiore  Poeta  plectro.*^  [C.  1,  27,  20]  ,J)igne  puer  meliore  flamma." 
[C.  IV,  6,23]  „Meliore*)  ductos  alite  muros.^^  [S.  II,  3,15]  Quicquid  vita 
*)  [ser.  Potiore] 
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Tempore  dicam:  hodie  trieesima  sabbata.    Yis  ta 
70  Gurtis  ludaeis  oppedere?  nulla  mihi,  inquam, 
Keliigio  est.    At  mi:  sum  paulio  infirmior,  unus 
Multorum:  ignosces:  alias  loquar.    Hunccine  solem 
Tam  nigrum  surrexe  mihi  ?  fugit  inprobus,  ac  me 
Bub  cultro  linquit.    casu  yenit  obvius  illi 
75  Àdversarius :  et,  Quo  tu,  turpissime?  magna 
Inclamat  voce,  et;  Licet  antestari?  ego  vero 
Oppono  auriculam.    rapit  in  ius:  clamor  utrimque, 
Undique  concursus.    sic  me  servavit  Apollo. 

ECLOGA    X. 

Nempe  inconposito  dixi  pede  currere  versus 
Lucill.    quis  tam  Lucilt  fautor  inepte  est, 
Ut  non  hoc  fateatur?  at  idem,  quod  sale  multo 
Urbem  defricuit,  charta  laudatur  eadem. 

5  Nec  tamen.hoc  tribuens,  dederim  quoque  caetera:  nam  sic 
Et  Labert  mimos,  ut  pulchra  poemata,  mirer. 
Ergo  non  satis  est  risu  diducere  rictum 
Auditoris:  et  est  quaedam  tamen  hic  quoque  virtus: 
Est  brevitate  opus,  ut  currat  sententia,  neu  se 

10  Inpediat  verbis  lassas  onerantibus  auris : 
Et  sermone  opus  est  modo  tristi,  saepe  iocoso; 
Defendente  vicem  modo  rhetoris  atque  po^tae; 
Interdum  urbani  parcentis  viribus,  atque 
Extenuantis  eas  consulto.    ridiculum  acri 

15  Fortius  et  melius  magnas  plerumque  secat  res. 
Illi,  scripta  quibus  Comoedia  prisca  viris  est, 
Hoc  stabant,  hoc  sunt  imitandi:  quos  neque  pulcher 
Hermogenes  umquam  legit,  neque  simius  iste, 
Nil  praeter  Calvom  et  doctus  cantare  Catullum. 

20  At  magnum  fecit,  quod  verbis  Graeca  Latinis 

V.  69.   Vulg.  VirC  tu.     76.  Exclamat. 

meliore  parastV^  [Ep.  II,  1,218]  „(//  studio  maiore  petant,'^  [G.IV,  2,  19] 
,yEt  centum  potiore  signis  Carmine  donat,^''  Cicero  ad  Attioum  X,  7. 
[§  1]     „Quod  ut  meliore  tempore  possimus,  facit  I^olabella^* 

69.  Fin  tu  Curtis  ludaeis  oppedere?]  Lege  hic,  vis  tu;  vide  quae 
dicemus  ad  Serm.  II,  6.  v.  92.  „Vi8  tu  liomines  urbemque  feris  prae- 
ponere  silvis?" 

75.  Quo  tu,  turpissime?  magna  Exclamat  voce]  Sic  editiones: 
neque  quidquam  ex  libris  suis  proferunt  Interpretes,  excepto  Bersmanno, 
is  vero  in  duobus  se  testatur  invenisse,  „quo  iUj  turpissime?  magna  In- 
clamat  voce.**^  Et  sic  plane  codices  nostri,  Galeanus,  Regius,  Societatis 
Regiae^  et  GoUegii  Trinitatis,  et  pro  varia  lectione  Reginensis.  Reciius 
sine  dubio :  Inclamat  et  increpat  hominem  ħis  verbis,  Quo  tu,  turpissime  ? 
Lucret.  III,  967,  [953]  ffD/on  merito  inclamet  magis,  et  voce  inereptt 
acriy  Aufer  ab  hinc  lacrimas,  barathro,  et  compesce  querelas,^^  Vide 
Plautum,  Giceronem,  Livium,  alios. 
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Miscuit.     0  seri  studioruml   qutne  putetis 
Difficile  et  mirum,  Rhodio  quod  Pitholeonti 
Contigit?    At  sermo  lingua  concinnus  utraque 
Suavior,  ut  Chio  nota  si  conmixta  Falerni  est. 
25  Cum  versus  facias:  teipsum  percontor,  an  et  cum 
Dura  tibi  peragenda  rei  sit  caussa  Petilli? 
Scilicet  oblitus  patriaeque  patrisque  Latini, 
Cum  Pedius  caussas  exsudet  Poplicola  atque 

V.  27.  Vulg.  Latine, 

21.  Quine  putetis  Difficih  et  mirum]  Hanuscripti  quidam,  tam 
aliorum,  quam  nostri  puiatis:  sed  plures  et  meliores  puietis;  et  sic  edi- 
tiones  quoque  priscae,  et  Priscianus  p.  1032,  ubi  tria  quae  vidi  exemplaria 
lectionem  confirmant.  Recte  igitur  habet,  „o  seri  studiorum^  quine  putetis 
Dif'ficile  et  mirum,  Rhodio  quod  Pitholeonti  Contigit?^^  Terent.  Adelph. 
II,  3.  [v.  9]  „Quid  est?  Quid  sit?  iliius  opera,  Syre,  nunc  vivo:  festi- 
vum  caput,  Quin'  omnia  sibi  postputarit  esse  prae  meo  commodo?^*  Ita 
ibi  legendum,  ex  Bonato,  et  codicibus  Faerni,  et  duobus  Britannicis  notae 
optimae:  et  hic  quidem  locus  Horatiano  geminus  plane  et  germanus  est. 
Ovid.  Fast.  II,  45.  ^^Ah  nimium  faciles,  qui  tristia  crimina  caedis  Flu- 
minea  tolli  posse  putetis  aquay  ubi  codices  non  pauci^  ut  hic  apud 
Nostrum ,  putatis,  Atque  hic  etiam  locus  germanissimus  est ;  unde  illud 
•quoque  discere  licet,  to  ne  apud  Terentium  et  Nostrum  aut  naQihcoy  esse, 
ut  ibi  censet  Donatus,  aut,  ut  mihi  potius  videtur,  interiogativum ;  certe 
non,  ut  Prisciano,  confirmativum.  Ceterum  in  Khodii  iUius  nomine  variant 
codices:  alii  Phitoleunti^  alii  Pitoleonti,  alii  denique,  ut  nuuc  editum,  at- 
que  hoc  rectum,  Piiholeon,  nn&oXàiav.  Scholiastes  Acron :  ^,Dicitur  Pit/to- 
leon  Epigrammata  ridicule  scripsisse,  in  quibus  Graeca  verba  mixta 
erant  cum  Latinis.^'  Is  ipse  est,  ni  faUor,  qui  lulium  Caesarem  famosis 
carminibus  laceiavit;  ut  narrat  Suetonius  cap.  LXXV.  „^?///,"  ait,  ,,Cae- 
cinae  criminosissimo  libro  et  Pitholai  ca'rminibus  maledicentissimis  lacera- 
tam  exisiimationem  suam  civili  animo  tulit}^  Pitholaus  enim  iste,  quia 
in  Hexametrum  versum  non  veniret,  Pilholeon  dictus  est  Nostro:  quod 
nomen  unum  idemque  ac  iUud  alterum :  Tlsi&oXaog,  n€i&6Xi(0^,  Jlnf^oXiijjv ; 
ut  TiuoXaog,  TifAoXiajv;  MiviXaog ,  MiviXm$\  Àyr^aiXaog,  AyrjoiXag, 
AyrjoiXt(Off.  Dictum  eius  non  inficetum  memorat  Macrobius,  Saturn.  II, 
2.  [§  13]  „Marcus,''  inquit,  .,Otacilitis  Pitholaus,  cum  Caninius  Rebilus 
uno  tantum  die  Consul  fuisset,  dixit ,  Ante  Flamines,  nunc  Consules 
diales  fiunt.^^  Pitholaus  ergo  iste,  sive  Pitholeon,  natione  Khodius,  sub 
domino  Otaoilio  Romae  serviebat;  a  quo  demum  manumissus,  pro  recepto 
more  libertorum,  nomine  herili  et  cognoraine  serviU,  Marcus  Otacilius  Pi- 
tholaus  est  dictus. 

27.  Obiiius  palriaeque  patrisque,  Latine']  Multum  hic  locus  negotii 
interpretibus  facessit;  „an  et  cum  Dura  tibi  peragenda  rei  sit  caussa 
Petilii?  Scilicet  oblitus  patriaeque  patrisque,  latine  Cum  Pedius  caussas 
exsudet  Poplicola  atque  Conn'nus,  patriis  intermiscere  petita  Verba  foris 
malis,  Canusini  more  bilinguis?*''  Ita  primus  reposuit  Lambinus,  ex  duo- 
bus,  ut  ait,  codicibus ;  quem  secuti  Cruquius  Torrentiusque  plerosque  omnes 
Bua  auctoritate  in  hanc  partem  traxerunt.  Male  vero  ab  iis  factum  et 
prave:  quippe,  si  verum  liber^  dicendum  est,  ^àXxia  hic  àyrl  ^Qvaeiuyy 
nobis  dederunt.  Quale  enim  illud,  oblitus  patriae  pairisque?  quorsum 
adeo  pairis?  cur  non  et  avorum  maiorumque  omnium?  Qualia  etiam  iUa, 
Cum  Pedius  et  Corvinus  Latine  caussas  agunt?  Quasi  vero  alias  solerent 
Graece  agere?  lam  vero  non  dicit  caussas  agere;  sed,  qua  Satiram  decet 
metaphora,  caussas  exsudare.     At  vero   quicquid  verbo   proprio   convenit, 

Ħoratins.  L  2i 
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Corvinus,  patriis  intermiscere  petita 
30  Verba  foris  malis,  Canusini  more  bilinguis? 

Atqui  ego  cum  Graecos  facerem,  natus  mare  citra, 

Versiculos;  vetuit  tali  me  voce  Quirinus 

Post  mediam  noctem  visus,  cum  somnia  vera: 

In  silvam  non  ligna  feras  insanius,  ac  si 
35  Magnas  Graecorum  malis  inplere  catervas. 

Turgidus  Alpinus  iugulat  dum  Memnona,  dumque 

V.  32.   Vulg.  Me  talL 

non  idem  quoque  verbo  translato.  Latine  camsas  orare  recte  dicitur; 
Latine  exsudare,  portentum  plane  est;  et  in  ignotas  terras  deportandum, 
ubi  incolae  Latine  Tomunt  et  Latine  ventrem  exonerant.  Haeccine  tam 
eruditis  viris  tantopere  placuisse?  Pudet  profecto  taedetque:  et  revocemus 
illico  lectionem  veterem^  quam  indigne  adeo  Lambinus  amovit,  quamque 
omnes  aliorum  codices^  nostri  certe  universi,  uno  consensu  exhibent,  y,Sci- 
licet  oblittis  patriaeque  patrisque  Latini."  Latinus  autem  pater ,  is  est 
socer  Aeneae,  poniturque  hic  tamquam  vetustissimus  Latini  nominis.  Virgil. 
Aen.  VII,  61.  ,^Quam  pater  inventam,  primas  cum  conderet  arces,  Ipse 
ferebatur  Phoebo  sacrasse  Latinus."  92.  ,,ffic  et  tum  pater  ipse  petens 
responsa  Latinus."  XI,  469.  „Concilium  ipse  pater  et  magna  incepta 
Latinus/*  Vel  pater  Latinus  adiective  sumi  potest,  ut  pater  Romanus, 
Virgil.  Aen.  IX,  448.  „Dum  domus  Aeneae  Capilolt  immobite  saanfm 
Accolet,  imperiumque  pater  Eomanus  ħabebit.^*^  Utrovis  modo  acceperis, 
perinde  est:  sed  prior  magis  arridet.  Elegantissime  vero  dietum;  qnasi 
quis  Attico  alicui  dixisset,  Tune,  oblitus  Athenarum  et  Cecropis,  ex  GraC' 
culo  Tuscus  factus  es?  Quemadmodum  autem  hic  in  ipso  scirpo  nodam 
invenerunt  interpretes;  ita  mox  in  ipsa  nuce  nihil  duri  repererunt.  Sic 
enim  sequentia  constituunt  et  enarrant:  An  cum  Petillii  caussa  tibi  pera- 
genda  est,  tu  patrii  sermonis  obliius  Latinis  Graeca  intermiscere  viSy 
cum  Pedius  et  Corvinus  contra  Petillium  caussas  exsudent?  Quot,  obsecro, 
caussas?  siquidem  unicam  litem  habuit  PetiUius,  furti  scilicet  reas,  quod 
ex  Capitolio  coronam  abstulerit.  Id  quod  satis  indicat  versus  praecedens, 
,jDura  tibi  peragenda  rei  sit  caussa  PetiHV^  Quare  et  hic  caussam  eX' 
sudent  dicendum  fuerit;  si  de  actione  contra  PetiUium  in  his  verbis  agitnr. 
At  caussam  hic  reponi  vel  metri  ratio  prohibet.  Quid  multa?  Mihi  qui- 
dem  totus  locus  levi  mutationesic  videturrefingendus:  ,fium  versus  faeias: 
te  ipsum  percontor,  an  et  cum  Dura  tibi  peragenda  rei  sit  caussa  Pe^ 
tilh?  Scilicet  oblitos  pairiaeque  patrisque  Latini,  Cum  Pedius  cauuas 
exsudet  Poplicola  atque  Corvinus,  patriis  intermiscere  petita  Verba  foris 
malis^  Canusini  more  bilinguis?^^  Vel,  ut  Keginensis  et  Petrensis  habent, 
exsudat.  Quorum  verborum  hic  ordo,  haec  sententia  est:  Probas  verba 
Graeca  Latinis  misceri:  riempe  in  versibus  faciendis.  Rogo,  an  et  in 
eaussis  agendis  ?  Scilicet,  cum  Pedius  et  Corvinus,  clari  oratores,  caussas 
orant,  malis  eos  oblitos  patrii  sermonis  verba  foris  peiita  orationibus 
suis  inserere?  Hoc  certe  pacto  evitantur  omnia  incommoda;  quae  utrinqae 
hunc  locum  premunt,  seu  Latini,  sive  Latine  legeris.  Nam  Latifie  qoidem 
hic  legi,  non  Latinitas,  non  ratio,  non  codices  concessere.  Quod  si  Latini 
legeris;  nisi  tamen  oblitos  pro  oblittis  substitueris ;  nescias  sane  quid  hic 
fac'iant  aut  quorsum  pertineant  Pedius  et  Corvinus  cum  caussis  suis. 

32.  Vetuit  me  tali  voce  Quirinus]  Codex  CoUegii  Trinitatis  com- 
modius  verba  haec  coUocat,  „Fersiculos:  vetuit  tali  me  voee  Quirintu^*- 
Porro  in  versu  praecedente  atqui  cum  Cruquio  et  Lambino  dedimus,  eun- 
dem  codicem  et  vetustissimum  Leidensem  secuti.    Alii  habent  Atque* 
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Defingit  Sheni  luteum  caput;  baec  ego  ludo, 
Quae  neque  in  Aede  Bonent,  certantia  iudice  Tarpa, 
Nec  redeant  iterum  atque  iterum  spectanda  theatris. 

40  Arguta  meretrice  potes,  Davoque  Ghremeta 
Eludente  senem,  comis  garrire  libellos 
Unus  vivorum,  Fundani:  PoUio  regum 
Facta  canit  pede  ter  percusso:  forte  epos  acer, 
Ut  nemo,  Varius  ducit:  moUe  atque  facetum 

45  Virgilio  adnuerunt  gaudentes  rure  Gamenae. 
Hoc  erat,  experto  frustra  Varrone  Atacino, 
Atque  quibusdam  aliis,  melius  quod  scribere  possem, 
Inventore  minor;  neque  ego  illi  detrahere  ausim 
Haerentem  capiti  cum  multa  laude  coronam. 

T.  38.  Vulg.  Nee,    49.  Biulta  cum. 

37.  DefingitRheni.  luteum  eaput]  Defingit  hio  habent  cnm  editiones 
veteresy  tum  oodicum  pars  melior.  Quin  et  libri,  qui  diffingit  exhibent, 
id  ex  vitiosa  scribendi  ratione  facere  censendi  sunt:  ut  nobis  observatum 
ad  Carm.  I,  35.  t.  39.  Perperam  itaque  agunt,  qui  diffingunt  hio  in  suis 
editionibus  reponunt.  Ħoc  enim  non  mate  fingei'e,  ut  quidem  putant,  sed 
fictum  corrumpere  notat;  ut  Carm.  III,  29.  t.  47.  ,jDiffinget,  infectum- 
que  reddet,**  Becte  itaque  defingit;  hoc  est,  Tersibus  describit  luteum 
caput  Kheni  fluminis.  Sunt  etiam  codices,  qui  depingit  hic  habeant:  sed 
perperam.  Caput  enim  luteum  formare,  Fictoris  est  siTe  Plastae,  non  Pi- 
ctoris.  Sed  pessime  omnium  exemplaria  illa,  quae  defigit  hic  repraesen- 
tant:  quod  noUem  (referente  Nic.  Ħeinsio  in  libri  sui  margine)  nostro 
Graevio  placuisset,  ut  ad  defixiones  magicas  referatur.  Quid  enim  negotii 
antPoetae  aut  Rheno  cum  defixionibus  magicisesse  posset,  equidem  nullus 
Tideo.  Ceterum  quinam  fuerit  iste  tur^idm  Alpinus ,  docere  nos  Toluit 
Scholiastes  Acron :  „Fivalium  quendam,''^  inquit,  ^^poetam  Gallum  iangiL^^ 
Ubi  vero  gentium  quaeramus  istum  Fivatium'i  Cruquius  ez  coniectura  edi- 
dit,  Rivaiem  quendam:  et  ea  occasione  data  mirificum  somnium  Tcnditat. 
Tu  vero  pro  Fivalium  repone  Fivaculum.  Sic  enim  Librarii  solent  scribere 
apud  Macrobium,  Plinium,  alios :  quem  fideliores  codices  Bibaculum  Tocant. 
!Eundem  alibi  sugillat  Noster  Serm.  II,  5.  t.  41.  ,,seu  pingui  tentus  omaso 
Furius  hibemas  cana  nive  conspuit  Alpes.''*'  ubi  optime  idem  Acron: 
,,Furius  Bibaculus  in  pragmataia  belli  Gallici,  ^lupiier  hibemas  cana 
nive  conspuit  Alpes!''^  De  eo  vide  CatuUum,  Suetonium,  Tacitum,  Quin- 
tilianum.  Plinius  Praefat.  Hist.  Natur.  [§  24]  ,,Nostri  crassiores,  An- 
tiquitatum,  Exemplonwi,  Artiumque  (libros  inscripserunt :)  facetissimi, 
Lucubrationum,  t/t  qui  Bibaculus  erat  et  vocabatur.^'  Ita  recte  dederunt 
Harduinus,  et  ad  Catuilum  Is.  Yossius :  scripti  ibi  codioes  Fivaculus,  £rgo 
Furius  ille  Bibaculi  cognomen  luoratus  est,  qui  bibax  erat:  idem  erat 
pingui  tentus  omaso:  utpote  non  minus  cibi  appetens,  quam  vini.  Atque 
ex  his  omnibus  facile  equidem  ab  Acrone  persuaderi  me  patior,  non  alium 
quam  Bibaculum  hic  ab  Horatio  perstringi.  Turgidus  enim  ille,  quia  pin- 
gui  omaso  tentus:  Alpinus  autem,  Tel  quia  Gaitus,  toI  quia  Bellum  Gal- 
licum  versibus  scripsit,  vel  (quod  ego  potius  existimo)  ob  male  natum 
istum  Tersiculum,  Conspuit  Alpes;  quo  risus  iocosque  dedit  illius  aen 
poetis,  ipse  alias  et  ingenio  et  fama  non  incelebris. 

38.  Quae  nec  in  aede  sonanf\  Pro  nec  repone  neque  ex  Leidensi, 
Reginensi  et  multis  aliis:  de  quo  iam  supra  dizisse  meminimus. 

49.  Multa  cum  laude  coronaml  Ita  JBditio  Loscheri,  et  Yeneta 
MCCCCXC:    at  altera  his  prior,   anno   nempe  MCCCCLXXVIII ,   alio  Tcr- 
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S5Pollio;  te,  Messalla,  tuo  cum  fratre;  simulque 
Vos  Bibule,  et  Servi;  simul  his  te,  candide  Furni; 
Gonpluris  alio$,  doctos  ego  quos  et  amicos 
Prudens  praetereo:  quibus  haec,  sunt  qualiacumque, 
Adridere  velim;  doliturus,  si  placeant  spe 

90  Deterius  nostra.    Demetri,  teque,  Tigelli, 
Discipularum  inter  iubeo  plorare  cathedras. 
I  puer,  atque  meo  citus  haec  subscribe  libello. 

V.  86.  Yulg.  Bilndi.    88.  Sint 

que,  Aeace^  in  umbris  Jura  canunt''^  pro,  Tua,  Minos^  tuaque^  Aeace, 
Equidem  his  fretus  rationibus  vulgatam  lectionem  esse  sanam,  et  minime 
soUicitandam  existimo. 

86.  FoSj  Bibuli  et  Servt]  Ergo  plures  hic  alloquitur  Bibulos  et 
Servios,  ut  supra  Fiscos  duos?  Sed  illud  repugnat^  quod  Servii  in  voca- 
tivo  plurali  contractionem  non  admittit.  Atqui  illud  extra  dubitationem 
est,  Servi  hic  a  recto  Servius  lluere,  non  a  Servus.  Quare  et  elegantissima 
et  certissima  est  Nicolai  Heinsii  emendatio,  ^fFoSy  Bibule  et  Serd;  sitnul 
his  te,  candide  Fumi,^ 

88.  Quibus  haec,  sint  qualiacumque]  Olim  in  vetustis  editionibus 
dederunt^  „quibus  haec,  sunt  qualiacumque^* :  nunc  a  saeculo  et  amplius 
ubique  obtinuit,  sint  Codices  quoque  alii  hoc  habent,  alii  iUud.  In  re 
levicula  quid  potius  sequemur?  Suetonius  Aug.  c.  LXXXVII.  „Et  cum 
hortatur  ferenda  esse  praeseniia,  qualiacumque  sint;  contenti  simus  ħoc 
Catone.*''  Cicero  Oratore  XXXVIT.  [§  130]  ,,Quae,  qualiacumque  in  me 
sunt,  7ne  ipsum  poenitet  quanta  sint,^'  Sed  haec  et  similia  ex  dabia  U- 
brariorum  fide  pendent:  in  Po^tis  vel  ex  metri  necessitate  certius  quid  ex- 
plorabimus.  Ovid.  Pont.  IV,  13.  [v.  6]  ^Qualis  enim  cumque  est,  non 
iatet  esse  meam.^*'  Araor.  III,  15  [v.  14]  „Quantulacumque  estis,  vos  ego 
magna  voco.*-''  Martialis  Epigr.  1,70.  [71  v.  17]  „Sic  licet  excuses:  quia, 
qualiacumque  leguntur  Ista,  salutator  scribere  non  potuit^^  Quid  ergo 
opus  erat,  Venetarum  editionum  et  Loscheria^nae  lectionem  loco  movere  ? 
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bunt  quibus  in  Satira  videar  uimis  acer,  et  ultra 
Legem  tendere  opus:  sine  nervis  altera,  quicquid 
Conposui,  pars  esse  putat,  similisque  meorum 
Mille  die  versus  deduci  posse.    Trebati, 

5  Quid  faciam,  praescribe.    Quiescas.    Ne  faciam,  inquis, 
Omnino  versus?    Aio.    Peream  male,  si  non 
Optimum  erat:  verum  nequeo  dormire.    Ter  uneti 
Transnanto  Tiberim,  somno  quibus  est  opus  alto; 
Inriguumque  mero  sub  noctem  corpus  habento. 

10  Aut,  si  tantus  amor  scribendi  te  capit,  aude 

V.  10.   Vnlg.  RapiL 

1.  Sunt  quibtts  in  Satira  videar]  Dimidia  fere  codicum  pars  videor, 
altera  videar.  Utrumque  probum:  ut  Carm.  I,  7,  5.  „Sunt  quibus  unum 
opus  est  intactae  Palladis  urbem,*'*'  et  1 ,  1 ,  3.  5,Sunt  quos  curriculo 
pulverem  Olympicum  Coliegisse  iuvat."  Serm.  I,  4,  24.  t^Quod  sunt  quos 
genus  hoc  minime  iuvat.*'  Serm.  II,  4,  47.  „Sunt  quorum  ingenium  nova 
tantum  cintstula  promit."  Persius  Sat.  I.  [v.  77]  „Sunt  quos  Pacuvius 
et  verrucosa  moretur  Antiopa.^^  et  Sat.  VI.  [v.  19]  ,,Solis  natalibus  est 
qui  Tingat  o/w*."  Seneca  Controv.  XVI.  [§  14,  p.  189,  9  Burs.]  „Sunt  qui 
castra  timeant,  sunt  qui  cicatricibus  gaudeant*)."  Et  alii  passim.  Quare 
videar,  quod  hactenus  editiones  occupavit,  possessione  sua  depellerc  et  ini- 
quum  foret  et  inutile. 

2  Et  ultra  legem  tendere  opus]  Fraestantisslmus  Nic.  Heinsius 
mavult,  „et  ultra  Legem  intendere  opus*^:  quod  et  in  libris  quibusdam 
extare  prodidit  Lambinus.  In  nostris  omnibus  est  Tendere.  Sane  in  a 
praecedente  litera  m  absorptum  videri  potest;  Intendere  enim  pro  augere, 
provehere,  promovere  passim  occurrit;  tendere  in  eo  sensu  legisse  non 
memini.  Lucanus  tamen,  VI,  39.  ,,Franguntur  montes,  planumque  per 
ardua  Caesar  Ducit  opus":  ubi  Codex  Collegii  Trinitatis,  notae  sane  opti- 
mae,  tendit  opus. 

10.     Si  tantus  amor  scribendi  te  rapit]   Mira  hic  pertinacia  lectionem 
malam  propugnant  codices:   solus  Colbertinus  recte  dedit,    „/4ut  si  tantus 
amor  scribendi  te  capit.**  Amor  te  capit,  odium  capity  ubique  se  legen- 
tibus  ingerunt;   ut  ineptum  sit  exempla  hic   adducere.     Amor   te   rapi 
•)  [Hment  —  gaudent  Burs.] 
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Gaesaris  invicti  res  dieere,  multa  laborum 
Praemia  laturus.    Cupidum,  pater  optime,  vires 
Deficiunt:  neque  enim  quivis  horrentia  pilis 
Agmina,  nec  fracta  pereuntis  cuspide  Gallos, 

15  Aut  labentis  equo  describit  volnera  Partħi. 
Attamen  et  iustum  poteras  et  scribere  fortem, 
Scipiadam  ut  sapiens  Lucilius.     Haud  mihi  deero, 
Cum  res  ipsa  feret:  nisi  dextro  tempore,  Flacci 
Verba  per  attentam  non  ibunt  Caesaris  aurem: 

20  Cui  male  si  palpere,  recalcitret  undique  tutus. 
Quanto  rectius  hoc,  quam  tristi  laedere  versu 
Pantolabum  scurram,  Nomentanumve  nepotem? 
Cum  sibi  quisque  timet;  quamquam  est  intactus,  et  odit, 
Quid  faciam?  saltat  Milonius,  ut  semel  icto 

V.  15.    Vulg.  Describal,     20.  RecalcUraL     22.  Nomentanumque. 

nimium  plane  et  affectatum  esset,  et,  quod  me  movet  maxime,  Trebatii 
personae  incongruens.  Extat  quidem  hodie  apud  Nasonem  Fast.  II,  762- 
y^Interea  iuvenis  furiaios  regius  ignes  Concipit,  et  caeco  raptus  amore 
ruit.^^  Quod  etsi  in  Ovidio  praetulerim,  quia  praecedit  concipit:  decem 
tamen  codices,  referente  ibi  Heinsio,  habent  captus  amore:  ut  Virgil. 
[Georg.  III,  285]  ,,Singula  dum  capti  circumvectamur  amore'^:  et  aUbi 
[Ecl.  6,  10]:  fjSiquis  tamen  haec  quoquCj  siquis  Captus  amore  leget,'^  Ve- 
rum  utcumque  de  Ovidii  loco  decernas,  in  Horatiano  certe  capit  longe 
aptius  et  familiarius  est. 

15.  Describat  vulnera  Parlhi]  Haesit  hoc  ex  editionibus  vetustis. 
Plures  enim  codices,  in  quibus Blandinii  veteres,  describe  tyeXdescribit, 
Flacet  posterius,  quod  agnoscuntr  ex  nostris  Reginensis,  Kegiae  Societatis, 
Battelianus,  Magdalenensis  cum  Petrensi.  Sic  Noster  Arte  Poet.  263. 
„Non  quivis  videt  immodtilata  poemata  iudeac^^  Martialis  VIII.  48.  [v.  5] 
„Non  quicumque  capit  saturatas  murice  vestes:  Nec  nisi  deliciis  conuentt 
iste  color.*^ 

20.  Cui  male  si  palpere,  recalcitrat  undique  tutus]  Vel  lege  cum 
codice  Petrensi,  ,^Cui  male  si  palpare,  recalciirat  undique  tutus":  vel 
potius cum Batteliano,  ^^Cuimale  si  palpere,  recalcitret  undique  tutus.'^ 
Melius  enim  est,  ut  utrumque  Verbum  eodem  Modo  eiferatur.  Sic  Serm.  U, 
3,  214.  ,,Si  quis  lectica  niiidam  gestare  amet  agnam,  —  interdicto  huio 
omne  adimat  ius  Praeior,  et  ad  sanos  abeat  tutela  propinqtios.'-*^  et  249. 
,,Si  quem  delectet  barbatum^  amentia  verset."  et  259.  y,Sume,  catelle^ 
negat:  si  non  des,  optet.^'  Cum  autem  translatio  hic  sit  ab  equo  calcitroso^ 
et  de  Caesare  sit  sermo ;  moUior  sane  honestiorque  est  Subiunotivus  modus, 
Recalciiret  sive  Recalciii*are  velit,  quam  Recalciirat ;  quod  de  Caesare  nimis 
familiariter  dictum  foret,  et  pene  contumeliose.  Digest.  IX,  1,  1.  [§7] 
,,Ideoque  si  equtis  dolore  concitaius,  calce  petierit,  cessare  actionem:  — 
at  sij  cu?n  equum  pennulsisset  quis^  vel  palpatus  est,  {©/)  calce  eum  per- 
cusserit,  erit  aciioni  locus,^^  Ubi  pro  palpatus  est  et,  sine  dubio  corrigen- 
dum,  palpaius  esset. 

22.  Nomentanumque  nepotem]  Rectius  codex  Reginensis,  Colber- 
tinus,  Regiae  Societatis,  Petrensis,  CoUegii  Trinitatis,  cum  duobus  Bers- 
manni ;  ^.Panioiabum  Scurram,  Nomentanumve  nepoiem.'^ 

24.  Saltat  Milonius]  Codex  Regius,  Millonius,  Gruterus  54,  1. 
M.  MILLONIUS  M.  L.  AUCTUS. 
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2h  Accessit  fervor  capiti,  numerusque  lucernis. 
Castor  gaudet  equis;  ovo  prognatus  eodem, 
Pugnis.     quot  capitum  vivunt,  totidem  studiorum 
Millia.    me  pedibus  delectat  claudere  Vferba, 
Lucili  ritu,  nostrum  melioris  utroque. 

30  Ille  velut  fidis  arcana  sodalibus  olim 

Credebat  libris;  neque,  si  male  cesserat,  usquam 
Decurrens  alio,  neque  si  beue:  quo  fit  ut  omnis 
Votiva  pateat  veluti  descripta  tabella 
Vita  senis.    sequor  hunc,  Lucanus  an  Appulus,  anceps: 

35  Nam  Venusinus  arat  finem  sub  utrumque  colonus, 
Missus  ad  hoc,  pulsis  (vetus  est  ut  fama)  Sabellis, 

V.  31.  Vulg.  Gesserat. 

3t.     Neque  si  male  gesserat^  usquavi]     Gesserat  quidem  omnes  quos 

Tidi  oodices  uno  consensu  exhibent;   ut  et  Torrentii,  Cruquii,   et  aliorum: 

,,Ille  velut  fidis  arcana  sodalibus   olim  Credebat  libris;   neque  si  male 

gesserat,  usquam  Decurrens  alio,  neque  si  beneJ*   Quod  cum  ne  Latinum 

quidem  esse   recte  yiderat  eruditissimus  Lambinus;    (deesse  enim  rem',    si 

male  rem  gesserat)  lectionem  in  quibusdam  editis inventam reposuit,  ces- 

seraU    Hic  vero  reclamare  iUico  Torrentius  Gruquiusque;  violari  omnium 

codicum  fidem:  otiam  6rerere  interdum  absolute  poni^  \xX  A  s^e  bene  gerendi 

abesse  dixit  Cicero  lib.  V.  de  Finibus.    Quorum  auctoritate  factum  est,  ut, 

spreto  iam  Lambino,  iUud  Gesserat  in  nuperis  editionibus  denuo  compareat. 

Operae  autem  pretinm  est  cognoscere,  quali  testimonio  freti  ro  Gerere  ab- 

solute  poni  praedicent.    Locus  integer  Ciceronis  sic   se   habet  De  Finibus 

V,  19.    [§  52]    „Quid,    quod  homines  infima  fortuna,    nulla  spe  rerum 

geiendarum,  opifices  denique,  delectenlur  àistoria?  maximeqtie  eos  videre 

possumus  res  gestas  audire  et  legere  velte,  qui  a  spe  gerendi  absunt  con- 

fecti  senectute/'    Quid  iam  videtur?  quis  non  videat  Gerendi  non  absolute 

hic  poni;  sed  Res  e  commate  praecedente  repeti  hic  et  subintelligi  ?  Quale 

cum  nihil  in  hoc  Flacci  loco  contingat;    bene  Latine  hoc  dictum  esse,   si 

male  gesserat,  fidenter  negamus.    Reviviscet  itaque^  credo,  altera  lectio,  ex 

coniectura  fortasse  nata :  quam  sane  tuetur  sagacissimus  Nic.  Heinsius^  tam 

hic  in  libri  sui  margine,    quam   ad  Fastos  Nasonis,   II,   3S0.    notissimam 

scilicet  locutionem,  et  ex  germana  Latinitate.    Ovid.  Met.  X,  80.    „omne?n' 

que  refugerat  Orpheus  Femineam  Fenerem;  seu  quod   male    cesserat  illi, 

Sive  fidem  dederat^''  etHeroid.  X,  141.   „Non  te  per  merifum,  quoniam  m&le 

cessit,  adoro.^'  Plinius  Paneg.   c.  44.  [§  8]   „Pauei  adeo  ingenio  vatent,  ut 

non  turpe  honestumque  prout,  bene  ac  (lege  aul)  secus  cessit,  expetant  fu- 

giantve."  Vegetius  III,  10.  [p.  82,  22  Bip.]    „///«  autem  ante  tentanda  sunt, 

quae  si  male  cesserint,  minus  noceant;  si  bene,  plurimum  prosint.^*     Se- 

neca  De  Benef.  J,  1.  [§  10]     ^Dignns  est  decipi,    qui  de  recipiendo  cogi- 

tavit,  cum  daret,    At  male  cessit.    Et  liberi,  et  coniuges  spem  fefellerunt." 

Ibidem  IV,  33.  [§  3]     ^,Exspecla,  ut  ?iisi  bene  cessura  non  facias,  et  nisi 

comperta  veritate  nihit  moveris."    Agnoscis,    opinor,  phrasin  cum  primis 

legitimam :   disquiramus  porro,  an  loco  serviat ,   et  orationis  filo   apte  con- 

veniat;    „Ille  velut  fidis  arcana  sodalibus  olim  Credebat  libris,   neque  si 

male  cesserat,  usquam  Decurrens  alio,  neque  si  bene.^^    hoc  est,  ut  aiunt, 

sive  quid  ei  male  evenerat,  sive  prospere,  chartis  suis  committebat.    Nempe 

hoc  pacto  eadem  redit  sententia,  quam  Cruquius  Torrentiusque  volunt,  cum 

sic  legunt,  Seti  male  (rem)  gesserat,  sive  bene.    Atqui  aut  nihil  hic  vide- 

mus,  aut  aliud  prorsus  hic  cogitavit  Horatius.     Quid  enim?   Nihilne  aliud 

in  Satiris  agebat  Lucilius,  quam  ut  de  rebus  propriis^    seu  adversis,   sive 
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Quo  ne  per  vacuum  Eomano  incurreret  hostis; 
Sive  quod  Appula  gens,  seu  quod  Lucania  bellum 
Incuteret  violenta.     sed  hic  stilus  haud  petet  ultro 
40  Quemquam  animantem,  et  me  veluti  custodiet  ensis 
Vagina  tectus:  quem  cur  destringere  coner, 
Tutus  ab  infestis  latronibus?  6  pater  et  rex 
luppiter,  ut  pereat  positum  robigine  telum, 
Nec  quisquam  noceat  cupido  mihi  pacis!   at  ille, 

prosperis  loqueretur?  Extant  hodie  reliquiae  earum  satis  luculentae,  quas 
Franciscus  Dousa  collegit  et  digessit:  ubi  plerumque  nihil  minus  quam  res 
suas  narrat  Lucilius.  Quin  et  Noster  mox  t.  34.  se  Lucilium  sefjui  et  in 
argumentis  Satirarum  imitari  profitetur:  a^  yero  in  his  Sermonibus  quotus- 
quisque  est,  qui  de  Horatii  rebus  agit?  qui  non  locum  aliquem  moralem 
et  communem  tractat?  Qaid  multis  opus?  Equidem  nova  via  insistens  tam 
verba,  quam  sententiam,  extra  omnem  reprehensionis  aleam  sic  constituo: 
„neque  si  male  cesserat,  mquam  Dectirrens  alio,  neque  si  bene'^:  hoc 
est,  Nusquam  alio  praetej*quam  ad  libros  decurre^is^  seu  bene  ei  cesserat  in 
scribendo,  seu  male.  Scilicet  quovis  ille  die  scribere  amabat,  sive  aptus 
tum  ad  studium,  seu,  ut  saepe  usu  venit,  ineptior;  seu  Musis  faventibus, 
sive  aversis.  Suetonius  in  ^ta  Terentii  [p.  31,  6  ed.  Beiff.]  ^JSepos  auctore 
certo  comperisse  se  ait,  C.  Laelium  quondam  in  Puteolano  Kal,  Mariiis 
admonitum  ab  uxore,  temporius  ut  discumberet,  petiisse  ab  ea,  ne  inter- 
pellaretur:  serias  iandem  ingressum  tricHnium,  dixisse ,  Non  saepe  in 
scribendo  magis  successisse  sibi;  deinde  7'ogatum  ut  scriptaiilapro/e.  rei, 
pronuntiasse  versus,  qui  sunt  in  H^autontimorumeno,  'Satis  pol  proierve 
me  Syri  promissa  liuc  induxerunt.^*^  Seneca  Praef.  ad  Controv.  lib,  II. 
[§  3  5  P'  116,  3  Burs.]  „iVec  est  quod  insidias  putes  tibi  fieri,  quasi  id 
agam,  ut  te  bene  cedentis  studii  labor  ieneat^'  Idem  Controv.  XXVIII. 
[§  17,  p.  281,  8  Burs.]  „Nam  et  Ovidius  nescity  quod  bene  cessit,  reliri' 
quere.^'  Ovid.  Pont.  IV,  2.  [v.  48]  „^^  tu,  cui  bibitur  felicius  Joniiis 
fons,  TJtiliter  studium  quod  iibi  cedit,  ama.^'  Idem  Trist.  V,  12.  [v.  43] 
„/^7i  quia  cesserunt  primo  bene  carmina,  suades  Scribere,  successus  ui 
sequar  ipse  meos?*' 

37.  Quo  ne  per  vacuum  Romano']  Frustra  Lambini  aliquot  codices, 
Qua  ne.  Quo  ne  idem  est  ac  ut  ne.  Digest.  21,  1,  17.  [§5]  yySi  celandi 
caussa,  quo  ne  ad  dominum  revertei*etur,  fugisset;  fugiHvum  esse.*'^  ^^Mis- 
sus  ad  hoc,  pulsis  {vetus  est  ut  fama)  Sabellis,  Quo  ne  per  vacuum  Ro^ 
mano  incurreret  hostis,  Sive  quod  Appula  gens,  seu  quod  Lucania  bellum 
Incuteret  violenia.'''  Romano  autem,  non  populo,  ut  vulgo  hic  Interpretes  ; 
sedr  agro :  Ne  hostis  incurrerei  Romano ;  hoc  est,  ne  incursionem  faceret 
in  agrum  Romanum;  ut  verba  sunt  Livii  I,  32.  [§  3]  Romano  absolute, 
agro  subaudito :  ut  Cicero,  [Ep.  Fam.  XIII,  5  §  2]  in  f^olaierrano,  [Verr. 
act.  II,  3,  15  §  38]  ex  Leoniino;  Caesar  [B.  Civ.  III,  21  §  4],  m  Thu- 
rinum;  et  similia  passim.  Porro  illud  Quod  ut  pronomen  sit,  n,on  con- 
iunctio,  necesse  est:  bellum  quod,  bellum  aliquod.  Sententia  enim  est, 
quam  Acron  Scholiastes  recte  olim  accepit :  Missus  ad  hoc,  ne  cum  Appuli 
aut  Lucanl  bellum  forte  inferrent^  per  locum  illum  praesidio  vacuum  facile 
in  agrum  Bomanum  incursionem  facerent.  Fortasse  tamen  sic  scripslt 
Horatius,  et  diserte  magis,  et  minus  ambigue:  f,Sive  quid  Jppula  gens, 
seu  quid  Lucania  belli  Jncuteret  violenia.^^  ut  mox  infra  v.  80.  ^,Sed 
tamen  ui  moniius  caveas,  ne  forie  negoti  Incutiat  tibi  quid  sanctarum 
inscitia  legum.^'  Quin,  si  codicis  alicuius  auctoritas  accederet,  etiam  amplius 
libens  reponerem,  „Sive  quld  Appula  gens,  seu  quid  Lucana  duelli." 
Gens  Appula,   aut  gens  Lucana,    Duellum  autem  amavit  noster,   ut    qui 
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45  Qui  me  conmorit,  (melius  doq  taugere,  elamo) 

Flebit,  et  insignis  tota  cantabitur  urbe. 

Gervius  iratus  leges  minitatur  et  urnam; 

Canidia  Àlbuci,  quibus  est  inimica,  venenum; 

Grande  malum  Turius,  si  quid  se  iudice  certes. 
50  Ut,  quo  quisque  valet,  suspectos  terreat;  utque 

Iraperet  hoc  natura  potens,  sic  coUige  mecum. 

Dente  lupus,  cornu  taurus  petit;  unde,  nisi  intus 

Monstratum?  Scaevae  vivacem  crede  nepoti 

Matrem;  nil  faciet  sceleris  pia  dextera:  mirum 

V.  49.   Vulg.  Siquis.  CerteL 

xnaxime:  saepius  enim  is  unus  Tocabulum  illud  usurpavit,  quam  ceteri  om- 
nes  scriptores,  qui  nunc  quidem  extant.  Ceterum  pessime  hic  totus  locus 
tractatur  a  recentioribus  interpretibus. 

45.  Qui  me  commorit]  Elegantissimus  Butgersius,  „Non  viepte  quis/^ 
alt,  ^jCommordit  legendum  suspicari possit:  verum  nihii equidem muto^ 
Hoc  sic  timidiuscule  vir  ingeniosus :  sed  opinor,  confldentior  paullo  fuisset, 
si  rescivisset  codicem  Regium  clare  et  a  primamanu  commordit  hic  ez- 
hibere;  quod  ipse  oculatus  testis  vere  affirmare  possum.  Kihil  tamen  hoc 
est:  et  recepta  lectio  omnino  retinenda.  Priscianus  p.  885.  „lnvenio^^' 
&it ,  *  ,,Horatium  auctoritate  fecisse  in  quibusdam  cohcisionem,  quamvis 
posiiio  Ferbi  haheat  Y  consonantem^  Moveo  movi  movisti;  ex  quo  Com- 
morit  pro  Commoverit  ponit  in  II  Serm.  at  iile  Qui  me  common't,  melius 
non  iangere,  clamo.''*  Idem  fere  iterum  habet  Prisoianus  p.  1037.  Recte 
Scholiastes  Acron;  „Commorit)  commoverit,  lacesserit,  provooarit,^^  IUud 
ftlterum  et  verbo  ipso  et  sententia  minus  placet. 

49.  Grande  malum  Turius]  Cruquius  et  Marcilius,  ex  Asconio  Pe- 
diano,  qui  de  L«  Furio  Praetore  eandem  fere  historiam  habet,  quam  hic 
de  Turio  memorant  veteres  Scholiastae,  sic  versiculum  hunc  refingunt, 
,,Grande  malum  Furius,  si  quis  se  indice  ceriet^^:  obliti  scilicet  nomen 
Furius  primam  syllabam  productam  habere.  Noster  Serm.  II,  5.  v.  41. 
„Furius  hibemas  cana  nive  conspuit  AlpesJ'''  CatuUus  Epigr.  IX.  [XI 
V.  1]  „Furi  et  Aureli  comites  Catulii,  Sive  in  extremos  penetrarit  Indos.*' 
Kaso  in  Epigrammate  [apud  Quintil.  Inst.  IX,  3  §  70],  „Cur  ego  non 
dicam,  Furia,  ie  furiamV^  Reiiciatur  itaque  F//r/M.v ;  etsi  id  agnoscat  codex 
Regiae  Sooietatis.  Turius  autem  occurrit  apud  Gellium  XIV,  2.  [§  26] 
L.  Turius  apud  Ciceronem  in  Bruto  c.  67.  [§  237].  Q.  Turius  Epist. 
Fam.  XII,  26.  Ceterum  in  editionibus  priscis,  utraque  Veneta  et  Losche- 
riana,  habetur,  si  quid  se  iudice  certet:  etiam  inReginensi  coàxQQ siquid 
pro  varia  lectione  ponitur.  Vestigium  sane  hoc  est  verae  lectionis.  Scribe 
enim,  ut  clare  exhibent  Galeanus  noster  et  Battelianus,  et  olim  a  prima 
manu  Magdalenensis,  „Grande  malum  Turius^,  s  i  q  u  i  d  se  iudice  c  e  r  t  e  s.*' 
hoc  est,  si  quam  rem  certes,  siquam  litem  hàbeas.  Noster  Serm.  II,  5. 
V.  27.  „Magna  minorve  foro  si  res  certabitur  oiim}^  Vulcatius  Sedigitus 
apud  Gellium  XV,  23.  [c.  24  v.  1]  ^^Multos  incertos  certare  hanc  rem 
vidimus,  Palmam  poetae  comico  cui  deferant.'*'  Noli  de  hac  lectione 
dubitare ;  quam  pauUatim  corruperunt  Librarii,  primo  certel,  deinde  siquis 
substituentes :  quod  crederent  certare  non  posse  regere  casum  accusativum. 
Extabat  quidem  apud  Martialem  XIII,  89.  [92]  in  vilioribus  scilicet  edi- 
tionibus,  „Inter  aves  Turdus,  siquis  me  iudice  certet,  Inter  quadrupedes 
gloria  prima  Lepus.^*  At  ex  vetustis  codieibus  sic  postea  dedit  diligen- 
tissimus  Gruterus,  „Inter  aves  Turdus,  siquid  me  iudice  certum  esi^  Inter 
quadrupedes  mactea  prima  Lepu^.''*  Adeo  ut  nihil  ex  hoc  MartiaUs  loco 
petere  possis,  quo  receptam  Flacci  lectionem  iure  defendas. 
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55  Ut  neque  calce  lupus  quemquara,  neque  dentc  petit  bos: 
Sed  mala  tollet  anum  vitiato  melle  eicuta. 
Ne  longum  faciam:  seu  me  tranquilla  senectus 
Exspectat,  seu  mors  atris  circumvolat  alis; 
Dives,  inops;  Romae,  seu,  fors  ita  iusserit,  exsul; 

60  Quisquis  erit  vitae,  scribam,  color.    0  puer,  ut  sis 
Vitalis  metuo;  et  maiorum  ne  quis  amicus 
Frigore  te  feriat.    Quid?  cum  est  Lucilius  ausus 
Primus  in  ħunc  operis  conponere  carmina  morem, 
Detrahere  et  pellem,  nitidus  qua  quisque  per  ora 

65  Cederet,  introrsum  turpis;  num  Laelius,  et  qui 

55.  Ut  neque  calce  lupus  quem.qnam\  Sic  locum  hunc  exhibent  oo- 
dices  plerique  et  editiones  omnes:  ,,Scaevae  vivacem  erede  nepoti  Afatrem ; 
nil  faciet  sceleris  pia  dextera  :  mimm :  (Jt  neqne  calce  iupus  quemqnam, 
neque  denle  petit  bos:  Sed  mala  tollet  anutn  vitiato  metle  cicuta/*  XJbi 
mirum  ad  superiora  refert  Scholiastes  Acron:  ^jMiraris;  quia  dixi,  non 
utitur  dexfera  sua  ad  occidendam  matrem :  noli  mirari,  nam  eam  occidiċ 
veneno/'  Atque  eodem  modo  recentiores.  Quid  autem?  Adeone  mirum 
est,  matrem  a  filio  suo  non  occidi.^  dii  meliora.  Certe  melius  sententiae 
consulas,  si  mirmn  ad  sequentia  referas,  „mirum,  [Jt  Jieque  caice  tupus 
quemquamj  neque  dente  petit  bos.^^  quasi  dicas  tiqiayiXMs,  Mirandum 
vero  estf  quod  lupus  calce  non  petit,  neque  bos  dente.  Ad  quam  inter- 
pretationem  clarius  nos  ducunt  yeterrimus  Codex  Leidensis ,  et  Begius ,  et 
Kegiae  Societatis;  in  quibus  sic  habetur,  ,^mirum  Vt  neque  calce  lupus 
quemquam;  neque  dente  petat  bos.^'  Mirum,  ut  petat:  SioCarm.  III,  4, 
13.  „mirum  quod  foret  omnibus ,  Ut  tuto  ab  alris  eorpore  viperis  Dor- 
mirem  et  ursis,  ut  premerer  sacra  hauro.''^  Tacitus  Hist.  I,  79.  „Mirum 
dictu,  ut  sit  omnis  Sarmatarum  virlns  velut  extra  ipsos.*'  Atque  hanc 
leotionem  equidem  alteri  praetulerim.  Potest  tamen  altius  latere  mendum: 
ut  fortasse  sic  scripserit  Horatius,  ,jnit  sceleris  facibt  pia  dextera:  mirum 
Ni  neque  calce  lupus  qnemqnamf  neque  dente  petit  bos^-^i  vel,  quod  ia 
hac  locutione  aeque  locum  habet,  petat.  Mirtim  ni  perinde  est  ac  nimirum, 
Pia,  inquit,  dextra  nit  sceieris  faciet,  Nimirum  neqne  lupus  dente,  ne- 
que  bos  petit  calce;  Nempe  neque  inpus  etc.  Ita  Plautus  et  Terentius 
passim.  Eunuch.  II ,  3.  [v.  53]  „Mirum  ni  hanc  dicit  modo  huic  quae 
dala  est  dono.^^  Andria  III,  4.  [v.  19]  ,,^^c  igitur,  ubi  nunc  est  ipsus? 
Mirum  ni  domi  est,"'  Amphit.  I,  1.  [v.  163]  „Mirum  ni  Jiic  me  quasi 
muraenam  iam  exossare  cogitat.^^  Sulpicius  Lupercus  in  Gatalectis  Pi- 
thoei  p.  23.  [Burm.  Anth.  III,  74  v.  23]  „Mirum  ni  pulchras  artes  Ro^ 
mana  ruvenius  Discaf,  et  B^regio  sndet  in  etoquio.'''  Ovid.  Trist.  III,  12. 
[v.  35]  „llle  quidem  mirum  ni  de  regione  propinqua  Non  nisi  vicinas 
tutus  ararit  aquas.^*'  ubi  illud  obiter  adnotandum,  male  ab  optimo  Nic. 
Heinsio  cautus  hio  ex  unico  codice  reponi;  cum  caeteri  omnes  iutus  agno- 
scant.  Tutus  enim  saepe  idem  est  qui  cautus^  qui  tutus  esse  cupit  et 
laborat.  Noster  in  Arte  v.  28 :  „Serpit  htimi  tuius  nimium ,  timidusque 
proceiiae.''*  Vel  denique,  praeter  Mirum  ut,  vel  Mirum  ni,  etiam  tertium 
quid  substitui  poterit,  ,,miritm,  Si  neque  caiee  lupus  quemquam,  neque 
dente  petit  bos.'*  Sic  Propertius  II,  7.  v.  28.  [8.  v.  40]  „Inferior  multo 
cum  sim  vet  matre  vel  armis,  Mirum  si  de  me  iure  triumphat  amor.*^^ 
Quintil.  Declam.  XIII  [c.  9],  de  Apibus:  „4t  extra  imperia  positum  esl, 
Mirum  hercle,  si  negato  commercio  sermonis  humani  sunt  in  ceterorum 
animalium  formaj^ 

65.    Nitidus  qua  quisque  per  ora  Cederet]   Nicolaus  Heinsius  in  libri 
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Duxit  ab  oppressa  meritum  Carthagine  nomen, 
Ingenio  ofifensi?  aut  laeso  doluere  Metello, 
Famosisque  Lupo  cooperto  versibus?  atqui 
Primores  populi  arripuit  populumque  tributim; 

TOScilicet  uni  aequus  virtuti  atque  eius  amicis. 
Quin  ubi  se  a  volgo  et  scena  in  secreta  remorant 
Virtus  Scipiadae  et  mitis  sapientia  Laeli; 
Nugari  cum  illo,  et  discincti  ludere,  donec 
Decoqueretur  olus,  soliti.    quicquid  sum  ego,  quamvis 

75  Infra  Lucili  censum  ingeniumque;  tamen  me 
Cum  magnis  \ixisse  invita  fatebitur  usque 
Invidia;  et  fragili  quaerens  inlidere  dentem, 
Ofifendet  solido:  nisi  quid  tu,  docte  Trebati, 
Dissentis.    Equidem  nihil  hinc  diffingere  possum. 

«0  Sed  tamen  ut  monitus  caveas,  ne  forte  negoti 

V.  65.  Vulg.  Àui  qai.     79.  Hic  diffinderc. 

-^m  ora,  Lege,  ait,  j^nilidus  qua  quiitque  per  ora  in-cederet,  inirorsum 
turpis}*'  Sane  incederet  vocabulum  est  hoc  sensu  maxime  proprium.  Ita  Sallu- 
fitius  lugurth.  XXXL  [§  10]  ,,Sed  incedunt  per  ora  vestra  maffnifici, 
sacerdotia  et  consulatus ,  pars  triumphos  suos  ostentanles.*'  Virgll.  Aen. 
I,  50.  „j4st  ego,  quae  Diviim  incedo  regina^^  et  alii  passim.  Tamen 
cum  cedere  hic  poni  pro  incedere  diserte  notent  Scholiastae;  et  repetitio 
eiusdem  Syllabae  incedere,  introrsum  ingrata  sit  auribus;  melius  fuerit 
lectionem  receptam  non  raovere.  Siquidem  ex  Plauto  locum  adducunt  Lam- 
binus  Torrentiusque ,  ubi  cedere  itidem  est  pro  incedere.  Pseud.  IV,  t. 
[v.  45]  ,,iVon  prorsusy  vernm  ex  transverso  cedit,  quasi  cancer  solet" 
Possent  quoque  et  aptiorem  citasse  ex  Casina  II,  8.  [v.  10]  ,,.4^  candi- 
datus  cedit  hic  mastigia.'*'  Candidatus  cedit,  plane  ut  hic  Noster,  nitidus 
cederet.  Porro  in  posteriore  loco  Plautino  nulla  mendi  suspicio  est;  quia 
incedit  ibi  rationi  carminis  repugnat. 

65.  Num  Laelius  aut  qui]  Scribe  ex  vetustis  editionibus,  et  meliori- 
l)us  libris,  nostris  certe  Reginensi,  Magdalenensi  et  Colbertino,  ^,w?/m  Lae- 
Jius  ET  qui  Duxit  ab  oppressa  meriium  Carthagine  nomen  Ingenio  offensi, 
aut  laeso  dotuere  Metello?^^  Num  Laelius  et  Scipio  Africanus  offensi 
dolucre?  aut  enim,  quod  editiones  iam  obsidet,  ex  peioris  notae  codicibus 
male  petituro,  ne  Latinum  quidem  est :  quippe  tum  verba  singulari  numero 
ponenda  forent,  Num  Laelius  axtt  Scipio  offensus  dofuit? 

79.     Equidem  nihil  hic  diffindere  possum]   Miris  modis  in  hoc  voca- 

'bnlo  indulseiunt  sibi  Librarii,  Diffingere,  Defringere,  Diffindere^  Diffidere. 

Cuinam  ex  his  lectionibus  palmam  dabis?    lam  a  saeculo    et  quod  excurrit 

DiPFiNDBRB  hic  malueruut  Interpretes,  Acronem  Scholiasten  sccuti,  qui  hic 

Adnotat,  ,,luris  verbo  usum  esse  Trebatium.   Praetor  enim  dicere  solebat, 

Hic  dies  difftssus  esto.^^     Praeterea   ex   Festo  in   voce  fieus,    ex   Ulpiano 

Pigest  II,  11,  2.  [^  3],  ex  Livio  IX,  38.  [§  16],  ex  Gellio  XfV,  2.  [§  11] 

^stendunt  Diem  diffindere  perinde  esse  ac  diem  proferre,  prolatare :  quod 

in  iudiciis  fieri  solebat,    quoties   aut   iudex  aut   actor  aut  reus  ob  caussam 

sonticam  adesse  non  poterat;    aut  quoties  de  re  controTersa  iudici  nondum 

liquebat.     Esto   sane   hoc:    at  quam   deinde   sententiam   ex  Flacci  loco  sic 

constituto  possunt  excudere  ?  ^equidem  nihil  hic  d  i  f  f  i  n  d  e  r  e  possum :  Sed 

tamen  vt  monitus  caveas^^  ctc.  hoc  scilicet  respondet  Trebatius:   Equidem 

nihil  hic  possum  ampliare,   non  possum  in  aliud  tempus  reiicere.     Quid 

vfirgo?  cur  non  sententiam  fers?  quid  Horatium  frustraris?  At  inquiunt ;  eo 


430  Q.  HORATII  FLACCI 

Incutiat  tibi  quid  sanctarum  inscitia  legum: 

Si  mala  condiderit  in  quem  quis  carmina,  ius  est 

ipso  se  ostendit  pro  Ħoratio  projiunciare  ^  quo  se  fatetar  ampliare  non 
poBse.  Itane  vero?  an  qnotiescanque  iadex  uon  ampliat;  continuo  tibi 
compertum  est,  pro  reo ,  et  non  pro  actore,  sententiam  eum  laturum  esse? 
Duras  sane  actorum  partes  praedicas.  Quinam  autem  hic  diffissioni  locus? 
Solius  enim  praetoris  sive  iudicis  erat  diem  diffindere.  At  neque  Trebatius 
tamquam  iudex  hic  introducitur ,  neque  Horatius  tamquam  reus:  sed  iUe 
ut  iuris  peritus,  hic  ut  consultor.  Quod  si  iUe  quantumvis  personam  iudicis 
sustineret;  ineptus  tamen  foret,  etputidus,  qui  diceret,  se  noji  diffinderei 
hoo  enim  satis  innotesceret  ex  ipsa  sententiae  latione.  lUud  vero  quale 
est,  Non  possum  diffindere  ?  Dicere  utique  debuit,  Nolo ;  utpote  non  vi  et 
necessitate  compulsus,  sed  opinione  permotus.  Postremo  iUud  omnium  ob- 
Bcurissimum  est,  se  fiihil  posse  diffindere.  Dies  enim  duntaxat,  non  res 
ipsa  sive  lis,  difpindi  dicebatur;  quantum  hodie  compertum  habere  possu- 
mus.  Sic  Festus,  Dies  diffissm  eslo\  Ulpianus,  lubet  diem  esse  diffissum^ 
Livius,  Triste  omen  diem  diffidit\  GeUius,  lussi  igitur  diem  diffindu 
Haec  sola  iam  extant  loca,  in  quibus  haec  formula  comparet.  Quae  ad 
exempla  etiam  hic  dictum  oportuit,  Equidem  diem  hic  difftndere  non 
possum.  lUe  vero  se  nihil  diffindere  ait;  quasi  non  dies  tantummodo,  sed 
caussae  ipsae  et  earum  partes  diffindi  dicerentur.  Legimus  quidem  hodie  apud 
GeUium,  capite  iam  citato  [§1]  f,Alque  in  rerum  quidem  diffissioni- 
b  u  s  co7nperendinationibusque  et  aliis  quibusdam  legitimis  riiibus,*^  Verum 
hic  locus  lubricus  sane  est:  neque  temere  ad  partes  vocandus.  Certe  adeo 
insolens  oUm  visa  est  haec  locutio,  In  rerum  diffissionibus',  ut  codex  om- 
nium  qui nunc  extant veterrimus  et optimus  d iffi nitionibus  hic  dederit. 
Offensus  scUicet  aUquis  insoUta  phrasi,  in  exemplari  quo  usus  est  Librarius, 
sic  ex  coniectura  correxerat:  in  eo  tamen  falsus,  quod  vocem  in  mendo 
cubantem  praeteriit,  alteram,  quae  recta  et  sana  erat,  corrigendo  depravavit. 
Sicenim  verba  iUarefingere  debuit;  Atque  in  dierum  quidem  diffissioni- 
bus:  cui  quidem  emendationi  non  dubie  etiam  favent  ista  quae  sequuntar, 
Comperendinationes^  et  ritus  legiiimi.  Xe  multis  morer;  neque  sententia, 
neque  verba  ipsa  apud  Flaccum  procedent,  si  diffindere  hio  legeris.  Ut 
mirer  equidem  enarrationem  tot  vitiis  scatentem  tot  interpretibus  placuisse. 
Solus  ex  his  Dacerius  verbum  hoc  luris  non  habere  hic  locum  vidit;  quod 
ipse  meUus  sequeretur,  non  vidit.  Nempe  hoc  modo^  distinctione  sublata, 
defungi  se  posse  credit,  ^yJNisi  quid  tu,  docte  Trebati,  Dissentis,  equidem 
nihii  hio  diffindere  possum.^^  Quod  totum  ex  Horatii  persona  sic  inter- 
pretatur:  „Nisi  tu,  Trebati,  dissentis;  ego  quidem  nihil  hic  dividere^  sive 
resecare,  auferre  possum.^^  Sed  ut  ne  dicam,  difftndere  in  eo  sensu  nus- 
quam  reperiri,  atque  adeo  vel  prima  fronte  pravum  et  ineptum  rideri :  illud 
certe  adhuc  peius  est,  quod  totum  hoc  Horatio  tribuit:  eum  tamen  et  hoc 
ipsum  et  ea  quae  sequuntur  necessario  flagitent,  ut  Trebatii  responsio  ab 
iUo  Equidem  inchoetur.  Quam  ob  rem,  cum  hac  via  minime  successit,  iam 
tempus  est,  ut  aUam  instituamus.  Et  quidem  Ulud  in  promtu  est,  quod 
nobis  offerunt  tam  editiones  vetustae  omnes,  quam  codicum  maior  pars; 
„nisiquid  tu,  docte  Trebati,  Dissentis.  Equidem  nihil  hinc  diffingere 
possum:  Sed  tamen  ut  monitus  caveas*''  etc.  Hinc,  inquam,  habent,  non 
hic,  codices meliores.  Olara  utique  sententia,  nisi  nodum  in  scirpo  quaerere 
oupimus.  Equidem,  inquit  Trebatius,  nihil  ex  his,  quae  dixisH,  difftngerej 
hoc  est,  infirmare,  refellere,  refutare,  convellere,  labefactare  possum. 
Poteris  igitur  in  Satiris  seribendis  pergere;  neque  vereri,  ne  in  magHO- 
rum  amicorum  offensionem  incurras.  Nam  et  Lucilii  exemplum  bono 
animo  te  esse  iubet.  Hlud  tamen  vide,  ut  intra  ius  et  leges  licentiam 
Satirarum  coerceas:  siquis  enim  malum  carmen  et  famosum  in  aliquem 
scribat,  lege  agere  eontra  eum  licebit,     Quis  tam  morosus  et  difficUis,  ut 


SERMONUM  LIB.  H.   1.  431 

ludiciumque.    Esto:  si  quis  mala.    sed  bona  si  quis 
ludice  condiderit  laudatus  Gaesare?  si  quis 

y.  84.  Vulg.  Laudàtur, 

haec  carpere  aadeat?  Diffingere  et  Yerbum  Horatianum  est,  et  sententiae 
huic  aptissimum.  Carm.  III,  29.  v.  47.  f,nen  tamen  irrihnn  Quodcumque 
retro  est,  efftciet;  neque  Diffinget  infectumque  reddet,  Qnod  fugiens  se- 
mel  kora  vemt,^'  ubi  diffinget,  plane  ut  hic,  est  labefactubit^  et  in  Serm. 
I,  10.  V.  37.  „Turgidu8  Mpinus  iugulat  dum  Memnona,  dumque  Diffingit 
Rkeni  luteum  cajmt^^i  si  cui  ea  lectio  placuerit,  necesse  est  ut  intellegat, 
eorrumpit,  labefactat.  Quare  in  hac  scriptura  et  interpretatione  licet  ac- 
quiescamus.  Neque  tamen  illud  spreyerim,  certe  receptae  iectioni  diffindere 
longe  praetulerim,  quod  codex  Cruquii  Tonsanus  exbibet;  ^Equidem' nikil 
kinc  d e  f  ri nge  r e  possmn^'^ :  quod  ad  illa,  quae  proxime  antecedunt,  referam, 
,^et  fragili  quaerens  illidere  dentem,  Offendet  solido."'  Es  vero,  inqait 
Trebatius,  solidus,  et  firmior,  quam  ut  dentem  tibi  imprimere  quis  possit. 
Ego  quidem,  quantum  ad  me  attinet,  nikil  kinc  possum  defringere.  Sic 
auctor  ad Ħerennium  IV,  55.  [§63]  ,ySubseUii pedem  defringiV-^ :  Suetonius 
Claudio  XLI.  ,,Defractis  compturibus  suàselliis.^*  YirgiL  Aen.  XI,  748. 
„tum  summa  ipsitis  ab  kasta  Defringit  ferrum.^^  Appuleius  metaphorice, 
ut  hic,  in  Floridis  [p.  355,  1  £im.,  p.  68  extr.  Oud.]:  ,^Sed  ut  integr^um 
et  intemeratum  vestrujn  esset  beneficium^  si  nikil  ex  gratia  eius  petitio 
mea  defregisset.''^  Sio  et  alii  po<3tae  et  Noster  de  Leonis  morsu  Frangere 
usurpant:  Carm.  I,  23.  y.  10.  „Àtqui  non  ego  te,  Tigris  ut  aspera,  Gae- 
tulusve  leo,  frangere  persequor.^^  Quin  et  iUud  denique,  quod  codices  ali^ 
quot  praeferunt,  et  pro  yaria  lectione  Porphyrion  apposuit,  sic  satis  com- 
mode  explices ;  praesertim  si  pro  ffinc  vel  ffic  substitaas  His  :  ,^Equidem 
nikil  his  diffidere  possum**:  hoc  est:  „nequeo  a  dictis  tuis  dissentire; 
'nonpossum  noHfidem  iiskabere;  accedo,  ut  inSatiris  scribendis  fidenter 
pergas.^*'  Lucretius  I,  267.  „Ne  qua  forte  tamen  ceptes  diffidere  dictis, 
Quod  nequeunt  oculis  rerum  primordia  cemi^  Aecipe  praeterea^*  etc. 
et  V.  333.  „Nec  smet  errantem  dubitare.  et  quaerere  semper  De  summa 
rerum,  et  nostris  diffidere  diotis."  ubi  sane  diffidere  est  prae  dubitatione 
et  metu  dissentire :  quod  apposite  qaidem  huic  Flacci  loco  convenit.  Dixerat 
enim  Trebatius;  „0  puer,  ut  sis  F'italis ,  metuo;  et  maiorum  ne  quis 
amicus  Frigore  te  feriat^':  iam  vero  ex  Horatii  responso  confinnatior  fa- 
ctus  et  fiducia  plenior,  Equidem,  inquit,  nikit  kis,  quae  dieis,  diffidere 
possum.  Yides  iam  opinor,  quamvis  ex  variis  lectionibus  potiorem  esse 
illa,  quam  Interpretes  arripaerunt:  Si  tamen  me  audies,  illam  unicam  am- 
plexaberis,  diffingere,  quam  oditiones  olim  Yenetae  et  Loscheriana 
exhibuerunt,  priusquam  altera  illa  ex  larisconsultorum  decreto  in  eius 
sectem  intruderetur. 

84.  Sed  bona  siquis  ludice  condiderit  laudaiur  Caesare]  Ita  quidem 
editiones;  sed  resoribe  ex  quattuor  Cruquii  Codicibus,  Pulmanni  uno,  Bcrs- 
manni  altero,  et  nostro  a  prima  manu  Magdalenensi ;  „esto;  si  quis  mala: 
sed  bona  siquis ludice condiderit  laudatus  Caesare?^*  Esto^  inquit;  lege 
agere  liceai  adversus  eum,  qui  mala  earmina  condideril :  sed  siquis  bona 
eondiderit,  laudatus  Caesare  iudice?  si  ipse  integer  kominem  nequam 
perstrinxerit?  quid  tum?  Itle  quidem,  ait  Trebatius,  impune  abibit.  lUud 
rectja  tam  a  veteribus,  quam  novis  Interpretibus  observatum  est,  ludere  No- 
Btrum  in  varia  acceptione  verbi.  Trebatius  mala  carmina  accepit  pro  cri- 
minosis,  famosis;  Noster  pro  vitiosis,  male  factis,  ineptis.  Siquis  ergo, 
inquit^  ut  ego,  bona  carmina  fecerit,  a  Caesare  probata?  Yides  iam, 
opinor,  lectionem  illam  Laudatus  multis  rebus  recepta  meliorem  esse.  Primo 
eniro,  non  quicumque  bona  carmina  fecerii,  laudabatur  iudiee  Caesare :  non 
enim  omnibus  datum  erat  tam  felicibus  esse,  ut  Caesarem  lectorem  et  iudi- 
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85  Opprobriis  digHum  laceraverit,  integer  ipse? 
Solventur  risu  tabulae:  tu  missus  abibis. 

V.  85.  Vulg^  Latraverit, 

«em  naBciscerentuT :  Id  Virgilio  et  Nostro  cum  paucis  aliis  concessum. 
Beinde  in  hac  Synchysis  est,  quae  yenia  sane  indip^et:  in  illa  nitida  sunt 
omnia,  et  per  planum  sine  obiee  fluentia.  Postremo  in  hac  lectione  turbata 
sententia  est;  neque  habes,  qno  referas  Trebatii  illud  responsnm ;  ,,Solvenlur 
rijtu  iabulae,  iu  mistus  ahibis^^i  adeo  ut  hine  decepti  interpretes  aliquot 
totum  hoc  Horatio  perperam  ascripserint.  Contra  in  illa  nostra  lectione 
oontinuatur  pulchre  oratio,  sic  per  interrogationem  etferenda,  ^EstOi  giquis 
tnala.  Sed  bo?ia  si  qut's  ludice  coJididerit  laudatus  Caesare?  si  quis 
Opprobriis  di^nunt  laceraverii,  integer  ipse'f*^  Quid  tura  fiet,  Trebati?  an 
etiara,  si  sic  sit,  dabitur  iniuriarumactio?  Immo  enim,  respondet  Trebatius, 
alia  iam  caussa  est,  et  dissimilis  ratio;  „Sohentur  risu  tabulae :  tu  missus 
abibis'^i  si  nebulo  iste  sale  nigro  perfrictus  in  ius  te  vocaverit;  subvenient 
tibi  cum  risu  iudices,  et  te  irapunitum  dimittent. 

85.     Si  quis  opprohriis  digjittm  latraveritj  inleger  ipse]  lam*  diu  est, 

cum  Lambinus  in  suis  aliquot  codicibus  invenit,  laceraverit :  alterum  tamen 

illud    latraverit   omnes    ubique   editores    ut  melius  elegantiusque   amplexi 

sui|t:    mihi  vero,   quod  bona  eorum  venia  dictum  sit,   aliud  plane  videtur. 

Latraverit,   inquiunt,   positum  est  pro  allairaverit,    Esto  sane  hoċ:    nam 

et  alibi  noster  active  usurpavit,  Epod.  V,   5S.     Senem  adulterum  latranL 

Epist.  I,  2,  66.     Cervinam  petlem  latraviti   de  constructione  non  litigabi- 

mus.     Verura  illud  negamus   vel  latrare   vel  allairare  vel  uUa  huius  verbi 

composita  sententiae  huic  et  loeo   convenire :    „«*  quis  Opprobriis  dignum 

lairaveritj  iniegeripse}''    ubi  hoc  dici  manifestum  est,  si  quis  vitae  integer^ 

puris  moribusj  latraverit  alium  quendam^  hominem  infamem  et  impurum. 

Xam  primum  aio  metaphoram  hanc  a  canibus  ignavis  traductam,  qui  tatrant 

seilicet,  non  mordent,  nuUo  pacto  hic  locura  habere.    Recte  quidem  dixeris, 

^*  homo  malus  et  nequam  latraveril  virum   iniegrum ;   minime   vero  vioe 

versa,   si  vir  integer  latravoTnt  hominem  nequam.     Idque  tum  ratio  ipsa, 

tum  bonorum.  scriptorum  auctoritas  satis  te  docebit    Nusquam  enim  quem- 

quamhac  metaphora  usum  reperies;  nisi  ubi  significet,  homines  invidos  vel 

ignavos  obtrectare  aliis  scse  melioribus.   Livius  XXXVI II,  54princ.  ,,Sforie 

Afrieani  erevere   inimicorum   animi:    quorum  princeps  fuit  M.  Percius 

Cato,  vivo  quoque  eo  aUatrare  eim  magmtudinem  solitus''^:    ad  quem  lo- 

cum  respexit  QuintiUanus  instit.  VIII,  6.  [§  9]    ubi  de  Tropis  agens,  „Et 

utLivius,*'  ait,  ,,Scipionem  a  Calone  adlatrari  soliium  refert^*   Columella 

in  Praefat.  [§  9]    „Sed  ne  oaninum  quidem,  sicut  dixere  veieres^  studium 

praestanlius ,    locupleiissimum  quemque  adlatrandi,    et  conira  innocentes 

pro  nocentibus  latrocinium.*'    MartiaUs  Epigr.  V,  62.  [61  v.   1]    „AUatres 

ticet  usque  nos  et  usque,  Ei  gannitibus  improbis  lacessas.*'^    Suetonius  in 

Vespas.  c.  13.  ^yDemetrium  Cynicum  in  iiinere  obvium  sibi  post  damnatio- 

nem,  ac  neque  asxurgentern^  neque  satuiare  se  dignantem,  o\)la.%ra.iitem  etiam 

nescio  quid,  satis  habuii  Canem  appellare.*'     Seneoa  de  Vita  beata  XVII. 

[piinc.]  „Siquis  ex  istis,  qui  Philosophiam  conlatrant,  quod  solent,  diJceriL" 

Vides  iam,  opinor,  altatrare,  oblatrare,  collatrare,  contumeUae  loco  ubique 

poni;    adeo   ut   turpissime   peccaverit  Horatius ,    si   partes   homini  iniegro 

dederit,    quae  sunt  invidi  aut  ignavi.     Ergo  et  ip«e  allatrasii  Pantolabum 

scurram,   et  Pantilium   cimicem?    Nempe   tu   homo  nihili  tunc  obtrectabas 

civi  optimo,  „Qui  melior  multis,  quam  tu,  fuit,  improbe,  rebus.'*     Quis 

autem  tibi  fidem  habeat,   de  te  tam  male  et  absnrde  loquenti?   Equidem  a 

me  impetrare  hoc  uumquam  potero:  neque  dubito,  quin  sic  oUm  a  te  pro- 

fectum  fuerit,    „siquis  Opprobriis  dignum  laceraverit,   integer  ipse^'". 

quod  vocabulum  unioe  huie  loco  aptum   et  appositum  est.     Suetonius   de 
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ECLOGA   n. 

Quae  yirttts  et  quanta,  boui,  8it  vivere  parvo, 

(Nec  meus  hiq  senuo  est;  sed  quae  praecepit  Ofellus 

T.  2.  Vulg.  Qu€m. 

lUust.  Grammat.  o.  XY.  ,,Lenaeus  tanto  amore  erga  Pompeii  memoriam 
exstitil,  ut  Salhutinm  Hittorieumy  quod  etim  oris  probi,  animo  invere- 
eundo  scripsisset,  aeerhisHma  satira  laoeraverit'*  Idem  inIuUo  e.  LZXYI. 
[LXXY.  extr.]  „carminibu8  maledicentissimis  laceratam  existimationem  suam 
civili  animo  tulit.^^  Tiberio  c.  LXVl.  ^Artabani  Parihorum  regis  laceratus 
est  literis,  parricidia  et  caedes  et  ignaviam  et  luxuriam  ohiicientis," 
Domitiano  XXIII.  „Cimtra  Senaius  adeo  laetaius  est,  ut  repleta  certatim 
curia  non  temperaret^  quin  mortuum  contumeliosissimo  atque  aeerhissimo 
acclamationum  genere  laceraret."  Livius  XXXI,  6.  [§  5]  „Aegre  eam 
rem  passi  Paires ;  laceratusqae  probris  in  senatu  tribunus  plebis,^'^  XXXII 
[XLII],  22.  [§  4]  „Hoc  tractus  vinculo  quum  redisset,  ingenti  cum  in- 
vidia  in  Senahtm  venit:  ibi  quum  laceratus  iurgiis  multorum  esset.^' 
XLIII,  4.  [§  6]  „Lucretium  trihuni  plebis  ahseniefn  concionibus  assiduis 
lacerabant.*'  Tacitus  Annal.  IV,  42.  ^^Audivit  Tiberius  probra,  quibus 
per  occultum  lacerabatur.*'  Attilius  Fortunatianus  p.  2692.  „fambica  ma* 
ledica  carmtna  appeliant,  quod  hoc  metro  olim  lacerare  et  laedere  sole- 
^ant/''  Sed  haec  satis  superque :  plena  enim  exemplorum  sunt  omnia.  Illud, 
credo,  in  his  iam  animadvertis,  Lacerare  concionibtcs,  literis,  iurgiis^  pro- 
bris,  Carminihus,  lambiSj  Satira,  plane  apud  iUos  dici,  ut  apud  Nostnim 
lacerare  opprobriis.  Cave  enim,  opprobriis  oum  vulgo  ad  dignum  retuleris. 
Ordo  enim  est^  siquis,  ipse  intes^er,  opprobriis  laceraverit  dignum.  Mulio 
utique  elegantius  hoc  est,  ut  dignum  absolute  sine  adiuncto  ponatur.  Sio 
Koster  alibi,  Serm.  II,  2.  v.  103.  „Cur  eget  indignus  quisquam,  te 
divitef^'  Cicero  apud  Servium  ad  Aen.  VI,  611.  ^Dignis  igitur  largieU' 
dum  est,'^  Inoertus  apud  Scholiastem  luvenalis  Sat.  V.  [v.  3]  „DigBa 
dignis:  sic  Sarmentus  habeat  crassas  compedes,^*  Plautus  Curcul.  IV,  2. 
V.  27.  ,.Indignis  si  male  dicitur^  maledictum  id  esse  duco:  Ferum  si 
dignis  dicitury  henedictum  est  meo  quidem  animoj'  Si  male  dicitur,  in- 
quit,  dignis:  prorsus  ut  apud  Nostrum  construenda  sunt  verba;  si  opprO' 
briis  laceraverit  dignum.  Atque  hinc  etiam  recte  coUigas,  spurium  esse 
et  interpolatam  illud  Latraverit.  Quippe  latrare  opprobriis  ne  fando  qui- 
dem  auditum  est ;  ut  vel  Interpretibus  nostris  absonum  et  absurdum  videatur. 
Itaque  eo  oonfug^ant  necesse  est,  ut  opprobriis  ad  dignum  referant;  quo 
tamen  insignis,  ut  dixi,  huius  loci  elegantia  perditur.  Denique  haec  legas 
TeUm  S.  Hieronymi  in  Epitaphio  Nepotiani  [p.  273,  27  ed.  Bon.Bsrp.  342 
extr.  ed.  ValL]:  „Cave,  ne  committas,  quod  aut  qui  reprehendere  volunt, 
digne  lacerasse  videantur;  aut  qui  imitari,  cogantur  delinquere/^  Equidem 
nuUus  dubito,  quin  oum  haec  scriberet  Patrum  doctissimus,  huno  ipsum 
flacci  locum  in  mente  habuerit,  dignum  laceraverit. 

2.  Sed  quem  praecepit  Ofellus]  Tres  oodioes  Torrentii;  yyNec  meus 
hic  sermo  esl;  sed  quae  praecepit  Ofellus/'  Quod  et  elegantius  est,  et 
castigatitts.  Sio  aUbi  Noster  Epist.  I,  10,  49.  „Haec  tibi  dictavi'*')  post 
fanum  putre  Facunae.*'  et  Serm.  II,  7,  45.  „Dum  quae  Crispini  do- 
ouit  me  ianitor,  edo.^'  Terent.  Heaut.  III,  3.  [v.  18]  ,,ClitiphOy  haec 
ego  praecipio  tibi?'^  Adelph.  III,  3.  [v.  80]  ,yUbi  siquid  bene  praecipias, 
nemo  obtemperet.^'  et  V^  9.  [v.  6]  ,ybocui,  monui,  bene  praecepi  semper, 
quae  potui,  omnia.^^  Equidem,  praecepit  sermonem,  quod  vulgata  leotio  ex- 
hibet,  noUemdicere.  Ceterum  pro  Ofellus  legendum esse  videatur  Ofella; 
ut  et  ▼.  53.    Ofella,  pro  Ofello\  et  v.  112*    Ofellam  pro  Ofellum.   Quippe 

*)  [Acr.  dictalHusi] 

Hontios.  L  '  28 
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Rusticus,  abnormis  Sapiens,  crassaque  Minerva) 
Discite,  non  inter  lances  mensasque  nitentis; 

5  Gum  stupet  insanis  acies  fulgoribus,  et  cum 
Adclinis  falsis  animus  meliora  recusat: 
Verum  hic  inpransi  mecum  disquirite.    Cur  hoc, 
Dicam,  si  potero.    male  verum  examinat  omnis 
Gorruptus  ludex.    leporem  sectatus,  equove 

loLassus  ab  indomito;  vel  (si  Romana  fatigat 
Militia  adsuetum  graecari)  seu  pila  yelox, 
Molliter  austerum  studio  fallente  laborem, 
Seu  te  discus  agit,  pete  cedentem  a^ra  disco: 
Gum  labor  expulerit  fastidia;  siccus,  inanis 

15  Speme  cibum  vilem :  nisi  Ħymettia  mella  Falemo, 
Ne  biberis,  diluta.    foris  est  promus,  et  atrum 
Defendens  piscis  hiemat  mare:  cum  sale  panis 
Latrantem  stomachum  bene  leniet.    unde  putas,  aut 

y.  14.  Vulg.  ExtuderiL 

Ofella  cognomen  erat  Romanis  notum,  nt  Lncretiorum.  VeUeins  Patercnlns 
II,  27.  [snb  fin.]  Ofella  Lucretius,  Aurelius  Yictor  in  C.  Mario  [c.  72]: 
Lucreh'us  Ofella,  Livii  Epitome  lib.  LXXXVill.  „C  Mariut  Praeneste 
obsesstis  ab  Lucretio  Ofella^*'^  et  LXXXIX.  „0.  LucreHum  Ofellamy  contra 
voluntatem  suam  consulatum  petere  ausum,  iussit  (Sylla)  interimi  in  foro}*' 
At  Ofellus  nusquam  legisse  memini.  OFELLIUS  quidem  et  OFILLIUS 
habes  apudGrutemm  et  Reinesium:  sic  Plin.  Hist.  VII,  49.  [§158]  Claudia 
Ofilii;  et  ibidem  54.  [§  184]  M,  Ofilius  Hilarus:  Appianus  de  BeUo  GivUi 
lib.  V.  [c.  128]  O  x^^^QZ^^  'Og>iXXtof»  lohannes  tamen  Saresberiensis  a 
Tulgata  lectione  stat,  Policrat.  II,  1.  [princ.]  ,^Rusticanum  et  forte  OfeUi 
proverbium  est,  Qui  somniis  etauguriis  eredit^  numquam  fore  securum." 
Qnamobrem  sine  codicis  scripti  anctoritate  nihil  mntabimus. 

3.  Abnormis  sapiens,  crassaque  Minerva]  Nullus  est  interpretnm, 
qni  non  prodiderit  in  suis  aliquot  abnormi  haberi:  in  quibns  snnt  tres 
Blandinii  apud  Cmqnium  omnium  veterrimi.  Idem  nos  invenimus  in  Lei- 
densi,  Battelliano,  et  tribns  aliis:  Qnaeritur  iam,  utrum  sit  praeferendum, 
Àbnormi  et  crassa  Minerva^  an  Abnormis  sapiens.  Mihi  quidem  posterins 
magis  placet.  Sapiens  hic  idem  est,  ac  Pkilosophus,  Quemadmodum  autem 
Stoicus  sapiens,  Academicus  sapiens,  pro  sectae  ratione  dicitnr :  ita  Ofellus 
erat  abnormis  sapiens,  hoc  est,  sapiens  nnlUns  normae,  nuUins  sectae  et 
discipUnae,  avTodiàaxroff ,  natura  et  moribns,  non  doctrina  et  disciplina 
sapiens.  Cicero  in  LaeUo  c  5.  [§  1 8]  a  Lambino  hic  olim  citatns :  „Numquam 
ego  dicam  C.  Fabricium,  M.  Curium,  T,  Coruncanium^  quos  Sapientes 
nostri  maiores  iudicabant,  ad  istorum  {Graeeorum)  normam  fuisse  sapien- 
tes.*'  Ergo  abnormis  sapiens  recte  dicitur  et  eleganter;  abnormis  vero 
Minerva  non  ita  concinne,  meo  quidem  indicio. 

14.  Cum  labor  extuderit  fastidia"]  Extuderit,  inquit  Acron  SchoUa- 
stes,  id  est,  excusserit,  delicias  tibi  eiecerit.  Recfce  quidem  hoc  ad  mentem 
Horatii,  excusserit  fastidia:  ut  Seneca  £p.  CXIX.  [§  15]  ,Jnter  reliqua 
hoc  nobis  natura  praestitit  praecipuum,  quod  necessitati  fastidium  exeus^ 
sit.^^  Sed  illnd  valde  dubito,  an  extuderit  fastidia  possit  idem  esse  ac 
excttxserit  et  eiecerit:  immo  alterum  ab  altero  immane  quantum  disorepare 
contendo.  Extundere  enim  atiquid,  non  est  excutere,  ut  eiicias  et  expelias, 
sed  nt  invenias  et  obtineas.  Yirgil.  Georg.  I,  133.  „Ut  varias  usus  medi- 
tando  extunderet  artes^':   hoc  est,  ut  recte  Servius  exponit,  studiote  repe- 
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Qul  pàrtam  ?  non  in  caro  nidore  voluptas 
20  Summa,  sed  in  teipso  est.    tu  pulmentaria  quaere 
Sudando.    pinguem  yitiis  albumque  neque  ostrea, 
Nec  scarus,  aut  poterit  peregrina  iuvare  lagois. 
Vix  tamen  eripiam,  posito  parone,  velis  quin 
Hoc  potius  quam  gallina  tergere  palatum, 
25  Gorruptus  vanis  rerum ;  quia  veneat  auro 
Bara  avis,  et  picta  pandat  spectacula  cauda: 
Tamquam  ad  rem  attineat  quicquam.  num  vesceris  ista, 
Quam  laudas,  pluma?  cocto  num  adest  bonor  idem? 

V.  21.  Vulg.  Nee. 

riret  et  colereL  Ibidem  IV,  315.  i,Quis  detu  hane,  Mtisae,  quis  nobis 
extudit  artem?^''  id  est,  ut  iterum  Semus»  studiose  reperit:  et  v.  S26v 
„En.  etianiy  kune  ipsum  vitae  mortalis  honorem,  Quem  mihi  vix  frtigum 
et  pecudum  eustodia  sollers  Omnia  tentanti  extuderat,  te  maire  retinquo/^ 
id  est,  invenerat  et  aequisiverat.  Flaatus  MosteU.  I,  3.  v.  64.  „Atqu9 
olim,  priusquam  id  extudi,  quum  illi  subblandiebar^^ :  id  est,  obtinui^  tm* 
peiraviy  extorsi.  £t  eodem  plane  sensu  Suetonius  Vespas.  cap.  11.  „Nee 
compelli  nisi  a  matre  potuit:  ea  demum  extudit,  magis  eonvieiOy  quatn 
preeibus  vel  auctoritate*^  i  et  Valerius  Max.  I,  4,  4.  [vel  5]  ,,Fixque  exr 
tuderunt,  ut  domum  rediret.^''  Gellins  XVII,  20.  [§  4]  ,,Existimans  elo» 
quentiae  unius  exixx'adeiiàtte  gratia  Athenas  venisse**:  hpo  est,  quaerendae, 
eomparandae.  Auctor  dialogi  De  caussis  corruptae  eloquentiae  c.  9.  „Ut 
eum  ioto  anno  unum  librum  extudit'*')  et  elueubravit"  Ne  multa;  id 
poUiceri  tibi  ausim,  ubicumque  hoc  vocabulum  occurrit,  eodem  quo  in  his 
locis  sensu  inveniendi,  acquirendi,  impetrandi,  extorquendi  venire.  lam 
ergo  si  ad  haec  exempla  locum  Flacci  examines ;  Exiundere  fastidia  aiicui, 
erit  homini  cuidam,  nimium  simplici  et  circa  victum  indifferenti,  et  ne 
immunda  quidem  aspemanti,  tandem  aliquando  debitum  fastidium  creare  et 
excitare.  Quod  quam  alienom  sit  et  quidem  contrarium  menti  poetae,  nihil 
opus  est  dicere.  Quid  nunc  agimus?  Ceteri  quidem  interpretes  tacent.: 
solus  hic  Torrentius  ingenue  lectorem  monet,  suos  codices  pene  omnes 
habere  exiulerit,  non  extuderit;  quod,  inquit,  aiii  affirmanti  vix  credi- 
derim.  Quid  ita  vero,  vir  optime?  quasi  incredibile  aut  mirum  sit  vestigia 
sanae  lectionis  in  uUis  codicibus  extare?  Quin  etnostri,  Reginensis,  Galea- 
nus»  Petrensis,  clare  itidem  habent  exfulerit;  et  a  prima  manu  Magdale- 
nensis.  Unde  minima  mutatione  mihi  facile  fuit  sic  locum  reconcinnare, 
„Cum  labor  expulerit  fastidia.''^  Idque  postea Excerpta Bodleiana,  annis 
opinor  abhinc  CCGG  scripta,  sine  litura  mihi  exhibuerunt.  Fastidium  ex- 
pellere,  plane  ut  Plinius  [XXIII  §  161],  fastidium  abigere;  Seneca  [1.  c.], 
fastidium  exeuiere.  Noster  Epist.  II,  2.  v.  137.  „Expulit  helleboro  mor- 
bum  bilemque  meraco.^'  Sane  et  ipsum  extulerit  satis  commode  ferri 
potest,  id  est,  abslulerit,  deduxerit,  ut  alii  sunt  locuti. 

21.     Nec  ostrea,  Nee  scai*us'\   Lege  ex  scriptis  et  olim  editis,  neque 
ostrea.     Semel  antea  de  his  monai,  quod  satis  est. 

28.  Coelo  num  adest  honor  idem]  Vocula  num  non  eliditur  hic  in 
ficansione,  sed  pronunciatur ;  ut  frequenter  apud  Comicos,  etiam  vocali  se- 
quente.  Sic  Terentius.  [Ad.  I,  2,  38]  „Dum  erit  commodum''^:  [Andr.  V, 
4,  41]  Cum  ego  possim  in  hac  re  medicari  mihi^'' :  [Heaut.  III,  3,  23] 
„Quàm  ego  argentum  effeeero.^^  Id  duntaxat  observandum,  numquam 
hoc  fieri  in  ultima  pedis  syllaba,  cuias  rei  rationem  soli  Musici  intelli- 
gent.  Lucretius  III,  1096.  [1082]  „Sed  diim  abest  quod  avemus ,  id 
*)  [vide  edit.  crit.1 
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Carne  tamen  quamvis  distat  nihil,  hae  magis  illa; 

30  Inparibus  formis  deceptum  te  patet    esta. 
Unde  datum  sentis,  lupus  hic,  Tiberinus,  an  alto 
Gaptus  hiet?  pontisne  inter  iactatus,  an  amnis 
Ostia  sub  Tusci?  laudas,  insane,  trilibrem 
MuUum;  in  singula  quem  minuas  pulmenta  neeesse  est. 

35Ducit  te  species/ video.    quo  pertinet  ei^o 
Proceros  odisse  lupos  ?  quia  scilicet  illis 
Maiorem  natura  modum  dedit,  his  breve  pondus. 
leiunus  raro  stomachus  volgaria  temnit. 

exsuperare  videtur*'  NihU  ergo  opns  est.  Bagacissimi  Nic.  Ħeinsii  con- 
iectnra,  qui  ad  Clandiani  11  Gons.  Stil.  t.  167.  fortassis  ait  legendum, 
Coċtone  adest  honor  idem;  sine  Tocalis  eUsione.  Hoo  enim  multo  adhne 
durins  est  et  horridius:  quippe  vocalis  brevis  nusqnam  hiatnm  facit,  aed 
aemper  eliditur,  ut  docui  ad  Carm,  III,  14.  v.  11.  Equidem,  siquid  mnta- 
tum  yeUem  sic  potius  legerem^  „Coct<5ne  etiam  est  honor  idem  ?*^  Etiamne 
eoeto  honor  idem  est?  Sane  codez  Battelianus,  Coeto  num  est  honor: 
GaleanuB  rero  et  alter,  Coeto  nec  adest. 

29.  Came  taimen  qtuimvis^  Qnam  sudent  hic  et  omnia  moliantur 
interpretes,  quo  yerborum  oonstmctionem  expUcent  et  eTolvant,  vide,  si 
▼acat  aut  eopia  est,  apnd  ipsos.  Nos  sic  in  Tulgata  leetione,  quam  omnes 
fere  ezhibent  seripti  editique  libri,  simpUcissime  verba  ordinamus:  ,jCame 
tamen  quamvis  distat  nihil,  hac  magis  illa;  Imparibus  formis  deceptum 
te  patet.  Esto.  Unde  datum  sentis,-  lupus  hie,  Tiberinus  an  alf4f  Captus 
hiet?^^  Quamvis,  ait,  nihil  distat,  nihil  excellit  came  hao  paTonis,  magis 
iUa,  galUnae ;  tamen  patet  te,  deoeptum  imparibus  formis  avium,  hano  camem 
iUi  praeponere.  Esto  hoc :  concedo,  permitto  tibi,  do  Teniam  tuae  stultitiae, 
ut  forma  hic  decipiaris.  Jt  unde  sodes  dignoscis  et  discemiB,  hio  Inpai 
piscis  utrumne  in  Tiberi  an  in  alto  mari  captus  sit?  Gerte  eadem  utrobi- 
que  est  forma:  neque  idem  in  lupo,  quod  in  paTone,  poteris  praetendere. 
Hae  magis  illa,  quod  perinde  est  atque  hae  mag^is  quam  illa :  nt  Serm.  U, 
8.  T.  17.  ^Albanum  Maecenas,  sive  Falemum  Te  magis  appositis  <fe/ectot^ 
Lucret.  Y,  729.  [730]  ^fAut  minus  hoc  illo  sit  cur  amplectier  ausis.^ 
lam,  opinor,  in  hac  expositione  transitio  ad  sequentia  plana  est  et  a  proxi- 
mo  petita:  tam  et  tota  sententia  seriesque  omtionis  clare  elucescit.  NihU 
ergo  opus  est  Xylandri  hariolatione,  sio  locum  refingentis;  quam  et  Gbabo- 
tius  non  improbat:  ,jCarne  tamen,  quam  ris,  distat  nihil  hac  magis  Ula.*^ 
nbi  praeter  alia  iure  culpanda  Tocabulum  hac  prorsus  redundabit.  Multo 
minus  opus  iUa  Marcilii  correctione,  cariosa  sane  et  rancida :  „Camf  tamen 
(quamvis  distat  nihil  hac  magis  illa)  Imparibus  formis  deceptum  te  patet^' 
Neque  enim  indigna  Uhi  Teterum  Ucentia  Noster  nsquam  abusus  est,  ut  S 
in  fine  vocis  eUderet:  neque  Tero  carnis,  sed  plumarum  forma  deoeptas 
est  iste  ganeo.  Denique  etiam  Ubenter  carere  possumns  Torrentii  opera, 
qui  ex  nescio  quibus  in  uno  et  altero  eodice  Tariis  lectionibus  sic  looom 
constituit,  „Came  tamen  quamvis  distat  nihil ;  hac  magis  iUam  Imparibus 
formis  deceptum  te  petere  esto.^^  ubi  potius  scribondum  fħerit,  hanc  magis 
iUa.  Qnippe  si  hac  magis  illam  legeris ;  sio  fiet,  ut  caro  galiinae  paTonis 
carni  praeferatur,  prorsus  oontra  poStae  mentem.  Sed  quod  hanc  emenda* 
tionem  ħinditns  CTertit,  iUud  est;  quod  Esto,  toz  concedentis,  semper  ora- 
tionem  inchoet;  numquam,  nt  hic,  claudat. 

31.  Unde  datum  sentis]  Hoc  est,  Unde  tibi  datum,  quod  senHa; 
Unde  iibi  concessum,  ut  sentias.  Doctissimus  tamen  Nic.  Heinsius  in  orm 
sui  codicis,  Forte,  ait,  tegendum,  „Unde  ratum  sentis,  lupus  hie,  Tikeri- 
nus  an  alto  Captus  hiet?^*  NoUem  factam:  Tiilgata  enim  leotia,  qnam  om- 
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Porrectum  magno  magnum  spectare  catino 
40  Vellem,  ait  Harpjriis  gula  digna  rapacibus.    at  vos 
Praesentes,  Austri,  coquite  horum  obsonia.    quamquam 
Putet  aper  rhombusque  recens,  mala  copia  quando 
Aegrum  soUicitat  stomachum;  cum  rapula  plenus 
Atque  acidas  mavolt  inulas.    necdum  omnis  abacta 
45  Pauperies  epulis  regum :  nam  yilibus  ovis, 
Nignsque  est  oleis  hodie  locus.    haud  ita  pridem 
Gallon!  praeconis  erat  acipensere  mensa 
Infamis.    quid?  tum  rhombos  minus  aequora  alebant? 
Tutus  erat  rhombus,  tutoque  ciconia  nido; 
50Donec  vos  auctor  docuit  praetorius.    ergo 
Si  quis  nunc  mergos  suavis  edixerit  assos; 
Parebit  pravi  docilis  Eomana  iuventus. 
Sordidus  a  tenui  victu  distabit,  Ofello 
ludice.    nam  frustra  vitium  vitaveris  illud; 

V.  48.  Vulg.  jiequor  Alebat, 

nes  ubiqne  libri  firmant,  facile  se  tuetur  loco  illo  Ovidii,  Fast.  VI,  103. 
„Prima  dies  tibi,  Cama,  datur:  Dea  cardini*  haec  est  Nnmine  clansa 
aperil,  claudit  aperta  suo.  Unde  datas  habeat  vires,  obscurior  aevo  Fa" 
ma:  sed  e  nostro  carmine  certus  eris.*'  Sed  et  hic  quoqnevir  idem  prae* 
stantissimus  emendat  ratas,  quamvis  fatetur  omnes  ibi  codices  a  recepta 
lectione  stare.  Scire  equidem  veUem,  quid  vitio  vertat:  ipse  enim  tacet. 
Atqui,  aut  plane  nihil  yideo,  àut  uterque  locus,  tamHoratii,  quamNasonis, 
firmo  talo  postea  stabit,  utpote  a  Persio  fultus,  cuius  hoc  est  in  Sat.  V. 
V.  124.  yjLiber  ego.  Undc  datum  hoc  svmis,  tot  stU^dite  rebm?*^  Neque 
enim  dubites,  quin  perpetuus  Nostri  imitator  hunc  ipsum  looum  in  animo 
habuerit;  praesertim  ubi  scias  in  codice  scripto  Galeano,  quem  ipse  olim 
versavi,  sic clare haberi ;  ,yLiberego.  Undedatum  hoc  sentis,  tot  subdite 
rebus?*^  Datum  igitur  hic  valet  concessum:  Unde  concessum  tibi,  ut  dis- 
cemas,  Lupus  hic  marinus  sit,  an  fluviatilis?  natura  et  gustu,  an  prava 
opinione?  Sic  Martialis  Epigr.  I,  42.  [v.  18]  „Non  cuicimque  datum  est 
habere  nasum.^^  Terentius  Eunucho  III,  1.  [v.  5]  „e*f  illuc  datum  /Vo- 
feclo,  ut  grata  mihi  sint,  quae  facio  omnia.^^  Lucret.  II,  302.  „c/  cre- 
scent,  inque  valebunt,  Quantum  cuique  datum  est  per  foedera  fiaturai.''*' 

40.  Fellem,  ait  Harpyiis  gula  digna  rapacibus]  Nic.  Heinsius,  Lege, 
inqait,  ais.  Sed recte  habet  p^rsona  tertia,  ait;  etiamsi  aliquem  ex  adverso 
respondentem  fingimus;  ut  docui  ad  Serm.  I,  4.  v.  79. 

48.  Aequor  alebai]  Plurali  haec  efferunt  numero  Editiones  Venetae  et 
Loscheriana,  „quid?  tum  rhombos  minus  aequora  alebant?*'  quibus  acce- 
dunt  bona  pars  codicum,  ut  inter  nostros  Regincnsis,  Battelianus,  Petrensis, 
Lambethanus,  et  a  prima  manu  Magdalenensis.  Quo  igitur  pertinebat, 
receptam  in  vetustis  editionibus  lectionem  e  loco  suo  eiicere?  Certe,  siquid 
interest,  hanc  potius  praetulerim.  Neque  enim  unum  aequor,  sed  plura 
alebant  rhorobos:  et  minus  aequor  in  fronte  gerit  nescid  quid  ambigui, 
quod  in  altera  lectione  penitus  evitatur. 

53.  Sordidus  a  tenui  victu  distabit,  Ofello  Fudice]  Sio  extat  in  edi« 
tionibus  priscis :  at  meliores  Cruquii,  Pulmanni,  Bersmannique,  et  ez  nostris 
optimi  Leidensis,  Reginensis  cum  quattuor  aliis,  distabat:  quod  fortasse 
nihilo  deterius.  Haec  enim  iam  olim  ab  OfeUo  praecepta.  Si  distabat  hio 
legis,  tum  Horatii  verba  sunt,  de  Ofello  hoc  narrantis:  sin  distabit,  ipse 
O^Uus  haec  loquitur :  et  Ofello  iudice  perinde  est  ac  me  iudice.    Sic  Phae- 
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&5  Si  te  alio  pravus  detorseris.    Ayidienus, 
Cui  Ganis  ex  vero  ductum  cognomen  adhaeret, 
Quinquennis  oleas  est,  et  silvestria  coma; 
Ac,  nisi  mutatum,  parcit  defundere  vinum;  et 
Cuius  odorem  olei  nequeas  perferre  (lieebit 

60  Ille  repotia,  natalis,  aliosye  dierum 

¥♦  55.  Vttlg.  Pravum, 

dra  apud  Nasonem  Heroid.  IV.  v.  74.  „Quemque  vocant  aliae  vultum 
rigidumque  trucemque,  Pro  rigido,  Phaedra  iudice,  forOs  erat"'  Forro 
alius  po^ta  sic  potius  scripsisset,  ^ySordidus  a  tenui  victus  distabit.^  Sed 
sio  alibi  noster  Epod."I,  15.  ^yRoges ,  tuum  labore  quid  iuvem  meof*^ 
et  Art.  PoSt.  Y.  237.    ^Scimus  inurbanum  iepido  seponere  dicto.'* 

55.  Si  te  alio  pravum  detorseris]  Elegantissima  oertissimaque  est 
Bersmanni  codicis  leotio:  nostri  enim  omnes  a  vulgata  stant:  „Si  te  alio 
prayus  detorseris,"  qualis  adiectiyorum  constructio  soUemnis  est  Nostro, 
ut  studiosus  lector  passim  notabit.  Ita  Serm.  II,  7.  y.  71.  „quae  bellua 
ruptiSf  Cum  semel  effugit,  reddit  se  prava  eatenisf^  et  Serm.  I,  4.  y.  79. 
,yLaedere  gaudes,  Jnquit,  et  hoc  studio  pravus  facis.^*  ubi,  si  ita  yisum 
foret,  stndio  pravo  dicere  potuisset;  ut  Liyius  XLII,  63.  [§  2]  ,,Non  ob 
aliam  caussam,  quam  prayo  studio;  quo  etiam  in  certaminibus  ludicris 
vulgus  utiiur,  deteriori  atque  infirmiori  favendo.'^  Ceterum  hoc  in  loco 
non  constructio  solum  figuratior,  sed  et  ipsa  sententia  melior  efficitur :  j,nam 
frustra  vitium  vitaveris  illud;  Si  te  aiio  prayus  detorseris^^  i  ideo  scilicet 
prayus,  quod  te  alio  detorqueas.  Atqui  si  pravum  legeris;  iam  tum  fuisse 
prayum  criminaberis ,  priusquam  ad  aiiud  yitium  se  detorserit:  quod  fal- 
sum  est. 

56.  Cui  canis  ex  vero  ductum  eognomen  adħaeret] .  Editiones  yete* 
res  dederunt,  Ex  vstro  dictum;  et  sic  codices  multo  plures,  nostri  certe 
ad  unum  omnes:  sic  Graeci:  ETVfÀoXoyovfiiyoy  ^  quod  ad  yerbum  reddas, 
ex  vero  dictum.  Liyius  I,  1.  [extr.]  ,yStirps  virilis,  cui  Ascanium  paren- 
ies  dixere  nomen.*'  Koster  Epist.  I,  7.  y*  92.  pol  me  miserum,  patrone, 
vocares,  Si  velles,  inquit,  verum  mihi  dicere  nomen":  ut  ibi  habent  tum 
editi  antiqui,  tum  yeterrimi  aliquot  codioes,  Graeyianus,  Leidensis,  et  alii. 
Sallustius  lugurth.  c.  78.  [§  1]  „Ceterum  situm  inter  duas  Syriis,  quibus 
nomen  ez  re  inditum''  —  [§  3]  „Syrtes  a  tractu  nominatae.'*  Oyid.  Fast. 
II,  859.  „Ez  yero  positum  permansit  Equiria  nomen."  Sane  ex  re  in- 
ditum,  ex  vero  positum  propius  accedunt  ad  dictum,  quam  ad  ductum. 
Tolerabilis  itaque  ea  lectio  est;  ut  mirum  adeo  non  sit,  si  adhuo  nonnullis 
piaceat.  Ductum  tamen  hic  iure  reposuerunt  ex  yetustissimo  codice  Blan- 
dinio.  Sio  Naso  Fast.  I,  467.  „Ipsa  mone,  quae  nomen  habes  a  carmine 
duotam.'*  etFast.  III,  387.  „Jam  dederat  Saliis :  a  saltu  nomina  ducunt*': 
ubi  yide  Heinsium.  Idem  ibidem  y.  733.  „Nomine  ab  auctoris  ducont 
Libamina  nomen.^^  Koster  Serm.  II,  1.  y.  65.  „fium  Laelius  et  qui  Duxit 
ab  oppressa  meritum  Carthagine  nomen.^'^  Gioero  De  Nat.  Deor.  II,  27. 
[§  68]  „Nec  longe  absunt  ab  ha'c  vi  dii  Penates,  sive  a  penu  nomine 
ducto**  etc.  Et  ibidem  III,  24.  [§  62]  „Nutlum  est  nomen,  quod  non  possis 
una  litera  expUcare,  unde  ductum  sif  Geterum  codex  yetustus  Pulmanni, 
„Cui  canis  ex  vero  dictum  cognomen  adhaesit*':  Sic  Serenus  Sammonicus 
c.  LXV.  [c.LXrV  y.  1101],  ubi  hunc  locum  imitatus  est,  „Interdum  existit 
turpi  verruca  papiUa;  Hinc  quondam  Fabio  yerum  cognomen  adhaesit.^ 
Sed  in  Flacco  recte  habet  jidhaeret.  Hic  enim  de  Ayidieno  yiyo ,  Sam- 
monicus  de  Verrucoso  mortuo  locutus  est. 

59.  Cuius  odorem  olei]  Vide  modo  locum:  „Cuius  odorem  olei  ne- 
queas  perferre  (licebit  Jlie  repotia,  nataies,  aliosve  dierum  Festos  aibatus 
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Festos  albatus  celebret)  cornu  ipse  bilibri 
Gaulibus  instillat,  veteris  non  parcus  aceti. 
Quali  igitur  yictu  sapiens  utetur,  et  horum 
Utrum  imitabitur?  hac  urguet  lupus,  hac  canis,  aiunt. 

65  Mundus  erit,  qua  non  offendat  sordibus,  atque 
In  neutram  paiiem  cultds  miser.    hic  neque  servis, 
Albuct  senis  exemplo,  dum  munia  didit, 
Saevus  erit;  nec  sic  ut  simplex  Naevius,  unctam 
Convivis  praebebit  aquam:   vitium  hoc  quoque  magnum. 

70  Accipe  nunc,  victus  tenuis  quae  quantaque  secum 
Adferat.    in  primis  valeas  bene:  nam  variae  res 
Ut  noceant  homini,  credas,  memor  illius  escae 
Quae  simplex  olim  tibi  sederit.    at  simul  assis 
Miscueris  elixa,  simul  eonchylia  turdis; 

Y.  65.  Yalg.  Qui  non  offendit, 

eelebret)  comu  ipse  hilibri  Caulibm  instillat."  Quid?  anne  instillat  odO' 
rem  olei?  immo  oleum  ipsum.  Ergo  tres  Tor^entii  codices  cam  nostro 
Golbertino  lectionem  eam  praeferunt:  ,,Cuius  odorem  oleum  nequeas  per- 
ferre."  Quid  agimus  ?  sane  utra  harum  potior  sit,  dictu  difficile  est.  Quippe 
si  oleum  legia,  Synchysis  illa  Horatio  est  familiaris:  Sin  olei,  figurata  est 
locutio,  h(ud  minus  Nostro  usitata.  Cuius  olei  odorem  perferre  nequeas, 
instillat.  Hoc  est,  0/eum,  cuius  odorem.  Casum  scilicet  Nominis  ad  pro- 
nomen  retulit,  non  ad  verbum :  ut  in  illis  Terentii ;  [Andr.  prol.  v.  3]  ,fPD- 
pulo  ut  placerent,  quas  fecisset  fabulas.**  [Andr.  I,  1  y.  20]  „Quas  credis 
esse  has,  non  sunt  verae  nuptiae.*^  Sententia  igitur  utrobique  eadem  re* 
dit:  et  dabimus  id  tot  editionibus,  ut  olei  retineamus. 

65.  Mundus  erit,  qui  non  offendet  sordibus]  Locus  hic  et  inter- 
pretes  male  habuit,  et  ab  iliis  vicissim  male  habitus  est:  y^Quali  igitur 
viciu  sapiens  utàtur,  et  horum  Utrum  imitabitur?  hac  urget  lupus,  hac 
canis,  aiunt.  Mundus  erit,  qui  non  offendet  sordibus,  atque  In  neutram 
partcm  cultus  miser.*^  ubi  in  diversas  partes  trahuntur;  alii  ex  praece* 
dentibus  victus  huc  repetunt;  Mundus  victus  erit,  qui  non  offendet  sordi- 
bus:  alii  ez  sequentibus  cuitus  huc  retrahunt^  Mundus  cuttus  erit,  qui  non 
offendet  sordibus,  atque  miser  in  neutram  partem:  plures  denique  Homo 
subintelligunt,  Mundus  homo  is  erit,  qui  non  offendet  etc.  Ferperam  om- 
nes:  neque  enim  Ofellus  hic  definit  aut  statuit,  Quinam  homo,  vel  quinara 
culius  victusve  sit  mundus :  id  in  vita  communi  notum  erat  omnibus.  Quid 
igitur  restat?  Nimirum  et  in  editionibus  priscis  et  codicibus  prope  omnibus 
habetur  offendat.  Hoc  recte:  deinde  in  Blandiniis  Cruquii  et  Scholiaste 
Aorone  qua,  non  qui.  Lege  ergo,  ,^Mundus  erit,  qua  fion  offendat  sordi- 
bus."  Nempe  supra  quaesiverat,  Quaii  victu  sapiens  utereiur :  i^unc  autem 
respondet;  Mundus  erit^  hoc  est,  Sapiens  mundus  eHt,  qua  non  offendat 
sordibus.  Qua  hic  absolute  est  positum,  pro  Eatenus  qua,  ut  passim  apud 
bonos  auctores.  Eatenus  mundus  erit ,  qua  non  offendat  sordibus ;  qua 
non  sordibus  offensam  et  fastidium  moveat:  non  affectabit  cultum  iusto 
mundiorem:  in  neutram  partem  cultiis  miser  erit\  neque  inclinans  in  ni- 
miam  et  fiupervacuam  munditiem,  neque  in  victum  immundum  et  sordidun^. 
Noster  Serm.  I,  2.  v.  123.  „Candida  rectaque  sit,  munda  hactenus,  ut 
neque  longa,  Nec  magis  alba  velit,  quam  det  natura  videri.^'  Seneca 
Controv.  XV.  [§  3,  p.  174,  7  Burs.]  „Matrona  prodeat  in  tantum  ornata, 
ne  immunda  sit.^^  Varro  apud  Gellium  XIII.  11.  [§  5]  ,yDominum  autem 
convivii  esse  oportet  non  iqm  lautum,  quam  sine  sordibusj''' 
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75  Dulcia  86  in  bilem  yert^Bt,  stomachoque  tumQltnm 
Lenta  feret  pituita.    vides,  ut  palħdus  omnis 
Gena  desurgat  dubia?  quin  corpus  onustum 
Hestemis  vitiis  animum  quoque  praegravat  una, 
Atque  adfligit  humo  divinae  parħculam  aurae. 

80  Alter,  tlbi  dicto  citius  curata  sopori 

V.  79.  Vulg.  Affigit, 

79.  Aique  afpgit  ħumo  divinae  particufam  aurae]  Affigit  et  Teteres 
edltiones  babent,  et  omnes  omnium  codices;  praeterquam  quibus  usus  est 
Lambinus,  quorum  duodecim,  si  fides  est,  adfligit  praeferebant.  Nos  sane 
in  nullo  id  vidimus.  Neque  vero  id  multum  refert,  utrum  nUi  qui  nunc 
quidem  extant,  ita  habeant  necne:  cum  satis  constet  tam  ex  alio  Flacci 
loco  Serm.  1,  1.  v.  81.  quam  ex  multis  aliorum  auctorum,  voces  Affxgere 
et  Affligere  passim  a  Librariis  confundi  solere.  Hoc  >gitur  hic  agamus ;  non 
utra  lectio  plures  codices  sponsores  habeat,  sed  utra  melior,  loco  aptior,  et 
ad  sententiam  convenientior.  Et  de  hoc  quidem  litigant  Interpretes;  neque 
uUus  Utigandi  finis  erit,  nisi  si  auctor  ab  umbris  excitatus  controtersiam 
ipse  dirimat.  Quippe  utraque  lectio  proba  est;  ut  necesse  sit  hanc  iUi, 
iUam  alteri  pro  vario  hqminum  gustu  magis  placere.  Ceterum  affigere 
ħumo  quid  sit,  norunt  omnes;  affligere  humo  est  cum  vi  et  impetu  terrae 
illidere.  Ovidius  [Met.]  XII,  139.  „Quem  mptfr  impulsum  resupino  peetore 
Cygnum  Fi  multa  vertit,  terraeque  adflixit  AchillesJ^  et  XIV,  206.  „9U0 
vidi  bina  meorum  Ter  quater  affligi  sociorum  corpora  terrae."  Àuctor 
OctaTiae  v.  685.  „Affiigat  humo  violenta  manusSimHes  nimtumvultus 
dominae,'^  Florus  IV,  12.  [princ.]  ,,MuliereSf  deficientibus  telis,  infantes 
ipsos  Afflictos  humo  in  ora  jnilituin  advvrsa  misere.^*^  Yalerius  Max. 
iKf  2.  4.  fjnfantesque alios  in  conspectu  parenlnm  humo  infligi  iussit,^ 
Tacitus  Hist.  I,  41.  ^,Dereptam  Galbae  imaginem  solo  afflixit.^  Sueton. 
Domit.  c.  XXIII.  ,yCiypeos  et  imagines  eius  coram  detrahi,  et  ibidem 
solo  afQigi  iuberet'*  Silius  Italicus  lib.  YII.  [v.  612]  „trepideque  levan- 
tem  Membra  afflicta  solo,  pressa  violentius  hasta  Implicuit  terrae.'*  Lu- 
canus,  n,  31.  „Ħae  lacrimis  sparsere  deos,  hae  pectora  duro  Adflixere 
Bolo."  tJbi  tamen  acutissimus  lo.  Frid.  Gronovius,  Observ.  IV,  8.  ex  Ma- 
nuscriptis  suis  reponit  Adfixere:  neque  enim,  ait,  impetu  se  humi  pro- 
sternebant,  sed  procumbebant  duntaxat.  NoUem  hoo  a  viro  sagacissimae 
naris  profectum.  Recte  enim  ibi  habet,  Ad/lixere;  idque  vel  epitheton  duro 
satis  ostendit.  Id  enim  rem  exaggerat,  quod  etiam  duro  et  marmoreo 
temploram  solo  pectora  adflixerint.  Frigebit  autem  epitheton,  si  plaoide  et 
lente  procubuerint:  nihil  enim  tum  intererit,  durone  dixeris  an  molli.  Quid 
quod  in  magno  luctu  soUemne  erat  humo  corpora  affligere,  et  capite  et 
pectoribus  solum  tundere,  ut  pluribus  probare  facile  foret,  si  id  nunc  agere- 
mus.  Sic  de  sene  Amphitryone  Seneca  in  Herc.  Fur.  v.  1317.  ,,Fivamu*: 
artus  aiieva  afflictos  solo,  Theseu,  parentis^':  et  Hypsipyle  apud  Statiom 
Theb.  Y,  602.  [592]  „huc  magno  cursum  rapit  effera  luctu,  Agnoscitque 
nefas;  terraeque  illisa  nocenti  Fuiminis  m  morem,  non  verba  in  funere 
primo,  Non  lacrimas  habel/^  et  de  sene  Gordiano  Capitolinus  in  Maxi- 
minis  c.  XIV.  „Gordianum,  reciamantem  et  «e  terrae  affligentem,  operhtm 
purpura  imperare  coegerunt."  Unde  et  in  iUo  Silii  de  legatis  Saguntinis ; 
lib.  I.  sub  finem  [v.  674],  „Tandem  ut  finilae  voces;  [miserabile  v/jv) 
Afflgunt  proni  squalientia  corpora  terrae."  non  dubitem  reponere  Afftigunif 
repugnante  licet  Dausqueio,  et  eo  multo  maiore  Gronovio.  Atque  satis  iam, 
opinor,  superque  Lambino  tulimus  suppetias,  qui  copiose  hunc  locum  enar- 
rans  eo  maxime  ad  incitas  redactus  est^  quod  affligere  ad  terram  CGnn- 
pluribus  exemplis,  affiigere  terrae  vel  humo  ne  uno  quidem  oonfirmare 
potuit.    lam  autem,   si  locutio  tam  bene  se  tuetur,   haud  minus,  puto,  et 
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Membra*  dedit,  v^etus  praescripta  ad  tnania  sargit. 
Hio  tamen  ad  melius  poterit  transcurrere  quondam; 
Sive  diem  festum  rediens  advexerit  annus, 
Seu  recreare  volet  tenuatum  eorpus:  ubique 
85  Accedent  anni,  et  tractari  mollius  aetas 
Inbecilla  volet.    tibi  quidnam  accedet  ad  istam, 
Quam  puer  et*)  validus  praesumis,  mollitiem?  seu 
Dura  valetudo  inciderit,  seu  tarda  senectus. 

sententia  ipsa  se  oommendabit.  Corpus,  inqait,  ħeslerna  crapula  onmtum, 
animum  quoque  divinae  aurae  parliculam  una  secum  praegravat^  et 
humo  afftigit,  Oerte  nihil  hic  repreħendas;  nisi  iUnd  forte,  quod  humo 
affUgere,  siTe  in  solnm  deiicere,  non  satis  morae  denotet,  qna  animas,  etsi 
sua  natura  caelestis,  vitiis  tamen  praegravatus  hnmi  teneatnr.  Quod  enim 
htano  afftictum  est,  cito  forte  se  erigere  et  sublevare  potest;  quod  humo 
semel  affixumf  viz  aut  sero  potest  resurgere.  Recte  quidem:  sed  contra 
reponent,  Non  requiri  hic  diutumam  moram,  qnae  per  totam  vitam  per- 
dnret;  agi  hio  de  hestemis  tantum  vitiis,  de  caena  dubia,  de  nna  adeo 
crapnla,  quae  proinde  animuro  ad  terram  deprimal,  sed  minime  defigat: 
qua  scilicet  vel  labore  vel  abstinentia  vel  denique  somno  discussa,  animus 
86  statim  recuperet  et  humo  toUat.  Recta  igitiur,  ni  faUor,  et  eztra  omnem 
reprehensionem  posita  est  lectio  illa  Lambini.  Neque  tamen  hilo  minus 
tibi  arrideat  iUa  altera,  quam  aliornm  codices  tanto  consensu  subministrant, 
j,Atque  adfigit  humo  divinae  particulam  aurae."  Sio  enim  Seneca  Epist. 
LVIII.  [§  14]  yjQuaedam  animantia  impetum  habent,  incedunt,  transeunt: 
quaedam  solo  affixa  radicibus  aluntur  et  crescunt.*'  Livius  VIII,  7.  [§11] 
„Quem  Manlius  ab  iugulo,  ita  ut  per  cosias  ferrum  emineret,  terrae 
affixit.^'  et  XXIX,  2.  [§  15]  „Postquam  ii,  qui  cirea  regmn,  seminecem 
restantem,  deinde  pilo  terrae  affixum,  pugnabant."  Ergo  adfigere  humo 
animum  perinde  erit,  ao  clavo  vei  fibula  vel  alio  quodam  vinculo,  terrae 
adnectere.  Id  qnod  in  re  fere  eadem  Plato  habet  in  Phaedone  [p.  83  D], 
''ExaaTfi  ^àoyii  xat  Xvnt],  SaneQ  rfXoy  tj^ovca^  nqoatiXoX  j^y  ^v^^y  nQe^ 
ro  ai5fÀa  xal  nQoanegoy^:  Omnis  voiuptas  ac  dolor  animum  corpori, 
quasi  clavo  et  fibufa,  aff'igit.  Quo  alludit  Plutarchus  Symposiacis  VIII,  2. 
[c.  1]  'O  yicQ  i^oy^f  xai  àXyijàoyo^  tjXo^,  o^  ngo^  tb  atSfAa  tijy  ^v^^y 
ngoatiXoi,  fiiytaxoy  xaxoy  l/ec^  totxe:  Doloris  enim  et  voluptatis  clavus, 
qm  corpori  animum  adfigit,  magnum  malum  esse  videtur.  Itaque  hoc 
dicit  HoTfttius,  Corpus  tibi  vinique  onere  gravatum  una  animum  depri- 
mere,  et  quasi  clavo  terrae  affigere,  nQoantQoy^y  xal  nQooriXovy  xfiv 
tlfVYfjy  TJ  yfi.  Quo  in  primis  pertinent  iila  Sancti  Hieronymi  contra  lo- 
vinianum  Libro  II.  [p.  202,  41  Ben.]  „Porro  ciborum  aviditas,  quod  ani- 
mum  quasi  quibusdam  compedibm  degravatum  in  terra  teneat,  quis  ignO' 
rat?'*'  Sane  ut  Horatius  fortasse  ad  illum  Platonis  locum,  ita  ad  huno 
Horatii  Hieronymus  probabiliter  admodum  respexisse  videatur. 

85.  Jccedent  anni,  ei  iractari]  In  omnibus  Pnlmanni  et  Bersmanni 
codioibns,  et  in  pluribus  Torrentii  desideratur  particula  et\  adeo  ut  locus 
sic  constituatur,  ,^Hic  tamen  ad  melius  poterit  transcurrere  quondam; 
Sive  diem  festum  rediens  advexerit  annus,  Seu  recreare  volei  tenuatum 
eorpus:  ubique  Accedent  anni,  tractari  mollius  aetas  Imbedlla  votet.^^ 
Abest  etiam  et  ab  editionibus  vetustis,  et  a  Libris  meis  praeter  Reginensem 
emnibus.  Si  toUis  ro  et;  tum  clauditur  oratio  post  illa  tenuatum  corpus; 
et  reliqua  sententiose  proferuntur;  Vbi  autem  senectus  ingravescet,  ea 
aetas  imbeeiUa  lautius  et  deiicatius  tractari  postulabit.  Atque  haeo  qui- 
dem  lectio  sic  satis  oommoda  est,  et  libris  plerisque  omnibus  fundata.  Ke- 

*)  [et  Bmtl.  prae/,  ed,  princ  r^onendum  iuuit] 
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Rancidum  aprum  antiqui  laudabant:  Don  quia  nasus 
90  lUis  nuUus  erat;  sed,  credo,  hac  mente,  quod  hospes 

Tardius  adveniens- vitiatum  commodius,  quam 

Integrum  edax  dominus  consumeret    hos  utinam  inter 

Heroas  natum  tellus  me  prima  tulisset. 

Das  aliquid  famae,  quae  carmine  gratior  aurem 
95  Occupat*)  humanam?  grandes  rhombi,  patinaeqae 

Grande  ferunt  una  cum  damno  dedecus.    adde 

Iratum  patruum,  yicinos,  te  tibi  iniquum, 

Et  frustra  mortis  cupidum;  cum  deorit  egenti 

quaqaam  tamen  ambigo,  quin  altera  illa,  quam  clai*e  habet  Codex  Reg^nen- 
sis,  sola  vera  et  sincera  sit;  dummodo  pro  que  ex  coniectura  reponas  ve: 
„Siye  diemfettum  rediens  advexerit  annus:  Seu  reereare  volet  tenuatum 
corpus;  ubivR  Accedent  anni,  bt  Iractari  vioUius  aetas  Imhecilla  voletf^ 
Quo  pacto  orationis  cursus  sic  continuabitur ;  Ħic  poterit  ad  melias  trans- 
currere,  sive  dies  festus  sit;  seu  labore  exhaustus  recreare  se  yolet;  ubive^ 
vel  sive  ubi  senescere  se  sentit.  Fe  enim  particula  disiunctiya  cum  seu  et 
sive  tertium  locum  obtinere  solet.  Sic  Noster  Carm.  IV,  2.  [▼.  13  et  21] 
,,Sea  yer  audaces  nova  dithyrambos,  Seu  deos  reges\e  canit  deorum,  Siye 
guos  Elea  domum  reducit,  Flebili  sponsae  luvenemve  raptum,'*'  £t  Arte 
Po6t.  V.  63.  „Sive  receptus  terra  JMeptunus  —  sterilis  ve  diu  palus  — 
seu  cursum  mutavit,*^  et  Carm.  III,  4.  [v.  4]  „Seu  voce  nunc  mavis  acuta 
Seu  fidibus  citharave  PhoebiJ'*  et  I,  22.  [v.  7]  „Sive  per  Syrtes  'iter 
aestuosas,  Sive  facturus  per  inhospitalem  Caucasum,  vel  quae  loca/* 
Recte  igitur  hic  habet  Ubive:  atque  hoc  modo  evitabitur  ambig^itas  voca- 
buli  Ubique'i  quae  legentem  continuo  offendit. 

95.  Aurem  Occupat  humanam]  Plures  vetustioresque  codices  oeeu- 
pet;  et  sic  nostri  Reginensis,  Leidensis  cum  aliis  quinque;  atque  hoc  Lam- 
bino  et  Cruquio  Torrentioque  placuit;  „Dasaliquid  famae,  quae  carmine 
graiior  aurem  Occupet  humanam?^'  Fama  est  vox  t(àv  fÀictav ,  nunc 
bonam  nunc  malam  significans;  itaque  haec  erit  constructio:  Das  aliquid 
famae,  quae  bona  et  iucundissima  sit?  Verum  hoc  pacto  non  aurem  kU' 
manamy  sed  aurem  tuam  rectius  dixisset.  Quare  malim  hic  sequi  alios 
codices,  licet  numero  et  antiquitate  inferiores,  In  quibus  sunt  Magdalenensifl 
et  CoUegii  Trinitatis  cum  editionibus  priscis;  ^^Das  aliquid  famae?  quae 
carmine  gratior  aurem  Occupat  humanam":  Ubl  famae  absolute  positum 
est  pro  bonae  famae.  Sic  Seneca  Clemcntia  lib.  I,  15.  [§5]  „Quiltbei 
nostrum  debuisset  adversus  opiniones  malignas  satis  fiduciae  habere  in 
bona  conscientia:  principes  multa  debent  etiam  famae  dare.*^  Tacitus 
Annal.  I,  7.  [sub  finem]  „Dabat  et  famae;  ut  vocatm  electusque  potius 
a  Rep,  videretur.^''  lam  autem  bona  fama^  existimatio,  laus,  kumanas 
aures  iucundissime  afficit.  Piinius  Epist.  VII,  32.  [extr.]  y^Est  enim,  ut 
Xenophon  ait,  riàiaioy  axovofia  inaiyoff."  Locus  extat  in  Hierone  [c.  1 
§  IA],  ubi  Simonides  loquitur;  Tov  /uhy  iàiatov  ànQoàfÀajog  Inairov 
ovnoTB  anaviCiJt:  tov  (f '  av  xaXina^rdrov,  XoiSoqiag  tey^xooi  iare.  Cicero 
pro  Archia  c.  9.  [§  20]  ,,Themistoclem  dixisse  aiunt,  cum  ex  eo  quao' 
reretur,  Quod  acroama  aut  cuius  voce?n  libentissime  audiret:  Eius,  a 
quo  sua  virtus  optime  praedicaretur.^*  Eleganter  hic  Porphyrio:  „Hoc 
Antisihenes  dixisse  traditur:  Is  enim  cum  vidisset  adolescentem  iwrurio- 
sum  AcroamaUbus  deditum,  ait,  Miserum  te,  adolescens ,  qui  numquam 
audisH  summum  acroama,  iaudem  tuam.^^  Ergo  occupat  elegantius  hic 
et  verius  quam  oecupet. 

*  [Occupat  pro  Occupet  reponendum  iussit  Bentl.  prae/.  ed.  pr.] 
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Às,  laquei  pretiam.    lure,  iuquit,  Trausius  istis 

100  lurgatur  verbis:  ego  vectigalia  magDa, 
Divitias  habeo  tribus  amplas  regibus.    Ergo, 
Quod  superat,  non  est  melius  quo  insumere  possis? 
Cur  eget  indignus  quisquam,  te  diyite?  quare 
Templa  ruunt  antiqua  Dedm?  cur,  inprobe,  carae 

105  Non  aliquid  patriae  tanto  emetiris  acervo? 
Uni  nimirum  tibi  recte  semper  eunt  res. 

V.  99.  Vulg.     fnquis,  Trasius,     106.  Recte  tibi,    semper  erunl. 

99.  j4s  laquei  preHftm]  Editiones  quidem  yeteres,  et  codicam  maior 
pars  aes^  i.  e.  ut  Petrensis  inter  iineas  enarrat,  Obolus.  Lncianus  in  Ti- 
mone  [§  20]:  Eyd)  àk  xai  noXXavff  ày  tintly  ^xoifÀi  coiy  ^^àff  uày  ovdk 
ofioXoy  iSaje  ngiaa&ai  ftQo^oy  lax^xoxas,  aq^yta  dk  TijfÀiQoy  niovalovg: 
hoc  est,  Ego  vero  muUos  tibi  memorare  possum,  hodie  repenie  divitesy 
qui  keri  ne  Obolum  quidem^  quo  laqueum  emerent,  kabuerint.  Placet 
tamen  potius  as  ex  Blandiniis  et  nostris  aliquot,  ut  unum  nummulum  in- 
dicet;  quam  aes ,  quod  summae  incertae  est.  Lucianus  itaque  obolum^ 
Noster  assem,  Plautus  drackmam^  certum  omnes  nummulum,  pro  laquei 
pretio  nominarunt.  Pseujd.  I,  1.  v.  83.  ,}GA.  Actum  kodie  de  me  esL 
Sed  potes  mutuam  Drachmam  dare  mi  unam^  quam  cras  reddibo  tibif 
PS.  Fix  kercle  opinor,  si  me  opponam  pignori  Sed  quid  de  drachma 
faeere  vis?  GA.  Restim  voio  Mihi  emere,  PS.  Quamobrem?  GA.  Qui  me 
faciam  pensilem.*  Certum  est  mihi  ante  tenebras  tenebras  persequi.''^  Ita 
ille  Plauti  locus  est  legendus. 

Ibid.  lure^  inquis,  Trasius  istis  lurgalur  verbis^  Primo  inquit  hic 
iegendum  cum  editionibus  Tetustis  et  codicibus  melioris  notae,  ut  Leidensi 
et  Heginensi  cum  aliis.  Yide  nos  ad  Serm.  I,  4.  v.  79.  Deinde  in  nomine 
iUo  mire  variant,  ut  solent,  ezemplaria;  Trasius,  Trausius,  Rausius^ 
Traxius^  Tosius,  Tralius,  Traulius^  Trallius^  Travius.  Nos  Trausius, 
^ive  Trosius  quodidem  est,  ut  Ciaudius  Clodius,  Piaustrum  plostrum  etc. 
•ex  Blandiniis  Gruquii,  et  nostris  quibasdam,  et  editione  prima  Veneta 
praeferimus.  Graterus  744,  3.  C.  TRAUSIO  LUCRIONI.  TRAUSIVS 
PARIS.  TRAUSIA  AUGE  LIB.  et  64,  2.  IN  HONOREM  M.  TROSII 
DAPHNI  ET  M.TROSII  GISSI  M.  TROSIUS  MODESTUS.  et  170,  3.  C. 
AVILIUS  LIGINIUS  TROSIUS.  Reinesius  XVI,  40.  P.  TROSIUS  P.  F. 
PORTIO.  —  TROSIA  G.  F.  TERTU.  Apud  eosdem  et  TRAVIUS  habes; 
uti  hic  apud  Flaccum  exhibent  Leidensis  et  Reginensis.  Capitolinus  in 
Marco  c.  II.   y^Usus  est  Grammaticis  Latinis,  Trosio  Jpro^^^  etc. 

106.  Uni  nimirum  recte  tibi  semper  erunt  resl  Alio  ordine  Codices 
nostri,  Leidensis,  Zulichemianus,  Galeanus,  et  Reg.  Societatis,  tibi  recte', 
nisi  quod  nonnulli  male  praeferant  rectae.  Uni  nimirum  tibi,  id  est,  Soii 
Hbi:  ita  haec  melius  coniunguntur.  Deinde  pro  erunt  legendum  ex  inge- 
nioaa  Nic.  Heinsii  coniectura  eunt :  ,,Uni  nimirum  tibi  recte  semper  eunt 
res."  Ita  Gicero  ad  Atticum  XIV,  15.  [§3]  „fncipit  res  melius  ire,  quam 
putaram,  et  XIV,  20.  [§  4]  ,J)oiabeiiae  et  prima  iiia  actio,  et  haec 
contra  Antonium  concio  mihi  profecisse  permuitum  videtur :  prorsus  ibat 
res.^'  .Tacitus  Annal.  XII,  68.  „Crebroque  vulgabat,  Ire  in  melius  val&' 
tudinem  principis.*'  Ita  res  procedere,  bene  cedere^  pessum  ii^e ,  retro 
ire,  redire  dicuntur.  Geterum  facilis  erat  Librariorum  lapsus  ab  eunt  ad 
erunt.  Sic  Serm.  II,  7,  59.  „Aucioratus  eas"",  duo  Gruquiani  et  Regi- 
nensis  noster  Eras,  Porro  hic  versus  non,  ut  vulgo,  per  interrogationem 
efferendus  est:-  sed  affirmative  et  dgwyixaiff.  •  Qui  in  bonis  scriptoribus 
versati  sunt^  id  ex  ipso  verbo  ^imirum  verum  esse  intellegent. 
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0  magnus  posthac  inimicis  risusl  uterae 
Ad  casus  dubios  fidet  sibi  certius?  bic  qui 
Pluribus  assuerit  mentem  corpusque  superbum; 

110  An  qui  contentus  parvo  metuensque  futiiri, 
In  pace,  ut  sapiens,  aptarit  idonea  bello? 
Quo  magis  his  credas:  puer  hunc  ego  parvus  Ofellam 
^tegris  opibus  novi  non  latius  usum, 
Quam  nunc  aceisis.    videas  metato  in  agello 

115  Cum  pecore  el;  gnatis  fortem  mercede  colonum, 
NoN  ego,  narrantem,  temere  edi  luce  profesta 
Quicquam,  praeter  olus  fumosae  cum  pede  pemae. 
Ac  mihi  seu  longum  post  tempus  venerat  hospes, 
Sive  operum  vacuo  gratus  conviva  per  imbrem 

120  Yicinus;  bene  erat,  non  piscibus  urbe  petitis, 
Sed  puUo  atque  hoedo:  tum  pensilis  uva  secundas 
Et  nux  omabat  mensas,  cum  dupliee  ficu« 
Post  hoc  ludus  erat  cupa  potare  magistra. 

Y.  118.  Vulg.  Ac  m.  cum,     123.  Culpa, 

113.  Integris  opibus  novi  non  lathu  utum\  Scripti  omnes  editique 
Latius:  at  Henricas  Stephanus  ex  coniectura,  plaudente  Cmqnio,  LauHus: 
acutissimus  Nic.  Heinsins  in  libri  sui  margine,  Laetius,  Dolet  dictum  hoo 
a  Tiro  praestantissimo.  Siquidem  melior  longe  est  S^phani  correctio.  Ul- 
pianus  Digest.  V,  3,  25.  [§  12]  „JSi  quis  re  sua  lautius  usus  sit  eontem- 
platione  delatae  sibi  kereditatis,^  et  infra  ibidem  [§  16],  „^t  quid  lautiiis 
contemplatione  hereditatis  impendit.^^  et  iterum  [$  16],  ,,Utique  enim, 
etti  non  tam  laute  erogassety  aUquid  tamen  ad  victum  cottidianum  enh 
gasset.'''  Sed  nihil  in  Nostro  mutandum:  accederem  potius  ad  Duareni 
sententiam,  qui  in  Ulpiano  Latius  substituit.  luTcnalis  Sat  XIV,  234. 
„Nemo  satis  credit  tantum  delinquere,  quantum  Permittas:  adeo  indul- 

g!^nt  sibi  latius  ipsi*''  Recte  igitur  Latius  uti\  ut  contra  Anguste  utL 
aesar  de  Bello  GiTili  III,  16.  [§  1]  ,fiem  frumentariam  expediendamy 
qua  anguste  utebatur/'  Sic  res  angusia,  res  arcta.  Eodem  redeunt  lar- 
gius  utiy  laxius  uti,  Sallustius  Ċatil.  XVI.  [§  4]  ,fPierique  Sullani  mititeSf 
largius  suo  usi,  rapinarum  et  vicioriae  veteris  memores,  civite  bellum 
exoptabant.'*'  Sencca  de  BrcTitate  Vitae  c.  VIII.  [§  2]  „Nemo  aesiimat 
tempus:  utuntur  illo  laxius,  quasi  gratuito," 

118.  j4c  mihi,  cum  longum]  Miror,  unde  malum  huc  pedem  intulerit 
illud  eum,  cum  omnes  codices  et  editiones  Tctustae  habeant  seu.  Seu  hO' 
speSy  sive  conviva.    Quid  manifestius? 

123.  Post  hoc  Indus  erat  culpa  potare  magislra]  Lecus  omnium 
difficiUimus ,  quique  Interpretibus  summam  molestiam  creavit.  Nobis  quo- 
que  pro  pensi  nostri  ratione  iam  eadem  adeunda  est  alea:  quae  si  post  tet 
et  tantos  Tiros  melius  forte  aut  saltem  non  deterius  cesserit,  erit  quod  ab 
aequo  lectore  tcI  gratiam  tcI  Tcniam  impetremus.  lam  primum  id  ab  omnibuB 
testatum  est,  uniTersos  qui  adhuc  Tisi  sunt  codices  uno  coasensu  habere,  eulpa 
magistra.  Id  quid  sibi  Telit,  et  an  huic  sententiae  possit  adaptari,  iam 
disquirendum  erit.  Cato  in  Diris  [t.  159].  ^Fstius  atque  utinam  facH 
mea  culpa  magistra  Prima  foret:  htum  vita  mihi  duldus  esset.^*  ubi 
magistra  istius  facti,  siTe  Veneris  furtiTae,  est  dtta;,  inventriXy  auctor, 
Eodem  sensu  Curtius  III,  5.  [2  §  15]  ^,Adhuc  illa  discipNna '-pwiyertSLie  ma- 
gistra  steHtJ*'  Cicero  [Offic.  I,  35  §  129],  „Natura  ipsa  magietra  ae  duee*^ 
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Virgilitts  semel  atque  iterum  [Aen.  VIII,  442  et  XII,  427],  Arie  magUira, 
Silius  Italicus  IV.  [y.  121]  ^yExelamat  Ligur^  kuic  superos  sentire  mo^ 
neHtes  Ars  fuit,  ac  penna  monstrare  fuiura  magistra.'*  Quid  ergo?  an 
culpa  hic  erit  magisira,  dux,  et  inyentrix  potandi?  Atqui  ex  hao  eigni- 
.fieatione  nullus  huius  loci  sensus  elici  potest,  qui  sit  pauUo  tolerabilis. 
Sed  praeter  hano  laziorem  significationem  alia  propria  est  ad  compotationes 
peftinens;  ut  proinde  illam  ab  Horatio  hic  innui  sit  yeri  simillimum.  Quippe 
in  oonyiyiis  moris  erat  yel  iaetu  talorum  yel  coronae  impositione  Magistrum 
aliquem  bibendi  arbitrum  eonstituere,  qui  poeulorum  modum  et  numerum 
omnibus  praesoriberet.  Persaepe  autem  femina  ad  id  munus  delecta,  ai 
forte  scorta  in  conyivio  aderant  Catullus  Epigr.  XXVII.  [y.  3]  jfMinister 
vetuli  puer  Falemi,  Inger  mi  caliees  amariores,  Ut  lex  Postumiae  iubet 
magistrae.*'  Plautus  Persa  IV  [V],  1.  [v.  IS]  y,Do  ħanc  tibi  florentem 
flarenti,  tu  hic  eris  dictatrix  nobis."  Atque  ad  hunc  morem  sine  dubio 
respicit  Horatius;  si  modo  tam  felix  esse  poterit  quispiam,  ut  latentem  hio 
sententiam  extundat:  „Post  koc  (udus  erai  culpa  poiare  magistra.*^  8unt 
qui,  duce  Turnebo,  sio  exponant;  ludum  scilicet  hunc  fuisse,  ut  siquis 
conyiyarum  in  aliqua  re  culpam  admiserat,  is  calicera  yice  poenae  exhaurire 
iuberetnr :  atque  ideo  culpam  hic  yocari  bibendi  magistram,  Unde  yero 
tam  bellum  ludum  nobis  comminiscuntur?  nimirum  exPlautino  illo.  Stich. 
V,  4.  [y.  43]  ff  Agedumf  Sticħe,  uter  demutassit,  poculo  multabitur":  hoc 
est,  ut  ainnt,  poculum  unum  ebibet  extra  ordinem.  Atqui  contrarium 
plane  ibi  est  poculo  mullari :  id  enim  privari  denotat ;  ut  muliari  agris, 
pecunia,  doie,  fortunis ,  regno,  passim  apud  auctores:  id  quod  ex  yersu 
sequente  clare  apparet;  ,jAge  ergo  observa:  si  peeoassis,  multum  hic  re^ 
tinebo  illico.^'  Ergo  ad  hoc  exemplum,  id  potius  yoluerit  Ofellus ;  Ut  siquis 
quid  peccayerit,  is  culpa  sua  magistra  cyatho  plecteretur,  neque  prius  bi- 
beret,  quam  rursum  ad  se  cyathus  per  mensam  rediisset.  Sed  utroyis  modo 
aoceperis,  dura  sane  et  coaota  haec  expositio  est;  ut  pleraeque  magni  iUius 
Tumebi,  dum  falsis  lectionibus  supra  modum  adhaeret.  Quale  enim  iUud 
oonyivinm ;  ubi  singula  yerba  captanda  et  torquenda  erant,  siquam  etUpam 
faterentur?  censura  utique  foret,  non  ludus:  citiusque  rixae  inde  et  iurgia, 
quam  ioci  et  hilaritas  nascerentur.  Quod  si  optime  et  suayissime  haec  cea- 
serint;  putidum  tamen  et  xa^ioCij^oy  esset,  ideo  culpam  nominare  magi- 
stram,  ut  alii  Posiumiam  aut  Lydiam.  Equidem  quidyis  potius  quam  hoc 
ab  Horatio  profectum  crediderira.  £t  recte  sane  Lambinus,  qui  stribligine 
hao  non  contentus  meUus  quiddam  ex  coniectura  indagandum  sibi  putayit. 
Is  igitur  leyissima  mutatione  sic  defungi  se  posse  credidit,  ^,Posi  ħoc  Itsdus 
erat  cuppa  potare  magistra":  id  est,  ut  ipse  explicat,  nuUo  alio  bibendi 
magistro  adhibito,  nisi  ipsa  cuppa;  suo  sciUcet  arbitratu  quisque  potabat, 
seu  grandia  mallet  pocula,  siye  modica.  Cuppam  itaque  pro  pooulo,  caUce, 
oyatho  accepit  Lambinus.  Atqui  iUud  yirum  eximium  fefeUit,  Cuppam,  non 
pocnlum  esse,  sed  ingens  yas  yinarium  instar  seriae,  yel  dolii.  Ita  tribus 
loois  usurpat  Varro  apud  Nonium  MaroeUum  [p.  83,  24.  27  et  p.  544,  7 
Merc.].  Inde  ad  frumentum  conseryandum  et  ad  pontium  fabricam  adhiberi 
floUta.  Lucanus  IV,  420.  „Namque  raiem  vacuae  sustentant  undique 
<juppae.''  Vegetius  III,  7.  „Navigeri  amnes,  coHigaiis  inanibus  cuppis 
additisque  trabibus,  transiium  praebent.'*^  CapitoUnus  in  Maximinis  c. 
XXIV.  [XXII  med.]  ,,Ponie  itaque  cuppis  facio,  Maximinus  fluvium 
transivit.^*^  Frontinus  Strateg.  III,  14.  [§  3]  „Hircius  Cos.  salem  cuppis 
conditum  per  amnem  intromisit.*'  Caesar  Bel.  Ciy.  II,  11.  [§  2]  „Cupa3 
taeda  ac  pice  referias  incendunt,  easque  de  muro  in  museuium  devolvunt.*' 
De  usdem  vide  Catonem  [c.  12  et  c.  21  §  1]  et  PaUadium  [I,  18  §  2]  de  Re  Bu- 
«tica,  Glossaxia  Labbaei,  Ulpianum  Digest.  VII,  1,  15.  [<^  6].  XXXIII,  6,  3. 
XXXIU,  7,  8.  et  12.  [§  1]  Scaeyolam  XXXII,  1,  93.  [§  4].  Alfenum  XIV  [XIX], 
2,  31.  Augustinus  Confess.  lib.  IX.  c.  8.  [§lSprinc.]  „Nam  cum  de  more 
puella  iuberetur  a  parentibus,  de  cuppa  yinum  depromere  submisso  poculo.^^ 
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Exhis,  opinoT,  abunde  eonBtsii  Cuppam  siYt  Cupam,  grande  Tas  esse;  cains 
quidem   aedifieandae  rationem   docet  Cato   cap.  XXI.    Quod   autem   Tiri 
eruditi  tradunt,    cappam   etiam  poculnm  notare,   ut  in  linguis  hodiemis 
Cup,  et  apud  Hesychium  Kvfifia,  norijQioy;   id  sane  gratis  dicunt  et  sine 
uUo    auctore.     Ipsum    enim   Hesychii    Kvfifia   mendosum    est   pro  Kvfifia. 
Athenaeus  XI,  9.  [c.  65,  p.  483']    Kvftfia  noT^Qtoy  AnoXkoċiaqos  llaipiotc, 
Hoc  ipsnm  voluit  Hesychius;   sed  deceptus  est,  ut  saepe  alias,  similitudine 
literarum  ^  et  a:    sic   enim  to  fi  ante  aliquot  saecula  scribere  solebant. 
Tum  autem,  quod  ez  Naevio  citant,    y,Qui  duas  cuppa*  mero  plenas  ex- 
hausit,**   id  spurium  est,   et  ez  turbidis  Huguitionis  lacnnis  petitum.    £t, 
si  maxime  geuuinum  foret,   nihil   tamen   coUigas  ex  hoc  fragmento,    quo 
'minus  cupa  hic,  ut  alibi,  sil  dolii  species,  non  poculi.    Denique  quod  ex 
Epigrammate  laudat  Tumebus,    Sunt  cupae,   calices,  cyathi;   id  quidem 
olim  ferebatur  in  Virgilii  Copa  [v.  7]:    „Sunt  cupae,  calices,  cyathi,  rosa, 
Obia,  chordae,  Et  trichila  umbriferis  frigida  arundinibus^^ :  sed  in  soriptis 
codicibus  alia  longe  est  lectio,  „Sunt  topia  et  calybae,  cyafhi"  etc.    quam 
solam  veram  esse  iam  diu  est  quod  ostenderunt  viri   maximi,   los.  Soaliger 
ad  locum,  et  Salroasius  ad  Historiam  Augustam  [ad  Carin.  19,  p.  822  Hack}. 
Quid  ergo?  lam  plane  concidit*Lambini  enarratio:  neque  enim  cuppa  bihe" 
bant,   tamquam  calice,  ut  eius  modulus  pro  magistro  inservire  posset:    nt 
ne  dicam,  eandem  hic  ineptiam  et  xaxoC^jXiay  redire,  quam  in  Tumebi  ex- 
positione  iam  ante  fastidirimus.    Ut  enim   cuppa  notaverit  calicem;    quis 
tamen  iilud  tulerit,   calicem  bibendi  magistrum   et  modimperatorem  dici? 
In  eodem  luto  haerent  Banielis  Heinsii,  et  Theodori  MarciUi  interpretatio- 
nes;   quas  proinde   non   est  operae  pretium  hic  ventilare.    £rit  etiam  for- 
tasse,  qui  cupam  hic  pro  cado  vel  dolio  accipiat,  etiàeo eupammafcistram 
dici  velit;  quasi  ea  bibendi  lex  et  oonditio  esset,  uttota  cupa  exhauriretur: 
quemadmodum  apud  Nostrum  Pholoen  decebant  Carm.  III,  15,  16.    „Epoti 
[sic]   vetula  faece  tenus  oadi**;    et  Serm.  II,  8.  v.  39.     Fibidius  Batatro- 
que  vinaria  tota  invertebant,    Hoc  sane,    quantum  ad  dictionem  attinet, 
speciosius  illis  prioribus  esse  videatur:    sed  in  re  ipsa  et  decori  ratione 
peccat.   Non  enim  convenit,  adeo  damnose  bibere  Sapientem  nostram  rusti- 
cum,.ut  integram  cupam  una  caena  invertat  et  capite  sistut.    Hoc  non  est 
parci  illins  et  sobrii  Ofelli,  sed  Trausii  et  Nomentani  nepotum.     Vir  snm- 
mus  Nic.  Heinsius  in  libri  sui  ora,  Forte,  ait,  pulpa*   Pulpa  antem  pro- 
prie  est  caro  sine  ossibus;    at  apud  Persium  per  translationem  usurpatar, 
Sat.  II,  63.    ,<,Quid  iuvat  hos  tempiis  nostros  immittere  moresT  Et  bona 
dtis  ex  hac  scelerata  ducere  pulpa?*'   Sed  nequeo  equidem  divinare,    quo 
sensu  vir  ingeniosus  hoo  yerbum  huc  intmserit:    neque  enim   caelum  nee 
terram  tangere  videtur.   Dicis,  opinor,  caussa  et  aliud  agens  hoc  adnotabat; 
magis  ut  de  eo  postea  deliberaret,  quam  quod  tum  serio  probaret.   Me  quod 
attinet,    (his  enim  repudiatis  mea  iam  proferenda  sunt)   duplex  mihi  huc 
illuc  mentem  versanti  ooniectura  inoidit.    Primo  haud  ita  magna  mutatione 
nuiia  substituebam  pro  culpa;    „Post  hoc  iudus  erat  nulla  potare  mofci' 
stra*':   hoc  est,  nullis  ityayxonoatas  legibus  obstrictos,  suo  qaemque,   non 
bibacis  alicuius  magistrae  arbitrio,   potare.    Hoc  ipsum  est,   quod  in  rare 
suo  Sabino  beatum   praedicat  Noster  Serm.  II,  6.  y.  67.    „prout  euique 
iibido  est,  Siccat  inaequales  calices  conviva,  solutus  Legibus  insanis ,-  seu 
quis  capit  acria  fortis  Pocula,  seu  modicis  uvescit  laetius.^''   JSutia  autem 
magislra;   ut  Oridius  Trist.  I,  5.    [6  y.  23]  lioet  nihil  ibi  de  conyirio^ 
„Sive  tibi  hoc  debes,   nulla  pia  faeta  magistra*^    et  in  Arte  amandi,  II, 
479.    „Quid  facerent,    ipsi  nuUo  didicere  magistro.^^    Prudentius  Hamar^ 
tigenia  v.  204.   „qui  se  corrumpere  primum,  Mox  hominem  didieit,  nullo 
informante  magistro.'*    Quis  hoc  ausit  reprehendere ,  si  codex  aliqnis  asti- 
pularetur?  Sed  et  aliud  mihi  in  mentem  veniebat,  et  vulgatae  leotioni  pro- 
pins,  et  adhuc,   ni  fallor,  ad  sententiam  convenientius ; .  „Post  hoc  iudus 
erat  cupa  potare  magistra,'*   Ubi  Cupa  eadem  erit,  quae  Copa,  Caupana, 
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Ac  venerata  Ceres,  ita  culmo  surgeret  alto, 
125  Explicuit  yino  contractae  seria  frontis. 

Saeviat  atque  novos  moyeat  fortuna  tumultus; 
Quantum  hinc  inminuet?  quanto  aut  ego  parcius,  aut  vos, 
0  pueri^  nituistis,  ut  huo  novus  incola  venit? 

V.  124.   Vulg.  (Jt  culmo. 

Kcnri^Acf,  mnlier  quae  vinum  e  taberna  yendit.  Vox  Cupa  eo  sensu  occurrit 
apud  Giceronem,  et  Virgilium.  Quippe  pof^mation  illud  Virgilio  inscriptum, 
quod  Copa  hodie  dicitur,  olim  Cvpa  vocabatur.  Sosipater  Gharisius  p.  47. 
„Communia,  Gupo  cuponis,  Fullo  fuUonis;  quamvis  Firgilim  librum 
tuum  Gupam  inscripserit^''  Caupo,  copo,  cupo;  et  copa,  cupa:  sio  plau- 
strum  plostrum,  claudo  cludo,  et  similia.  Lege  igitur  apud  Virgilium  [v.  1], 
„Gupa  Syriscay  caput  Graia  redimita  mitella.^'^  Copa  tamen  est  apud 
Suetonium  in  Nerone  c.  27.  „Insignes  ganeae^  et  malronarum  institoria 
copas  imitantium  atque  hinc  inde  hortanthtm,  ut  appelleret.''*  Porroillud 
hinc  inteUegas,  OfeUum  nostrum  non  domi  e  ceUa  sua,  sed  foris  e  taberna 
yenale  vinum  petiisse.  Id  enim  apud  veteres  soUemne  erat  hominibus  mo- 
dico  censu.  XJnde  Noster  Epist.  I,  14.  ideo  angulum  iUum  ruris  Sabini 
displicere  viUico  suo  memorat,  quia^  ait,  [v.  24]  Non  vicina  subesU  vinum 
praebere  tabema  Qtiae  possit  tibi;  nec  merelHx  tibicina,  cuius  Àd  strepitum 
satias,  terrae  gravis,^^  Quippe  vini  expers  et  prorsus  abstemius  ibi  Villi- 
cus  degebat :  nulla  enim  domi  ceUa,  nulla  foris  taberna.  Qui  tenui,  inqnam, 
censu  erant,  de  cupa  vinum  emebant:  nam  ditiores  domi  de  suo  habebant. 
Unde  iUud  in  Glaudio  tamquam  extremi  stuporis  arg^it  Suetonius;  quod 
iam  imperator,  in  ipsa  Guria,  fassus  est  se  oUm  e  tabernis  vinum  sibi  para- 
visse;  cap.  XL.  „Cum  de  /antV^,"  ait,  „ac  vinariis  ageretur,  Exclamavit 
in  curia,  Rogo  vos,  quis  potest  sine  offula  viveref  descripsitque  abundan- 
iiam  veterum  tabemarum,  unde  solitus  essei  vinum  olim  et  ipse  petereJ' 
Et  L.  Pisoni  Gicero  inelegantem  luxuriam  et  sordidam  gulam  exprobrat, 
Orat.  c.  27.  [§  67]  quod  „pistor  ei  domi  nullus,  nulla  cella;  panis 
et  vinum  a  propota,  atque  de  cupa."  Itaque  OfeUus  noster,  quo  hospi- 
tem  suum  lautius  et  prolixius  acciperet,  vinum  de  taberna  petiit;  et 
mensis  demum  remotis  ipsam  Cupam,  r^v  xanijXida,  ut  Horatius  suam 
Lyden  aut  PhyUidem,  accersivit,  qua  et  potandi  magistra,  et  saltatrice,  et 
crotalistria,  et  siquid  amplius  vellent,  convivae  uterentur.  Omnia  enim  iUa 
praestitit  Gupa  Virgilii,  [v.  2]  ,firispum  sub  crotalo  docta  movere  latus," 
[v.  33]  f^Candida  formosae  decerpes  ora  puellae:  Ah  pereat,  cui  sunt 
prisca  supercilia.*''  [v.  37]  „Pone  merum  et  talos;  pereat  qui  crasiina 
curat:  Mors  autem  veiiensy  f^ivitCy  ait,  venioy  Habes  iam  meam  conie- 
ctnram;  quae,  si  omne  puncium  tulerit,  gratus  accipies:  sin  minus;  ipse, 
me  plaudente,  meliorem  excogitabis.  Gerte  idem  error  in  Pandeotis  Floren- 
tinis  haesit,  XIX,  2,  31.  ^,Quod  si  separatim  tabulis  aut  heronibus  aut 
in  alia  culpa  clusum  uniuscniusque  triiicum  fuisset.''*  Ubi  pro  eulpa  re- 
ponendum  esse  cupa  iam  pridem  viderunt  iuris  periti.  Palma  in  medio 
posita  Bst;  detur  optimo  coniectori. 

124.  j4c  venerata  Ceres,  ut  culmo  surgeret  alto]  Ut  iam  in  editio- 
nibus  fere  obtinet,  sed  sine  codicum  auctoritate*  Gruquius  et  Lambinus 
sic  dederunt,  „Ac  venerata  Ceres,  uti  culmo  surgeret  alto.**  et  nuper  vir 
eruditus,  „Ac  venerata  Ceres,  ita  culmo  uti  surgeret  alto'^:  obliti  scilicet 
vocabulum  uti  posteriorem  syllabam  semper  producere.  Editiones  priscae, 
et  membranae,  opinor,  oranes,  certe  nostrae  exhibent,  „/4c  venerata  Ceres, 
ita  cuimo  surgeret  alto.^'  Rectissime:  ut  enim  hic  abesse,  tralatitium  est. 
Jia  surgeret;  ita  scilicet,  ut  iam  nuno  surgit.  Nempe  per  imbrem  convi- 
vium  hoc  actum  est ;  caelo  autem  pluvio,  et  Geres  crescit,  et  rustioi  otian- 
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Nam  propriae  telluris.  herum  natura  neque  illum, 
130  Nec  me,  nec  quemquaiħ  statuit.    nos  expulit  iUe; 
IUum  aut  nequities  aut  vafri^  inscitia  iuns, 
Postremum  expellet  certe  viyacior  beres. 
Nunc  ager  Umbreni  sub  nomine,  nuper  Ofelli 
Dictus  erat:  nuUi  proprius;  sed  cedit  in  usum 
135  Nunc  mihi,  nunc  alii.    quocirca  vivite  fortes, 
Fortiaque  adversis  opponite  pectora  rebus. 


ECLOGA   m. 

Si  raro  scribes,  ut  toto  non  quater  anno 
Membranam  poscas,  scriptorum  quaeque  retexens, 

V.  132.  Vulg.  Postremo.      134.   Erit.  cedeL     1.  Sie  raro  scribis. 

tur  ac  bibunt.  Aristophaiies  in  Paoe;  p.  477.  Edit.  Bas.  [▼.  1078  (1143)] 
Ov  yuQ  kff^  ^àioy ,  $  xvxiiy  l^lv  ^dij  'ffnuQfÀiya,  Tov  '9-€oy  d'  ini^^* 
xaCeiy  Xtti  rip  finiXv  yiitoya,  Eini  fÀOi,  li  Tfjvfxaijxtt  dQiSfieyy  m  Kio- 
fÀttqx^^li  EfÀntely  ifioi  y   ttQiox€t,  tov  d-iov  àQiàyTog  xaXto^, 

132.  Postremo  expellet]  Nescio,  quare  post  Lambinum  et  Cruquiiim 
iam  omnes  fere  editiones  Postremo  hio  praeferant;  Venetae  enim  et  Lo* 
scheriana,   et  membranae  omnes  notae  melioris  Postremum. 

134.  Erit  nulli  proprius,  sed  cedet  in  usum]  Ita  omnes  et  olim  et 
nuper  editi:  neque  quidquam  ex  libris  suis  afferunt  magni  Interpretes.  So- 
lus  Bersmannus  in  duobus  erat,  in  uno  cedit  reperisse  se  testatus  est. 
Lege  ergo,  et  distingue;  ^^Nune  ager  Umlyreni  sub  nomine ,  nuper  OfelH 
Dictus  erat/  nulli  proprius;  sed  cedit  in  usum  Nunc  mihi,  nunc  aliij* 
Et  4iedit  quidem  Battelianus  noster;  erat  cum  ille,  tum  Galeanus,  Magda- 
lenensis,  Societatis  Regiae,  et  Collegii  Trinitatis  habent  Quae  sine  dubio 
Yulgata  lectione  meliora  sunt.  Si  cedit  hic  admittis,  perpetui  temporifl 
erit;  et  cedit  mihi  etiam  praeteritum  tempus  includet,  cum  Ofellus  agri 
dominus  erat.  At  si  cedet  legis,  tum  non  recte  addideris  mihi  Opsilo, 
utpote  iam  possessione  depulso.  Dicendum  utique  fuerit,  Nunc  huic,  nunc 
alii;  huic  scilicet  Umbreno.  Quare  recte  habent  erat  et  eedit  Ceteriun 
et  alio  modo  ordinare  verba  et  construere  potes;  „Nunc  ager  Umbreni 
sub  nomine,  nuper  Ofelli,  Dictus  erat  nulli  proprius;  sed  cedit^'  etc.  ubi 
dictus  erat  proprius  perinde  erit  ac  datus,  donatus,  dicatus,  corutituius. 
Virgil.  Aen.  I,  77.  [73]  „Conubio  iungam  stabili,  propriamque  dicabo.'^ 
ubi  notat  Servius,  tam  a  dico  dicas,  dicatus,  quam  a  dico  dicis  dicius 
eodem  sensu  usurpari;  ut  in  illo  Aen.  VI,  138.  „Aureus  et  foliis  et  lenio 
vimine  ramus  lunoni  infemae  dictus  sacer.^'  dictus,  inquit,  dicatus,  Sie 
agrum,  pecuniam,  vel  aliud  quid  doti  dicere,  est  constituere.  Ergo,  ait, 
hic  ager  nunc  sub  Umbreni,  nuper  sub  Ofelli  nomine,  nulli  proprius  et 
perpetuas  a  natura  dicatus,  constitutus  erat. 

1.  Sic  raro  scribis]  Permansit  hoc  ez  editionibus  priscis.  Tres 
Blandinii  et  alter  apud  Cruquium,  si  raro  scribis:  duo  Pulmanni,  si  raro 
scRiBEs;  scribes  etiam  tertius  habet.  Repone  igitur,  „8i  raro  bcbibxs,  ut 
toto  non  quater  anno  Membranam  poseas,  scriptorum  quaeque  reiexens, 
Jratus  iibi,  quod  vini  somnique  benignus  Nit  dignum  sermone  eanas: 
quid  fiet?^'  Atque  hoc  est  quod  voluit  Acron  Scholiastes;  „Quid  fieit 
ifyperbaton,"  inquit,  „a  superioribus ,  si  raro  seribis  —  quid  fietT^^  Ita 
Terentius  Phorm.  IV,  4.    [v.  12]    „cedo  nune  porro,  Phormio  Doiem  si 
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Iratus  tibi,  quod  vini  somDique  benignus 

Nil  dignum  sennone  eanas:  quid  fiet?  at  ipsis 
5  Saturnalibus  huc  fugisti  sobrius.    ergo 

Dic  aliquid  dignum  promissis.    incipe.   nil  est. 

Culpantur  frustra  calami,  inmeritusque  laborat 

Iratis  natus  paries  Dis  atque  poetis. 

Atqui  Yoltus  erat  multa  et  praeclara  minantis, 
10  Si  yaeuum  tepido  cepisset  yillula  tecto. 

V.  4.  Tulg.  Ab  ipsis. 

accipiet,  uxor  ducenda  est  domum;  Quid  fiet?"  —  Raro  scriàes,  ut  non 
quater  poscas  mernbranam ;  hoc  est^  adeo  ut ;  ut  saepe  Noster  alibi :  Serm. 
I;  7.  Y.  13.  „Ira  fuit  capitalis^  ut  ultima  divideret  morsJ*'  Quod  cum 
non  inteUigerent  boni  Librarii,  sic  substituerunt,  quia  deesse  videbatur  par- 
ticula  comparandi.  Quod  si  sic  retinere  velis,  tum  per  interrogationem 
e£feras  censeo,  ,,Sic  raro  scribes,  ut  ioio  non  quater  etc.  J\il  dignum 
sermone  canas?  quid  fiet?*^ 

4.  Ab  ipsis  Saiumalibus  huc  ftigisti]  Keglegenter  sane  hic  Tersati 
sunt  interpretes;  ut  nusquam  magis:  Cruquius  in  vetustissimo  Blandinio 
AT  ipsis  invenerat;  sed  fortuna  sua  uti  nescivit.  Idem  et  nos  reperimus  in 
optimo  Leidensi,  et  a  prima  manu  in  Eeginensi.  Agnosco  veram  Horatii 
manum:  „Quid  fiet?  at  ipsis  Saturnalibus  huc  fugisti,^  Satumalibus 
absolute  positum,  ut  passim  apud  alios :  Catull.  XY.  [XIY,  15]  „Misti, 
continuo  ut  die  periret,  Saturnalibus,  opiimo  dierum.*"^  Martialis  YI, 
24.  [v.  2]  f^Nil  lascivius  est  Charisiano:  Satumalibus  ambulat  togatus/* 
At  in  vulgata  lectione  ne  sententia  quidem  consistit:  Quomodo  enim  ab 
Saiurnalibus  fugere  potuit?  quid,  malum,  annon  tam  rure,  quam  in  urbe, 
dies  Saturnaliam  erant?  an  ad  villam  abeundo,  triduum  de  mense  decembri 
sustulit?  Mirum  vero,  tot  enarratoribus  tam  spissum  et  absurdum  mendum 
placere  potuisse.  Neque  vero  iji  sequentibus  felicius  rem  gesserunt,  „50- 
brius  ergo  Dic  aliquid  dignum  promissis,"  Quid  hoc  est,  obsecro,  nisi 
palam  insimulare,  Nostrum  plerumque  fuisse  ebrium?  Quanto  melior  ea 
distinctio  est,  quae  in  pluribus  membranis  apparet?  „a^  ipsis  Satumalibus 
huc  fugisti  sobrius.  Ergo  Dic  aliquid  dignum  promissis.^'  Tu,  inquit, 
sobrius  in  villam  te  abdidisti,  dum  alii  festos  dies  Romae  luxuriose  cele- 
brant.  Seneca  £pist.  XYIH.  [§  4]  de  Satumalibus  loquens:  ,,Hoc  multo 
fortius  esty  ebrio  ac  vomitante  populo,  siccum  ac  sobrium  esse.^^  luve- 
nalis  Sat,  VII,  96.  „7?/7ic  par  ingenio  preiium,  iunc  utile  multis  Pallere, 
et  vinum  toto  nescire  decembri.^^  De  poetis  loquitur,  qui  ipsis  Saturuali- 
bus,  ut  Noster,  turba  et  epulis  abstinebant,  et  carminibus  scribendis  operam 
dabant.  Ceterum  in  uno  Cruquii  Blandinio  pro  ergo  erat  esto :  ut  sane 
haec  aLibrariis  confundi  solere  non  semel  animadverti.  Yenusta  sane  lectio : 
,,Quid  fiet?  AT  ipsis  Satumalibus  huc  fvgisti  sobrius,  esto:  Dic  aliquid 
dignum  promissis.'^  Castigaverat  Nostrum  Damasippus  ut  desidiosum:  ,,Si 
toto,  inquit,  ,,anno  vix  quaier  scriptioni  vacabis;  quid  fiet?^*'  Mox  illa 
subiungit,  tanquam  occupante  et  respondente  Horatio:  ,,At  dices,^'  ait, 
jflpsis  Saturnaiibus  huc  fvgi  sobrius.  Agnosco  hoc;  esio:  dic  igiiur  ali" 
quid  dignum  hoc  seeessu  aique  oiio.''*  Sane  utnimvis,  tam  esto  quam  ergo, 
tuto  poteris  admittere:  sed  illud  At  prorsus  necessarium  est. 

10.  Cepisset  villula  tecto]  Nihil  quidem  hic  muto,  quandoquidem 
omnia  exemplaria  in  hac  lectione  consentiunt.  Sic  aUbi  Serm.  I,  5.  v.  45. 
,,Proxima  Campano  ponti  quae  villula  tectum  Praebuit."  Nolo  tamen 
hic  dissimulare,  quod  in  coniecturam  mihi  venerat:  ne  quis  forte  posthac 
in  eandem  incidens  me  tardiusculum  fuisse  criminetur,  qiii  illam  non  vi- 
derim.    Quid  si  igitur  legas?  „Si  vacuum  tepido  cepissei  villuta  lecto*^: 

Horatius.  I.  29 


^    I 
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Quorsum  pertinuit  stipare  Platona  Menandro, 
Eupolin  Archiloeho?  comites  educere  tantos? 
Invidiam  placare  paras,  yirtute  relicta? 
Contemnere,  misen    vitanda  est  inproba  Siren 

15  Desidia;  aut  quicquid  yita  meliore  parasti 
Fonendum  aequo  animo.    Di  te,  Damasippe,  Deaeque 
Verum  ob  consilium  donent  tonsore.    sed  unde 
Tam  bene  me  nosti?  Postquam  omnis  res  mea  lanum 
Ad  medium  fracta  est;  aliena  negotia  curo, 

20  Excussus  propriis.    olim  nam  quaerere  amabam, 
Quo  vafer  ille  pedes  lavisset  Sisyphus  aere; 
Quid  sculptum  infabre,  quid  fusum  durius  esset: 
Callidus  huic  signo  ponebam  millia  centum: 
Hortos  egregiasque  domos  mercarier  unus 

25  Cum  lucro  noram:  unde  frequentia  Mercuriale 
Inposuere  mihi  cognomen  compita.    Novi; 
Et  miror  morbi  purgatum  te  illius.    Atqui 
Emovit  veterem  mire  novus;  ut  solet,  in  cor 

V.  12.  Vulg.  Jrchilocħvm.    27.  Ei  morbi  miror. 

lecto  scilicet  lucubratorio :  ut  Serm.  I,  4.  v.  133.  „nequfi  enim  cum  le- 
ctttlus  aut  me  PorUcus  excepit,  desum  miħi."  Seneca  Epist.  LXXII.  [§  2} 
jyQuaedam  sunt,  quae  possis  et  in  cisio  scribere:  quaedam  lectum,  et 
otium,  ei  secretum  desiderant.*^  CatuUus  XXXII.  [XXIX  vel  XXXI  y.  10} 
„0  quid  beatis  esi  solutius  curis?  Cum  mens  onus  reponit;  acperegrino 
Labore  fessi  venimus  larem  ad  nosirum,  Desideratoque  acquiescimvs 
lecto.** 

12.  Eupolin,  Arcħilochumy  comiles]  Yenusta  lectio  est  in  codice 
Reginensi,  etsi  a  manu  secunda:  ,jQuorsum  perHnuit  stipare  Platona 
Menandro,  Eupolin  Archilocho?  comites  educere  ianlos ?'^  Certe  iratis 
Musis  natus  sit  oportet,  qui  vulgata  elegantiorem  hanc  esse  non  persenti- 
soat.  Tanios  autem,  tam  ffrandes,  tot  ac  tantis  voluminibus:  ut  recte 
Acron;  Tantos,  ad  codices  retulii.  Sed  fortassis  altius  hio  mendum  latet: 
vetus  enim  Persii  Scholiastes  adSat.  III.  [v.21]  siclocum  huno  profert,  Quin 
iu  invidiam  piacare  paras:  quam  eandeni  scripturam  inveni  etiam  in  alio 
quodam  Persii  enarratore  MSto,  qui  habetur  in  Bibliotheca  Reg^.  Unde  ex 
doctissimi  Rutgersii  [p.  429  ed.  Traiect,  1^9]  coniectura  totus  hic  locus  sic  con- 
cinnari  poterit:  ,,Quorsum  pertinuit  sifpare  Piaiona  Menandrof  EupoUn, 
Arcħilocħum,  comiies  educere  ?  q  u  i  d ,  t  u  Invidiam  placare  paras,  virtute 
relicia?  Coniemnere,  miser.**  ut  illud  Terentii  £un.  II,  2.  [v.  14}  „Quid, 
tu  ħis  rebus  credis  fieri?  tota  erras  via.^^  Sane  apte  satis  hoc  et  com- 
mode  exire,  nemo  potest  inficiari :  contenti  tamen  erimus  lectione  iUa,  qnam 
hodie  suppeditant  Flacci  exemplaria.  Oeterum  quam  secundo  loco  conie- 
cturam protulit  idem  Rutgersius  [p.  430],  Quincte;  ut Ħoratium  hic  prae- 
nomine  compeUet  blandiens  Damasippus;  eaài,  etsi  auctori  mirifioe  placuit, 
multo  deteriorem  esse  iudico. 

27«  Et  morbi  miror  purgaium  te  illius]  Miror  equidem,  unde  hoe 
malo  pede  se  in  omnes  superiore  saeculo  editiones  intulerit.  Alium  enim 
verborum  ordinem  servant,  et  antiquitus  excusi  libri,  et  scripti  credo  uni- 
versi,  nostri  certe ad unum omnes,  „Ei  miror  morbi  purgatum  teiilius.** 
Quod  et  soni  suavitate,  et  compositionis  simplicitate,  altero  praeatat. 
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Traiecto  lateris  miseri  eapitisve  dolore: 

30  Ut  lethargicus  hic  cum  fit  pugil,  et  medicum  urguet. 
Dum  ne  quid  simile  huie,  esto  ut  libet.    0  bone,  ue  te 
Frustrere :  insanis  et  tu,  stultique  prope  omnes, 
Si  quid  Stertinius  veri  crepat;  unoe  ego  mira 
Descripsi  docilis  praeeepta  haec,  tempore  quo  me 

35  Solatus  iussit  sapientem  pascere  barbam, 
Atque  a  Fabricio  non  tristem  ponte  reverti. 
Nam,  male  re  gesta,  cum  vellem  mittere  operto 
Me  eapite  in  flumen;  dexter  stetit,  et,  Cave  faxis 
Te  quicquam  indignum:  pudor,  inquit,  te  malus  angit, 

40  Insanos  qui  inter  vereare  insanus  haberi. 

Frimum  nam  inquiram,  quid  sit  furere:  hoc  si  erit  in  te 
Solo;  nil  verbi,  pereas  quin  fortiter,  addam. 
Quem  mala  stultitia,  et  quemcumque  inscitia  veri 
Gaecum  agit,  insanum  Chiysippi  porticus  et  grex 

45  Autumat.    haec  populos,  haec  magnos  formula  reges, 
Excepto  sapiente,  tenet.    nunc  accipe  quare 
Desipiant  omnes,  aeque  ac  tu,  qui  tibi  nomen 
Insano  posuere.    velut  silvis,  ubi  passim 
Palantis  error  certo  de  tramite  pellit, 

50  Ule  sinistrorsum,  hic  dextrorsum  abit;  unus  utrique 
Error,  sed  variis  inludit  partibus :  hoc  te 
Crede  modo  insanum;  nihilo  ut  sapientior  ille^ 
Qui  te  deridet,  caudam  trahat.    est  genus  unum 
Stultitiae,  nihilum  metuenda  timentis;  ut  ignis, 

55  Ut  rupis  fluviosque  in  campo  obstare  queratur: 
Alterum  et  huic  varium  et  nihilo  sapientius,  ignis 

V.  29.  Vulg.  Capitisque,    39.   VrgeL 

29.  Lateris  miseri  capitisque  dolore]  Etiam  hic  per  interpretttm  negle- 
gentiam  impune  grassata  est  sciolomm  hominum  audacia.  Cum  enim  Yenetae 
et  Loscheriana  editio  recte  habuissent  te;  —  „ut  solet  in  cor  Traiecto 
lateris  miseri  capitisvB  dolore^^ :  nescio  quomodo  iam  per  saeculum  et  am- 
plius  iUud  QX7E  in  excusis  omnihus  locum  obtinuit.  Atqui  non  illud  ▼ult 
Horatius,  eundem  hominem  et  latere  et  capite  dolere,  atque  utrumque  dolorem 
in  cor  una  traiici.  Nam  ex  comparatione ,  Et  miror  morbi  purgatum  te 
illius,  de  uno  hic  morbo,  non  de  pluribus  agi  manifestum  est.  £rgo  tb 
huc  restituendum ;  in  aUo  scilicet  eapitis  dolor,  in  alio  lateris^  in  cor  traiicl 
solet.  ^e  etiam  habet  BatteUanus  et  Regius,  cum  uno  Bersmanni:  quin 
et  Scholiastes  Acron  clare  agnoscit;  ubi  sic  locum  enarrat;  Qui  lateris 
ATJT  capitis  dolore  correpti  sunt, 

39.  Pudor,  inquit,  te  malus  urget]  Reducenda  est  Blandiniorum 
eodicum  lectio,  anġit,  quam  Torrentius,  Bersmannus,  Pulmannus  in  com- 
pluribus  suis  invenerunt.  Ez  nostris  solus  habet  Battelianus.  Similis  Ubra- 
riorum  lapsus  alibi  occurrit:  ut  in  Virg.  Aen.  IX,  89.  „nune  sollieitam 
timor  amrius  urget.*'  In  melioribus  membranis  angit  reperit  Fierius,  et 
sic  in  sua  editione  dedit  Nic.  Heinsius.  Ceterum  urget  pauUo  ante  habni- 
mus  Y.  30;  ut  inconcinne  hic  repetatur. 

29* 
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Per  medios  flaviosque  ruentis.    clamet  amica 

Mater,  bonesta  soror,  cum  cognatis  pater,  uxor, 

Hic  fossa  est  ingens,  hic  rupes  maxima;  serva: 
60  Non  magis  audierit,  quam  Fufius  ebrius  olim, 

Cum  Hionam  edormit;  Gatienis  mille  ducentis, 

Mateb,  te  abpello,  clamantibus.    huic  ego  volgus 

Errori  similem  cunctum  insanire  docebo. 

Insanit  veteres  statuas  Damasippus  emendo: 
65  Integer  est  mentis  Damasippi  creditor?  esto: 

Accipe,  quod  numquam  reddas  mihi,  si  tibi  dicam; 

Tune  insanus  eris,  si  acceperis?  an  magis  excors 

Eeiecta  praeda,  quam  praesens  Mercurius  fert? 

Scribe  decem  a  Nerio:  non  est.satis:  adde  Cicutae 
70Nodosi  tabulas  centum,  mille  adde  catenas: 

Effugiet  tamen  haec  sceleratus  vincula  Proteus. 

Gum  rapies  in  ius  malis  ridentem  alienisj 

Fiet  aper,  modo  avis,  modo  saxum,  et,  cum  volet,  arbor. 

Si  male  rem  gerere  insani,  contra  bene  sani  est; 
75  Putidius  multo  cerebrum  est  (mihi  crede)  PeriUi 

Dictantis,  quod  tu  numquam  rescribere  possis. 

Audire,  atque  togam  iubeo  conponere,  quisquis 

Ambitione  mala,  aut  argenti  pallet  amore; 

Quisquis  luxuria,  tristive  superstitione, 
80  Aut  alio  mentis  morbo  calet:  huc  propius  me, 

y.  60.  Yvlg.  Ftuius.    62.  Fulgum.     74.  Insani  est,  c;  b.  sani. 

60.  Quam  Fusiiis  ebrius  olim]  Melius  Torrentii  codices  quinque, 
Pulmanniqud  unus,  Fiifius.  Et  sic  a  prima  manu  noster  Reginensis.  Fu- 
fios  saepe  habes  apud  Gruterum  et  Reinesium,  sed  nnllos  Fusios,  Fufii 
etiam  apud  Ciceronem,  Caesarem,  Tacitum,  alios  occurrunt:  sed  deteriores 
libri  passim  ibi  Fusios  obtrudunt. 

62.  Huic  ego  vulgum]  Repone  vulgus  ex  duobus  Pulmanni  et  6a- 
leano  nostro.  Nusquam  alibi  vuigus  masculino  genere  asurpat  Horatius; 
semper  neutro.  Adde,  quod  vulgum  similem  cunclum  ingratam  xaxo^ai> 
yiav  habent. 

74.  Si  male  rem  gerere  insani  esl,  contra  bene  sani\  Duo  ez  no- 
stris,  Galeanus  et  Regiae  Societatis,  f,Si  mah  rem  gerere  insani,  contra 
bene  sani  est.*'  Et  sic  credo  in  pluribus  aliorum,  etsi  ipsi  taceant.  Res 
quidem  parvula  est:  ex  duabus  tamen  lectionibus  hanc  praetulerim;  quia 
hoc  pacto  clare  magis  oratio  ad  sequentia  continuatur. 

76.  Quod  tu  numquam  rescribere  possis"]  Praestantissimus  Nic. 
Heinsius  in  libri.sui  margine,  Forte,  ait,  legendum^  quoi.  Perperam,  ut 
opinor.  Rescribere  enim  est,  reddere,  sotvere'f  et  accusativum  post  se  tra- 
hit.  Terentius  Phorm.  V,  7.  [8  v.  29]  „Sed  iransi  sodes  ad  forum  at' 
que  iilud  miħi  Argentum  rursum  iube  rescribi,  Phormio.  Quodne  ego 
perscripsi  porro  iilis  quibus  debui?^'  ubiDonatus:  „Qmniam  ad  numera" 
tionem  pecuniae  antecedit  scriptura^  rescribere  dicebant  pro  renumerare/* 
Servius  ad  Virgilii  Aen.  VII,  422.  ,,Scribi  est  dari,  Rescribi  reddi;  Ho- 
ratius.*  'Dictaniis,  quod  tu  numquam  rescribere  possis'"  Yide  nos  ad 
Epist.  II,  1.  V.  105.  ubi  illud  etiam  ad  examen  revocabimus,  Scribe  decem 
a  Nerio. 
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Dum  doceo  insanire  omnis,  vos  ordine  adite. 
Danda  est  ellebori  multo  pars  maxima  avaris: 
Nescio  an  Antioyram  ratio  illis  destinet  omnem. 
Ħeredes  Staberi  summam  incidere  sepulcro; 

85  Ni  sic  fecissent,  gladiatorum  dare  centum 

Damnati  populo  paria,  atque  epulum  arbitrio  Àrri,  et 
Frumenti  quantum  metit  Africa.    Sive  ego  prave, 
Seu  recte;  hoc  volui:  ne  sis  patruus  mihi.    Gredo 
Hoc  Staberi  prudentem  animum  vidisse.    Quid  ergo 

90  Sensit,  cum  summam  patrimoni  insculpere  saxo 
Heredes  voluit?  Quoad  vixit,  credidit  ingens 
Pauperiem-  vitium,  et  cavit  nihil  acrius:  ut,  si 
Forte  minus  locuples  uno  quadrante  periret, 
Ipse  videretur  sibi  nequior.    omnis  enim  res, 

95  Yirtus,  fama,  decus,  divina  humanaque,  pulchris 
Divitiis  parent;  quas  qui  construxerit,  iUe 
Clarus  erit,  fortis,  iustus.    Sapiensne?  Etiam  et  rex, 
Et  quicquid  volet.    hoc,  veluti  virtute  ^aratum, 
Speravit  magnae  laudi  fore.    Quid  simile  isti 
100  Graecus  Aristippus?  qui  servos  proiicere  aurum 

y.  86.  Vulg.  Et  deest 

86.  Arbitrio  Arri,  Frumenti  quantum]  Lego,  ,,atque  epulum  arhi- 
trio  Arrtf  et  Frumenii  quantum  metit  Africa,^''  Centum  paria^  atque 
epulum,  et  frumentum.  Id  Librariis  perpetuum  est,  ut  voculam  vel  sylla- 
bam ,  siqua  ultra  senos  versiculi  pedes  excurrit,  penitus  omittant. .  Et  vero 
oiħnium  faciUime  intercipi  solebat,  quia  non  Uteris,  sed  punctis  duntaxat, 
olim  notabatur. 

93.  Uno  quadrante  periret]  Ita  editiones  ptiscae,  et  pleraeque  ex 
recentioribus.  Sed  codices  Blandinii ,  et  ex  nostris  vetustiores  'Leidensis, 
Reginensis,  perisset  —  „tt/,  si  Forte  minus  locuples  uno  quadrante 
perisset,  Ipse  videretur  sibi  nequior,'^  Substituebant,  credo,  periret;  quia 
iitrnmque  verbum,  et  periret  et  videretur,  eodem  Tempore  ei^erendum  esse 
autamabant.  Atqui  hoc  minime  necesse  est.  Terent.  Fhorm.  I,  1.  [2  v.  69] 
jfNon^  8%  redisset,  ei  pater  veniam  daret?"  Adelph.  II,  2.  [l  v.  24]  „Si 
attigisses,  ferres  infortuniumJ'  Noster  Setm.  I,  6.  v.  79.  ,,/n  magno  ut 
populo  si  qui  vidisset,  avita  Ex  re  praeberi  sumtus  miki  crederet  illos^'' 

96.  Divitiis  parent,  quas  qui  construxerit]  Sic  priscae  editiones 
dederunt,  unde  in  ceteras  derivatum  est.  Bona  tamen  pars  codicum,  in 
quibus  nostri  Leidensis,  Reginensis  cum  quattuor  aliis,  contraxeritz  neque 
^iter  Scholiastes  Fabricii.  Quod  nuper  adeo  a  dooto  Editore  in  Textum 
receptum  est^  altero  reiecto.  Sane  sio  usurpat  Apuleius  Metam.  IX.  [p.  220, 
38  £lm.]  ,.Ad  istum  modum^  divinationis  astu  captioso^  non  parvas 
contraxerant  pecunias,**'  Verius  tamen  elegantiusque  est  construweriti  ut 
Noster  aUbi  Serm.  I,  1.  v.  44.  ,,At  ni  id  ftt^  quid  habet  pulcħri  con- 
structns  acervus?*'  Carm.  II,  3,  19.  „c/  exstructis  in  altum  Divitiis  potie- 
tur  heres.^^  Cicero  I.  contra  RuUum  [5  §  14]:  „Fidetis  omnibus  rebus 
et  modis  construotam  et  coacervatam  pecuniam  decemviralem»^^  Fhil.  II, 
38.  [§  97]  yyltaque  tanti  acervi  nummorum  apud  istum  construantun" 
Persius  Sat.  11,  44.  yjRem  struere  exoptas,  caeso  bove.'*'  Nihil  igitar  hio 
immutandum. 
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In  media  iussit  Libya;  quia  tardius  irent 
Propter  onus  segnes.    uter  est  insanior  horum? 
Nil  agit  exemplum,  litem  quod  lite  resolvit. 
Si  quis  emat  citbaras,  emtas  oonportet  in  unum, 

105  Nec  studio  citbarae,  nec  Musae  deditus  uUi; 

Si  scalpra  et  formas  non  sutor;  nautica  vela 

Àversus  mercaturis:  delirus  et  amens 

'    Undique  dicatur  merito.    qui  discrepat  istis, 

Qui  nummos  aurumque  recondit,  nescius  uti 

110  Gonpositis,  metuensque  velut  contingere  sacrum? 
Si  quis  ad  ingentem  frumenti  semper  acervum 
Proiectus  vigilet  cum  longo  fuste;  neque  illine 
Audeat  esuriens  dominus  contingere  granum; 
Ac  potius  foliis  parcus  vescatur  amaris: 

115  Si,  positis  intus  Gbii  veterisque  Falemi 

Mille  cadis,  nibil  est,  tercentum  millibus,  acre 
Potet  acetum:  age,  si  et  stramentis  incubet  unde- 
Octoginta  annos  natus,  cui  stragula  vestis, 
Blattarum  ac  tinearum  epulae,  putrescat  in  arca: 

120  Nimirum  insanus  paucis  videatur;  eo  quod 
Maxima  pars  bommum  morbo  iactatur  eodem. 
Filius  aut  etiam  baec  libertus  ut  ebibat  beres, 

V.  108.  Vulg.  Quid,     112.  Porrectus, 

108.  Qmd  discrepat  istisf]  Miror  plerasque  editiones  quid  hic  ob- 
tradere:  cum  Venetae  antiquae  et  Loscheriana  qui  recte  dediseent:  quibvuB 
astipulantur  quicquid  usquam  fere  est  codicum  scriptorum.  ,yQui,  L  e. 
quomodox  ut  Acron  Scholiastes^  Ita  infra  y.  260.  y^Amator  exclusus  qui 
distat?*' 

112.  Porrectm  vigilet  cum  longo  fuste]  lam  antea,  Carm.  scilicet 
III,  10,  3.  et  Epod.  X,  22.  pro  porrectus,  quod  omnes  ibi  oodices  qoasi 
de  compacto  perperam  exhibebant,  substituimus  proiectus.  Atque  hic  quo- 
que  vox  eadem  reponenda  erit,  quantumvis  redamantibus  librariis,  quoram 
paucis  datum  erat  habere  nasum.  „Si  quis  ad  ingentem  frumenU  semper 
acervum  Proiectus  mgilet  cum  longo  fusie,**^  Quid  enim  hic  facit  por- 
reetus  't  An  tu  credis  ayarum  hunc,  sordidum  et  triparcum,  in  moUi  lectolo 
et  oulcitra  plumea  ad  acenrum  frumenti  decubuisse?  atque  adeo  prae  de- 
Uciis  membra  sibi  exporrexisse  ?  Certe  id  dcnotat  porrectus ,  ut  Serm.  H, 
6.  y.  106.  ,}Ergo  ubi  purpurea  porrectum  in  vesie  locavitJ^  et  ibidem 
y.  88.  ^yCum  pater  ipse  domus  palea  porrectus  in  homa^*:  moUiter  eniia 
tum  et  delicate  recubuit  mos  iUe  rusticuS)  cui  recens  palea  pro  cubili  erat. 
Prudentius  Hamartig.  y.  856.  i,IUic  purpureo  latus  exporreota  eubiU 
Floribus  aetemis  spirantes  libnt  odoresJ^  Immo  yero  nudo,  opinor,  solo 
yel  yiU  stramine  proiectus  yigilabat  iUe,  EucUonum  omnium  miserrimoB. 
SiHus  ItaUcus  lib.  XY.  [y.  109]  ^^Stramine  proiectus  duro  patiere  suà 
astris  Insamnes  noctesJ*  Statius  Theb.  [1]  y.  587.  „viridi  nam  eespite 
terrae  Proieotum  temere,  et  patulo  caetum  ore  trahentem.*^  Yide  plura 
ad  Carm.  III,  10.  y.  3.  Ceterum  porrectus  et  proiectus  passim  a  Librariis 
confundi  testantur,  qui  CatuUum,  Ovidium,  alios  ad  scriptorum  codicom 
fidem  ediderunt. 
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Dts  inimke  senex,  custodis?  ne  tibi  desit: 
Quantulum  enim  summae  curtabit  quisque  diernm, 

125  Unguere  si  caulis  oleo  meliore,  caputque 
Goeperis  inpexa  foedum  porrigine?  quare, 
Si  quidyis  satis  est,  periurais,  surripis,  aufers 
Undique?  tun'  sanus?   populum  si  caedere  saxis 
Incipias,  servosve  tuo  quos  aere  pararis; 

130  Insanum  te  omnes  pueri,  clamentque  puellae. 
Cum  laqueo  uxorem  interimis,  matremque  veneno, 
Incolumi  capite  es?  quid  ni?  neque  enim  hoc  facis  Argis, 

T.  129.  Vulg.  Tuos,     132.  Quid  etiim?  neque  iu  hoe. 

127.  Si  qttidvis  salis  est]  Codex  Petrensis,  quodvis:  Excerpta  Bod- 
leiana,  quod  hs  cum  virgula  superne  posita;  id  cst,  Si  quod  habes  salis 
est,  Ex  compendiosa  scribendi  ratione  orta  cst  variatio.  Ceterum,  etsi 
illud  quod  habes  arridere  cuipiam  possit,  tamen  recte  habet  quidvis ,  ut 
editiones  dederunt.  Plautus  Mil.  III,  1.  v.  155.  ,fiommodulum  obsona, 
ne  magno  sumtu:  mihi  quidvis  sat  est.**  Turpilius  Lindia  [v.  144  Ribb.], 
apud  Priscianum  de  Metris  Comicis  [p.  1326  P.J:  y,Profecto  ut  quisque 
minimo  contentus  fuit,  Jta  fortunaiam  vitam  vixii  majcime,  Vtphilosophi 
aiunt,  isti  quibus  quidvis  sat  est.*^ 

129.  Servosve  tuos,  quos  aere  pararis]  Recte  quidem  aere  paràris, 
ut  Sallustius  lugurth.  c.  XXXI.  [§  llj  f,Servi,  aere  parati,  iniusta  im- 
peria  dominorum  non  perferunt,"  Sed  illud  inconcinne  admodum,  ,)BeT- 
vosve  tuosy  quos  aere  pararis.'*  Si  enim  semel  tuos  dixeris,  nihil  attinet 
illa  adiioere,  quos  aere  pararis :  ut  ne  addam  servos  tuos  quos  xaxoipiayi^ 
sua  aures  offendere  et  vulnerare.  Equidem  ausim  quavis  sponsione  con- 
tendere  nunquam  hoc  ab  Horatio  profectum  esse.  Quid  multa?  levissima 
sane  mutatione  locum  integrum  olim  praestiti ;  quod  pqstea  vidi  ab  elegan- 
tis  ingenii  viro  Tanaquillo  Fabro  occupatum,  et  a  celeberrimo  Daeerio 
comprobatum:  ^^Servos  ve,  tuo  quos  aere  pararis,''  Nihil  vel  e  tripode 
verius  dici  potuit.  Terent.  Phorm.  III,  2.  v.  26.  ^^Fendidit.  Quam  indi- 
gnum  facinus,  ancHtam  aere  emtam  suo."  Noster  Epist.  II,  2.  v.  12. 
„meo  sum  pauper  ifi  aere.*'  Sio  aere  de  suo  monumentum  posuit,  Oruter. 
pag.  549,  10.  C.  LANIUS  C.  L.  EROS  AERE  Dp  SUO. 

132.  Quid  enim?  neque  tu  hoc  facis  Argis]  Locus  sane  difficilis 
et  interpretibus  molcstus:  ^,Cum  laqueo  uxorem  inierimis  mairemque  ve- 
neno ,  Jneoiumi  capite  es  ?  quid  enim  ?  neque  tu  hoc  facis  Argis ,  Nec 
ferro,  ut  demens  genetricem  occidit  Orestes.*'  Ubi  quid  enim  raatricidae 
verba  esse  volunt,  negantis  se  ideo  insanire.  Atqui  quid  enim  non  ne- 
gantis  est  oratio,  sed  confirmantis.  Ita  Serm.  I,  1.  v.  7.  „MHitia  est 
potior:  quid  enim?  concm*rHur:  horae  Momento  aut  cita  mors  venit, 
aut  victoria  iaeta.''^  Probat  hic,  ut  vides,  colligitque,  militiam  esse  potio- 
rem.  Atqiie  ita  passim  usurpant  boni  auctores.  Sine  dubio  igitur  sunt 
verba  haec  Stoici,  in  argumentatione  pergentis  Atque  adeo  priora  illa 
sine  interrogatione  per  Ironiam  proferenda  sunt,  Incolumi  capite  es.  Quid 
enim  ?  Sic  enim  recte  procedet  oratio,  et  Quid  enim  hoc  pacto  confirmantis 
erit,  quod  pust  interrogationem  est  negantis.  Quae  autem  sequuntur,  Ne^ 
que  tu>  hoc  facis  Ai^gis,  Stoicus  quidcm  loquitur,  sed  ex  matricidae  per- 
sona:  et  perinde  est  ac  si  diceret,  Dices,  neque  hoc  Argis  facio,  neque 
ferro  matrem  occido:  cur  itaque,  ut  Orestes,  insanus  vocer?  Quid?  re- 
spondet  Stoieus,  An  tu  Argis  demum,  occisa  ibi  matre,  ium  primum  in- 
sanisse  Oresiem  putas?  Quin  multo  ante,  dum  peregre  fuit,  insanivit^ 
priusquam  matrem  occidisset.    Nihil  itaque  attinet,    quo  loco,   aut  quo 
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Nec  ferro  ut  demens  genetricem  occidis  Orestes. 

Àn  tu  reris  eum  occisa  insanisse  parente? 
135  Àc  non  ante  malis  dementem  actum  Furiis,  quam 

In  matris  iugulo  ferrum  tepefecit  acutum? 

Quin,  ex  quo  est  habitud  male  tutae  mentis  Orestes, 

Nil  sane  fecit  quod  tu  reprehendei'e  possis: 

Non  Pyladen  ferro  violare,  aususve  sororem  est 
140  Electram:  tantum  maledicit  utrique,  vocando 

Hanc  furiam,  hunc  aliud,  iussit  quod  splendida  biUs. 

Pauper  Opimius  argenti  positi  intus  et  auri, 

Qui  Yeientanum  festis  potare  diebus 

Campana  solitus  trulla  vappamque  profestis, 
145  Quondam  lethargo  grandi  est  oppressus;  ut  heres 

lam  circum  loculos  et  clavis  laetus  ovansque 

V.  133.  Vulg.  Occidit.     139.  Est  deest. 

modo  id  scehu  perpeires:  stquidem  matrem  interimis^  eerie  insanus 
haberi  debes,  NuUam  aliatn,  si  sapis,  in  recepta  lectione  sententiam  quae- 
res.  Sane  quattnor  apud  Pulmannum  codices  pro  quid  enim  qitid  ni  ex- 
hibent.  Quippe  enim  in  scriptis  exemplaribus  ħoc  fere  modo  (n.)  eompen- 
diose  notatur ;  unde  procliyis  erat  librariis  lapsus  a  quid  ni  ad  quid  enim, 
et  Ticissim.  Porro  et  tu  in  iUis  quae  sequuntur,  JVeque  iu  hoc  facis  Ar- 
gis,  facile  pro  n  siye  enim  decipere  potuit;  quin  et  a  codice  Reginensi 
omnino  abest.  Leyi  igitnr  brachio  sic  yersum  concinnare  poteris,  ,Jncolumi 
eapite  esT  quib  ni?  neque  enim  hoc  facis  Argis^^  quorum  alterum  a 
scriptis  codicibus  yenit,  alterum  ab  eruditissimi  Lambini  conieotura.  Quidni 
incolumif  ait  Stoious,  uibane  et  diiioyixuif:  neque  enim  aut  Argis  aut 
ferro  matrem  iugulas;  ut  pro  Oresle  ħabendus  sis.  Eadem  faoetia,  Noster 
alibi  Art  Po^t  3S2.  „Qui  nescit;  versus  tamen  audet  fingere.  quid  nif 
Liber  et  ingenuus,  praesertim  censtis  equestrem  Summam  nummorvm, 
vitioque  remotus  ab  omni.^^  Equidem,  ut  yulgatam  lectionem,  demta  in- 
terrogatione,  non  improbo:  ita  ħano  fortiorem  et  elegantiorem  esse  plures, 
opinor,  censebunt. 

133.  Ut  demens  geneiricem  occidit  Orestes]  Ita  sane:  quia  in  pro- 
ximo  erat  nominatiyus  Orestes,  tertiam  in  yerbo  occidit  personam  nobis 
dederunt,  ut  supra  Epod.  X,  22.  luverit  substituerunt  pro  luveris;  nempe 
quia  praeda  id  flagitare  yidebatur.  At  quanto  melius  Pulmanni  oodices 
duo,  Bersmanni  unus,  ex  nostris  Regius  et  Magdalenensis  et  Lambethanus 
et  a  prima  manu  optimus  Reginensis,  „neque  iu  hoc  facis  Argis,  Nee 
ferro,  ut  demens,  genetricetn  occidis,  Oresles^*  Sententia  quidem  eadem 
utrobique  est:  at  orationem  hoc  modo  nitidiorem  yenustioremque  fieri,  ħo- 
spesplane  in  poiStis  sit,  qui  non  ultro  agnoscat. 

137.  Male  tutae  mentis  Oresies]  Non  placuit  ħoc  summo  yiro  Nic. 
Heinsio:  „Forte/*^  ait,  „male  motae,  ut  infra  y.  278.  ^commotae  erimine 
mentis**^  Scilicet  ħaud  meminerat  medicorum  yerbum  esse  Tutus,  perinde 
fere  ac  sanus,  incolumis,  Celsus  II,  3.  [p.  32,  34  Daremb.]  „ffaec  vate- 
iudo,  ut  spatium  aliquod  habebit,  sic  tuta  erf7."  II,  8.  [p.  45,  17]  „Almu 
in  hac  valetudine  ea  tuta  est,  quae  quoiidie  coaeta,  eaque  convenientia 
his  quàe  assumuntur  reddit.*"^  et  ibidem  [p.  45,  36] :  „In  quo  omnia  haee 
sunt,  is  ex  toto  tutus  est.^*'  £rgo  eleganter  dictum  est,  male  tutae  meniis, 
ut  mate  sanae:  neque  quidquam  ħic  immutandum. 

139.  Aususve  sororem  Electram]  Pulmanni  liber  optimus  oum  Be- 
gio  addant  est:  aususve  sororem  est  Electram.  Recte.  Librarii  pro  more 
8U0  omiserunt;  quia  Hexameter  citra  id  integer  est. 
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Curreret.    hunc  medicus  multum  celer  atque  fidelis 

Excitat  hoc  pacto:  mensam  poni  iubet,  atque 

Effundi  saccos  nummorum,  accedere  pluris 
150  Ad  numerandum:  hominem  sie  erigit    addit  et  illud; 

Ni  tua  custodis,  avidus  iam  haec  auferet  heres. 

Men*  vivo?  Ut  vivas  igitur,  vigila:  hoc  age.    Quid  vis? 

Deficient  inopem  venae  te,  ni  cibus  atque 

Ingens  accedit  stomacho  fultura  ruenti. 
155  Tu  cessas?  Agedum,  sume  hoc  ptisanarium  oryzae. 

Quanti  emtae?  Parvo.    Quanti  ergo?   Oetussibus.   Eheul 

y.  154.  Vulg.  AccedaL     156.  Octo  assiàus, 

151.  Avidus  iatn  ħaee  auferet  heres]  Nic.  Heinsius  ex  oonieotura 
emendat:  „Ni  iua  cuslodis^  avidus  iam  iam  auferet  keresJ*'  Satis  quidem 
probabiliter :  neque  tamen  recepta  lectio  temere  eiicienda. 

154.  Ingens  aocedat  stomaoko]  Yide  modo  hos  daos  Tersieulos: 
y^Defieient  inopem  venae  te,  ni  cibus  atque  Ingens  accedat  stomacho  ful- 
iura  ruenii^^  XJbi  primo  accedit  reponendum  est,  fide  oodicum  multo 
plurium,  noTcm  scilicet  ex  nostris,  quinque  ex  sex  Pulmannianis,  trium  ez 
Bersmannianis  quattuor.  Ceteri  interpretes,  editiones  veteres  patienter 
seouti,  yariantem  hic  lectionem  dissimulant.  Ni  accedit',  ut  paullo  ante 
y,  151.  ,JVi  tua  custodis,"  Serm.  I,  2.  95.  ,,Ni  Catia  est.^'  II,  7.  v.  118. 
„Ocius  hine  te  Ni  rapi*.*^  lUud  deinde  mecum  oonsidera,  Ni  eibus  atque 
ingens  fultura  accedit  stomacko  ruenti.  Quid  sodes  sibi  iUa  Tolunt  eiàtts 
atque  ingens  futtura?  Sane  eibus  stomacħi  fnltura  est;  ut  Lucret.  II. 
[1147]  „fi<  fulcire  cibis  atque  omnia  sustentare.^^  IV,  865.  [867]  „Propte' 
rea  eapitur  cibus,  ut  suffulciat  artus.*^  Golumella  VI,  24.  [§  4]  ,jQuae 
vacea,  cum  partum  edidit,  nisi  oibis  fulta  est,  quamvis  bona  nutrix,  la- 
bore  fatigata  nato  subtrahit  alimentum.^*^  Vinum  quoque  potentissime 
refioit  et  futeit  venas  deficientes.  Seneca  Epist.  XCV.  [§  22]  „j4niiqui 
medici  nesciebant  dare  cibum  saepius,  et  tino  fuloire  Tenas  eadentes." 
Idem  De  Beneficiis  III,  9.  [§  2]  „Quid  assedisse  aegro,  et  cum  valetudo 
eius  ac  salus  momentis  consiaret,  excepisse  idonea  cibo  tempora,  et  ca- 
dentes  Tcnas  tino  refecisse,  et  medicum  adduxisse  morienU?^*  Naso  in 
Pont.  I,  3.  [t.  9]  „Et  iam  deficiens  sic  ad  tua  verba  revixi,  Ut  solet 
infuso  Tona  redire  mero.^'  Recte  ergo  et  eleganter  hic  habet  fuitura:  lo- 
cum  tamen  integrum  et  sanum  esse  nondum  ausim  praestare.  Quippe  iUud 
ingens  fultura,  ut  quotis  loco  non  optimum  foret  epitheton,  ita  hic  pessi- 
mum  esse  Tidetur.  Non  enim  ideo  deficiunt  Tenae,  si  non  ingenti  fultura 
Bustinentur:  modica  utique  et  quantulacumque  fultara  praecaveri  id  malum 
potest.  Deficient,  inquit,  venae,  nisi  ingens  fuliura  acoedit:  quod  perinde 
est  ac  si  diceret,  Morieris;  nisi  ex  toto  incohimis  es:  cui  enim  ingens 
fultura  suppetit,  is  ex  toto  tutus  est.  Quare  facile  inducor,  ut  illud  ingens 
in  mendo  cubare  existimem.  Quid  si  sic  corrigamus?  „Deficient  inopem 
venae  te;  ni  cibus,  atque  Praesens  accedit  stomacko  fultura  ruenti.**  Ni 
fliltura  praesent  accedit:  unde  aegrotus,  maturandum  esse  auxilium  ratus, 
continuo  infert:  Tu  eessas?  Sic  praesens  auxilium,  praesens  remedium, 
praesens  medicina  pa£sim  apud  auctores.  Certe  praesens  vel  simile  quid 
necessarium  Tidetur  sententiae.  Non  enim  de  moribundo  duntaxat,  sed  de 
quoTis  etiam  sanissimo  id  Terum  erit,  Deficient  te  venae,  nisi  cibus  acee- 
dit:  fame  enim  tandem  morietur.  Sed  iUud  interest,  quod  alteri  praesenH 
auxilio  opus  est;  alter  sine  periculo  differre  potest  aliquantisper.  Qui  me- 
lius  quid  coniecerit,  eum  ego  Tatem  optimum  libens  perhibebo. 

156.  Quanti  ergo?  octo  assibus]  Lambini  hoc  facinus  est;  qui  ex- 
plosa  Tetere  leotione   oetussibus,  primus  hanc  quae   nunc  passim   circum- 
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Quid  refert,  morbo,  an  furtis  pereamve  rapinis? 

V.  157.  Vulg.  Pereamque, 

fertur  in  eius  sedem  intrusit:  ineptam  scilicet  alteram  et  eorruptam  cla> 
mitans,  quippe  octusse  numero  singulari,  non  octussibus  numero  multitu- 
dinis  dictum  oportuisse.  Hunc  sequuntur  Cruquius  Torrentiusque ,  etsi 
inyiti  quodammodo  et  repugnàntes.  Ita  demum  eyenit,  ut  quod  germanissi- 
mae  Latinitatis  et  natirae  elegantiae  est,  indignis  modis  quasi  furca  hinc 
eiiceretur.  Nos  pro  more  et  penso  nostro  pergemus  de  Horatio  bene  mereri ; 
et  Teram  leetionem,  neglegentia  interpretum  proditam,  postliminio  reyocabi- 
mus:  yjQuanti  emiae?  parvo.  quanti  ergof  octussibus.**  tJtrumvis  quidem 
recte  dixeris,  Ptisanarium  oryzae  venit  octusse,  yel  vSnit  octtissibus :  magis 
tamen  amabant  yeteres  in  hac  locutione  namerum  pluralem.  Cicero  De 
Officiis  II,  17.  [§  58]  ^yNe  Marco  quidem  Seio  vitio  datum  est,  quod  in 
carttate  asse  modium  populo  dedit.'^  Vides  hic  numerum  singularem:  sed 
Liyius,  Flinius  aliique  pluralem  maluerunt.  Liyius  IV^  16.  [§  2]  „L.  Mi' 
nucius  bove  aurato  donatus  est,  ne  plebe  quidem  invita,  quia  frumentum 
Maelianum  assibus  in  modios  aestimatum  plebi  divisit.^'  Plinius  Hist. 
XVIII,  3.  [§  15]  ffManius  Marcius  aeditis  plebis  prrmum  (lege  primuà) 
/rumentum  pjopulo  in  modios  assibus  donavit.*-*  £t  mox  [§  16],  „Trebius 
in  aedilitate  assibus  populo  frtimenium  praesiitit.**  £t  itemm  [§  17], 
„M.  Farro  auctor  est^  cum  L.  Metellus  in  triumpko  plurimos  duxit  eie- 
phantosj  assibus  singuiis  (lege  singulos)  farris  modios  fuisse.'^  Festus  in 
yoce  Peculatus  [p.  237  col.  1  1.  20  Muell.]:  ,,Postquam  aere  signaio  uti 
coepit  populus  H.  Tarpeia  lege  caulum  est,  ut  bos  centussibus^  ovis  de- 
cassibus  aestimaretur.^*  Ànimadyertis ,  opinor,  non  modo  assibuf  modios 
gemino  plurali  dici;  sed  et  assibus  frumentum,  bovem  centussibus,  ovem 
decmsibus  altero  singulari:  plane  ut  apud  Kostrum,  ptisanarium  oetussi" 
bus.  Quod  perinde  est,  ac  si  diceret,  singula  id  genus  piisanaria  de  me- 
dicorum  off'icinis  ociussibus  emi  solere,  Sic  itaque  loquebantur;  Hoc 
quidetn,  quod  in  manibus  fero,  ptisanarium  octusse  sive  ocionis  assitnu 
emtum  est:  ħoc  genus  piisanarium  octussibus  emitur.  Posteriorem  autem 
phrasin  hic  usurpayit  medicus;  quia  non  unico  ptisanario  ingesto  sanari 
potuit  Opimius ;  sed  pluribus  quotidie  opus  habuit ,  donec  paullatim  integre 
conyaleseeret.  Itaque  uno  responso  et  pretium  ptisanarii  indicavitMedicus; 
et  illud  insuper  significavit,  plura  id  genus  sumi  oportere.  Quo  damno 
exanimatus  ille  avaras,  continuo  exclamat,  Eheu,  quid  refert,  morbone  an 
medendi  sumplibus  peream.  Rectius  igitur  ociussibus  hic  legemus;  quod 
et  editiones  veteres  et  omnes  omnium  codices  exhibuerunt.  Nam  quod 
Lambinus  suspicatur,  olim  hic  extitisse  oct*  assibus:  quiaf/litera  in  libris 
aliquot  litura  non  yacabat ;  in  ea  re,  credo,  fallitur :  et  potius  est,  ut  octos- 
sibus  fuei-it;  quod  in  codice  Begio  habetur,  litera  U  supeme  adscripta. 
Tum  autem,  quod  Cruquius  memorat,  in  yetustissimo  Blandinio  esse  ocL 
assibus,  id  quidem  a  manu  secunda  interpolatum.fuisse  veri  simiUimum 
est:  nam  in  ea  re  subinde  annotanda  nimium  is  indiligens  erat.  Sic  in 
Magdalenensi  nostro  nunc  quidem  ocioassibus  praefertur;  at  a  principio 
erat  ocitissibus,  ut  rasura  et  literae  yestigia  manifeste  indicant. 

157.  Jn  furtis  pereamque  rapinis]  Ita  olim  dederunt  editiones  pri- 
scae:  mox  exorta  est  interpolatorum  natio,  qui  n^  pro  que  passim  edide- 
runt;  „Quid  refert  morbo,  an  furtis,  pereamne  rapinis?*-^  Quod  ne  Lati- 
num  quidem  est:  ne  enim  in  hao  locutione  semper  antecedit  xo  an,  num- 
quam  subsequitur;  ut  Carm.  II,  3,  2t.  „Divesne  prisco  natus  ab  Inaeho 
NU  inierest,  an  pauper,"  Hoc  igitur,  ut  sane  meritum  erat,  repudiato, 
yeterem  lectionem  que  in  sedes  pristinas  restituerunt  Lambinus  et  Cruquius. 
Sed  cum  codices  ex  nostris  aliquot,  Regius  scilicet,  Galeanus,  et  Magdale- 
nensis  clare  habeant  ve;   idque  ipsum  vuluissc  yideantur,  qui  ne  hic  exhi- 
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QuisDam  igitur  sanus?  Qui  uon  stultus.    Quid  avarus? 
Stultus  et  insanus.    Quid?  si  quis  non  sit  avarus; 
160  Continuo  sanus?  minime.    Cur,  Stoiee?  Dieam. 
Non  est  cardiacus,  Craterum  dixisse  putato, 
Hic  aeger.    recte  est  igitur,  surgetque?  negabit: 
Quod  latus,  aut  renes  morbo  tentantur  acuto. 

V.  163.  Vulg.  Tententur, 

beant;  nolla  mihi  dubitatio  est,.  quin  ea  sola  yera  sit  Ħoratii  scriptura, 
,,Qt4td  refert  morbo,  an  furlU  pereamyB  rapinU?*-'  Quid  refert,  morbo 
peream,  an  furtU  medici,  rapinisve  beredis?  Ceterum  ve  et  octussibw 
probant  etiam  docti88im.U8  Baxterus.  Si  nb  admittis,  tum  toUendum  erit 
an:  nO^^^  refert,  morbo,  furiis,  pereamne  rapinis?^^ 

158.  Quisnam  igitur  sanus?  Qui  non  stultus]  Non  animadvertunt 
Interpretes  elegantiam  buius  loci;  cum  sic  yerba  illa  accipiunt,  Qui  non 
est  stultus.  Tu  vero  sic  potius  inteipretere ,  Qui  est  non  stultus.  Haec 
autem  quam  non  prorsus  eadem  sint,  aut  iam,  opinor,  sentis,  aut  mox  per- 
sentisces.  Cicero  pro  Fonteio  cap.  YI.  [§  11]  „Quid  opus  est  sapiente 
iudice?  quid  oratore  non  stulto?**  Idem  in  Oratore  c.  7.  [71  §  236]  „f^/ 
ea  qui  uiantury  non  stulti  ħomines  haberi  possint,  etiam  plerumque  pru- 
dentes.'*  Seneca  Controv.  XXI.  [§  Ij  p.  221,  18  Burs.]  ,,Servus  non  stul- 
tus  tergum  et  caput  suum  delieiis  praesentibus  praetuiit.^*  Controv.  XXXII. 
{§  7,  p.  313,  15]  ffEgo  sanitatis  meae,  si  potuero,  argumenla  coHigam, 
Dicam  in  Senatu  non  stulte  sententiam.**  Plautus  Mostell.  I,  3.  [v.  30] 
^yEquidem  pol  miror  te  non  stultam  stulie  facere.*-'  Terent.  Heaut.  II,  3. 
[v.  82]  ,fTuum  esse  in  potiundo  periclum  non  vU:  haud  stulte  sapis,''' 
Restituenda  ea  lectio  Nasoni,  perspicacissimo  Nic.  Heinsio  non  intellecta, 
Trist.  lib.  Y.  Eleg.  5.  [v.  39]  ubi  poċJta  inter  Getas  uxoris  natalem  cele- 
brans  et  rem  divinam  faciens,  miratur  fumos  e  ture  ascendentes  Ifcaliam 
versus  ferri:  ^Aspicey  ut  aura  tamen  fumos  e  iure  coorlos  in  partes 
Italas  et  loca  dextra  ferat.*^  Igitur  prope  cst,  ut  sensu  eos  praeditos  esse 
credat;  quales  olim  in  funere  Eteoclis  et  Polyniois  in  duas  partcs  se  scidisse, 
tamquara  odiis  ardentium  fratrum  ipsi  essent  animati,  Callimacbus  tradidit: 
„Sensus  inest  igitur  nebulU,  quas  exigit  ignis.**'  Et  se  quidem  antea  pro 
fabula  babuisse  illud  Callimacbi;  nunc  tamen  fidem  ei  habere,  cum  buic 
ipsi  fumo  sensum  inesse  videat:  „Uoc  memini  qvondam  fieri  non  posse 
loquebar:  Et  me  Battiades  iudice  falsus  erat.  Omnia  mmc  credo:  cum 
tu  oonsultus  ab  Arclo  Terga,  Fapor,  dederis,  Ausoniamque petas.^'^  Ita 
ex  coniectura  edidit  Heinsius,  et  consulius  ad  xanvofÀavitiay  refert.  Per- 
peram  profecto;  neque  pro  solita  sua  sagacitate:  nulla  enim  hinc  omina 
aut  praesagia  captabat  Ovidius:  ne  unicum  verbum  est,  quod  illo  trabi 
possit.  Enimrero  reponenda  est  elegantissima  sciiptorum  codicum  lectio, 
quam  nihili  esse  vir  ^ummus  pronuntiat,  ipse  roirum  in  modum  deceptus  et 
falsus  animi:  „Omnia  nunc  credo:  cum  iu  non  stultus  ab  Arcio  Terga, 
Vapor,  dederU,  Ausoniamque  petas,^'  Non  sensu  modo  praeditus  erat  ille 
fdmus,  sed  non  stulte  sapuit,  Nasone  iudice;  cum  relictis  regionibus  Geticis 
Italiam  vexsus  volaret,  ab  borrido  illo  caelo  ad  beatiores  tractus  migraturud : 
ipso  scilicet  poSta  idem  facturo,  si  copia  daretur.  Quid,  rogo  te,  hac  le- 
ctione  verius?  quid  venustius.^  Sic  idem  alibi  in  Arte  Ara.  III,  253.  ,,/^ut 
Helene;  quam  non  stulte,  Menelae,  reposcis;  Tu  quoqu^  non  ^ivXie,  l'roice 
raptor,  habes.'*-  et  ibidem  357.  ,fiautaque  non  stulte  Lalronum  praelia 
ludai/^  Propertius  III,  21.  [23  v.  17]  „Ei  quaecufnque  volens  reperit 
non  stulta  puella,*'^  Iterum  Cicero  De  Oratore  II,  68.  [§  274]  „Ui  vei 
non  stultus  quasi  stulie  cum  sale  dicat  aliquid.*^^ 

163.  Morbo  tenteniur  acuio]  Yenetae  priscae  et  Loscheriana,  ien" 
taniurj  atque  ita  maior  pars  codicum;   ex  nostris  octo:    neque  aliter  citat 
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Non  est  periurus,  neque  sordidus.    inmolet  aequis 
165  Ħic  poreum  Laribus.    verum  ambitiosus  et  audax. 
Naviget  Antieyram.    quid  euim  differt,  balatrċne 
Dones  quicquid  habes,  an  numquam  utare  paratis? 
Servius  Oppidius  Ganusi  duo  praedia,  dives 

V.  Vulg.    166.  Baraihrone. 

Priscianus  p.  691,  ubi  et  tres  manascriptos  in  eadem  lectione  consentire 
Tidi,  ^fQuod  latus  aut  renes  tnorbo  tentantur  acuto,^*  Quod  indicatiTum 
modum  hic  recipit,  ut  supra  t.  120.  „«o  quod  Maximà  pars  hominum 
morbo  iactatur  eodem.^*  Revocetur  itaque  antiqua  scriptura,  nullo  suo 
merito  de  avitis  sedibus  depulsa.  Ceterum  imitatus  est  Serenus  Sammoni- 
cus  cap.  III.  [II ;  t.  29]  „Portio  si  eapitis  morbo  tentetur  aouto.'*  et  XXUI. 
[XXII;  T.  392]    f,Si  latus  immeritum  morbo  tentatur  acuto.*' 

166.  Barathrone  Dones  quicquid  habes"]  lam  oHm,  ut  ex  Scholiastis 
dicere  licet,  locus  hic  ambiguae  erat  lectionis.  Plures  quidem  eodiees,  et 
editiones  omnes  habent,  Barathrone  dones:  qaod  erit,  in  Tentrem  et  inglu- 
viem  profundere:  ut  Epist.  I,  15,  31.  Maenius  ille  helluo  macetii  bara- 
thrum  dicitur.  Atque  hanc  enarrationem  secuti  sunt  TresTiri  Interpretes. 
Quam  tamen  si  admittis;  Tide  annon  elegantius  reponere  possis  damnes 
pro  dones:  „quid  enim  differt,  barathrone  Damnes  quicquid  habeSy  an 
numquam  utare  paratis?*^  ut  Sidonius  ApoUinaris  Carm.  V.  Ters.  325. 
,ypost  quina  yHeHi  Millia,  famosi  ventris  damnata  barathro.^^  lUud  tamen 
lectionem  hanc  penitus  cTertit,  quod  nondum  heiluones  et  nepotes  perstringit 
noster  (quos  Tersu  demum  224  insectatur)  sed  ambitiosos  et  audaces  hic 
sugillat,  ut  recte  Tidit  Tir  egregius  Dan.  Heinsius.  Consideranda  itaque 
est  alia,  quam  suppeditant  codices  nostri  Reginensis  et  Galeanus,  et  Scho- 
liastae  quoque  agnosount;  „quid  enim  differt,  balatro  ne  Dones  quicquid 
habes,  an  numquam  utare  paratisf^  hoc  est,  dones  ne  et  profundas 
quicquid  habes,  ut  balatro,  Balatro  autem  est  homo  nihili,  decoctor, 
qui  sua  stulte  prodigit.  Glossae  Labbaei:  "AaatTog,  ganearius,  luxurio- 
sus,  prodigus,  profusus,  sumtuosus,  batatro.*^  Yarro  de  Re  Rust  II,  5. 
[§  1]  lif^idebo  iam  vos,  inquit,  balatrones,  et  huc  afferam  meum  corium 
et  flagra.*''  Lucretius  III,  96S.  [954]  „Aufer  abhinc  tacrimas,  balatro, 
et  compesce  qnerelas,^^  Ita  Terissime  emendavit  Nic  Heinsius  ad  Ovidii 
Amor.  III,  3  [v.  1]  cum  scripti  codices  ibi  barathro  habeant,  ut  hic  apud 
Flaccum.  Profecto  sua  se  facilitate  et  bonitate  satis  commendat  haec  lectio, 
Balatrone :  atque  illud  haud  lcTem  ei  gratiam  conciliat,  quod  Nio.  Heinsio 
placuerit:  adhuc  tamen  restat  alteraf,  in  duobus  codicibus  a  Bersmanno 
reperta,  quae  fortassis  omnibus  palmam  praeripere  suo  iure  mereatur.  ,,quid 
enim  dfffert,  balatroni  Dones  quicquid  habes,  an  numquam  utare  paratist*^ 
Certe  particula  disiunctiTa  iVe  tuto  hino  abesse  pote^t;  ut  Epist.  II,  2.  t. 
166.  „Quid  refert,  vivas  numeraio  nuper,  anoiimT^*^  etSerm.  II,  7.  v.  58. 
„Quid  refert,  uri  virgis  ferroque  necari  Auctoratus  eas,  an  turpi  ciau- 
sus  in  arca?^^  lam  autem  sententia  erit,  Quid  differt,  utrumne  avai-us 
numquam  rebus  partis  utare,  an  arobitipsus  et  audax  sive  turbulentas, 
seditiosus,  bona  omnia  profundas  in  aucupanda  plebis  gratia  et  suffragiis 
'Tcnandis?  Dones  balaironi,  ut  Serm.  I,  2.  v.  56.  i,Qui  patrium  mimae 
donat  fundumque  iaremque."  Balatrones  autem  et  eiusmodi  nebulones 
nuUius  bonae  frugis  sectari  et  comedere  solebant  ambitiosos,  qui  muneribus 
ludisque  exhibendis,  et  pauperibus  sportula  deliniendis,  aliisque  id  genus 
sumtibus,  largos  se  benignosque  esse  et  haberi  studebant  Unde  illud  initio 
Sermonis  I,  2,  2.  „Mendici,  mimae,  balatrones,  hoc  genus  omne  Moestum 
ac  soiiiciium  est  cantoris  morte  Tigeiii;  Quippe  benignus  erat.'*^  Favent 
quoque  huic  lectioni  appositissima  loca  Vopisci  in  Carino  c.  20.  et  21. 
[c.  19  et  20]  ubi  lunium  quendam  Hessallam,  plane  ambitiosum  hunc  Ho- 
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Antiquo  censu,  gnatis  divlsse  duobus 
170  Fertur,  et  hoc  moriens  pueris  dixisse  vocatis 
Àd  lectum:  Postquam  te  talos,  Aule,  nucesque 
Ferre  sinu  laxo,  donare,  et  perdere  yidi; 

V.  170.  Vulg.  Haeo.    172.  Ludere, 

ratianum,  culpat;  quod  popularis  aurae  gratia  patrimonium  omne  in  bala- 
trones  et  histriones  prodegerat.  ,\Legat,  inquit,  hunc  locum  lunitu  MeS' 
salia,  quem  ego  libere  eulpare  audeo:  ille  enim  pairimonium  suum  Sce- 
nicis  dedit,  heredibus  abnegavit;  matris  tunicam  dedit  mimae,  lacemam 
patris  mimo,**  etc.  ,yEt  haec  quidem  idcirco  in  liieras  retuli,  quo  futuros 
editores  (munerura)  pudor  tangeret,  ne  pairimonia  sua,  proscriptis  legi- 
timis  haeredibus,  mimis  et  balatronibus  deputarenf  SaneVopi- 
8CUS  hunc  ipsnm  Flacci  locum  respexisse  videatur.  £t  res  enim  et  verba 
ntrobique  sunt  eadem.  Nam  inter  alia  de  impensis  munerum  et  ludorum 
.  hic  agi^  yel  exversulS^  constiterit,  ,Jn  cicere  atque  faba  bona  tuperdas' 
que  iupinis  ?*'  Donare  autem  balatroni  id  ipsum  est  quod  deputare  baiatro- 
nibusi  singpilarem  enim  hic  numerum  vim  pluralis  habere,  Tulgatum  est  et 
tralatitium.  Ceterum  debita  laude  fraudandus  non  est  Heinsius  pater;  qui 
hoc  ipsum  ex  coniectura,  ut  videtur,  feliciter  protulit;  in  eo  tantum  se 
frustratus,  quod  balatronem  de  uno  quodam  parasito,  non  de  tota  nebulo- 
num  et  scurrarum  turba  interpretatus  est. 

170.  Et  haec  moriens]  Editiones  vetustae,  et  manuscripti  fere  omnes, 
Hoc  moriens  pueris  dixisse.  Quod  altero  rectius:  sic  infra  y.  190.  Dicere 
quod  sentit;  non  ut  vulgo,  Quae, 

172.    Donare  et  iudere  vidi]    Sic  quidem  Librarii  quasi  coniurati  in 
omnibuB  codicibus  tradidernnt:  quaero^  an  ipse  Auctor?  Equidem  cras  for- 
i  tassis  id  credere  possim,  hodie  certe  nihil.    Expendamus  paullisper  locum 

I  integrum:   ,^postquam  te  taios,  Aule,  nucesque  Ferre  sinu  iaxo,  donare 

I  etluderevidi;  Te,  Tiberi,  numerare^  cavis  abscondere  tristem,'^   ,^Donare, 

inquit  Scholiastes,  ad  Nuces  refertur,  iudere  ad  Taios/*^  Nihil  potuit 
ineptius:  Ludere  enim  tam  ad  nuces,  quam  talos  refertur;  et  donare  etiam 
ad  utrumque.  Suetonius  Augusto  c.  83.  „Animi  iaxandi  caussa  modo 
piscabatur  hamo,  modo  talis  aut  oceliatis  nucibusque  ludebat  cum  pueris 
minutis.*'  £rgo  vitio  hic  dat  pater  Aulo  filiolo,  quod  taiis  nucibusque 
1  u  d  e  r  e  t.  Nimium  profecto  iracunde,  atque,  ut  illud  addam,  stuite.  Quorsum 
enim  datos  esse  taios  aut  nuces,  nisi  ut  iis  luderetur'i  Hoccine  ut  in  pue- 
rulo  quis  criminetur?  Quin  et  alter  iile  Tiberius,  qui  iam  tum  avaritiae 
semina  ostendebat,  iudebat  sine  dubio  cum  fraterculo.  IUud  etiam  vide, 
quam  praepostere  ista  socientur,  Donare  et  iudcre:  qui  enim  semel  talos 
donaverit,  quomodo  sodes  iudere  iis  postea  potuerit?  Haec  sane  absurdi- 
tatem  omnem  superant.  Quid  ergo  hic  reprehendit  pater  Oppidius?  Non 
utique  quod  talis  iuderet  filius ;  sed  quod  sinu  iaxo  et  neglegenter  eos  ferret, 
ut  saepe  exciderent  et  perdereniur;  temere  etiam  cuivis  eos  donarel',  finito 
lusu,  si  proiectos  relinqueret,  neque  in  posterum  servandos  reponeret ;  atque 
adeo  neglegentis  et  prodigi  olim  hominis  specimen  exhiberet.  In  fratre  vero 
contraria  indoles  elucebat,  avaritiae  scilicet  et  sordium;  cum  statim  a  lusu 
studiose  talos  numeraret,  quin  et  in  cavis  angulisque  absconderet,  metuens 
et  soUicitus  ne  a  quoquam  surriperentur.  Simi  iaxo,  ut  eleganter  Seneca 
de  Beneficiis  IV,  24.  [§  2]  „Non  recipit  soididum  Firius  amatorem, 
soluto  ad  iliam  sinu  veniendum  est.^'  Quid  ergo?  Equidem,  vel  centum 
Librariis  obnitentibus,  aio  et  contendo  sic  Horatium  dedisse;  „Ferre  sinu 
iaxo,  donare  et  perdere  vidi.^'  Sententiam,  opinor,  iam  vidisti :  verbaipsa 
sic  inter  se  conveniunt,  ut  nequeant  sine  iniuria  divclli.  Martialis  lY,  40. 
[v.  7]  ,,/am  donare  potes,  iam  perdere;  plenus  Iwno'rum,  Largus  opum, 
Expecto,   Postume,   quid  facias.*''    VI,   30.    „Sex  sestertia  si  statim  de- 
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Te,  Tiberi,  numerare,  eavis  abscoDdere  tristem: 

Extimui,  ne  vos  ageret  vesania  discors; 
175  Ttt  Nomentanum,  tu  ne  sequerere  Cicutam. 

Quare  per  Divos  oratus  uterque  Penatis, 

Tu  cave  ne  minuas,  tu  ne  maius  facias  id, 

Quod  satis  esse  putat  pater,  et  natura  coercet* 

Praeterea,  ne  vos  titillet  gloria,  iure- 
180  lurando  obstringam  ambo:  uter  aedilis,  fueritve 

Vestrum  praetor,  is  intestabiliset  sacer  esto. 

In  cicere  atque  faba  bona  tu  perdasque  lupinis» 

Latus  ut  in  circo  spatiere,  et  aeneus  ut  stes; 

Nudus  agris,  nudus  nummis,  insane,  patemis? 

V.  183.   Vulg.  Aut  aeneus, 

disses,  Cum  dixti  mihi^  Suvie,  tolle,  dono.*  Deberem  tibi,  Paete,  pro  dU' 
ceniis.  At  mmc  cum  dederis  diu  moratus^  Sex  sestertiHj  Paete,  perdidisti.'^ 
Seneca  de  Benef.  VI,  4.  [§  6]  j,Si  cum  darety  suspiravit,  vuUum  adduasitj 
perdere  se  cre\di\dit,  non  donare."  VII,  32.  „iVo7i  est  magni  animi  dar« 
et  perdere;  hoe  est  magni  animi  perdere  et  dare.^'  De  Vita  BeataXXIV. 
[§  2]  »,07/iW  tu,  inquis,  recepturus  donas?  immo,  non  perditnms.**  Ta- 
oitns  Hist.  I,  30.  „Falluntur,  quibus  luxuria  specie  libei'alitatis  imponit: 
perdere  iste  sciet,  non  donare*)/*  Ceterum  perdere  talos  non  solum  extra 
lusum,  sed  in  ipso  etiam  lusu  potuit  Aulus;  cum  frater  scilicet  Tiberius, 
ludo  lucroque  attentior,  omnes  illius  talos  yietor  auferret.  Elegantissimua 
locns  est  apud  ApoUonium  Rhodium,  ubi  Cupidinem  et  Ganymedem  ii^ucit 
talis  aureis  ludentes;  quorum  ille  astutus  et  nequam  simplici  Oanjrmedi 
manum  adierit,  et  ob  subleverit;  hic  omnes  talos,  duobus  ezceptis,  mox  et 
istos  quoque  moerens  perdiderit.  Digni  sane  sunt  yersus,  qui  et  hic  legan- 
tur;  lib.  III.  v.  117.  àfjig>'  ttOTQayaXotot  cTf  zcSyB  Xgvofioif  axe  xovqih 
o(Àrid-us  l\pi6favxo'  Kal  q  6  fjiky  ^dtj  ndfÀTtay  iyinXeoy  vj  vno  fÀaC^ 
Maqyos  Eotas  Xai^s  vnolaj^aye  /ct^oi*  àyoaxd^  Oqd-og  sweaxtj(as'  yXvxS" 
qoy  àk  01  afÀfpl  naQttus  Xqoi^  d-dXXty  eQ€vd-oi,  6  (f  kyyv^fy  oxXaàhv 
fjaxo  2tya  xaxtj^piotoy ,  doioj  (f'  ?/€»',  aXXoy  (&'  avxios  JXXt^  ininQoXilSj 
xt^oXtaxo  àh  xay^aXotayxL  Kai  fAviy  xovs  ys  naQaaaoy  inl  nQoxiQoioty 
0AE2SJ2  Brj  xeyeats  avy  ^(Qatv  dfii^xayos,  Quare  omnino  reponendum 
est  perderc',  seu  in  lusu  id  factum  esse  malis,  seu  extra  lusum:  certe  de 
Horatii  corio  et  fama  ludebant,  qui  primi  hic  substituebant  ludere. 

174.  A^eret  vesania  discors]  Nic.  Heinsius  in  libri  sui  margine, 
Forte,  inquit,  legendum,  Vesania  dissors.  De  quo  vocabulo  consule 
ipsum,  si  vacat,  ad  Epistolam  Sabini  ptimam,  vers.  35.  et  nos  ad  Carm. 
III,  29.  V.  28.  Ceterum  hic  potius  retineo  vulgatam  lectionem:  Avaritia 
quippe  et  Luxuria  dissident  inter  se  et  discordant. 

183.  Latus  ut  in  circo  spatiere,  aut  aeneus  ut  stes"]  Editiones  Ve- 
netae  et  Loscheriana,  et  aliae  credo  omnes  ante  Lambinum  laetus.  Qnod 
et  scriptis  codicibus  repugnat,  et  manifeste  vitiosum  est.  Ħeinsius  filias 
ex  coniectura,  Forte,  inquit,  lentus;  quod  et  mihi  in  mentem  venerat. 
Sane  lentus  et  spatiari  aptissime  iunguntur,  ut  apud  Ovidium  Art.  I,  67» 
„Tu  modo  Pompeia  lentus  spatiare  sub  umbra.^*  Metam.  II,  572.  „nam 
dum  per  litora  lentis  Passibus,  ut  soleo,  summa  spatiarer  arena.^*"  Sed 
illud  huic  emendationi  inoommode  accidit,  quod  non  Aedilis  et  Praetoris 
duntaxat,  sed  cuiusvis  hominis  otiosi  erat,  lente  in  circo  spatiari:  quid 
enim  vetuit?  Noster,  cum  a  negotiis  vacuus  Fa//aeem  Circum  vesperHnum- 
que  pererrabat  Saepe  forum,  Tente,  opinor,  et  tardo  gradu  incedebat,  non 
*)  [sciet,  donare  nesciet  codex] 
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165  Scilicet  ut  plausus,  quos  fert  Agrippa,  feras  tu, 
Astuta  ingenuum  volpes  imitata  leonem. 
Ne  quis  humasse  velit  Aiacem,  Atrida,  vetas  cur? 
Rex  sum:  nil  ultra  quaere  plebeius:  et  aequam 

y.  188.  Vulg.  Quaero. 

quasi  hostem  fugiens  carrebat.  Quare  satias  erit ,  at  lectionem  omniam 
codieum  auctoritate  nixam,  laiiis,  retineamus.  Ut  enim  subiimis  incedere, 
pro  fastuose  et  magnifice,  saepius  occurrit:  Auctor  Octayiae  y.  704.  „Sub* 
limis  inier  civium  laeia  omina  Incessit**:  ita  eodem  sensu,  et  pari  meta- 
pħora,  laius  incedere  yel  spaiiari  dictum  esse  yideatur.  Cicero  certe  et 
erigi  et  laiioretn  fieri  eadem  translatione  pro  animos  ioiiere  posuit ;  Acad. 
II,  4  L  [§127]  nEsi  errim  animorum  ingeniorumque  naiurale  quoddam 
quasi  pabuium  consideratio  coniemplaiioque  naiurae :  erigimur,  latiores  *) 
fieri  videmur,  tiumana  despicimus,*'-  £t  ut  Gi-aeci  f^XQOis'  noal  fiaiyfty^ 
in  axQtay  oyv^iay  fia&iCity,  summis  pedibus  ingrediy  de  homine  sublimiter 
et  superbe  incedente  usurpant:  ita  qui  alis  subnixis  et  cubitis  ansatis 
fastuose  ambulant,  nescio  cur  non  iaii  incedere  recte  dicantur.  Plautus 
Persa  II,  5.  [y.  6]  „Subnixis  alis  me  inferam,  aique  amicibor  gloriose. 
Sed  quis  hic  ansatus  ambuiai?  Magnifice  conscreabor^*  Seneca  Epist. 
LXXVI.  [§  31]  de  Histrionibus:  ^^Cum  praesenie  populo  elati  incesserunt 
et  coihumaii;  simui  exierunty  excatveantur,  ei  ad  siaiuram  suam  redeuni,^'' 
abi  MSti  omnes  iaii,  teste  Grutero.  Iterum  de  iisdem  fipist  LXXX. 
[§  "7]  iJl^^  'i^i  ^^  scena  elatus  incedit,  ei  haec  resupinus  dicit,  'En  im" 
pero  Argis?''*'  Etiam  hic  plerique  apud  Gruterum  codices  iaius  yel  latius, 
Et  iterum  de  diyitibus  et  nobilibus  Epist.  CXV.  [§  9]  ^fimnium  isiorumy 
quos  incedere  altos  vides,  bracieaia  felicitas  esi.*^  Silet  hic  Gruterus:  tu 
perpende,  annon  hic  oiim  fuerit  laios.  Oyid.  Heroid.  IX,  127.  „Ingreditur 
late  laio  spectabiiis  auro.^*  Verum  hic  potius  ro  late  referendum  erit  ad 
spectabilis ;  ut  Noster  Carm.  [III,  16,  19]  „Late  conspicuum  toliere  ver^ 
ticem.^  Ceterum,  pro  aut  aeneus,  repono  ex  yeterrimo  Leidensi  et  Colber- 
tino,  „Latus  ut  in  ciroo  spaiiere,  et  aeneus  ui  sies^^:  ut  non  alteruter 
tantum  honos,  sed  uterque  ei  obtingat.  Necessaria  est  sane  haec  emendatio : 
nusquam  enim  teneus  trisyUabon  apud  yeteres  poStas  inyenias  (nisi  forte 
ubi  praye  ediderunt  pro  wreus)  sed  ubique  aut  aeneus  aut  ae'nus, 

187.  Atrida,  vetas  cur]  Ita  recte  Editiones:  at  perperam  codices 
aliqnot  notae  deterioris,  Airide:  hoc  enim  ultimam  producit,  ut  ATgtidtj, 
Sane  insignis  iniuria  faota  est  optimo  Prisciano;  cum  yel  in  celebri  illa 
Putschii  editione  sic  eius  yerba  exhibentnr  p.  731.  „Latina  vero  proportio 
in  E  correptam  vuli  Focativum  primae  declinaiionis  terminari,  etiam  in' 
Graecis;  unde  Horaiius  in  II  Sermonum;  ^Nequis  liumasse  veiit  Aiacem, 
Atride,  vetas  cur?*"  Quattuor  enim  manuscripti,  quibus  usus  sum,  clare 
ibi  habent,  in  A  correptam,  et  postea,  Atrida.  Seryius  ad  Aen.  III,  475. 
^Anchisa  Foeaiivus  Graecus:  sic  Atrides,  Atrida  facit,  ut  Horatius;  *iVe- 
quis'  humasse  vetit  Aiacem,  Atrida,  vetas  cur?*^^ 

188.  Alil  ulira  quaero  ptebeius]  Quaero  et  in  editionibus  et  in 
plerieque  omnibus  scriptis  habetur;  tam  aliorum,  quain  nostris:  nisi  quod 
in  uno  CoUegii  Trinitatis,  quaeram.  Agnoscit  quoque  eam  lectionem  Acron 
Scholiastes.  At  yetustissimus  Cruquii  Blandinius  a  prima  manu  habuit 
quaere;  quomodo,  yel  contra  omnium  exemplarium  fidem,  ex  coniectura 
legendum  censuit  Gul.  Canterus  Noyar.  Lect.  lY,  12.  [p.  602  extr.  in  Gruteri 
Lamp.  III].  Quid  hic  agimus?  Certe  subtili  hic,  si  usquam  alias,  iudicio 
opus  est;  quo  Bonum  a  Meliore  discemamus,  exiguo  sane  fine  separatum. 
Utraque  quidem   lectio  satis  commoda;   sed  utraque  yera  et  genuina  esse 

*)  [altiores  àUa  UcUci] 
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nequit.  Prior  ilU,  quam  plaribus  placuisse  video,  ^Rmb  sum,  Nii  ullra 
quaero  plebeius,  Et  aequam  Rem  imperito,^'  etc.  yerba  haec  vult  esse 
eius,  qui  supra  ex  Agamemnone  quaesiTerat,  Cur  Aiacem  sepeliri  vetuisset, 
Si  hoc,  inquit,  tamquam  rex,  et  pro  imperio  duntaxat  iubes;  ego  unus  de 
plebe  nihil  amplius  quaero.  Similis  fere  locus  est  luyenalis  Sat.  X,  72. 
de  nece  Seiani:  „sed  quo  cecidit  sub  crimine?  quisnam  Delatorf  quibus 
indicibus,  quo  teste probavit?  Nilhorum:  verbosa  et  grandis  epistola  venit 
A  Xapreis.  Rene  habet:  nil  plus  interrogo.^*  Posterior  autem  lectio  totam 
hanc  orationem  Ag^memnoni  tribuit;  ,,Rex  sum:  nHultraQ.VAXBx  plebeius: 
et  aequam  Rem  imperito:  ac  si  cui  videor^  non  iustus;  inulto  Dicere^ 
quod  sentit,  permitto.^^  Rex,  inquit,  sum;  hoc  satis  est  tibi  plebeio,  cuius 
non  est  in  regem  tuum,  quid  aut  quare  faciat,  curiosius  inquirere :  et  prae- 
terea  etiam  aequum  bonumque  est,  quod  iubeo:  ac  si  tibi  vel  alii  cuicum* 
que  iniustum  hoc  et  iniquum  videtur,  impune  contradicere  et  redarguere 
licebit.  Mihi  qaidem,  pace  tot  interpretum  qui  aliter  sentiunt,  posterior 
haec  enarratio  melior  et  concinnior  videtur.  Quippe  in  altera  id,  opinor, 
iure  reprehendas ;  quod,  ut  primum  Agamemnon  dixerat,  Rex  sum ;  continuo 
ille  respondet,  Nil  ultra  quaero.  Atqui  iam  plus  quaesiverat  in  Tersu 
superiore,  „iVe  quis  humasse  velit  Aiacem,  Atrida,  vetas  cua?"  Cur,  in- 
quit,  vetas?  quam  ob  rem,  qua  de  causa,  quibus  rationibus  inductus,  hoc 
Tetas?  Deserit  ergo  orationem  inceptam;  si  statim,  audito  illo  Rex  sum, 
contentus  et  mutus  abiturus  est.  Siquidem  illud  Rex  sum  non  omnino 
satisfacit  interrogationi  C</r  t;«^a« :  immo  responsionem  potius  abnegat.  Hoc 
primum:  quod  vel  solum,  nisi  fallor,  perspicaci  lectori  suffecerit.  Sed  et 
alterum  etiam  est,  quo  si  non  aeque,  aliquatenus  tamen  peccat  ea  lectio. 
Quippe  yox  plebeius  inclementius  pauUo  ac  convitii  loco  hic  dicitur;  et 
Agamemnoni  quidem  aptissime  convenit;  qui  subiratus  et  indigne  ferens  a 
percontatore  interpellari,  conditionis  eum  suae  verbo  illo  admonere  voluit: 
ut  Ulixes  Iliad.  B.  v.  200.  [198]  Tov  (T'  av  JHMOY  %  ayfQa  Uoi,  fioo- 
tovrdt*  ((pivQoi,  Tby  axtjTiTQt^  iXdaaaxtyf  ofioxXijatiaxi  le  fÀvd-tpy  JaifÀoyi, 
àxQàfÀag  rjao ,  etc.  At  contra,  percontatoris  hoc  personae  non  ita  belle 
aptatur:  cur  enim  ipse  se  ultro  vili  pendendum  indicaret?  lam  autem,  quod 
hic  obiiciunt  viri  eruditi,  Si  Agamemnoni  illud  tribuas,  Nit  ultra  quaere 
plebeius,  pugnaturum  esse  cum  iis  quae  sequuntur,  „ac  si  cui  videor  non 
iustus,  inulio  Dicere  quod  sentit  permitlo^'".  quomodo  enim,  aiunt,  et 
vetat  quaerere,  et  permittit?  In  eo  certe  vulde  falluntur,  neque  totius  ora- 
tionis  oeconomiam  percipiunt.  Primo  enim  ostendit  Agamemnon,  se,  si 
regium  decus  et  fastigium  tutari  vellet,  nullum  responsum  fore  daturum: 
tamen,  quod  apud  omnes  gratiosus  esse  cuperet,  et  edicti  sui  aeqaitati 
fideret,  paratum  esse  cuicumque  rationem  eius  reddere.  Quid,  amabo,  aut 
indecorum  hic,  aut  sibi  ipsi  repugnans?  Quin  et  eadem  prorsus  redit,  si- 
qua  est  quam  volunt,  repugnantia;  sive  Agamemnoni  verba  illa  tribuas, 
sive  plebeio.  Qui  enim  dicit,  Rex  sum\  etiam,  cum  tacet,  praedicat  nihil 
ultra  quaerendum  esse  seu  plebeio,  seu  nobili.  Ita  apud  Nasonem  ipse 
Agamemnon,  ubi  Briseida  sibi  arrogat,  Bemed.  Amor.  v.  475.  „Esty  ait 
Atrides,  illi  quam  proxima  forma;  Et,  si  prima  sinat  syllaba,  nomen 
idem:  Hanc  mihi,  sisapiat,  per  se  concedat  Achilles :  Siminus;  imperium 
sentiat  ilie  meum,  Quod  si  quis  veslrum  factum  hoc  incusat,  Achioi; 
Est  aliquid,  valida  sceptra  lenere  vianu,  Nam,  si  hex  ego  sum,  necme" 
cum  dormiet  illa,  in  mea  Thersiies  regna  licebit  eat.'^  Enimvero  Sul- 
monensis  ille  ad  hunc  ipsum  Flacci  locum  respexisse  videatur.  Unum 
tantummodo  huc  addam;  quod,  qui  usu  et  diligenti  scriptorum  codicum 
lectione  Librariorum  ingenium  bene  noverit,  facile  credet,  illud  quaere  inter- 
polari  potuisse  ab  illis  sciolis,  ut  laboranti  versui  mederentur;  ignaris 
scilicet  et  virtute  Caesurae  et  ob  duplicem  consonantem  ro  quaere  hic  po- 
steriorem  syllabam  producere:  contra,  si  quaero  ab  Horatii  manu  fuisset, 
nusquam  quemquam  inventum  iri,  qui  ro  quaere  vel  somnio  substitueret. 
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Rem  imperito.     at  si  eui  videor  non  iustus;  innlfo 
190  Dicere,  quod  sentit,  permitto.    Maxime  regum, 

Di  tibi  dent  capta  classera  deducere  Troia. 

Ergo  consulere,  et  mox  respondere  licebit? 

Consule.    Cur  Aiax  heros  ab  Achille  secuħdus 

Putrescit,  totiens  servatis  clarus  Achivis: 
195  Gaudeat  ut  populus  Priami  Priamusque  inhumato, 
i'  Per  quem  tot  iuvenes  patrio  caruere  sepulcro? 

i  V.  190.  Yulg^.  Qt/ae.     191.  Reducere. 


189.     Àt  si  cui  videor  7ion  iustujs]    Ita  nuper  ediderunt,   at  si^   ex 
codioe  omnium  veterrimo  Blandinio.     Sed  rectius  est  ac  si,  ut    alii   omnes, 
i  8Cripti  editique,  summo  consensu  exhibent. 

I  190.     Dicere  qvae  sentit  permilio]     Cum   Venetae    antiquae    et  Lo- 

[  scheriana  quod  senlil  olim  dedissent,    postea  exorti  suiit  nescio  qui,   qui 

I  quae  seniit substituerent.    Idque per interpretum  negligentiam  pasaim  nunc 

i  '     obtinet,  contra  omnium  fere  codicam  fidem,   quorum  plurimi  qi/od  habent, 

pauci  qtiid  Revocetur  vetus  lectio,  ^Dicere,  quod  sentit,  permitio.*^    Ci- 

I  cero  Phiiip.  II  [XIJ,   15.  [J  39]     ,,Ega  autem^  dicendum  enim  est,  Patres 

conscriptiy    quod    sentio.**     Ibidem,   V,   2.   [§  3]     ,^Nofi  iam  levitatts  est, 

1  sed  ut  quod    sentio  dicam,   dementiae^^     De  Oratore,   I,   40.   [44  §  195] 

,,Fremàht  omnes  Ucet,  dicam  quod  sentio.'*    Et  II,   90.  [§  365]    „Dicam 

enim  vere,   amicissimi  homines,    quod   sentio."     In  Bruto  c.  41.    [§  151] 

'  ,jDe  Servio  autem  et  iu  probe  dicis,  et  ego  dicam,  quod  sentio."   Et  c.  85. 

[§292]    ,,Dicam,  opinor,  quod  sentio."    Paradox.  I.  [l  §^6]   „Dicam  tamen, 

quod  sentio."    Seneca  Controv.  I,  5,    [§  3,  p.  69,  13  Burs.]    „Dicam  quod 

I  sentio,  magis  if'asceretur ,   si  unam  tantum  rapuisset.^*^    Quintil.  Declam. 

VI.  [c.  10]     ,>Dicam  tamen  quod  scntio;   excusatius  odisset  virum,   quam 

I  fHtttm.*''    Seneca  Epist.  LXXV.   [§  4]     „Qaod  s«ntimus,  loquamur;   quod 

I  loquimur,    sentiamus.^*    Ceterum  illud  quid  stare  non  potest,    nisi   modus 

\  Subiunctivus  sequatur,  Dicere,  quid  smtiat. 

\  191.     Ciassem  i^educere  Troia]    Veneta  princeps  reducere^  altera  anni 

\  MCCCCXC    cum  Loscheriana   deducere.      Prius ,    ut   video ,    interpretibus 

[  placuit;  qui  id  'satagunt,  ut  ostendant  reducere  primam  syllabam  interdħm 

!  habere  productam.     Quasi  vero  illud  potissimum  hic  ageretur;  ac  non  ipsa 

I  potius  sententia  in  considerationem  veniret.    Quam  si  attendissent ;  vidissent 

utique  to  dediicere,  quod  et  codex  Zulichemianas  exhibet,  solum  esse  sin- 
cerum  et  ab  Horatio  profectum.  Quippe  in  Àsia  haec  dicuntur,  ubi  in 
agro  Troiano  insepultus  iacuit  Aiax :  deduci  igitur  inde  dcbuit  classis ,  ut 
postea  ad  Graeciam  appelleretur.  Reduci  vero  eam  rursus  in  Asiam,  qui 
deos  oret;  is  sane  malem  pestem  et  magnum  infortunium  Agamemnoni 
precatur.  Recte  igitur  habet,  „Z>/ tibi dent capta  classem  deducere  Troia.^' 
Virgil.  Georg.  1,  255.  j,Conveniat  quando  ainnatas  deducere  classes.** 
Aen.  III,  71.  „Deducunt  socii  naves,  et  litora  complent.'*  et  IV,  398.  „e/ 
litore  celsas  DeducUnt  toto  naves;  natàt  uncta  carina/* 

194.  Cur  Aiax  Putrescit]  Scriptorum  codicum  bona  pars  pufesciti 
quam  scripturam  sunt  qui  alteri  praeferànt;  sunt  qai  nihil  interesse  dicant, 
hanc  an  illam  sequaris.  Ego  vero  neutris  accedo:  quippe  putescit  nos- 
quam  alibi  legitur,  non  magis  quam  foetescit.  Tum  autem,  etsi  legeretur 
alicubi,  ambigue  taihen  hic  et  pravc  poneretur;  quia  putere  et  foeiere 
etiam  de  hominibus  vivis  dicuntur.  Putrescit  igitur,  atque  id  solum,  reci- 
pimus:  quod  est  ipsum  illud  Homeri,  JIv^iTut.  lliad.  A.  395.  6  ài  &* 
mfÀKTi  yalciv  iQevxf^toy  JTYOET/tJ'  oiwyol  di  TrfQi  nXif^  >/«  yvvru/.ig  et 
Odyss.  A.  162.  [161]  AviQoc,  ov  (f<f  nov  Xttx'  oatia  11Y0ETAI  of/fiQfo, 
Seneca   de  Ttanquili.  c.  XIV.    [if  3]     ,.Nam   quod  ad  sepuHuram  attinet^ 
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Mille  oyium  insanus  morti  dedit,  inclutum  Ulixen 
Et  Menelaum  una  mecum  se  occidere  clamans. 
Tu  cum  pro  vitula  statuis  dulcem  Aulide  natam 

200  Ante  aras,  spargisque  mola  caput,  inprobe,  salsa; 

Rectum  animi  seiTas?  quorsum  insanus,  quid  enim  Aiax 
Fecit?  cum  stravit  ferro  pecus;  abstinuit  vim 
Uxore  et  gnato,  mala  multa  precatus  Atridis: 
Non  ille  aut  Teucrum,  aut  ipsum  violavit  Ulixen. 

205  Verum  ego,  ut  haerentis  adverso  litore  navis 
Eriperem,  prudens  placavi  sanguine  Divos. 
Nempe  tuo,  furiose.    Meo,  sed  non  furiosus. 
Qui  species  alias,  veri  scelerisque  tumultu 
Permixtas,  capiet,  conmotus  habebitur:  atque 

210  Stultitiane  erret,  nihilum  distabit,  an  ira. 

o  te  ineplum,  si  putas  [mea]  intercsse,  supra  terram  an  infra  putrescam.**- 
Quintilianus  Declam.  VI.  [c.  3]  de  proiecto  cadavere:  ,,Putrescit  inlerim. 
corpusy  nec  totum  in  sicco  iaceU^ 

208.     Qui  species   ah'as   oeri  scelerisque   tumultu  Permixtas  capiet\ 
Locus  lubricus,  quem  nullus  Interpretumnonattigit,  nullus  dubiumadhuc  et 
incertum  non  reliquit    Veri  quidem  et  codices  et  veteres  editiones  exhibent  %. 
nisi  quod  unus  Cruquianus  aprima  manu  ver?«habuit,  alter  a  secanda  vero. 
Sane  Lambinus,  nondum  visa  Cruquiani  codicis  lectione,  ex  coniectura  reposuit 
alias  verisy  id  est,  alienas  et  diversas  a  veris,  sive  falsas:  ut  Noster  alibi,. 
[Epist.  II,  1,240]  „alius  Lysippo^*,  [Epist.  I,  16,  20]  „  alium  sapiente  bono- 
que^*:  et  PhaedrusIII,  1.  [prol.  41]  ,,Quod  si  accusator  alius  Seiano  forei}^ 
Contra  hunc  insurgunt  Xylander  Torrentiusque,  qui  alias  veri  sensu  nop  disparl 
pro  alias  a  vero  stare  posse  ezistimant ;  vit  alienus  tsim  cum  genitivo,  quanx 
ablativo  spciant  Latini,  alienum  maiestate,  officio,  existimatione ;  aiienum. 
salutis,  assensionis,naturae  Deorumi  Grraeci  autem  aAAo  iniaTi^fÀJjff,  enQOS' 
lov  xoXaxo^  et  alia  id  genus  passim  usurpant,  ipso  Lambino  plura  exempla. 
suggerente.    Equidem  ex  his  duobus  prius  illud  Lambini  praetulerim:  con- 
cinnius  enim  est,  siquid  iudico,  alias  species  a  veris,  scil.  speciebus,  quam 
alias  a  vero,  ubi  in  diversum  genus  transitur.     Sio  Curtius  IV,  59.  [c.  IS 
§  26]    ,iSive  ludibrium  oculorum,  sive  vera  species  fuit/'    Sed  in  neutra,. 
opinor,  lectione  pede  recto  procedit  oratio;  sive  legeris,  „Qui  species  aliaa 
veris,  scelerisque  tumultu  Permixtas  capiet^* ;  sive  alias  veri,  quod  in  ħa& 
constructione   eandcm   sententiam   parit.     Quid   enim   illo  tiet,    scelerisque 
tumultu  permixtas  ?  Non  cognosco  illum  sceleris  tumultum,    Certe  tumultua. 
est,   ubi  res  diversae  et  contrariae  miscentur  inter  se  et  confunduntur ;    ut 
Noster  Serm.  II,  2.  v.  75.  „at  simut  assis  Miscueris  elixa,  simul  concħylia. 
turdis,    Dulcia  se   in   bilem  vertunt,    siomachoque  tumultum  Lenta  feret 
pituita.**    Quare  vide,  annon  sic  potius  distinguenda  sint  yerba,  „Qui  spe- 
eies  alias ,   veri  scelerisque  tumuttu  Permixtas ,    capiet."^    Quae  enan-atio 
et  olim  Scħoliastae  Acroni,  et  nuperius  Xylandro  Torrentioque  placuit.    lam 
enim  recte  tumultum  dixeris,    ubi   verum   et  soelus  permiscentur.     Verum 
autem  hic  erit  rectum,  aequum,  bonum,  ut  saepius  apud  Nostrum  aliosquo 
usurpatur.     Quod  divos  placaverit  Agamemnon,  ut  propitiis  eis  classem  de- 
duceret,  hoc  verum  et  rectum  erat;    quod  ea  de  caussa  filiam  immolaverit,. 
illud  sceius.    Itaqae  scelus  et  verum   tumultu    permixta;    ut  Virgil.  Georg. 
I,  505.     „Quippe  ubi  fas  versum  atque  nefas/'     CatuIIus  Epithalamio 
Pelei   prope   finem   [64  v.  406],    ,^Omnia   fanda  nefanda  malo  permixta 
furore.**^    Àlias  autem  species  absolute,  pro  alienis  a  veritate,  aliis  ac  ipse 
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Aiax,  cum  inmeritos  occidit,  desipit,  agnos: 
Tu,  prudens  scelus  ob  titulos  cum  admittis  inanes, 
Stas  animo?  et  purum  est,  vitio  tibi  cum  tumidum  est  cor? 
Si  quis  lectica  nitidam  gestare  amet  agnam; 
215  Huie  vestem,  ut  gnatae,  paret  ancillas,  paret  aurum; 
Rufam  aut  Posillam  adpellet,  fortique  marito 

T.  211.   Yulg.  Aiax  imm.  dwtn  occ.    212.  Cum  p.  s.  ob  t.  adm. 

216.  Pusam  aut  Pusiliam, 

opinatas  est,  qaidni  cum  Xylandro  accipere  possimus?  aut  levi  mutatione, 
falsat  Yel  vanas  non  incommode  substituere?  quemadmodum  initio  Art. 
PoSt.  [v.  7]  „velut  aegri  somnia  vanae  Fingentur  species":  et  apud  Li- 
vium  Illy  5.  [§  14]  ^Portentaque  alia,  aut  observata  oculis,  aut  vanas 
exterritis  ostentavere  epecies":  et  Celsum  III,  18.  [p.  98,  22  Daremb.] 
„^ut  cum  aeger,  quamvis  adhuc  sapiat,  tamen  quasdam  vanas  imaginef^ 
accipit.''  Ubi  animadverte  etiam  illud  accipit.  Recte  enim  inde  coUigas, 
species  capiet,  ħiclegendam;  non  ut  codices  quidam  habent,  cupiet 
Quippe  et  Seneca  Epist.  LIV.  [LIII  §  7]  „Nam  qui  leviier  dormit,  et  species 
secundum  quieiem  o&pW*  Et  De  Ira,  II,  1.  [§  4]  „Nam  speciem  capere 
acceptae  iniuriae,  et  ultionem  eius  concupiscere.^'  Et  II,  3.  [§  5]  „Sed 
ille  sequens  impetus,  qui  speciem  iniuriae  non  tafitum  accepit,  sed  appro- 
bàvit.^^  Geterum  satis  mihi  ertt,  diversas  hic  sententias  proposuisse,  nova 
aliqua  luce  perfusas:  quaenam  autem  ex  his  palmam  auferre  debeat,  id  le- 
ctoris  iudicio  permittendum  censeo. 

211.  Aias  immeritos  dum  occidii]  Derivatum  est  hoc  ab  Editionibus 
priscis;  inde  in  plerisque  nunc  circumfertur.  At  solus  ex  nostris  Reginen- 
sis  dt}m;  ceteri  cum,  ut  plerique  aliorum,  habent;  et  id  versus  sequens 
confirmat,  Cum  prudens  admittis.  Ceterum  aliter  verba  ordinantur,  cum  in 
Cruquianis,  tum  in  nostris,  Zulichemiano ,  Magdalenensi ,  et  Regiae  Socie- 
tatis;  ^jAiax  cum  immeritos  occidit,  desipit,  agnos^''  Quod  altero  con- 
cinnius  cultiusque  exire,  qui  aurem  ħabet,  facile  sentiet;  et  merito  viris 
eruditis  Cruquio  Baxteroque  placuisse. 

.  212.  Cum  prudens  scelus  ob  iitulos  admittis  inanes]  Fro  admittis 
Oruquiani  plures,  unus  Fulmanni,  et  duo  nostii  committis.  Id,  opinor, 
ortum  est  ex  veteri  lectione,  cum  admittis.  Sic  enim  lego;  „Tu  prudens 
scelus  ob  titulos  cum  admittis  inanes.^'^  Tu  vim  hic  et  venustatem  affert 
sententiae;  ut  supia  v.  199.  ,,Tu  cum  pro  vitula  statuis  dulcem  Aulide 
natam}''  et  Serm.  II,  7.  v.  40.  ,fTu  cum  sis  quod  ego  et  fortassis  ne- 
quior."  et  53.  „Tu  cum  proiectis  insignibus,  annulo  equestri,^'  Noli 
dubitare,  quin  sic  Horatius  scripserit. 

215.  Huic  vesiem,  ut  gnatae,  paret]  Eleganter  codex  Magdalenensis, 
^yHuie  vestemy  natae  ut,  paret.^'  ut  alibi  Noster  Serm.  I,  3.  v.  89.  yfPor- 
teeto  iugulo  kistorias,  captivus  ut,  audit,^^  Ovid.  Amor.  III,  11.  [v.  12] 
,,Excubui  clausam,  servus  ut,  ante  domum.^'^ 

216.  Pusam  aut  Pusillam  appellet]  Exemplumhic  ponit  cuiusdam,  qui 
imaginibus,  non  mente,  fatsust  ut  Celsi  verbis  utar  III,  18.  [p.  101,  33  Dar.] 
agnam  sub  humana  specie  viderit,  et  filiam  esse  suam  crediderit,  vestem  illi  et 
ancillas  paraverit,  nomen  muliebre  ei  indiderit,  et  marito  uxorem  destina- 
Terit;  Aiaci  similem  errorem  insaniens,  qui  tres  arietes  iugulavit,  Atridas 
et  XJIrxen  se  credens  occiderc.  Videamus  auctoris  verba:  „Siquis  leciica 
nitidam  gestare  amet  agnam;  Huic  vestem,  utnatae,  paret  ancillas,  paret 
aurum  ,*  Fusam  aut  pusillam  appellet,  fortique  marito  Destinet  uxorem*' :  Ubi 
Manuscriptorum  quantum  ubique*  est,  et  editiones  priscae  habent  Rufam 
aut  Pusillam',  nisi  quod  nonnulli  et  pro  aut,  et  vetustissimus  Blandinius 
Posillam,     Ceterae  quae  circumferantur  lectiones,   sunt  febriculosae  oon- 
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Destinet  axorem;  interdicta  huic  omne  adimat  ius 

Praetor,  et  ad  sanos  abeat  tutela  propinquos. 

Quid?  si  qui  gnatam  pro  muta  devovet  agna, 
220  Integer  est  animi?  ne  dixeris.    ergo  ubi  prava 

Stultitia,  hic  summa  est  insania:  qui  sceleratus, 

Et  furiosus  erit:  quem  cepit  vitrea  fama, 

Hunc  circumtonuit  gaudens  Bellona  cruentis. 

Nunc,  age,  luxuriam  et  Nomentanum  arripe  mecum: 
225  Vincet  enim  stultos  ratio  insanire  nepotes. 

Hic  simul  accepit  patrimon!  mille  talenta, 

Edicit,  piscator  uti,  pomarius,  auceps, 

Unguentarius,  ac  Tusci  turba  inpia  vici, 

Cum  scurris  fartor,  cum  Velabro  omne  macelluia 
230  Mane  domum  veniant.    qui  cum  venere  frequentes, 

V.  230.    Vulg.  Quid  lum, 

iectarae,  quae  per  vanas  imagines  auctoribus  suis  illudebant.  Pusam  aut 
pusillam  Cruquius  dedit,  Pupam  aut  pupillam  Lambinus;  Putam  aut  pu- 
tillamy  Scaliger;  Pupam  aul  pusinnam  Nic.  Heinsius:  quae  omnia,  cam 
nomina  sint  appellativa  et  vnoxoQioTixfx,  minime  hic  locum  habere  possxmt. 
Quivis  enim  sine  uUa  dementiae  suspicione  vel  agnam  yel  catellam  ?«1 
dorcada  vel  simile  aliud  deUcium  istis  yocabuUs  appellare  poterit.  Pru- 
dentius  certe  ilU  faciunt,  qui  Rufam  aut  Rufillam  legunt;  ipsa  nimirum 
sentei^tia  fl^itante  non  blanda  yerba  et  tmoxoQiaTixày  sed  vera  faeminarum 
nomina:  quale  siquis  agnae  imponat,  faeminam  eam  esse  credens,  proqne 
filia  nuptum  daturus,  is  sine  dubio  ad  agnatos  et  gentiles  erit  deducendas. 
Sed  quid  opus  Rufillam  hic,  invitis  codicibus.,  reponere?  Vera  sola  et  ge- 
Buina leetio est,  quam ipsi suppeditant,  ,,R u f a m  aut  posillam  appelleL** 
Ita,  ut  dizi,  codex  veterrimus  Blandinius;  sed  eodem  redit,  quod  in  ceteris 
Hbris  extat,  pusiilam.  £t Rufa,  et  Posilla  sive  Pusilla,  frequens  muUerum 
cognomen.  Gmterus  DCCCLIX,  1.  ATILIAE.  M.  F.  ^OSILLAE.  et 
CCCCLXX,  9.  MELENSIA  SEX.  F.  POSILLA.  et  DCCXXXVU,  8.  T, 
POMPEIUS  T.  F.  REGINUS  POSILLAE  UXORI  SUAE.  Beinesius  XVH, 
178.  CASTRICUI  POSILLAL  Iterum  Grttterus  DCLXI,  11.  OCTAVIAE*) 
C.  L.  PUSILLAE.  CXV,  5.  PRO  SE  ET  lULIA  PUSILLA  VOTUli 
SOLVIT.  DCI,  6.  lULIAE  PUSILLAE  CON.  SUAE.  Marmora  Felsin. 
pag.  438.  L.  lUHUS.  ARISTEAS  ET  AELIA  PUSILLA.  Porro  Rufae 
cognomen  passim  habes  apud  Gruterum  et  Reinesium,  in  gentibus  Apustia, 
Aurelia,  Calpumia,,  Eppia,  Flavia,  Manlia,  Maria,  ete. 

230.  Quid  tum?  venere  f^equentes]  Loous  integer  ita  se  habet: 
^jEdicit,  piscator  uti,  pomarius,  auceps  ete.  Mane  domum  veniant  Quid 
tum?  venere  frequentes.  Ferba  faeit  leno/*^  Ubi  recte  Ulud  venere  f^re- 
^uentes:  sic  enim  et  Cicero  pro  Quintio  c.  VI,  [§  25]  f,fpse  suos  neces- 
4arios  corrogat,  ut  ad  tabuiam  Sextiam  sibi  adsint  hora  secunda  postri" 
die.  v«niunt  frequentes.  TesHficatur  ille^^  etc.  Livius  I,  50.  [§  2]  ,^ti 
diem  certam  ut  ad  luoum  Ferentinae  conueniant,  indicit:  esse,  quae  agere 
de  rehus  eommvmbus  velit;  conveniunt  frequentes  prima  luceJ'  Atqui 
ħis,  opinor,  exempUs  animadvertis ,  illud  Qmd  tum  ultra  perfectom  trahi; 
atque  adeo,  si  commode  potest,  reoidi  debere.  Quorsum  enim  pertinuit, 
OTationem  incidere  et  interturbare ,  quasi  res  inexpectata  seqiieretur?  Cui 
personae  oonvenit  quid  tuml  Damasippo  ftarranti,  anĦoratiointerloquenti? 
neutri  certe:  neque  enim'  mirum  erat,  si  turba  illa  nebulonum  de  re  et 
•)  [OCTAVI.  Gret.l 
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Verba  facit  leno:  Quicquid  mihi,  quicquid  et  horum 
Cuique  domi  est,  id  crede  tuum;  et  vel  nune  pete,  vel  cras. 
Accipe,  quid  contra  iuvenis  responderit  a^quus. 
Tu  nive  Lucana  dormls  ocreatus,  ut  aprum 
235  Cenem  ego:  tu  piscis  hibemo  ex  aequore  verris: 
Segnis  ego,  indignus  qui  tanium  possideam.    aufer; 
Sume;  tibi  decies:  tibi  tantundem:  tibi  triplex, 
Unde  uxor  media  currit  de  nocte  vocata. 

V.  234.   Vulg.  bi  nive.     238.  Currat. 

commodo  buo  conyocatl  venirent  frequentes.  Torrentii  duo  codices  quid 
enim  hic  ħabent:  quod,  etsi  illi  displicuit,  mihi  quidem  prae  vulgato  pro- 
hatur:  et  plena  oratio  erit,  Quid  enim  aliud  facerent?  venere  freqnentes, 
Sed  codex  noster  Bàttelianus,  qui  tum;  quod  levi  mutatione  sic  potes  re- 
fingere:  ^^Mane  domum  veniant,  qui  ctcm  venere  frequentes ,  Ferba  faeit 
leno^^  Certe  hoc  pacto  leniter  fluit  oratio,  quae,  ut  nunc  habet ,  acabra 
est  et  intercisa.  Qui  cum,  ut  passim  boni  auctores.  Terentius  [Andr.  prol. 
18]:  „Qui  cum  hunċ  accusant,  JSaevium,  Plautum,  Ennium  Accusant.**" 
Cicero  pro  Sextio  o.  XLYI.  [§  99]  ^Qui  cum  auclores  sunt  et  duces 
suorum  studiorum  vitiorumque  nacti,  in  rep.  fluctus  excitantur.^'  Et 
XLVII.  [§  101]  „Qtii  cum  L.  Saturni[n]um  censor  notasset,  de  civitate 
maluit,  quam  de  sententia  dimoveri.^^    £t  alii  passim. 

234.  In  nive  Lucana  do?'mis]  Quis  non  hic  quoque,  ut  supra  v.  212. 
tu  desiderari  videat?  ,,Tvl  nive  Lucana  dormis  ocreatus,  ut  aprum  Caenem 
ego :  tu  pisces  hiberno  ex  aequore  verris."  Praepositio  in  facile  abesse 
potest;  ut  Noster  Epodis  [10,  21],  „Proiecta  curvo  litore^^  Virgilius 
[Aen.  il,  557]:  ,Jacet  ingens  litore  truncus.^^  Vel  legere  etiam  poteris^ 
„Ta  in  nive  Lucana  dormis  ocreatus^i  qualis  synaloepha  apud  Nostrum 
non  est  infrequens:  ut  infra  v.  291.  ^,Mane  die  quo  tu  indicis  ieiunia 
niidus.*^    Epist.  I,  14.  v.  41.    „Horum  tu  in  numerum  voto  ruis." 

23&.  Tu  pisces  kibemo  ex  aequore  verris]  Duplex  iam  olim  hic 
ferebatur  scriptura,  Scholiastae  quoque  observata,  verris  et'  vellis.  Et  vellis 
quidem  Editiones  prisoae  exhibent,  ac  dimidia  fere  pars  codicum :  ceteri  ab 
altera  lectione  stant.  Si  vellis  hic  admittitur,  tum  ad  arundinem  pisca* 
toriam  et  hamum ;  sin  verris,  tum  ad  rete  et  everriculum  referri  debet.  At- 
que  hoc  placet.  Ausonius  Mosella,  v.  244.  „Hic  medio  procul  am?ie 
traħens  humentia  linay  Nodosis  decepta  plagis  examina  verrit'*  et  281. 
„We  harnis  et  rete  potens,  scrutator  operti  Nereos ,  aequoream  solitus 
converrere  Tethyn.**^  Apuleius  Apologia  [p.  292,  40  Elra.  ~  p.  457  Oud.]: 
„Ut  faber  mihi  piscem  everreret,  ut  piscaior  mutuo  lignum  dedolaret.^^ 
Silius  ItalicusXIV,  264.  [263]  „Tergemino  venit  numero  fecunda  Panor^ 
mus,  Seu  silvis  agitare  feras,  seu  retibus  aequor  Verrere,  seu  caelo  libeat 
traxisse  volucrem.^^  Ita  legendum  puto:  agitare,  non  sectare:  unde  enim 
secto  pro  sector  in  illius  aevi  poeta? 

238.  Currat  de  nocte  vocata]  Editiones  antiquae  currit,  et  codices 
fere  oinnes.  Sed  currat,  quod  postea  per  Typographos  irrepserat,  et  a 
Lambino  intactum  permanserat,  nunc  passim  circumfertur.  Si  ci/rraf,  erit 
pactum  de  stupro  uxoris  futuro ;  si  currit,  erit  stupri  iam  consueti  pretium : 
quae  probabilior  sententia  est.  Ceterum  Torrentii  unus,  et  alter  CoUegii 
Trinitatis,  surgii :  etiam  eleganter ;  ut  Carm.  III,  6,  30.  ^,Scd  iussa  coram 
non  sine  conscio  Surgit  mariio."  Tamen  recepta  lectio  placet:  cu?^ere 
enim  dicit,  ut  ostendat,  quam  officiosa  et  morigera  sit.  Ob  eandem  rem 
aliae  venire  dicebantur,  haec  vero  currere.  Noster  Serm.  I,  2.  v.  122. 
„Neque  cunctetu?',  cu?n  est  iussa  venire."     Martialis  I,  71.  [72  v.  4]    „Et 
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Filius  Aesopi  detractam  ex  aure  Metellae 
240  (Scilicet  ut  decies  solidum  absorberet)  aceto 
Diluit  insignem  baccam:  qu!  sanior,  ac  si 
lUud  idem  in  rapidum  fiumen  iaceretve  eloacam? 
Quinti  progenies  Arri,  par  nobile  fratrum, 
Nequitia  et  nugis  pravorum  et  amore  gemellum, 
245  Luscinias  soliti  inpenso  prandere  co^mtas: 

Quorsum  abeant?  sanin'  creta,  an  carbone  notati? 
Aedificare  casas,  plostello  adiungere  mures, 
Ludere  par  inpar,  equitare  in  arundine  longa, 

V,  240.   Vulg.  Exsorheret    246.  Sani.  notandi. 

quia  nulla  yenit,  tu  mihi,  $omne,  veni/*  Vide  plura  apud  elegantissimum 
Nic.  Heinsium  ad  Nason.  II.  Art.  v.  11.  Porro  et  citata  aUegat  Porphy- 
rion  pro  vocata  :  sed  hoc  rectius,  ut  Carm.  III,  6,  30.    ,,Seu  vocat  imlilor,*-*- 

240.  Scilicet  ut  decies  solidum  exsorberet]  Ita  quidem  editiones 
veteres;  unde,  dissimulantibus  Lambino,  Cruquio,  et  Torrentio,  iam  in 
omnibus  obtinet.  At  in  piuribus  suis  Palmannus  Bersmannusque  absor- 
àeret'j  idemque  ego  in  meorum  meliore  parte  reperi :  -  quo  accedunt  nonnuUi, 
qui  nimis  antique  obsorberet  exhibent.  Piacet  illud  alterum,  ut  pote  plurium 
exemplarium  sufifragiis  munitum.  Macrobius  de  re  simili  Saturn.  II,  13. 
[§  1'^]  jjCleopatra  unionem  demtum  ex  aure  et  aceto  dissolutum  absor- 
buit.'^  Et  Pliniufl  Hist.  IX,  35.  [§  121]  „Itaque  expectante  quidnam 
esset  actura  (Cleopatra)  detracium  alterum  (ex  aure  unionem  aceto)  mer~ 
sit,  ac  liquefacttim  absorbuif^)/*  Et  paullo  post  [§  122],  de  hac  ipsa  re, 
quam  hic  narrat  Horatius :  j^Prius  id  fecerat  Romae  in  unionibus  magnae 
taxationis  Clodius  tragoedi  Aesopi  filius ;  ut  experiretur  in  gloria  palati^ 
quid  saperent  margarilae:  atque  ut  mire  placuere,  ne  solus  hoc  sciret, 
singulos  uniones  convivis  quoque  absorbendos  dedit.^*  Unde  et  iUud  forte 
colligi  possit ,  sic  olim  dedisse  Horatium ;  „CIodius  Aesopi  detraetam  ex 
aure  Meteilae**:    et  illud  filius  ex  glossemate  et  interpretatione  fluxisse. 

246.  Quorsum  abeant  sanif  creta,  an  carbone  notandi?]  Principio, 
distinctione  prava  iam  vulgo  laborat  hic  locus;  Quorsum  abeant  sani? 
si  enim  sani  sunt,  nulla  iam  dubitatio  est,  quorsum,  hoc  est,  quo  abeanti 
nempe  ad  partes  sanorum.  Sic  Terentius  Eunucho  II,  3.  [v.  14]  y,Nescio 
hercle,  neque  unde  eam ,  neque  quorsum  eam.*^  Interpungendum  itaque 
post  abeant,  Quorsum  abeant?  ut  et  Acron  aliique  viderunt.  Deinde  et 
codioes  aliquot  tam  aliorum,  quam  nostri,  Sani  ut,  creta:  quod  elegantia 
non  caretj  ut  alibi  Serm.  I,  3.  v.  89.  „Porrecto  iugulo  historias,  captivus 
ut,  audit,"  Vide  quae  supra  diximus  ad  v.  215.  Sed  praeterea  sunt  co- 
dices,  qui  sani  creta  habent;  codex  Begius  sani  an  creta,  ut  et  editiones 
veteres,  Yeneta  utraque  et  Loscheriana.  Inter  utrasque  has  lectiones  quae 
media  venit  correctio,  verissima  mihi  videtur:  „Quorsum  abeant?  Sanin' 
creta,  an  carbone  notali?^*  Sanin*  autem  ut  passim  apudComioos,  Dixin\ 
Nostin\  VirgiUus  [Aen.  III,  319];  „Pyrrhin*  connubia  servas?''  [XII,  797] 
,,Mortalin*  decuit  violari  vulnere  Divum?^^  Denique  notati  habent  plures 
melioresque  codices:  non  quod  ex  editionibus  priscis  nunc  passim  obtinet, 
Notandi.  Atque  illud,  opinor,  melius:  non  enim  abeunt  ablegati  ad  ip- 
sanos,  noiandi  carbone;  sed  iam  tum  notati  illuc  deportantur.  Sed  mira 
sane  lectio  est  in  codice  Colbertino,  et  a  manu  secunda  in  Reginensi,  Samii 
creta:  quod  annotator  in  margine  sic  enarrat,  „Creta  Pythagorae  Samit: 
is  enim  invenil,  ut  mala  notarentur  nigro  lapillo,  bona  albo.^*'  Nugae 
merae,  et  indoctorum  hominum  somnia.  Certe,  siquid  in  hac  lectione  bo- 
*)  [*?c  Hard.,  obsorbuit  codd.] 
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Si  quem  delectet  barbatum;  amentia  verset. 

250  Si  puerilius  his  ratio  esse  evincet  amare; 

Nec  quicquam  diflPerre,  utrumne  in  pulvere,  trimus 
Quale  prius,  ludas  opus,  an  meretricis  amore 
Sollicitus  plores:  quaero,  faciasne  quod  olim 
Mutatus  Polemon?  ponas  insignia  morbi, 

2.5  Fasciolas,  cubital,  foealia?  potus  ut  ille 
DicituF  ex  collo  furtim  carpsisse  coronas, 
Postquam  est  inpransi  correptus  voce  magistri. 
Porrigis  irato  puero  cum  poma,  recusat: 
Sume,  Catelle;  negat:   si  non  des,  optet.    amator 

260  Exclusus  qu!  distat?  agit  ubi  secum,  eat,  an  non, 
Quo  rediturus  erat  non  arcessitus;  et  haeret 
Invisis  foribus:  Ne  nunc,  cum  me  vocat  ultro, 

V.  259.   Vulg.  Optat.    262.  Nec  vocet 

nae  frugis  est,  sic  locum  potius  distinguendum  et  interpretandum  censuerim : 
^fQtforsum  abeant  Samii?  creta ,  an  carbone  notati?"^  ubi  Samii  erunt 
iaziy/Liiyoi,  stigmatitus  notati:  ut  aUusum  sit  ad  celebrem  Aristopħanis 
versum  [BafivX.  fr.  2  Mein.],  ubi  conspiciens  quis  Babylonios  e  pistrino 
prodire  notis  compunctos,  Samios  eos  appeUavit,  quia  Samii  captivi  ab 
Atħeniensibus  notis  inuri  in  fronte  solebant;  Safjimy  6  ^ijfÀOs  iariy,  wff 
noXvYQttfifjittXQg.  Vide  de  hoc  Suidam,  Hesychium,  et  Plutarchura  in  Pe- 
ricle  [c.  26].  Sed  nihil  omnino  sani  est  in  hac  scriptura;  qnae,  ut  facile 
licet  coniicere,  a  saninH  profluxit;  ubi  enimpunctum  supra  Utcram  i  abest, 
ut  abesse  solet  a  scriptis  vetustis,  vix  poteris  Sanin  et  Samii  inter  se 
dignoscere.     Sanin',  ut  iam  video,  etiam  MarciUus  dedit. 

259.  Sume,  Càtelle,  negat:  si  non  des,  optat]  Editio  prima  Veneta, 
Catelle;  altera  cum  Loscheriana,  Citelle,  quod  et  codices  aUquot  agnoscunt. 
Petrensis,  Catille:  Nic.  Heinsius  ex  coniectura,  Catulle,  Placet,  quod  et 
meUores  codices  et  editiones  pleraeque  exhibent,  CATELiiE.  Est  verbum  blan- 
dientis,  ut  recte  accepit  Scholiastes;  et  puer  ipse  eo  vnoxoQfa/nttii  com- 
peUatur;  contra  ac  nuper  sensit  interpres  eruditus.  Agnellus,  ħoedHlus, 
vitellus,  caiellus ,  et  simiUa  plura,  blanditiae  erant  amantium.  Plautus 
Asin.  III,  3.  V.  76.  „l?/c  igitur  me  passerculum,  gallinam^  coturnicem; 
Agnellum,  hoedillum  me  tuum  dic  esse,  vel  viiellum^^  et  v.  103.  „J9tc 
igitur  me  anaticulam,  coltimbulam ,  cateUum,  Hirundinem,  inonedulam, 
passerculum,  putitlum.^'  Hieronymus  Epist.  ad  Eustoch.  [p.  41  extr.  Bened.] 
Torrentio  etiam  laudatus ;  yjstius  modi  mulierculae  scortari*)  solent  et  di- 
cere,  Mi  CateUe,  rebtis  tuis  utere,  et,  Five  dum  vivis;  etj  Numquid  filiis 
tuis  servas?'*'  Praeterea,  pro  optet,  quod  editiones  veteres  repraesentant, 
Tiescio  cur  in  omnibus  fere  nunc  appareat,  optat.  Quo  admisso,  legendum 
insuper  fuerit,  si  non  das:  quod  tamen  in  nuUo  codice  yisum  est  hactenus. 
Vide  nos  ad  Serm.  II,  1.  v.  20.  Eevocanda  est  igitur  lectio  antiqua,  „Sume, 
Catelle;  ?iegat:  si  non  des,  optet'*:  atque  hanc  agnoscit  muUo  meUor 
maiorque  pars  membranarum  veterum. 

262.  Nec  nunc,  cum  me  vocet  nltro]  Inolevit  hoc  ex  editionibus 
vetustis :  Tu  rescribe  ne  nunc  ex  codice  Leidensi,  ZuUchemiano,  BatteUano, 
CoUegii  Trin.  et  a  manu  secunda  R^inensi :  et  praeterea  vocat  pro  vocet, 
etiam  invitis  membranis:  „ne  nunc,  cum  me  vocat  ullro,  Accedam,  an 
polius  mediter  finire  dolores?^^  Expressit  scilicet  Terentium  in  Eunucho 
I,  t.  [v.  1]  „Quid  igilur  faciam?  non  eam,  ne  nunc  quidem ,  Cum  ad- 
*)  [scr.  hortari] 
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305  Stultum  me  fateor  (lieeat  concedere  veris) 

Atque  etiam  insanum:  tantum  hoc  edissere,  quo  me 
Aegrotare  putes  animi  vitio.    Accipe:  primum 
Aedificas;  hoc  est,  longos  imitaris,  ab  imo 
Ad  summum  totus  moduli  bipedalis:  et  idem 

310  Corpore  maiorem  rides  Turbonis  in  armis 
Spiritum  et  incessum:  qui  ridiculus  minus  illo? 
An  quodcumque  facit  Maecenas,  te  quoque  verum  est, 

quosvis  scriptores,  non  abscissos  exhibent;  utramque  tamen  in  usu  fuisse 
ex  praeteritis  verborum  constat.  Martialis  III,  66.  [v.  2]  „Pfl'*  scelus  ad- 
misit  Phariis  Antonius  armis:  Abscidit  vttltus  ensis  nterqne  sacros^': 
quod  a  praesente  Abscido  deducitur.  Seneca  Thyeste,  1062.  ^,illa  lentis 
ignibus  Stillare  iussi:  membra  nervosque  dbscidi^' ;  hoc  a  praesente  ab- 
scindo.  Yerum  ħaec  leviora  sunt;  illud  maioris  momenti,  quod  in  vetu- 
stissimo  Blandinio  invenit  Cruquius,  in  optimo  suorum  Pulmannus,  ego 
denique  in  Regio  et  Zulichemiano ,  et  pro  varia  lectione  in  codice  Regiae 
Societatis:  ,,Quid?  caput  abscisum  manibus  eum  portat  Agave  Gnati  in- 
felicis,  sibi  tum  furiosa  videtur?^^  Equidem  iudicium  Interpretum  hic  de- 
sidero;  qui  quantivis  pretii  lectionem  iam  a  sesquisaeculo  proiectam  ne- 
glectamque  reliquerunt.  Certe  illud  demens  non  modo  otiosum  hic  est  (id 
enim  aliquo  modo  esset  ferendum)  sed  sententiam  plane  onerat  et  gravai, 
immo  putidam  reddit  et  inficetam.  Ego,  inquit  Horatius,  videor  miħi 
pulchre  sanus.  Tibi  nempe,  regerit  Damasippus:  quid  tum  posteat  an, 
putas,  cum  Agave  filii  caput  avulsum  gestaret,  vituli  esse  credens,  sibi 
tum  furiosa  esse  videbaiur?  Pone  iam  in  priore  orationis  membro  demens 
Agave\  et  sententiae  vim  diminuis  addendo :  ut  lector  emunctae  naris  facile 
agnoscet.  Satis  enim  est ,  si  in  posteriore  membro  xo  furiosa  compàret ; 
in  utroque  vitiose  ponitur.  Àt  contra,  illud  manibus  portat,  quod  liber 
omnium  optimus  suppeditat,  non  iners  hic  stat  et  aures  lassat,  sed  atro- 
citatem  foeditatemque  facinoris  mirifiue  auget:  unde  et  ab  aiiis  po^tis  est 
inculcatum.  Sic  Euripides  Bacchis,  v.  967  [962];  de  hac  ipsa  re,  fPeQO- 
fjiivog  Ti^€is  h  XEP2I  MHTPOi:.  et  v.  1137.  [1129]  XQaza  d'  a^Xiov^ 
OniQ  Xa^otaa  jvyxauu  MHTHP  XEPOIN ,  nij^aa  kn  axQoy  &vQ' 
^01^."^^  1275.  [1266]  Tiyos nQoatanoy  diJT  iy  ArKAAAI2  Ix^ig ;  [1269] 
Ea,  Ti  Xsvaao);  ri  (piQOfxai  jo&'  iyXEPOIN;  Seneca,  sive  aUus  po- 
tius,  in  Phoenissis  v.  363.  „Felix  Agave  facinus  horrendum  manu,  Qua 
fecerat,  gestavit;  et  spolinm  iulit  Cruenta  nati  Maenas  in  partes  dati.^^ 
et  V.  18.  ibidem:  tjqua  per  obscurum  nemus,  Silvamque  opacae  vallis 
inslinctas  deo  Egit  sorores  mater;  et  gaudens  malo,  Fibrante  fixum 
praetulit  thyrso  caput.**  Ovid.  Metam.  III,  725.  [727]  „visis  ululavU 
Agave,  Collaque  iactavit,  movilque  per  aera  crinem,  Avulsumque  caput 
digitis  complcza  cruentis  Clamat,  lo^*  etc.  Asconius  Pedianus  de  re  non 
dissimili,  ad  Ciceronis  Orationem  In  toga  candida  [p.  940,  35  Orelli-Halm] : 
M.  etiam  Marii  Gratidiani  caput  abcissum  per  urbem  bua  manu  Catiiina 
tulerati  ubi  ipsius  Ciceronis  verba  sunt  haec  [p.  943,  16  0r.-Halm]:  „Quod 
caput,  etiam  tum  plenum  animae  et  spiritus.,  ad  Sullam  usque  ab  laniculo 
ad  aedem  Apollinis,  manibus  ipse  suis  detulit." 

310.  Tnrbonis  in  armis]  Codex  Zulichemianus  trebonis  ;  unde,  credo, 
inductus  praestantissimus  Nic.  Heinsius,  Forte,  inquit,  tubergnis.  Sed 
receptam  in  scriptis  editisque  lectionem  vel  solus  satis  tuetur  Priscianus 
p.  683.  „Turbo  ttirbinis,  quando  de  vi  ventorum  loquimur:  nctm  si  sit 
propn'um,  servat  0  in  genitivo,  hic  Turbo,  nomen  proprium  gladiatoris, 
Turbonis.  Sic  Horatius  in  II  Sermonnm:  'Corpore  maiorem  rides  Tur- 
bonis  in  armis  Spiritum!^^    Cui  adde  Servium  ad  Virgilii  Aen.  VII,    379. 
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Tantum  dissimilem,  et  tanto  certare  minorem? 
Absentis  ranae  pullis  vituli  pede  pressis, 
315  Unus  ubi  eflfugit,  matri  denarrat,  ut  ingens 
Belua  oognatos  eliserit.    illa  rogare, 
Quantane?  num  tantum,  sufflans  se,  ma^na  fuisset? 
Maior  dimidio.    Num  tantum?  cum  magis  atque 

V.  313.  Vulg.  Tanto  diss.    317.  Num  tandem,  se  inflanSy  sic*    318.  Tanto. 

„Hic  turbo,  unde  lurbinis  facit:  nam  si  turbonis  sit,  erit  a  proprio  no- 
mine  genitivusy  ut  Horatius^  *  Turbonis  in  armis.'^'  Ceterura  Turbo,  cogno- 
men  Eomanis  haad  ignotum.  Martius  Livianus  Turbo  saepe  laudatur 
Spartiano  in  Vita  Hadriani:  idem  Xiphilino  Tovq^ohv  vocatur.  Gruterus 
CCCCXXXVII,  1.  Q.  MARIO  TURBONl:  ubi  aut  martio  corrigendum; 
aut  apud  Spartianum  Marius  reponendum  erit;  de  uno  enim  eodemque 
utrobique  agi  videtur. 

313.  Tanto  dissimilem,  et  tanto  cerfare  minorem]  Turpissimum  hic 
mendum  insedit;  dum  lectionem  ex  antiquis  derivatam  secure  transmittunt 
Interpretes.  Atqui  hic  Cruquius  in  Blandinio  yeterrimo  ut  et  altero  bonae 
notae  Tonsano,  tantum  invenit:  quod  non  tam  ipsum,  quam  alios  postea 
doctiores  neglexisse  miror  et  indignor.  Tantum  dissimilis ;  non  tanio,  quod 
nà  Latinum  quidem  est:  sic  multum  similis  aut  dissimilis,  non  multo; 
Serm.  II,  5.  v.  92.  ,,Stes  capite  obstipo,  multum  similis  jnetuenti.^*^  Epist. 
I,  10.  Y.  3.  ,,hac  in  re  scilicet  una  Multum  dissimiles,  at  cetera  pene 
gemelli.^''  Ergo  tantum  dissimilem  perinde  est,  ac  tam  dissimilem;  ut 
mox  V.  317.  tantum  magna  pro  tam  magna.  Sic  alibi  Serm.  II,  5,  80. 
„Nec  tanium  Feneris,  quantum  studiosa  culinae'^;  id  est,  ta?n,  quam 
studiosa.  Ceterum  pro  certare  Nic.  Heinsius  ex  coniectura  ponit  captare. 
Vir  egregius,  ut  video,  non  recte  accepit  loci  huius  constructionem :  et 
nescio  sane  an  alius  quisquam :  tacent  enim  omnes  quos  noverim ;  solo 
Cruquio  excepto,  qui  in  errore  hic  versatur.  j,An  quod&umque  facit  Mae- 
eenas,  te  quoque  verum  est,  Tantum  dissimilem,  et  tanto  certare  minorem .?" 
ubi  ordo  est;  An  verum  et  par  est,  iefacere,  quodcumque  Maecenas  facit? 
te,  inquam,  tantum  ei  dissimilem,  et  tanto  minorem  certare  cum  iilo? 
Tanto  minor  certare^  tam  impar  certamini;  Hellenismus  Nostro  valde 
amatus;  de  quo  consule  nos  ad  Carm.  I,  1.  [v.  6].  Sic  alibi  Carm.  111,  3. 
v.  50.  ,,/4urum  irrepertum  spernere  fortior."  et  III,  24,  56.  „Ludere 
doctior."  Persius  Sat.  IV,  16.  „Desinis,  Anticyras  melior  sorbere  mera- 
casy  Minor  autem  hic  valet  inferior',  ut  Epist.  I,  10.  v.  35.  „Equus 
minor  in  certamine  longo."  Eleganter  imitatus  est  hunc  locum  Silius 
Italicus  lib.  V.  v.  76.  ,,Heu  vani  monilus ,  frustraque  morantia  Parcas 
Prodigia!  ħeu  fatis  superi  certasse  minores!'* 

317.  Num  tandem  se  inflans,  sic  magna  fuisset?]  Locus  hic  in 
vulgatis  editionibus  foede  interpolatus ,  iam  olim  a  Cruquio  ex  melioribus 
membranis  recte  constitutus  est:  cui  tamen  certissimam  faccm  praeferenti 
nerao  hactenus  fidem  habuit.  Sic  autem  vulgo  exhibent:  „t7/fl  rogare, 
Quantane?  num  tandem,  se  inflans,  sic  magna  fuisset?  Maior  dimidio. 
num  tanto?  cum  magis^^  etc.  Cruquius  vero  ex  suis  sic  reposuit:  ,,num 
TANTUM,  suFFLAKs  SB,  magno  fuissct?  Maior  dimidio  f  num  tantum.?"  Ubi 
primo,  num  tantum  praeferunt  vetustissimus  Blandinius  cum  Tonsano,  et 
codex  CoU.  Trinitatis.  Agnoscit  etiam  Porphyrion,  si  modo  verba  eius  le- 
viter  emendentur:  „Num  tandem]  Adnotandum  tandem  pro  tam  positum, 
id  est,  tam  fnagna.'^  Quis  enim  non  videt,  tandem  hic  pro  tantum  ex 
contextu  irrepsisse?  Tantvm  pro  tam'^  hoo  quidem  recte  habet,  et  satis 
frequenter  occurrit:  at  illud  Tandem  pro  tajn  quis  umquam  vel  fando  in- 
audivit?  Ergo  olim  hic  7ium  iantum  legebat  Porphyrion:    et  recte  quidem. 
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Se  magis  iuflaret;  Non,  »i  te  ruperis,  inquit, 
320  Par  eris.    haec  a  te  non  multum  abludit  imago. 

Quorsum  enim  landem:  cam  iam  prhna  vice  rana  se  inflaverit;  postea 
iterum  et  tertio,  magis  magisque?  Certe  tandem  postremo  conatai,  non 
primo  convenit.  lam  autem,  quod  sequitur,  supflans  se  in  pluribiis  Cruquii 
et  aliorum  exstat ;  in  aliis  et  in  priscis  editionibus  sufflans  si;  in  nonnullis 
suFFLANs  sic ;  in  nuUo,  quod  sciam,  se  inflanSy  quod  a  correctore  nescio  quo 
prolatum  videtur,  ex  versu  sequente,  Cum  magis  atque  se  magis  inflaret :  et 
ex  Phaedro  fortasse,  Fab.  I,  25.  [24  v.  10]  „c?ttm  vuU  validius  Inflare  sese,  rnpto 
iacuit  corpore.^*  Atquc  vocabulum  svfftans  sententiae  non  minus  aptum  est. 
Plin.  Hist.  XI,  18.  [§  62]  ,.Verum  et  rubetae  veniunt  ultrOf  adrepentesque 
foribus  per  eas  sufflant."  Idem  VII f,  38.  [§  138]  „>^/itf  solertia  in  metu 
Melibus :  sufflatae  cutis  distentu  icttis  hominum  etmorsus  canum  arcpnt'*' 
Plautus  Bacchid.  lY,  2.  [v.  21]  „Sufflatus  ille  huc  veniet.  Diruptum  ve- 
lim.''  et  Sticho,  V,  4,  [v.  42]  nag'e  tibicen,  Suffla  ceteriter  tibi  buccas; 
'  quasi  proserpens  bestia^^  Persiiis  perpetuus  Ħoratii  imitator,  Sat.  XV,  19. 
[20]  „Dinomaches  ego  sum:  suffla.*  sum  candidus.  Eslo.^^  Ordo  autem 
hicest:  Hla,  rogareQuantane?  etsuf/lans  se,  rursum  rogare,  num  tantum 
magna  fuissetf  Tantum  magna  ^erinde  esi  ae  tajn  7nagna,  utsupra,  tautum 
dissimilis,  tantuvi  studiosa:  CatulUis  Epigr.  87.  [86  v.  4J  „I\fuiia  in  lam 
magno  est  corpore  mica  salis.^^  Lucanus  III,  83.  ,.g'audet  tamen  esse  timori 
Tam  m$gno  poputts.*-*'  ubi  tam  magno,  ut  etiam  hic  tantum  magna,  maius 
qtkiddam  sonàt  et  signiflcat ;  quam  si  brevius  tanto  et  tanta  dixissent.  Quippe 
rana  etiam  suam  sufflatae  molem  admirari  intelligitur ;  cum.  dicit,  ^um 
tantum  magna?  Quod  si  horum  loco  posuerià,  Num  tanta  fuisset;  perit 
praecipua  narrationis  gratia  et  venustas,  neque  intumescentis  ranae  super- 
bia  tam  pulchre  iiuiotescit.  lam  illud  deinceps ,  quod  in  vulgatis  circum- 
fertur,  „Maior  dimidio.  ?iu7n'TAiJT0 ?**^  quam  non  absurditatem  intus  habet? 
BeUua  ilia,  inquit  ranae  puUus,  diinidio  maior  erat.  Nuin  tanto  maior'f 
respondet  mater,  in  ampliorem  m(^em  se  distendens.  Qaid,  obsecro,  sibi 
vulfc  illud  tanto?  an  quanto  magis  se  rana  sufflaret,  ta?ito  ea  maior  erat 
vitulus?  quid  stultius  dici  potest?  certe  si  antea  dittridio  tantum  maior 
erat ;  iam  post  repetitam  inflationem  tantilto  maior  esse  debuit.  Praeterca 
totum  illud,  Num  ianto,  comparationcm  aliquam  instituat,  necesse  est.  Dic 
ergo,  qua  cum  re  comparatuixi  est?  Num  tanlo  me  maior,  quanto,  quid? 
quanto  ego  sum  toto  corpore;  quanto  ego  sum  maior  titivilitio.  Nihii  enim 
est  practerquam  ipsius  ranae  corpus,  quo  cum  flat  comparatio.  Ergo  rana, 
quae  post  primam  inflationem  dimidio  solum  minor  erat  vitulo,  post  itera- 
tam  inflationem  minor  iara  minorque  flt,  et,  quod  portentosum  planc  est, 
crescendo  minuitur.  Haeccine  tot  interpretes  tam  paticnter  tulissc?  haec- 
cine  nos  tamquam  pulchra  et  exacta  in  scholis  admirari?  Quin  reponatur 
illico,  quod  codices  Gruquiani  exhibent,  et  ex  nostris  Leidensis  et  CoUegii 
Trinitatis  liber,  ,,Maior  ditnidio.  nwn  tantum.'*"  num  tantum  magna  sci- 
licet:  ut  supra  se  iħflans  rogaverat,  Nu?n  tantum  magna  fuisset?  Hoc 
profecto  tam  recte  se  habet,  quam  illud  alterum  prave  et  perverse.  Atque 
ħactenus  quae  culpavimus,  Librariis  merito  iraputanda  sunt:  illud^quod  iam 
dicturus  sum»  nescio  an  auctori  ipsi  sit  vitio  vertendura.  Qua  enim  veri 
specie  autdecori  ratione,  respondet  hic  ranula,  Maior  dimibio.'  An  credi- 
bile  hoc  aut  memorabile  est,  ranam  vel  prima  sufflatione  dimidio  duntaxat 
minorem  bove  visam  esse?  Certe,  ut  Noster  bene  alibi,  vel  ipsaFabuIa  non 
quidvis  sibi  credi  postulet,  sed  veris  proxima  et  fldem  aliquatenus  habitura 
proferat.  Quid,  quod  si  primo  conatu  dimidium  bovem  rana  exaequaverat ; 
aon  deerat  spes,  ut  iteratis  inflationibus  integri  raagnitudinem  tandem  asse- 
queretur.  Ergo  non  a  vero  solum  abhorret  haec  narratio,  sed  et  sibi  ipsa 
disconvenit.     £t  tamen  omnes,   credo,    ubicumque   codices   in   lectione  hae 
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Àdde  po^'mata  nunc;  boc  est,  oleum  adde  camino; 
Quae  si  quis  sanus  fecit,  sanus  facis  et  tu. 
Non  dico  horrendam  rabiem.    lam  desine.    Cultum 
Maiorem  censu.    Teneas,  Damasippe,  tuis  te. 
325  Mille  puellarum,  puerorum  millc  furores. 
0  maior  tandem  parcas  insane  minori. 

ECLOGA    IV. 

,  Unde,  et  quo  Catius?  Non  est  mihi  tempus  aventi 
Ponere  signa  novis  praeceptis;  qualia  vincant 
Pytbagoran,  AnytiqUe  reum,  doctumque  Platona. 
Peccatum  fateor,  cum  te  sic  tempore  laevo 

5  Interpellarim:  sed  des  veniam  bonus,  oro. 
Quod  si  interciderit  tibi  nunc  aliquid,  repetes  mox: 
Sive  est  naturae  hoc,  sive  artis,  mirus  utroque. 
Quin  id  erat  curae,  quo  pacto  cuncta  tenerem; 
Utpote  res  tenuis;  tenui  sermone  peractas. 
10  Ede  hominis  nomen ;  simul  et,  Bomanus  an  hospes. 

V.  2.   Valg.  Fincunt.     \(i.  An  Rom. 

consentiunt.  Quid  fiet?  an  ipsum  Flacoum  huius  oulpae  damnabis?  an  ob 
znaguas  multasque  eius  virtutes  quidlibet  potius  in  quemyis  impinges,  quam 
ut  tantae  incogitantiae  reus  peragatur?  Equidom  sic  potius  scripsissem, 
j^Quantane?  num  tanttim^  sufflttns  se,  magna  fuisset?  Maior  PEHNiino, 
num  tantumV^  Lucretius  lib.  V.  v.  565.  [564]  ,,Nee  nimio  maior  solis 
rota,  nec  minor  ardor.*'  Terent.  Adelph.  III,  4.  v.  30.  [3  v.  39]  „nimiUm 
inter  vos,  Demea,  ae  Non  quia  ades  praesens  dico  ħoc,  pemimium  in- 
terest.**  Certe  hoc  vocabulum  et  sententiae  aptissime  congruit;  et,  si  com- 
pendiosam  scripturam  pnimio  contempleris ,  ħaud  ita  multum  abludit  a  re- 
cepta  lectione.  Quod  si  eiusmodi  est,  utHoratio  non  tam  dari,  quam  reddi 
et  restitui  videatur,  equidem  eius  caussa  gaudebo;  sin  ità  est,  ut  ro  dimi' 
dio  nuUo  pacto  possit  ab  auctore  abiudicari;  id  tamen  nostt-um  omnium 
interest,  ut  in  veternm  scriptis  non  omnia  aeque  sine  cura  discriminis  pro- 
bare  videamur. 

2.  Praeeef)tis  qualia  vincunt  PythagorSi]  Ex  membranis  aliae  vin- 
cunt  ħabent,  aliae  vincent,  aUae  denique  vincant.  Primum  nunc  fere  ob- 
tinet,  ex  priscis  editionibus  ductum;  at  secundum  ei  facile  praetulerim; 
novis  enim  praeceptis  futurum  tempus  magis  convenit.  Sedvera  et  sincera 
lectio  est,  quae  tertio  loco  venit,  Lambino  etiam  et  Cruquio  probata.  Sio 
loannes  Saresberiensis  in  Policrat.  VIII,  8.  [p.  558  ed.  1639  L.  B.]  „ln 
usus  istorum  licet  et  Catio' Ponere  signa  novis  praeceptis,  qnalia  ytscavt 
Pythagorany  Anytique  reum,  doetumque  Platona'^^  Sic  ibi  etcodexMStus 
BibUotħeoae  publicae  Cantabrigiensis.  Noster  [Epiàt.]  1,4.  v.  3.  jjScribere, 
quod  Casst  Parmensis  opusctda  vincaf 

10.  Simul  an  Romanus  an  hospes]  Editiones  veteres,  ,,siniul  et, 
Romanus  an  hospes.*'  Sed  statim ,  ab  Aldo  opinor  inductum ,  an  passim 
obtinuit;  et,  quamvis  alterum  dederint  Lambinus  Cruquiusque,  in  nuperis 
editionibus  iterum  regnat  Revocetar  vetus  scriptura,  quam  omnes  fere 
oranium  codices  tuentur.  An  enim  vitiose  ħic  bis  ponitur:  in  priore  mem- 
bro  aut  ne  poni  debet,  aut  nihil.  Sio  in  Arte  Po6t.  v.  114.  ,Jntereril 
multum^  Divusne  loquatur,  an  heros;  Maturusne  senex,  an  adhue  florente 
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Ipsa  memor  praecepta  canam:  celabitur  auctor. 
Longa  quibus  facies  ovis  erit,  illa  memento, 
Ut  succi  melioris,  et  ut  magis  alma  rotnudis, 
Ponere:  namque  marem  cobibent  callosa  vitellum. 

V.  13.    Vulg.  Alba. 

iuventa  Fervidtis;  et^  malrona  potens,  an  sedula  nutrix;  Mercaiome 
vagusy  cultorne  vireniis  agelli;  Colchtis ,  an  Assyrius;  Thebis  nuiritus, 
an  Argis''^ :  TJbi  mendose  vnlgo,  nt  hic,  editur  an  mairona ;  contra  codicum 
meliorum  fidera,  ut  ibi  docebimus. 

13.     Et  ut  magis  alba  roiundis]     Videamus,  quo  pacto  suas  hic  par- 
tes  tutati  sint  Interpretes:    ^Longa  quibus  facies  ovis  erit,  iiia  inemeniOy 
Ut  succi  melioris  et  utmagis  Blh^  rotundiSj  Ponere;  namqne  marem^)  co- 
hibent  callosa  vitelium."  Haec  ilU  albo  calculo  signant;  nempe  quia  nihil 
yariant   codices.     Atqui   si   ea    diligentius   paullo   exGusseris,    quantum  hic 
furfuris  invenies.     Longa,  inquit,  ova  sunt  magis  alba  rotundis,     Primo, 
hoc  falsissimum   est:    alia  enim   aliis   in   utroque  genere   candidiora  sunt, 
nuUa  figurae    ratione   habita.     Fonatur   tamen    hoc  verum   esse:    pulchrum 
sane  praeceptum,  et  Pythagoricis  omnibus  Socraticisque  palmam,  ut  gloria- 
tur,   praerepturum.     Quid,  malum?    nonne  quivis  coquus,   qui  ocuUs  recte 
utitur^  tam  facile  ovorum  colores  dignoscet,  quam  summus  Philosophorum? 
Ova  longaroiundis  albiora:  magnum  mehercule  secretum;  cuius  addiscendl 
caussa  remoios  f'ontes  adire,  et  vel  vadimonium  deserere,  par  est.     Sed  ut 
hoc  quoque  condonemus;   iUud,  quod  sequitur,  vincit  omnem  omninm  stul- 
titiam :  „namque  marem  cohibent  caiiosa  viieilum,^*  Vide  sodes  illud  nam- 
que:    co  enim  caussa  et  ratio  praecepti  ezplicatur.     Idcirco^  inquit,  long& 
ova  candidiora  sunt  rotundis,  quia  marem  foetum^  si  incubantur,  ezcludunt. 
Vestram  fidera,   Interpretesl    cui  sano  credibile  est,   vel  ex  aliena  Nostrum 
persona  tam  stolida  efifutiisse  ?  Deridet  sane  hic  Apitios  et  gulae  philosophos ; 
sed  minime  eos  tam  fatuos  et  plumbeos  esse  fingit,  neque  caetera  praecepta 
ad  hoc  exemplum  sensu  cassa  et  absurda  sunt.     Quid  multis  opus?    scribo 
levissima  mutatione,  ,,Ut  succi  melioris  etut  magis  ai.ua  roiundis  Ponere ; 
namque  marem  cohibent  callosa   viielium,*'    Alma  hic   ftccipio    (ab  aio\ 
bene  alentia,  vaiide  nutrientia,  jqofpifAa,  tvTQo<pa,  noXviQorpa ,  multum 
et  firmum  aiimenium  praesianiia,     Coniunxit  hic  duo  Ula,    quae  in  cibo- 
rum  natura  inquiri  et  considerari  solent;    quaeque  pariter  coniuniit  Celsus 
lib.  II.  cap.  19.  et  20.  scilicet  ut  et  sint   boni  succi,  quae  tv^vfAu  Graeci 
vocant;    et  firmi  robustique   alimenti,   quae  €vtQo<pa.    Ergo  ova  oblonga 
melioris  esse  succi  et  magis  alentia  dicit,  quam  rotunda:  cur  istud?    nam^ 
que  cailosa  sunt,  et  marem%)iieilum  eohibent,    lam  certe  recto  pede  pro- 
cedit  argumentum:    quippe  secundum  roedicorum  placita,  in  quovis  genere 
mares  valentioris  sunt  materiae,   femellae  contra  leviorem  et  imbeciUiorem 
cibum  praestant.     Tum  autem  obionga   ova  mares  edere,  quantumvis   sit 
falsum  et  ineptum,  gravissimi  tamen  auctores  tradiderunt,  Columella  VIII, 
5.  [§  11]  et  Flinius  Hist.X,  74.  [§  145]  cuius  verba  sunt,  ,,Quae  oblonga 
sunt  ova ,   gratioris  saporis  putat  Horaiius  Fiaccus,    Feminam   edunt, 
quae  rotundiora  gignuniur,   reiiqua  marem.^^    De  colore,   ut  vides,    ne 
verbum  quidem.    Fallitur  tamen  hic  scriptor  egregius,  cum  metioris  sucei 
interpretatur  gratioris  saporis,   Alia  enim  res  est:  sapor  ad  palatum  dun- 
taxat  spectat ;  succus  ad  totum  corporis  habitum :  vide  Celsum  loco  laudato, 
et  alios.     Ceterum  dices  fortassis,   vix  aUbi   occurrere  aima  pro  alentibus, 
nutrientiims.    Ob  eam  ipsam   caussam,  inquam  e^o,   Librarii  alba  substi- 
tuerunt.    At  ea  vocabuli  vis  et  sensus  est,   ut  eleganter  huic  significationi 
aptariqueat:  atalii,  quorum  scripta  perierunt,  sic  forte  usurparant.  ,^Alma,^^ 
inquit  Festus   [p.  7  Muell.],   „sancta  sive  puichra,  vet  albns  ab  alendo 
«)  [gravem  ed.  a.  1711  et  1713] 
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15  Caule  subui-banOy  qui  siccis  crevit  in  agris, 
Dulcior:  inriguo  nihil  est  elutius  horto. 
ii  vespertinus  subito  te  oppresserit  hospes; 
Te  gallina  malum  responset  dura  palato, 
Doctus  eris  vivam  musto  mersare  Falerno: 

20  Ħoc  teneram  faciet.    pratensibus  optima  fungis 
Natura  est:  aliis  male  creditur.    ille  salubris 
Aestates  peraget,  qui  nigris  prandia  moris 
Finiet,  ante  gravem  quae  legerit  arbore  solem, 
Aufidius  forti  miscebat  mella  Falerno, 

V.  19.   Valg.  Mfslo. 

sciliceU'  y^Alma  proprie  tellus  est,^*'  ait  Servius  [Aen,  X,  252],  „ab  eo 
qttod  nos  alat."  [Aen.  I,  306]  „L7i.v  ahna  dicia^  quod  alat  universa; 
tinde  altna  Ceres,  quod  nos  alat.'^  Quin  et  Acron  Scholiastes  ita  olim 
legisse  videatur:  ouius  verba  sie  habent  in  editione  primaYeneta  et  codice 
MSto  Eegiae  Societatis :  „Quia,  meliora  sunt  longiora  ova,  quam  rotunda ; 
et  albiora  aut  fortioray  Equidem  scripsisse  credo,  almiora  aut  fortiora, 
Quippe  magis  alma  perinde  est  ao  fortiora,  firmiora^  robusiiora,  valen- 
tioray  ad  nutriendum  scilicet.  At  qui  albiora  (ut  nunc  editum  est)  per 
fortiora  enarrat;  nae  ille  dignus  est,  quem  yel  pueri  sub  ferula  adhuc  mi* 
litantes  albis,  quod  aiunt,  dentibus  derideant. 

16.  Irriguo  nihil  est  elutius  horto]  Ita  omnes  soripti  editique  uno 
consensu:  y,Caule  suburbano,  qui  siccis  crevit  in  agris  Dulcior:  irriguo 
nihil  est  elutius  horto,^'  Summo  tamen  yir  ingenio  Daniei  Heinsius,  Scri- 
pseratf  inquit,  absque  dubio  poe'ta,  Irrigui  nihil  est  elutius  horti',  ut 
caule  a  superioiibus  repetatur.  Vide,  quo  proveetus  sit  prurigine  corri- 
gendi.  Certe,  si  bene  hominem  novi,  in  suis  ipse  carminibus  prius  longe 
praetulisset.  Dictum  quippe  e&t^  ut  illud  Plinii  Hist.  XVIII,  5.  [§  28] 
^yNihil  est  damnosius  deserto  agroJ'^  Neque  uUam  venerem  habet  Heinsii 
lectio,  quam  non  altera  maiorem  in  modum  possideat. 

19.  Doetus  eris  vivam  misto  mersare  Faiemo]  Quid,  rogo,  sibi  vult 
misto  Falemo;  cum  nihil  quicquam  hic  sit,  quo  cum  misceatur?  £rgo 
subintelligi  hic  volunt  interpretes,  cum  aqua,  XJnde  hoc  iis  compertum? 
Cur  magis  cum  aqua,  quam  cuni  melle,  oieo,  vel  alio  quoyis  liquore? 
Oedipus  enim  aut  hariolus  sit  oportet ;  qui,  cum  auctor  nihil  dicat,  mentem 
eius  assequi  coniectando  profiteatur.  Quod  si  is  recte  coniecerit;  auctor 
tamen  haud  minore  in  culpa  est,  cui,  ut  scias  quid  velit,  coniectore  est 
opus.  CerteNoster,  si  Snetonio  fides,  obscuritatis  vitio  minime  tenebaiur: 
numqui^m  ergo  crediderim  obscunim  hoc,  incertum,  mancum  ab  Horatio 
profectum  esse.  Christophorus  quidem  Landinus  ante  annos  ducentos  Mulso 
Fal^mo  hic  edidit,  ex  coniectura,  ut  opinor.  Sed  nemo  postea  in  eius 
sententiam  concessit.  Nos  mcliore,  nisi  fallimur,  auspicio  sic  locum  refin- 
gimus:  „iVe  gallina  malum  responset  dura  paiato,  Doctus  eris  vivam 
MU8T0  mersare  Falemo :  ffoc  teneram  faciet."  Teneritatem,  inquit,  gallinae 
conciliabisj  si  viyam  suffbcaveris  in  musto  Falerno,  capite  eius  in  liquorem 
demerso.  Mustum  autem  per  totum  annum  servari  solebat:  quod  qua  ra- 
tione  fieret,  docet  Cato  de  Ke  Rust.  cap.  CXX.  Columella  XII,  29.  Plinius 
XIV,  11  [§80  seqq.];  et  tandem  Gallienus  imperator,  referente  PoUione 
c.  XVI.  ,,mustum  quemadmodum  toio  anno  haberetur,  edocuii,^'^  Ergo 
lepide  hic  sugiUat  helluonum  divitum  mquQyiav  et  ineptam  diligentiam: 
quod  vino  gallinam  suffocarent,  non  aqua*,  quod  non  quovis  vino,  sed 
Faiemo;  qnod  non  quovis  Falerno,  sed  musto»  Prudentius  contra  Sym- 
machum  I,  26.   [127]   de  Baccho  loquens,    ^,Atque  avidus  vini  mulio  se 
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'iiMendoBe:  quoniam  vacuis  coDtnittere  venis 
Nil  nisi  lene  decet.    leni  praecordia  mulso 
Prolueris  melius.    si  dura  morabitur  alvus; 
Mitulus  et  viles  pellent  obstantia  conchae, 
Et  lapathi  brevis  herba;  sed  albo  non  sine  Coo. 

:^o  Lubrica  nascentes  inplent  conchylia  lunae. 
Sed  non  omne  mare  est  generosae  fertile  testae. 
Murice  Baiano  melior  Lucrina  peloris: 
Ostrea  Circaeis,  Miseno  oriuntur  echini: 
Pectinibus  patulis  iaclat  se  moUe  Tarentum. 

35  Nec  sibi  cenarum  quivis  temere  arroget  artem, 
Non  prius^  exacta  tenui  ratione  saporum. 
Nec  satis  est  cara  piscis  averrere  ràensa, 
Ignarum  quibus  est  ius  aptius,  et  quibus  assis 
Languidus  in  cubitum  iam  se  conviva  reponet. 

40  Umber,  et  iliġna  nutritus  glande,  rotundas 

?.  37.    Vulg.  Averiere, 

proluit  ħausiUf  Gemmantis  paterae  spumis  mttstoque  palerno  Perpundens 
biiiigum  rorantia  terga  ferarumS^  Cetenim  Gallinas  a  coquis  sufl^catione 
occidi  solitas,  vel  illud  Ciceronis  ostendit  pro  Muraena  cap.  29.  [§  61] 
„yVec  minus  deh'nguere  eum  ;  91/e  gaUum  g^Uinaceum,  cum  opus  non  fuerit, 
quam  eum^  qui  patrem  suffocaverit.** 

37.  iVcc  satis  est  cara  pisces  avertere  7nensà]  Editiones  vcteres 
aiiaeque  ante  Lambinum  avbrteke  ;  atque  ita  uterque  Scholiastes.  Primus 
iUe  ex  codicibus  suis  dedit  averrere,  quem  secutus  estCruquius:  et  ex  eo 
tempore  nune  hoc,  nunc  iUud  editoribus  placuitprodiversohomifium  sensn 
et  palato.  In  eo  sane  iactare  se  potest  lectio  prior,  quod  acutissimo  6ro« 
novio  patri  se  probavit  Observab.  Hb.  IV.  c.  5.  ubi  ,javertere  cara  mensa 
pisces**  ait  esse  ^/raudare  mensam  alicuius  delicati  obsonio  illo;  eom- 
parare  pisces  caros  et  pretiosos^  quibus  aliquam  nepotinam  mensam  de- 
fraadesy  Ħaec  ibi  vir  eximius;  et  eadem  fere  ante  ipsum  quidam  apud 
Lambinum,  siċ  verba  enarrantes,  ^^Pisces  divitibus  destinalos  praeripere 
pretio  persoluto,  et  iia  ab  eorum  mensis  aversos  in  tuam  transferre*^ 
Becte  quidem;  et  nos  quoque  ab  ea  parte  stamns;  si  jmàiQ  avertere  veram 
hic  lectionem  csse  semel  admittimus.  Sed  pace  tanti  viri,  Hceat  nobis  alteri 
illi  lectioni  fidem  et  anctoritatem  adiungere,  ,^Nec  satis  est  cara  pisces 
AVERRERE  menso^^ :  quam  Cruquiani  codices  suppeditant,  praeterunum  omnes; 
et  bona  etiam  pars  eorum,  quos  Lambinus,  Torrentius,  Pulmannua,  Bers- 
mannusque  vidcrunt;  et  denique  ex  nostris  meHores,  Leidensis,  Regin«nsi9» 
ZuHchemianus ,  et  BatteHanus.  Liceat  etiam  in  veteri  lectione  novam  ex- 
pHcationem  promere.  Kon  ut  hic  mensam  piscaioriam  in  maceUo  cnm 
veteribus  novisque  intelHgamus;  sed  mensam  eius,  cui  baec  praecepla  tra- 
duntur.  Sunt,  inquit,  qui  in  cenis  praebendis  se  officio  suo  satisfecisse 
credant,  si  ingentes  sumtus  in  cibos  fecerint;  ignari  interea,  quid  eHxnm, 
quid  assum  pro  varia  saporum  ratione  gratius  meliusque  sit:  ^^Nec  satis  esi 
cara  pisces  averrcre  mensa\  Ignarum,  quibus  est  ius  aptius,  et  quibus 
assis  Languidus  in  cubitum  iam  se  conviva  reponet^*:  hoc  est,  Neque 
suffioit  pisces  impenso  pretio  co^mtos  in  mensa  sua  exħibere,  qui  pro  reU- 
quiis  averrantur;  utpote  quos  nemo  convivarum  tangere  veHt,  propterea 
quod  aptum  cuiquc  condimentum  desit.  Opera  pottus  danda  est,  ut  et 
pisces  pretiosi  ponantur ,    et  ita  suaviter  condfti ,  ut  vel  languido  convivae 
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Ourvet  aper  lances  caruem  vitaDtis  inertem: 
Nam  Laurens  raalus  est,  ulvis  et  arundine  pingruis. 
Vinea  submittit  capreas  non  seraper  edulis. 
Fecundae  leporis  sapiens  sectabitur  armos. 
46Pi8Cibus  atque  avibus  quae  natura  et  foretaetas, 
Ante  meum  nulli  patuit  quaesita  palatum. 

V.  41.   Vulgf.  Curvat    44.  Fecnndi. 

appetitum  renovent;  adeo  ut  nihil  demam  ex  iis  reltquuro  sit,  quod  a 
rainistrantibus  pueris  averri  possit.  Non  satis  est  pisces  intactos  cara 
menta  averrere,  et  solo  sumtu  te  ostentare :  si  artem  cenarum  tibi  arrogas, 
id  potius  effice,  ut  prae  suavitate  omnia  consumantur,  nihil  supersit  Haec, 
ni  fallor,  enarratio  et  sententiae  et  verbo  apposite  congruit.  Cicero  ad 
Oassium  Epist.  XII,  4.  [princ.]  ^^FeUem  idibus  MartiU  vie  ad  cenam 
invitasses:  reliquiarum  7iihit  fuisset.'^  Priscianus  p.  900.  „Verro  secun- 
4um  Cħarisium  in  praeterito  Verri  facit,  quod  et  vsus  comprobat:  Lici- 
nius  Macer  pro  Tuscis;  Quts  oportuit  amissa  resHtuere,  kisce  etiam  re- 
liquias  averrerunt."  Seneca  Controv.  XXV.  [§  24,  p.  258,  18  Burs  ]  „[nfer 
temulentas  ebriorum  reliquias  hnmanum  everritur  caput,*'  Et  iterura  [§  4, 
p.  251,  26],  ^Jnier  piirgamenta  et  iactus  cenantium^  et  sparsam  in  con- 
vivio  seobem,  ħumanus  sanguis  everritur."  Non  deerunt,  opinor,  qui  hnic, 
quam  primi  nunc  proponimus,  sententiae  accedent.  Sed  et  alterae  duae, 
tam  Gronovii,  quam  veterum,  fautores  adnuc  suos  sine  dubio  habebunt. 
Quid  mirum?  ubi  quaevis  ex  tribus,  pari  probabilitatis  specie  oertans,  du- 
biam  duabus  ceteris  palmam  facit. 

41.  Curvat  aper  lances]  Veteres  quidem  Editiones  cum  multo  maiore 
parte  codieum  cttrvat'.  postea  fere  obtinnit  altera  lectio  curvet,  quam  sup- 
peditant  Torrentii  libri  aliquot,  unus  Pulmanni,  et  codex  CoUegii  Trinitatis. 
Utramvis  tuto  sequi  poteris:  si  curvety  erit  vox  praecipientis ,  quid  fieri 
oportet;  si  curvat,  erit  approbantis,  quod  recte  fit. 

44.  Feeundi  leporis]  Sic  editiones  priscae  cum  codicibas  plerisque, 
nostris  quidem  omnibus:  neque  aliter  nunc  extat  apud  Donatum  ad  Terentii 
Eunuchum,  III,  1.  vers.  36.  Scio  etiam  leporem  masculino  genere  dici 
solere,  etiam  feeundum  et  p7*aegnantevi.  Varro  de  Be  Rust.  III,  12.  [§  5] 
5,QUi  lepus  dicitnr,  cum  praegnans  sit,  etiam  concipere,*^  Piinius  Hist. 
VIII,  55.  [§219]  „Lepus  B01.VS  praeter  dasypodem  superfetat,  aliud  edu- 
cafis,  aiiud  in  utero  gerens.*''  Vulgatam  igitur  lectionem  tantis  auctoribus, 
<jui  volet^  facile  tuebitur.  Vide  virum  summum  Gerardum  Vossium  de  Ana- 
logia  lib.  I.  cap.  16.  Mirifice  tamen  placet,  quod  in  omnium  optimo  Blan- 
dinio,  et  in  altero  non  contemnendo  codice  Tonsano  Cruquius  invenit, 
„FECUNDAE  lcporis  sapicns  sectabitur  armos,^'  Unde  enim  hoc  Librariis, 
nisi  ab  ipso  auctore  profectum  esset?  Ignoscendum  quidem  est  iis,  qui  cura 
vulgo  loquuntur:  sed  rationi  naturaeque  magis  congiuum  hic  femininum 
genus  esse  quis  negabit?  Sapit  etiam,  siquid  ego  iudico,  morem  Horatia- 
num,  et  ingenium  novandi  sermonis  cupidissimum.  Priscianus  pag.  658. 
ħic  et  haec  lepus  prisca  auctoritate  dici  memorat:  quod  fortassis  ex  hoc 
ipso  loco  petitum  habuit;  vel  si  ex  alio  scriptore  nescio  quo,  at  certe  vel 
sic,  novo  demum  tibicine  haec  lectio  fulcitur.  Quod  si  spernis  ista,  quae 
Priseianus  nullo  teste  producit;  imo  vero,  si  nusquam  quemquam  ħanc  le- 
porem  dixisse  concedimus:  nihilo  tamen  minus  fecundae  et  doctior  etpro- 
Ijabilior  hic  lectio  erit,  quam  fecundi.  Ita  Piautus  in  Sticho  I,  3.  v.  14. 
fyaudivi  saepe  hoc  vufgo  dicier ,  Solere  elepħantum  gravidam  perpetuos 
decem  ISsse  annos^^ :  noluit  dicere  gravidum,  quamvis  nerao  alias  hanc  ele- 
pħantum  vel  fando  audivit.  Ita  ipse  Plinius  IX,  18.  [§  47]  „Cordylae 
appellantur  Thynnorum   partus^    qui  foetas  redeuntes  in  mare  auctumno 

Ħoratius.  I.  ^  l 
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Sunt  qaorum  ii^enium  nova  tantum  crustula  promit. 
Nequaquam  satis  in  re  una  consumere  euram: 
Ut  si  quis  solum  hoCi  mala  ne  sint  yina,  laboret; 
50  Quali  perfundat  piscis  securus  olivo. 
Massica  si  caelo  subpones  vina  sereno; 
Noctuma,  si  quid  crassi  est^  tenuabitur  aura, 

Y*  51.   Vulg^.  Suppoms, 

eomilantur^'  £t  X,  S5.  [§  185]  ^Generalio  muriam  lambeHdo  omiHarey 
non  coitu^  diciiur:  ex  una  genitoM  cxx  tradidemnt:  ajmd  Pernae  ver0^ 
praegnantei  et  in  venire  parentis  repertas.'*  Vide  de  Thynnis  et  Muribut 
feminis  foelas^  una,  rfperias^  dixisse :  licet  nemo  alias  Thynnum  aut  Murem 
feminino  genere  extulerit.  Demus  itaque  hoc  venerandae  antiquitatis  codici ; 
ut  ex  duabus  lectionibus,  quarum  utraque  quidem  tuta  est,  altera  et  erudita, 
hanc  potius  eequamur,  quam  ipse  subministrat.  Quin  et  obserratione  di-^ 
gnum  est,  eosdem  illos  codices,  Blandinium  dico  et  Tonsanum  Cruquii^ 
anseris  aibae  exhibere  Seim«  II,  8.  v.  S8,  ubi  ceteri  fere  omnes,  ttt  hic,. 
masculinmn  genus  supposuerunt. 

48.  Nequaquam  salis  in  re  una]  Nimium  hic  argutatur  Dan.  Hein- 
sius,  cum  hoc  modo  distinguere  iubet:  ,fSuntqHorum  ingenium  ftova  lan^ 
tum  crustula  promit^  Nequaquam  satis  in  re  una  consttmere  eurafn*''^ 
et  To  satis  explicat  nun  uh^ ,  sed  ukig  oy,  hoc  est,  Cum  non  $it  satis^ 
Tel  Quandoquidem  nequaquam  est  satis.  Sed  quis,  obsecro,  sic  locutua 
est?  nam  profecto  exempla,  quae  ibi  profert,  nihil  ad  rem  faeiunt^  Immo. 
enimvero  satis  hic  est  aXig  iari:  quippe  hoc  ad  sequentes  ▼ersos  potias,. 
quam  ad  praecedentem  refertur.  IJnde  factam,  ut  to  est  in  nonnullis  co- 
dicibus  versui  inseratar:  in  duobus  Gruquianis  sic,  ,,Aequaquam  satis  in 
re  una  est  eons.  curam."  in  Begio,  ^^Nequaquam  satis  in  re  una  cons.. 
curam  est.'*  ^quidem  sio  potius  constituerim ,  ^Nequaquam  £8t  eaiis  in 
re  una  cons,  curam.^*  vel  sie,  yyNeq.  satis  est  in  refn  unam  inscmebb. 
curam^^:  Nam  Lambethanus  codex,  etsi  is  recentior  est,  ,^eq.  satis  est  in 
re  una  absumere  curam.^^  Certe^  etsi  hac  locutioae  noster  vehementer 
delectari  et  saepissime  usus  esse  deprehenditur,  numquam  tamen  xe  satisr 
nudum  et  incomitatum  posuit  sine  verbo  est  ut  Carm.  III,  1,  25.  t,Dc$i- 
derantem  quod  satis  est.^^  III,  16,  44.  ^^Parca  quod  satis  est  manti.^'^ 
Serm.  I,  1,  62.  ,fNH  satis  est,  inquit.'^  £t  v.  120,  ^,Iam  satis  est,  ne 
mc.*'  I,  2,  60»  „Jn  Ubi  abunde  Personam  saiis  est.'*^  Et  v.  66,  y^Usque^ 
superque  Quam  satis  est,^^  l,  4,  54  „iVon  satis  est  puris.^'^  et  v.  116> 
„ifcfi  satis  est,  si,^*  I,  5,  13.  „Ohe,  iam  satis  esL^'  I,  10,  7.  „Ergo  non 
satis  est,"^  et  v.  76,  „Non  ego,  nam  satis  est.'^  II,  3,  6d.  ,,Scribe  decem 
a  Nerio  non  est  satis.''  et  v.  127,  ^,Si  quidvis  satis  est.'^  II,  4,  37. 
y^ltec  satis  est  cara.^*  II,  5,  4.  „Noh  satis  esi  Ithacam  revehi/^  Epist^ 
I,  2,  46.  ^fQuod  satis  est,  cui  contingit.**^  I,  6,  16.  y,UUra  quam  salis 
est."  1,  *l,  16.  ,/flwi  satis  est.*^  et  v.  83,  f,Ultra  quam  satis  est^''  I,  10,. 
46.  „Ubi  plura  Cogere  quam  satis  esL^^  I,  18,  111.  y^Haec  satis  est 
orare  lovem.^'  Art.  Poet.  v.  99.  ,^Non  satis  est  putcàra  esse  poemata'' 
et  V.  416,  „Nec  satis  est  dixisse.^*'  £rgo  ad  haec  exempla  etiam  huac  Io> 
cum  liceat  refingere. 

51.  Massica  si  caelo  supponas  vina  seretio]  fiditiones  veteres,  duae- 
Venetae  et  Loecheriana  suppones.  Postea  Typographi  Aldun,  opinor,  du> 
cem  secuti  supponas  passim  dederunt:  quod  per  interpretam  indiligentiaB» 
etiamnum  obtinet  Revocetur  lectio  antiqua ,  cui  plures  Lambini  et  Bers- 
manni  codices  astipulantur :  ceteri  Editores  silentio  ħoc  male  transeunt. 
Equidem  in  plus  decem  exemplaribus  suppones  inveni,  suf^ponas  in  solo 
Magdalenensi. 
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Et  decedet  odor  nervis  iimnieuB:  at  ij 

Integrum  perduot  lino  vitiaia  saporem. 
55  Suirentina  vafer  qui  miscet  faece  Falerna 

Vina,  columbino  limum  bene  coUigit  ovo: 

Quatenus  ima  petit  volvens  aliena  vitelius. 

Tostis  mareentem  squillis  recreabis  et  Afra 

Potorem  cochlea:  nam  lactuca  innatat  acri 
60  Post  vinum  *)  stomacho:  pema  magis^  ae  magis  ħillis 

Flagitat  in  morsus  refiei:  quin  omnia  mavolt, 

V.  61.  Vulg.  MmHL 

61.  Flmgitai  in  morntt  refiei]  yyRefici  in  mvrxvg,"^  ait  Ltunbifius» 
„tto  dieium  est,  lU  VirgU.  Aen.  XI,  731.  ^UeiicU^tm  iJi  ftraeim  pulwsJ^' 
Haod  Tidi  magts.  i^uisnafn,  obseoro,  hie  reficitur  in  morBus?  v»deaiuu« 
locum  integniiii :  ^fTàsHs  mareeniem  eqviUix  recreabis  et  Jf^'a  Puimsnn 
eochha:  nam  iactnea  innatat  aeri  Ptist  vinum  stemaeho:  pema  magis 
ae  magis  hiUis  Fiagitai  in  morsus  refiei:  faiàt  omnia  malit  Quaeeymqwc 
immundis  fervent  aUaia  popinis,*'  Quis,  inquam,  hic  flagilal  re/ici? 
poiory  an,  stomaehus  ?  Equidem  hie  stomachum  intelligio :  is  scill&et  /lagi- 
tai,  is  malit  a  popinis  aUata :  ut  Sexm.  II,  2.  v.  44.  ,;mala  copia  quando 
^egrtim  sollieitat  stomachum;  eum  rapula  pienus  Jlque  acidas  mavuit 
àmias,^^  Quod  si  ita  sit,  nihil  iam  hac  lectione  stultius:  qut  enim  sto- 
machos  refici  potest  in  morsus?  an  stomachus  dentes  habet?  Immo  eoim- 
▼ero,  licet  potorem  hoc  flagitare  dizeris,  quam  tameii  malam  esse  £onfttj:U' 
clionem  puto,  ineptum  hoc  aihilominus  erit  ac  putidum.  Terna  scilioet  et 
hillis  eomesHs,  Mficitur  potor  in  vmrsusi  quid  magds  praeposterum?  utique 
,in  morsus  debet  refiisi,  priusqaam  quidquam  poasit  comedere.  Kihil  oerte 
in  morsus  refid  tolerabiliter  dici  po<«est,  nisi  4entes  heb«tati  et  instabil^, 
qni  iam  morsihus  inhabiks  sunt^  nen  poter,  no^n  siomachus:  et  Absit,  ut 
cnltissimo  po^tae  tam  illepidura  dietum  af&agamjua.  Neque  tato  oudieBdi 
sunt  Ciuquius  et  Chabotius,  qui  morsus  hic  minuia  fnatMla  interpretan- 
tur;  morsus  enim  et  morsettus  pro  offa,  frusto,  non  nisi  barbaronun  est. 
At  editio  prisca  Loscheri,  cui  iUa  Eoberti  Stephani  aeeedit,  iMMo&fiue  hk 
ezhibet.  Neque  aliud  yolunt  codices  nostri  Heginensis,  Petrensis,  RegiuA, 
Oaleanus,  Magdalenensis,  Battelianus,  CoUegii  Trinitade;  qui  uno  vocabuhi 
ex  prisca  scribendi  ratione  immoksus  clare  praeferunt.  Atque  haec  Iecti# 
eiuditissimis  viris  placuit,  Bonaventurae  Vulcanio,  Petro  SeriTerio,  Danieli 
Heinsio.  Immorsus  autem  ezponunt  <-z  Glossario  Jaidoii,  ieiunusx  et  sie 
etiam  codex  Hegius  inter  lineas  enarrat,  immorsus,  ieiunus.  ,ySane  *ensu 
apiimoy*  ait  Heinsius:  „ante  ostendit,  quomodo  mareentem  reficere;  iam 
vero,  quomodo  ieiunum  excipere  oporteat.^*^  £go  yero  neque  sensum  ora- 
tioni,  neque  yerbum  sensui  convenire  dico.  De  mareente  enim  stomacho, 
non  ieiuno  et  fiBuneUeo,  hic  agi  tam  manifestum  est,  quam  quod  usquam 
maiiilestissimum.  Cui  autem  credibile  est,  minorwfactiyamsignificationem 
hafoere,  qui  non  momordit^  qui  nihil  comedit^  Quis  auctor,  quie  sponsor 
rei  tam  inauditae?  Glossog^aphus  nescio  quis,  semibarbarus ;  cuius  ex  tur- 
bidiB  laeunis  pudeat  quicquam  haurire,  quodHoratio  impertiatur.  Paesiram 
significaticmem  huic  yerbo  donat  Cyrill^  apud  Labbaeum,  Aài^teg^  im» 
marsus'y  hoo  est,  qni  non  est  morsus«  Ego  yero  oontra  iwmiorsus  lic  ac- 
cipio,  ut  admorsus^  demorsus^  pro  eo  qui  morsus  est.  Statiue  Theb.  H, 
62S.  ubiChromis  qnidam  „Dum  elamaty  subit  ore  cavo  TheumesiacorHUSp 
JVec  prohibent  fauees  —  transmissa  morte  per  arius  Labitur,  immom^M 

*)  [lina  et  i»  marg,  y^Vulg,  Yiniim'^  ed.  1711;  vina  rtpomndam  insaH  Bwa. 

pra^.] 

31* 


L 


484  Q.  HCmATn  FLÀCCI 

Quaecumque  inmundiB  feireBt  adlata  popinis. 
Est  operae  precium  duplicis  pemoscere  iuris 

cadens  obmutuit  hasta.^  TJbi,  nt  hic  apnd  Nostram,  inmorsa  habet  vetag 
codex  CoUegii  PetrenBis.  Prop^rtias  III,  *6.  t.  2.  [8  v.  21]  „Immor80  aequa- 
les  videant  mea  vulnera  coUo:  Me  doceat  livor  mecum  habuisse  meamJ*' 
Ita  ex  coaiectura  dederant  viri  et  eruditione  et  ingenio  praestantes  Nic. 
HeinsiuB  et  lanus  Broukhusias ;  cum  in  vulgatis  sit  In  morso ,  diviso ,  ut 
hic,  vocabulo.  Quid  ergo  hinc  extundemus?  profecto  levi  mutatione  sic 
satis  commode  constitni  locas  poterit;  ,^pema  magis  ae  magis  hiUis  Fia- 
gitat  inmorsis  refid.^*^  pema  ae  hillis  immorsis,  hoc  est,  admorsis,  com- 
manducatis,  degustatis :  quippe,  mordere,  etsi  id  rarius,  est  ubi  mandere  et 
eomedere  significat.  luyenalis  Sat.  VI,  301.  [302]  „Grandia  quae  mediis 
iam  nocfibus  ostrea  mordet.'^  IV,  142.  ,,Lucrinum  ad  saxum  Rutupinove 
edita  fUndo  Ostrea,  callebat  primo  deprendere  morsu.'^  Sed  quid  opus 
est  alla  mutatione?  sine  dubio  sincera  lectio  est,  quam  diserte  exhibent 
manascripti,  „perna  magis  ac  magis  hillis  Flagitatiwonsvħ  refici.'*^  Sto- 
machus  fiagitat  refici  immorsus  perna  et  hillis,  aliisque  id  genus  salsis 
cibis  atque  acribus,  qai  in  popinis  scilioet  vendi  solent ;  ut  praeter  Nofitrnm 
Martialisl,  41.  [42  v.  9]  j,Quod  fumantia  qui  tomacla  raueus  Circumfert 
tepidis  coquus  popinisj*  fmmorsus  hic  est  vellicatus,  excitatus,  punctus, 
pervulsus.  Àcria.  enim  et  salsa  mordere  dicuntur  Latinis,  ut  Oraecis  (fo- 
nyity :  inde  mordax  acetum  Persio,  daxptode^,  dfjTtrtxoy,  Sat.  V,  86.  „Stot' 
eus  hic  aurem  mordaci  loius  aceto.^  MartiaUs  VII,  24.  [v.  5]  „IVec  cibus 
ipse  iuvat  morsu  fraudatus  aceti.*^  Plinius  Hist.  XII,  25.  [§  119]  ^Bai" 
sami  semen,  mordens  gustu,  fervensque  in  ore,^'-  et  ibid.  19.  [§97]  „Casia 
lento  tepore  leniter  mordens.'^  XV,  29.  [§  123]  „Folia  myrti,  leniter 
mordaci  pulvere.^'  XXVII,  13.  [§  133]  ,jRadix  smymii  gustu  acri  mor- 
det;''  XXI,  18.  [§  120]  „Odoratus  iuncus,  vinosae  mordacitatis  ad  Un" 
guamj''  Et  sic  alibi  saepe.  Ergo  hoc  vult  Catii  magister,  Marcentem  et 
resolutum  stomaohttm  eo  pacto  optime  refici,  si  cibis  acribus  immorsus  et 
vellicatas  fiierit;  qaales  Serm.  II,  8^  8  Nasidienus  ille  in  eodem,  ut  vide- 
tur,  ludo  edoctasapposuit;  „acr'ta  circum  Rapula^  lactucae,  radices,  qualia 
lassnm  Peryellunt  stomachum,  siser,  allec,  faecula  Coa,^*" 

Ibid.  V.  61.  Quin  omniu  malii]  Eectius  eodez  Galeanus  et  unus 
Bersmanni,  „Flagitat  imm^trsus  refici:  qui  omnia  mavult.*'  Flagitat  et 
mavult,  eodem  modo  efferri  debent.  Ita  Serm.  I,  4.  v.  30.  ,^Htc  mutat 
merces  surgente  a  sole,  ad  eum  quo  Fesperti7ia  lepet  regio:  quin  per 
mala  praeceps  Fertur,  uii  pulvis  collectus  turbine.^'^  Carm.  II >  13,  36* 
„et  intorti  capillis  Eumenidum  recreantur  angues:  Quin  et  Prometheus 
et  Pelopis  parens  Duld  laborem  decipitur  sono."'  £t  alibi  passim,  cum 
apud  hunc,  tum  apud  alios. 

62.  Quaecunque  immundis  fervent  allata  popinis]  Cruquii  codiees, 
nti  affirmat,  omnes  in  mundis  quibus  ipse  assentitur.  Ita  et  nostri  unus 
«t  alter  ex  deterioribus:  ceteri  uno  verbo  inmundis,  ex  prisca  orthographiae 
ratione,  ut  paullo  ante  inmorsus.  Immunda  popina  perpetuo  epitheto,  ut 
Martiali  nigra  VII,  60.  [v.  8]  y,Occupat  aut  totas  nigra  popina  vias/*^ 
Porro,  ait  Lambinus,  „quidam  libri  exeusi  habent  illata  (ita  editio  Simonia 
'Colinaei)  qua  ex  scriptura  suspicatus  sum  Àiliquando  legendum  illota. 
Sed  codices  omnes  aUata,  quos  sequor."  Unde  nuper  vir  eruditus  etiam 
in  contextu  dedit  illota\  quippe,  ajt,  auctore  Lambino,  alii  codices  illata, 
alii  iUota  habent.  Vide,  incuria  et  festinatio  quid  facit.  Coniectura  meraf 
ipsi  quoque  auctori  spreta  et  repudiata,  iam  pro  codicum  Boriptorum  lectione 
venditatur.  Quorsum  autem  illoia?  an  ferventia  tomacola,  et  iam  convivis 
ponenda,  lavari  debuerunt  postea?  Nullus  quidem  ex  nosttis  codicibus  aut 
iliaia  aut  iliota ;  unus  et  alter  ex  vilioribus  ablata,  ceteri  cum  editionibus 
ALLATA  habent;    quod  rectissimum   est.     Ferveni  allatay  perinde  est  ac  si 
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Naturam.    Simplex  e  dulci  constat  olivo. 
65  At  pingui  Miscere  mero  muriaque  decebit, 

V.  65.   Vulg.  Quod  pingui  misc. 

dixisset,  fervmtia  afferxtntnr^  a  coquis  scilicet  vel  miniRtris.  Noster  Scrm. 
II,  8.  V.  42.  „Affertur  squiUas  inter  muraena  natantes.*'^  et  v.  86.  „rft*- 
cerpta  ferentes  Membra  gruis.^  MartiaHs,  loco  iani  ante  laudato,  I,  41. 
[42  y.  9]  „Quod  fumantia  qui  tomacla  raucus  Circumfert  tepidis  coquus 
popinis/^  Petronius  in  Cena  Trimalchionis  [c.  31]:  .,AdIata  est  tum  gu- 
statio  valde  lauta*^:  et  mox  [c.  33],  ^,Gustantibus  adhuc  nobis^  reposifo- 
rium  adlatum  est  cum  corbe.^^  Et  iteram  [c.  34],  jjStatim  adlatae  ajft^ 
phorae  vitreae  diligenter  gypsatae,^^ 

65.  Quod  pingui  miscere  7nero]  Locus  intricatus  et  molestus :  ,yEst 
aperae  pretium  duplicis  cognoscere  iurts  Naturam.  Simplex  e  dufci  con^ 
stat  elivo:  Quodpingui  miscere  mero  muriaque  decebit,  Non  alia,  quam 
qua  Byzantia  putruit  orca,^'  Ubi  principio,  sunt  qui  longe  melius,  mu* 
tatis  hinc  et  hinc  partibus,  pingui  olivo  et  duld  mero  ^\ct\xm  fore  putent; 
ut  aut  sic  legendum  fuerit,  ,^stmplex  e  pingui  comtat  olivo:  Quod  dulct 
miscere  mero  muriaque  decelnt";  aut  consulto  poSta  sic  prave  locutus  sit,- 
quo  Catium  magis  deridendum  leotori  propinet.  Ita  sane  pingue  oteum  et 
pinguis  olivi  Yirgilius  [Aen.  VI,  254;  £cl.  5,  66];  dulci  vino  et  dulct 
mero  Noster  aiibi  [Carm.  III,  12,  1 ;  III,  13,  2]  dixit.  Haec  quidem  iUi: 
in  quibus,  ut  plerumque  alias,  iudicium  magis  quam  eruditionem  desi- 
deres.  Quippe  fllud  hic  non  vident,  oleum  pingue  et  merum  dulce  genera- 
lia  et  perpetua  epitheta  esse,  et  idcirco  huic  Catii  orationi,  qua  iuris 
compositionem  tradit,  inepta  prorsus  et  aliena.  Quid  enim  attinet  pingue 
olivum  praescribere;  cum  omne  oleum  pingue  sit?  aut  dulce  merumy  cum 
memm  quodcumque  eo  nomine  vocent  po^tae,  amara  curarum  ehiere  eff\'- 
cax?  Quod  si  merum  dulce,  non  cum  po^tis,  sed  cum  medicis  et  rei  ru- 
sticae  scriptoribus,  austero  hic  opponas:  tamen  vel  sic,  ambiguum  essct 
praeceptum ;  quot  enim  et  quam  diversa  meri  dulcis  genera  sunt  ?  Satins 
ergo  est  receptam  omnium  oodicum  lectionem  sequl,  ,,simplex  e  dulci  con-^ 
stat  olivo^*".  hoo  est,  non  rancido,  non  foetido:  nt  in  simplici  iure  mundi> 
tiem,  in  composito  artem  et  sapientiam  praeceptor  hic  ostentet.  Ista  vero 
quae  sequuntur ,  „Quod  pingui  miscere  mero  muriaque  decebit*^,  crucem 
sane  figunt  interpretibus.  Quodnam  enim  est  pingue  merum?  Porphyrioni 
muisum  est.  At  qut,  quaeso,  fieri  potest,  ut  idem  et  merum  sit  et  mul' 
sum ;  et  axqaxov  et  fLuXixQarop ;  et  nuUa  re  mixtum,  et  meUe  temperatum  ? 
Hoc  absurdisslmum  est:  unde  sunt  qui  pro  mulso  mustum  apud  Scholia- 
stem  reponunt:  idque  iure  factum  esse  videatur:  mustum  enim  pingue 
dicitur.  Tibullus  I,  1.  [v.  9]  „7VffC  spes  destiiual,  sed  frugum  semper 
aeervos  Praebeat,  et  pleno  pinguia  musta  lacu.^*  ColumeUa  libro  X,  ipso 
fine  [v.  432]:  „Ferveat  ut  lacus^  et  multo  completa  Falemo  Exsudent 
pingui  spumantia  dolia  musto.^'  Itaque,  si  hoc  voluit  Noster,  recte  utique 
dixisset,  ^,Quod  pingui  musto  et  muria  miscere  decebit.'^  Verum  aiiud 
longe  est  pingue  mustum  dicere,  aliud  pingue  merum  pro  musto  ponere: 
illud  elegans  et  po^ticum;  hoc  putidum,  xaxoC'jXopy  et  Horatio  prorsus  in- 
dignum.  An  pingue  ergo  merum  cum  Lambino  et  Torrentio  interpreta- 
bimur  crassum,  non  defaecatum,  non  sacco  colatum?  An  potius  pingue 
hic  opponetur  tenui?  Celsus  I,  6.  [p.  23,  29  Daremb.]  .,Numquam  vinum 
salsum  bibere  expedit,  ne  tenue  quidem,  aut  dutce:  sed  austerum,  et 
plenius,  neque  id  ipsum  pervetus.^  Idem  itaque  fortassis  erit  pingue  vi- 
num,  quod  plenum.  Iterum  Celsus  II,  18.  [p.  66,  15]  „ld  vinum,  quod 
paucortiTn  annorum,  vel  austerfim,  vel  pingue  est,  in  media  materia  est.^^ 
Ita  edidit  eruditissimus  Lindenius:  Bonsaeus  in  contextu  Lene  dedcrat,. 
pingtie  ad  marginem   ablegaverat.     Habemus  igitur  merum  pingue:    sed 
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haeret  hic  nihilominus  aqua:  quo  enim  referemus  iUvLd.  Quod?  ^^Est  operae 
preiium  duplicis    cognoscere  iuris  ^aturam.     Simplex   e  dulei   constat 
olivo:  Quod  pingni  miscere  mero  muriaque  decebit."    Quod  ius  hie  aeei- 
piemus,  an  quod  olivum?  Prius  placuit  Torrentio ;  qni,  ut  constructio  aper- 
tior  flat,  verba  illa  (simplex  e  dulci  constat  olivo)  parenthesi  includi  velit. 
Bene  sane :  sed  nuUis  parentheseos  hamis  aut  uncis  (qui  in  Teteribus  mem- 
branis  nusquam  compàrent)  id  clarum  aut  elegans  efidcietur;  quod  vel  sine 
illis  nativam  perspicuitatem  nitoremque  non  habeat.    Eeoentiorum  haec  in- 
venta  sunt,  et  utiliter  sane  excogitata:    sed  non  ut  quovis  in  loco  cuicum- 
que  ulceri   sanando   efficaciter  adhiberi   queant.     Sane   illud   quod   nuUis 
machinis  aut  technis  divelli  potest  àb  olivo:   et  non  leviter  peccavit  Hora- 
tius,  si,  ħis  verbis  interiectis,  ius  suum  iam  frlgidum  et  iuAoy  huc  trans- 
ferre  voluit.     £rgo  alii,  ut  sane  ordo  et  oonstructio  flagitat,  quod  olivum 
hic  intelligunt,  atque  ad  ius  duplex  oondiendum,  oleum  bic  mero  rouriaque 
miscendum  praescribi  volunt.     Sed  illud  interea  non  animadvertunt,    non 
ħic,  sed  versu  abhinc  quarto,    oleum  in  hanc  mixturam  venire;    ,,insuper 
addes  Pressa  Fenafranae  quod  bacca  remisii  otivae.'^    lus  quidem  hoc 
mixtum  erat  vino,  muria,  seetis  herbis,  croco,  et  oleoi   ut  Nasidieni  illud 
non  absimile,  oleo,  garo,  vino,  pipere^  et  aceto,    At  certe  eidem  iuri  bifi 
.oleum  praescribi  et  ingeri,   fibsurdissimum  est.    Quid  ergo?   videamus,  an 
codices  aliqui  suppetias  nobis  adveniant.     Liber  CoIIegii   Trinitatis    cux 
piNGUi  habet;  sed  ille  mendis   ubique  scatet,   neque  is  est,   cui  confidere 
possis.    Simeo  Bosius^  vir  tam  ingenio  quam  doctrina  praestans,  in  antiquo 
8U0  invenit,  at  fingus  immiscere:   unde  sic  locum  constituit,  „Quod  pin- 
gue  immiscere  mero  muriaeque   decebif-^i  et   pingue  interpretatus  est  ius 
duplex,    Nihil  vidi  deterius.    Profecto    ipsa  oodicis  lectio  longe  potior  est 
emendatione  Bosii:    tollit  enim  scrupulum  istum  Quod,   qui   lam   diu  nos 
roale  habuit.     Sed  in   eo  utraque   vitiosa  est,    quod  ius  illud  compositum 
pingue  appellat.   Qut,  malum,  pingue?  cum  simplex  eo  Iong«  sit  pinguius, 
utpote  ex  solo  olivo  constans:    alterum,   quod  mero  et  muria  miscetur,   eo 
macrius  profecto  et  minus  unctum  sit.    N«  multis  morer  (iam  enim  tempus 
est,  ut  suspiciones  meas  proferam)   ius  illud,   cui  nomen   dupliei  male  in- 
diderunt  Interpretes,  quintuplex  potius  dicendum  erat;   utpote  quinque  re- 
bus  constans,  oleo,  vino,  muria,  herbis,  et  crooo.     Quorsum  enim  duplex? 
Bquidem  duplicis  iuris  naturam   non   sic   interpretor,    quasi  ius   aliquod 
duplex  hic  vocetur ;  sed  duorum  iurium  naturam,  quorum  alterum  simplex^ 
alterum  mixtum  sit:  simplex  solo  oleo,  mixtum  variis  rebus  constet.    Ergo 
sic  fortasse  reponendum  ftierit,   vocula  ex  Bosii  codice  petita;    ^simptex  e 
dulei  constat  olivo.    At  pingui  miseere  mero  muriaque  decebit,^'    Hoc 
certe  Librarios  fefellit ,    et  interpolatoribus  ansam  dedit ,    quod  nesciebant 
miscere  absolute  hio  positum  esse;   ut  xtQdaui  passim  apud  Graeces.    lu- 
venal.  Y.    v.  60.    [61]     „nescit  tot  millibus   emptus   Pauperibus   miscere 
puer.^'    Miscere  igitur  perinde  est  ac  miscere  ius,  ius  mixtum  faeere:  ut 
Serm.  IIi  8.  V.  45.    ,,His  mixtum  ivLS  est;  oleo,  quod  prima  A^ena/W"  etc 
Atque  haec  quidem  lectio,    quae  tota  in  membranis  extat,    vulgatae  long^ 
antecellere  videtur.     Veruntamen,   cum  tot  et  tam  vetusti  codices  in  voca- 
bulo   Quod  consentiant,    neque  de  Bosiani  libri  bonitate   quidquam  mihi 
aliunde  coropertum  sit;  equidem  altius  mendum  latere  suspicor,  aliterarura 
similitudine  ortum,    et  pro   quod  pingui  Horatium   quinquenni  dedisse: 
„QuiNQUENNi  miscere  mero  muriaque  decebit^^ :  ut  infra  in  Nasidieni  cena 
[S.  II,  8,  47],  „Ħis  mixtum  ius  est;  oleo,  quod  prima  Fenafri Misit  cella; 
garo  de  succis  piscis  Jberi;   Yino  quinquenni^   verum  citra  mare  nato.'* 
Certe  ubi  semel  Librariis  persuasum  erat,    ro  miscere  casum  accusativum 
post  se  j-equirere:  nihil  propius  erat,  quam  ut  quinquenni  in  quod  pingui 
oommutarent.    Quamobrem  omnes  rogatos  velim,  quibus  codicnm  vetustorum 
copia  est.    ut  in  hoc  loco  aliisque  pariter  suspeetis  videant,   annon  aliud 
oUm  fuerit  a  primo  scriptore,  aliud  nunc  post  rasuram  vel  lituram  ab  altera 
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Non  alia  quam  qua  Byzantia  putuit  orca: 
Ħoc  ubi  confusum  sectis  inferbuit  berbis, 
Coryeioque  ei*oco  sparsum  stetit;  insuper  addes 
Pressa  Venafranae  quod  bacca  remisit  olivae. 
70  Pieenis  cedunt  pomis  Tiburtia  succo : 

V.  66.  Vulg.  Ptitruii. 

nianu  feratur;  idque  invcntum  in  commune  conferant.  Auguror  enim,  ne- 
^ue  id  opinor  yane,  multa  post  cineres  nostros  in  oodicibus  repertum  iri, 
quae  nos  nunc  sola,  sed  non  socordi,  conieotara  indagaTimus. 

66.     Quatn  qua  Byzantia  putruit  orca]    Illud  putruit  in  tribus  pri- 
scis  editionibus  habetur,  etLamoino  patrocinante,  adhuc  fere  in  recentiori* 
bus  obtinet.     Orcam  igitur  hic  piscem  interpretatnr ,  et  quidem  thynnum: 
nihil  peius  potuit.    Orcynus  quidem  thynni  species  est;  sed  ora  est  bellua 
ingens  balaenis  fere  par,  et  in  pugna  superior:  (vide  Plinium  IX,  6.  [§12 
seqq.])  quae,  cum  in  Oceano  se  contineat,   ao  rarissime  in  mari  mediter- 
raneo  visatur,  yinàe  nobis  Byzaniia  dicta?  Quis  porro  ex  tali  beUua  muriam 
fieri  memoravit?    Sed  condonemus  ei  haec  omnia;    esto   orca^   quam  velit: 
qnis  eum  docuit,   pisces  in  muria  putrescere?   enimvero  ea   de  caussa  in 
muria  oondiuntur,    ne  computrescant.     Quod   si  forte  ibi  putruerint;    iam 
muria  nulli  nsui  est,  nedum  ut  Catii  magistro  tam  eleganti  homini  placere 
possit.     Scio   equidem   putrescentium   piscium   pretiosam    saniem   muriam 
<}uandoque  dici,  ut  saepius  ^arum;   atque  hoc  ipso  Flacci  loco  sic  accipi 
debere:    nemo  tamen  eo  «ensu  sic  loqueretnr,   Muria,   qud  piscis  puiruit 
(quomodo  enim  in  eo  putrescat,  in  quam  numqoam  positus  est?)    sed  potius 
quam  putruit,   quam  computrescens  et  liquefactus  exhibuit.    Yides  iam, 
qnot  et  quanta  incommoda  lectionem  hanc   sequantur;    quamque  indigne 
ferendum   sit  tam   diu   eam  circumlatam  esse:    praesertim    cum  iam   olim 
Oruquius  Torrentiusque  ^eram  scripturam  ex  suis  dederint,    recteque  inter- 
pretati   sint:    ^,muriaque  decebit  Non  atia,   quam   qua  Byzantia  putuit 
orcaJ''    Ita  etiam  nostri  codices  fere  orones.    tlbi  orca  notat  fas,   testam, 
in  qua  salsamenta,   garum,    muria  servabantur;    ab  Y^x^  verbo  Aeolico,  ut 
pleraqneLatinorum  nomina  ex  ea  dialeoto  ducuntur.    Suidas  et  alii,  Yg^^ai, 
xegdfjiiytt  nyysta ,    ifnoàexruen  rnQij^tay,  vasa  fictilia,   quibus  salsamenta 
reconduntur,    Persius  Sat.  III,  75-     „Maenaque  quod  prima  nondum  d&- 
fecerit  orca.*'    Haeo  quidem  nota  sunt:  sed  et  hic  erant  attingenda.    Oroa 
autem  Bytantia,   est  Byzantio  advecta;    quia  Thynni  pisces,   unde  muria 
oonfici  solebat,   ibi  optimi  erant.     Arohestratus  apud  Athenaeum  YH,    14. 
{c.63  p.  302a]  de  Thynno;  Eati  «f«  yewaXog  BYZANTISl  tvxi  KaqvifTtp, 
et  iterum  [c.  67  p.  303e]-    Kai  &vyytjg  ovQaloy  l/Cfi',  ^V  Svyyiàa  qxoym 
T^y  /ÀsynXrjy,   ^g  fÀjjTQonoXig  BYZANTION  koTiy,    et  Antiphanes  ibidem 
{c.  67  p.  303f]:  Trjs  T€  peXtiatris  /Asanioy  ^vvyiSos  BYZANTIAS  Ti/4ayog 
iy  tivtXov  XttXiatolg  xQvnTeTai  ateydaftttoi,    et  idem  apnd  eundem,  III, 
32.    [c.  88  p.  118d]      BYZANTIA2    dk  &vyyidoff    ocfjiniai  /ai^£e.     lam 
Autem  muriam  ex  Thynnorum  sanie  fieri,  et  in  testis  sive  orcis  recondi,  res 
notissima  est.    Martialis  XII,  103.    „muria.  Antipolitani  fateor  sum  fiHa 
Thynni;   Essem  si  Scombri,   non   Hbi  missa  forem}*'    et  IV,   89.   [v.  5] 
„Antipolitani  nec  quae  de  sangruine  Thynni  Testa  rubet,  nec  quae  coetana 
parva  gerit.^*^   Quin  et  non  Thynnis  duntaxat,  sed  et  Scombris  etiam  nobi- 
litatum  erat  Byzantium :    ibi   enim  omnium  piscium  captura  erat ,   qui  in 
Pontum  quotannis  intrabant.     Plinins  IX,  15.  [§  49]    „Cum  thynnis  amia 
et  pelamides  in  Pontum  ad  dulciora  pabula  intrant  gregatim  cum  suis 
qnaeque  dueibfis,  et  primi  omnium  scombbi.^*    Hesiodus,  vel  alius  potius 
apud   Athenaeum  III,   30.    [p.   116b]     evtytoy  d'    wQaitay  BYZANTION 
tnXito  f^iJTrjQ,  Kai  2K0MBPSIN  fiv&iiayrf,    Vt  fortasse  nobilior  illa  Scom- 
brorum  sanies,  non  Tħynnorum  hic  intelligatnr.     XJtcumque  tamen  hoo  sit, 
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Nam  facie  praestaut.    Venttcula  convenit  oliis: 
Rectius  Albanam  fumo  duraveris  uvam. 
Hanc  ego  cum  malis,  ego  faecem  primus  et  allec^ 
Primus  et  invenior  piper  album  cum  sale  nigi-o 

75  Incretum  puris  circumposuisse  catillis. 
Inmane  est  vitium,  dare  millia  terna  macello, 
Angustoque  vagos  piscis  urguere  catino. 
Magna  movet  stomacho  fastidia;  seu  puer  unctis 
Tractavit  calicem  manibus,  dura  furta  ligurrit: 

80  Sive  gravis  veteri  craterae  limus  adhaesit. 
Vilibus  in  scopis,  in  mappis,  in  scobe,  quantus 
Consistit  sumtus?  neglectis,  flagitium  ingens. 
Ten'  lapides  varios  lutuleuta  radere  palma, 
Et  Tyrias  dare  circum  inlota  toralia  vestis; 

85  Oblitum,  quanto  curam  sumtumque  minorem 
Haec  habeant,  tauto  reprehendi  iustius  illis, 
Quae  nisi  divitibus  nequeant  contingere  mensis? 
Docte  Cati,  per  amicitiam  Divosqne  rogatus, 
Ducere  me  auditum,  perges  quocuraque,  memento. 

90  Nam  quamvis  memori  referas  mihi  pectore  cuncta ; 

V.  78.   Vulg.  Movent     87.  Nequeunf.     90.  Refera^  memori. 

iteram  vides  euviosain  guiam  praeceptoris  Catiani,  qui  noluit  viuriam  de^ 
propinquo  ex  Antipuli  petitam,  sed  a  dissito  loeo  vel  a  Byzantio  usque. 
lam  autem,  quod  restat,  garum  et  muriam  gratiter  o^re  et  putere  quis 
nescit?  magisque  adeo  vasa,  in  quibus  seryantur?  Undc  I  cvsius  III,  72.  [73} 
j,nec  invideas,  quod  mulia  fidelia  putet  Jn  locupleie  penu.**  £rgo  p^na 
iam  sunt  omnia;  Mnria,  inquit,  utendum  est,  qua  orca  ByzanHa,  siTe 
testa  a  Byzantio  per  meroatores  allata,  puluit.  Ceterum  doleo  virum  eru- 
ditum  in  nupera  sua  editione  sic  perperam  exhibuisse,  „A^o;t  alia,  quam 
quae  Byzanlid  putuit  orcd.  Qua  enim,  non  quae^  habent  omnes  soriptl 
melioris  notae.  Quid  autem  in  hac  lectione  boni  est,  quod  non  in  recepta 
longe  mclius  sit?  Certe  orca  putere  multo  honestius  dicitur,  quam  ipsa 
muria  in  ius  ingerenda.  Tum  autem  diva  illa  Synaeresis,  versui  foede 
elaudicanti  e  machina  subveniens,  in  malam  rem  ire  et  suas  sibi  res  habere- 
possit:  neque  enim  uUum  hic  ulcus  est,  quod  tam  deformem  medicinam 
postulet. 

78  Magna  movent  stomacho  fasiidia]  Sic  veteres  editioncs:  neque 
Cruquitts  Lambinusve  quicquam  diversi  ex  codicibus  suis  proferunt.  At 
Torrentius  in  quinque  suorum  movet  reperit:  idque  recte  vulgatae  lectioni 
praetulit,  et  post  cum  doctissimus  Baxterus.  Equidem  in  sex  meis  ideni 
inveni,  Galeano,  Fetrensi,  Batteliano,  Vigomiensi,  Societatis  Regiae,  et 
CoUegii  Trinitatis:  quae  sine  dubio  melior  scriptura  est,  ^Mag'na  movf.t 
stomacho  fastidia,  seu  puer*^  etc.  Movet  hic  absolute  et  impersonaliter 
positum  est;  vide  Nos  ad  Serm.  I,  10.  v.  78.  Et  praeterea,  cum  seu  et 
sive  disiunctiva  sint;  singuiarem  utique  numerum,  non  pluralem,  hic  re- 
quirunt. 

87.  jSoqueitnt  contingere  metisis]  Editiones  quidem  priscae,  neqite^ 
unt.  Lambinus  et  Cruquius  nequeant  in  contextu  dederunt,  codices  suoa 
secuti.  Ego  quoque  in  optimo  Reginensi  et  quattuor  aliis  idem  reperi  i 
idque  placet.     Nequeant,  ut  prius  ħabeant. 

90.    Nam  quamvis  referas  memori  mihi  pectore  cuncta"]    Ita  sane: 
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Non  tamen  interpreg  tantundem  iuveris.    adde 
Voltum  habitumque  hominis;  quem  tu  vidisse  beatus 
Non  magpi  pendis,  quia  contigit:  at  mihi  cura 
Non  mediocns  inest,  fontis  ut  adire  remotos, 
95Atque  haurire  queam  vitae  praecepta  beatae. 

ECLOGA    V. 

Hoc  quoque,  Tiresia,  praeter  narrata,  petenti 
Responde:  quibus  amissas  reparare  queam  res 
Artibus  atque  modis*    quid  ndes?  lamne,  dolose, 
Non  satis  est  Ithacam  revehi,  patriosque  penatis 
5  Aspicere?  0  nuUi  quicquam  mentite,  vides,  ut 
Nudus  inopsque  domum  redeam,  te'vate:  neque  illic 

•  Aut  apotheea  procis  intacta  est,  aut  pecus.    atqui 
Et  genus  et  virtus,  nisi  cum  re,  vilior  alga  est 
Quando  pauperiem  missis  ambagibus  horres; 

10  Accipe,  qua  ratione  queas  ditescere.    turdus, 
Sive  aliud  privum  dabitur  tibi;  devolet  illuc, 
Res  ubi  magna  nitet  domino  sene.    dulcia  poma, 
Et  quoscumque  feret  cultus  tibi  fundus  honores, 
Ante  Larem  gustet  venerabilior  Lare  dives: 

15  Qui  quamvis  periurus  erit,  sine  gente^  cruentus 
Sanguine  fraterno,  fugitivus;  ne  tamen  illi 
Tu  comes  exterior,  si  postulet,  ire  reciises. 
Utne  tegam  spurco  Damae  latus?  haud  ita  Troiae 

V.  3.    Vulg.  Doloso. 

quia  in  primis  editionibus  sic  semel  obtinuit,  nemo  omnium  de  loco  suo 
hoc  moYere  vel  cogitavit,  vel  sustinuit.  Atqui  in  amnibus  tam  Bersmanni, 
quam  nostris  codicibus  (adde,  si  vis,  et  aliorum,  qui  hic  tacent)  alio  ordine 
verba  collocantur,  ^,Nam  quamuis  memori  referas  mihi  peetore  cuncta.^^ 
Qttin  et  eodem  modo  haeo  citat  Priscianus  p.  772.  atque  ibi  sic  exhibent 
quattuor  Prisciani  ezemplaria  manuscripta,  quae  consulendi  mihi  copia  erat. 
Ceterum,  qui  hanc  lectionem  vulgata  elegantiorem  esse  non  statim  per- 
sentiscit;  is,  muneo,  ut  poStàrum  scripta  diligentius  legat:  hospes  enim 
iam  in  iis  sit  necesse  est. 

3.  lamne  doloso  Non  sah's  est  Ithacam  reveħi]  Ita  editiones;  et 
membranae  fere  omnes.  Non  satis  est  tibi  doloso?  Ut  Serm.  I,  2.  v.  59. 
jyAn  tibi  abunde  personam  B&tis  esteirifare?^^  etl,  4.  v.  116.  „Mtsatisest.*'' 
Ergo  hic  dativus  doloso  satis  commode  stare  potest.  Mirifiee  tamen  placet 
Danielis  Heinsii  coniectura:  yfScribe,  inquit,  Dolose;  ut  lepidissime  iUi 
alteri  respondeat,  0  nulli  quicquam  mentite.^''  Recte  quidem,  siquld 
iudico:  et  ita  clare  habet  codex  Petrensis,  dolose;  alterum  antem  illud 
doloso  pro  varia  lectione.  ,.;iamne,  dolose  Non  satis  est  Ithacam  revehi, 
patriosque  penates  Aspicere?  0  nulli  quiċquam  mentite,  vides'^  etc.  Alter 
alterum,  ut  vides,  vocativo  casu  compellat.  Non  satis  est  absolute  ponitur, 
sine  dativo  sequente;  ut  saepe  alias.  Noster  Serm.  I,  10.  v.  97.  [v.  76] 
„Non  ego:  nam  satis  est,  equitem  mihi  plaudere.'''  Terent.  Phorm.  V, 
6.  V.  17.  [v.  16]     „Satin'  est,  si  te  delibutum  gaudio  reddo?-^ 
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Me  geasi,  certans  aemper  melioribus.    Ergo 

20  Pauper  eris.    Fortem  hoc  animum  tolerai*e  iubebo : 
£t  quondam  maiora  tuli.    tu  protenus,  unde 
Divitias  aerisque  ruam,  dic,  augur^  aceryos. 
Dixi  equidem,  et  dico.    eaptes  astutus  ubique 
Testamenta  senum :  neu,  si  vafer  unus  et  alter 

25  Insidiatorem  praeroso  fugerit  hamo, 
Aut  spem  deponas,  aut  artem  inlusus  omittas. 
Magna  minorve  foro  si  res  eertabitur  olim; 
Yivet  nter  locuples  sine  natis,  inprobus,  ultro 
Qui  meliorem  audax  vocet  in  ius,  iUius  esto 

soDefensor:  fama  civem  causaque  priorem 
Speme;  domi  si  natus  erit,  fecundave  coniunx.. 
Quinte,  puta,  aut  Publi  (gaudent  praenomine  molles 
Auriculae)  tibi  me  virtns  tua  fecit  amjcum: 
lus  anceps  novi:  causas  defendere  possum: 

35  Eripiet  quivis  oeulos  citius  mihi,  quam  te 
Contemtum  cassa  nuce  pauperet:  haee  mea  cura  est, 
Ne  quid  tu  perdas,  neu  sis  iocus.    ire  domum,  atque 
PelHculam  curare  iube:  fi  cognitor  ipse: 
Persta,  atque  obdura;  seu  rubra  Ganicula  flndet 

40  Infantis  statuas,  seu  pingui  tentus  omaso 
Furius  hibernas  cana  nive  conspuet  Alpis. 
Nonne  vides  (aliquis  cubito  stantem  prope  tangens 

38.  Fi  cognitor  ipae:  Pertta  atque  obdtira]  Quinam  sit  eognUor^ 
vide  hic  apud  Interpretes,  et  acntissimiim  Gronovium  patrem  de  Fecunia 
veterum  [IV,  3 ;  p.  605  ed.  a.  1656].  Ceterum  pro  Fi  editio  Veneta  prin- 
cepsiS/;  altera  et  Loscheriana  Sis,  unde  in  sequentes*  editiones  propagatnm 
est.  Sed  recte  Lambinas  Cruquiusqne*  ex  membranis  dederunt,  fi  cogniiori 
atque  ita  ex  nostris  Leidensis,  Zulichemianus,  Battelianus  et  Magdalenensis. 
Sic  Livius  XXXIX,  5.  [§2]  ^,4lienarum  vero  simultatum  tribunum  plebis 
cognitorem  fieri,  turpe.'^  Quintilianus  Instit.  III,  8.  [III,  6  §  71]  },Non 
licet  tibi  agere  meeum;  cognitor  enim  fieri  non  potuisti.^*^  Gicero  pro 
Q.  Eoscio  Gomoedo,  c.  18.  [§  53]  „Qui  per  se  titem  contettattir ,  siki 
soli  petits  alieri  nemo  potest^  nisi  ^tiicognitor  e^/factus.**  [§54]  „Quodsi 
quisquam  petere  potest  alteri,  qui  oognitor  non  est  factus.*'  — '  »>^ 
in  eam  Utem  Roscii  cognitor  sis  factus.*'  —  „Quomam  tuus  oognitor  non, 
est  factus.*^  Idem  in  Verrem  [act.  11]  II,  43.  [§  106]  ,,Invenire  nemmem 
Siculum  potuity  qui  pro  se  cognitor  fieret?''  —  „Cedo,  cui  SiculOf  eum 
is  reus  fieret,  civis  fiomanus  cognitor  factus  umquam  sitJ''  Porro  elegan- 
tius,  opinor,  veriusque  sic  ?erba  interpunxeris.:  fjPeltieulam  eurare  iube: 
fi  cognitor:  ipse  Persta  atque  obdura.^'^  Illum  locupletem  reum  iube  ire 
domum,  et  genio  indulgere:  ipse  vero  perfer  et  obdura,  nec  frigus  neque 
aestum  flocci  fauiens. 

40.  Seu  mhra  canicuta  findet  Infantes  statuas]  Statuas  infantoM 
tam  veteres  qnam  novi  Interpretes  mutas,  quae  fari  non  possint,  hie  in- 
telligunt.  Sane  ita  Noster  Epist.  II,  2.  v.  83.  „Statua  taeitumius.^'  et 
Serm.  I,  6.  v.  57.  „Infans  namque  pudor  prohibebat  plura  profari.^  Ita 
Cicero  infans^  pro  infacundo,  indiserto;  [Brut.  19  §  77]  „^eipionem  ae- 
cepimus  non  infantem  fuisse,^^  [£p.  Q.  fr.  III,  4  §  1]     „Nikit  acematore 


SERMONUM  LIB.  II.   5.  491 

Inquiet)  ut  patieus,  ut  amiois  aptus,  ut  aoer? 
Plures  adnabunt  tħuQni,  et  cetaria  creseent. 

45  Si  cui  praeterea  validus  male  filius  iu  re 
Praeclara  sublatus  aletur;  ne  manifestum 
Caelibis  obsequium  nudet  te,  leniter  in  spem 
Adrepe  officiosus,  ut  et  scribare  seeundus 
Heres;  et,  si  quis  casus  puerum  egerit  OrcOy 

50  In  vacuum  yenias.    perraro  haec  alea  fallit. 
Qui  testamentum  tradet  tibi  cumque  legendum, 
Abnuere,  et  tabulas  a  te  removere  memento: 
Sic  tameii,  ut  limis  rapias,  quid  prima  secundo 
Cera  velit  versu:  solus,  multisnc  coberes, 

55  Veloci  percurre  oculo.    plerumque  recoctus 
Scriba  ex  quinqueviro  corvum  deludet  hiantem; 
Captatorque  dabit  risus  Nasica  Corano. 
Num  furis,  an  prudens  ludis  me,  obscura  canendo? 
0  La^'rtiade,  quicquid  dicam,  aut  erit,  aut  non: 

tH)  Divinare  etenim  magnus  mihi  donat  ApoUo. 

Lenialo  infantias.'^  [Cluent  18  §51}  y,Si  nihil  dfxissem,  ne  infantisgimus 
4txistimarer,*''  Haec  quldem  recte  habent:  sed  quid  tum  postea?  an  quia 
homo  stupidus  et  elinguis  statud  infantior  vel  tauiturnior  reote  dicitur; 
idcirco  et  ipsae  statuae  infantes  dicentur?  credo,  quia  hae  statuae  magis 
mutae  erant,  quam  aliae:  et  cum  ceterae  magna  voce  opem  Quiritium  im- 
plorarent  contra  aeatum  caniculae,  hae  mutae  et  elingues  impune  finde-' 
bantur.  Sensit  hanc  absurditatem  celeberrimus  Dacerius;  «t  hoc  a  poSta 
quodam  sumtum  comminiscitur ,  quem  Horatius  derideat.  Sed  unde  hoc  ei 
compertum?  quibua  signis  et  indiciis?  Certe  illud  quod  sequitur,  conspuit 
Alpes,  palam  Noster  ascribit  Fnrio  Bibaculo:  hoc,  cum  adeo  teote  et  oc- 
^ulte  nescio  cui  surripiat^  incipit  esse  suum,  Quam  vellem,  non  a  PoSta 
sumtum  diceretur ,  sed  a  poStria ,  cui  nomen  Canieula :  soilicet  ut  eodem 
iure  haec  infantes  statuas  findere  dicatur,  quo  Furius  Alpes  conspuere. 
Sed  misso  ioco,  equidem  Dacerii  suspicionem  tutari  malim,  quam  frigidum 
eorum  commentum,  qui  mutos  Caussidicos  perstringi  hio  existimaut.  Certe 
obmutescere  multo  satius  est,  quam  talia  proferre.  Quid  ergo?  TJt  homo 
recens  natus  infans  dicitur,  ita  statuae  recentes,  noyellae,  nuper  factae, 
nuper  natae,  eleganter  infantes  appellantur;  eoque  magis,  quia  forma  sunt 
ħumana :  ,,seti  ruàra  canicula  findet  Infantes  statuas^' :  Ugneas  intellige, 
^uae  aestivo  calore  rimas  plerumque  agunt  et  finduntur,  praesertim  reeente 
«t  viridi  materia.  Etsi  et  aereas  hic  accipere  poteris  cum  Servio ,  qui  ad 
illa  Virgilii  Georg.  III,  363.  ,yAeraque  dissiliunt  vuigo*^,  haec  habet: 
jjPassim  crepant;  nam  tam  nimio  frigore,  quam  ealore  aera  rumpuntur: 
jPemw*,  FiNDiT  iNFANTES  STATVAS."  Huuc  ipsum  locum  rcspcxit,  etsivelme^ 
moriae  vel  Librarii  cuipa  Persius  pro  Horatio  auctor  citetur,  Infans  sta- 
tua,  ut  Plinio  infans  boletus  lib.  XXII.  c.  22.  [^  93]  „Nec  tunieae  minor 
^gratia  in  ciho  infantis  boteti.'^  Ovidius  Fast.  VI,  145.  ,,Pectoraque  ex-* 
sorbent  avidis  infantia  linguis,"  et  alibi,  infaniia  ora,  infantia  guttura, 
infantes  umbras,  Vide  Nic.  Heinsium  ad  Heroid,  IX,  86.  Ceterum,  post- 
quam  haec  scripsissem,  didici  etiam  ante  me  virum  summum  Francisoum 
lunium,  in  libro  de  Pictura  veterum  p.  284.  recte  hio  infantes  statuas  pro 
novellis  accepisse. 

59.     Quicquid  dicam^   aut  erit  aut  non]    Torrentii  codices,   ut  ipse 
«it,  meliores  dico  habent:   nostri  omnes   cum  editionibus  priscis,   dicam. 
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Quid  tamen  ista  velit  sibi  fabula,  si  licet,  ede. 

Tempore  quo  iuvenis  Parthis  horrendus,  ab  alto 

Demissum  genus  Aenea,  tellure  marique 

Magnus  erit;  forti  nubet  procera  Corano 
65  Filia  Nasicae,  metuentis  reddere  soldum. 

Tum  gener  hoc  faciet:  tabulas  socero  dabit,  atque 

Ut  legat  orabit:  multum  Nasica  negatas 

Accipiet  tandem,  et  tacitus  leget;  invenietque 

Nil  sibi  legatum,  praeter  plorare,  suisque. 
TOlllud  ad  haec  iubeo:  mulier  si  forte  dolosa, 

Libertusve  senem  delirum  temperet;  illis 

Accedas  socius:  laudes,  lauderis  ut  absens. 

Adiuvat  hoc  quoque:  sed  vincit  longe  prius  ipsum 

Expugnare  caput.    scribet  mala  carmina  vecors? 
75  Laudato.    scortator  erit?  cave  te  roget:  ultro 

Penelopam  facilis  potiori  trade.    Putasne, 

Neque  aliter  hunc  locum  citat  Priscianus  p.  730.  etiam  in  tribus,  quos 
consului,  scriptis.  Bogt.  Consol.  V,  3.  [p.  244,  4  Hack]  „Quae  haec  est 
praeseieniia,  quae  nihil  certum^  nihil  stabile  comprehendit?  aut  quid  hoe 
refert  (lege,  differt)  vaticinio  illo  ridicnlo  Tiresiae,  Quidquid  dicam,  aut 
erit,  aut  non?^*'  Oeteram^  ut  hoc  obiter  dicam,  recte  huius  loci  sententiam 
cepit  Bo^tius^  et  ipsi  se  deridendos  praebent,  qui  nihil  ridiculi  his  Terbis 
inesse  volunt.  Tamen  in  his  ma^na  nomina  habes,  Tumebos,  Torrentios, 
Marcilios ,  aliosque.  Neque  vero  novum  hoc  est  recentiorum  acumen ;  sed 
et  in  codicum  veterum  marginibus  haec  legimus  adscripta:  „Quicquid  di- 
cam,  aut  erit,  si  dixero  fore;  aut  non^  si  dixero  nonfore.  Quicquid  di- 
eam  futurum^  erit;  quiequid  dicam  non  futurum^  non  eritJ'^  Atqui,  5 
boni,  nulUs  uraquam  fidiculis  hanc  sententiam  et  verbis  auctoris  extorque- 
bitis.  Nihil  ex  iis  extundi  potest,  praeterquam  hoc:  quicquid  dicam,  aut 
eveniet,  atit  non  eveniet.  Ttaque  deridet  Noster  et  tollit  omnem  divinatio- 
n^m,  utpote  Epicureus.  Facetum  autem  est,  et  Schema,  ut  Grammatici 
yocant,  nccgà  nQosàoxlay ,  praeter  expectationem ,  tanto  apparatu  nihil 
dicere:  y,0  Laertiade,  quicquid  dicam,  aut  erit,  aut  non:  Divinare  etenim 
magnus  mihi  donat  Apollo.^^  Quale  illud  Plauti,  sed  multo  minus  lepi- 
dum,  in  prologo  Captivorum  [v.  2]:  ,,Hos  quos  videtis  stare  hic  captivof 
duos,  Hli  qui  astant,  hi  stant  ambo ,  non  sedent:  Vos  vos  mihi  testef 
estis  me  verum  toqui.^'  Contra,  si  ex  illorum  sententia  verba  enarrantur^ 
nihil  frigidias,  ant  proposito  minus  conducens  excogitari  potest.  Porro  ia 
codice  Reginensi  et  illo  Regiae  Societatis,  non  magnus  mihi  habetur,  sed 
mibi  magnusi  unde  suspicetur  quis  xo  mihi,  eum  locum  certum  non  sit 
nactum,  spurium  esse  et  ex  glossa  petitum:  atque  adeo  legendum  esse  cum 
codice  Collegii  Trinitatis,  etsi  is  notae  sit  non  optimae,  j^Divinare  etenim 
mxignus  DONATTT  Apollo.^^  Certe  iam  olim  divinationis  munus  permanens 
et  perpetuum  ei  donaverat  vel  Phoebus,  vel,  ut  alii,  Minerva,  vel,  ut  alii 
denique,  luppiter:  at  si  donat  admittis,  iam  tum  Phoebi  numine  afjflatum 
et  novo  allapsu  entheum  intelliges. 

76.  Penelopen  facilis  pofiori  trade]  EditioneS  quidem  veteres  Pene^ 
lopen,  idque  nunc  passim  obtinet.  At  Lambinus  Cruquiusque,  ex  codicibus^ 
opinor,  dederunt  fenelopam:  in  annotationibus  tacent.  Nostri  sane  Regi- 
nensis  et  Franekeranus  Latina  terminatione  Penelopam  exhibent:  eaque- 
vera  lectio  est.  Nempe  in  Carminibus,  ubi  Alcaeum  et  Sappho  imitatur, 
graecissat  magis;  in  Sermonibus,  ubi  Luciliura  sequitur,  Latinus  est.    Yide 
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Perduci  poterit  tam  frugi  tamque  pudiea, 
Quam  nequiere  proei  recto  depellere  cursu? 
Venit  enim  (indignum)  donandi  parca  iuventus, 
80  Nec  tantum  veneris,  quantum  studiosa  culinae. 
Sie  tibi  Penelopa  frugi  est:  quae,  si  semel  uno 
De  sene  gustarit  tecum  partita  lucellum, 

V.  79;  Vulg.  Venit  enim  magnum. 

Bos  ad  Epod.  XVII.  v.  17.  Sic  Epist.  I,  2.  v.  23.  et  28.  y^Sirmum  voces, 
si  Circae  pocula  noftiJ'*'  „Sponst  Fenelopae,  neOtUones,  Alcinoique.'^  ut 
ibi  habent  codices  melioreft.  Plautns  Sticho  I,  1.  [v.  1]  t^Credo  ego  mi- 
-seram  fuisse  Fenelopam.^'  Luoilius  in  VII.  [XVII  fr*  4  Dousa]  apud  Pri- 
«cianum  p.  864.  ,,a</  Penelopam  conversus  ait  sic;'  JSupturam  te  nupta 
negasy  quia  vivere  Ulixen  Spenu/*  Ausonius  Epist.  IX.  [t.  14]  nQufllem 
Penelopae  nebulonum  mensa  proeorum."  Porro  et  yersu  mox  81  ,  „Sie 
Hbi  Penelope  frugi  est,^*  et  Lambini  Gruquiique  editiones,  et  nostri  codices 
habent,  inflexione  Graeca.  At  eodem  exemplo  Penelopa  ibi  posuit  Hora- 
tius,  quo  antea  Penelopam.  Syllaba  autem  sustentatur^  cum  caesurae  vir- 
tute,  tum  ob  duas,  quae  statim  eam  excipiunt^  oonsonantes.  Quod  cum 
Librarii  nescirent;  mirum  foret,  ni  verbum  interpolavissent.  Seneca  Epist, 
LXXXVIII.  [§  8  Haase]  y,Quid  quaeris,  anPenelopa''')  impudica  fuerit,  et 
verba  suo  saeoulo  dederit?^^ 

79.  Fentl  enim  magnum  donandi  parca  iuventus]  Sic  sane  habent 
omnes,  quos  noverim,  scripti  editique.  Et  nimium  quidem  patienter  hoc 
admittunt  Interpretes,  more  suo,  ubi  nihil  in  codicihus  variae  lectionis  est. 
Neque  posthac,  opinor,  deerunt,  alii  qui  excusabunt,  alii  qui  defendent  et 
admirabuntur.  Equidem  magnum  donandi,  si  alio  eomitatu  veniret,  libens 
admitterem:  ut  Fropert.  II  [I],  8.  [v.  37J  „Quamvis  magna  daret,  quamvis 
maiora  daturus.*^  et  Pers.  Sat.  V.  v.  66.  „quid  quasi  magnum,  Nempe 
diem  donas  .^"  At  iliud  totum  parca  donandi  magnum  vix  possum  a  me 
impetrare,  ut  a  Venusino  nostro  profectum  esse  credam.  Quippe  res  con- 
trarias  in  unam  sontentiam  conglomerat,  et  xXoi^ci  quod  aiunt  xà  àavy- 
xXfaara,  parsimonlam  et  prodigentiam,  Parcut  donandi  magnum  perinde 
est  ac  si  dixeris,  parcus  largitatis,  garrulitatis  modicus,  aliaque  eiusmodi, 
quae  ipsa  secum  pugnant,  et  mutuo  se  toUunt.  Mihi  quidem  non  vana, 
credo,  suspicio  est  ro  magnum  in  m^ndo  oubare,  et  parea  donandi  ab- 
solute  hic  poni;  ut  apud  Lampridium  in  Alexandro  cap.  XXXVII.  [princ.], 
y^Spectaeula  frequentavit  cum  summd  donandi  pabsis£onia."  Hoc  semel 
posito  fundamento,  videamus  siquid  huc  auxilii  ex  coniectnra  peti  possit. 
Elegans  sane  et  concinna,  ac  Tanaquillo  Fabro  iudice  admirabilis  est  Si- 
meonis  Bosii  emendatio,  quam  cum  Lambino  is  communicavit,  ^^Fenit  enim 
MAGNO.'  donandi  parca  iuventus:  Nec  tantum  f^eneris,  quanium  studiosa 
cuHnaeJ^  Fenit  magno  tudL  Penelope,  hoc  est,  magno  se  emi  postulat: 
iUi  vero  parci  et  sordidi,  ac  ventri  magis  quamVeneri  studentes:  casta  est 
itaque,  quia  nemo  eam  pretio  sno  praestinavit.  Certe  vel  a  dissentientibus 
landem  meretur  haec  egfegii  viri  coniectura:  mihi  tamen,  ut  quod  sentio 
dicam,  ingeniosior  videtur  quam  verior.  Frincipio  enim,  nimium  sane  et 
pernimium  sali  nigro  indulsit  Noster,  si  pro  Penelopa  Thaidem  quandam 
aut  Bacchidem  nobis  depinxit.  Non  omnia  vel  ipsi  Satirae  licent.  Hactenus 
quidem  fas  erat,  Oastam  eam  nuno  esse,  adeo  tamen  ut  ingentibus  muneri- 
bus  expugnari  tandem  possit  eius  pudicitia:  hoc  scilicet  mulieris  est:  at 
illud  venire  et,  licet  quamplurimo,  venalem  se  habere,  meretricis  est  plane, 
et  quidem  procacis.  Hoc  igitur  vult  Tiresias,  perduci.  demum  posse  Fene- 
lopam,  si  donis  usque  et  usque  cumuletur :  at  ultro  se  venalem  prostituere, 
atque  adeo  quaestum  meretricium  sponte  ocoipere,  quis  ea  calumniantem 
*)  [».  eodicei] 
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Ut  canis  a  corio  Dumquam  absterrebitur  uncto. 
Me  sene  quod  dieam  factum  est.    anus  inproba  Thebis 
85  Ex  testamento  sic  est  elata:  cadaver 
Unctum  oleo  largo  nudis  humeris  tulit  heres: 

ferat?  Illud  quoque  in  h&c  conieetura  displicet,  quod  verba  ea,  Danandi 
parca  iuventus,  absolute  iam  posita,  non  procos  illos  nebulones  qui  ad 
Penelopam  accesserant,  sed  omnem  omnino  inventutem  significare  debent. 
Srgo  hoc  nnne  dioit,  Omnes  iuvenes  donandi  parcos  esse,  et  cutiuae  qnam 
FeneHs  ttndiosiores  i  qnorum  utrumque  falsissimnm  esse  Comoedia  omnis 
clamitat.  Noster  ipse  in  charactere  luvenis.  Art.  PoSt.  y*  164  ^yUtiUum 
iardm  provisor,  ptx)digu6  aeris,  Suhtimis,  cnpidnsqne,  et  amata  retinqu^re 
pemw/'  Aristoteles  Khetor.  II,  12.  [§3]  Oi  fjtkv  oiryioi,tci  ^^  tUiy 
ini&VfJiriTiXĠi'  xai  jtor  ni^i  ro  awiia  in^&vftuSr,  ^aXcflrriK  itxeXovd-iitiXoi 
iltfi  taU  (iege  tfi)  n%qi  tà  <iq>^&diam,  xai  ox^crrw  tttvtiic.  Iwvenes, 
ait,  reàm  Fenereis  maanme  smnt  dediti,  et  in  iie  intemperantes.  Deiiiqii& 
et  illnd  venit,  ^Fenio,  aptissimttm  huic  ioco  yooabnltnn,  non  pati  poBsnm^ 
nt  ad  alteram  significationem  detorqneatnr.  f^enemnt,  ait,  proci;  nt  To- 
rentius,  mnans  aecessit,  Andria  i,  1.  [y.  49]  ^,Sed  postquam  amans  ae- 
eessit,  preUum  poliicens.**^  Sic  eammeare  ad  mutierem  idem  Hewit.  III^ 
1.  y.  35.  yjPrimum  olim  potius  quam  paterere  fifium  Commeare  ad  mu^ 
liereulam,  quae  pautlulo  Tum  erat  contenta.*'  nbi  v<ersum  daudioamtem, 
qni  toi  yiros  doctissimos  frustitu  exereitos  habuit,  sic  leyi  manu  obiter  sa- 
nare,  erit  panrae  opellae  pretium :  lego  enim,  j^Oomm^tare  ad  muliercutam, 
qHaepmUluio^^  CommSlo  est  yerbum  i^eqnentatiyum  a  eommeo:  commeo^ 
ċommeitOf  ut  iacto  iactito,  dieto  dictito  et  similia,  et  deinde  per  orasin 
C0mmelo^  Plantus  Captiyis  1,  2.  y.  82.  ,,Nam  meus  ^eruposam  vietus  oom- 
metat  viam,**  Ita  codez  Tetnstlssimns  Camerarii  cum  alilB  Palatinis  apu«l 
Paraenm.  Vttlgo  cemmeat  (at  hva  apud  Terentium)  perperam:  raro  «nim 
avt  auBquam  in  sede  quinta  lanbnm  pedem  nsurpant  Comici  Latini.  K*** 
nius  Marcellus  [p.  89«  30  Mcrc.] :  ^Comitbtabb,  commeare :  Afran^  Fir- 
p'ne:  ^Quo  tu  comm^tas?  uHconfioMs  desides?'  AoviusBuMeo  eerdene: 
Quum  ad  iupam  nosiram  tam  multi  erebro  comra^tant  tupi^**'  Sed  ħa«c- 
]p[«ribns>  si  maioribns  negotiis  otinm  erit,  ad  ipsnm  Terentium :  illnd  animad- 
yertas  yeħm,  loea  illa  Afranii  et  Noyii  apposite  ad  floratium  fecere: 
ibi  enim  commetant  ad  mulierem  amatores,  plane  nt  apud  Nostmm  veniunt^ 
Quid  eigo?  dttamqaam  pericttlosa  alea  eet  post  Bosii  emendationea  qvic- 
qnani  tentare;  yide  aniion  haec  nostra  inre  non  reformidet  se  ilU  coapa- 
riri:  ^FmUtmtm  ^xndignum)  donauàiparca  iuventm^Nec  tantum  Feneris^ 
quantum  sàidiosa  cuiinae,'*  Tiresias  scilicet  malo  salsns  haec  loqnitar, 
qnasi  et  Penel^pae  et  Ulixei  yieem  indignabundns:  Qutd  tu  mihi  fn^  et 
pndieam  nanns?  qnippe  veneruni  ad  eara  nescio  qui  nebnlones  et  yentrea 
meii)  enlinae  magis  nidore  qnam  amoris  anra  concitati,  qui  nescinnt  donare 
et  profandere>  ut  yeri  amatorea  soleat:  facinu«  hercle  indignum:  nam  n 
alii  venissent,  ad  iargiendum  alacres  et  potentes;  iam  absend  ex  nxorts 
qua«8tn  dires  factns  esses,  et  rem  tnam  coiistabiilyisBes;  bi  contra,  tantum 
abest  ut  donent,  ut  ipsi  asymboli  tna  com^dant:  qnid  mimm  aatem,  si 
inter  taks  pudica  est?  Sed  bono  esto  animo;  tn  doranm  rodux  loctt^taa 
eft  sooitatores  wsnes  oonquire;  quoram  nnnm  innscaitnm  si  semel  uxor  cmim- 
xerit,  numqitam  postea  iilias  praedae  obiii4scetnr.  BUiec  qnidem  Bententm 
totius  Sermonis  filo  videtur  aptiasima:  verbam  aatem  ita  appositoa,  «t 
nibil  magis.  Sio  Noster  Epist.  I,  6.  y.  22.  „Ne  ptus  frumenti  doUi^ue 
emeiat  agris  Mutus,  et  (iNBiomnt)  qui  sit  peioHifUs  ortus,  Hie  tibi  sit 
potius,  quam  tu  mirab^  ilU*^  Ovidins  Amoram  I,  6.  [y.  1]  ,Jamter 
(iNDiGKVM)  dura  rtOgate  ca(>ena,  Diflieilem  moto  eardiM  pande  /brem** 
et  Metam.  V.  y.  37.    „Pectqra  rupisset:  nisi  post  altaria  Pbinmis  fssetr 
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'  Scilicetf  elabi  si  posset  mortua;  credo, 
Qaod  nimium  institerat  viyeati.    eautus  adito: 
Neu  desis  operae,  neye  inmoderatus  abundes. 

90  Diffieilem  et  morosum  offendes  garrulus  ultro. 
Non  etiam  sileas.    Davus  sis  comicus;  atque 
Stes  capite  obstipo,  multum  similis  metuenti. 
Obscquio  grassare:  mone,  si  increbruit  aura, 
Cautus  uti  velet  carum  caput:  extrahe  turba 

95  Oppositis  humeris:  aurem  substringe  loquaci. 

*    Inportunus  amat  laudari?  donee  Ohe  iamt 
Ad  caelum  manibus  sublatis  dixerit,  urgue;  et 
Crescentem  tumidis  infla  sermonibus  utrem. 
Cum  te  serritio  longo  curaque  levarit; 
100  Et  certum  vigilans,  Quartae  esto  partis  Blixes, 
Audieris,  heres:  Ergo  nunc  Dama  sodalis 
Nusquam  est?  unde  mihi  tam  fortem,  tamque  fidelem? 

y.  90.   Valg.  OffendħL     100.    Quartae  sit 

et  (iNDiGNUM)  seelerato  profuit  ara,^^  lam  autem,  quam  prope  abscedat  a 
vulgata  scriptiiira,  quid  attinet  dicere?  in  et  m  in  codicibus  eandem  apeciem 
habent;  di  et  a  non  valde  dissimilem.  Oerte  qui  emeodationem  hane  m* 
spuent,  id  vel  inviti  fatebuntur;  si  Horatius,  ut  nos  quidem  credimus,  tn- 
dignum  scripserat,  vix  tamea  in  hac  sententia  evenire  aliter  potuisse,  qaem 
ut  Librarii  magnttm  substituerent.  Quare  aut  hoc  nobiscum  utantnr,  ault 
ipsi  aliquid  rectius  de  suo  impertiant.  Nam  qui  pro  recepta  lectione  oan*- 
tendere  et  depugnare  parati  erunt,  nihil  interea  novi  in  medium  proferentes, 
tales  equdem  nihil  morabor. 

90.  Diffieilem  et  moromm  offendet  garrulm  ultro]  Ita  omnes  ubi«. 
que,  nisi  quod  Leidensis  ħabeat  ojfendit  Mendosus  tamen  est  locns,  et 
non  multo  labore  sic  restituendus :  ^yCauttis  adito.*  JSeu  desis  operae,  neve 
immoderatug  abundes.*  Difficilem  et  moronm  offenbbs  garrulus  uUro-j 
JVon  etiam  sileas;  Davus  sis  comicus,*'  Caecus  sit  oportet,  qui  emenda* 
tionem  hanc  non  agnoscat:  nam  ni  ita  sit,  videbit  et  advertet  omnia  haeo 
secunda  persona  efferri.  More  autem  suo  tertiam  hic  supposuerunt  Libcarii, 
quia  gnrrutus  eam  flagitare  videbatur.  Ita  alibi  £pod.  X,  22.  praeda 
iuverit  dederunt,  pro  iuveris;  et  Serm.  II,  3.  v.  133.  Occidit  Orestes,  pro 
occidis.  Ofifendes  autem  garrultiSy  hoc  est,  si  garrulus  fueris;  locutione 
huic  Nostro  valde  familiari. 

100.  Quariae  sit  partis  Ulixes]  heg$  ez  nostris,  Magdalenensi  et 
Colbertino,  et  Lambini  quibusdam:  ,^Ei  certum  vigil^ms,  Quartae  esto 
pariis  Ulixes,  ^udieris^  heres^^  Imitatus  est  scilicet  Testamentorum  for^ 
muUm;  Seneca  Controv.  XY.  [§  6,  p.  175,  17  Bnrs.]  ,^Sota  mihi  heres 
ESTo."  —  [§  7,  p.  175,  22]  „Omnis  pecuniae  meae  soia  heres  esto.**  '— 
[§  9,  p.  176,  19]  „Uxor  mea  heres  esto.''  lustin.  Xnstit  II,  13  [§  1],  14 
[§  9],  15  [pr.],  16  [pr.].  „Tiiius  filvus  meus  exheres  »sTo."  —  „Quicum> 
que  mihi  filius  genitus  fuerit,  exheres  xsto."  —  ^Usque  ad  ċalendas  illas 
heres  esto.'' -  Digest.  L,  16.  142.  y,Titius  et  Maevius  ex  parte  dimidia 
heredes  sunto.'*  —  „Sempronius  ex  parte  dimidia  keres  esto^"  £t  alibi 
saepe.  Vorro  oertum  vigitans  quid  sibi  velit,  aon  aliunde  melius  sciveris 
quam  ez  contraria  looutione  incertum  mgilans,  Ovidius  Epist.  Ariadnae 
[Her.  10  V.  9] :  „Ineertum  vigilans ,  a  somno  languida,  movi  Thesea  pren- 
suras  semisupina  manus.^*  StatiusTheb.  Y,  v.  212.  „Turbidus,  incertumque 
oculis  vigilantibus,  hoetem  Occupat^* 
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Sparge  subinde:  et,  si  pauHum  potes  inlaerimare,  est 
Gaudia  prodentem  voltum  celare.    Bepulcrum 

104.  Gaudia  prodentem  vvlhtm  celare]  Locus  sane  scaber  et  moro- 
sus;  etsi  luterpretes  secure  illnm  praetenrulent:  j^Syarge  »ubinde:  et  si 
paullum  potesy  iliacn'mare*  Est  Gaudia  prodentem  vultnm  celare,*^  Ita 
nunc  Yulgo  distinguunt ,  ut  Hiacrimare  sit  modi  imperativi  ab  iltaerimor, 
tuni  autem  Est  valebit  ficet,  i^tart,  àvytttoy  iari.  Q,uidni  autem  possibite 
€st  vultum  celare?  dubiumne  id  cuiquam  est?  putida  quidem  sententia  et 
Horatio  indigna.  Quare  aliae  editiones  sic  intcrpungunt,  „e^,  si  pautlum 
potes,  illacrimare,  est  Gaudia  prodentem  vultum  celare."'  ut  ordo  sit,  Et 
iilacrimare,  si  panllum  potes,  est  celare  vultum  prodentem  gaudia.  Ita  ///a- 
crimo  usurparunt  Livius,  Virgilius,  Valerius  Flaccus  aliique.  Melius  pro- 
fecto  hoc  quam  alterum.  Fictis  enini  lacrimis  commodissimc  celantur  in- 
clusa  mentis  gaudia.  LucanusIX,  1040.  deCaesare  loqucns,  Pompeii  caput 
abscisum  spectante,  „lacrimas  non  sponte  cade^ites  EffuiHtf  gemittisque 
expressit  peclore  laeto:  Non  aliter  maui/esta  pulans  abscondere  mentis 
Gaudia,  quam  lacrimis/'  Tamen,  vel  hac  sententia,  sic  potius  scripserim, 
nitidius  pauUo  ct  clarius ;  j^Sparge  subinde :  et  sic  paullum  potes  ilta- 
cinmare,  et  Gaudia  prodentem  vultnm  celare."  Sed  quid  illud  demum 
est,  celare  vultum  gaudia  prodentem?  haec  videntur  àavaTaia  et  secum 
pugnantia.  Quippe  si  vultus  celatur^  quomodo  prodit?  Vultus  quidem 
saepe  prodit  secrotos  animi  affectus;  ut  Seneca  Ħippol.  362.  ,,et  inclusus 
quoque,  Quamvis  tegatur,  proditur  vultu  furor.^*  Luoanus  III,  356.  ,iCum 
iurbato  iam  prodita  vultu  Ira  ducis,  tandem  testata  est  voce  dotorem.** 
Silius  Italicus  VI,  384.  ,,Servabam  vultus  ducis,  et  prodentia  sensum 
Lnmina,  et  obtutu  perstabam  intentus  eodem.*''  Auctor  Consolationis  ad 
Liviam,  v.  87.  ^yidimus  attonitum  fratema  morte  Neronem  Squaltida 
promissa  flere  per  ora  coma,  Dissimilemque  sui  vultu  profitente  dolorem. 
Hei  mihi,  quam  toto  luctus  in  ore  fuit !"  Ubi  Heinsius  o  nayv  malit 
profitente  colorem  vel  prodente  colorem.  Quid  enim  est  dolor  dissimilis 
sui?  laetus,  credo.  quid  potest  absuidius?  Neque  enim  quicquam  nos  ad- 
iuvat  vir  ingeniosus  et  celebris,  sub  ficto  Goralli  nomino  editionis  nuperae 
auctor;  qni,  quamvis  fatetur  vultum  hic  dissimilem  sui  dici  debnisse,  non 
dolorem,  tamen  hoc  per  Metatliesin  excusari  posse  credit.  Placetne  vero? 
ergo  omnis  upera,  recensendis  libris  impensa,  frustra  et  incassum  erit. 
Quidvis  enim  et  quantumvis  ineptum  sic  poterit  defendi:  omnia  protinus 
alba  erunt,  ct  favente  modo  Figurae  alicuius  numine,  Scire  licet  gigni 
posse  ex  non  sensibus  sensus.  Quin  nihil  hic  opus  est  aut  ħuius  ex- 
cusationc,  aut  iilius  correctione.  Quippe  dissimilem  sui  nequc  ad  dolorem, 
nec  ad  colorem  refertur,  verum  ad  Neronem:  vidimus,  inquit,  Neronem 
attonitum  fratema  morte,  ,^Dissimiiemque  sui;  vultu  profitente  dotorem." 
Sic  verba  distingue.  Ovidius  Metam.  XI,  273.  „Lucifero  genitore  satus, 
patriumqtie  niloremOre  ferens  Ceyx;  illo  qui  tempore  m/i&^/?/^  Dissimilis- 
que  sui,  fratrem  lugebat  ademtum.^^  Nimirnm  alter  alterutrum  hic  oom- 
pilavit;  adeo  gemina  sunt  loca.  Porro  profiientethic  lege,  non  eum  Heinsio 
prodente.  Nero  enim  non  invitus  prodebat  dolorem,  sed  volens  profitebatur. 
Sed,  ħis  missis,  qut  fiat,  ut  iam  dixi,  ut  et  vultus  prodat  alfectus,  et  tamen 
celetur,  nuUus  equidem  video.  Mutila,  ut  videtur,  oratio  est,  et  ita  sup- 
pleri  debet;  Celare  vultufn,  alioqui  prodentem  gaudia.  Sed  quo  iure,  qua 
venia,  vox  sententiae  tam  necessaria  desiderari  et  subintelligi'^otest?  Quin 
et  illud  ceiare  vultum  vix  videor  intelligere.  Non  enim  iubet  pallio  vul- 
tum  obtegere  et  velare.  Vultus  itaque  non  celatur  nisi  alio  vultu  simulato : 
sed  et  sic,  non  celatur,  sed  mutatur:  ut  Noster  Serm.  II,  S.  v.  84.  ^Na^ 
sidiene,  redis  mntatae  frontiB.*'  et  Terentius  Ħec.  III,  3.  v.  9.  ,fSed  eon- 
tinuo  vultum  earum  sensi  immutari  omnium.^^  Equidem  vulfu  cefare, 
tegerCf  abscondere  aliquid,  saepe  memini  legere;  ipsum  vultum  celare  ħac 
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105  Permissum  arbitrio,  sine  sordibus  exstrue.    fanus 
Egregie  factum  laudet  vicima.    si  quis 
Forte  coheredum  senior  male  tussiet;  huic  tu 
Dic,  ex  parte  tua  seu  fundi,  sive  domus  sit 
Emtor,  gaudentem  nummo  te  addicere.    sed  me 

110  Imperiosa  trahit  Proserpina.    vive,  yaleque. 

ECLOGA    VI.  ^ 

Ħoc  erat  in  votis:  modus  agri  non  ita  magnus, 
Hortus  ubi,  et  tecto  vicinus  iugis  aquae  fons, 

quidem  sententia  nximquam.  Quare  Tide,  annon  melius  forte  hxc  quadret 
illa  scriptura ,  quam  o  xaXxivTSQOff  et  ^  Infinitae  vir  leclionis  BartMus  ex 
yeterrimo,  nt  ait,  codice  depromit,  AdTcrs.  XXYll,  1.  quamque  ille  tanti 
facit,  ut  prorsus  textui  inserendam  putet:  ,^et,  si  vaullum  potes,  illacri' 
mare.  est  Gaudia  pktjdenttjm  vultu  celareJ*^  Prudentum  est  officium,  ut 
illud  Liyii,  XLII,  62.  [§  4]  ,^Modum  imponere  seeundis  rebusj  nec  nimis 
credere  serenitati  pracsentis  fortunae,  prudentis  hominis  et  merito  felicis 
est.*y*  Vultu  autem  celare,  ut  Apuleius  Metam.  VIII.  [p.  203,  24  Elm.e=a 
p.  520  Oud.]  „Vultu  tamen  gaudium  tegit,  ct  fronlem  asseverat,  et  do' 
lorem  simulat."  Contra,  Ovid.  Art.  Amat.  I,  678.  ,,C//  simulet  vultu 
gaudia,  trisHs  erit,'^  Gicero  pro  Sextio  c.  10.  [c.  9  §  22]  „j4nimus  eius 
vultu,  flagitia  parietibus  tegebantur.*'  Idem  in  Verrem  I,  8.  [§  21]  „Cm- 
piebam  animi  dolorem  Tultu  tegere,  et  tadtumiiate  celare.*'  Lucan.  IX, 
1106.  ,yabscondunt  gemilus  et  pectora  laeld  Fronte  tegunf  Neme- 
sianus  Ecloga  IV.  [v.  17]  „Quid  yultu  mentetn  premis,  et  spem  fronte 
serenas?*^  Virgil.  Aen.  IV,  477.  ^Consilium  Tultu  tegit,  et  spem  fronte 
serenat.^^  Ergo  ad  hanc  faciem,  praeclare  quidcm  codex  Barthianus,  vultn 
gaudia  celare:  totum  tamen  illud,  Prudentum  est  celare  gaudia  vultUy 
nescio  qui  minus  placet.  Neque  enim  convenit,  Tiresiam,  qui  per  totam 
hanc  Satiram  scurrae  personam  sustinet,  iam  sententias  loqui;  praesertim 
hanc,  quae  tantum  abest  ut  In  uniTersum  Tere  dicatur,  ut  plerumque  falsa 
sit.  B.&ro  emm  prudentibus  navL  Tenit,  ut  gaudia  Tultu  celare\  saepe  contra, 
ut  aperte  profiteri;  saepius  ut  simutare  debeant:  utpote  quibus  plura  se- 
cundis  adversa  soleant  contingere.  Aeneas  itaque  \iri  prudentis  officio  fungitur, 
cum  [Aen.  I,  209]  ,,Spem  Tultu  simulat,  premit  altum  corde  doloremJ^  Quid 
multa?  Neque  haec  Barthii  lectio,  neque  illa  vulgata  placet:  alios  libros 
excutiant,  quibus  copia  est,  et  qui  de  Horatio  bene  mereri  student.  Sim* 
plicius  quidcm,  me  iudice,  olariusque  sic  scribere  potuisset,  ^Sparge  suà» 
inde:  et  sie  paullum  potes  illacrimare,  et  Gaudia  prudenter  Tultu  celare.^ 
106.  Funus  Egregie  factttm  laudet  vicinià\  Ita  omnes,  quos  no* 
Terim,  codiees :  sed  Nic.  Heinsius  in  margine  sui  libri,  Lege,  ait,  laudbnt. 
Kempe  quia  vicinia  est  nomen  coUectiTum,  ideo  numero  singulari  Terbum 
pluralc  subiungi  Toluit.  Amavit  sane  Tir  summus  hanc  figuram,  quam 
Synthesin  tcI  Syllepsin  Tocant;  eamque  fere  omnibug  in  locis  inculcat,  qua 
iure,  qua  iniuria.  Vide  ipsum  ad  Ovidii  Fast.  III,  189.  Metamorph.  II, 
688.  Eemed.Amor.  164.  At  Noster  singularem  numeram  piaetulit,  tam  hic, 
quam  alibi:  Epist.  I^  17.  t«  62.  „Quaere  peregrinum,  vieinia  rauea  re- 
clamat.^^  et  Epist.  I,  16.  t.  44.  „Sed  videt  hunc  omnis  domus  et  vicinia 
tota."  ubi  non  codices  tantum,  sed  et  metri  ratio  lectionem  certam  facit. 
FersiuB  IV,  45.  [46]  ,^egregium  eum  me  vicinia  dicat."  Ita  praeter  editos 
habent  tria  scripta,  quibus  usus  sum,  exemplaria.  Idem  Heinsiua  post  duos 
nominatiTOs,  quorum  propior  est  singularis,  Terbum  tamen  plurale  ubique 

•)  [lege  «««J 

Horatius.  I.  32 
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£t  pauUum  silyae  super  his  foret.    auctius  atque 
Di  meUus  fecere.    bene  est.    nil  amplius  oro, 

5  Maia  nate,  nisi  ut  propria  haec  mihi  munera  faxis. 
Si  neque  maiorem  leci  ratione  mala  rem, 
Nec  sum  facturus  vitio  culpave  minorem : 
Si  veneror  stultus  nihil  horum,  0  si  angulus  ille 
Froximus  accedat,  qui  nunc  denormat  agellum! 

10  0  si  urnam  argenti  fors  quae  mihi  monstret!  ut  illi, 
Thesauro  invento  qui  mercenarius  agrum 
nium  ipsum  mercatus  aravit,  dives  amico 
Hercule :  si,  quod  adest,  gratum  iuvat :  hac  prece  te  oro, 
Pingue  pecus  domino  facias,  et  cetera  praeter 

15  Ingenium ;  utque  soles,  custos  mihi  maximus  adsis.  ^ 
Ergo  ubi  me  in  montis  et  in  arcem  ex  Urbe  removi, 
Quid  prius  inlustrem  Satiris  Musaque  pedestri? 
Nec  mala  me  ambitio  perdit,  nec  plumbeus  Auster, 
Autumnusque  gravis,  Libitinae  quaestus  acerbae. 

20  Matutine  pater,  seu  lane  libentius  audis, 
Unde  homines  operum  primos  vitaeque  labores 

V.  4.  Vulg.  NihiL     10.  Fors  qua. 

ingerit,  contra  plurium  et  meUorum  codicum  fidem;  ut  Fast.  lY,  104.  et 
156.  iyQuem  toti  saltus,  quem  nemus  omne  tremunt."  j^Et  fotnna,  et 
mores,  et  bona  fama  manent."  Sic  Ule  ex  unico  dedit  codice,  eoque  non 
adeo  vetusto:  cum  ceteri  magno  numero  iremit  et  manet  habeant,  idqne 
meis  auribus  gratius.  Certe  aliter  in  Yirgilio  suo  reperit,  Aen.  Y,  343. 
„Tutatur  favor  Euryalum,  lacrimaeque  decorae.*^  Horatins  vero  nusquam 
plurali  usus  est  in  simili  locutione,  sed  semper  singulari,  ut  docui  ad 
Carm.  I,  24.  v.  8.  et  alibi. 

4.    Nihil  amplius  oro]     Scribe   ex   plus  decem  nostris  codicibus,  nil 
amplius  oro:  et  sic  quinque  Pulmanni. 

10,     0  si  umam   argenti  fors  qua  mihi  monsiref]     Ita  Ubri  post 
Aldum  excusij  ctVA,  id  est,  siquo  pacto,  siqua  rationei  unde  dormitantibufi 
hio   interpretibus ,    etiamnum   circumfertur.      At  priscae   editiones   tres ,    et 
Pulmanni  Bersmannique  plures,  omnes  denique  a  nobis  visi  codices;    y,0  si 
nmam  argenti  fors  qtjae  mihi  monstreV^i  praeterqnam  quodRegius  habet 
ouam:  „0  si  quam  umam  argenti  fors  mihi  monstret.*'    Sed  placet  Quae, 
quod   plurium  auctoritate   fulcitur.     0   siquae  fors  urnam   argenti  mihi 
monstret,    Siquae  fors,  ut  alibi  siquis  casus.     Serm.  II.  5.  v.  49.    „8iquis 
casus  puerum  egerit  orco."   Terentius  Hecyra  III,  3.  v.  26.   „Quaeque  fors 
fortuna  est,  inquit,  noàis  quae  te  hodie  obtuUt."    Yirgilius  Aen.  11,  94. 
^et  me,   fors  siqua  tulisset^    Promisi  ultoremj*   et  YII,  559.     „Cede  loeis, 
ego ,    siqua  super  fortunà  laborum  est.^'   IX,  41.     ^siqua   interea    fortuna 
/iisset."    et  214.    ^siqua   id   fortuna    vetabit.**    XI,    128.     „Et    te    siqua 
viam  dederit  fortuna.^'  ad  quae  exempla,  forte  et  illud  X,  458.   „Ire  prior 
PalltLs;   si   quà  fors  adiuvet  ausum  Firibus  imparibus**;    sic  reħngendum 
erit,  „siquae  fors  adiuvet  ausum'*:   ut  Terentius  Prologo  Heautont.  [v.  44] 
„Siquae  laboriosa  est,  ad  me  curritur.*'   Nam  ethic,  praeter  vetustissimum 
Bembinum,  ceteri  omnes  oodices  siqua  habent,  licet  versu  ipso  repugnante. 
Sic  et  apud  Ciceronem  multis  locis  siquae ,  nequae  in  membranis  veteribus 
extant,  ubi  hodie  siqua  et  nequa  circumferuntur.     Yide  Franciscnm  Fabri- 
tium  ad  Cic.  Offic.  II,  21. 
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InatitutiDt  (sic  Dis  placitum)  tu  carmiDis  esto 
PriDcipium:  Romae*)  spoDsorem  me  rapis:  Eia, 
Ne  prior  officio  quisquam  respoudeat,  urgue: 

25  Sive  Aquilo  radit  terras,  seu  bruma  Divalem 
loteriore  diem  gyro  trahit,  ire  Decesse  est. 
Postmodo,  quod  mi  obsit,  clare  certumque  locuto, 
Luctaudum  iu  turba,  et  facieuda  ioiuria  tardis. 
Quid'tibi  vis,  iDsaue,  et  quam  rem  agis?  iDprobus  urguet 

30  Iratis  precibus.    tu  pulses  omue  quod  obstat, 

V.  28.    Vulg.  Turba,  fac.    29*  Quid  vis,  insane,  et  quas  res  agis. 

28.  Luctandum  in  hirha;  facienda]  SGribe  ex  Bersmanni  Pulmanni- 
que  codicibus,  nostrisque  ad  unum  omnibus,  et  tribus  .editionibus  yetustis; 
,,Luctandu7n  in  turba,  et  facienda  iniuria  iardis/*  Piget  sane  tam  minuta 
memorare:  sed  qnid  facies?  lam  pensi  semel  suscepti  ràtio  exigit,  ut  yel 
parva  menda  cum  magnis  simUi  falce  recidantur. 

29.  Quid  vis,  insane^  et  quas  res  agis]  In  nostris  oronibns  mem- 
branis,  (adde  si  vis,  et  aliorum,  etsi  ipsi  taceant)  versus  hic  sic  ultra  men- 
suram  excurrit:  ,,Q uid  Tim  vis  insane,  et  quas  res  agis?  impj'obus  urget^z 
Unde  pro  vario  correctorum  captu  variis  modis  interpolatus  est.  Tres  pri- 
scae  editiones  sio  dederunt,  tfp  agis  eiecto,  ,^Quid  iibi  vis,  insane,  et  quas 
res?  improbus  urgel.**  At  editi  post  Àldum  retinuerunt  ro  agis,  et  tibi 
potius  excluserunt,  „Quid  vis,  insane,  et  quas  res  agis?  improbus  urget.^* 
eaque  iam  lectio  per  interpretum  patientiam  impune  circumfertur.  Tu  vero, 
si  me  audies,  sic  postbac  locum  refinges:  ^,Quid  tibi  vis,  insane,  et  quam 
BEM  agis?  improbus  urget.^'  Quid  tibi  vis  passim  apud  Comicos  occurrit: 
et  To  tibi  nullo  pacto  binc  potest  abesse ;  praesertim  ubi  insane  ei  adhaeret 
Cicero  de  Oratore,  II,  67.  [§  269]  „Quid  tibi  vis,  inquit,  insane?  ianta 
est  malorum  multitudo  civium,  utpaucis  annis  ad  maximas  pecunias  sis 
venlurus.^'-  Propertius,  I,  5.  v,  3.  .,Quid  tibi  vis,  insane?  meos  sentire 
furores?^''  Persius  V.  v.  143.  ,,quo  deinde,  insane,  ruis?  quo?  Quid  tibi 
vis.'*"  lUud  vero  quam  rem  agis,  noli  dubitare,  quin  ab  Horatii  manu 
fuerit :  quod  corruperunt ,  credo ,  iUi ,  quibus  durior  esse  visa  est  syUabae 
elisio.  Atqui  eodem  modo  eliditur  Sermonc  II,  7,  v.  67.  „Committes  rem 
omnem  et  vitam,  et  cum  corpore  famam.^^  Neque  aliter  Po^tae  Comici; 
ut  Terentius  Adelph.  III,  2.  v.  45.  ,,Non  faciam.  Quid  agis?  Proferam. 
Hemy  mea  Sostraia,  vide  quam  rem  agas."  Heautont.  I,  l.  v.  37.  „ra- 
stros  inierea  tamen  Appone;  ne  labora.  Minime.  Quam  rem  agis.'*"  et 
IV,  4.  V.  18.  yfEo  traducenda  est.  Quam  rem  agis,  scelus?  Egon'?  ar- 
gentum  cudo.^'  et  V,  1.  v.  69.  ,,Me  mea  omnia  bona  doti  dixisse  illi. 
Quam  rem  agis.?"  Plautus  Menaech.  I,  2.  v.  6.  „Quo  ego  eam,  quam  rem 
agam,  quid  negott  geram/^  Plura  sunt  in  promtu  exempla ;  sed  haeo  satis: 
unde  de  tribus  Torrentii  codicibus  iudicium  ferre  possis;  qui  sic  habebant: 
,,Quid  tibi  vis?  quas  res  agis,  insane?  improbus  urget.^'  Profecto,  si  haec 
eorum  lectio  erat,  et  non  ipsius  potius  hominis  emendatio;  multo  omnium 
pessimi  erant  et  contaminatissimi. 

30.  Improbus  urget  Iratis  precibus]  Daniel  Heinsius,  „Omnino,  ait, 
scribendum  est,  Improbus  urget,  Iratus,  precibus^^:  infeliciter  sane,  neque 
pro  cetera  ingenii  et  eruditionis  fama.  Nihil  eius  correctione  deterins, 
nihil  recepta  lectione  elegantius.'  Sic  Tacitus,  preces  contumaces,  Annal. 
II ,  57.  ,fiesponsum  a  Pisone  precibus  contumacibus ;  discesseruntqve 
apertis  odiis.^''  Iratis  autem  figurate  dictum;  ut  Martialis  [XI,  85,  15]  Ira- 
cundis  unguibus,  luvenalis  [13,93]  irato  sistro,  Propertius  [III  (IV),  25, 10] 
iratu  manu  [IV  (V),  9, 62J,   iratam  sitim;   et  alii  alia. 

*)  [Romam  et  i«  marg.  „  Fw/^.  Romae"  <d.  l'll;  Romae  repo»uitBentl.prae/.] 

32* 
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Ad  Maecenatem  memori  si  mente  reemras. 

Hoc  iuvat,  et^melli  est;  non  mentiar.    at  simul  atras 

Ventum  est  Esquilias;  aliena  negotia  centum 

Per  caput  et  circa  saliunt  latus.    Ante  secundam 

35  Roscius  orabat  sibi  adesses  ad  Puteal  cras. 
De  re  commiini  scribae  magna  atque  nova  te 
Orabant  hodie  meminisses,  Quinte,  reverti. 
Inprimat  his  cura  Maecenas  signa  tabellis. 
Dixeris,  Experiar:  Si  vis,  potes,  addit,  et  instat. 

40  Septimus  octavo  propior  iam  fugerit  annus, 
Ex  quo  Maecenas  me  coepit  habere  suorum 
In  numero:  dumtaxat  ad  hoc,  quem  tollere  rheda 
Vellet,  iter  faciens;  et  cui  concredere  nugas 
Hoc  genus,  Hora  quota  est?  Threx  est  Gallina  Syro  par: 

45  Matutina  parum  cautos  iam  frigora  mordent : 
•  Et  quae  rimosa  bene  deponuntur  in  aure. 
Per  totum  boc  tempus,  subiectior  iu  diem  et  horam 
Invidiae  noster.    ludos  spectaverit  una: 
Luserit  in  campo:  Fortunae  filius,  omnes. 

50  Frigidus  a  Bostris  manat  per  compita  run^or: 

V.  48.   Vulg.  Spectaverat,    49.  Luserat 

32.  Hoc  iuvat,  et  meUi  est;  non  mentiar]  Magdalenensis ,  Colber« 
tinus,  Lambethanus,  cum  uno  Bersmanni,  non  mbntiob.  Sic  Appuleius  in 
Apologia  [p.  322,  28  Elm.a=p.  555  Oud.]:  ,Meliguit  Rvfino  ħuic  jnon 
mentior)  HS  XXX  devorandum,^'  Plautus  Menaech.  V,  7.  v.  37.  „l^e 
ħerum  tuum  non  etse,  Non  taces?  Non  mentior.*'  Sed  codex  Petrensis 
paullo  lectius,  ne  mentiar.  Cicero  Epist.  ad  Famil.  III,  4.  [extr.]  y^Quod 
scribiSy  tibi  manendi  caussam  eam  ftUsse,  ut  me  convenires ;  id  miħi,  ne 
mentiar,  gratum  est^*  Plautus  Prologo  Casinae  [v.  38]:  f,Est  servus  eii 
quidam,  qui  in  morbo  cubat;  Immo  hercle  vero  in  lecto,  ne  quid  men- 
tiar."  Terent.  Adelph.  III,  3.  [v.  21]  y,Quid  agaturf  vostram  nequeo 
mirari  satis  Rationem,  Est  ħercle  inepta,  ne  dicam  dolo."  Placet  tamen 
recepta  lectio,  non  mentiar.  Plautus  Menaech.  II,  1.  [v.  3]  „IVuHa  est 
voluptas  navitis,  Messenio,  Maior,  meo  animo;  quam  quom  ex  alto  procut 
Terram  conspiciunt  Maior,  non  dicam  dolo,  Si  adveniens  terram  videas^ 
quae  fuerit  tua.^^ 

48.  Noster  ludos  spectaverat  una,  Luserat]  Locum  hactenas  male 
acceptum  sic  lego  et  distinguo :  ,^Per  totum  hoc  tempus  subiectior  in  diem 
et  horam  Invidiae  noster,  ludos  spectaverit  una :  luserit  in  campo :  For- 
tunae  filius,  omnes,*''  Ubi  primo,  subiectior  invidiae,  ut  luvenalis  X,  56. 
,,Quosdam  praecipifat  subiecta  potentia  magnae  Invidiae."  Deinde  noster 
ad  subiectior  referendum;  alioquin  ambiguum  foret,  utrum  se  an  (quod 
ineptum  est)  Maecenatem  dicat  invidiae  obnoxium.  Eleganter  autem  nosier 
cum  verbo  tertiae  personae  perinde  est  ac  ego,  Ego,  inquit,  per  totwn 
hoc  tempus  subiectior  sum  invidiae:  si  ludos  una  cum  Maecenate  spe- 
ctavero,  si  in  Campo  Martio  una  lusero;  omnes  iflico  qui  adstant, 
Fortunae  filius,  secum  aiunt  taciti.'^  Plautus  Hudente  IV,  7.  v.  19.  „Egone,. 
ut  quod  ad  me  adlaium  esse  alienum  sciam,  Cedem  ?  minime  istuc  faciet 
noster  Daemones."  At  ibi  Daemones  ipse  loquitur,  ut  hic  ipse  Horatius: 
ergo  noster  faciet  est  idem  plane  quod  ego  faciam.  Idem  Epidico  I,  2. 
V.  44.     „Facile  tu  istuc,   sine  periclo  et  cura,   eorde  libero,   F^bularet 
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Quicumque  obvius  est,  me  consulit;  0  bone,  (nam  te 
Scire,  Deos  quoniam  propius  contingis,  oportet) 
Numquid  de  Dacis  audisti?  Nil  equidem.    Ut  tu 
Semper  eris  derisorl  At  omnes  Di  exagitent  me, 

55  Si  quicquam.    Quid?   militibus  promissa  Triquetra 
Praedia  Caesar,  an  est  Itala  tellure  daturus? 
lurantem  me  scire  nihil  miratur,  ut  unum 
Scilicet  egregii  mortalem  altique  silentt. 
Perditur  haec  inter  misero  lux;  non  sine  votis, 

60  0  rus,  quando  ego  te  aspiciam  ?  quandàque  licebit, 
Nunc  veterum  libris,  nunc  somno  et  inertibus  horis, 
Ducere  sollicitae  iocunda  oblivia  vitae? 
0  quando  faba  Pythagorae  cognata,  simulque 
Uncta  satis  pingui  ponentur  oluscula  lardo? 

65  0  noctes,  cenaeque  Dedm!  quibus  ipse  meique 
Ante  Larein  proprium  vescor,  vernasque  procacis 
Pasco  libatis  dapibus:  cum,  ut  cuique  libido  est, 
Siccat  inaequalis  calices  conviva,  solutus 

V.  57.   Vulg.  Mirantur,    67,  P^tit 

novi  ego  nostros;  mihi  dolet,  cum  ego  vapulo,"  ubi  nostros  recte,  opinor, 
interpretantur  nos:  nisi  potius  emendandum  sit,  Novi  ego  nostrum,  id  est, 
me :  ut  in  simili  fere  periculo  Antipho  ait  apud  Terent.  Phorm.  I,  4.  [y.  39] 
^JEgomet  me  novi  et  peccatum  meumJ'^  Ceterum  pro  spectaverat,  luserat, 
quae  in  yulgatis  hactenus  obtinuerunt,  reposuimus  ex  Galeano  nostro,  Lam- 
bethano,  et  CoUegii  Trinitatis  oodice,  spbotaveiut;  et  ex  postremo  eorum, 
x.usEBrr.  Ludos  spectaverit  una,  hoo  est,  Si  spectaverit;  ut  supra  t.  39. 
yjDiojeriSf  ea^eriar,^'^  pro  si  dixeris:  et  Serm.  sequente,  v.  32.  ,Jusserit 
ad  se  Maecenasj"  pro  Si  iusserit,  I,  3.  v.  15.  „decies  centena  dedisses 
Huic  parco^*^  pro  Si  dedisses.  Persius  Sat.  V.  in  fine  [v.  189]:  ^Dixeris 
Jiaec  inter  varicosos  cenitiriones.^^  Virgil.  Aen.  VI.  v,  31.  „tu  quoque 
magnam  Partem  opere  in  ianto,  sineret  dolor,  Jcaref  ħaberes.*^  Omnia, 
opinor,  iam  plana  sunt  et  extra  aleam  oonstituta.  Aliorum  hic  explicationes 
in  tenebris  cespitantium  parco  exagitare:  tute  iam  facile  per  te  videris,  ut 
■omnes  in  nervum  denique  erurapant. 

57.  Mirantur  ut  unum  Sdlicet]  Praecesserat,  Quicumque  obvius  est, 
me  eonvenit',  nunc  sequitur  numero  mutato,  Mirantur:  quod  etsi  multis 
aliorum  exemplis  defendi  potest,  placet  tamen  magis  Batteliani  codicis  leotio, 
MIRA.TVB.  Quippe  convenit  supra  dixerat;  non,  ut  potuit,  corivemunt.  JBt 
nesoio  quomodo  singulari  numero  delectatur  Horatius,  ut  saepe  diximus,  et 
praesertim  ad  Carm.  I^  24.  v.  8. 

64.  Uncta  satis  pingui  lardo]  Pingue  lardum  dixit  I'linius  [N.  H. 
XXVIII  §  174],  et  pinguia  /arrfa  Ovidius  [Fast.  VI,  169].  Sed  non  satis 
placet  illud  satis  pingui :  quod  ignavum  hic  et  versui  duntaxat  sustentando 
natum  videtur.  An  legendum  Focis?  Faba  et  oluscula  et  lardum  ponen- 
tur  focis.  luvenalis  XI,  79.  „Curius,  parvo  quae  legerat  horto ,  Ipse  focis 
àrevibus  ponebat  oluscula.*'  Alioqui  ponentur  hic  de  mensa  accipe;  ut 
Martial  V,  80.  [v.  6]  „Ponetur  digitis  tenendus  unctis  Nigra  coliculus 
virens  patella,  —  Et  pallens  faba  cum  rubente  lardo.*^  Ceterum  Noetri 
imitatione,  ut  solet,  Serenus  Sammonicus  c.  XL.  [c.  XXXIX;  v.  74 ip  de 
Paba  loquens;  „Pythagorae  cognata  levi  condita  cumino  Proderit,  et  ma- 
dida  fermentum  polline  turgms." 

67.    Prout  cuique  Ubido  est]     IUud   Prout  sententiae   quidem   satis 
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Legibus  insanis:  seu  quis  capit  acria  fortis 

70Pocula;  seu  modicis  uvescit  laetius.    ergo 
Senno  oritur,  non  de  villis  domibusve  alienis, 
Nec  male  necne  Lepos  saltet:  sed  quod  magis  ad  nos 
Pertinet,  et  nescire  malum  est,  agitamus;  utrumne 
Divitiis  homines,  an  sint  virtute  beati: 

75  Quidve  ad  amicitias,  usus  rectumne,  trahat  nos : 
£t  quae  sit  natura  boni,  summumque  quid  eius. 
Cervius  haec  inter  vicinus  garrit  anilis 
Ex  re  fabellas.    si  quis  nam  laudat  Arelli 
Sollicitas  ignarus  opes;  sic  incipit:  Olim 

80  Rusticus  urbanum  murem  mus  paupere  fertur 
Accepisse  cavo,  veterem  vetus  hospes  amicum; 
Asper,  et  attentus  quaesitis;  ut  tamen  artum 
Solveret  hospitiis  animum.    quid  multa?   neque  ille 
Sepositi  ciceris,  nec  longae  invidit  avenae: 

85  Aridum  et  ore  ferens  acinum,  semesaque  lardi 
Frusta  dedit,  cupiens  varia  fastidia  cena 

V.  78.    Vulg.  Nam  si  quis.     83.  ///<*. 

conyenit;  sed  durioris  est  soni,  cum  in  unam  syUabam  coalescit;  ut  yel 
hebetes,  credo,  aures  offendat.  Certe  in  nuUo  poSta,  ne  in  Comico  quidem, 
hoc  verbum  legisse  memini.  Quamobrem  libens  ħic  accipio  Colbertini  co- 
dicis  lectionem,  „Pasco  Ubatis  dapibus:  cum,  ut  cuique  libido  eat,  Siccai 
inaequales  calices  conviva/*  Quin  et  in  optimo  Reginensi  fro  est  a  mann 
secunda,  post  manifestam  rasuram:  quod  vero  erasum  nunc  est,  cum  fuisse 
TidetuT.  Continuatur  autem  orationis  filum,  0  cenae  deum;  cux  con- 
viva,  ut  euique  libido  esty  siccat  calices, 

78.  Nam  si  quis  laudat  Arelli]  Sic  editiones  priscae:  unde  dissi* 
mulata  ab  Interpretibus  lectionis  varietate,  perpetuum  obtinuit.  At  enim, 
quod  in  suis  invenit  Bersmannus,  ego  etiam  reperi  in  Leidensi,  Reginensi, 
BatteUano,  Petrensi,  Magdalenensi,  Regio,  Regiae  Societatis,  aliisque.  siquis 
NAM  laudat:  duo  soli  eique  omnium  recentissimi  habent  Nam  si  quis. 
Egregii  scilicet  correctores  ccniunctionem  illam  non  nisi  primo  loco  8t«re 
posse  crediderunt.  Atqui  et  secundura  interdum  locum  sortita  est,  ut  Sat. 
II,  3.  V.  20.  i.Olim  nam  quaerere  amabam,*''  v.  41.  ,yPrimum  nam  in-- 
quiram,^'  v.  302.  ,iEgo  nam  videor  mihi  sanus.^*  Epist.  II,  1.  v.  186. 
,,His  nam  plebecula  gaudet.^^  et  alibi.  £rgo  et  hic  in  secunda  sede  est 
coUocanda;  sio  enim  lenior  fluit  versus;  et  numquam  tam  rarum  hoc  de- 
dissent  Librarii,  nisi  de  manu  auctoris  accepissent. 

83.  Neque  iUi  Sepositi  ciceris]  Lectio  haec  Lambino  debetur,  quam 
posteriores  nimis  temere  secuti  sunt.  At  veteres  Editiones,  plures  Palmanni 
et  Torrentii  Bersmannique  codices,  nostri  autem,  quot  manibus  propriis 
versare  licuit,  duodecim,  iLLnhabent,  non  iUi,  Rectius  sane,  siquid  iudico; 
„j4sper  et  attentus  quaesitis;  ut  tamen  artu?n  Solveret  hospitiis  animum, 
quid  multa?  neque  ille  Sepositi  ciceris,  nec  longae  invidit  avenae.^*'  IUe 
rusticus  scilicet,  cuius  ingenium  iam  narraverat.  Sic  Serm.  II,  3.  v.  204. 
„quid  enim  Àiax  Fecit,  cum  stravit  ferro  peeus?  abstinuit  vim  Uxore 
et  gnato,  mala  mtdta  precatus  Àtridis:  Non  ille  aut  Teucrum,  aul  ipsum 
violavit  (JUxem.^^  Et  Carm.  IV,  9,  51.  „qui  deorttm  Muneribus  sapienter 
uti,  Duramque  caUet  pauperiem  pati,  Peiusque  leto  flagitnim  timet:  N<m 
ille  pro  caris  arnicis  Aut  patria  timidus  perire.'*^    Peculiarem  haec  ele- 
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Vincere  tangentis  male  singula  dente  superbo: 
Cum  pater  ipse  domus  palea  porrectus  in  horna 
Esset  ador  loHumque,  dapis  meliora  relinquens. 
9oTandem  urbanus  ad  hunc,  Quid  te  iuvat,  inquit,  amice, 
Praerupti  nemoris  patientem  vivere  dorso? 
Yis  tu  homines  urbemque  feris  praeponere  silvis? 
Carpe  viam  (mihi  crede)  comes:   terrestria  quando 
Mortalis  anhnas  vivunt  sortita,  neque  ulla  est 
95  Aut  magno  aut  parvo  leti  fuga.    quo,  bone,  circa, 
Dum  licet,  in  rebus  iocundis  vive  beatus: 
Vive  memor,  quam  sis  aevi  brevis.    Haec  ubi  dicta 
Agrestem  pepulere;  domo  levis  exsilit:  inde 
Ambo  propositum  peragunt  iter,  urbis  aventes 

100  Moenia  nocturni  subrepere.    iamque  tenebat 
Nox  medium  caeli  spatium;  cum  ponit  uterque 
In  locuplete  domo  vestigia:  rubro  ubi  cocco 
Tincta  super  lectos  canderet  vestis  eburnos; 
Multaque  de  magna  superessent  fercula  cena, 

105  Quae  procul  exstructis  inerant  hestema  canistris. 
Ergo  ubi  purpurea  porrectum  in  veste  locavit 
Agrestem;  veluti  succinctus  cursitat  hospes, 
Continuatque  dapes:  necnon  verniliter  ipsis 

V.  92.    Vulg.  Fin*  tu.     108.  Femaliter, 

gantiam  habent;  qnalem  tamen  assequi  et  intelligere  paucis  concessum  est. 
£rgo  siquis  adhuc  a  Lambini  partibus  stabit,  suo  iudicio  per  me  fruatur. 
Frustra  de  saporibus  disputatio  est,  ubi  alteruter  aut  nullum  palatam  habet 
aut  diversum. 

92.  yin*  iu  ħomines^urbemque]  y,Sic  habent,  inquit  Lambinus,  seo! 
codiees,  quos  tecutut  sum:  vulgaH,  yis  tu,  minus  condnne^^  Hinc  adeo 
est,  quod  vin*  fu  in  plerisque  editionibus  hodie  comparet.  At  de  codioibua 
ipse  viderit:  nos  in  omnibus  nostris,  ut  et  Cruquius,  Pulmannus,  Bersman- 
nusque  in  suis,  vis  Tu  reperimus :  neqae  aliter  habent  Yenetae  et  Loscheriana. 
Utra  autem  lectio  minus  concinna  sit,  iam  poteris  iudicare.  Siquidem  Fis 
tu  elegantissimus  Idiotismus  est,  acutissimo  Gronovio  patri  observatus  ei 
copiose  enarratus  ad  Senecam  De  Ira  III,  38.  et  Epist.  LVIII,  et  Praefat. 
ad  IV.  Natur.  Quaest.  Martialis  X,  S3.  [v.  9]  y,Raros  colligis  hinc  et  hinc 
capillos  —  Vis  tu  simplicius  senem  fateri?^*'  luvenalis  V.  v.  74.  „Vis  tu 
consuetis,  audax  conviva,  canislris  Jmpleri,  panisque  tui  novisse  colorem?'' 
Seneca  de  Constantia  XV.  [§  4]  „Vis  tu  fortius  loqui,  et  illam  Fortunam 
ex  toto  submovereP*  De  Brevitate  Vitae  XIX.  [§  2]  „Vis  tu,  relicto  solo, 
mente  ad  ista  caelestia  respiceref^*  Vide  multo  plura  apud  Gronovium, 
In  illis  omnibus  rb  vis  non  interrogantis  modo  est  ut  yin;  sed  orantis, 
ħortantis,  flagitantis,  iubentis.  Fis  tu  homines  urbemque  feris  praeponere 
silvisf  ħoc  est,  an  dubitas  praeponere?  ngn  pudet  non  praeponere  ?  prae- 
pone,  amabo,  si  sapis.  Et  ad  haec  exempla,  etiam  invitis  codicibus,  repo- 
suimns  Serm.  I,  9.  v.  69.  „vis  tu  curtis  Judaeis  oppedere  ?"  hoc  est,  Non 
iu  vis  oppedere?  an  tu  metuis  oppedere?  Quare  valeat  Lambinus^  cumque 
suis  codicibus,  cumqae  sua  concinnitate. 

108.    Nec  non  vemaliier  ipsis]    Ita  quidem  editiones,   et  maior  pars 
codicum.     Sed   Blandinii   quattuor  apud   Cruquium  omnium   veterrimi,    et 
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FuDgitur  officiis,  praelibans  omne  quod  adfert. 
110  IUe  eubans  gaudet  mutata  sorte,  bonisque 

Rebus  agit  laetum  conyivam:  cum  gubito  ingens 

Valvarum  strepitus  lectis  excussit  utrumque. 

Currere  per  totum  paridi  eonclave;  magisque 

Exanimes  trepidare,  simul  domus  alta  Molossis 
115  Personuit  canibus.    tum  rusticus,  Ħaud  mihi  yita 

Est  opus  hac,  ait,  et  valeas:  me  silva  cavusque 

TutuB  ab  insidiis  tenui  solabitur  ervo. 

T.  109.  Vulg.  Praelamb&nt. 

Pulmanniani  tres  ye&niliteb:  qiiod  Nicolao  Heinsio  hic  placet.  Nonius 
Marcellus  [p.  42,  26  Merc.],  ^VerniUter,  adulatorie,  CaecilitiS  Fenaiore: 
Credo,  nimis  tandem  hoc  fit  vemiltter,'''  Seneca  de  Beneficiis  II,  11.  [§3] 
^jFelle  me  scio  omnia  illi  praestare;  et  haec  ipsa  non  vemililer,'^  Idem 
alibi  [Epist  95  §  2]  et  Quintilianus  [Inst.  1, 1 1  §  2]  vemilitaiem ;  Tacitus  [Hist. 
III,  32  extr.]  vemile  dicium  et  [Hist.  II,  59]  vemiles  blanditias  habent. 
Utraque  tamen  lectio  satis  commode  admitti  potest.  Nam  et  in  laudato  Senecae 
loco  Manuscripti  quidam  F'enaliter  habent,  teste  Grutero ;  quod  interpolatum 
essecredo  a  f^emaliter:  et  Onomasticon  Tetus  Labbaei :  FemaUs,  oWotqi^I' 
x6g.  F'emiHs,  noXiTUog,  ohtfjixos,  Quin  et  in  yetustis  membranis  Virgilii, 
Fierio  testante,  iuvenali  in  corpore  semel  iterumque  [Aen.  V,  475  et  XII, 
221]  scribitur,  non  iit  Tulgo  luvenili:  et  sic  habet  castigatissima  Nic. 
Heinsii  editio. 

109.  Praelamhens  omne  quod  affert]  Vide  mihi  locum  integrum: 
^^nec  non  verniliter  ipsis  Fungitur  officiis^  praelambens  omne  quod  affert^' 
Sic  quidem  libri ;  neque  quidquam  hic  Interpretes  offendit.  Atqui  hoc  parum 
-officiose  et  vemiUter  facit;  si  praelambit  quodcumque  affert.  Quippe  co- 
laph»  yel  aontica  castigandus  fuerit  vema,  qui  id  facere  ausus  sit.  Notum 
iUud  lultiftaUs  IX,  5.  „/Vo«  colaphum  ineutimus  lambenti  crustula 
servo.^''  Quo  trabendum  Tidetar  LucUii  fragmeatum  apud  Friscianum  p.  884. 
^,Jocundasque  puer  qui  lamberat  ore  placentas.''  Non  igitur,  quod  Scho- 
iiastes  Toluit,  praelambere  perinde  est  ac  praegmtare:  posteriua  aperte  et 
per  officium  fieri  solitum;  prius  clam  et  domino  ignaro,  ac,  si  reseiTerity 
pnnituro.  Adde  quod  praelambere  nusquam,  opinor,  alibi  occurri.t,  niai 
cum  de  fluTio  dicitur  alveum  lambente  et  radente.  Prudentius  Hamart. 
T.  357.  „Sed  dum  liventes  liquor  incorruptus  arenas  Praelarabif 
et  Gathem.  V.  v.  120.  „Spirant  et  foUum,  fonte  quod  abdito  Fraelambena 
fiuvius  portat  in  exitum.''  Avienus  in  Descript  Orbis  [v.  495] :  „Per  quos 
flaventes  Tybris  pater  expUcat  undas,  Romatiosque  lares  lapsu  praelambit 
alumno'^:  etmoz  [t.  1077]:  „et  glauci  praelambitur  aequoris  undà,''  Qoid 
^rgo?  quantiTis  sane  pretii  lectio  est,  quam  subministrat  codex  Regius,  et 
alter  Magdalenensis ,  ab  eodem,  ut  Tidetur,  Librario  scriptus:  „Fungiiur 
officiis,  PKABLIBAN8  omne  quod  aff^rt."  Non  potuit.melius :  siquidem  prae- 
Ubare  id  ipsum  est,  quod  SchoUastes  fmstra  in  altero  quaesiTit,  praegusiare, 
OTidius  Amor.  I,  4.  t.  34.  ,ySi  tibi  forte  dabit,  quos  praegustaTerit  ipse, 
Reiiee  libatos  illius  ore  cibos.'^  Noster  pauilo  ante  t.  67.  „vemasque  pro* 
•  caces  Paseo  Ubatis  dapibus."  Et  Vir^.  Aen.  V,  92.  „Libavitquo  da-" 
j)es."  Statius  SUt.  III,  4.  t.  60.  „Care  puer,  superis  qui  praeUbare 
^erendum  Nectar,  et  ingentem  toties  eontingere  dextram  Eleetus.^*  et 
Ifigurate  AohiU.  II,  t.  88.  y,Tum  vero  intentus  vultus  ac  peetora  UUxes 
Praelibat  visu.**^  Ceterum  facilis  et  procliTis  erat  Librariorum  lapsus :  similia 
enim  occurrit  apud  eundem  Statium  SiIt.  II,  1.  t.  171.  [172]  ,,Tu  modo 
fusus  humi  lucem  aversaris  iniquam;  Nunc  iorvus  pariter.  testes  et  pe^ 
ctora  rumpis;  Dilectosque  premis  visus,  et  frigida  lambis  Oscula.^^  Apage 
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ECLOGA   VII. 

lamdudum  ausculto;  et  cupiens  tibi  dicere  servus 
Pauca,  reformido.    Davusne?  Ita,  Davus,  amicum 
Mancipium  domino,  et  frugi :  quod  sit  satis,  hoc  est, 
Ut  vitale  putes.    Age,  libertate  Decembri 

illud  lamhis :  foedum  enim  et  inhonestum.  Sine  dubio  legendum ,  „et  fri- 
gida  LiBAS  Oscula."  quod  illud  Virgilii  Aen.  I,  260.  [256]  ^Oscula  libavit 
natae^*,  vel  solum  satis  ostendit. 

1.  lamdudum  auscullo]  Hunc  versum  et  sequentes  mire  exagitant 
Interpretes,  quorum  hic  tot  fere  sententiae,  quot  capita:  „Iamdudum  ausculto, 
9t  evpiens  tibi  dicere  servus  Pauca  reformido.  Davusne?  lia  Davus, 
amicum  Mancipium  domino,  et  frugi,  quod  sit  satis,  hoc  est,  Vt  vitale 
puies^*  Abrupta,  aiunt,  oratio  more  Comicorum.  Bene  sane:  sed  quale 
iUud  principium  est,  quod  Davus  hic  dedit,  lamdudum  ausculto?  Quid, 
obsecro,  auscultavit,  cum  herus  nihil  adhuc  dixerit?  At,  inqUiunt,  intelligi- 
tur  is  vehementius  pauUo  servos  inclamasse;  quorum  unus  se  iamdudum 
auscultare  dieit.  At  enimvero,  si  ita  esset,  non  utique  auseulto  diceret 
Davus,  sed  audioi  ut  qui  Latine  sciunt,  statim  agnoscent.  At,  ait  alius, 
longum  sermonem  habuerat  Flaccus,  in  quo  mala  multa  ingesserat  servis: 
<}UorumDavus  ceteris  argutior,  par  pari  referre,  et  vcrnilibus  herum  salibus 
defricare  gestit.  Atqui  et  hoc  nihilo  felicius:  nam  ipsis  Saturnalibus,  die- 
rum  optimo,  servis  tantopere  irasci  incivile  prorsus  et  importunum  erat. 
Sed  condonemus  haec:  fuerit  servis  locutus,  quicquid  hi  somniare  possunt: 
putidum  tamen  et  ineptum  esset  ab  iUis  initium  snmere,  quae  qualiacumque 
fuerint  nuUo  modo  ad  Sermonem  sequentem  pertinent.  Neque  vero  illud 
liuic  simile  est  Serm.  II,  5.  „ffoe  quoque,  Tiresia,  praeter  narrata,  pe- 
tenti  Responde^'i  illa  enim  narrata,  quae  ibi  tacentur,  quivis  ex  Homero 
rescire  possit:  et  duobus  illis  verbulis,  praeter  narrata,  tempus,  locus,  et 
scena  sequentis  dramatis  pulcherrime  lectori  indicantur.  Contra,  quae  hic 
Servulis  suis  locutus  est  Horatius,  neque  lectori  possunt  innoteseere,  neque 
quicquam  ad  rem  faċiunt,  quae  postea  agitur.  Quorsum  igitur  amcuUo? 
Melius  profecto  sic  s^rmonem  inchoasset  Davus;  ^Jamdudum  hic  adsto,  et 
eupiens  tibi  dicere  servus  Pauca,  reformido.'^  Sensit,  opinor,  absurditatem 
ingeniosissimus  Rutgersius  [Venusin.  Lect.  c.  25] ;  et  ut  illam  evitaret,  non  Davo^ 
ut  vulgo  solet,  sed  Horatio  haec  verba  tribuit ;  deinde  autem  Davi  verba  leviter 
immutat  et  eorrigit,  hunc  in  modum :  „H.  lamdum  ausculto.  D.  At  cupiens 
tibi  dicere  servus  Pauca  reformido.  K.Davusne?  B.  Ita  Davus.'*^  Sed  quam- 
vis  haec  meliora  sunt  fortassis,  quam  quae  vulgo  afferuntur;  peccant  tamen 
^t  ipsa,  neqne  inter  se  cohaerent.  Qui  enim  iamdudum.  auscultavit ,  sine 
dubio  interpellandi  sui  potestatem  iam  antea  fecerat:  at  hic  quinto  demum 
post  versu  narrandi  dat  veniam.  Mitto  alia  brevitatis  studio,  quae  merito 
hic  reprehendi  possent.  Rem  ipsam  potius  dicam ;  qua  semel  conspecta, 
caeterae  omnium  opiniones,  quasi  maiore  luee  obrutae,  statim  evanescent. 
lamdudum  ausculto,  ait  Davus;  iibi  nempe  Sermonem  superiorem  tecum 
redtanti:  si  pace  tua  liceat,  pauca  habeo  quae  contra  reponam.  Id 
modo  dixisti  tibi  in  voHs  esse^  ut  rure  procul  a  turbis  et  negotiis  degas, 
tibique  et  Musis  vacans,  quieto  illic  otio  et  modicis  opibus  suaviler  fj*uaris. 
Recte  quidem;  si  modo  naviter  pertendere,  et  in  eodem  voto  constanter 
ac  perpetuo  manere  possis,  Tu  vero,  incertus  animi  et  propositi,  allernis 
quasi  fluciibus  huo  illuc  agitaris,  lam  cum  in  Urbe  es,  sic  quoiidie  tute 
tecum,  0  tus,  quando  ego  te  aspiciam?  quando  licebit  nunc  libris  in- 
cumbere,  nunc  somno  et  ludo  iucunde  iempus  fallere?  quando  oleribus 
et  lardo  sobriisque  poculis,  antiquo  more,  cenas  instruere?  His  quotidie 
votis  deerum  aures  obtundis:    tafnen  „Siquis  ad  illa  deus    subito  te  agat, 


x' 
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5  (Quando  ita  maiores  voluerunt)  utere :  narra. 
Pars  hominum  vitiis  gaudet  constanter,  et  urguet 
Propositum:  pars  multa  natat,  modo  recta  capessens, 
Interdum  pravis  obnoxia.    saepe  notatus 
Cum  tribus  annellis,  modo  laeva  Priscus  inani, 
10  Vixit  inaequalis,  clavum  ut  mutaret  in  horas: 
Aedibus  ex  magnis  subito  se  conderet,  unde 
Mundior  exiret  vix  libertinus  honeste: 
lam  moechus  Romae,  iam  mallet  doctus  Athenis 
Vivere:  Vertumnis,  quotquot  sunt,  natus  iniquis. 

usque  recuses":  Romae  enim  rus  optas;  at  absentem  rttstiem  urbem  tollis 
ad  astra  levis:  Si  nmquam  ad  eenam  vocatus  es,  tum  taudas  securum 
domi  olus:  at  si  Maecenas  te  vocaverit;  tum,  spreto  domicenio,  tota 
domus  abiturientis  clamore  completur,  Ħaee  et  similia  Davus;  ex  quibus 
iam  clare,  opinor,  vides,  Sermonem  hunc  ad  supariorem  referri  debere;  aut 
fortasse  una  cum  eo  connecti.  Quicquid  enim  ibi  de  se  dixerat  Horatius, 
illud  omne  ħic  Davus  refellit:  adeo  ut  uterqae  Sermo  BiaJogi  plane  speciem 
exhibeat.  Atque  inde,  opinor,  est,  quod  in  optimis  Blandiniis  et  Buslidiano 
apud  Cruquium,  uti  et  in  nostris  Petrensi  et  Regiae  Societatis,  haee  a 
superioribus  indivisa  sint,  et  unam  Satiram  constituant.  Farvi  tamen  interest, 
unamne  an  binas  esse  velis:  modo  illud  exploratum  sit,  inde  Davum  inci- 
pere,  in  quo  dominus  finem  fecerat;  atque  adeo  vulgatam  hic  lectionem, 
sententia  iam  comperta,  sanam  et  perspicuam  esse.  Ceterum  oave  tibi  a 
Gronovii  patris  explicatione,  qui  Observ.  IV,  24.  multis  verbis  effioere  cona- 
tur,  ut  illa  Hoc  est,  ut  vitale  putes,  non  Davo,  sed  Horatio  tribuantur. 
Tun'  frvgi?  subiicit  flaccus:  „i7«  vero  frugi,  ut  ubi  possis,  vitale  putes; 
hoc  est,  vitalia  mihi  amputes,  sanguinem  mihiexsugas,  arrodas  et  exedas 
viscera  rei  meae  famtliaris.^^  Dolet  sane  tam  coactam,  tam  pravam  inter- 
pretationem  tanto  ingenio  excidisse.  Quis  enim  vitale  numero  sing^ari 
pro  vitalibus  dixit?  quis  autem  putare  pro  exedere,  mandere,  rodere? 
Neque  vero  sententia,  quam  affingit,  minus  dura  est,  quam  ipsa  verba.  Ni* 
mis  prpfecto  iracunde  hoc  et  inclementer:  neque  ad  hanc  fociem  tam  tri- 
stem  cetera,  quae  sequuntur,  ullo  modo  respondent.  Quid  multa?  recte 
fere  hunc  locum  acceperunt  Torrentius,  Marcilius,  Butgersius,  aliique. 
Frugi  mancipium,  quod  sit  satis,  hoc  est,  ut  vitale  esse  existimes.  Quae 
enim  supra  modum  sunt,  ante  diem,  ut  vetus  querela  est,  plerumque  mo- 
riuntur.  Seneca  Controv.  I.  [§22,  p.  65,  SOBurs.]  de  Alfio  Flavio  *)  loquens: 
„Semper  de  illius  ingenio  Cestius  et  praedicavit  et  timnit:  aiebat,  tam 
immature  magnum  ingenium  non  esse  vitale."  Martialis  VI,  29.  [v.  7) 
„Immodicis  brevis  est  aetas,  et  rara  senectus:  Quicquid  ames,  cupias 
non  placuisse  nimis.^'  Statius  Silv.  II,  7.  [v.  89]  de  Lucano:  „0  saevae 
nimium  gravesque  Pareae!  0  numquam  data  festa  longa  summis!  Cur 
plus  ardua  casibus  patetisf  Cur  saeva  vice  magna  non  senescunt?^'  Ur- 
bane  igitur  Davus,  et  facete,  ut  nihil  supra:  In  tantum,  ait,  sum  fidetis 
etfrugi,  quantum  satis  sit,  pro  captu  et  modulo  servulorum:  gloriari  enim. 
non  est  meum;  neque  talem  me  haberi  postulo,  cui  prae  immodicis  virtuti- 
bus  metuant  homines,  ne  vitatis  esse  non  possim,  Mihi  quidem  per  morea 
meos  a  Parcarum  invidia  tuto  esse  et  licet,  opinor,  et  libet. 

13.  lam  mallet  doctus  Alhenis  Fivere']  Sic  veteres  editiones:  at  ex 
codicibus  alii  doctus,  et  totidem  fere  doctob.  Quorum  quid  verius  sit^ 
nescire  contenti  erimus;  cum  nihil  nunc  aliunde  de  Prisco  hoc  discere 
liceat.  Si  doctor  potius  arridet;  erit  aut  Grammaticae,  aut  Rhetoricae, 
aut  Philosophiae  praeceptor.  Si  doctus;  tum  sic  accipies,  Inconstantem 
*)  [scr.  Flavo] 
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15  Scurra  Volanerius,  postquam  illi  iusta  cheragra 
Contudit  articulos,  qui  pro  se  toUeret  atque 
Mitteret  in  phiinum  talos,  mercede  diurna 
Conductum  pavit:  quanto  constantior  idem 
In  vitiis,  tanto  levius  miser,  ac  prior  ilie 

20  Qui  iam  contento,  iam  laxo  fune  laborat. 
Non  dices  hodie,  quorsum  haec  tam  putida  tendant, 
Furcifer?  Ad  te,  inquam.    Quo  pacto,  pessime?  Laudas 
Fortunam  et  mores  antiquae  plebis;  et  iden^, 
Si  quis  ad  illa  Deus  subito  te  agat,  usque  recuses: 

25  Aut  quia  non  sentis,  quod  clamas,  rectius  esse; 
Aut  quia  non  firmus  rectum  defendis,  et  haeres, 
Nequicquam  coeno  cupiens  evellere  plantara, 
Romae  rus  optas:  absentem  rusticus  Urbem 
Tollis  ad  astra  levis.    si  nusquam  es  forte  vocatus 

30  Ad  cenam,  laudas  securum  olus;  ac,  velut  usquam 
Vinctus  eas,  ita  te  felieem  dicis  amasque, 
Quod  nusquam  tibi  sit  potandum.    iusserit  ad  se 
Maecenas  serum  sub  lumina  prima  venire 
Convivam;  Nemon'  oleum  fert  ocius?  ecquis 

V.  34.   Vulg.  FereL 

huTic  et  iuaeqaalem  homuncionem  nunc  Komae  voluptatibus  et  libidini, 
nunc  Atħenis  doctrinae  et  studiis  operam  dedisse. 

15.  Postquam  ilH  lusta  chiragra  Contudit  articuios]  Recte  codez 
optimus  Eeginensis,  chebagra,  ^eQayQa,  et  sic  ubique  scribendum,  quoties 
primam  syUabam  corripit,  ut  apud  Persium  et  Martialem.  Nam  chiragra, 
sive  x^iqayqtt  primam  producere  debet.  Ceterum  vetustissimus  Blandinius 
et  Torrentiani  aUquot  contigit  habent,  pro  contudit,  Quod  etsi  ferri  for- 
tasse  possit;  sequimur  tamen  vulgatam  lectionem,  quam  et  nostri  codices 
praeferunt.  Ita  Peraius,  ubi  hunc  ipsum  locum  expressit,  Sat.  Y,  v.  61. 
[58]  „*erf  cum  lapidosa  cheragra  Fregerit  articulos,  veteris  ramalia  fagi}^ 
Macrobius  Saturn.  II,  4.  [§  t6]  ,^Fatinius  confusus  podagra,  volebat 
tamen  videri  discussisse  iam  vitium^  et  mHle  passus  ambulare  se  gloria- 
batur.^*    Emenda,  contusus  podagra. 

34.  Nemon*  oteum  feret  ocius?]  IUud  feretj  quia  semel  in  editioni- 
bus  priscis  locum  obtinuit,  veriti  sunt  Interpretes  ez  eo  deiicere.  At  iidem 
in  dimidia  ferme  codicum  parte  fert  invenerunt,  ut  et  nos  in  Leidensi, 
Magdalenensi ,  et  aliis  quattuor:  quod  efficacius  et  velocius  quiddam  prae 
se  fert.  Sic  infra  versu  ultimo;  ,;Ocins  hinc  te  Ni  rapis."  Quin  et  in 
V.  35.  „Cum  multo  [sic]  blateras  clamore  fugisque^*'^  hoc  maUm  quam 
quod  alii  codices  praeferunt,  FuitisQUE ;  etsi  id  plerisque  Interpretum  placuisse 
video.  Quorsum  enim  furerefi  nempe  omnis  morae  impatiens  magno  cla- 
more  servos  vocaverat.  lUi  vero,  ut  par  est,  illico  accurrere,  et  quisque 
pro  se  sedulo  iussa  domini  capessere.  Certe  woMiAfurendi  caussa  erat;  nisi 
si  vocati  non  obtemperftvemnt:  quod  neque  per  se  verisimile  est,  neque 
Davus  id  ultro  fassus  esset.  Ergo  fugit^  opinor,  prae  festinationis  etudio; 
ut  alibi,  ad  Maecenatem  memori  mente  recurrebat,  Praeterea  versu  abhinc 
terlio  MULV1U8  repono  ex  codice  Vigorniensi  et  Reginensi;  pro  Miivius, 
quod  hactenus  editiones  occupavit.  Ita  Pons  Mulvius  in  potioribus  Mem* 
branis  apud  Ciceronera  Catil.  III.  [2  §  5]  et  ad  Attic.  XIII,  33.  [§  4] 
Sallustium   Cat.   XLY   [§  1];    TrebeUium   in   Gallieno  XVIII;   Ammianum 
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35  Audit?   cum  magno  blateras  clamore,  fugisque. 
Mulvius  et  scurrae,  tibi  non  referenda  precati, 
Discedunt,    etenim  fateor  me,  dixerit  ille, 
Duci  ventre  levem:  nasum  nidore  supinor: 
Inbecillus,  iners,  si  quid  yis;  adde,  popino. 

40  Tu,  cum  sis  quod  ego,  et  fortassis  nequior,  ultro 
Insectere,  velut  melior?  verbisque  deooris 
ObvolVas  vitium?  quid,  si  me  stultior  ipso 
Quingentis  emto  drachmis  deprenderis?  aufer 
Me  voltu  terrere:  manum  stomachumque  teneto, 

45  Dum,  quae  Grispini  docuit  me  ianitor,  edo. 
Te  coniunx  aliena  capit,  meretricula  Davum: 
Peccat  uter  nostrum  cruce  dignius?  acris  ubi  me 
Natura  iucendit;  sub  clara  nuda  lucerna 
Quaecumque  excepit  turgentis  verbera  caudae, 

50  Glunibus  aut  agitavit  equum  lasciva  supinum, 
Dimittit  neque  famosum,  neque  sollicitum,  ne 
Ditior  aut  formae  melioris  meiat  eodem. 
Tu,  cum  proiectis  insignibus,  aunulo  equestri 
Romanoque  habitu,  prodis  ex  iudice  Dama 

55  Turpis,  odoratum  caput  obscurante  lacema; 
Non  es  quod  simulas?  metuens  induceris,  atque 
Altercante  libidinibus  tremis  ossa  pavore. 
Quid  refert,  uri  virgis  ferroque  necari 
Auctoratus  eas;  an  turpi  clausus  in  arca, 

60  Quo  te  demisit  peccati  conscia  herilis, 
Contractum  genibus  tangas  caput?   estne  marito 
Matronae  peccantis  in  ambo  iusta  potestas? 
In  corruptorem  vel  iustior.    illa  tamen  se 
Non  habitu,  mutatve  loco,  peccatve  supeme; 

65  Cum  te  formidet  mulier,  neque  credat  amanti. 
Ibis  sub  furcam  prudens,  dominoquo  furenti 

MaTceUinum  XX VII,  3  [§  9];  Lactantium  De  Mort.  Persec.  XLIV  [§  3]; 
Prudentinm  contra  Symm.  I,  483  [482].  Ita  Cicero  ad  Atticom  11,  15» 
[§  4]  Controversia  Muiviana.  Pliniua  XV,  10.  [§  38]  Cotoneum  Mul- 
vianum.  Val.  Max.  VIII,  1.  [Damn.  §  5]  M,  Mulvius  Triumvir.  Quin 
et  apud  Gruterum  in  Inscript.  tres  mulvios  [43,4;  128,1;  301  col.  II  t.  5] 
et  totidem  mulyias  [471,  6;  494,  4]  babes;  nuUum  Milvium,  989,  5. 
OPTATAE  MULviAB.  Quiuetiam  iUud  obiter  monendum,  in  versu  37. 
j,Dixerit  ille^^^  non  quemvis  hominem,  zoy  àelyaf  sed  Mulnum  iUom,  in- 
telligi;  qui  expectata  cena  fraudatus  haec  secum  mussitare  fingitur;  Cur, 
malum,  ad  Maiicenatem  fugis ,  et  me  domo  tua  /hmelicum  eiicis?  Eqm- 
dem  faleor  me  ventris  caussa  ad  te  accedere;  idque  ndhi  quotidie  ea^ 
probrare  soles.  Qui  tu  me  melior,  qui  tam  Maecenatis  caenas  sectaris, 
quam  ego  tuas?  lUa  TCro,  Tersu  42.  „Quid  si  me  siuliior  ipso*'',  DaTi 
iam  Tcrba  sunt:  j^Quid  si,  non  Mulvio  solum,  scurra  quidem  illo  et  po* 
pinone,  sed  me  qnoque  servulo  dracħmis  pauculis  emio  stuHior  depren' 
deris?  Denique  iUa  v.  39.  „siquid  vis,  adde,  popino,^*  sio  enarrare  opoztet; 
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Conmittes  rem  omnem  et  vitam  et  cum  corpore  famam. 

Evàsti?  metues,  credo,  doctusque  cavebis: 

Quaeres,  quando  iterum  paveas,  iterumque  perire 
lO.Possis:  6  totiens  servus!  quae  belua  ruptis, 

Cum  semel  eflfugit,  reddit  se  prava  tatenis? 

Non  sum  moechus,  ais.   neque  ego,  hercule,  fur,  ubi  vasa 

Praetereo  sapiens  argentea.    toUe  periclum, 

lam  vaga  prosiliet  frenis  natura  remotis. 
75  Tune  mihi  dominus,  rerum  imperiis  hominumque 

Tot  tantisque  minor?  quem  ter  vindicta  quaterque 

Inposita  haud  umquam  misera  formidine  privet? 

Adde  super,  dictis  quod  non  levius  valeat:  nam 

Sive  vicarius  est,  qui  servo  paret,  uti  mos 
soVester  ait;  seu  conservus:  tibi  quid  sum  ego?  nempe 

Tu,  mihi  qui  imperitas,  aliis  servis  miser;  atque 

Duceris,  ut  nervis  alienis  mobile  signum. 

V.  68.   Vulg.  Credo,  metues.     78i  Supradictis.     82.  Li^urn- 

imbecillus  sum,  iners,  et  adde,  si  vis,  popino,  Sie  Oicero  ad  Atticum  VII^ 
2.  [§  3]  „Tironem  Patris  aegrum  reliqui,  adoiescentem ,  ut  nosti;  et 
adde,  siqnid  vis,  probum:  nihil  vidi  melġis^^  Haec,  quia  vulgo  male  ac- 
cipi  solent,  tribus  yerbis  explicare,  non  praeter  rem  esse  yidebatur. 

68.  Evastif  credo,  melues]  Alio  verborum  ordine  codex  Regiae  So- 
cietatis,  „Evasti?  metues  credo,  dociusque  cavebis.*'-  quod  et  elegantius  et 
clarius:  nam  in  vulgata  lectione  nescias  prima  fronte,  utrum  ad  evasti  an 
ad  metues  referendum  sit  illud  credo :  et  praeterea  medium  clausulae  liben- 
tius  occupat,  quam  initium.  Cicero  pro  Deiotaro :  cap.  9.  [§  24]  „Speravii, 
credo,  difficHes  tibi  Alexandriae  fore  exitus.^'  Philip.  V.  cap.  13.  [§  37] 
„Dubitaret,  credo,  homo  amentissimus  bellum  inferre  nobis?'"''  et  VIII,  9. 
{§  26]  ^Nucula  hoc,  credo,  admonuit,^*-  Nat.  Deor.  I,  24.  „Sed  ubi  est 
veritas?  in  mundis,  credo,  innumeraàilibus.''^ 

78.  j^dde  supra  dictis,  quod  non  levius  valeat]  Kemo  hanc  lectio- 
nem  mendi  incusare  posset,  nisi  aliam  subministrarent  codices.  Quippe 
quattuor  Pulmanni,  totidemque  ex  nostris,  Petrensis,  Galeanus,  Vigorniensis, 
ct  a  prima  manu  Reginensis  super  habent,  non  supra*  h^f^Q  ergo,  et  di-- 
stingue :  ,,Adde  super,  dictis  quod  non  levius  valeaP^ :  hoc  est,  superadde, 
adde  insuper,  quod  valeat  non  levius  iis  quae  dixi,  Plinius  Hist.  XXIII, 
%  [§  59]  ,yAcetum  ppodest,  super  ea  quae 'diximus ,  aeescentibus  cibis.^' 
Virgil.  Aen.  II,  592.  [593]  „roseoque  haec  insuper  addidit^re."  XI,  107. 
„et  verbis  haec  insuper  addit."  Super  idem  ac  insuper.  -  Vide  Servium. 
Noster  Epist.  II,  2.  r.  33.  „Accipit  ei  bis  dena  super  sestertia  nummum." 
Phaedrus  IV,  23.  [v.  13]     „Super  etiam  iactas,  tegere  quod  debet  pudor.^^ 

82.  Duceris,  ut  nervis  alienis  mobile  lignum]  Lignum  et  omnes 
omnium  codices  agnoscunt^  et  veteres  Scholiastae,  qui  simtdachra  de  ligno 
facta  interpretantur.  Primus  ex  coniectura  signum  reposuit  nobilissimus 
Douza  pater,  et  post  illum  Tħeodorus  Marcilius.  Reċte,  siquid  iudico;  etsi 
nemini  Editorum  hactenus  id  persuaserint.  Non,  quod  nesciam  Neurospasta 
illa  plerumque  lignea  fuisse ;  ut  ApuL  de  Mundo  [p.  70, 19  Elm.] :  „Etiam  illi, 
qui  tn  ligneolis  hominum  ^g\iT\&  gestus  movent,  quando  filum  membri,  quod 
agiiare  solent  (lege,  volunt)  traxerint;  torquebitur  eervix,  nutabit  caput, 
oculi  vibrabunt,  manus  ad  ministerium  praesto  erunt,  nec  invenuste  iotus 
videbitur  vivere/^  et  Lucian.  de  Dea  Syria  [§  16]:  ^aViov^  EXXijvts  i^ 
Aiovvat^  iyiigovat,    inl  t<uv  Tcal  loioyds  xi  fiQov^i,   avdqas  fÀiXQOvs  iic 
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Quisnam  igitur  liber?  Sapiens:  sibi  qui  imperiosus; 
Quem  neque  pauperies,  neque  mors,  nec  vincula  terrent; 

SYAOY  ninoirifÀivovg  fxiyàhi  alàma  txovrtts '  xttkiopzai  àk  raàe  NipQo- 
anaora,  Sed  nihilominus>  signum  hic  magis  arridet,  quam  lignum,  Neque 
enim  illi  simpliciter  ligna  dixerunt;  sed  lif^neolas  /lomifium  figurasy  ħo- 
munculos  ex  ligno  factos^  quod  perinde  est  ac  si  signa  dixissent.  Quae 
et  ex  alia  materia  fiebant,  non  ex  ligno  solo:  Petronius  in  Cena  Trimal- 
chionis  [c.  34]:  ,,Potanitbus  ergo  larvam  argenteam  atlulil  servus  sic  apta- 
tam,  ui  articuli  eius  vertebi^aeque  laxatae  in  omnem  partem  verterentur.*^ 
Quorsum  igitur  Lignum ,  cum  aeque  fiat  ex  metallo  vel  ebore?  cuietiam 
ligno  nisi  effigiem  addas,  pro  Neurospasto  accipi  iure  noii  potest :  siquidem 
trabs  quaevis  aut  truncus  fune  ductus  nervis  alienis  mobile  lignum  est. 
Recte  ergo  cum  Douza  legemus,  „DuceriSf  ut  nervis  alienis  mobile  bigt^um." 
Sic  et  Herodotus  àydk/uaia  signa  appellavit,  II,  48,  ^Avii  ^k  (paXXàiv^ 
«XX«  ag)i  iaTi  i^tvQr^fAiycc  oaovrt  ntj^vnia  AVAAMATA  NEYPO- 
2nA2iTA,  rà  niqicpoqiovai  xarà  xujjuag  ral  yvvatxfg.  Et  Marcus  An- 
toninus  VII,  3.  2iyiXXaQia  rtvQoanaazovpist/a,  signa  parva  nervis  ducta. 
Glossae  Philoxeni:  Sigillarif  yevQoanaaroi;  quod  recte  emendat  popularis 
nostcr,  magnus  Gatakerus,  Sigitlaria,  vivQoanaaza.  Vide  plura  ad  hanc 
rem  facientia  apud  eundem  in  eximio  Commentario  ad  Antoninum.  Ceterum 
facilis  erat  librariorum  lapsus,  lignum  pro  signum;  ut  Epist.  II,  2.  v.  134. 
„Ei  pigno  laeso  non  insanirc  lagenae^* :  codex  Leidensis  ligno  habet.  Sic 
et  Ovid.  Amor.  III,  7.  [v.  15]  ,,Truncus  iners  iacui,  species  et  inutile 
signum":  scriptus  codex  apud  Heinsiumy  lignum.  Qui  locus  etiam  ob  sen- 
tentiam  huic  nostro  valde  appositus  est,  ut  et  alter  Metam.  II,  831.  ^^Ora- 
que  duruerant,  signumque  exsangue  sedebat.^^  Signo  enim  hic  comparan.- 
tur  homines,  etsi  illi  minime  vtvQoanaarovfiivqt. 

83.  Sapiens,  sibique  imperiosus]  Ita  post  Lambinum  omnes,  credo, 
editiones  dederunt.  At  antiquiores,  Venetae  et  Loscheriana,  cum  plerisque 
Codicib.us,  ex  nostris  certe  novem,  qui  habent  non  que;  „Quisnam  igitur 
liber'i  Sapiens:  sibi  qxji  imperiosus;  Quem  neque  pauperies,  neque  mors, 
nec  vincula  tei^rent;  Responsare  cupidinibus,  contemnere  honores  Fortis; 
et  in  se  ipso  totus  teres  atque  rotundus,  Externi  nequid  valeat  per  leve 
morari;  In  quem  manca  ruit  semper  fortuna.*^  Rectissime:  non  enim 
Que  hic  locum  h^bet:  quasi  imperiosus  sui  alius  esset  a  sapiente,  Davus, 
a  Crispjni  ianitore  doctus,  Stoicorum  hic  doctrinam  sequitur.  Quisnam 
liber?  Sapiens  ille  Sloicus'.  cetera  autem,  quae  sequuntur,  deseriptio  est 
Sapientis ,  quantum  ad  libertatem  illam  attinet.  Sapiens,  inquit ,  solus  est 
liber:  quippe  qui  imperiosus  sibi,  quem  nihil  terret,  qui  fortis  responsare 
cupidinibus  etc.  Impeinosus  àutem  sibi  est,  qui  sibi  imperat,  qui  sui  po- 
testatem  habet^  vel  qui  se  habet  in  potestate.  Seneca  de  Beneficiis  V,  7. 
[§  5]  ^Quemmagis  admiraberis,  quam  qui  imperat  sibi,  quam  qui  se 
habet  in  potestate.^"  Idem  Epist.  LXXV.  [§18]  de  summo  Sapientiae  g^adu 
loquens,  ,^Quaeris  quae  sint  ista?  non  homines  timere,  non  deos;  nec 
turpia  velle,  nec  nimia;  in  se  ipsum  habere  maximam  potestateni ;  inaesti- 
mabile  bonum  est  suum  fieri."  Epist.  XC.  [§  34]  ,^Felicissimum  esse  cui 
felicitate  opus  no?i  est;  potentissimum  esse,,  qui  se  habet  in  potestate." 
Ep.  XCIII.  [§  2]  „Cum  animus  sibi  bonum  suum  reddidit,  et  ad  se  po- 
testatem  sui  transtulit."  Ceterum  dictione  hac  utuntur  et  alii,  sed  sententia 
paullum  diversa :  Statius  Silv.  II,  6.  [v.  1 6]  de  Phileto  Elavii  Ursi  puero . 
,,ne  comprrme  fletus,  Ne  pudeat:  rumpat  fraenos  doior  iste  {deisque  Si 
tam  dura  placent)  hofninem  gemis  {hei  mihi,  subdo  Ipse  faces)  hominem, 
Urse,  tuum  cui  dulce  voienti  Servitium;  cui  triste  nihil;  qui  sponte  aibi- 
que  Imperiosus  erat,**  Quem  locum,  nuUi  hactenus  intelleetum,  frustra 
soUicitant  viri   doctissimi,   Gevartius   et  Gronovius  pater.    Excusat  nempe 
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85  Responsare  cupidhiibus,  contemnere  honores 
Fortis:  et  in  seipso  totus;  teres  atque  rotundus, 
Extemi  ne  quid  yaleat  per  leve  morari; 
In  quem  manca  ruit  semper  fortuna,    potesne 
Ex  his,  ut  proprium,  quid  noscere?  quinque  talenta 

90  Poscit  te  mulier,  vexat,  foribusque  repulsum 
Perfundit  gelida:  rursus  vocat.    eripe  turpi 
Golla  iugo:  Liber,  liber  sum,  dic  age.    non  quis: 

Ursam  poSta,  quod  in  famuli  morte  tam  acer6«  lugeret :  Famulum^  inquit, 
gemis,  sed  pium,  sedmenieingennum:  y^Fainulum  (quoniam  rerum  omnia 
caeca  Sic  miscet  fortuna  manu^   nec  pectora  novit)  Sed  famulum  gemis, 
Vrse,  pium  —  cui  stemmate  maior  Libertas  ex  mente  ftiit/^    Esto  igitur 
famulas;   {si  deisque  tam  dura  placent;  hoc  est,  ut  tam  liberalis  pucr  in- 
dolisYel  nascendi  conditione  yel  captiyitatis  sorte  foret  servus)  athominem 
gemis;  quid  hic  pudendum?   quanto  hoc  iustius,  quam  qvLoà  Persae  equum 
fortem,  Molossi  canem  fidmn  lugent  extinctum?  Hnec  Statii  sententia  est; 
et  notum  est  illudSenecae  [Epist.  XLVII  §  ]]:  ,^Servisunt?  vmmo  bomines. 
Servisunt?  immo  contubernates.    Servi  sunt?  immo  ħumiles  amici/'^   Illud 
quoque  iidem  infeliciter,  Hominem,  Urse^  tuum ;  ut  ħomo  hic  servum  notet, 
quemadmodum  saepe  apud  lurisconsultos :  immo  vero  tuum,  non  ad  hominem^ 
sed  ad  servitium  reUr;  ut  supra  interpunximus :  hominem,  cuituum,  Urse, 
servitium  erat  volenti  dulce:  ut  pauUo  infra  [v.  2t],  „vidi  ipse  animosque 
notavi  Te  tantum  cupientis  herum^'':    quippe  cui  in  universum  dulce  ser- 
vitium  est,  is  non  modo  non  pectore  liber  censendus,  sed  Cappadocum  om- 
nium  postremus.    Atque  haec  obiter,  non  quaesita,  sed  sponte  oblata  eluci- 
davimus.     Ut  illnc  redeàm,   unde   discessi;    Seneca  quoque,   sed  alio  plane 
sensu,   eandem  phrasin  usurpayit,    Praef.  ad  IV  ^at.  Quaest.    [§  2]    „Tibi 
tecum  optime  convenit;  nec  mirum  paucis  id  contingere:  imperiosi  nobifi 
ipsis  *)  et  molesti  sumus/^   Propius  ad  Flacci  mentem  accedit  Plinius  Hist. 
XXXIV,  8.  [§  62)    yyMire  gratum  Tiberio  principi,   qui  non  quivit  tem- 
perare  sibi  in  eo,  quamquam  imperiosus  sui  in  initio  principatus.^^  Porro 
et  inyerBU  sequente  succurrendum  estHoratio  contra  Interpretes,  qui  ignari 
et  nihil  mali  cogitantes  sententiam  pulcherrimam  strangulant   et  elidunt, 
,,et  in  se  ipso  totus  teres  atque  rotundus.^^    Quid  enim,  amabo,  est  totus 
rotundus?  utique  qui  simpliciter  rotundus  est,   totus  sit  rotundus   necesse 
est.    quid  autem  rotundus  in  seipso?   quasi  aliquis  extra  se  rotundus  esse 
possit.    Tu,  si  sapis^  sic  distingue,   ,,et  in  se  ipso  totus;    ieres  atque  ro- 
tundus,   Extemi  nequid  valeat  per  leve  morari^':   ut  ez  una  non  bona 
sententia  duae  exoriantur  longe  optimae.     Primo  enim,  Sapiens  in  se  ipso 
totus  est,  hoc  est,  in  se   uno  sua  ponit  omnia;   non  quaerit  se  extra  se; 
nihil  suum,  nisi  se,  esse  existimat.    Gicero  Paradox.  II.  [§  17]    y,Non  potest 
non  beatissimus  esse,  qui  totus  aptus  est  ex  sese,  qui  in  se  uno  sua  ponit 
omnia."     Idem  Tuscul.  V.    [c.  10   §  30]     ,,Nec   dolore  neque  paupertate 
ierreri,  omniaque  sibi  in  sese  esse  posita.'*    Et  ibidem  [c.  12  §  36]:  ,fiui 
viro  ex  se  ipso  apta  sunt  omnia^    quae  ad  beate  vivendum  ferunt."    Se- 
neca  Gonsol.  ad  Helviam  XIII.   [§  4]    „Ignominia   tu  putas  quemquam 
Sapientem  moveri  posse,  qui  omnia  in  se  reposuit.^'^  De  Gonstantia  cap.  V. 
[§  4]     ffSapiens  autem  nihil  perdere  potest,   omnia  in  se  reposuit.^'    Et 
cap.  VI.  [§  3]  ,,Nec  quicquam  suum,  nisi  se,  putet  esse,  ea  quoque  parte  qua 
melior  est.^^    X>e  Vita  beata  XVI.   [§  3]    „Quid  enim  deesse  potest  extra 
omne  desiderium  posito?  quid  extrinsecus  opus  est  ei,  qui  omnia  sua  in 
se  collegit?**  Epist.  GXXIV.  [§  23]    „Animus  supra  humana  se  extoilens, 
nihil    extra    se    sui   ponens.*'    Secundo,    „Sapiens  teres   est   et  rotundus, 
•)  [v.  codices] 
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Urguet  (enim  dominus  mentem  nou  lenis,  et  aeris 
Subiectat  lasso  stimlilos,  versatque  ijegantem. 
95  Vel  cum  Pausiaca  torpes,  insane,  tabella; 
Qui  peccas  minus  atque  ego,  cum  Fulvi  Rutubaeque 
Aut  Placideiani  contento  poplite  miror 
Praelia,  rubrica  picta  aut  earbone,  velut  si 
Ee  vera  pugnent,  feriant,  vitentque  moventes 

100  Arma  viri?  nequam  et  cessator  Davus:  at  ipse 
Subtilis  veterum  iudex,  et  callidus  audis. 
Nil  ego,  si  ducor  libo  fumante:  tibi  ingens 
Virtus  atque  animus  cenis  responsat  opimis? 
.  Obsequium  ventris  mihi  perniciosius.  est  cur? 

106  Tergo  plector  enim:  qut  tu  inpunitior  illa, 
Quae  parvo  sumi  nequeunt,  obsonia  captas? 
Nempe  inamàrescunt  epulae  sine  fine  petitae; 
Inlusique  pedes  vitiosum  ferre  recusant 
Corpus.    an  hic  peccat,  sub  noctem  qui  puer  uvam 

V.  106.  Vulg.  Cum  obsonia. 

nequid  externi  per  leve  morari  valetUf^i  alterum  hoc  Stoicorum  effatum. 
Ausonius  Idyll.  XVI.  [v.  5]  „f^ir  bonus  et  sapiens,  qualem  vix  repperit 
tinum  Millibus  e  mtdtis  komrnum  ċonsultus  Apollo^  ludex  ipse  sui  totum 
se  explorat  ad  unguem;  Quid  proceres  vanique  ferat  quid  opinio  vufgi^ 
Securus;  mundi  insiar  ħabens,  teres  atque  rotundus,  Externae  nequid  labis 
per  levia  sidat.^^  Qui  locus  pene  ad  verbum  ex  Horatio  expressus,  vel  so- 
lus  admonere  potuit  Interpretes,  haeo  à  prioribus  disiungenda  esse.  Sapiens 
ioius  in  se  ipso  est:  idem  est  rotunduSy  et  teres,  hoc  est,  levis  et  mi&imc 
scàber,  adeo  ut  nihil  vitii  aut  labis  adhaerere  ei  possit  extrinsecus.  Erudite 
autem  Ausonius,  mundi  instar  kabens;  quippe  ex  sphaerica  Mundi  fig^ra 
haec  metaphora  traducta  est.  Quod  Empedocles  de  Mundo  dixerat,  id  Sa- 
pienti  adaptarunt  Stoici,  StpaiQov  xv»Xot€Q^  ,  Spàaeram  eum  esse  rottin- 
dam,  Inde  Marous  Antonin.  VIII,  41.  [extr.]  Meniem  nihil  impedit  aui 
attingit,  oxav  yivYizai  SqiaiQos  necnXoxBQris ,  ubi  /acta  fuerit,  spkaerae 
instar,  teres  et  rotunda.'^  EtXII,  3.  Tranquille  generoseque  vitam  trans- 
iges,  iotv  7TOiif(Xj7r  a^ixvTov,  olos  o  EfmMxXHOs  ,,S<paiQos  xvxkoTtQfjSt 
&ivij  niQifiyi'i  yaioiv^^:  si  feceris  te  talem,  qualis  mundus  kic  Empedoeii 
dicitfir,  „Orbis  kabens  instar,  ittgi  vertigini  gaudens.*''  ubi  ^ivj^  reposue- 
runt  viri  magni  ex  coniectura.  Antonlni  exemplar  xov^*,  ^lii  citant  fJ^ovfi 
vel  fÀOvv^.  Qmnino  6ivy  nsQtriyii  non  placet:  neque  enim  dixeris  motts 
rotundo :  quod  rotundum  est,  aot  figura  erit  aut  corpus.  Quid,  quod  noUfit, 
credo,  Marcus  sapientem  suum  infortunio  maotare,  ut  perpetua  v^rtigine 
Ixionis  instar  rotaretur.  Quare  vide,  annon  C^vt^  neQajyi'i  zona  rotunda, 
vel  X(6v]3  j  trockoy  rkombo,  iurbine,  vel  fdOQfpH  figura,  vd  simile  qoid 
rectius  substitui  possit* 

106.  Cum  obsonia  captas]  Eiice  cojiiunctionem  illam  cuh,  et  lege. 
,,qut  tu  impunitior  illa,  Quae  parvo  sumi  nequeunt,  obsonia  captas?"' 
Ita  et  veteres  editiones  exhibent,  et  codices  noatri  ad  unum  omnes;  non, 
ut  editi  aliquot^  Quid  tu,  neque  Cum  obsonia.  Ordo  autem  est^  Qui  ht 
impunitior  capias  illa  obsonia,  quae  nequeunt  parvo  sumi?  Utramque 
lectionem  firmat  TinuB  Fersii  loens  de  Nostro  expressus,  Sat.  V.  v.  làO. 
„sed  si  intus  et  in  ieeore  aegro  Nascantur  domini;  qut  tu  impunitior 
exis,  Atque  kic,  quem  ad  strigiles  scutica  et  metus  egit  keriiis?'^ 

109.    Sub  noctem  qui  puer  uva  Furtivam  mutat  strigHem]    Pessimo 
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110  Furtiva  mutat  strigili?  qui  praedia  vendit, 

Nil  servile  gulae  parens  habet?  adde,  quod  idem 
Non  horam  tecum  esse  potes,  non  otia  recte 
Ponere;  teque  ipsum  vitas  fugitivus  et  erro, 
lam  vino  quaerens,  iam  somno  fallere  curam: 

115  Frustra:  nam  comes  atra  premit,  sequiturque  fugacem. 
Unde  mihi  lapidem?  Quorsum  est  opus?  Unde  sagittas? 
Aut  insanit  homo,  aut  versus  facit     Ocius  hinc  te 
Ni  rapis,  accedes  opera  agro  nona  Sabino. 


ECLOGA   yill. 

Ut  Nasidieni  iuvit  te  cena  beati? 

Nam  mihi  convivam  quaerenti,  dictus  here  illic 

T.  2.   Vulg.  Quaerenti  convivam. 

facinore  corrupit  haec,  et  in  alias  editiones  propagavit  Lambinus,  alioqui 
de  Horatio  praeclare  meritus.  Nam  et  editiones  veteres  et  omnes  fere 
omnium  codices  sio  praeferunt :  „a?i  hic  peceaf,  sub  noctem  quipuer  uvam 
FURTivA  mutat  STRiGiLi/'  Quo  autcm  consilio  mutatum  iverit  Lambinus, 
nequeo  coniicere:  ipse  enim  ad  Carm.  I,  16.  [II,  16,  18]  varia  huius  loca- 
tionis  exempla  profert,  inque  iis  hunc  ipsum  locum,  uvam  mutat  strigili: 
quod  vulgo  sic  potius  efferret  quis,  uva  mutat  strigilem.  Sio  Carm.  III, 
1,  47.  „cur  vatle  permutem  Sabina  Divitias  operosiores?^*^  Et  £pod.  IX, 
27.  ^Punico  Lugubre  mutavit  sagum,^''  Quod  autem  novem  Codices  mu- 
tationis  huius  auctores  citat,  de  hoc  ipse  viderit.  Certe  ab  alia  parte  stant 
Torrentiani,  Cruquiani  et  omnes  quos  ipse  versavi.  Quin  extra  omnem  du- 
bitationis  àleam  ponit  Priscianus  p.  767.  „StrigitiSf  ait,  rationabititer  in 
J  ierminavit  ablativum,  Horatitis  in  11  Serm.  an  hic  peccat,  sub  noctem 
qui  puer  uvam  Furtiva  mutat  strigili.^'" 

1.  Ut  Nasidieni  iuvit  te  cena  beati?]  Cum  Nasidienus  ejUabam 
secundam  corripiat,  (ut  ostendunt  versus  75  et  84.  ^Nasidienus  ad  haec 
tibi  di  quaecumque  precenY^ :  »,Kasidiene,  redis  mutatae  frontis,  ut  arte^^ : 
et  illud  Martialis  VII,  54.  [53  v.  8]  „Jut  vigita  aut  dormi,  Nasidiene, 
tibi**:  et  Lucani  IX,  790.  „Nasidium  Marsi  cultorem  torridus  ag'n") 
miras  hic  turbas  dederunt  Librarii,  ut  pro  peritia  sua  versui  consulerent. 
Quidam  sic  interpolarunt ,  „Ut  ie  Nasidieni  iuvit  cena  beati?^*  alii  sic. 
„Nasidieni  qui  te  j'uvit  cena  beatt  ?"•  et  alii  àliter :  sed  omnes  inepte  et 
absone  prae  iUo,  quod  et  priscae  editiones  et  membranae  meliores  exhibent, 
et  Friscianus  p.  1055.  Nimirum  I  litera,  ut  alias  U,  consonantis  hic  vice 
fungitur;  quasi  more  hodie  usitato  sic  scribas,  „Ut  Nasidjeni  iuvit  te  cena 
beati?''  Sic  apud  Virgilium  [A.  II,  492],  Jabat  arjete  crebro'';  [A.  XI,  890] 
„Jrjetat  in  portas'' ;  [A.  IX,  674]  „^bj'etibus  iuvenes  patriis ;  [G.  IV,  297] 
„Parjetibusque  premunt  artis'^;  [G.  I,  482]  „Fluvj'orum  rex  Eridanus^^-, 
[A.  V,  432]  „Genva  iabant^^ ;  [G.  I,  397]  „Tenvia  nec  lanae**:  et  Fropertium, 
III  [(IV)],  17.  [19  V.  12]  „Induit  abjegnae  comua  falsa  bovis.**^  et  Silium 
VI,  226.  „Cetera  sinvatis  glomerat  sub  pectore  gyris.'*  et  ita  passim 
apud  alioB. 

2.  Nam  miiii  quaerenti  convivaml  Ita  libri,  opinor,  omnes,  tam 
scripti   quam  editi:   sed   alio  verborum  ordine  Friscianus  p.  1011.     „Heri, 

Horatins.  I.  33 
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De  medio  potare  die.    Sic,  ut  mihi  numquam 
In  vita  fuerit  melius.    Dic  (si  grave  uon  est), 

5  Quae  prima  iratum  ventrem  plaeaverit  esea. 
In  primis  Lucanus  aper:  leni  fuit  Austro 
Captus,  ut  aiebat  cenae  pater;  acria  circum 
Kapula,  lactucae,  radices,  qualia  lassum 
Pervellunt  stomachum,  siser,  allec,  faecula  Coa. 

10  His  ubi  sublatis,  puer  alte  cinctus  acernam 
Gausape  purpureo  mensam  pertersit,  et  alter 
Sublegit  quoacumque  iaceret  inutile,  quodque 
Posset  cenantis  oflFendere;  ut  Attica  virgo 
Cum  sacris  Cereris,  procedit  fuscus  Hydaspes 

15  Caecuba  vina  feren^;  Alcon,  Chium  maris  expers. 
Hic  herus;  Albanum,  Maecenas,  sive  Falernum 
Te  magis  adpositis  delectat;  habemus  utrumque. 
Divitias  miseras!  sed  quis  cenantibus  una, 
Fundani,  pulchre  fuerit  tibi,  nosse  laboro. 

20  Summus  ego,  et  prope  me  Viscus  Thurinus,  et  infra 

V.  4.  Vulg.  Dtf,  si  graTe. 

nquit,    adoerbinm;   dicitur   tamen   et  Here.     Horatius   in  11  Sermonum, 

Narn  mihi  oonvivam  quaerenti  dictus  here  Hlic  De  medio  potare  die.'*' 

Atque  ita  quattuor  ibi  codices,  quorum  copia  mihi  obtigit.     Quod  qui  tuI- 

gato  yenustius  et  noii^TixuhBqoy  esse  non   per  se  videt,   is  se  me  qnidein 

dicente  credere  volet. 

4.  Da,  si  grave  non  est\  Omnes  omnium  codices  dic  habent,  non 
da\  neqne  aliter  editiones  principes,  Venetae  binae  cum  Loscheriana.  At 
pexus  nescio  quis  magistellus,  qui  Vi^gilii  credo  Bueolica  paeris  praelegerat, 
interpolare  hoc  ausus  est  ex  Ecloga  prima  [y.  19],  „5ed  tamen  iste  deus 
qui  sif,  da,  Tityre,  nobis,^'  Quid  ergo?  an,  quia  semel  apud  Virgiliumi^a 
occurrit  pro  die ;  ut  saepe  alias  accipe  pro  audi,  idcircone,  vel  invitis  codici* 
bus,  iUud  snbstituere  licebit^  nbicumque  in  hoc  incidimus?  iocularem  sane 
audaciam.  £t  tamen  per  bina  ferme  saecula  editiones  omnes  impnne  con- 
taminavit.  Quousque  tandem  ignoti  homuncionis  temeritotem  grassari  hie 
patiemur? 

t8.  Divitias  miseras!]  In  diversa  hic  abeunt  Interpretes:  hi  Nasi- 
dieni  verba  esse  volunt,  reculas  suas  extenuantis;  quod,  ut  libere  dioam, 
ineptissimum  est:  alii  Horatio  tribuunt;  de  sensa  tamen  ambigunt.  At  Da- 
niel  Ħeinsius,  ,ySiquid,*''  inquit,  „Horatiuminteliigo  eteiusnasum;  scripsii, 
DiviTiAs  HiRAs  .*  et  hoc  verum  esf  Haud  vidi  magis.  Gerte  Ħeinsiannm 
hoc  non  convenit,  sive  dquiyiX(os  dixerit  Horatius,  sive  ex  animo.  Neqae 
enim  cuiusvis  erat  Chium,  Caecubum,  Albanum  et  Falemum  una  prae- 
bere ;  ut  hoc  Horatius  sanna  exceperit :  neque  tam  rarum  erat  et  inauditnm, 
nt  admirationem  excitarit  homini  divitioribus  mensis  assneto.  Enimvero 
recte  habet,  Dimtias  miseras!  ideo  soiUcet  miseras^  qnod  naotae  fuerint 
dominnm  fatuum,  et  indignnm  qui  eas  possideret.  Sio  Martialis  I,  37. 
[38  T.  1]  ^jFentris  onus  misero,  nee  te  pudet,  excipis  auro.*'  nempe  qnod 
ad  spurcos  et  contumeliosos  usns  damnaretur.  Idem  Heinsias  v.  25.  sio 
corrigit,  „Nomentanus  ad  hoCy  quo  siquid  forte  lateret,  Indice  monsirareV* 
Sed  recepta  lectio  sana  est,  ad  hoc,  qui  monstraret,  ut  Serm.  II,  6.  t.  42. 
^jduntaxat  ad  hoc,  quem  loilere  rheda  Feltet  iter  faeiens,^ 
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(Si  memini)  Varius;  cum  Servilio  Balatrone 
Yibidius,  quos  Maecenas  adduxerat  umbras: 
Nomentanus  erat  super  ipsum;  Porcius  infra, 
Ridiculus  totas  simul  absorbere  placentas: 

25  Nomentanus  ad  hoc,  qui,  si  quid  forte  lateret, 
Indice  monstraret  digito.    nam  cetera  turba, 
Nos  inquam,  cenamus  avis,  conchylia,  piscis, 
Longe  dissimilem  noto  celantia  succum: 
Ut  vel  continuo  patuit,  cum  passeris  assi,  et 

30  Ingustata  mibi  porrexerat  ilia  rhombi. 

Post  hoc  me  docuit  melimela  rubere,  ininorem 
Ad  lunam  delecta.    quid  hoc  intersit,  ab  ipso 
Àudieris  melius.    tum  Yibidius  Balatroni; 
Nos,  nisi  damnose  bibimus,  moriemur  inulti; 

T.  29.  Vulg.  FasseriSy  Atque»    30.  PorrexeriL 

24.  Ridiculus  toias  simul  absorbere  placentas]  Ita  sane  libri  excusi, 
•t  maior  pars  membranarum.  Sunt  tamen  codices  qui  semel  habeant,  non 
simul,  ut  ex  nostris  Zulicħemianus  et  Leidensis.  At  Franekeranus  semttl, 
prisca  scribendi  ratione,  quae  passim  compàret  in  veterrimo  Plauti  codioe 
Gamerariano :  unde  ansa  librariis  tradita  nunc  semel,  nunc  simul  effingendi. 
Et  utrumvis  quidem  hic  probum  est,  tam  simul  quam  semei,  hoc  est,  uno 
haustu  absorbere ;  nisi  quod  nescio  qui  posterius  magis  arridet,  ,yRidiculus 
totas  SEMEL  absorbere  placentas.^^  Seneca  Nat.  Quaest.  lY,  2.  [§  25]  „Quod 
si  e  mari  ferretur  Atlantico  Nilus,  semel  oppleret  Aegyptum :  at  nunc  per 
gradus  crescit.''  £t  ibidem  VII,31.  [§2Fickert;  30  §  6  Haase]  „iVon  semel 
quaedam  sacra  traduntur:  Eleusin  servat,  quodostendat  revisentibus  :  rerum 
natura  sacra  sua  non  simul'*')  tradit^'  Idem  Epist.  LXXI.  [§31]  „Quem- 
admodum  lana  quosdam  colores  semel  ducit^  quosdam,  nisi  saepius  ma- 
cerata  et  recocta,  non  perbibit.^*'  Idem  Gons^l.  ad  Helviam.  c.  13.  [§  3] 
^fNon  singula  vitia  [r'atio],  sed  pariter  omnia  prostemit:  in  universum 
semel  vincitur,*^  Quintil.  Beclam.  XII.  [c.  15]  „Hic  ipsa  viialia  feriuntur, 
ubi  populus  ruit,  ubi  continuis  funeribus  omnis  seams  atque  aetas  semel 
stemitur.*^  Idem  CCGXLVIII.  [p.  734,  12  Burm.]  „An  liberi  vestri  con- 
iugesque  traditam  a  maioribus  per  manus  in  hoc  usque  tempus  liberta/em 
semel  perderent"  Vopiscus  Aureliano,  29.  [39]  „Tabula^  publicas  ad 
privatorum  securitatem  exuri  in  foro  Traiano  semel  iussit.^^  Gicero  de 
Officiis  III,  15.  [§  62]  „Scaevola,  cum  postulasset,  ut  sibi  fundus,  cuius 
emtor  erat,  semel  indicaretur.**  Digest.  VII,  3.  L  [pr.]  „Quamquam  usus- 
frucius  ex  frjuendo  consistat,  hoc  est,  facto  aliquo  eius  qui  fruitur  et 
utilur,  tamen  semel  cedit  dies,**'  —  „Unde  quaeri  potest,  siususfrucius  cui 
per  dies  singulos  legetur,  vel  in  annos  singulos,  an.semel  cedatf  Et  puto 
non  cedere  simul,  sed  per  tempora  adiecta,  ut  plura  legata  sint.'^ 

29.  et  30.  Cum  passeris  atque  Jngustata  mihi  porrexerit  ilia  rhombi] 
Flures  quidem  codices  cum  yetustis  editionibus  pokrexeeit  :  sex  tamen  Lam- 
bini,  Gruquianus  unus,  et  noster  Magdalenensis  forb.exebat;  quod  iure, 
opinor,  Lambinus  aliique  aliquot  in  textum  receperunt.  Non  enim  tum 
sapor  patuit,  cum  ille  porrexerit;  sed  postquam  porrexerat,  atque  alter 
acceptum  gustaverat.  Geterum  pro  passeris  atque,  quod  et  nostri  omnes 
agnoscunt,  Lambinus  in  suis  quibusdam  reperit,  „cum  passeris  assi,  et 
Ingustata  mihi  fgbjeubxxbat  ilia  rhombi."  Noli  dubitare,  quin  ab  Horatii 
*)  [▼.  codiees] 

33* 
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35  Et  calices  poscit  maiores.    vertere  pallor 
Tuni  parochi  faciem,  nil  sic  metueiitis  ut  acris 
Potores :  vel  quod  maledicunt  liberius ;  vel 
Fervida  quod  subtile  exsurdant  vina  palatum. 
Invertunt  Allifanis  vinaria  tota 

40  Vibidius  Balatroque,  secutis  omnibus :  imi 
Convivae  lecti  nihilum  nocuere  lagenis. 
Adfertur  squillas  inter  muraena  natantis 
In  patina  porrecta.  sub  hoc  herus,  Haec  gravida,  inquit, 
Capta  est;  deterior  post  partum  carne  futura. 

45  His  mixtum  ius  est;  oleo,  quod  prima  Venafri 
Pressit  cella;  garo  de  succis  piscis  Hiberi; 
Vino  quinquenni,  verum  citra  mare  nato, 
Dum  coquitur;  cocto  Chium  sic  convenit,  ut  non 
Hoc  magis  uUum  aliud;  pipere  albo,  bon  sine  aceto, 

50  Quod  Methymnaeam  vitio  mutaverit  uvam : 
Erucas  viridis,  inulas  ego  primus  amaras 
Monstravi  incoquere;  inlotos  Curtillus  echinos, 
Ut  melius  muria,  quam  testa  marina  remittit. 
Interea  suspensa  gravis  aulaea  ruinas 

55  Tn  patinam  fecere,  trahentia  pulveris  atri 
Quantum  non  Aquilo  Campanis  excitat  agris. 
Nos  maius  veriti,  postquam  nihil  esse  pericli 
Sensimus,  erigimur.    Rufus  posito  capite,  ut  si 
Filius  inmaturus  obisset,  flere.     quis  esset 

60  Finis,  ni  sapiens  sic  Nomentanus  amicum 
Tolleret?  Heu,  Fortuna,  quis  est  crudelior  in  nos 
Te  Deus?  ut  semper  gaudes  inludere  rebus 
Humanisl  Varius  mappa  conpescere  risum 
Vix  poterat.    Balatro  suspendens  omnia  naso, 

65  Haec  est  conditio  vivendi,  aiebat:  eoque 
Eesponsura  tuo  numquam  est  par  fama  labori. 


manu  sit:  unde  enim  indoctis  Librariis  tam  elegantem  lectionem?  at  iUud 
atque  facile  obrepere  potuit  dormitantibus.  Nempe  passerem  piscem  et 
rhombum,  non  elixos,  sed  assos  exhibuit  Nasidienus :  idque  pro  huius  Ser- 
monis  indole  minime  hic  tacendum  erat.  Quippe  ex  praecepto  Catii,  Na- 
sidieni  credo  huius  asseclae,  Serm.  II,  4.  v»  38.  ,,Non  satis  est  cara  pisces 
averrere  mensa,  Ignàrum  quibus  est  itis  aptius,  et  quibus  assis  Languidus 
in  cubitum  iam  se  conviva  reponet."  Apuleius  in  Apologia  [p.  299,  28 
Elm.  =  p.  491  Oud.].  ^.Alios  etiam  i^isces  Tmdtis  versibus  decoravit  Ennius; 
et,  ubi  gentium  quisque  eorum  inveniaiur ,  ostendit;  qualiter  assus  aut 
iurulentus  optime  sapiat/^  Plautus  Asinaria  I,  3.  v.  28.  .^Quasi  piscis, 
itidem  est  amator  lenae,  nequam  est  nisi  recens;  Is  habet  succum,  is 
suavitatem;  eum  quovis  pacto  condias;  Fel  patinarium,  vel  assum  verses^ 
quo  pacto  lubet'^  Inde  Pseudapicius  de  re  Culinaria  1.  X.  [c.  4]  ,,Ius  in 
Mullos  assos^*  —  [c.  5]  „in  Pelamidem  assum^^  —  [c.  8]  „m  Muraenarn 
assam^^  —   [c.  11]   ,,pro  Dentlce  asso^'   —   [c.  12]   „in  Àuratam  assum.'*' 
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Tene,  ut  ego  aceipiar  laute,  torquerier  omni 
Sollieitudine  districtum ;  ne  panis  adustus, 
Ne  male  conditum  ius  adponatur;  ut  omnes 

70  Praecincti  recte  pueri  comtique  ministrent? 
Adde  hos  praeterea  casus;  aulaea  ruant  si, 
Ut  modo;  si  patinam  pede  labsus  frangat  agaso. 
Sed  convivatoris,  uti  ducis,  ingenium  res 
Adversae  nudare  solent,  celare  secundae. 

75  Nasidienus  ad  haec :  Tibi  D!,  quaecumque  preceris, 
Comraoda  dent;  ita  vir  bonus  es,  convivaque  comis: 
Et  soleas  poscit.    tum  in  lecto  quoque  videres 
Stridere  secreta  divisos  aure  susurros. 
Nullos  his  mallem  ludos  spectasse:  sed  illa 

80  Redde,  age,  quae  deinceps  risisti.   Vibidius  diim 
Quaerit  de  pueris,  num  sit  quoque  fracta  lagena, 
Quod  sibi  poscenti  non  dentur  pocula;  dumque 
Ridetur  fictis  rerum,  Balatrone  secundo: 
Nasidiene,  redis  mutatae  frontis,  ut  arte 

85  Emendaturus  fortunam.     deinde  secuti 
Mazonomo  pueri  magno  discerpta  ferentes 
Membra  gruis,  sparsi  sale  multo  non  sine  farre, 
Pinguibus  et  ficis  pastum  iecur  anseris  albi, 
Et  leporum  avolsos,  ut  multo  suavius,  armos, 

90  Quam  si  cum  lumbis  quis  edit.    tum  pectore  adusto 
Vidimus  et  merulas  poni,  et  sine  clune  palumbis; 
Suavis  res,  si  non  causas  narraret  earum,  et 
Naturas  dominus:  quem  nos  sic  fugimus  ulti. 


Et  Platina  de  tuenda  valetndine  [X  c.  35]:  „Fasseri  pisciy  elixo  petrose- 
linum,  asso  malaurantii  succum  indes.'^ 

75.  Tibi  di  quaecumque  preceris]  Editiones  priscae  frecabis,  atque 
ita  scripti  ex  nostris  quinque,  sed  recentiores.  Martialis  VI,  87.  ,jDi  tibi 
dent,  et  tu,  Caesar,  quaecumque  mereris;  Di  mihi  dent,  et  tu,  quae  volo, 
si  meriii.*^  et  X,  34.  [v.  1]  ,,Di  tibi  dent  quicquid,  Caesar  Traiane, 
mereris."  *  Recte  tamen  freceris  reposuerunt  viri  docti  ei  melioribus  mem- 
^ranis.  Bene  quidem  Martialis,  mereris;  non  merearis]  quod  contumeliae 
loco  foret:  iam  tum  enim  bona  merebatur  Gaesar.  At  Balatroni  optat  Na- 
sidienus,  non  quae  nunc  deos  precatur  (nihil  enim)  sed  quaecumque  alias 
precetur.  Plaut.  Asin.  I,  1.  [v,  32]  „Di  tibi  dent  quaecumque  optes; 
redde  operam  mihi.^^  Pseudolo  IV,  1.  [v.  25]  „Tantum  tibi  boni  di  im- 
mortales  duint,  Quantum  tu  Hbi  optes."  MU.  Glor.  IV,  2.  [v.  48]  „Di 
tibi  dent,  quae  optes^':  et  saepe  alibi. 

88.  Jecur  anseris  albi]  Non  contemnenda  lectio  est  vetustissimi 
Blandinii,  et  alterius  codicis  apud  Cruquium,  et  unius  ex  Pulmannianis 
optimi,  „Pinguibus  et  ficis  pastum  iecur  anseris  albab/*  Videtur  enim 
hoc  ineptam  Nasidieni  nsQUQyltty  beUe  exprimere,  quod  anser  femina  esset, 
quod  colore  albo',  quarum  rerum  caussas  subtilis  palati  dominus  narrabat, 
tamquam  magni  interessent  ad  suavem  saporem.  Vide  nos  ad  Serm.  II, 
4.  V.  44. 
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Ut  nihil  omnino  gustaremus;  veluti  si 
%  Canidia  adflasset,  peior  serpentibus  atris. 

▼.  94.   Vulg.  relut  Ulis.    95.  ^/ri*. 

95.  Felut  illts  Canidia  afflasset  peior  serpentibus  j^fris]  lllis  suħimo 
consensu  habent  codices;  tamen  in  hac  sent'entia  casus  accusativus  requiri 
yidetur.  Sic  Naso  Metam.  V.  [v.  617]  „Crinates  vittas  affiabat  anhelitus 
orisy  et  VIII  [v.  819],  de  serpente:  j,Seque  viro  inspiraty  faucesque  et  pe- 
ctus  et  ora  Afinat/'  Prudentius  Gathem.  VII.  [y.  34]  „iVe  de  propinquo 
sordium  contagio  Dirus  propinquum*)  mimdus  Afħsiret  virum."  Aen.  II, 
y.  649.  ,iex  quo  me  divum  pater  atque  hominum  rex  Fulminis  afflayit  ven- 
tis,  et  contigit  igniJ^  Ergo  sic  potius  legendum  fuerit,  ,,veiut  illas  Canidia 
afflasset,  peior  serpentibus  AfrisJ'^  Sed  elegantius,  ni  fallor,  hinc  aberit 
pronomen;  quia  ro  nihil  antecedit.  Scribo  igitur,  non  magna  mutatione, 
,^{]t  nihil  omnino  gustaremus;  yeluti  si  Canidia  adftasset,*'*^  ut  Serm.  I, 
6.  V.  66.  „Mendosa  est  natura,  alioqui  recta;  yelut  si  Egregio  inspersos 
reprehendas  corpore  naevos.^*  Et  II,  7.  y.  98.  ,,yelut  si  Revera  pugnent, 
feriant.^^  et  Epist.  II,  1.  99.  „Sub  nutrice  puella  yelut  si  luderet  infans." 
Virgil.  Aen.  XII,  67.  „Indum  purpureo  yeluti  violaverit  ostro  Si  quis 
ebur.^*  Tum  praeterea  pro  serpentibus  Afris  Lambini  aliquot  codices  et 
noster  Vigorniensis  Atris.  Quarum  lectionum  utraqae  quidem  proba  est; 
sic  enim  alibi  Carm.  III,  10,  18.  „iVec  Mauris  animum  mitior  anguibus": 
et  serpentes  Libyae  cum  aliunde,  tum  ex  solo  Lucano  satis  noti  sunt.  Tamen 
nescio  qui  altera  magis  arridet,  quippe  quam  recepit  et  quodammodo  sacra- 
yit  optimorum  poetarum  consuetudo.  Noster  ipse  Carm.  III,  4,  17.  „Ut 
tuio  ab  atris  corpore  yiperis."  Silius  Italicus  III,  191.  „Ater  letifero 
siridebat  turbine  serpens."  Virgil.  Georg.  I,  224.  [II,  214]  „nigris  exesa 
chelydris."  et  ibidem  [1]  129.  „Ille  malum  virus  serpentibus  addidit  atris." 
Et  Aen.  IV,  472.  „Armatam  facibus  mairem  et  serpentibus  atris."  luye- 
nalis  Sat.  V.  y.  90.  [91]  „Quod  tutos  etiam  facit  a  serpentibus  atris." 
Prudentius  in  Diptycho  y.  45.  „Fervebant  via  sacra  eremi  serpentibus 
atris."  Hoc  autem  dicit  Fundanius:  „Nihil  ex  dapibus  gustasse  convivas, 
perinde  ac  si  viperae,  aut  illis  peior  Canidia  eas  halitu  suo  infecisset.^' 
Ergo  rectius  credo,  Airis,  quam  Afris,  Unde  enim  Mauri  serpentes  tanto 
intervallo  nocere  hic  possent  suo  afflatu? 
•)  [scr,  quieUan] 


J 


CORRIGENDA. 


p.  8  ad  T.  46  lin.  4  8cr.  lY,  10,  [r.  11] 

p.  9  T.  18  8cr.  rectis*) 

p.  0  in  marg.  adde  *)  rectis  pro  siccis  Bentl.  prae/.  reponm- 

dem  iutsit 
p.  16  ad  ▼.  17  1.  7  8cr.  Àpologia  [p.  438  Ond.]. 

p.  28  ▼.  2  scr.  cnr 

p.  81  1.  11  a  fin.  scr  Caesarem    [Bnrm.  Ànth.  n,   86  =  Meyer 

n.  764] 
p.  93  ▼.  7  scr.  aget*) 

p.  93  in  marg.  adde  *)  [aget  pro  aglt  Bentl.  prae/.  reponendum 

iusHt] 
p.  125  nt>t.  1.  9  scr.  australem.  innctamqae 

p.  138  ad  ▼.  7  1.  3  ser.  [p.  787  ed.  Ben.] 


Berolini  apad  WeidmannoB  (I.  Beimer). 


Lipsiae  typis  J,  B.  Hirschfeld. 
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